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АИРАКСИНЦЫ. 

СЦЕНЫ    П    ОЧЕРКИ. 


То  торговое  мѣсто  въ  Петербургѣ,  гдѣ  еще  и  понынѣ  про- 
.ѣтаютъ  слова:  сначить,  клево,  керый,  вершать  и  тому  по- 
бные  термины  изъ  языка  россійекихъ  офеней,  издавна  назы- 
іется   „Апраксинымъ  дворомъ*  или    „Апраксинымъ". 

Кто  изъ  васъ,  петербургскіе  читатели,  не  знаетъ  этого  злач- 
яаго  мѣстаі  Кто  изъ  васъ  не  имѣлъ  нужды  прогуливаться  по 
лабиринту  его  сбивчивыхъ  линіи  и  проходовъ^ 

Захочетъ-ли  вбепитанникъ  пріобрѣсть  себѣ  подержанный  учеб- 
никъ,  понадобится-лп  кому  подобрать  къ  замку  ключъ,  къ  чай- 
нику крышку,  пожелаетъ-ли  какой-нибудь  любитель  старыхъ  книгъ 
пріобрѣсть  „Письмовяикъ*  Курганова  и  тому  подобное  старье — 
всѣ  бѣгутъ  на  Апраксинъ.  Ѣдетъ  мужикъ  въ  деревню — обновы 
зшупаетъ  на  Апраксиномъ;  понадобилось  экономной  барынѣ  ма- 
теріп  на  платье,  стали  на  кринолинъ,  или  чего-бы  то  ни  взду- 
малось— деньги  въ  карманъ,  и — на  Апраксинъ,  Хочетъ-ли  об- 
мундироваться солдатъ,  вышедшій  въ  офицеры — и  онъ  себѣ  най- 
детъ  тамъ  нужное;  захотѣлось-ли  промотавшемуся  мастеровому 
усладить  свою  жизнь  извѣсткою  спиртуозною  жидкостью — тащитъ 
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какой  ни  на  есть  скар^>,  продаѳтъ  на  толкучкѣ  и  пропиваетъ  вы- 
рученныя  деньги,  Низшій  классъ  увѣряетъ,  что  безъ  Апраксина 
онъ  и  сущестр^ать  не  можетъ>  а  бнбліофилы  и  библіоманы  отъ 
него  просто  въ  восторгѣ;  нерѣдко  слышишь  разсказьт,  что  опи 
птобрѣ^  тамъ  так*я  сокровища  въ  видѣ  книгъ.  которыя  по- 
тоиг  цѣпили  на  вѣсъ  золота.  Исполосуйте  вы  Апраксинъ  вдоль 
л  поперегъ  —  чего-чего  вы  тамъ  не  увидите,  что  тамъ  не  про- 
дается и  что  не  покупается!  Нѣкоторые  тамошніе  остряки  гово- 
рятъ,  что  „на  Апраксинъ  что  хошь  принеси,  все  купятъ;  отца 
съ  матерью — и  того  купятъ".  И  въ  самомъ  дѣлѣ,  вглядитесь 
хорошенько,  чего-чего  тамъ  нѣтъ!  Мужское  и  женское  платье 
всѣхъ  модъ,  начиная  чуть-ли  не  отъ  Екатерины  II;  книги,  пор- 
треты,  золочения  рамы,  солдатскія  куговицы,  пироги  съ  семгой, 
шелковыя  ткани,  посуда,  кислыя  щи...  ну  все,  все,  кромѣ  вина 
и  водки.  Да  и  то  есть:  выдьте  только  изъ  лабиринта  закоул- 
ковъ  и  вы  увидите  на  дворѣ  краснаго  цвѣта  фтигелекъ,  гдѣ  по- 
мѣщается  погребокъ,  трактиръ  и  полицейское  управленіе. 

Говорятъ,  что  владѣтелю  Апраксинъ  такъ  выгоденъ,  что  онъ  не 
промѣняетъ  его  ни  на  какіе  золотые  пріиски,  да  и  не  мудре- 
но вѣрить,  ежели  принять  въ  соображеніе  цѣны  на  лавки.  За 
наемъ  лавки,  построенной  на  трехъ  или  четырехъ  квадратныхъ 
аршинахъ  земли,  платятъ  по  шестнсотъ  рублей  въ  годъ,  а  ино- 
гда и  болѣе;  прибавьте  ко  всѣмъ  этимъ  удобствамъ  то,  что  ни 
одна  страховая  контора  ни  за  какіе  проценты  не  беретъ  па 
страхъ  товаръ  (*),  и  удовольствіе  торговцамъ  лѣтомъ  стоять  на 
сквозномъ  вѣтрѣ,  а  зимою  мерзнуть  на  дватцати-пяти-граду- 
сномъ  морозѣ. 

Но  читателю  можетъ-быть  покажется  страннымъ,  отчего  тор" 


(*)  До  пожара  28  мая  1862  г.  страховыя  конторы  принимали  на  страхт. 
товары  только  въ  лицевыхъ  каменкыхъ  Флигеляхъ. 


говцы,  во  избѣжаніе  этпхъ  неудобствъ,  не  сговорятся  нѣсколько 
человѣкъ  выѣстѣ,  не  выпросятъ  у  правительства  мѣста  и  не  по- 
строятъ  болѣе  удобныхъ  и  теплыхъ  лавокъ.  Кз,  это  мы  васъ 
попросимъ  поговорить  съ  любымъ  апраксинцемъ.  ЬлТЪ  что  онъ 
вамъ  на  это  отвѣтитъ: 

—  Помилуйте,  какъ  можно-съ!  Здѣсь  мѣсто  насиженное  Пе- 
реселись-ка куда-нибудь,  такъ  покупателя-то  и  въ  глаза  не  увь 
лишь,— съ  голоду  помрешь. 

—  Пустяки!  отвѣтите  вы  на  это:  —  пусть  соединятся  болѣе 
сильные  торговцы,  къ  нимъ  присоединятся  маленькіе  торговцы  и 
образуется  нѣчто  цѣлое,  отдѣльный  рынокъ;  да  и  владѣлецъ-то , 
увидя,  что  его  мѣстомъ  не  дорожатъ,  сбавитъ  цѣны  найма  ла- 
вокъ. 

—  Что  вы,  зачѣмъ  ему  сбавлять!  Да  сойди-ка  кто  съ  мѣ- 
ста,  такъ  на  его  мѣсто  десятки  найдутся.  Развѣ  мало  здѣсь 
прикащиковъ,  которые  желаютъ  сами  торговать!  Они  и  теперь- 
то  шнырятъ  да  нюхаютъ,  не  сдается-ли  гдѣ  лавка;  по  тысячѣ 
рублей  выходу  даютъ,  сами  на  наемъ  надбавляютъ,  только-бы 
лавка  досталась.  Нѣтъ,  ужъ  здѣсь  мѣсто  насиженное!  У  насъ 
есть  такіе  люди,  которые  выстроятъ  на  землѣ  владѣльца  лавки, 
платятъ  ему  поземельные  и  отдаютъ  въ  наймы  отъ  себя.  Капи- 
талы наживаютъ, — вотъ  какъ  выгодно! 

Всѣхъ  торгующихъ  на  Апраксиномъ  можно  раздѣлить  на 
три  касты:  на  патриціевъ,  плебеевъ  и  пролетаріевъ.  Къ  числу 
первыхъ  относятся  хозяева,  ко  вторымъ — молодцы,  то-есть  при- 
кащики,  и  наконецъ  къ  третьимъ — продающіе  и  перекупающее 
разный  хламъ  и  ветошь,  а  иногда  занимающееся,  какъ  выра- 
жаются молодцы,  „карманного  выгрузкою *.  Люди  эти  не  имѣютъ 
осѣдлости,  цѣлый  день  шныряютъ  по  линіямъ  и  обращаются  къ 
проходящимъ  съ  слѣ дующими  вопросами:  „Не  продаете-ли  чего] 
Кавалеръ!  кажи,  что  несешь?   Почемъ  голенищи^ 


Патриціи,  то-ееть  хозяева — вольныя  птицы;  они  пользуются 
всѣми  удобствами  жизни,  но  плебеи-молодцы  —  въ  совершенной 
зависимости  от^  хозяевъ;  занятые  круглый  годъ,  лѣтомъ  съ  вось- 
ми часовъ  /тРа  и  Д°  Девяти  вечера,  а  зимою  съ  девяти  утра 
до  пятя  они  совершенно  не  имѣютъ  воли  и  не  смѣютъ  сдѣлать 
шагг  безъ  спроса  хозяина,  не  смѣютъ  провести  ни  одной  идеи, 
а  по  понятію  хозяевъ,  суть  ничто  иное,  какъ  машины  или  ло~ 
мовыя  лошади.  Пролетаріи  въ  дѣлѣ  свободы  гораздо  счастливѣе 
ихъ;  по  крайней  мѣрѣ  тѣ  могутъ  сказать:  „я  самъ  себѣ  гос~ 
подинъ". 

Еромѣ  трехъ  дней  въ  году,  на  Апраксиномъ  круглый  годъ 
производится  торговля.  Эти  завѣтные  три  дня:  первый  день  Пас- 
хи, Троица  и  Рождество.  Только  въ  эти  дни  вы  можете  увидатъ 
запертая  лавки  и  затянутая  веревкой  линіи. 

Впрочемъ,  кромѣ  этихъ  трехъ  дней,  есть  еще  дни,  когда 
апраксинцы  торгуютъ  только  до  обѣда,  то-есть  только  до  двѣ- 
надцати  часовъ,  а  именно:  въ  прощеное  воскресенье,  на  масля- 
ной и  въ  Фомино  воскресенье,  —  первое  послѣ  Пасхи,  когда  учи- 
няется разсчетъ  прикащиковъ  съ  хозяевами. 

Аптекарскіе  прикащики,  фельдшера  въ  больницахъ,  нако- 
нецъ  извозчики,  лакеи,  горничныя— и  тѣ  чередуются  между  со- 
бою и  гуляютъ  въ  праздники;  мы  не  говоримъ  уже  о  мастеро- 
выхъ  и  поденыцикахъ.  Въ  воскресенье,  послѣ  шести-дневнаго 
труда,  всѣ  отдыхаютъ,  всѣ  стараются  выдвинуть  этотъ  день  изъ 
колеи  другихъ  дней  и  отличить  его  хоть  какими-нибудь  прихо- 
тями и  удовольствіями,  но  бѣдные  апраксинскіе  молодцы  не 
испытываютъ  этого  удовольствія:  они  не  знаютъ  наслажденіе 
воскреснаго  отдыха  послѣ  шести-дневнаго  труда.  Они  не  могутъ 
сказать,  что,  отдохнувъ  въ  воскресенье,  принимаются  въ  поне- 
дѣльникъ  за  дѣло  съ  новыми  силами. 

Почти  всѣ  апраксинцы  живутъ  въ  Московской  части  и  Апрак- 


-  5  - 

синомъ  переулкѣ;  очень  немногіе  въ  другихъ  частяхъ  города.  По- 
дите вы  въ  девятомъ  часу  утра  по  Чернышеву  переулку — и  вы 
встрѣтпте  сотни  бѣгущихъ  къ  ыѣсту  торжища  мододцовъ,  разма- 
хивающихъ  руками  и  надѣляющихъ  толчками  прохедхъ.  Еогда 
вамъ,  любезный  читатель,  случится  проходить  по  Чернкщеву  пе- 
реулку, то,  завидя  бѣгущихъ  молодцовъ,  сходите  съ  тротуара: 
иначе  они  надѣлятъ  васъ  такими  толчками,  что  вы  невольно 
уступите  имъ  мѣсто. 

Вторая  половина  декабря.  Девятый  часъ  утра.  На  улицѣ 
еще  очень  сѣро,  что-то  такое  между  ночью  и  днемъ.  Зѣвая,  ѣдутъ 
на  промыселъ  извозчики  и  изрѣдка  перекидываются  между  собою 
словцомъ.  „Вишь  утро-то  какое  морозное!"  замѣчаетъ  одинъ  изъ 
нихъ,  ударяя  озябнувшей  рукой  въ  желтой  рукавицѣ  по  облучку. 
Понуря  головы,  тихо  выступаютъ  ихъ  лошади;  заиндевѣвшія  мор- 
ды ихъ  кажутся  какъ-бы  обросшими  сѣдыми  бородами.  На  дворѣ 
до  двадцати  градусовъ  морозу.  Почти  изъ  каждой  трубы  стру- 
ится дымъ;  отъ  холоду  онъ  не  разсѣевается  въ  воздухѣ,  а  ка- 
кимъ-то  облакомъ  ложится  надъ  домами.  Дѣло  близко  къ  празд- 
нику—  Рождество  на  дворѣ;  къ  этому  дню  въ  Петербургъ  при- 
возится огромное  количество  съѣстныхъ  припасовъ.  Вотъ  и  теперь 
тащатся  розвальни  съ  гусями,  индѣйками,  курами;  вонъ  изъ-подъ 
рогожи  выглядываетъ  окаменѣлая  отъ  морозу  голова  барана.  У 
сливочныхъ  и  зеленныхъ  лавокъ  выставили  уже  елки;  черезъ 
четыре  дня  эти  елки  внесутся  въ  теплыя  комнаты,  украсятся 
конспектами  и  уставятся  зажженными  свѣчами.  Всѣ  радуются 
приближающемуся  празднику,  даже  и  молодцы:  и  у  нихъ  этотъ 
день  будетъ  одинъ  изъ  тѣхъ  трехъ  дней,  когда  они  не  пойдутъ 
въ  лавку.  „Вотъ,  думаютъ  они,  выступая  къ  мѣсту  торжища:  — 
пройдемъ  еще  четыре  раза  взадъ  и  впередъ  по  этой  дорожкѣ— 
и  праздникъ  наступитъ."  Смотрите,  какъ  спѣшатъ  они,  идя  по 
Чернышеву  переулку,  какъ  размахиваютъ  руками!  Воротники  ихъ 
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подпоясанныхъ  кушаками  шубъ  успѣли  уже  покрыться  инеемъ. 
Впереди  всѣхъ  вкступаетъ  въ  енотовой  шубѣ  и  котиковой  фу- 
ражкѣ  бородатей  старшій  молодецъ;  въ  карманѣ  у  него  ключи 
отъ  лавки.  ^ъ  его  походкѣ  есть  нѣчто  важное,  отдѣльное,  не- 
похожее яа  походку  другихъ  молодцовъ;  даже  и  физіономія  его 
какял-то  хозяйская.  Смотрите,  у  него  на  примѣтѣ,  непремѣнно, 
<?сть  лавка;  послѣ  Пасхи  онъ  возьметъ  разсчетъ  у  хозяина  и 
будетъ  самъ  хозяйствовать.  Сзади  его  выступаютъ  младшіе  мо- 
лодцы въ  бараньихъ,  лисьихъ  и  заячьихъ  шубахъ.  „Смотри,  ка- 
рандашъ  потерялъ!"  поддразниваетъ  одинъ  изъ  нихъ  попавша- 
гося  имъ  на  дорогѣ  школьника.  „Отчего  это  у  него  колѣнки  про- 
терты?" спрашиваетъ  другой.  Школьникъ  отпускаетъ  нѣсколько 
ругательствъ  и  идетъ  далѣе.  За  молодцами  бѣгутъ  съ  какими-то 
мѣшками  три  мальчика.  Одинъ  оторвалъ  отъ  водосточной  трубы 
сосульку:  ему  очень  хочется  швырнуть  ею  въ  пробѣгающую  мимо 
собаку,  но  онъ  боится  зоркаго  молодца,  —  оттреплетъ  на  мѣстѣ 
преступленія.  Вотъ  уже  они  и  на  мѣстѣ,  подходятъ  къ  лавкѣ, 
крестятся,  сторожа  снимаютъ  шапки,  кланяются;  вездѣ  щелкаютъ 
запоры,  звенятъ  ключи. 

Декабрь  мѣсяцъ,  а  въ  особенности  за  нѣсколько  дней  до 
праздника — время  торговое,  боевое,  какъ  выражаются  апраксинцы, 
покупатель  все  денежный:  кто  идетъ  купить  себѣ  обновку  къ 
празднику,  кто  подарки  для  прислуги,  а  кто  и  самъ  несетъ  про- 
дать какое-нибудь  лѣтнее  платье,  чтобъ  было  бы  съ  чѣмъ  встрѣ- 
тить  праздникъ.  И  это  тоже  не  безвыгодно  для  апраксинцевъ; 
обыкновенно  вещи  эти  пріобрѣтаются  за  безцѣнокъ.  Еще  денька 
два-три  —  и  по  Апраксину  запестрѣютъ  цвѣтные  околышки  фу- 
ражекъ.  Чиновники  получатъ  награды  и  бросятся  покупать  себѣ 
и  своимъ  дороглмъ  половинамъ  обновы.  Тогда  только  припасай 
торговцы  ситцу,  сапоговъ,  башмаковъ  и  тому    подобныхъ  вещей, 


безъ  чего  не  можетъ    обойтись     ни  одна  проза  жизни.  Въ  это 
время  чиновники  бываютъ  чрезвычайно  любезны. 

—  Ну  что,  какъ  торгуете]  спраншваютъ  онж  молодца,  пла- 
тя ему  за  товаръ  новенькими  кредитными  билетами. 

—  Ничего-съ,  теперь  хорошо.  Новенькіе...  съ  молоточка!  за- 
мѣчаетъ  тотъ,  принимая  бумажки. 

—  Подъ  номеръ!  сейчасъ  только  получилъ, — и  чиновникъ 
съ  важностью  ударяетъ  по  тощей  пачкѣ  бумажекъ. 

Въ  эту  минуту  онъ  счастливъ;  онъ  иснытываетъ  въ  рукѣ 
пріятную  тяжесть  въ  видѣ  двадцати,  тридцати  рублей.  Вы,  гос- 
пода богачи,  вы  не  поймете  его  счастія! 

Вотъ  теперь,  только-что  отворили  лавку,  не  успѣли  еще  маль- 
чики и  половъ  вымести,  какъ  уже  и  покупатели  зашныряли  по 
рядамъ.  Первой  покупательницей  была  какая-то  старуха  въ  ис- 
тасканномъ  салопѣ  и  изломанной  шляпкѣ.  Шляпка  эта  потому 
только  могла  носить  такое  наименованіе,  что  была  надѣта  на 
голову.  Старуха  желала  прикупить  по  образчику    аршинъ  ситцу. 

—  Ну,  для  почину  староплендгя  ввалилась!  проговорилъ 
одинъ  молодецъ.  —  Отначъ!  крикнулъ  онъ  другому  молодцу,  ко- 
торому старуха  показала  образчикъ.  И  молодецъ  отначилъ,  то- 
есть  отказалъ  старухѣ.  Та  не  поняла  этого  технпчеекаго  выра- 
женія  и  поплелась  далѣе. 

Вотъ  уже  и  одиннадцатый  часъ.  Молодцы  послали  мальчика 
въ  трактиръ  заварить  чай.  На  Апраксиномъ  пыотъ  чай  по  че- 
тыре и  по  пяти  разъ  въ  день,  а  у  тароватыхъ  хозяевъ  и  болѣе. 
Въ  какое  угодно  время  пройдите  вы  по  рядамъ — навѣрно  уви- 
дите молодцовъ,  пыощихъ  чай.  Пьютъ  обыкновенно  въ  прикуску 
или,  какъ  называютъ  туземцы,  съ  угрызеніемъ.  На  Апраксиномъ 
есть  легенда  про  одного  скупаго  хозяина,  который  поилъ  молод- 
цовъ чаемъ,  и  пзъ  экономіи,  чтобъ  они  не  съѣдали  слпшкомъ 
много   сахару,  не  давалъ  имъ  его  въ  руки,  а  привѣшивалъ  на  нит- 


къ  потолку.  Когда  они  пили,  то,  желая  усладиться,    могли 
-  ходить  и  лизатз  этотъ  КуСОКЪ. 

(о  какъ  нл  грѣлись  молодцы  чаемъ,  а  согрѣться  не  могли:, 
русски  морг^ъ  взялъ  свое.  Вотъ  стоятъ  они  на  порогахъ,  отъ 
холода  я^стукиваютъ  ногами,  помахиваютъ  руками  и  громко  за- 
зывэ^ъ  покупателей,  перечисляя  всѣ  имѣющіеся  у  нихъ  то- 
вары. 

По  ряду  идетъ  молоденькая,  хорошенькая  дѣвушка  изъмод- 
наго  магазина,    подобрать  подъ  образчикъ  кусокъ  лентъ. 

—  Пожалуйте,  здѣсь  покупали!  говоритъ  довольно  краси- 
вый молодецъ,  занятый  закручиваніемъ  лѣваго  уса. — Иванъ,  что 
ротъ-то  разинулъ?  Пусти  пройти  старушку!  остритъ  онъ. 

Дѣвушка  опускаетъ  глазки  и  проходитъ. 

—  Славная  штучка!  замѣчаетъ  усатый  молодецъ. 

—  Готовое  платье,  сертуки,  жилетки  модныя,  фуражки,  шап- 
ки бобровыя!  Здѣсь  покупали,  купецъ! — слова  эти  относятся  къ 
одѣтому  въ  тулупъ  мужику.  Услыша  такое  лестное  для  себя  на- 
именованіе  и  имѣя  нужду  въ  покупкѣ,  онъ  нейдетъ  далѣе,  а  за- 
ходитъ  въ  лавку. 

Вообще,  зазывая  покупателя  мужика,  его  именуютъ  купцомъ 
солдата — кавалеромъ,  мастероваго— хозяиномъ,  деревенскую  ба- 
бу— теткой,  молоденькую  горничную— умницей;  всѣхъ  же  имѣю- 
щихъ  счастіе  носить  шляпку— сударыней,  а  офицеровъ  и  даже 
чиновниковъ,  ежели  на  фуражкѣ  ихъ  красуется  кокарда — вашимъ 
благородіемъ;  когда  же  эти  личности  зайдутъ  въ  лавку  и  купятъ 
чего-нибудь  не  торговавшись,  то,  прощаясь  съ  ними,  ихъ  навѣр- 
ное  назовутъ  вашимъ  превосходительствомъ. 

Но  войдемте,  читатель,  въ  какую-нибудь  лавку.  Вотъ 
вывѣска  гласитъ,  что  это  лавка  купца  Калистрата  Берендѣева; 
на  ней  изображены  съ  одной  стороны  сапогъ,  съ  другой  баш- 
макъ,  и  посрединѣ    надпись:     „продажа  сит.   ват.  сап.    баш.  и 


другихъ  суровскихъ  тоЕаровъ".  У  входа  на  порогѣ  стоить  огр<  > 
ная    корзина  съ  ватой  и  двое  мальчишекъ,  еъ  ногъ  до  гозлщ 

замаранные  ею,  отчего  они  кажутся  какъ-бы  се^часъ  обсыпав- 
ными  снѣгомъ.  У  прилавка  стоитъ  баба  въ  ситцевом^,  на'заячь- 
емъ  мѣху,  шугаѣ.  Молодецъ  отмѣриваетъ  ей  на  деревя^ыи  ар- 
шинъ  калинкоръ;  желѣзный  аршинъ  лежитъ  поодаль. 

—  Да  ты  бы,  косатикъ,    на  желѣзный  мѣрилъ. 

—  Да  нешто  тебѣ  не  все  равно,  тетка?  На  этотъ  мѣрить- 
то  способнѣе.  Вишь  тотъ  такъ  накалился  морозомъ,  что  его  и 
въ  руки  не  возьмешь. 

—  Да  уважь  меня,  миленькій! 

—  Чего  уважать-то,  тетка!  Ужъ  такую  цѣну  беремъ.  На 
желѣзный  будетъ  дороже  стоить. 

—  Да  ужъ  мѣрій,  мѣрій,  что  съ  тобой!  Мнѣ-бы .  еще  вотъ 
ситчику  на  рубашку  для  паренька  нужно. 

—  Изволь,  есть,  что  ни  на  есть  важнецъ!  Манеръ  хорошій... 
Генеральша  вчера  для  сыновей  брала. 

—  Мнѣ-бы,  знаешь,  эдакой  манерецъ:  собачками,  али  вави- 
лонцаыи. 

—  Да  нынче  такихъ  не  носятъ,  все  травками.  Вотъ  возь- 
ми, —  лихой  манеръ!  И  краска  прочная:  въ  трехъ  щелокахъ 
стирай,  не  слиняетъ. 

На  стулѣ  сидитъ  дама  въ  канорѣ  и  примѣриваетъ  калоши; 
она  изрыла  цѣлый  ворохъ  обуви,  но  ничто  ей    не  нравится. 

—  Малы  мнѣ  эти  калоши,  говоритъ  она. 

—  Помилуйте!  возражаетъ  ей  на  это  молодецъ,  для  боль- 
шей учтивости  какъ-то  проглатывая  слова: — разносятся,  только 
до  первой  сырости.  А  то  не  угодно-ли  вотъ  эти  примѣрить?  Все- 
го за  каблуки  и  застежки  полтина  дороже. 

—  Велики!  отвѣчаетъ  дама,  чуть  не  брося  калоши. 
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Извѣетно,    кожа  новая;  носить  будете  —  обтянется,  ся- 

деп,  да  и  носить  свободнѣе. 

Но  какъ  яяувѣрялъ  молодецъ,  что  велики,  такъ  сядутъ,  а 
малы  такъ  разносятся, — дама  не  купила  ничего,  а  надѣвъ  свои 
старыя  яшдаліи,  вышла  изъ  лавки. 

—  Вишь,  шлюха,  нарыла  сколько!  прошепталъ  молодецъ, 
принимаясь  убирать  товаръ,  и  послѣ  крикнулъ:  —  съ  собой-ля 
деньги-то? 

—  Что  что  ты  сказалъ,  мерзавецъ?  Повтори!  завопила  дама.  — 
Ахъ  скотина!  ахъ  ты  мужикъ,  невѣжа!  Да  знаешь-ли,  кому  зто 
ты  сказалъ?  Я  чиновница!  У  моего  мужа  двадцать  подчиненнътхъ... 
Да  ежели  я  ему  на  тебя,  мерзавца,  пожалуюсь,  такъ  онъ  тебя 
въ  бараній  рогъ  согнетъ.  Въ  тюрьмѣ  сгніешь.  Дай  мнѣ  сейчасъ 
номеръ  отъ  твоей  лавки! 

—  У  насъ  такихъ  не  водится. 

—  Не  водится...  грабители!  Все  равно,  я  знаю  твою  лав- 
ку. Я.  тебѣ  покажу,  мерзавецъ! 

—  А  ну-ка  покажи!  крикнулъ  кто-то  еъ  порога,  но  раз- 
гнѣванная  дама  уже  не  слыхала  этихъ  словъ  и  вошла  въ  лавку 
напротивъ. 

Вонъ  въ  лавкѣ  готоваго  платья  купца  Харламова  нѣтъ  ни 
одного  покупателя.  Молодцы  —  кто  пьетъ  чай,  а  кто  грѣется, 
помахивая  руками  и  выбивая  ногами  мелкую  дробь.  Холодно. 
Морозъ  такъ  и  кусаетъ  носы;  даже  лавочный  котъ  озябъ,  стоитъ 
и  трясетъ  лапкой.  Звонко,  какъ  валдайскіе  колокольчики,  кри- 
чатъ  мальчишки  на  порогѣ,  зазывая  покупателей. 

—  Самъ  идетъ!  крикнулъ  одинъ  изъ  мальчиковъ,  завидя 
хозяина. 

Эти  слова  произвели  магическое  дѣйствіе:  одинъ  прикащикъ 
чуть  не  захлебнулся  чаемъ  и  только  къ  счастію,  что  отдѣлался 
обжогомъ.  Всѣ  бросились  за  прилавокъ  и  выстроились  какъ  сол- 
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даты  передъ  командир омъ,  а  обжогшійея  жшдецъ  снялъ  <уь  пол- 
ки кусокъ  матеріи  и,  неизвѣстно  для  какой  цѣли,  началу  его 
раскатывать.  Дѣйствительно,  черезъ  нѣсколько  времени  въ  лавъу 
вошла  толстая  фигура  самого,  то-есть  хозяина,  въ  енотовой  шу- 
бѣ  съ  поднятымъ  воротникомъ  и  въ  котиковой  фуражкі. 

Вошедши  въ  лавку,  Харламовъ  помолился  образу,  в*г[уЛЪ 
клѣтчатый  синій  платокъ,  освободилъ  имъ  свою  бороду  отъ  сош- 
лем» и  вытеръ  свою  клюкву,  то-есть,  виноватъ!  — носъ.  Клюквою 
прозвали  этотъ  носъ  апраксинцк  за  его  красноеизый  цвѣтъ;  соб- 
ственно же  онъ  ничего  не  имѣлъ  общаго  съ  клюквой,  а  скорѣе 
походилъ  на  кусокъ  дикаго  мяса.  Вытерши  свой  носъ,  Харла- 
мовъ вышелъ  на  порогъ  поглаживать  свой  животъ. 

—  Степану    Иванычу!  иривѣтствовалъ  его  купецъ    Блюдеч- 
кинъ  съ  порога  своей  лавки. 

—  Ивану  Григорьичу  почтеніе!..  отвѣчалъ  Харламовъ,  не 
приподнимая  фуражки,  и  повернувшись,  снова  вошелъ  въ  лавку. 

—  Продавали  сегодня^  спросилъ  онъ  молодцовъ. 

—  По-малости,  отвѣчали  тѣ:  —  два  тулупа,  сертукъ  да 
брюки... 

—  Только  даромъ  хлѣбъ  ѣдите!  Никакого  знакомства  съ 
покупателемъ  завести  не  можете.    Только  одно  на  умѣ,  какъ-бы 

г брюхо'  набить' — И  онъ  началъ  подниматься  по  лѣстницѣ  во  вто- 
рой этажъ. 

—  Ну,  разлаялся!...  сердитъ.  Вѣрно  сама  водки  не  дала,— 
замѣтилъ  молодецъ. 

—  Здравствуйте,  господа!  извините,  здравствуйте!  прогово- 
рилъ  скороговоркой  вбѣжавшій  въ  лавку  Блюдечкинъ. 

Блюдечкинъ  былъ  совершенная  противоположность  Харламо- 
ву: тоненькая,  невысокая  фигура  съ  клинистою  рыженькою  бо- 
родкою и  плутоватыми  сѣренькими  глазками.  Фигуркѣ  этой  было 
лѣтъ  подъ  пятьдесят  Она  обладала  двумя  торговыми  заведеніями 
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ял  Ащ^ксиномъ?  имѣла  до  десятка  лавокъ,  которыя  отдавала 
въ  ^аемъ,  пользовалась  у  торговцевъ  неограниченнымъ  кредитомъ 
л  слыла  за  богача.  Разговаривая,  Блюдечкинъ  вмѣшивалъ  двѣ 
поговорки:  * язвините "  и  „не  обидьтесь/ 

—  степанъ  Иваннчъ  здѣсь? 
■—  Наверху-съ. 

Блюдечкинъ  подошелъ  къ  лѣстницѣ. 

—  Еупецъ    Харламовъ!    извини,    не  обидься:  нутро    попо- 
лоскать хочешь?  Извини,  больно  холодно. 

—  Пожалуй;  да  у  меня  въ  лавкѣ  есть  чай. 

—  Ничего,  въ  теплѣ  побалуемся.  Ну  сходи,  купецъ! 
Заскрипѣла  лѣстница  и  Харламовъ  сошелъ  внизъ. 

—  Я  съ  Иваномъ  Григорьичемъ  въ  трактиръ  пойду.  Ето 
меня  спроситъ,  такъ  дошлите  парнишку,— сказалъ  онъ  молодцамъ. 

Это  полосканіе  брюха  и  баловство  въ  теплѣ  очень  не  лю- 
бятъ  сожительницы  апраксинцевъ.  „То  и  дѣло,  говорятъ  онѣ, — 
что  брюхо  полощатъ.  Напьются  вѣдь  дома  чаю,  въ  лавку  иду- 
чи,—  такъ  нѣтъ:  только  пришли  въ  лавку, —въ  трактиръ!  Вы- 
ходятъ  изъ  трактира,  попадается  пріятель— снова  въ  трактиръ. 
Дѣло-ли  какое  обдѣлать —  въ  трактиръ.  Разъ  по  десяти  схо- 
дятъ.  Да  это- бы  еще  ничего,  коли  однимъ  чаемъ  полоскаются, 
а  то  винища  налопаются!" 

—  Ну  что,  купецъ,  какъ  торжишь,  наживаешь?  спросилъ 
Иванъ  Григорьичъ  Степана  Иваныча,  когда  они  шли  полоскать 
нутро. 

—  Какое  наживаемъ!  Хоть  бы  на  хлѣбъ-то  выручить  Мо- 
лодцы, бѣсъ  ихъ  знаетъ,  только  стоятъ  да  глазами  хлопаютъ. 
Ужъ  я-ли  имъ  не  говорю:  ежели,  говорю,  покупатель  мало- 
мальски  цѣну  даетъ  подходящую— не  отпускай  изъ  лавки,  отдай; 
такъ  нѣтъ,  выпуститъ,  а  послѣ  и  оретъ:  „хорошо,  извольте, 
пожалуйте! "  Ну,  извѣстно  дѣло,  на  кого  нападешь:  на  чиновни- 


ка,—  такъ  тотъ  ни  за  что    не  вернется.  А  все  почему?    Потому 
что  головы  не  тѣмъ  заняты. 

Степанъ  Иванычъ  вздохнулъ. 

—  И  не  говори,  купецъ!  И  у  меня  тоже,  хоть  и  свои... 
Двое  племяннпковъ,  а  все  одно  ничего,  хоть  ты  имъ  къцъ  на 
головѣ  теши:  такъ  это  никакого  чувства  нѣтъ.  Имъ  все  одно, 
купилъ-ли  покупатель,  такъ-ли,  извини,  ушелъ  —  все  одно.  Ду- 
маешь отказать  —  жалко:  племянники.  А  что  толку?  Извѣстно, 
хлѣбъ  за  брюхомъ  не  ходитъ...  А  все  родня. 

И  два  пріятеля  приблизились  къ  подъѣзду  съ  вывѣской,  на 
которой  были  изображены  чайникъ,  чашкп,  графинъ  съ  красной 
жидкостью  и  двѣ  рюмки.  Внизу  гласила  надпись:  „въ  ходъ  въ 
завѣденіе". 

Но  читатель  можетъ  быть  думаетъ,  что  Иванъ  Григорьевичъ 
и  Степанъ  Иванычъ  въ  самомъ  дѣлѣ  торгуютъ  плохо?  Нисколь- 
ко. Это  время  для  торговли  одно  изъ  лучшихъ  въ  году;  а  что 
они  жалуются  на  нее,  такъ  это  единственно  по  обыкновенію,  по 
привычкѣ.  Ужъ  такъ  устроенъ  апраксинецъ,  что  посади  ты  его 
хоть  по  ушп  въ  золото,  онъ  и  тогда  скажетъ,  что  мало.  Есть 
даже  такіе  люди,  которые  недовольны  никѣмъ  и  ничѣмъ.  Вотъ 
вамъ  для  примѣра  Черноносовъ. 

Вотъ  онъ  въ  хорьковой  шубѣ  и  истасканной  фуражкѣ  стоитъ 
за  прплавкомъ  посреди  своихъ  трехъ  мальчишекъ  и  мѣритъ 
для  какой-то  дамы  тесемку.  Черноносовъ  изъ  экономіи  не  дер- 
житъ  прикащика;  да  врядъ-ли  бы  кто  и  пошелъ  къ  нему  слу- 
жить,—развѣ  кто  годъ  безъ  мѣста  проболтался  или  только  сей- 
часъ  въ  Петербургъ  пріѣхалъ;  да  п  тотъ  спросить  объ  немъ 
у  сосѣднихъ  молодцовъ,  а  тѣ  охарактеризуютъ  его,  подобно  Со- 
бакевичу,  краткой,  но  рѣзкой  біографіей:  „Кто  Черноносовъ!  — 
Собака".  Послѣ  этого  отвѣта  кого  же  заберетъ  охота  служить 
у  такого  хозяина! 
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Взгляните  на  его  физіономію:  мина  проставившаго  на  карту 
все  свое  состояніе;  прищуренные  глаза,  стиснутыя  губы  и  синій, 
небритый  подбородокъ  и  щеки.  На  головѣ  его  надѣта  котиковая 
фуражка.  Зеловѣкъ  этотъ  не  безъ  странноетей:  онъ  прожилъ 
два  года  въ  Ригѣ,  почему-то  вообразилъ,  что  онъ  нѣмецъ,  и  на- 
чать ломать  русекій  языкъ. 

—  Двадцать  аршина!  говоритъ  онъ  покупательницѣ. — Уби- 
райте коробка  и  давайте  бумажка  немножко,  —  обращается  онъ 
къ  мальчикамъ. 

Черноносовъ  въ  жизнь  свою  ничѣмъ  не  былъ  дѳволенъ,  не 
смотря  на  то,  что  обладаетъ  хорошимъ  капиталомъ  и  имѣлъ 
счастіе  три  раза  связать  себя  узами  гименея.  Жены  ему  попада- 
лись красивыя  и  съ  красивыми  прилагательными.  Двѣ  пали  жер- 
твою его  характера. 

На  Апраксиномъ  издавна  существуетъ  слѣдующее  обыкнове- 
ніе:  за  нѣсколько  дней  до  праздниковъ  Пасхи  и  Рождества  мо- 
лодцы ходятъ  къ  конторщикамъ,  то-есть  къ  такимъ  людямъ, 
у  которыхъ  хозяинъ  ихъ  покупаетъ  товары,  и  сбираютъ  съ 
нихъ  контрибуцію,  прося  „на  лоуюу"  въ  театръ.  Кто  даетъ 
пять  цѣлковыхъ,  кто  десять,  а  иногда  и  болѣе;  ежели  не  день- 
гами, то  молодцы  берутъ  вещами,  какъ-то:  фулярами,  полотня- 
ными платками,  фуфайками  и  пр.  Обыкновенно  деньги  эти  дѣ- 
лятся  и  въ  праздникъ  проматываются  во  всевозможннхъ  родахъ. 
Такъ  и  теперь:  только  Степанъ  Иванычъ  скрылся  изъ  виду,  — 
оджнъ  изъ  молодцовъ  его  выскочилъ  изъ-за  прилавка  и  отправился 
за  контрибуціей. 

—  Смотри,  у  Еарла  Иваныча  попроеи  побольше;  '  что  онъ 
всякій  праздникъ  только  красненькой  отдѣлывается!  Скажи,  мы- 
де  васъ  никогда  не  обѣгаемъ,  все,  что  понадобится  изъ  товару— 
за  всѣмъ  къ  вамъ  бѣжимъ.  Поди,  у  него  нынѣшній  годъ  тысячъ 
на  восемь  купили. 
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Такъ  научали  молодцы  своего  депутата. 

Вотъ  уже  и  первый  часъ.  По  ряду  пробѣжалъ,  покрикивая 
козлинымъ  голосомъ,  рыжебородый  саечнпкъ,  —  кормитель  молод- 
цовъ.  Кромѣ  саекъ,  у  него  есть  варенье,  отзывающее  икрой  и  мино- 
гами, и  миноги,  отзывающая  вареньемъ.  Наскоро  закуеиэщ  у  него 
молодцы  Степана  Иваныча  и  саечнпкъ  отправился  далѣе.  Его 
остановилъ  хозяйскій  сынокъ. 

—  Сергѣю  Иванычу!  И  саечникъ  почтительно  ему  рас- 
кланялся. 

—  Двѣ  сайки:  одну  съ  икрой,  другую  съ  вареньемъ!  ско- 
мандовалъ  хозяйскій  сынокъ. 

Съ  быстротою  оператора,  отнимающего  членъ,  разрѣзалъ  кор- 
митель сайки  и  сбѣлалъ  иось,  то-есть  вложилъ  въ  нихъ  икры  и 
варенья. 

— -  Чего-бы  еще  у  тебя  съѣсть?  Есть  маханина  на  тара- 
каньемъ  жиру*? 

Саечникъ  плюетъ. 

—  Спросите-ка  его,  какъ  онъ  въ  карманѣ  рябчика  сгноилъ,  — 
замѣчаетъ  молодецъ. 

—  Еакъ  ты,  Иванъ,  рябчика  въ  карманѣ  сгноилъ^  спра- 
шиваетъ  купчикъ  и  улыбается. 

—  А  ты  что,  сволочь,  научаешь!  И  саечникъ  идетъ 
далѣе. 

—  Красный,  человѣкъ  опасный!  кричитъ  ему  вслѣдъ  мо- 
лодецъ. 

Еупчикъ  очень  доволенъ,  что  подразнилъ  саечника,  постука- 
ваетъ  ногами  и  кусаетъ  промерзшую  сайку. 

Скоро  четыре  часа.  Быстро  смеркается.  Хозяева  уже  успѣли 
разъ  пять  сходить  въ  трактиръ,  пришли  въ  лавку  и  считаютъ 
выручку.  Кончили.  Стоятъ  на  порогахъ  и  смотрятъ,  не  запрется- 
ли  кто,  чтобы    послѣдовать    ихъ    примѣру.    Но  вотъ  брякнулъ 
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гдѣ-то  запоръ,  и  веѣ  бросились  запирать  лавки.  Черезъ  чет- 
верти часа  весь  Апраксинъ  запертъ  и  стаи  торговцевъ  бѣгутъ 
домой.  Вотъ  ояй  на  Чернышевомъ  мосту.  Навстрѣчу  имъ  попа- 
дается дѣву^ка.  Одинъ  изъ  молодцовъ  безцеремонно  хватаетъ  ее 
за  талз».  »Дуракъ,  мерзавецъ,  оставь!"  кричитъ  она,  отбиваясь. 
Мо.^децъ  оставляетъ  ее,  но  другой  хватаетъ  снова.  Снова  крики 
я  отбиванье.  Бѣда  въ  это  время  повстрѣчаться  съ  молодцами 
прекрасному  полу! 

Двадцать-четвертое  декабря.  Завтра  Рождество.  По  Апрак- 
сину замелькали  кокарды:  чиновники  пускаютъ  въ  ходъ  наград- 
ныя  депозитки.  Въ  игрушечныхъ  лавкахъ  толпы;  только  успѣвай 
хозяева  огребать  деньги.  Морозъ  вѣрно  рѣшилея  дать  знать  себя  г 
двадцать -пять  граду совъ.  Апраксинцы  то  и  дѣло  наклоняютъ  го- 
ловы внизъ,  чтобъ  не  отморозить  лица  и  не  получить  къ  праздни- 
ку приличныхъ  украшеній  въ  видѣ  красносизыхъ  лепехъ  на 
щекахъ.  Но  какъ  ни  нагибались  молодцы,  стараясь,  чтобы  кровь 
прилила  къ  лицу,  какъ  ни  натирали  щекъ  и  носовъ  —  морозъ 
едѣлалъ  свое  и  все-таки  украсилъ  нѣкоторыя  физіономіи. 

—  Братцы,  смотрите-ка:  Петруха-то  надо  мной  смѣялся,  что 
я  носъ  отморозилъ,  а  у  самого  уши  побѣлѣли.  Съ  обновкой  по- 
здравляю! Какъ  хочешь,  братъ,  а  завтра  литки  (*)  съ  тебя!  — 
говоритъ  толстый,  съ  отмороженнымъ  и  разбухшимъ  какъ  луко- 
вица носомъ  молодецъ.-— Ништо_тебѣ  -не  смѣйся! 

Испуганный  Петруха,  имѣвшій  претензію  нравиться  прекрас- 
ной половинѣ  рода  человѣческаго,  съ  испуга  начинаетъ  тереть 
уши.""" 

—  Не  три,  не  три!  Шкура  слѣзетъ!  Наклонись  лучше,  на- 
клонись! 


(*)  То-есть  ѵтощеніе. 


Онъ  такъ  уеердно    наклоняется,    что  голова    его  почти   Ка_ 
саетея  ногъ/ Товарищи  начпнаютъ   тузить  его  въ  шею. 
>  _  На  ^одогрѣйнѣ  мачьчики,  присланные  заварить  чад,  грѣютъ  **  ''' 
у  плиты  окоченѣвшія  руки  и  ведутъ  между  собой  рйЬворъ: 

—  Вамъ  по  многу-ли  хозяинъ  ка    праздникъ  даетъі 

—  О^Пасхѣ  по  четвертаку  далъ. 

—  А  намъ  такъ  по  полтйнѣ.  Да  это  что!  Я  къ  дядѣ  пой- 
ду, тотъ  двугривенный!,  дастъ. 

—  А  что  ты  себѣ   купишь^ 

—  Зеркало  да   пряниковъ. 

—  А  мнѣ  такъ  куфаркѣ  гривенникъ  дать  нужно:  все  ру- 
гается... Я  ужъ  обѣщалъ. 

—  Ты  куда  пойдешь  завтраі 

—  Да  мнѣ  некуда, — у  меня  никого  нѣтъ. 

—  Пойдемъ  къ  моему  дядѣ;  у  него  пирога  поѣдимъ;  онъ 
чаемъ,  кофеемъ  напоитъ.  Ты  приходи  къ  намъ  на  дворъ,  я 
ужъ  увижу,  а  послѣ  на  чугунку  пойдемъ,  посмотрит  какъ  зіа- 
гапна  свиститъ. 

—  Ладно. 

—  Ну,  что  тутъ  растолковались,  ступайте!  И  безъ  васъ  тѣ- 
сно!  кричитъ  на  ихъ  подогрѣйщикъ. — Зауши  бы  васъ,  канальевъ! 
Цѣлый  часъ  стоятъ. 

Жмутся  мальчики  и  выходятъ  на  морозъ,  который  послѣ  те- 
пла еще  сильнѣе  ихъ  обхватываетъ. 

Молодцы  сговариваются,   гдѣ  имъ  завтра  встрѣтиться. 

—  Около  четырехъ  часовъ  приходите  въ  Баварію:  знаешь, 
на  углу  Гороховой?  ' 

—  Какъ  не  знать! 

—  Михаила  будетъ,  Щукинъ,  Петра  галкинской  и  всѣ  на- 
ши. Возьмемъ  отдѣльную  комнату,  заложимъ  тамъ,  а  послѣ  и 
махнемъ...  • 

н.  а.  леГжинъ.  т.  I.  2 


Шъ  не  договаряваетъ,  слова  его  замираютъ  на  устахъ:  изъ- 
за  угла  показался  хозяинъ. 

—  Иванъ  Харитонычъ,  вы  куда  завтра  къ  заутрени1?  спра- 
шиваетъ  онъ  сосѣда. 

—  Сегодня  ко  всенощной  къ  Исакію  схожу,  пѣвчихъ  по- 
слушать; да  ктому  же  и  жена  у  меня  къ  заутрени  ходить  не 
можетъ.. 

—  Мы  такъ  завсегда  въ  этотъ  день  къ  себѣ,  къ  Іоанну  Пред- 
течѣ  ходим ъ.  Двадцать  лѣтъ  кряду  тамъ  о  Рождествѣ  каждую 
заутреню  стою. 

— -  Софрояовъ  меня  къ  себѣ  сегодня  звалъ:  у  него  на  дому 
всенощная.  „Приходи,  говоритъ,  моихъ-то  послушать."  У  него 
молодцы  поютъ. 

—  На  Сѣнной  были*? 

—  Вчера  еще... 

--  Почемъ  покупали*? 

—  Говядину  по  восьми  съ  половиной.  Молодцамъ  цѣлаго 
борова  купилъ.  Гуси  дешевы. 

—  Съ  меня  такъ  сегодня  поутру  по  девяти  слупили.  А  гу- 
сей почемъ  покупали  1 

—  Рубль  шесть  гривенъ  пара. 

—  Съ  меня  по  гривеннику  лишняго  взяли. 
Смеркается.  Афанасій    Панкратьичъ  Лыковъ  позвалъ  своего 

сына  Яшу  наверхъ  и  дѣлаетъ  ему  приказанія: 

—  Бѣги  и  повѣсти  всѣмъ  напшмъ,  чтобъ  къ  утрени  сби- 
рались ровно  въ  часъ. 

Лыковъ  раскольникъ,  начальникъ  своей  секты.  За  начитан- 
ность его  выбрали  въ  наставники  и  духовники.  Въ  его  собствен- 
номъ  домѣ  устроена  большая  моленная,  гдѣ~  совершается  служба. 
Люди  его  секты  имѣютъ  туда  свободный  доступъ. 


—  19  — 

Быстро  побѣжалъ  Яша  по  лабиринту  вакоулковъ  Апраксина 
Забѣжалъ  къ  четыремъ  братьямъ  Опаленинымъ. 

—  Что  у  васъ  подручниковъ-то  (*)  многое  Сьоихъ  не  братье 

—  Возьмите  лучше:  нынче  всѣ  соберутся,  такъ  и  ъе  хватитъ. 
Отъ  Опаленпныхъ  Яша    побѣжалъ  къ  Блюдечкину,  который 

былъ  тоже  въ  ихъ  вѣрѣ,  къ  Коромыслову,  къ  Херовымъ,  оттуда 
сбѣгалъ  на  Кавказъ  (**),  съ  Кавказа  на  развалъ,  и  уже  когда 
совершенно  смеркалось,  прибѣжалъ  въ  лавку. 

Радостно  побѣжали  молодцы  домой:  завтра  одинъ  изъ  тѣхъ 
трехъ  дней,  когда  они  не  пойдутъ  въ  лавку,  не  измѣрятъ  свои- 
ми ногами  торную  дорожку. 

—  Вы  много-ли  на  ложу  набрали?  спрашиваютъ  харламов- 
скіе  молодцы  птицынскихъ. 

—  Сто  двадцать. 

—  А  мы  сто  пятьдесятъ. 

„Мы  больше  набрали,  думаютъ  харламовскіе:  —  по  двѣнад- 
дати  съ  неболыпимъ  на  брата  придется", — разсчитываютъ  они 
и  мечтаютъ  о  завтрашнемъ  кутежѣ. 


П. 

Насталъ  давно  ожидаемый  праздникъ  Рождества.  Рано,  еще 
до  звона  къ  заутрени,  возсталъ  отъ  сна  Степанъ  Ивановичъ 
Харламовъ  и  перебудилъ  всѣхъ  въ  домѣ,  начиная  съ  жены  и 
до  мальчика.  Зѣвая,  поднимаются  съ  постели  молодцы,  одѣваются 
и  на-скоро  молятся  на    образъ,    освѣщенный  лампадою.    Трудно 


(*)  Подручниками  называются  у  раскѳльниковъ  коврики,  къ  кото 
они  прикладываются  лбомъ  во  время  земныхъ  поклоновъ. 

(**)  Кавказомъ  на  Апракстшомъ    называлась  до    пожара  та  линія,  ко- 
торая шла  отъ  министерства  внутреннпхъ  дѣлъ. 
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вставать  въ  три  часа,  а  особенно  зимою:  какая-то  лихорадочная 
дрожь  обхватываетъ  все  тѣло,  и  р;орого-бы  далъ  въ  это  время 
деловѣкъ,  чтобы  его  оставили  въ  покоѣ,  но  что  дѣлать, — обычай 

старины! 

Кадъ  ни  жалко  разставаться  съ  теплою  постелью,  но  вскорѣ 
ве^  домъ  былъ  на  ногахъ.  Вотъ  на  колокольнѣ  Іоанна  Пред- 
течи раздался  первый  ударъ  колокола;  всѣ  въ  домѣ  перекрестились 
и  начали  сбираться  къ  заутрени. 

Вскорѣ  домъ  Степана  Иваныча  опустѣлъ:  остались  въ  домѣ 
только  хозяйка  да  кухарка.  Онѣ  занялись  стряпней:  обмазали 
окорокъ  ржаной  мукой,  посадили  его  въ  печь,  замѣсили  тѣсто 
для  пироговъ  и  принялись  ощипывать  дичь. 

Но  вотъ  и  заутреня  кончилась,  богомольцы  пришли  изъ  церк- 
ви; слышны  разговоры  о  басѣ  дьякона,  о  пропускѣ  дьячкомъ 
такого-то  псалма  въ  каѳизмѣ,  о  количествѣ  народу  въ  церкви 
и  проч.  Степанъ  Иванычъ,  всегда  съ  пасмурнымъ  лицомъ  и  ни- 
чѣмъ  недовольный,  сегодня  въ  духѣ;  заложа  руки  за  спину,  хо- 
дитъ  онъ  по  залѣ,  то-есть  по  чистой  комнатѣ,  и  вполголоеа  на- 
пѣваетъ  „Хриетосъ  рождается,  славите/  Въ  залу  входятъ  мо- 
лодцы, группируются  передъ  образомъ  и  начинаютъ  пѣть  Львов- 
скую „Дѣва  днесь."  Окончивъ  стихъ,  они  хоромъ  поздравляютъ 
хозяина  съ  праздникомъ.  Степанъ  Иванычъ  доволенъ,  на  лицѣ 
его  сіяетъ  улыбка.  Онъ  идетъ  въ  спальню  и  выноситъ  оттуда 
пять  синенькихъ. 

—  Вотъ  вамъ  на  гулянку,  говоритъ  онъ:  —  напьетесь  ко- 
фею, такъ  кто  хочетъ,  можетъ  идти  со  двора. 

Это  „кто  хочетъ"  было  совершенно  лишнее.  Посудите  сами, 
читатель  г  кто  послѣ  шестимѣсячнаго  заключенія  не  захочетъ  по 
гулять  и  навѣстить  своихъ  знакомыхъ  и  родныхъ? 

Изъ  залы  молодцы  сходили  въ  кухню,  поздравили  съ  празд- 
никомъ хозяйку  и  отправились  въ  молодцовую. 
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Давъ  на  праздникъ  молодцамъ,  хозяинъ  захотѣлъ  усладить 
и  судьбу  мальчиковъ. 

—  ѲедькаІ  Мишутка!  крикнулъ  онъ,  входя  въ  кухню.  Маль- 
чики встали  въ  струнку, 

—  Вотъ  вамъ  на  праздникъ,  проговорилъ  онъ,  даъая  имъ 
по  два  двугривенныхъ. — А  гдѣ  Васька? 

—  Да  онъ  въ  лавочку  убѣжалъ.  Матрена  Ильинишна  его 
послали. 

•     —  Ну  ладно,  вотъ  передайте  ему.  Да  хозяйка  вамъ  пода- 
ритъ  по  рубашкѣ.  Чтожъ  словно  пни  стоите?  Благодарите! 

—  Благодаримъ  покорно!  проговорили  мальчики  и  бросились 
къ  рукѣ  хозяина. 

—  Не  нужно  мнѣ  вашихъ  лизаній,  отвѣчалъ  онъ,  впрочемъ, 
не  отнимая  руки. —  Старайтесь.  Чтожъ,  скоро-ли  сішоваръ-тоі— ~ 
обратился  онъ  къ  женѣ,  которая  суетилась  около  печи. 

—  Сейчасъ,  Степанъ  Ивановичъ,  пообождите;  вотъ  уже  ка- 
жется закипѣлъ.  Сейчасъ.  Федоръ,  подавай  на  столъ. 

Черезъ  четверть  часа  въ  залѣ  на  столѣ  пыхтѣлъ  самоваръ, 
горѣли  двѣ  свѣчи.  Матрена  Ильинишна  разливала  чай;  у  стола 
сидѣли  двѣ  ховяйскія  дочери-погодки,  лѣтъ  шестнадцати,  и  ма- 
ленькій  сынъ.  Степанъ  Иванычъ  важно  прихлебывалъ  чай  съ 
блюдечка  и  велъ  разговоръ  съ  молодцами,  которые  сидѣли  на 
стульяхъ  около  стѣны  и  пили  кофей.  Въ  этотъ  день  молодцы 
пьютъ  чай  и  кофей  съ  хозяиномъ. 

—  Чтожъ,  торговали  еще  не  такъ  худо  передъ  праздни- 
комъ,  говоритъ  хозяинъ. — По  началу  я  думалъ,  что  и  этого  не 
будетъ.  Все-таки,  ежели  сравнить  съ  прежними  годами,  то  ника- 
кого подобія  нѣтъ;  бывало,  народъ'  валомъ  валитъ. 

—  Это  точно- съ,  Степанъ  Иванычъ,  ежели  сравнить  лѣтъ 
пятокъ  назадъ,  то  и  подобія  нѣтъ-съ,  —  поддакиваетъ  старшій 
молодецъ. — Теперича  примѣромъ  хоть-бы  тулупъ 
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Прихлебываетъ  кофеЁ. 

—  Извѣстно,  тулупы  наеъ  поддержали,  робко  вмѣшивается 
въ  разговоръ  другой  молод ецъ:— хошь  бы  у  Птицына:  тулуповъ 
не  было,  у  яасъ  запасъ...  Ну,  извѣстно,  время  морозное...  дере- 
венски человѣкъ  въ  деревню  ѣдетъ...  Ну,  ж  торговали.  Тулупъ 
ужъ  такая  вещь... 

—  Тоже  въ  маленькой  лавкѣ  ситцами  хорошо  торговали, 
потому  что  Ермакъ-съ  *)  отличается;  такой  ситецъ  выпускаетъ, 
что  хошь-бы  имъ  Лизаветѣ  Степановнѣ  носить-съ:  узоръ  подхо- 
дящи!, и  все  эдакое... 

—  Какъ  же-съ,  Ермакъ  теперича  ни  Цынделю,  ни  Царевѣ 
не  уступитъ.  Тоже  вотъ  третьеводнясь  Карлъ  Богданычъ  при- 
шелъ  въ  лавку,  иностранные  ситцы  предлагалъ, — я  докладывалъ 
вамъ.  Раскинулъ  я  это  передъ  нимъ  Ермака,  такъ  Еарлъ  Бог- 
данычъ долго  на  манеръ  любовался. 

Но  какъ  ни  пріятенъ  былъ  разговоръ  съ  хозяиномъ,  молодцы 
душевно  желали  удалиться;  имъ  было  какъ-то  неловко.  Одинъ 
за  другимъ  поставили  они  на  столъ  опрокинутыя  кверху  дномъ 
чашки  и  поблагодарили  хозяина, 

—  Пейте  еще. 
Молодцы  отказались. 

—  Мы  пойдемъ,  Степанъ  Иванычъ... 

—  Ступайте,  гуляйте;  только  раньше  домой  приходите.  Да 
не  кераться/  **)     ?%,4\вч\ 

Живо  начали  въ  молодцовой  выдвигаться  изъ-подъ  крова- 
тей сундуки;  растворился  шкафъ  и  выпустилъ  на  свѣтъ  божій 
праздничныя  одежды    молодцовъ.    Живо  закипѣла    работа:  кто 


*)  Ермаковъ,  московскій  ситцевый  Фабрикантъ. 
**)  Не  пьянствовать. 
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чиститъ  сертукъ,  кто    натираетъ  шляпу,  кто    передъ    зеркало^ 
иовязываетъ  галстукъ — подарокъ   конторщика. 

—  Ты  куда,  Вася?  епрапшваетъ  Никандръ,  повязывая  себѣ 
галстукъ. 

—  Еъ  теткѣ  схожу ,  сперва,  да  потомъ  къ  Петру  Семенычу 
Рылову:   онъ  зшѣ  сродни  приходится. 

—  А  послѣ? 

—  Послѣ  въ  Палкинъ;  приходите,  братцы,  Веселѣе  будетъ. 

—  Нѣтъ,  мы  въ  Баварш. 

—  Рыло  поскоблить  надо!  говоритъ  одинъ  изъ  молодцовъ, 
обладающій  прапорщицкими  усами,  и  третъ   себя   по  подбородку. 

—  И  мнѣ  нужно;  зайдемъ  вмѣстѣ  и  подовьемся.  На  уголъ 
пойдемъ:  тутъ  лихая  цнрульня.  О  Троицѣ  меня  такъ  завили,  что 
недѣлю  завивка  стояла;  эдакими  вавилонами  на  вискахъ  и 
баранами  на  затылкѣ. 

—  Ужъ  нашелъ  цырульню!  —  яманистая/  *) 

—  Вася!  дай  мнѣ  галстучка  надѣть:  у  тебя  два. 

—  А  нетто  тебѣ  Карлъ  Богданычъ  не  далъі 

—  Нѣтъ;  я  у  него  фуфайку  байковую  вымаклачилъ. 

—  Да  вѣдь  ты  его  истаскаешь,  виномъ  зальешь? 

—  Не  залью,  лѣшій! 

—  Да  право,  жалко... 

—  Ну  дай,  я  тебѣ  двѣ  бутылки  пива  поставлю. 

—  Ну,  пожалуй,  бери. 

И  мѣна  совершилась.  Вскорѣ  молодцовая  опустѣла.  Обита- 
тели ея  разбѣжались. 

Черезъ  полчаса  рикандра  и  Петра,  завитые  какъ  крьшскіе 
бараны,  стояли  у  подъѣзда  парикмахерской  п  нанимали  извозчика, 

—  Да  куда  же,  купцы,  прикажете? 


*)  Дшганая. 
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— .  Петра,  куда  поѣдемъі 

—  Да  что  тутъ  разговаривать!  Валяй  куда  глаза  глядятъ. 
Ну  ЧТо,  до  трехъ  часовъ  много-ли  возьмешь? 

. Три  рублика,  господа  купцы,  безъ  лшпняго... 

Ну,  Петра,  чтожъ,    растопимъ  что-ли?  Идетъ  пополамъ^ 

Ужъ  все,  зкачитъ,  такъ  и  будемъ  вмѣстѣ  ѣздить. 

—  Валяй! 
Молодцы  поѣхали. 

—  Еуда  же,  купцьті   спросплъ  извощикъ. 

—  Да  прямо! 

—  Нѣтъ,  погоди, перво  заѣдемъ  въ  погребокъ.  Постой  направо! 

—  Петра,  глянь-ко:  никакъ  наши  ѣдутъ! 

—  И  то  ѣдутъ! 

Онъ  свистнулъ,  махнулъ  рукой  и  указалъ  на  погребъ.  Молодцы 
соединились  и    пошли  подъ   вывѣску    виноградной    кисти. 

Часа  четыре  ѣздили,  не  имѣющіе  въ  Петербургѣ  ни  роду,  ни  пле- 
мени, Никандръ  и  Петръ,  во  много  мѣстъ  заѣзжали  они,  много  перепи- 
ли разной  хмѣльной  дряни,  а  все  еще  не  пьяны,  только  навеселѣ. 

—  Куда-же? 

—  Пошелъ  въ  Тулу,  ко  Владимерской.  Покажемъ! 

Ежели  кто  желаетъ  видѣть  въ  этотъ  день  молодцовъ  во 
всемъ  ихъ  разгулѣ,  отправляйтесь  въ  слѣдующіе  трактиры  и  гос- 
тиницы: въ  Баварію,  въ  Палермо  за  Пассажемъ,  въ  Палкинъ  и 
въ  Тулу.  Эти  заведенія  потому  предпочитаются  молодцами,  что 
ихъ  не  посѣщаютъ  хозяева. 

И  такъ,  читатель,  послѣдуемте  за  Петромъ  и  Никапдромъ 
въ  гостиницу  Тулу. 

—  Я  думаю,  ужъ  наши  здѣсьі  сказалъ  Петръ,  входя  въ 
корридоръ. 

—  Здѣсь,  здѣсь,    пожалуйте!  отвѣтилъ  не  то  съ  глупою,   не 
то  лукавою  улыбкою  корридорный,   узнавшій  птицу  по  полету. 
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—  А  ты  почемъ  знаешь? 

—  Извѣстно,  господа  купцы. 

—  Эка  братъ,  Петра,  намъ  честь:  всѣ  знаютъ  апраксин- 
цевъ.  Куда  же  идти? 

—  Пожалуйте. 

И  лакей  указалъ  на  дверь. 

Оттуда  слышались  звукп  разбитаго  фортепьяно,  пѣпіе,  кри- 
ки „ура"  и  даже  какой-то  вой.  Двери  распахнулись  и  они  очу- 
тились въ  довольно  обширной  комнатѣ.  На  диванѣ  и  на  стульяхъ 
лежало  и  сидѣло  до  пятнадцати  молодцовъ;  нѣкоторые,  тяготясь 
одеждою,  сняли  сертуки,  а  нѣкоторые,  тяготясь  собственною  своею 
тяжестью,  лежали  въ  углу  на  шубахъ.  Какой-то  господинъ,  сма- 
хивающій  физіономіею  на  цыгана,  игралъ  на  фортепьяно  какую- 
то  польку.  Два  стола  были  уставлены  бутылками,  штофами  и 
закусками. 

—  Здравствуйте,  братцы,  съ  пальцемъ  девять!  закричалъ 
вошедшій   Петръ  и  принялся  откалывать  трепака. 

—  Съ  огурцомъ  пятнадцать!  отвѣчала  вся  компанія  и  зао- 
рала  „браво"  и  „ЬІ8",  глядя  на  плящущаго  Петра. 

—  Стой,  стой! — И  изъ-за  стола  поднялся  Васька,  тотъ  са- 
мый Васька,  который  далъ  Никандру  галстукъ. 

—  Музыкантъ,  стой!  Варгань  камаринскаго!  А  ты,  Петька, 
ко  мнѣ  на  грудь!  Я  тебя  обниму  и  мы  спляшемъ. 

Послѣдовали  объятія. 

—  Стой!  задушилъ,  собачій  сынъ!  крпчалъ  Петръ. 

—  Ну,    теперь  выпьемъ! 

—  Ладно. 

Музыкантъ  заигралъ  камаринскую,  и  Вася  и  Петя  приня- 
лись выдѣлывать  такія  па,  который  доступны  единственно  только 
подгулявшему  человѣку.  Кончивъ  плясать,  они  снова  выпили. 
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Ну,  братцы,  я    пилъ  ваше,  теперь  выпейте  моего!    ска- 

залъ  Петръ. — Дюжину  пива!  скомандовалъ  онъ. 

Принесли  яйво  и  началось  провозглашеніе  многолѣтія  каж- 
дому изъ  присутствующихъ. 

—  Полноте,  братцы,  что  такъ  зря  горлы-то  драть"?  Споемте- 
ка  что-нибудь  дѣльное,  пѣсню  какую-нибудь,  —  подалъ  кто-то 
совѣтъ. 

—  Это  дѣло!  Что  такъ  горлы-то  драть*?  Вѣдь  еще  не  очень 
пьяны.  Выпьемъ  по  рюмочкѣ  и  начнемъ.  „Вдоль  по  улицѣ"  всѣ 
знаютъ*? 

—  Всѣ. 

—  Ну  и  будемъ  пѣть.  Батюшки,  Мишка-то  какъ  накерал- 
ся!  Гляньте-ка! 

—  До  безобразія!  А  вотъ  что:  взять  да  и  вымазать  ему 
рожу  жженою  пробкой. 

—  Лихо!  за  дѣло!  —не  сандалься  раньше  времени!  Эва!  еще 
только  пятый  часъ! 

Дѣльная  мысль  была  одобрена  вевми  и  тотчасъ  же  приве- 
дена въ  исполненіе. 

—  Ну,  теперь  попоемте! 

—  Никандръ,  ты  на  пѣсни-то  лихъ,  — запѣвайі 

—  Да  безъ  гитары-то  неспособно.  Ну  да  все  равно,  слу- 
шайте. Вотъ  какую  лучше  споемъ: 

«Звенитъ  звонокъ  и  тройка  мчится 
Вдоль  по  дорошкѣ  столбовой...» 

Хоръ  какъ-то  плохо  клеился;  двое  пьяяыхъ,  полулежавшихъ 
на  диванѣ,  страшно  мычали  и  сбивали  съ  толку. 

—  Не  хотите-ли,  господа  купцы,  у  насъ  есть  дѣвушкн?  От- 
лично подтянутъ!  — предложилъ  номерной. 

—  Дѣвочки"?  Тащи  сюда! 
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—  Постой,  достой!  А  почемъ  онѣ  ходятъ*? 

—  Да  ежели    только    допѣть,    такъ  изъ  угощенія,   да  что 
милость  будетъ. 

—  Тащи  трехъ! 

—  Мало! 


—  Ну,  штукъ  пять.  Слышь,  половой,  и  пляшу тъ  онѣ^ 

—  Всякія  колѣна  выдѣлываютъ. 

—  Браво!  заоралъ  кто-то  изъ  лежащихъ  на  диванѣ. — Но- 
мерной, спасибо!  Поди  сюда...  руку!...  Ну,  поцѣлуй  меня. 

Половой  съ  лукавой  усмѣшкой  поцѣловалъ  гостя. 

Вскорѣ  явились  дѣвушки  и  помогли  молодцамъ  справиться 
съ  пѣснями  и  опустошить  бутылки.  Дакей  имѣлъ  вѣрный  раз- 
счетъ:  больше  народу,  —  больше  пить  будутъ.  Онъ  не  ошибся: 
снова  потребовалась  дюжина  пива,  снова  заигралъ  господинъ, 
смахивающій  на  цыгана,  и  составился  кадриль.  Дѣвушки  очень 
мило  подергивали  юбками  и  выдѣлывали  замысловатыя  па.  Онѣ 
были  очень  нецеремонны,  такъ  что  одна  изъ  нихъ  подошла  къ 
столу  и  замѣтила,  что  все  пиво  вытекло  изъ  бутылокъ, — долить  надо. 

— ,  Дюжину!  закричалъ  Вася  и  поцѣловалъ  въ  щеку  надо- 
умившую его  дѣвушку. 

Та  не  обратила  на  это  никакого  вниманія.  Начался  второй 
кадриль.  Подъ  конецъ  кто-то  подставилъ  одной  парѣ  ногу.  Пара 
упала.  „Мала  куча!"  закричалъ  Вася  и  бросилея  на  нихъ  съ 
своею  дамою;  примѣру  его  послѣдовали  и  другіе  танцующіе.  Да- 
мы визжали,  кавалеры  ревѣли,  и  всѣ  были  довольны. 

Никандръ  и  Петръ,  давшіе  другъ  другу  слово  быть  вездѣ 
вмѣстѣ,  вышли  изъ  гостинницы  въ  семь  часовъ.  „Куда  же  те- 
перь'?'4  спросили  они  другъ  друга. 

—  Погуляемъ,  братъ:  вѣдь  ужъ  теперь  до  масляной  со  двора 
не  допросишься,  еказалъ  Петръ.  —Постой,  я  знаю  одно  мѣсто,  — 
поѣдемъ.  Пзвозчикъ!  въ  Среднюю  Мѣщанскую!.. 
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'Они  сѣли  и  поѣхали. 

Долго  ждалъ  Степанъ  Иванычъ  евоихъ  молодцовъ,  да  и  не 
дождался, — легъ  епать.  Только-только  часамъ  къ  шести  утра  собра- 
лась вся  братія.  Раньше  всѣхъ,  часа  въ  три,  прибыли  Петръ  и 
Никандръ.  Вошедши  въ  молодцовую,  они  заспорили  о  томъ, 
кто  кого  везъ;  Никандръ  увѣрялъ,  что  онъ  везъ  Петра,  а  Петръ 
удержалъ  это  право  за  собою. 

—  Ты  посмотри,  нешто  я  пьянъ^..  говорилъ,  покачиваясь, 
Петръ:  — по  одной  половицѣ  пройду. 

Проснувшіеся  мальчики  насилу  уложили  ихъ  спать. 

Часа  въ  четыре  великодушный  дворникъ  принесъ  на  раме- 
нахъ  евоихъ  Ваську  и  передалъ  на  руки  мальчикамъ. 

И  угомонились  молодцы,  на  долго  угомонились,  вплоть  до 
масляной,  до  прощенаго  воскресенья.  Вотъ  они  спятъ  и  тяжело 
дышатъ,  шевеля  во  рту  высохшимъ  отъ  внутренняго  жара  язы- 
комъ.  Много  перепили  они  вина  и  пива,  много  потратили  де- 
негъ;  дня  два  проходятъ  они  какъ  угорѣлые  и  будутъ  опохмѣ- 
ляться.      ^ 

Трудно  было  проснуться  на  другой  день  молодцам^  когда 
въ  семь  часовъ  утра  въ  ихъ  дверь  постучалась  кухарка.  Эту  опе- 
рацію  она  должна  была  повторить  раза  три.  Первые  проснулись 
мальчики  и  принялись  за  чищенье  хозяйскихъ  и  молодцовскихъ 
сапоговъ.  На  нихъ  же  лежала  обязанность  растолкать  молодцовъ. 
Труднѣе  всѣхъ  было  подняться  Василію;  голова  его  была  какъ- 
будто  налита  свинцомъ.  Онъ  взглянулъ  на  себя  въ  зеркало  и 
ужаснулся:  на  лбу  у  него  красовалась  синяя  шишка  Онъ  кой- 
какъ  прикрылъ  ее  волосами.  Галстукъ,  что  вчера  онъ  далъ  Ни- 
кандру,  былъ  весь  залитъ  виномъ.  Петръ  проснулся,  сходилъ 
въ  кухню  и  выпилъ  цѣлый  ковшъ  воды. 

~  Самое  лучшее  дѣло  теперь — опохмѣлиться,  сказалъ  онъ. 

Черезъ  полчаса  въ    комнату,    обитаемую  молодцами,  вошелъ 
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хозяинъ  и  произнесъ  пмъ    рѣчь,  испещренную  словами:  сволочь 
пьяницы,  гуляки,  шельмы  и  пр. 

Молодцы  молча  слушали  и  таращили  глаза,  стараясь 
сдѣлать  нхъ  не  пьяными. 

—  Ну,  теперь  ступайте  въ  лавку;  да  смотрите,  но  дорогѣ 
не  заходить,  не  опохмѣляться.  Лучше  ужо  дома  я  самъ  водки 
куплю.  Слышите!... 

Прошелъ  первый  день  Рождества  и  покатилась  снова  своею 
обыденною  Еолеею,  жизнь  апракеинскихъ  прикащиковъ;  только  и 
живутъ  воспоминаніями... 

—  А  что,  Вася,  какъ  это  ты  себѣ  въ  первый  день  празд- 
ника лобъ  подбилъ^ 

—  И  не  говори,  братъ,  и  самъ  не  знаю  какъ.  Два  изъя- 
на: лобъ  подбилъ  и  Никандра  галстукъ  испортилъ  —  виномъ 
залилъ. 

На  святкахъ  еще  ничего,  весело:  можно  разъ  въ  театръ 
сходить  —  сговорившись  человѣкъ  восемь,  взять  ложу  въ  склад- 
чину; къ  хозяину  придутъ  гости — можно  нарядиться:  въ  выворо- 
ченную кверху  мѣхомъ  шубу,  женщиной  —  въ  сарафанѣ  кухар- 
ки и  въ  особаго  рода  костюмъ  старика:  рваный  халатъ  съ  по- 
душкой на  спинѣ,  изображающей  горбъ,  въ  одной  рукѣ  кочерга, 
въ  другой  сковорода,  и  въ  эдакомъ  видѣ  поплясать  подъ  гитару. 
Многимъ  покажется  страннымъ  такое  заточеніе  молодцовъ.  По- 
говорите съ  хозяевами, — вотъ  что  они  вамъ  на  это  скажутъ. 

—  Помилуйте,  какъ  же  это  возможно  дать  молодцу  волю; 
развѣ  вонъ  тамъ  въ  гостиномъ  заведено,  такъ  до  тѣхъ  намъ  и 
дѣла  нѣтъ.  Нешто  молодецъ  можетъ  жить  на  волѣ*?  Ему  острастка 
нужна.  Дай-ко  ему  волю — такъ  онъ  и  ночевать  дома  не  будетъ, 
воздахтаршу  (*)  заведетъ,  пьянствовать  начнетъ,  такъ  ему  жа- 
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лованья-то  годоваго  и  на  мѣеяцъ  не  хватить;  ну,  и  будетъ  въ 
хозяйскую  выручку  заглядывать.  Оно  конечно,  онъ  и  теперь 
руку  запускаетъ,  да  по-малости;  а  тогда  другое  дѣло.  Нѣтъ, 
ужъ  это    отцами    нашими    установлено,    такъ  и  мы  продолжать 


Хозяйскіе  же  сжнки  проводятъ  святки  весело.  Бываютъ  въ 
театрѣ,  ходятъ  въ  гости  съ  родителями,  маскируются  и  ѣздятъ 
на  вечера. 

Обыкновенно  это  устраивается  слѣдующимъ  образомъ:  сгова- 
риваются нѣсколько  человѣкъ  ѣхать  ряжеными,  нанимаютъ  ка- 
рету и  берутъ  въ  костюмерныхъ  на  прокатъ  костюмы.  Самые 
употребительнѣйшіе  костюмы  это  шпанка— -испанскій  или  тироль- 
скій  костюмъ,  полька — польскій,  гамлетка — черный  бархатный 
со  стеклярусомъ,  лемана — пьеро,  гусарскій  и  еще  костюмъ,  по- 
чему-то называемый  несчастнымъ  нѣмцомъ:  фракъ  и  брюки  въ 
ваплатахъ,  рваные  сапоги,  мятая  шляпа,  высокій  галстукъ  съ 
полисонами  до  половины  ушей  и  огромнаго  размѣра  лорнетка. 

Ряженые  не  разбираютъ,  на  сколько  костюмы  ихъ  надіональ- 
ны.  Иногда  бываетъ  такъ,  что  въ  нихъ  смѣшаны  двѣ  національ" 
ности:  какой-нибудь  испанецъ — съ  головы  испанецъ,  а  съ  ногъ 
полякъ,  гамлетъ  расхаживаетъ  въ  ботфортахъ  со  шпорами  и  на 
гусарѣ  бархатная  шапка  съ  страусовыми  перьями,  разумѣется  не 
настоящими. 

Часовъ  в'ь  девять  вечера  замаскированные  садятся  въ  карету  и 
ѣдутъ  по  свѣті]^  то-есть  заходятъ  туда,  гдѣ  въ  окнахъ  видѣнъ 
свѣтъ  и  у  подъѣзда  стоятъ  экипажи,  или  узнавъ  напередъ,  что 
у  того-то  будутъ  гости,  разумѣется  только  въ  купеческія  семейства. 
У  купцовъ  всегда  открыты  двери  для  ряженыхъ. 

Вошли  въ  залу.  Ходятъ  по  комнатамъ,  здороваются  съ  хо- 
зяевами и  называютъ  знакомыхъ  гостей  по  именамъ.   Дѣвицы  ту- 
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пп  каются,  думал,  вѣтъ-ли    между    ряжеными  предмета,  который 
ими  интересуется. 

—  Ну  ряжевые,  станцуйте,  станцуйте,  говоритъ  хозяивъ 
или  хозяйка. 

Начинается  кадриль.  Несчастный  нѣмецъ  ломается,  лорни- 
руя гостей,  испаневъ  трясетъ  перомъ  на  шляпѣ,  гусаръ  брякаетъ 
шпорами  и  гамлеіъ  въ  пятой  фигурѣ  дѣлаетъ  соло  русскимъ 
трепакомъ.  Кончили  тавцовать.  Ряжевыхъ  зовутъ  въ  другую  ком- 
нату отдохнуть,  снять  маски,  покурить  и  прохладиться,  то-есть 
выпить  хереску  или  мадерки. 

—  Кто  это,   вы  не  знаете'?  спрашпваютъ  другъ  друга  гости. 

—  Не  знаю,  не  знаю.  Одинъ  какъ-будто  бы  Пѣтушковъ, — 
въ  нашемъ  ряду  торгуетъ,  а  другихъ  не  знаю. 

—  Одного   гишпанца  я  знаю:  Петра  Ѳедорова  племянникъ... 

—  Нѣтъ,  черный-то  какъ  отличился,  въ  присядку  началъ 
плясать...  Люблю  я,  кто  эдакія  колѣва  откалываетъ!.. 

Ряженые   станцевали  польку  и  прощаются. 

—  Что  же  вы  такъ  скоро,  куда  торопиться?  повесилитс 
насъ... 

—  Нельзя-съ,  намъ  нужно  еще  на  нѣсколько  вечеровъ  ѣхать. 
Начинается  прощаніе.    Какой-нибудь  гусаръ  остановится  пе- 

редъ  хорошенькой  дѣвушкой,  броситъ  на  нее  нѣсколько  жгучихъ 
взглядовъ  и  уѣдетъ. 

Это  «онъ»,  думаетъ  дѣвушка  и  на  сердцѣ  у  ней  сдѣлается 
весело,  весело. 

Иногда  эти  маскировавія  устраиваются  молодыми  людьми 
по  ваущевію  родителей,  съ  цѣлію  посмотрѣть  невѣсту  и  житье- 
бытье  ея  семейства. 

Второй  девь  Рождества.  Погода  прекрасвѣйшая,  восемь  гра- 
дусовъ  морозу.  У  Іоавна  Предтечи  кончилась  обѣдня;  изъ  церкви 
выходитъ  народъ.  Первыми  вышли  юноши,  хозяйскіе  еынки.  Они 
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вышли,  раньше  для  того,  чтобъ  полюбоваться  на  прекрасный  полъ. 
Вотъ  стоятъ  юные  апракеинцы  на  паперти,  эфектно  потряхиваютъ 
бобровые  воротники  своихъ  лапчатыхъ  шинелей, — замѣтьте,  не- 
премѣнпо  шинелей.  Это  принадлежность  каждаго  порядочнаго 
апракслнца-хозяйскаго  сынка,  который  женихается;  безъ  ши- 
нели на  собольихъ  лапкахъ  онъ  такъ  же  немыслимъ,  какъ  и 
апраксинскій  женихъ  безъ  брильянтоваго  перстня.  Это  аристо- 
кратія  Апраксина.  Эти  Вани  и  Сани  очень  мило  танцуютъ  польку 
и  краснорѣчжва-жолчатъ  въ  кадриляхъ  на  свадьбахъ.  Смотрите, 
какъ  мило  снимаютъ  они  свои  новыя,  циммермановскія  и  чуркиншя 
шляпы  и  кланяются  проходящимъ  знакомымъ:  и  тѣни  нѣтъ  того 
поклона,  который  отвѣшиваютъ  они  покупателям^  стоя  на  поро- 
гахъ  своихъ  лавокъ. 

Вотъ  вышли  молодые  Курицыны.  На  самомъ  шинель  съ  бо- 
бровымъ  воротникомъ,  глянцовый  циммерманъ  на  головѣ  и  брильян- 
товый перстень  на  рукѣ.  На  самой  бѣлая  шляпка  съ  перомъ  и 
лисій,  крытый  гранатнымъ  бархатомъ  салопъ, — замѣтьте,  непре- 
мѣнно  гранатнымъ  бархатомъ:  Курицынъ  ни  за  что  бы  не  же- 
нился на  ней,  ежели  бы  она  не  принесла  въ  приданое  еалопъ 
крытый  бархатомъ,  не  смотря  на  то,  что  за  ней  было  пять  ты- 
сячъ  деньгами;  ему  раньше  нравились  очень  многія  дѣвицы  и  по 
деньгамъ  были  подходящія,  да  за  ними  были  атласные  салопы, 
а  не  бархатные, — ну,  и  расходилось  дѣло. 

Вотъ  семейство  Перепалова.  Впереди  идутъ  двѣ  дочери, — 
непремѣнно  невѣсты  въ  этомъ  мясоѣдѣ;  отецъ  рѣшилъ,  что  нужно 
отыскать  жениха,  а  на  Апраксиномъ  ихъ  хоть  прудъ  пруди. 
Онѣ  потупляютъ  глазки  и  проходятъ  мимо  шеренги  молодежи, 
которая  пожираетъ  ихъ  взглядомъ.  „Выгодныя  невѣсты!  Еому-то 
достанутся1?"  За  дѣвицами  слѣдуютъ  ихъ  родители. 

-    Шаня,  пойдемъ!  говоритъ  тятенька. 
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I 

Изъ  шеренги  молодежи  отделяется  Шаня  Перепаловъ  и  прп- 
мыкаетъ  къ  шествующпмъ. 

На  паперти  появился  въ  бобровой  шапкѣ  и  шинели  на  рас- 
пашку, изъ-подъ  которой  виднѣются  лиловые  брюки,  Бобовииъ, 
замѣчательный  тѣмъ,  что  когда  онъ  жплъ  у  хозяина  и  торго- 
валъ  на  отчетѣ,  то  всю  выручку  клалъ  къ  себѣ  въ  карманъ  и 
чуть  не  пустилъ  по  міру  своего  благодѣтеля.  Теперь  онъ  юіѣетъ 
двѣ  лавки  и  холостъ.  Прошлаго  года  ему  предлагали  невѣсту^ 
и  десять  тыеячъ,—  показалось  мало.  „Ллодямъ  даютъ  и  по  двад-  • 
пахи;  чтожъ,  нешто  мы  рыломъ  не  вышли*?  Не  лѣвой  ногой 
носъ  утираемъ!"  подумалъ  онъ  и  сталъ  ждать,  не  набѣжитъ-ли 
невѣста  съ  двадцатью  тысячами. 

Народъ  ужъ  почти  весь  вышелъ  изъ  церкви,  ползутъ  только 
старухи  съ  ридикюлями.  „Не  на  кого  смотрѣть,"  подумала  ше- 
ренга молодежи  и  стала  расходиться,  а  между-тѣмъ  изъ  церкви 
вышла  аристократка  Апраксина,  недосягаемая  богиня  многихъ 
страждущпхъ  сердецъ,  вдова  Верхолетова.  Три  года  какъ  она 
вдовствуетъ,  и  уже  получила  до  тридцати  предложеній  рукъ  и 
сердецъ,  но  отказала  всѣиъ  своимъ  обожателямъ;  она  чувствуетъ 
непреодолимую  симпатію  къ  офицерамъ  и  рѣшилась  до  тѣхъ  поръ 
вдовствовать,  пока  какой-нибудь  владѣтель  сабли  и  эполетъ  не 
предложптъ  ей  руку  и  сердце.  Она  не  посмотрптъ,  что  онъ  бѣ- 
денъ,  что  у  него,  по  выраженію  апракспнцевъ,  „въ  одномъ  кар- 
манѣ  смеркаетея,  въ  другомъ  заря  занимается,"  и  еоединитъ  съ 
яимъ  свою  судьбу.  Быть  можетъ  она  и  достигнетъ  своей  цѣли, 
тронетъ  какое-нибудь  сердце,  бьющееся  подъ  военнымъ  мундир омъ. 
Она  имѣетъ  тыеячъ  сорокъ  капиталу  и  лавку,  въ  которой  тор- 
гуетъ  молодецъ,  — а  это  для  любви  вещь  не  маловажная. 

Ежели,  читатель,  вы  желаете  снова  увпдѣть  эти  личности, 
съ  которыми  вы  сейчасъ  познакомились,  то  часа  въ  два  пожа- 
луйте на  Невскій:  онѣ  разъ  пять  пройдутъ  по  солнечной  сторо- 
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нѣ'  вечеромъ  онѣ  будутъ  въ  Александринскомъ  театрѣ.  Еъ  чести 
алраксинцѳвъ  нужно  сказать,  что  они  очень  любятъ  театръ,  а 
на  святкахъ  и  на  масляной  такъ  онъ  положительно  только  ими 
и  занятъ. 


III. 


Въ  столовой  купца  Черноносова,  —  того  самаго  Черноносова, 
который  изъ  экономіи  не  ижѣетъ  прикащика,  а  торгуетъ  съ  тремя 
мальчиками  —  часы  пробили  пять.  Еще  все  въ  домѣ  покоится 
сномъ.  Спитъ  Черноносовъ  въ  спальнѣ  рядомъ  съ  своей  третьей 
подругой  жизни,  спитъ  въ  кухнѣ  кухарка  на  остывшей  плитѣ, 
спятъ  и  мальчики  въ  своей  конурѣ...  именно  конурѣ:  пространство 
въ  четыре  квадратныхъ  аршина,  отгороженное  отъ  кухни,  иначе 
и  назвать  нельзя.  Въ  конурѣ  этой  стоить  кровать — общее  ложе 
трехъ  мальчиковъ  съ'  замасляннымъ  тюфякоыъ,  ничѣмъ  не  отли- 
чающимся отъ  блина  гоголевскаго  Петрушки,  и  съ  тремя  подуш- 
ками, набитыми  чѣмъ-то  до  чрезвычайности  твердымъ. 

Ерѣпко  спятъ  мальчики  и  снятся  имъ  дивные  сны,  такіе 
сны,  что  хоть  бы  и  пе  просыпаться,  не  ворочаться  къ  жалкой 
дѣйствительности.  Снятся  имъ  родныясела,  родныя  избы,  видятъ 
они  своихъ  отцовъ,  матерей,  знакомыя  поля,  лѣса — и  все,  все, 
что  такъ  дорого  ихъ  сердцу  и  отъ  чего  они  такъ  рано  оторваны 
и  брошены  между  незнакомыми  людьми,  отъ  которыхъ  они  не 
слышатъ  и  ласковаго  слова. 

Въ  самомъ  дѣлѣ,   жалкое  положеніе  апраксинскаго  мальчика. 

Лѣтъ  тринадцати,  а  иногда  и  раньше,  научившись  у  мѣстна- 
го  дьячка  кой-какъ  читать  и  писать,  отрываются  они  отъ  се- 
мействъ  и  везутся  въ  Петербургъ  въ  ученье;  разумѣется,  дѣло  не 
обходится  безъ    слезъ    со  стороны  родителей  и  дѣтей.  Привезя 
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мальчика  въ  Петербурга,  отецъ  или  родственнику  чтобы  не  проѣ- 
даться  и  не  тратиться,  старается  какъ  можно  скорѣе  отдать  его 
въ  ученье,  часто  даже  не  освѣдомившись  о  характерѣ,  честности 
или  положеніи  хозяина,  которому  ввѣряетъ  своего  сына  иди  род- 
ственника въ    полное    распоряженіе   на  четыре  и  на  пять  лѣтъ; 
дѣлаетъ  ему  наставленія,  чтобъ  онъ  уважалъ,  во  всемъ  слушался. 
и  любилъ  хозяина, — и  уѣзжаетъ.  И  вотъ  мальчикъ,  брошенный 
въ  чужое  семейство,    привыкшій  въ  ласкамъ  матери,  поступаетъ 
въ  полное  распоряженіе  хозяина.    Хорошо,  ежели  его  сразу  до- 
пустятъ  къ  торговлѣ;  но  есть  такіе  хозяева,  которые  оставляютъ 
новичковъ  на  полгода,  а  иногда  и  болѣе,  дома,  употребляя  ихъ 
для  домашнихъ  работъ:  нарубить  дровъ,  принести  воды,  сбѣгать 
въ  лавочку,  убирать  комнаты,  чистить  посуду  и  сапоги,  надѣляя 
ихъ    за    малѣйшую    неисправность    треухами,   подзатыльниками, 
тасками,  выволочками  и  прочими  удовольствіями.  Но  не  думайте, 

;  чтобы  все  это  дѣлалось  хозяевами  просто  такъ.  Это  они  дѣлаютъ  по 
убѣжденію;  они  сами  начали  свое  торговое  поприще  съ  треуховъ 

I  и  потому  думаютъ,  что  безъ  побоевъ  мальчикъ  не  въ  состояние 
постигнуть  всѣхъ  тайнъ  науки  торговли.  Отъ  кого  только  не 
достается  бѣдному  мальчику:  бьетъ  хозяинъ,  быотъ  прикащики, 
бьетъ  кухарка,  ругаетъ  дворникъ;  развѣ,  иногда,  хозяйка  сжа- 
лится, скажетъ  ласковое  слово;  зато  какъ  дорого  это  ласковое 
слово!..  Наконецъ  мальчика  берутъ  въ  лавку;  но  и  здѣсь  далеко 
до  торговли:  вся  его  обязанность  состоитъ  —  стоять  на  порогѣ, 
выкрикивать  названіе  товаровъ  и  даже  подъ-часъ,  по  приказанію 
прикащиковъ,  хватать  за  руки  покупателей.  А  придетъ  домой — 
опять  тоже  чищенье  сапоговъ  и  посуды  и  бѣготня  въ  кабакъ, 
тайкомъ  отъ  хозяина,  ежели  молодцамъ  захочется  выпить.  По- 
читать что-нибудь,  пописать,  хоть  бы  письмо  въ  деревню,  маль- 
чикамъ  некогда;  изъ  этого  и  вытекаетъ  ихъ  безграмотность,  когда 
они  сдѣлаются  прикащиками.    Въ  продолженіи   пятилѣтняго  на- 

3* 


—  36  — 

хожденія-въ  наукѣ,  они,  иногда,  ни  разу  не  брались  ни  за  книгу 
ни  за  перо;  очень  естественно,  что  въ  продолженіи  этого  времени, 
они  забудутъ  всѣ  тѣ  ограниченный  познанія  въ  грамотности, 
который  лѣтъ  пять  тому  назадъ  вложилъ  въ  ихъ  головы  дьячекъ 
или  какой-нибудь  учитель  изъ  отставныхъ  семинариетовъ. 

Вотъ  прошло  четыре  года,  какъ  мальчикъ  въ  наукѣ;  всѣми 
силами  старается  онъ  угодить  хозяину,  изгибается  передъ  поку- 
пателями, кланяется,  божится,  — но  тщетно:  отъ  хозяина  никакого 
поогдренія.  „Выживи  свои  года  и  тогда  сдѣлаешься  прикащи- 
комъ."  И  вотъ  еш  отъ  природы  мягкій  характеръ  начинаетъ 
портиться:  онъ  по  примѣру  прикащиковъ  ругаетъ  при  каждомъ 
возможномъ  случаѣ  хозяина;  вмѣстѣ  со  страхомъ  онъ  уже  пи- 
таетъ  къ  нему  ненависть;  видя,  что  другіе  крадутъ,  начинаетъ  и 
онъ  утаивать  забытые  на  прилавкѣ  гривенники  и  двугривенные, 
отыскиваетъ  гдѣ-нпбудь  подъ  половицей  или  подъ  плпнтусомъ 
щель  и  прячетъ  ихъ  туда,  чтобы  при  первомъ  возможномъ  слу- 
чаѣ  промотать  ихъ.  Но  вотъ,  наконецъ,  заживаетъ  онъ  опреде- 
ленные года,  хозяинъ  призываетъ  его  къ  себѣ,  объявляетъ  ему 
объ  окончаніи  курса  и  даруетъ  степень  прикащика.  „Теперь  я 
тебѣ  жалованья  не  могу  опредѣлить,  говоритъ  онъ  ему: — посмотрю, 
чего  стоить  будешь,  то  и  положу;  я  тебя  не  обижу."  По  окон- 
чании года  оказывается,  что  онъ  стоилъ  рублей  восемь  въ  мѣ- 
еяцъ.  Но  не  такъ  плохъ  молодецъ,  онъ  уже  насмотрѣлся,  какъ 
то  дѣлаютъ  болѣе  опытные  прикащики,  оцѣнилъ  себя  гораздо 
дороже  и  кралъ  изъ  хозяйской  выручки  рублей  по  десяти  въ 
мѣсяцъ. 

Часы  въ  столовой  показывали  четверть  шеетаго,-  когда  въ 
кухнѣ  постучался  водовозъ. 

—  Ето  тутъі  спросила  его  проснувшаяся  кухарка,  однако 
не  поднимаясь  съ  плиты. 

—  Л.  Отвори,  Степановна:  воду  несу! 
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—  Экъ  его  объ  эту  пору  проняло?  ворчала  она,  зѣвая,  п  встала 
съ  своего  ложа. — Погодя,  только  свѣчу  зажгу:  вишь,  темь  какая. 

Она  зажгла  свѣчу  и,  какъ  спала,  во  всезіъ  утреннемъ  негли- 
же, отворяла  водовозу  дверь.  Быстро  ворвался  въ  отворенную 
дверь  холодный  воздухъ  п  въ  видѣ  пара  заклубился  по  коинатѣ. 

—  Что  это  съ  этой  поры  тащишься!  проговорила  она,  при- 
держивая на  груди  рубашку  и  прикрывая  своп  прелести:  —уходи 
скорѣй,  да  заппрай  дверь  плотнѣе;  окоченѣла  совсѣмъ. 

—  Ничего,  жиру  поубавится:  вишь,  лопнуть  хочешь,  —  лю- 
безничалъ  водовозъ. 

—  Ну,  ну,  ругатель,  проходи  что-ли! 

—  Охо-хо-хо!  зазѣвала  она  вслухъ.  „Пора  и  мальчишкамъ 
вставать,"  подумала  она  и  закричала:  —  Мишутка,  Ванюшка, 
Федоръ!  вставайте. 

Но  это  было  напрасно;  мальчики  встали  только  тогда,  когда 
она  принялась  пхъ  расталкивать.  Перекрестившись  нѣсколько  разъ 
на  образъ,  висѣвшій  надъ  кроватью,  они  вышли  изъ  своей  ко- 
нуры и,  зѣвая,  сѣли  на  скамейку.  Холодно  имъ  со  сна  и  больно 
глядѣть  на  свѣтъ  пылающей  свѣчи. 

—  Ванюшка!  чего  остолбенѣ.тъ-то,  что  глаза  выпучи лъ?  — 
принимайся  за  дѣло!  обратилась  кухарка  къ  самому  меньшому 
изъ  нпхъ. — Чисти  хозяйскіе  сапоги;  да  еще  вотъ  ножи  вычистить 
надо,  вчера  поелѣ  ужина  грязные  остались. 

—  Сейчасъ. 

И  мальчикъ  принялся  за  дѣло. 

—  А  ты  чтожъ,  Мишутка? 

—  Погоди,  успѣешь! 
-—  Чего    успѣешь!    Вотъ    хозяинъ  встанетъ,  не  будетъ  все 

готово,  такъ  онъ  тѣ  задастъ! 

Ѳедору,  какъ  старшему,  она  ничего  не  сказала.  Ему  было 
уже  восемнадцать  лѣтъ,  онъ  пользовался  ея  расположеніемъ   и  у 
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яихъ  подъ-чаеъ  разыгрывалась  извѣстная  сцена,  гдѣ  онъ  изобра- 
жалъ  Іосифа-прекраснаго,  а  она  жену  Пентефрія.  Онъ  только 
яоставилъ  самоваръ  и  не  прикоснулся  ни  къ  какой  работѣ. 

Половяяа  восьмаго.  Въ  кухню  вошелъ  Черноносовъ,  какъ  и 
всегда,  съ  самой  пасмурной  и  недовольной  физіономіей.  На  немъ 
бьда  какое-то  подобіе  халата.  Онъ  пришелъ  за  горячей  водой 
для  бритья. 

—  Налей  вода  немножки!  проговорилъ  онъ,  по  обыкновенію, 
ломая  языкъ,  и  подалъ  Ѳедору  оловянную  кружку. 

Вотъ  уже  и  четверть  девятаго.  Время  идти  въ  лавку.  По- 
спѣшно  допиваютъ  мальчики  свой  чай  изъ  глиняныхъ  кружекъ. 
•  —  А  что,  пареньки,  не  здѣсь-ли  живетъ  купецъ  Михаило 
Иванычъ  Черноносовъ?  спрашиваетъ  входящій  мужичокъ  въ  ва- 
ленкахъ  и  въ  лисьей  шубѣ. 

—  Ахъ,  дядюшка  Герасимъ!  вскрикиваетъ  Ванюшка  и  бросает- 
ся на  встрѣчу  къ  пришедшему. 

—  Здравствуй!  говоритъ  тотъ,  цѣлуя  его: — мать,  отецъ  тебѣ 
кланяются...  Вотъ  тебѣ  посылка  отъ  нихъ;  письмо  тамотко  есть. 

—  Здоровы- ли  тятенька,  маменька?  спрашиваетъ  Ванюшка, 
принимая  небольшой  пестрядинный  тючекъ. 

—  Здоровы.  Отецъ  по  осени  въ  Питеръ  сбирается. 

Двое  другихъ  мальчиковъ  и  кухарка  были  нѣмыми  зрителями 
этой  сцены;  но  сцена  эта  тотчасъ  же  была  прервана:  въ  кухню 
вЧшелъ  Черноносовъ.  Онъ  былъ  во  всѣхъ  своихъ  доспѣхахъ,  въ 
хорьковой  шубѣ  и  котиковой   фуражкѣ. 

—  Маршъ  въ  лавку!  скомандовалъ  онъ. 

Мальчики  засуетились.  Ванюшкинъ  дядя  отвѣсилъ  Черноно- 
сову  поклонъ;  тотъ  не  обратилъ  никакого  вниманія. 

—  Что  стоишь-то?  Кладить  тамъ  на  кровать,  ужо  посмотришь. 
Въ  лавку  пора.  Скорѣй  немножки! 

И  брови  его  нахмурились  еще  больше  прежняго. 
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—  Пиши  письмо  къ  матери;  я  зайду  черезъ  недѣлю, — окг^ія 
будетъ,  проговоридъ  Герасимъ  уходящему  племяннику. — А  должно  - 
быть  крутъ  у  васъ  хозяинъ-тоі  обратился  опъ  къ  кухаркѣ,  когда 
они  остались  вдвоемъ. 

—  И  не  говори!  отвѣчала  та,  обрадовавшись,  что  можно 
выругать  хозяина: — аспидъ,  а  не  человѣкъ. 

—  То-то  я  вижу...  Ну,  прощенья  просимъ! 

Весь  день  продумалъ  бѣдный  Ванюшка  о  посыкіѣ  и  о  пись- 
мѣ.    Ему    очень  хотѣлось   узнать,    какіе  гостинцы  прислали  ему 
отецъ  и  мать  и  что  они  пишутъ.  Радостно  побѣжалъ  онъ  домой; 
полу-пудовая  тяжесть  —  мѣшокъ  съ  шолкомъ,  который  онъ  несъ 
домой  для  разматыванья,  казалась  ему  самою  легонькою   ношею. 
Онъ  ужъ  бы  давно  добѣжалъ  до  дому,  ежели  бы  не  обыкновеніе 
идти  за  хозяиномъ;  а  Черноносовъ  въ  этотъ  день,  какъ  на  зло, 
шелъ  тише  обыкновеннаго.  Прибѣжавъ  домой,  Ванюшка  тотчасъ 
же  бросился    къ    посылкѣ  и  принялся    распарывать  пестрядину. 
Гостинцами  были:  сушеная  малина,  сдобныя  лепешки  и  двѣ  хол- 
стинныя  рубашки.  Но  вотъ  наконецъ  и  письмо.  Онъ  схватываетъ 
его,    сламывает ъ    хлѣбный   мякпшъ,  которымъ  оно  было  запеча- 
тано, и  начинаетъ  читать.  Смотрите,  какъ  углубился  онъ  въ  чте- 
те, какъ  блестятъ  его  глаза,  какая  улыбка   удовольетвія  мель- 
каетъ  на  губахъ,  а  между-тѣмъ  въ  письмѣ,  кромѣ  поклоновъ  отъ 
родителей  и  родни,  съ  поименованіемъ  ихъ  по  имени  и  отчеству, 
ничего    не    написано.  Въ  концѣ   письма  сказано:   „отпиши  намъ 
о  себѣ,    любезный    сыночекъ  Ванюшка,  какъ  ты  живешь  и  лю- 
битъ-ли    тебя  хозяинъ".  Онъ  свертываетъ  письмо  и  хочетъ  тот- 
часъ же  писать  о  себѣ,  но  вотъ  бѣда, — гдѣ  взять  перо  и  чернилъ*? 
Долго   думаетъ  онъ  и  наконецъ  рѣшается    попроеить  у  хозяйки. 

—  Александра  Ивановна,  робко  говоритъ  онъ  вошедшей  въ 
кухню    хозяйкѣ:  —  дайте,    мнѣ    чернилъ,    перышка    и  бумажки. 

—  На  что  тебѣ^ 
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—  Письмо  въ  деревню  писать  надо. 

—  Ну  погодя,  я  спрошу  у  Михаила  Иваныча. 

Она  ушла  изъ  кухни.  Ванюшка  сталъ  ожидать  пиеьменныхъ 
принадлежностей,  но  онъ  жестоко  ошибся:  вмѣсто  Александры 
Ивановны  въ  кухню  выбѣжалъ  самъ  Черноносовъ  и  накинулся 
на  него. 

—  Какой  тебѣ  бумажки  нужное   зачѣмъ^ 

—  Письмо  въ  деревню  писать  надо,  чуть  слышно  прогово- 
рилъ  мальчикъ. 

—  Что  за  глупости, — успѣешь!  За  дѣло  приниматься  нужно. 
Чѣмъ  у  тебя  твой  голова  занята^  Разматывай  шолкъ  теперь; 
завтра  напишешь. 

Тѣмъ  дѣло  и  кончилось.  Бѣдный  Ванюшка  такъ  и  не  пи- 
салъ  письма  ни  сегодня,  нп  завтра:  онъ  уже  не  смѣлъ  больше 
просить  чернилъ  и  пера;  когда  же  пришелъ  за  письмомъ  дядя 
Герасимъ,  то  Ванюшка  настрочилъ  нѣсколько  словъ  каранда- 
шомъ  и  велѣлъ  словесно  передать,  что,  всѣмъ  кланяется. 


Прошли  святки  съ  ихъ  гаданьемъ  и  переряживаньемъ,  про- 
шло и  Крещенье.  Апраксинцы  уже  не  гуляютъ  болѣе  на  Невскомъ, 
а  перенесли  свою  резиденцию  на  Дворцовую  набережную.  Насту- 
пило то  время,  когда  всѣ  женихающіеся  апраксинцы  помышляютъ 
о  соединеніи  себя  узами  Гименея.  Только  и  слышишь,  что  тотъ- 
то  женится  на  такой-то  и  беретъ  столько-то,  такой-то  выдаетъ 
дочь  за  такого-то  и  даетъ  столько-то.  Апраксиэецъ,  какой  бы 
онъ  ни  былъ,  хоть  „лыкомъ  шитый",  по  мѣстному  выраженію, 
хоть  торгующій  на  развалѣ  ржавыми  пуговицами  и  битой  посу- 
дой, и  то  не  женится  на  невѣстѣ-безприданницѣ,   и  поэтому  ту- 
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земныя  певѣсты  безъ  прплагательнаго  навѣрное  останутся  въ  дъ, 
Еицахъ.  По  мнѣнію  апраксинцевъ,  бракъ  сеть  -дѣло  коммерческое 

і  и  потому-то  именно  оно  дѣлается,  какъ  и  всѣ  биржевый  дѣла. 
чрезъ  маклеровъ,  то-есть  свахъ,  которыя  имѣютъ  невѣстъ  на  всѣ 

I  руки.  Въ  послѣднее  время,  впрочемъ,  на  Апраксипомъ  завелась 
слѣдующая  мода:  хозяева  начали  выдавать  своихъ  дочерей  за 
свопхъ  прикащпковъ.  Ежели  смотрѣть  на  это  съ  критической 
точки  зрѣнія,  то  это  очень  практично:   прикащикъ,  знающій  хо- 

;  рошо  дѣло,  котораго  отецъ  невѣсты  знаетъ  нѣсколько  лѣтъ  п 
приглядѣлся  къ  его  характеру,  можетъ  быть  гораздо  лучшимъ 
жужемъ,    чѣмъ    какой-нибудь  сосватанный  свахою  хозяйскій  сы- 

\  нокъ,  торгующій    изъ-подъ  отцовской  палки.    Прикащикъ,  кото- 

I  раго  отецъ  невѣсты  поставить  на  ноги  и  сниметъ  для  него 
лавку,  будетъ  способнѣе  прокормить  семейство.  Какъ-бы  ни  были 
ограничены  средства  апракспнца,  онъ  непремѣнно  сдѣлаетъ  болѣе 
дли    менѣе    парадную    свадьбу,    хотя    бы   на  это  ему  пришлось 

1  употребить  болѣе  половины  своего  состоянія,  День  свадьбы  обык- 
новенно празднуется  у  кухмистера,  гдѣ  бываетъ  обѣденный  столъ 
и  послѣ  танцы,  нерѣдко  часовъ  до  шести  утра.  Случается  такъ: 
ежели  женихъ  не  умѣетъ  танцовать,  то  нарочно  учится  для  этого, 
чтобы  пройтись  нѣсколько  кадрилей. 

Вотъ  какъ  обыкновенно  устраиваются  браки: 
Лишь  только  женихъ  найдетъ  себѣ  подходящую  невѣсту  и 
сойдется  въ  приданомъ  по  росписи,  принесенной  ему  свахой,  тот- 
часъ  же  проситъ  у  отца  невѣсты  назначить  день  послѣднихъ 
смотринъ.  День  назначается  и  женихъ,  въ  сопровождении  род- 
ственниковъ,  является  въ  домъ  будущаго  тестя,  который  и  встрѣ- 
чаетъ  ихъ.  Нѣтъ  ничего  глупѣе  этой  сцены.  Всѣ  садятся;  на- 
чинается разговоръ  о  погодѣ,  о   церквахъ  и  незамѣтно  сворачи- 

;  вается  на  торговлю.  Здѣсь  женихъ    крѣпись:  онъ  долженъ    вы- 

!  казать    все  свое  знапіе  дѣла.     Вскорѣ  является  невѣста,    робко 
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потупляетъ  взоръ,  раскланивается    и    садится;  за  нею    слѣдомъ 
идутъ  мать  и  сваха.    Минутъ  съ  десять  все- еще  длится    разго- 
воръ;  наконецъ  женихъ  встаетъ  съ  мѣста  и  шеп^етъ  отцу  невѣ- 
сты:  „мнѣ  нужно  съвами  кой  о  чемъ  переговорить ".  „Пожалуйте, 
пожалуйте! "  отвѣчаетъ  тотъ,  и  они  уходятъ  въ  другую  комнату. 
Эдѣсь  женихъ  объявляетъ,  съ  какимъ  намѣреніемъ  онъ  пришелъ 
въ  домъ,  и  спрашиваетъ,  все-ли  то  есть  за  невѣстой,  что  озна- 
чено въ  роспиеи.  Тесть  согласенъ,    ударяетъ  по  рукѣ    будущаго 
зятя,  лобызаетъ  его,  выводитъ  его  передъ   лицо  невѣсты  и  объ- 
являетъ женихомъ.  Всѣ  молятся  Богу,  причемъ  мать    невѣсты  и 
вся  женская  родня  считаютъ  за  нужное    прослезиться.  Является 
бутылка  хересу,  присутствующіе  пьютъ  и  поздравляютъ  съ  нача- 
тіемъ  дѣла.    Жениха  тоже    принуждаютъ    выпить:  онъ    беретъ 
рюмку,  прикасается  къ  ней  губами  и  снова  ставитъ  на  подносъ. 
Великій    искусъ    для  пьющаго  человѣка!  Но  было-бы    верхомъ 
невѣжества,    ежели-бы  онъ  выпилъ  вею  рюмку:  тогда  онъ    про- 
игралъ-бы  во  мнѣніи  родни  по-крайней-мѣрѣ  процентовъ  на  двад- 
цать пять.  Подаютъ  чай.  Женихъ  садится  рядомъ  съ  невѣстой, 
и  здѣсь-то    слѣдуетъ    преглупѣйшая    сцена,  едва-ли    не    глупѣе 
сцены  встрѣчи.  Женихъ  всѣми  силами  старается  быть  любезнымъ, 
хочетъ    сказать  что-нибудь    дѣльное,  но  какъ  ни    осматриваетъ 
потолокъ  и  печку  въ    комнатѣ,  ища  въ  нихъ  вдохновенія,  все- 
таки  остается  нѣмъ  какъ  рыба;  а  невѣстѣ  самой  начать   разго- 
воръ  неприлично, — сочтется  выскочкой:  ей  еще    съ  малолѣтства 
натолковали,  что  она  должна  быть  скромною  и  больше  молчать. 
Наконецъ  женихъ  откашливается  и  спрашиваетъ: 

—  Я  вамъ  нравлюсь*? 

—  Да...  отвѣчаетъ  невѣста. 

—  И  вы  мнѣ  тоже  нравитесь.  Погодите,  мы  съ  вами  лихо 
заживемъ! 

Снова  слѣдуетъ  молчаніе,  ж  будущіе  супруги  снова  начинаютъ 
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созерцать—  одинъ  потолокъ   и  печку,  а  другая  свое  платье.  Прь 
сутствующіе  выводятъ    пхъ  пзъ  залѣшательства    и  продолжаютъ 
прерванный  разговоръ  о  торговлѣ. 

На  другой  день  отецъ  невѣсты  выходитъ  въ  лавку,  поти- 
раетъ,  стоя  на  порогѣ,  свое  брюшко  и  объявляетъ  еосѣдакъ,  что 
выдаетъ  дочь  замужъ.  выражаясь  слѣдущимъ  образомъ:  „А  вѣдъ 
МЫ  вчера  дочку-то,  Богу  помолились,  по  рукамъ  ударили,  про- 
пиииі"  —  „За  кого1?"  —  „За  Семена  Брюхина." —  „Ну,  поздрав- 
ляю! Славный  парень!" 

И  черезъ  часъ  весь  Апракспнъ  знаетъ  о  вчерашнемъ  проис- 
шествіи.  Съ  этпхъ  поръ  женихъ  начинаетъ  ходить  къ  невѣстѣ 
каждый  день   вплоть  до  самой  свадьбы. 

Нашъ  знакомецъ  Степанъ  Иванычъ  Харламовъ  тоже  выдаетъ 
свою  дочь  замужъ.  Женихъ.  Николай  Михалычъ  Бирюковъ,  муж- 
чина лѣтъ  двадцатп-двухъ,  но  уже  покутивпгій  на  своемъ  вѣ- 
ку, — женихъ  очень  выгодный,  изъ  совремеппыхъ,  то,  что  на  Ап- 
раксиномъ  называютъ  мазикомъ,  съ  галантерейными  манерами, 
носитъ  усы  и  ходить  во  фракѣ,  отчего  онъ  очень  нравится  не- 
вѣстѣ.  Отецъ  его  торгуетъ  желѣзомъ  и  очень  богатый  человѣкъ. 
Черезъ  недѣлю  назначена  свадьба,  заказаны  билеты  и  нанята  у 
Сорочпхи  (*)  парадная  золотая  карета  четверней  и  съ  двумя 
лакеями.  У  Семена  Иваныча  каждый  день  вечеринка;  женихъ 
является  съ  пріятелями  и  начинаются  танцы.  У  невѣсты  гостятъ 
всѣ  ея  подруги  и  помогаютъ  дошивать  приданое. 

Вотъ  и  согодня  нріѣхалъ  женихъ  съ  пріятелями,  привезъ 
для  дѣвицъ  конфектъ  и  сдѣлалъ  сюрпризъ — нанялъ  тапера.  Всѣ 
безотчетно  веселы;  смѣхъ,  говоръ,  старики  играютъ  въ  горку... 
„Веселая  свадьба!"  говорятъ  гости.  Оттаяцовали  кадриль  и  мо- 
лодежь отправилась  „затянуться,"  кто  въявь,  а  кому  это  удоволь- 


(*)  Сорочиха,  содержательница  извозчичьихъ  каретъ. 
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отвіе  запрещено,  тотъ  и  тайкомъ.  Пріятели  уже  порядочно 
заложили  за  галету къ,  даже  и  женихъ  выпилъ  нѣсколько  рю- 
мовъ  вина  и  заѣдаетъ  кофеинкой  и  пфеферментами. 

—  Смотри,  не  ѣшь  этихъ  мятныхъ  лепешекъ:  сейчасъ  по- 
думаютъ,  что  заѣдалъ,— даетъ  еовѣтъ  Мишаг  пріятель  его. — 
Отъ  меня  тятенька  какъ  услшпитъ,  что  мятой  пахнетъ.  такъ  и 
пачинаетъ  коситься;  сейчасъ  догадается. 

—  Ничего,  отвѣчаетъ  женихъ: — въ  разговорѣ  какъ-нибудь 
упомяну,  что  животъ  болитъ. 

— '  Когда  же  мы  съ  тобой  покутимъ  въ  послѣдній  разъ^ 
спрашиваетъ  Ѳедя,  тоже  мазъ,  съ  кучею  брелоковъ  на  часовой 
цѣпочкѣ. 

—  Въ  воскресенье,  братцы,  въ  воскресенье,  отвѣчаетъ  же- 
нихъ:— вечеромъ  нельзя,  здѣсь  быть  надо;  а  мы  съ  утра  зака- 
тимся, часовъ  эдакъ  съ  десяти. 

—  Браво,  и  послѣ  выспаться  успѣемъ!  Знаешь,  братъ,  я 
больше  съ  лихачемъ  Николашкой  ни  за  что  не  буду  ѣздить. 
Лихую  онъ  штуку  со  мной  удралъ.  Ѣздилъ  я  съ  нимъ  на  Пе- 
тровски, дѣвочка  со  мной  была;  послѣ,  знаешь,  на  обратномъ 
пути  отвезъ  ее,  да  и  поѣхалъ  домой.  Я  никогда  у  нашихъ  во-, 
ротъ  не  останавливаюсь,  всегда  на  углу,  не  доѣзжая  нашего  до- 
ма. Вышелъ  изъ  саней,  да  и  подаю  ему  пять  рублей.  Проситъ 
на  чай.  Далъ  рубль,— мало.  Сколько-же,  говорю,  тебѣ  нужно? 
„Пять  рублей,  говоритъ,  само  по  себѣ,  да  красненькую  на  чай 
дайте."  Что  ты,  говорю,  съ  ума  еошелъ^— да  и  иду  отъ  него 
прочь,  а  онъ  меня  окликиваетъ:  „Ва.силій  Родіонычъ!  пожалуй- 
те, говоритъ,  на  пять  словъ/  Что  тебѣ?  спрашиваю.  „Дайте, 
говоритъ,  на  чай,  а  то  безпремѣнно  тятенькѣ  вашему  скажу, 
что  вы  со  мной  ѣздите,  да  и  про  дамочку  вашу  ему  разскажу." 
Это  про  Маньку-то.  Просто  вскипѣлъ  я:  ахъ  ты,  говорю,  под- 
лецъ    эдакой,  карманна    выгрузка!  А  ѳнъ    мнѣ;     „не    ругайтесь 
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говорить,  а  дайте    красненькую,  а  то  ей-Богу  тятенькѣ  вашему 
,  про  все  разскажу;  я  вѣдь  его,  говорптъ,  хорошо  знаю/    Бидся- 
і  бился  я.— отдалъ  деньги.  Что,  думаю,   ежели    вдругъ  отцу  раз- 
I  скажете  Бѣда.  Вотъ  какая  сволочь! 
Вся  компанія  захохотала. 

—  Послѣ  я  уже  вспоынплъ,  что  онъ  со  ыпой  ѣздимши,  все 
меня    выпытывалъ:    гдѣ  мы    торгуемъ  да  гдѣ  живемъ.  Это  онъ 

I!  подвохъ  дѣлалъ. 

—  Ахъ,  братцы,  какъ-бы  мнѣ  съ  моей  Катюшкой  развя- 
заться? Ну,  ежели  что  задумаетъ?  шепчетъ  женихъ,  наклонясь 
къ  своимъ  пріятелямъ.  —  Три  сотенныя    бы    далъ,    только    бы 

і  отстала. 

—  Погоди,  обдѣлаемъ,  все  будетъ  на  маги. 

—  Нѣтъ,  братъ,  табакъ-дѣло!  отвѣчаетъ  женихъ,  затяги- 
вается папиросой  и  трясетъ  своей  завитой  головой. 

Поздно  уѣхалъ  женихъ  съ  пріятелями,  и  дѣвицн,  вытащивъ 
въ  залу  нѣсколько  перинъ,  начали  укладываться  спать.  Что  визгу, 
что  шуму,  что  замѣчаній  про  кавалеровъ,  обдумыванія  нарядовъ 

I  въ  свадебному  балу!  Долго,  долго  не  могли  онѣ  уснуть,  но  про- 
спали за  то  на  другой  день  часу  до  перваго. 

Пришло  воскресенье.  Въ  одной  изъ  гостинницъ  свершился 
прощальный  кутежъ.  Николай  Михайлычъ   Бирюковъ  провожалъ 

|  свою  холостую  жизнь.  Много  было  выпито  разнаго  вина,  и  прія- 
тели  жениха  напились  или,  по  ихъ  выраженію,  насапдалились 
до  положенія  рпзъ,  да  и  у  самого  жениха  съузились  глаза  и  плохо 
ворочался  языкъ.  Кой-какъ  съ  помощію  лакеевъ  добрели  они  до 
нумеровъ  и  изъ  объятій  Бахуса  перешли  въ  объятія  Морфея. 
Женихъ  тоже  послѣдовалъ  ихъ  примѣру  и  уснулъ  сномъ  правед- 
ника, но  помня,  что  ему  сегодня  надо  быть  у  невѣсты,  предва- 
рительно далъ  приказаніе  разбудить  себя  въ  шесть  часовъ  и  при- 
готовить побольше  зельтерскоп  воды  и  лимонадъ-газесу.  Съ  тру- 
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домъ  растолкалъ  номерной  лакей  жениха  и  его  пріятелей.  Мно- 
гіе  взглянули  на»  себя  въ  зеркало  и  сами  не  узнали  своихъ  фи- 
зіояожій:  чужія  лица,  да  и  только!  Еакъ  ни  умывалиеь  они  хо- 
лодной водой,  какъ  ни  отдувались  зельтерской  водой  и  лимона- 
домъ,  яо  все-еще  были  далеко  не  трезвы.  „Опохмѣлиться-бы 
важно!"  замѣтилъ  кто-то;  но  женихъ  объявилъ  на  отрѣзъ,  что 
больше  ни  синя  пороха  не  будетъ,  а  кто  только  одну  рюмку 
выпьетъ,  того  онъ  не  возьметъ  къ  невѣстѣ. 

Но  это  еще  не  все,  читатели,  это  не  послѣдній  кутежъ: 
настоящее  безобразіе  будетъ  впереди. 

У  апраксинцевъ,  да  и  вообще  у  купечества  средней  руки, 
существуетъ  дикій  обычай, — за  день  или  дня  за  два  до  свадь- 
бы ѣздить  огромной  компаніей  въ  баню.  Это-бы  еще  ничего,  пус- 
кай себѣ  моются;  но  мытье  это  происходитъ  среди  страпшаго 
пьянства  и  оргіи,  да  и  не  у  однихъ  мужчинъ,  а  даже  у  жен- 
шинъ,  Въ  понедѣльникъ  вечеромъ  къ  жениху  Бирюкову  собра- 
лись всѣ  его  пріятели,  отправились  въ  Туляковы  бани,  гдѣ  и 
взяли  большой  парадный  номеръ,  который  нарочно  устроенъ  для 
подобныхъ  случаевъ.  Что  тамъ  было  и  каковы  были  по  выходѣ 
изъ  бани  пріѣхавшіе  омывать  свою  грѣшную  плоть,  можно  су- 
дить по  тому,  что  по  пріѣздѣ  два  мальчика  Бирюкова  внесли 
въ  баню  большую  корзину  съ  разнымъ  виномъ,  и  по  выходѣ  не 
вынесли  ни  одной  бутылки;  да  еще  прибавьте  къ  этому  поддава- 
ніе  виномъ  на  раскаленную  каменку.  Двое  пріятелей  жениха  на- 
пились даже  до  совершеннаго  безчувствія.  Ихъ  пробовали  отли- 
вать водой,  терли  имъ  уши,  но  ничего  не  помогло.  Еой-какъ 
напялили  на  нихъ    рубахи,  окутали    въ  шубы  и  повезли  домой. 

Тоже  почти  было  и  у  женщинъ.  Невѣста  въ  сопровожден^ 
своихъ  подругъ,  свахи,  замужнихъ  родственницъ  и  женской  при- 
слуги, отправилась  въ  ту-же  баню,  съ  тою  только  разницею,  что 
днемъ.  И  здѣсь  не  обошлось  безъ  вина:  обычай  требуетъ,  чтобъ 
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въ  этотъ  день  пили  вино  и  поддавали  имъ  на  каменку.  На  Руси 
говорятъ,  что  ежели  баба  выпьетъ  на  грошъ,  то  накричитъ  на 
рубль,  и  это  чистѣйшая  правда.  Запѣли,  закричали,  завизжали 
моюіціяея  и  даже  составили  кадриль  подъ  пѣсни,  съ  акомпани- 
ментомъ  ударовъ  въ  тазы.  Ежели,  читатель,  вамъ  когда-нибудь 
случится  увидѣть  на  улицѣ  двѣ-три  кареты,  нагруженныя  жен- 
щинами и  везомыя  лошадьми,  гривы  и  сбруя  которыхъ  украшены 
цвѣтными  лентами, — знайте,  это  непремѣнно  ѣдетъ  изъ  бани  не- 
вѣста  въ  сопровожденіи  своихъ  безобразницъ-родственницъ.  Без- 
стыдство  и  цинизмъ  этихъ  бабъ  превосходитъ  иногда  всякія  гра- 
ницы. Онѣ  доходятъ  до  того,  что  не  только-что  поютъ  на  всю 
улицу  пѣсни,  но  даже,  высовываясь  изъ  оконъ  каретъ,  задѣваютъ 
и  ругаютъ  прохожихъ  и  нерѣдко  бросаютъ  въ  нихъ  вѣниками 
и  порожними  бутылками,  Въ  это  время  бѣдная  невѣста  и  ея  по- 
други, сгарая  отъ  стыда,  укутываются  въ  платки,  стараясь  не 
быть  замѣченными  прохожими. 

На  другой  день  былъ  дѣвишникъ.  Еще  до  пріѣзда  Бирю- 
кова, къ  невѣстѣ  пріѣхалъ  Вася,  его  шаферъ,  и  дружка  же- 
ниха, тотъ  самый  Вася,  котораго  надулъ  лихачъ  па  десять  цѣл- 
ковыхъ.  Онъ  привезъ  ларецъ;  между  платочками,  перчатками, 
духами  и  мыломъ,  румянами  и  бѣлилами,  тамъ  были  и  цѣнныя 
вещи:  золотые  часы  съ  брошкой,  'браслетъ  брильянтовый  и  такія- 
же  шпильки.  Вскорѣ  пріѣхалъ  женихъ;  онъ  былъ  что-то  раз- 
строенъ;  посидѣвъ  немного  съ  невѣстой,  онъ  пошелъ  покурить  въ 
молодцовую  и  мигнулъ  своему  шаферу  Васѣ,  чтобъ  тотъ  слѣдо- 
валъ  за  нимъ.  У  Степана  Иваныча  въ  залѣ  не  курили.  Онъ  не 
былъ  раскольникомъ,  но  и  не  терпѣлъ  табачнаго  дыма. 

—  Дѣло,   братъ,  лмапъ,  Вася! 

—  А  что'? 

—  Да  съ  Батюшкой  сообразить  не  могу. 

—  Что  же? 
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Была  у  меня    сегодня  въ  лавкѣ.  Давалъ  ей  три  сотни? 

не  беретъ.  Даже  совѣстно:  при  молодцахъ  плюнула  и  ушла.  Что, 
ежели  она  гл  отцу  явится? 

—  Тябакъ,  братъ,  дѣло,  истинно  яманъ-сортъ! — И  Вася  щелк- 
кнулФ  языкомъ.— Что-же  ей,  мало,  что-ли? 

—  Въ  томъ-то  и  дѣло,  что.  нѣтъ.  „Ни  копѣйки,  говоритъ, 
не  возьму;  да  вы,  говоритъ,  и  не  бойтесь,  что  я  свадьбу  вашу 
разстраивать  стану;  я,  говоритъ,  и  стыда  на  себя  не  возьму;  я, 
говоритъ,  васъ  ненавижу  теперь/  Что,  Вася,  нѣтъ-ли  тутъ  ка- 
кого подвоху?  Смотри,  чтобъ  въ  чемъ  въ  другомъ  не  наегорила? 

—  Маргафонъ,  братъ,  ты,  и  больше  ничего.  Крестись  обѣ- 
ими  руками:  извѣстно,  чиновничья  кровь  заговорила.  Тятенька 
въ  еудѣ  строчилой  служилъ:  на  грошъ  амуниціи,  на  рубль  ам- 
биціп!  Что  она,  въ  церковь  что-ли  придетъ?  Гришуху  поставимъ 
у  двери ,  да  и  не  пустимъ  ее. 

Женихъ  немного  повеселѣлъ.  Въ  молодцовую  вошелъ  Сте- 
панъ  Иванычъ. 

—  Николай  Михайлычъ,  подь-ка  сюда;  мнѣ  съ  тобой  по- 
толковать нужно. 

Онъ  привелъ  его  въ  комнату,  гдѣ  стояло  приданое  невѣсты. 
Комната  эта  походила  на  мебельную  лавку;  она  была  вся  за- 
ставлена стульями,  комодомъ,  туалетомъ,  шкафами,  диванами  и 
прочей  мебелью. 

—  Считай, 

И  Степанъ  Иванычъ  вынулъ  изъ  боковаго  кармана  пачку 
пятипроцентныхъ  билетовъ. 

—  Десять  тыеячъ.  Вѣрно?  спросилъ  онъ,  когда  Бирюковъ 
соечиталъ  билеты. 

—  Вѣрно-съ. 

—  Теперича  давай  ихъ  сюда.  Видишь,  я  кладу  въ  комодъ, 
въ  верхній  ящикъ. 
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Женихъ  не  хотѣлъ  бытъ  одинъ  свидѣтелемъ  всего  этого  и 
позвалъ  своего  отца.  Въ  присутствіи  ихъ  были  положены  деньги 
въ  верхній  ящикъ  комода.  Женихъ  самъ  заперъ  его  и  ключъ 
положилъ  въ  карманъ. 

—  Ну,  теперь  сдѣлалъ  все    на  чистоту.    Обнимемся,  сватъ. 
И  Степанъ  Иванычъ    обнялъ  сперва  свата,   потомъ  жениха. 

Вообще  въ  этотъ  день  женихъ  не  бываетъ  долго  у  невѣсты  и 
потому  Николай  Михайлычъ  часу  въ  одиннадцатомъ  ушелъ  до- 
мой. Невѣста  разобрала  свой  ларецъ  и  одѣлила  дѣвицъ,  ко- 
торый не  ночевали  эту  ночь  у  нея  и  уѣхали  съ  своими  родными 
домой. 

Въ  субботу,  наканунѣ  дня  сва  дьбы,  къ  жениху  отправляли 
приданое.  За  приданымъ  пріѣхалъ  дружка.  Съ  нимъ  было  че- 
ловѣкъ  тридцать  носилыциковъ, — всѣ  въ  синихъ  кафтанахъ.  У 
невѣсты  ихъ  угощали  водкой  и  подарили  по  платку. 

—  Ну,  дай  Богъ  здоровья  Николаю  Михайловичу;  вишь 
какъ  онъ  почитаетъ  свою  невѣсту,  говорила  сваха. — Народу-то, 
народу-то  что  за  приданымъ  пригналъ.  Со  всѣмъ  парадомъ  понесутъ! 

Дружка  подошелъ  къ  комоду,  отворилъ  верхній  ящикъ,  вы- 
нулъ  оттуда  деньги  и,  сосчитавъ  ихъ,  положилъ  себѣ  въ  карманъ. 

Носильщики  начали  выносить  мебель  на  дворъ.  Дѣло  дошло 
до  перины.  Подруги  невѣсты  сѣли  на  нее  и  не  давали  выносить. 
Началась  церемонія  выкупа  перины. 

—  Отдайте,  дѣвицы,  говорилъ  стоящій  передъ  ними  дружка. — 
Я  вамъ  въ  ножки  поклонюсь! 

—  Экъ  съ  чѣмъ  подъѣхали!  кричали  ему  дѣвицьт. 

—  Дешево  даешь,  домой  не  донесешь!  замѣтила   сваха. 

—  Чего-же  вы  хотите'? 

—  Выкупу!... 

—  Ну,  вотъ  вамъ,  проговорилъ   дружка  и  вынулъ    десяти- 
рублевую бумажку. 
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—  Дешево  цѣнлте!  закричали  дѣвицы.  —  Не  отдадимъ  и 
запѣіи. 

Какъ  на  дружкѣ-то  штаны 
Послѣ  дѣда  сатаны... 

—  Прибавляй,  полно  сквалыжничать-то!  Вѣдь  это  перина, 
безъ  нея  никакъ  ужъ  не  обойдешься,  вещь  самая  нужная!  гово- 
рила сваха. 

Дѣвицы  засмѣялись.  Дружка  далъ    еще  пятнадцать    рублей. 

—  Мало,  мало!  кричали  дѣвицы  и  снова  запѣли  туже  пѣсню. 

—  Много-ли-же  вамъ  надо?  спроеилъ  дружка. 

—  Давайте  еще  столько-же,  тогда  и  отдадимъ. 

—  Ну,  хорошо,  дамъ,  только  мнѣ  по  поцѣлую  отъ  каждой. 

—  Ну,  давайте! 

Дружка  далъ  еще  25  рублей.  Дѣвицы  встали  съ  перины, 
запѣли  пѣсню,  въ  которой  говорилось,  что  „друженька  хоро- 
шенькій,  пригоженькій,  на  друженькѣ  шапка  во  сто  рублей,  шу- 
ба въ  тысячу и  и  дали  ему  обѣщанное,    то-есть  поцѣловали  его. 

—  Ну,  Василій  Родіонычъ,  теперь  отправимся,  только  вотъ 
дорожку  смочить  надо,  чтобъ  не  пылило.  Ужъ  по  порядку  такъ 
слѣдуетъ,  говорила  дружкѣ.  сваха. 

Появилось  вино.  Дружка  выпилъ  восемь  рюмокъ, — почти  ка- 
ждая дѣвица  требовала,  чтобъ  онъ  пилъ  за  ея  здоровье. 

—  Ну,  теперь  ужъ  пора  ѣхать,  отпустите  меня,  дѣвицы,  про- 
говорилъ  онъ  не  совсѣмъ  твердымъ  голоеомъ. 

Глаза  его  уже  порядочно  съузились.  Прощаясь  съ  нимъ, 
мать  невѣсты  подарила  ему  матеріи  на  сюртукъ. 

—  Ну,  прощайте! 

—  Стой,  стой,  родной!  Посошокъ  на  дорожку  выпить  надо^ 
Выпили  посошокъ.  Дѣвицы  начали  выносить  на  дворъ  пери- 
ну и  подушки  и  укладывать  ихъ  въ  карету. 
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Дружка  надѣлъ  шубу.  Она  была    вся  въ  бантахъ  изъ  цвѣт- 
ныхъ  .іентъ.  Въ    то    время    какъ  совершался   выкупъ    перины 
дѣвицы  успѣли  украсить  ими  шубу. 

Въ  карету  между   подушекъ  и  перины  сѣли  дружка  и  сваха. 

—  Ну  съ  Богомъ!  Трогайте!  кричали  имъ  съ  крыльца. 
Карета  поѣхала. 

—  Отворяйте   ворота! 

—  Не  отворимъ,  выкупъ  давайте!  говорили  стоящіе  у  во- 
ротъ:  дворникъ,  водовозъ  и  кучеръ   Харламова. 

Начался  снова  торгъ.  За  десять  цѣлковыхъ  ворота  отвори- 
ли и  дотянулась  процесеія.  Впередъ  несли  кровать,  ее  несли 
шесть  человѣкъ,  далѣе  комодъ,  шкафъ  и  другую  мебель.  Ше- 
ствіе  замыкала  карета  съ  периной,  подушками,  свахой  и  друж- 
кой. 

Сваха  сидѣла  съ  образомъ  въ  рукахъ  и  шептала  какія-то 
слова,  могущія,  по  ея  мнѣнію,   принесть  счастіе  въ  домъ  жениха. 

—  Чье  это  приданое  несутъ1?  спрашивали  любопытные  про- 
хожіе  у  носилыциковъ. 

—  Харламовой, — за  купца  Бирюкова  отдаютъ  ее,  съ  важ- 
ное™ отвѣчаютъ  носильщики  и  идутъ  далѣе. 


IV. 

Но  вотъ  насталъ  день  свадьбы.  Не  стану  описывать  сборы 
въ  церковь  со  стороны  жениха  и  невѣсты,  но  скажу,  что  вѣн- 
чаніе  было  очень  парадное.  Церковь  была  въ  полномъ  освѣще- 
ніи  и  на  клиросѣ  пѣли  невскіе  пѣвчіе.  Подъ  конецъ  апостола 
дьяконъ  такъ  хватилъ  „а  жена  да  боится  своего  мужа",  что 
даже  невѣста  вздрогнула,  а  мужчины  одобрительно  переглянулись 
и  подумали:    „вишь  какая  сила!" 


02 


Теперь  отправимтесь,  читатели,  на  обѣдъ  н  на  балъ  въ  квар- 
тиру кухмистера. 

Новобрачные  еще  не  пріѣзжали  изъ  церкви.  Въ  залѣ  и  въ 
смежной  съ  нею  комнатѣ  накрыты  обѣденные  столы  покоемъ.  Они 
украшены  фруктами,  конфектами  на  горкѣ  и  полинялыми  цвѣ- 
тами  въ  вазахъ.  Ежели  вы  прослѣдите  внимательно  вина  и  на- 
питки, которыми  уставленъ  столъ  въ  залѣ,  то  на  одномъ  концѣ 
его  увидите  бутылки  съ  металлическими  украшеніями  на  горлы- 
шкахъ  и  ярлыками  съ  болѣе  высшими  цѣнами,  чѣмъ  на  дру- 
гомъ  концѣ.  Здѣсь  сядутъ  почетные  гоети.  На  столѣ  же  въ 
другой  комнатѣ  вина  разставлены  гораздо  рѣже;  ихъ  замѣня- 
етъ  пиво  и  графины  водки.  Гости  уже  начинаютъ  съѣзжаться. 
Кавалеры  приглаживаютъ  передъ  зеркаломъ  свои  прически,  дамы 
отряхиваютъ  платья  и  входятъ  въ  залу.  Сначала  всѣ  какъ-то 
дичатся  другъ  друга.  Вотъ  одинъ  фертикъ,  съ  закрученными 
усиками  и  съ  буклями  на  вискахъ  въ  видѣ  сосисокъ,  прохажи- 
вается по  залѣ.  Стоячіе  воротнички  его  рубашки  такъ  [*н  упи- 
раютъ  въ  подбородокъ;  стараясь,  чтобы  ихъ  не  измять,  онъ  воро- 
чается всѣмъ  тѣломъ.  Немало  также  его  стѣсненію  епособствуетъ 
шляпа.  Онъ  совершенно  не  можетъ  придумать,  что  ему  съ  ней 
дѣлать;  то  прижметъ  къ  правой  колѣнкѣ,  то  къ  лѣвой,  то  къ 
груди,  стараясь  при  этомъ  выказать  свой  брильянтовый  перетень, 
надѣтый  сверхъ  бѣлой  перчатки  на  указательный  палецъ  правой 
руки. 

Въ  залу  входятъ  тятенька,  маменька  и  двое  чадъ  ихъ:. 
дочь,  пухленькая,  краснощекая  дѣвушка  лѣтъ  шестнадцати  въ 
розовомъ  тарлатановомъ  платьѣ,  и  сынъ  лѣтъ  девятнадцати,  въ 
сюртукѣ  и  цвѣтномъ  галстукѣ,— физіономія,  напоминающая  гос- 
подина, котораго  обыкновенно  пишутъ  на  цирюльныхъ  вывѣскахъ: 
тѣ  же  усы,  та  же  прическа.  Тятенька  ихъ  въ  длиннополомъ 
сюртукѣ  и  дутыхъ    сапогахъ.    Изъ-подъ    его  клиниетой  бороды 


—  53  — 

виднѣются  двѣ  медали,  одна  на  красной,  другая  на  голубой  лен- 
тахъ.  Маменька,  съ  повязанной  косынкою  на  головѣ,  въ  длинныхъ 
брильянтовыхъ  серьгахъ  и  еъ  брюшкомъ  довольно  почтеннаго 
размѣра. 

Молодой  человѣкъ  съ  перстнемъ  на  указательномъ  иальцѣ 
все  еще  прогуливается  и  думаетъ:  „Пора  и  о  дамѣ  позаботиться, 
а  то  послѣ  обѣда  не  успѣешь  носа  утереть,  какъ  и  расхватаютъ 
ихъ.  Вотъ  важная  штучка:  пойду  и  попрошу  ее  на  кадриль/ 
Онъ  предварительно  топнулъ  ногою,  какъ  застоявшаяся  лошадь, 
поправилъ  галстукъ  и,  нагнувъ  немного  голову,  какъ  будто  кого- 
нибудь  сбирался  боднуть,  подошелъ  къ  знакомой  уже  намъ  дѣ- 
вицѣ  въ  розовомѣ  тарлатановомъ  платьѣ. 

—  Позвольте  васъ  анжировать  на  первую  кадриль, — началъ 
онъ,  расшаркиваясь. 

Дѣвушка  зардѣлась  ярче  своего  платья,  опустила  глазки  и 
прошептала: 

—  Извольте. 

—  А  на  ланце? 

—  Я  не  танцую. 

Кавалеръ,  очень  довольный  собою,  отошелъ  въ  сторону. 

—  Что,  Паша?  Хе-хе-хе!..  Вотъ  и  завербовала  одного  мо- 
лодца,— шутитъ  съ  нею  тятенька. — Главное  дѣло  починъ  есть, — 
а  починъ  дороже  денегъ.  Хе-хе-хе! 

—  Ахъ,  папенька,  оставьте? 

—  Оставьте!  а  небось  самой  любо,  хі  ты  чтожъ  себѣ  дѣ- 
вушку  пе  ищешь?  обратился  онъ  къ  сыну. — Хошь,  я  тебѣ  найду? 

—  Нѣтъ,  тятенька,  не  извольте  безпокоиться;  я  лучше  ужо, 
по-малости  въ  горку,  сыграю... 

Въ  углу  на  столѣ  поставлена  закуска  съ  цѣлою  батареею 
штофовъ,  графиновъ  и  бутылокъ.  Поодаль  стоятъ  двое  гостей 
въ  сибиркахъ.  Они    разговариваютъ,  но  разговоръ  ихъ  какъ-то 
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не  клеится;  головы  ихъ  то  и  дѣло  поворачиваются  къ  закускѣ; 
Подобно  магниту,  притягивающему  желѣзо,  столъ  съ  бутылками 
и  штофами  такъ  и  притягиваетъ  ихъ.  Нѣсколько  времени  они 
борятся  съ  притягательной  силой,  наконецъ  она  беретъ  верхъ,  и 
они  яодходятъ  къ  столу. 

—  Выпьемте,  Иванъ  Иванычъ,  говоритъ  одинъ:— вѣдь  еще 
долго  дожидаться,  и  наливаетъ  двѣ  рюмки. 

Офиціанту,  стоящему  поодаль,  такая  несвоевременная  выпив- 
ка очень  не  нравится.  Онъ  начинаетъ    коситься. 

—  Ты  на  вѣнчанье-то  не  поѣхалъ^ 

—  Не  поѣхалъ.  Чего  я  тамъ  не  видалъ^ 

—  Обыкновенно...  И  я  вотъ  тоже  не  поѣхалъ.  Да  и  лучше 
оно,  по-крайности  мы  здѣсь  рюмку,  другую  выпьемъ,  говоритъ 
Иванъ  Иванычъ,  выпивъ  рюмку  водки,  и  тыкаетъ  вилкой  въ 
селедку. 

Увидя  это,   офиціантъ  не    вытерпѣлъ  и   подошелъ  къ  нимъ. 

—  Ужъ  вы  хоть  селедку- то  не  портьте.  Закусывайте  вонъ 
сыромъ,  а  то  какой  вы  видъ  теперь  изъ  нея  сдѣлали,  замѣчаетъ 
онъ. 

—  Чтожъ,  развѣ  мы  не  гостиі.. 

—  Кто  говоритъ,  что  вы  не  гости,  да  на  все  чередъ  знать 
надо.  Смотрите,  развѣ  кто  пьетъ  теперь.... 

—  Ну,  ничего,  поправишь,  замѣчаютъ  гости  и  отходятъ  въ 
сторону. 

Комнаты  все  болѣе  и  болѣе  наполняются  гостями.  Кажется, 
вся  каста  патриціевъ-хозяевъ  собралась  здѣсь,  начиная  съ  лице- 
вой аристократической  линіи  и  до  тряпичнаго  ряда.  Музыканты 
строятъ  свои  инструменты. 

Въ  залу  вбѣгаетъ  Миша,  шаферъ  жениха;  въ  петлицѣ  его 
фрака  красуется  розанъ. 

—  Михайло  Родіонычъ!    Михайло  Родіонычъ!    пищитъ  ему 
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одна  гостья:  — вы  замѣтили,  чья  свѣчка  больше  обгорѣла:  же- 
ниха, или  невѣстинаі 

—  Невѣстина,  невѣстина!    впопыхахъ   отвѣчаетъ  шаферъ  и 
стремится  далѣе. 

—  Бѣдняжечка!  раньше  женишка  умретъ!  продолжаетъ  гостья 
и  отходитъ  въ  сторону. 

Но  вотъ  офиціантъ  махнулъ  салфеткой  музыкантамъ  и  раз- 
дались звуки  какого-то  марша.  „Пріѣхали,  пріхали!"  послы- 
шался шопотъ,  и  въ  залу  въ  сопровожденіи  гостей  вошли  но- 
вобрачные. Живо  бросилась  мужская  половина  рода  человѣческаго 
къ  закускѣ  и  въ  нѣсколько  минутъ  опустошила  столъ,  Нѣкото- 
рыя  женщины  удалились  въ  отдѣльную  комнату  и  тоже  пропус- 
тили по  маленькой  очищенной.  Черезъ  четверть  часа  всѣ  уже 
сидѣли  за  столомъ.  На  самой  серединѣ,  передъ  вазою  съ  по- 
тами, на  которой  изображены  сатиръ  и  нимфа,  сидятъ  новобрач- 
ные; по  правую  и  по  лѣвую  сторону — ихъ  родители;  далѣе  дьяконъ, 
тотъ  самый  дьяконъ,  который  такъ  удивилъ  своимъ  голосомъ  въ 
церкви,  родственники  и  почетные  гости,  между  которыми  два 
офицера  въ  парадной  формѣ  и  полицейскій  чиновникъ.  Офи- 
церы эти  приглашены  самимъ  кухмистеромъ.  У  одного  конца  си- 
дитъ  цѣлый  рядъ  дѣвицъ  и  напротивъ  ихъ  кавалеры.  Въ  ком- 
нат, смежной  съ  залою,  помѣстились  третье-степенные  гости  — 
молодцы  Бирюкова  и  Харламова  и  всѣ  любящіе  выпить  и  вмѣстѣ 
съ  тѣмъ  боящіеся  общественнаго  мнѣнія. 

Бокалы  налиты  шампанекимъ.  „За  здоровье  новобрачяыхъ!" 
прокричалъ  офиціантъ,  музыканты  заиграли  тушъ  и  гости  забили 
вилками  въ  тарелки  и  рюмки. 

—  Горько!  проговорилъ  кто-то  изъ  родственниковъ  невѣсты. 

—  И  мнѣ  горько!  отозвался  другой: — подсластите! 
Новобрачные  посмотрѣли  другъ  на  друга. 
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—  Миколай!  чтожъ,  поцѣлуй  жену-то!  проговорилъ  Бирю- 
кову толкнувъ  яодъ  бокъ  сына. 

И  они  поцѣловалиеь.  Ярко  зардѣлась  новобрачная,  исполнивъ 
требованіе  родственниковъ  и  только-что  сѣла,  какъ  снова  послы- 
шалось „горько/  Церемонія  повторилась.  Что  дѣлать,  обычай 
старины!  Попробуй-ка  его  не  исполнить,  такъ  апраксинскія 
сплетницы  всѣ  кости  перемоютъ! 

Разговоръ  становился  все  живѣе  и  живѣе.  Еакой-то  гость 
разсказывалъ  дьякону  про  одну  свою  покупательницу  игуменью, 
которая  забирала  у  него  въ  лавкѣ  духовъ,  помады,  бѣлилъ, 
гребенокъ  и  прочихъ  вещей  на  триста  рублей  въ  годъ.  „Для 
всего  монастыря  бывало  наберетъ,  и  все  товаръ  самый  лучшій; 
не  торгуясь  и  деньги  отдаетъ." 

—  Это  вы  про  Булаховскій  монастырь  говорите*? 

—  Да. 

—  Э,  батенька,  да  куда  же  имъ  и  деньги-то  дѣвать!  На- 
родъ  все  богатый:  по  буднямъ  въ  шелковыхъ  платьяхъ  ходятъ, 
да  еще  кринолины  поддѣнутъ.  Ну-ка,   пройдемтесь  по  рюмочкѣ. 

—  Извольте,  отецъ  дьяконъ! 

—  За  ваше  здоровье,  Анна  Максимовна!  говоритъ  одинъ  изъ 
шеренги  кавалеровъ,  помѣщающихся  передъ  дѣвицами,  и  выпи- 
ваетъ  рюмку  мадеры. 

—  Эка  важность!  смотрите,  выпилъ  и  облизывается!  Я  такъ, 
Анна  Максимовна,  за  ваше  здоровье  лучше  жаркого  съ  сахаромъ 
съѣмъ — перебиваетъ  другой  и  дѣйствительно  сыплетъ  въ  тарелку 
сахаръ. 

—  Я  такъ  за  здоровье  дѣвицъ  съѣлъ  бы  съ  дегтемъ,  еже- 
ли бы  онъ  здѣсь  былъ,  снова  говоритъ  первый  кавалеръ. 

—  А  я  такъ  бы  рюмку  скипидару  выпилъ. 

—  Выпейте!  мы  сейчасъ  скажемъ  офиціанту,  чтобъ  онъ  при- 
несъ  вамъ,  жеманно  отвѣчаютъ  дѣвицы. 
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—  Ахъ,  мальчикъ,  мальчикъ!  смотри,  на  тебя  тятенька 
глядитъ,  уши  выдеретъ! — И  кавалеръ,  желавшій  съѣсть  за  здо- 
ровье дѣвицъ  жаркого  съ  дегтемъ,  сбиваетъ  прическу  изъявившему 
желаніе  выпитъ  скипидару. 

—  Ну,  не  балуйся!  оставь!  говоритъ  кавалеръ,  вытаскивая 
изъ  кармана  гребенку  и  причесываясь. — Я,  Надежда  Степановна, 
васъ  сегодня  видѣлъ-съ,  вы  мимо  нашей  лавки  изволили  про- 
ходить! 

—  Полно  врать,  пойдутъ-ли  они  по  вашему  ряду!  Вѣдь  онъ 
въ  проходномъ  ряду  пылью  торгуетъ.  Эту  лавку  ему  тятенька 
на  отчетъ  далъ,  больше  ему  не  довѣряетъ;  на  полкѣ  только  и 
товару,  что  пыль,  аршинъ,  ножницы  да  котъ  голодный. 

Всѣ  эти  разговоры  велись  собственно  для  того,  чтобъ  занять 
дѣвицъ;  по  мнѣнію  апраксинскихъ  моншеровъ,  въ  этихъ-то  вы- 
ходкахъ  и  заключается  свѣтскость  молодаго  человѣка.  Все  это 
называется   „смѣпшть  дѣвицъ." 

Шеренга  дѣвицъ,  кажется,  рѣшилась  ничего  не  ѣстъ:  онѣ  не 
прикасаются  ни  къ  одному  блюду,  а  то  и  дѣло  пьютъ  медъ, 
который  разливаютъ  имъ  въ  стаканы  услужливые  кавалеры. 

—  Маша,  ты  видишь,  какіе  миленькіе  офицерики  сидятъ... 
Просто  душки!...  шепчетъ  одна  изъ  дѣвицъ  на  ухо  своей  подругѣ. 

—  Херувимы!...  Ты  оставь  для  нихъ  двѣ  кадрили;  я 
оставлю. 

—  У  меня  одна  только  и  есть  свободная.  Первую  я  обѣ- 
щала  Хвостикову,  и  ежели  меня  попроситъ  офицеръ,  я  откажу 
Хвостпкову, — отвѣчаетъ  дѣвица  и,  сжавъ  губы  еердечкомъ,  смо- 
тритъ  на  офицеровъ. 

А  вотъ  и  аристократъ  Апраксина — Носковъ,  молодой    чело- 
вѣкъ  лѣтъ    двадцати-двухъ,    съ  претензіею    на  джентльменство. 
Онъ  считается  первымъ  франтомъ  и  ловеласомъ;  всѣ  мужья,  обла- 
дающее хорошенькими  женами,  видятъ  въ  немъ  чутъ-ли  не  вра- 
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га.  Вотъ  и  теперь  онъ  присоединился  къ  какой-то  дамочкѣ  и 
напѣваетъ  ей  любезности.  Дамочка  ни  жива,  ни  мертва:  она  ви- 
дитъ  за  другимъ  концомъ  стола  своего  мужа,  устремившаго  на 
нее  такой  взглядъ,  который  можетъ  поспорить  со  взглядомъ  ка- 
кого угодно  ревниваго  испанца.  Отецъ  Носкова  славный  человѣкъ, 
разъ  пять  дѣлалъ  съ  кредиторами  сдѣлку,  теперь  купилъ  домъ, 
расширилъ  торговлю  и  отдыхаетъ  на  лаврахъ  въ  объятіяхъ  ка- 
кой-то Фрины  чухонскаго  происхожденія,  которая  и  живетъ  на 
его  иждивеніи. 

Выпили  уже  нѣсколько  тостовъ;  офиціантъ  успѣлъ  провраться, 
прокричалъ  здоровье  дядюшки  Степаниды  Ивановны  и  тетушки 
Ивана  Андреевича.  Съ  каждымъ  тостомъ  били  въ  тарелки  все 
сильнѣе  и  сильнѣе  и  уже  кричали  ура;  а  одинъ  гость  вошелъ 
въ  такое  восторженное  состояніе,  что  схватилъ  двѣ  тарелки  и 
бросилъ  ихъ  на  полъ.  Вдругъ  кто-то  ругнулъ  Бирюкова-отца  и 
шатаясь  вышелъ  изъ-за  стола.  Шафера  бросились  за  нимъ;  ока- 
залось, что  это  какой-то  родственникъ  новобрачнаго,  обидѣвшійся, 
что  не  пили  за  его  здоровье. 

Обѣдъ  приближался  къ  концу.  Молодое  поколѣніе  начало 
кидаться  хлѣбными  шариками:  такъ  и  бомбардируютъ  другъ  дру- 
га. Одинъ  шарикъ  попалъ  прямо  въ  носъ  полицейскаго  чиновника; 
тотъ  покосился,  а  у  кинувшаго  просто  душа  въ  пятки  ушла: 
хоть  и  на  пиру,  а  все-же  начальство.  Мода  киданія  другъ  въ 
друга  хлѣбными  шариками,  бывшая  прежде  въ  высшемъ  кругу, 
перешла  къ  апраксинцамъ  и  существуетъ  тамъ  и  понынѣ. 

Шафера  поминутно  подходятъ  къ  гостямъ  и  наливаютъ  ихъ 
рюмки  виномъ.  У  Миши,  шафера  новобрачнаго,  глаза  уже  зна- 
чительно посоловѣли.  Онъ  пьетъ  съ  каждымъ  понемногу.  Офи- 
ціантъ  провозгласилъ  тостъ  за  здоровье  шаферовъ  и  начались 
снова  крики  „ура*  и  звонъ  въ  тарелки  и  стаканы;  кажется, 
ударъ  немного    покрѣпче— и    они  разлетѣлись  бы    въ  дребезги. 
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Шафера  переходятъ  пзъ  объятій  въ  объятія  и  веѣми  силами 
стараются  сохранить  неприкосновенными  розы,  красующіяся  въ 
петлицахъ  ихъ  фраковъ,  которыя  много  терпятъ  отъ  этихъ  объ- 
ятій.  „Шаферовъ  качать,  шаферовъ  качать!"  кричали  нѣкото- 
рые,  но  были  отклонены  отъ  этого  менѣе  восторженными.  Одинъ 
гость  хотѣлъ  было  вскочить  на  9столъ,  но  былъ  удержанъ  за 
фалды.  Слово  „горько"  то  и  дѣло  слышалось  въ  разныхъ  кон- 
цахъ  стола,  но  новобрачные  уже  не  исполняли  болѣе  требованій 
пирующихъ. 

Послѣдній  тостъ  былъ  „за  здоровье  всѣхъ  дамъ,  дѣвицъ  и 
кавалеровъ".  Снова  ура,  и  снова  звонъ  посуды.  Юноша,  желав- 
ши выпить  рюмку  скипидару,  къ  немалому  удовольствію  дѣвицъ 
выпилъ  полрюмки  уксусу;  соеѣдъ  его,  изъявившій  желаніе  за  здо- 
ровье Анны  Максимовны  съѣсть  жаркого  съ  дегтемъ,  нарочно 
уронилъ  подъ  столъ  вилку,  полѣзъ  ее  поднимать  и  поцѣловалъ 
у  этой  дѣвицы  руку.  Та  такъ  и  зардѣлась...  отъ  удовольствія 
или  отъ  стыда — Богъ  ее  вѣдаетъ.      і 

За  столомъ  въ  другой  комнатѣ  было  просто  безобразіе;  слы- 
шался какой-то  несвязный  говоръ,  всѣ  говорили  вдругъ  и  никто 
не  слушалъ.  Одинъ  гость  до  того  упился,  что  легъ  ту  костьми; 
его  тяжело  дышавшее  тѣло  офиціанты  вынесли  на  лѣстницу.  Хар- 
ламовскіе  молодцы,  забывшись,  что  кругомъ  ихъ  сидятъ  посто- 
ронвіе  люди,  начали  изливать  свои  души  передъ  бирюковскими 
и,  какъ  водится,  ругали  хозяина. 

Ко  нецъ  обѣда.  Понесли  бланманже.  Знакомый  намъ  въ  нача- 
лѣ  разсказа  Блюдечкинъ,  тянувшій  во  время  обѣда  очищенную 
и  не  дотрогиЕавшійся  до  другихъ  винъ,  началъ  пот^ивать  сво- 
его сына  Павлю  мадеркою.  Блюдечкинъ  посадилъ  своего  сына 
рядомъ  съ  собою,  съ  цѣлью,  чтобъ  онъ  въ  сообществѣ  товари- 
щей не  выпилъ  лишняго;  но  Пав  ля  былъ  не  такъ  простъ:  онъ 
разсчиталъ,  что  лучше  послѣ  выпьетъ.  отказался  отъ  „мадерки" 
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я  не  сталъ  пить  при  тятенькѣ.  Офицеры  были  очень  довольны,  что 
попали  на  свадьбу;  они  попили,  поѣли,  попляшутъ  до  упаду  и 
будутъ  первыми  кавалерами.  Апраксинскія  дамы,  матери  се- 
мействъ,  пересудили  все  и  вся,  отъ  башмака  и  до  прически,  и  нако- 
нецъ   замолчали. 

—  Не     взыщите,    чѣмъ    богаты,    тѣмъ    и    рады!    сказали 
старики    Бирюковъ  и  Харламовъ  и  встали  съ  мѣста. 

Примѣру    ихъ  послѣдовали  всѣ  гости  и  толпою  отправились 
благодарить   „за-хлѣбъ,  за-соль". 

Послѣ  обѣда  тотчасъ-же  составились  партіи  въ  преферансъ  и 
горку.  Полицейскій  чиповникъ,  дьяконъ  и  четыре  почетные  гостя  сѣлж 
за  зеленое  поле,  сначала  по  маленькой,  пятачекъ  темная.  Нѣмцы- 
Еонторщики,  у  которыхъ    Харламовъ    покупаетъ  товары,  сгруп- 
пировались и  тоже    составили    преферанчикъ.  Это  нужные  люди 
для  хозяина,    потому    около  нихъ  то  и  дѣло  хлопаютъ  пробкж 
вдовы    Елико.    Блюдечкинъ  поминутно  шныряетъ  между  гостей; 
очищенная  произвела  надъ  нимъ  благотворное    дѣйствіе:  онъ  то> 
и  дѣло  пощипываетъ    бородку,  не  обращаетъ    вниманія  на  грѣ- 
ховное    быліе  и,  не  заботясь  о  законѣ,     помѣстился    какъ-разъ 
подъ  самую  сигару  Карла  Иваныча  Лукса. 

—  Извините,  Карла  Иванычъ,  не  обидьтесь,  вотъ  и  я  какъ 
Павлю  женить  буду,  такой-же  пиръ  задамъ.  Ужъ  и  то,  не  обидь- 
тесь, шубу  въ  пятьсотъ  рублей  сшилъ:  пусть,  думаю,  женихается. 

Въ  этотъ  разъ  онъ  еще  чаще  пересыпалъ  свою  рѣчь  пого- 
ворками:  „извините"  и  „не  обидьтесь". 

Въ  ожиданіи  танцевъ,  покамѣстъ  въ  залѣ  уберутъ  столы  и 
полотеры  натрутъ  иолъ,  кавалеры  собрались  покурить. 

Вотъ  сидятъ  два  апраксинца.  Это  ш  и  кари,  какъ  называютъ 
ихъ  туземцы.  У  одного  фракъ,  не  въ  примѣръ  прочимъ,  на 
подкладкѣ  пунцоваго  глясе,  а  другой  въ  голубомъ  под- 
жилетникѣ.  Думалъ-ли  французъ    Шикаръ,    что    далеко-далеко 
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сѣверѣ,  на  Апраксиномъ,  имя  его  войдетъ  въ  употребленіе  и  на 
долго  останется! 

Прислушаемтесь  къ  ихъ  разговору. 

—  Что  ты  третьяго    дня  не  былъ  въ  маскарадѣ^  Я  былъ. 

—  Полно  врать- то!  Неужто  отче  отпустилъ? 

—  Ха-ха-ха!  Да,  дожидайся,  держи  карманъ!..  Я,  братъ, 
нынче  и  безъ  спросу  куда  хочу,  туда  лечу:  у  меня  такая  ме- 
ханика подведена.  Онъ  часовъ  въ  одиннадцать  завалился  на 
боковую,  а  я  по  грязной  лѣстницѣ  и  далъ  тягу;  молодца  у  две- 
рей спать  положилъ:  какъ  постучусь,  такъ  чтобы  скорѣй  отворплъ. 
Въ  пять  часовъ  воротился,  да  чуть  на  него  не  наткнулся.  Ми- 
нутъ  пять — и  пропалъ-бы  я:  онъ  ужъ  былъ  вставши  и  къ  за- 
утрени собирался. 

—  Расначилъ-бы  (*)  онъ  тебя,  ежели-бы  увидалъ! 

—  Еще-бы!..  Ты  съ  кѣмъ  первую  кадриль  танцуешь^ 

—  Съ  Черноносовой. 

—  Развѣ  они  здѣсь? 

—  Здѣсь,  братъ...  Муженекъ-то  Михайло  Иванычъ  непре- 
ыѣнно  хотѣлъ  сѣсть  съ  нею  рядомъ;  это,  знаешь,  изъ  ревности, 
чтобъ  никто  съ  ней  не  разговаривалъ,  да  ужъ  шаферъ  ему  ска- 
залъ:  „Потрудитесь,  говоритъ,  Михайло  Иванычъ,  къ  мужчинамъ 
сѣсть:  здѣсь  дамы  сядутъ/  Весь  обѣдъ  на  нее  смотрѣлъ.  Ужъ 
будетъ-же  ей  завтра  гонка! 

—  А  чтоі 

—  Да  вѣдь  онъ  такой  аспидъ,  что  хуже  цѣпной  собаки: 
двухъ  женъ  загрызъ,  это  третья. 

—  А  вотъ  и  бабошникъ!  Смотри,  ужъ  клюкнулъ;  при  отцѣ 
за  столомъ  ничего  не  пилъ... 

—  Какой  бабошникъ'? 


(*)  Разругалъ. 
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—  Павля  Блюдечкинъ.  Его  бабошникомъ  зовутъ  у  наеъ  въ 
рыякѣ.  Отецъ  думаетъ,  что  онъ  еще  ребенокъ,  а  у  него  одна 
штучка  на  вздержкѣ  (*)  есть.  Мнѣ  Сомилкова  молодецъ  ска- 
знвалъ:  шляпку  для  нея  къ  Рождеству  у  него  купилъ.  Вотъ  те- 
перь я  глядя.  А  монахомъ  прикидывается! 

—  Ну,  господа,  кто  хочетъ  прохладиться,  пожалуйте!  вскри- 
чалъ  вбѣжавшій  въ  комнату  шаферъ. 

Въ  рукахъ  его  были  двѣ  бутылки  мадеры.  Офиціантъ  несъ 
сзади  рюмки. 

—  Ну,  начинайте,  за  мое  здоровье! 

Слова  эти  не  были  гласомъ  вопіющаго  въ  пустынѣ;  его  такъ 
и  осадили  со  всѣхъ  сторонъ. 

—  Чтожъ,  братъ  Ваня,  выпьемъ!  обратился  одинъ  изъ  ши- 
карен къ  своему  товарищу. 

—  Да  неловко:  сейчасъ  танцовать  -  будемъ;  я  ужъ  ж  то  за 
обѣдомъ  пилъ.  Лучше  подъ  конецъ  вечера  кернемъ. 

—  Да  ну,  не  разговаривай, — за  компанію!  За  компанію  жидъ 
удавился  и  монахъ  женился! 

Противъ  такихъ  доводовъ  товарищъ  уже  не  противорѣчилъ. 

—  Ну  давай!  проговорилъ  онъ  и  вычилъ  рюмку. 

Въ  залѣ  грянула  музыка  и  танцоры  принялись  надѣвать 
перчатки.  Балъ  открылся  польскимъ.  Въ  первой  парѣ  шли  но- 
вобрачные, сзади  шли  Харламовъ  и  Бирюковъ  съ  женами;  они 
такъ  развеселились,  что  захотѣли  пройтись  подъ  музыку.  Сожи- 
тельница Харламова  долго  было  не  соглашалась  на  это,  не  хо- 
тѣла  на  старости  лѣтъ  брать  грѣхъ  на  душу,  да  мужъ  стащилъ 
съ  мѣста.  Кончился  польскій  и  раздался  ритурнель,  кадрили. 
Звуки  барабана  и  тромбона  такъ  и  наводняли  залу.  Кавалеры 
пригласили  дамъ  и  начали    разстанавливаться.  Фертикъ,  съ  ко- 


(*)  На  содержаніи. 
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торымъ  мы  познакомились  еще  до  обѣда,  подбѣжалъ  къ  дѣвицѣ 
ангажированной  имъ,  какъ  мы  видѣли,  на  починѣ,  и  повелъ  ее 
на  другой  конецъ  залы.  Маменька  ея,  какъ  утка,  переваливаясь 
съ  ноги  на  ногу,  поплелась  за  нею  и  сѣла  сзади.  Дѣвицѣ  очень 
непріятно,  что  тутъ  сидитъ  мать. 

—  Маменька,  не  сидите  тутъ,  уйдите!  шепнула  она  ей. 

—  Полно,  Пашенька,  что  я  тебѣ  дѣлаю!  Я  вѣдь  не  мѣшаю. 

—  Уйдите,  маменька,  прошу  васъ;  вы  меня  при  кавалерѣ 
просто  съ  ногъ  срѣжете;  у  васъ  завсегда  поетъ  въ  животѣ,  а 
теперь  вы  пообѣдали,  такъ  будетъ  пѣть  еще  больше. 

—  Полно!  что  ты,  дура,  говоришь...  Безстыдница  эдакая! 
обидѣлась  мать  и  не  ушла  съ  мѣста. 

—  Намъ  начинать-съ,  обратился  къ  дѣвицѣ  кавалеръ  и  по- 
далъ  ей  руку. 

Первая  фигура  кончилась. 

—  Вы  съ  жениховой  или  съ  певѣстиной  стороны?  спросилъ 
кавалеръ  послѣ  нѣкотораго  молчанія. 

—  Съ  жениховой. 

—  А  я  такъ  съ  невѣстиной.  Въ  жениху  сродни,  прихо- 
дитесь? 

—  Нѣтъ-съ...  мой  папенька  съ  ихнимъ  тятенькой  дѣла 
имѣютъ. 

—  Хм...  Теперь  еще  прохладно,  а  ужо  будетъ  очень  жарко. 
Намъ  начинать-съ. 

—  Вы  гдѣ  изволите  на  квартерѣ  стоять?  обратился  онъ  къ 
ней  послѣ  третьей  фигуры. 

—  Подъ  Невскимъ. 

—  Вѣрно  вагоъ  папенька  хлѣбомъ  торгуютъ? 

—  Да-съ. 

—  Вы  куда  въ  церковь  ходите? 

—  А  вамъ  на  что  знать? 
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—  Такъ-съ... 

—  Въ  Смольный. 

—  Въ  слѣдующее  воскресенье  я  буду  тамъ  у  обѣдни...  Вы 
гдѣ  стоите? 

—  Я  бываю  съ  папенькой  и  маменькой. 

—  А  какъ  васъ  зовутъ-съ? 

—  Не  знаю...  я  позабыла. 

—  Чтоже,  скажите! 

—  Да  право  не  знаю!— И  дѣвица  улыбнулась  первый  разъ 
во  все  время  разговора. 

—  Намъ  начинать- съ. 

Антрактъ  между  третьей  и  четвертой  фигурой  прошелъ  въ 
молчаніи.  Кавалеръ  снова  спросилъ,  какъ  ее  зовутъ,  но  полу- 
чивъ  отвѣтъ  „не  знаю,"  замолчалъ  и  началъ  глядѣть  на  люетру, 
какъ-бы  ища  тамъ  вдохновенія  для  бальнаго  разговора.  Вдругъ 
дама  его  покраснѣла:  ея  чуткое  ухо  услыхало,  что  въ  животѣ 
у  маменьки  начался  концертъ.  Еакое-то  подобіе  флейты  такъ  и 
выдѣлывало  трель,  но  вдругъ  оборвалось  ж  разразилось  контро- 
баснымъ  воемъ.  Еъ  счастію,  въ  это  время  загремѣлъ  барабанъ 
и  кавалеръ  былъ  лишенъ  возможности  слышать  окончаніе  сим- 
фоніи. 

Въ  пятой  фигурѣ  извѣстный  уже  намъ  шикарь  во  фракѣ  на 
пунцовой  подкладкѣ,  танцовавшій  съ  Черноносовой,  сдѣлалъ  ка- 
кое-то особенное  соло,  понравившееся  многимъ.  Двое  офицеровъ, 
танцовавшіе  ѵІ8-а-ѵІ80  захотѣли  отличиться  и  въ  концѣ  кадри- 
ли усложнили  шенъ  и  ввели  въ  него  самыя  разнообразныя  фи- 
гуры. Дѣвицы,  танцовавшія  съ  ними,  были  на  верху  блаженства. 

И  на  апраксинскихъ  женъ  и  дочерей,  какъ  и  на  прочих^ 
смертныхъ  прекрасной  половины  рода  человѣческаго,  шпоры  и 
эполеты  наводятъ  самое  пріятное  впечатлѣніе  и  играютъ  не  по- 
слѣднюю  роль. 
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Балъ  бы.тъ  въ  самомъ  разгарѣ.  Незнакомые  мужчины  по- 
знакомились и  уже  пили  другь  съ  другомъ  за  компаяію;  брудер- 
шафтъ  еще  неизвѣетенъ  апраксинцамъ.  Двухъ  упившихся  до  зѣ- 
ла  гостей  харламовскіе  молодцы  повезли  домой.  Хотѣли  было 
танцовать  мазурку,  да  только  нашлись  три  умѣющія  пары  и  ог- 
раничились полькой-трамблянъ.  Офицеры  отличились  въ  легкихъ 
танцахъ:  двое  ихъ  отплясывало  за  десятерыхъ;  только-что  поса- 
дятъ  дамъ  яа  мѣсто,  бѣгутъ  къ  другимъ.  Одинъ  изъ  нихъ  по- 
дошелъ  къ  Аннѣ  Максимовнѣ  и  помчался  съ  нею  по  залѣ.  Та 
такъ  и  млѣетъ;  она  чувствуетъ  его  руку  на  своей  таліи  и  слы- 
шитъ  на  своей  щекѣ  его  сладостное  дыханіе,  пропитанное  вин- 
ными парами  и  кріоновскимъ  табакомъ.  „Славно  танцуетъ!"  по- 
думалъ  онъ  и  попросилъ  ее  на  четвертую  кадриль.  Бирюковз^-- 
подошелъ  къ  офицерамъ,  благодарилъ  ихъ  за  неутомимость  въ 
танцахъ  и  предложилъ  роспить  бутылочку  „холодненькаго".  За 
бутылкой  шампанскаго  офицеры  вывели  заключеніе,  что  почти 
всѣ  дѣвицы  очень  хорошенькія  и  большинство  изъ  нихъ  тан- 
цуетъ  отлично. 

И  въ  самомъ  дѣлѣ,  читатель,  дочери  апраксинцевъ  въ  хо- 
реографическомъ  искуствѣ  довольно  сильны,  и  это  немудрено: 
прогрессъ  проникъ  и  къ  нимъ,  и  большинство  изъ  нихъ  игра- 
ютъ  на  фортепьяно.  Почти  въ  каждомъ  семействѣ,  разумѣется 
не  въ  раскольничьемъ,  есть  фортепьяно;  подруги  сбираются  вмѣ- 
стѣ,  играютъ  и  танцуютъ.  До  чувствительныхъ  романовъ  и  сти- 
хотвореній  онѣ  также  охотницы;  у  нѣкоторыхъ  даже  есть  аль- 
бомы, куда  ихъ  подруги  и  знакомые  моншеры  вклеиваютъ  стиш- 
ки. Многіе  думаютъ,  что  мода  эта  уже  отжила,  но  напротивъ, 
она  и  понынѣ  существуетъ  у  апраксинскпхъ  барышенъ.  Въ  аль- 
бомахъ  этихъ  вы  встрѣтите  все,  что  слѣдуетъ:  и  сердце,  прон- 
зенное стрѣлою,  и  символъ  вѣры,  надежды  и  любви — крестъ,  якорь 
и  сердце;  въ  самой  серединѣ    книжки    извѣстное    четверостишіе: 
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«На  послѣднимъ  я  листочки 


Напишу  четыри  строчки 
Взнакъ  почтенія  маво 


Ахъ  не  вырвите  ево.» 


и  даже  списанное  съ  билетиковъ  паточныхъ  леденцовъ: 

«Мила  ты  мнѣ  мила 
И  будешь  и  была.» 


Офице'ръ  танцовалъ  съ  Анною  Максимовною  четвертую  кадриль 
и  объявилъ  ей,  что  она  царица  бала.  Отъ  этихъ  словъ  у  ней, 
какъ  у  вороны  отъ  похвалъ  лисицы,  „въ  груди  дыханіе  сперло " 
и  она  ничего  на  это  ему  не  отвѣтила.  Онъ  такъ  трещалъ,  такъ 
разсыпался  передъ  ней,  что  рѣшительно  обворожилъ  ее,  и  когда 
спросилъ  на  память  бантикъ  отъ  платья,  то  тотчасъ-же  и  полу- 
чилъ  его,  съ  просьбою  только  взять  такъ,  чтобы  маменька  не 
замѣтила. 

—  Можетъ-бытъ  я  съ  вами  гдѣ-нибудь  увижусь"?  спросилъ 
онъ  ее.  —  Вы  куда  ходите  въ  церковь? 

—  Къ  Іоанну  Предтечѣ. 

—  Я  приду  туда  въ  воскресенье. 

—  Приходите  лучше  въ  субботу  ко  всенощной,  сказала  она 
и  сама  испугалась  своихъ  словъ.  „Я  приду  тогда  съ  горничной  % 
подумала  она. 

Нѣкоторые  подпившіе  патріоты,  еще  не  промѣнявшіе  сибирки 
на  фракъ,  потребовали,  чтобъ  музыканты  играли  „русскую",  и 
принялись  плясать.  Это  бываетъ  почти  на  каждой  свадьбѣ. 

Вотъ  и  балъ  приближается  къ  концу.  Проигравшійся  Черно- 
носовъ  вышелъ  въ  залу,  подошелъ  къ  женѣ  и  велѣлъ  ей  сби- 
раться ѣхать  домой.  Еакъ  ни  увѣряла  та,  что  дала  слово  ка- 
валеру и  должна  танцовать  еще  кадриль,  —  ничего  не  помогло, 
л  они    отправились.    Горка  возросла  до  почтенныхъ  размѣровъ; 


—  67    —     , 

теперь  уже  жоны  не  подходи  къ  мужьямъ:  обругаютъ  такъ,  что 
п  свопхъ  не  узнаешь! 

Часовая  стрѣлка  показывала  четыре,  когда  новобрачные 
отправились  долой.  Ихъ  примѣру  послѣдовала  большая  часть 
гостей.  Одинъ  гость  былъ  такъ  доволенъ  угощеніемъ,  что,  от- 
правляясь домой,  отъ  полноты  чувствъ  обнялъ  офиціанта,  при- 
нявъ  его  за  хозяина,  облобызалъ  и  поблагодарилъ  за  угощеніе. 
Послѣ  четырехъ  часовъ  остались  только  самые  отчаянные  игроки 
да  пьяненькіе. 


V. 


На  квартпрѣ  Ивана  Михѣича  Еузявина,  купца,  торгую- 
щаго  на  Апракспномъ  суровскпмъ  товаровъ,  еще  часовъ  съ  семи 
утра  запахло  жаренымъ.  Онъ  сегодня  юіянпнникъ.  Поутру,- 
ставъ  отъ  сна,  онъ  надѣлъ  халатъ  съ  прорваннымъ  задомъ  и 
засаленнымъ  брюхомъ  и  вышелъ  въ  чистую  комнату,  носящую 
названіе  залы.  Молодцы,  заслыніа  шлепанье  его  туфлей  и  по- 
крякпванье,  начали  собираться  поздравлять  его  съ  ангеломъ. 

Они  стоятъ  у   дверей,  и  никто  изъ  нпхъ  не  рѣшается  идти 
первый. 

—  Ну,  пойдемте,  братцы,  поздравпмъ  его. 

—  Погоди,  дай  ему  уходиться. 

—  Чего  годить-то?  въ  лавку  пора  идти. 

—  Ну,  а  какъ  онъ  осерчаетъ?  вся  сволочь,  скажетъ,    спо- 
заранку въ  горницу  прилѣзла. 

—  Не  осерчаетъ! 

—  Да,  поди-ка,   сунься  ты,  такъ  онъ  тебя  и  облаетъ! 

—  Чего  лаять-то?  ужъ  кажпнный  годъ  поздравлять  ходимъ. 

—  Нешто  ужъ  такіе  порядки? 
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—  Еще-бы,  не  первый  годъ  живу! 

—  Эхъ  Микяфоръ,  что  зря  лясы-то   точишь;  ступай,   да  ж 
дѣлу  конецъ.  Еще  по  рюмкѣ  водки  поднесетъ. 

—  Эваго  жида,  водки-то  я  его  не  вндалъ,   что-ли!    прого- 
ворилъ  Никифоръ,  а  у  самого  любо  по  губамъ  такъ  и  забѣгало. 

—  Еще    пожалуй     цѣловаться    придется.    Гараська,     утри 
рыло-то! 

—  Чего  утирать-то,  можетъ  у  него  поганѣе  моего. 

—  Тсъ!  сама  идетъ,  прошепталъ  старшіи  молодецъ,  ж   тол- 
конулъ  подъ  бокъ  Гараську. 

■ —  Чего  вы  толкаетесь,  Спиридонъ  Иванычъ! 

—  Молчи! 

Въ  молодцовую  вошла  сама    жена  Ивана  Михѣича. 

—  Съ    имянинникомъ,     Аграфена     Ивановна!     проговорили 
одинъ  за  другимъ  молодцы. 

—  Спасибо,  спасибо!  благодарила  та,  кивая  головою  на  всѣ 
стороны.  —  Ступайте  самого-то .  поздравлять,  онъ  ужъ  встамши.  - 

—  Сбираемся,  Аграфена  Ивановна,  отвѣчалъ  Спиридонъ. 

—  Ну,  ступай,  ребята! 

—  Да  идите  вы  впередъ! 

— ■  Да  чего  ты-то  боишься? — носъ  что-ли  омъ  тебѣ  отъѣетъ! 

—  Съ  ангеломъ,  Иванъ  Михѣичъ!  говорили  молодцы,    кла- 
няясь въ  поясъ. 

—  Спасибо!  съ  олимпійскимъ   величіемъ  отвѣчалъ   хозяинъ, 
не  удостоивая  плебеевъ  даже  и  наклоненіемъ  головы. — Погодите! 

Онъ  сходилъ  въ  спальню   и  принесъ   четвертную    бутыль   ж 
рюмку. 

—  Выпейте  вотъ  по  рюмкѣ  водки. 
Молодцы  подходили  и  пили. 

—  Ты  чтожъ  не  пилъ?  обратился    хозяинъ  къ  одному    мо- 
лодцу, который  не  нодходилъ  къ  рюмкѣ. 
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—  Я  не  пью-съ,  Иванъ  Михѣичъ... 

—  Не  пьешь?  знаемъ  мы,    какъ  вы   не  пьете-то!..    Пей  за 
столомъ,  а  не  пей  за  столбомъ. 

-    Другіе    начали    его  подталкивать.    Молодецъ    подошелъ   къ 
столу,  выпилъ  рюмку  и  закашлялся. 

—  Вишь,  нѣженка!..  Ну,  теперь  ступайте   въ  кухню,    заку- 
сите тамъ,  да  и  въ  лавку  пора. 

—  Много  вамъ  благодарны,  благодаримъ  покорно! — загово- 
рили молодцы  и  головы  ихъ  закланялись. 

Зала  была  о  трехъ  окнахъ.  Тяжелая  старая  мебель  почер- 
нѣлаго  краснаго  дерева,  съ  мѣдными  украшеніями  въ  видѣ  по- 
лосокъ  и  розетокъ;  кресла,  съ  лирами  вмѣсто  спинокъ,  пузатый 
комодъ  на  львиныхъ  лапахъ  и  горка  съ  стариннымъ  серебромъ  . 
и  апетитными  чашками  съ  изображеніемъ  птицъ,  генераловъ  и 
криворотыхъ  барышенъ.  На  стѣнѣ  портреты  Ивана  Михѣича  и 
Аграфены  Ивановны,  снятые  въ  молодыхъ  лѣтахъ,  да  картины: 
Фаустъ  играетъ  въ  шахматы  съ  Мефистофелемъ  и  неизбѣжный 
Петръ  Великій  на  Ладожскомъ  озерѣ:  на  темнозеленыхъ  вол- 
нахъ  лодка  съ  переломленною  мачтою,  которую  придерживаютъ 
два  гребца  съ  вылупленными  глазами,  что  даетъ  поводъ  думать, 
что  они  сейчасъ  только  подавились  рыбными  костями;  небо, 
цвѣта  сѣронѣмецкаго  сукна,  исполосовано  молніями,  изъ  коихъ 
одна  уперлась  прямо  въ  носъ  гребцу.  Немного  подалѣе  внсятъ 
часы,  на  циферблатѣ  которыхъ  фламандскій  крестьянинъ  съ 
крестьянкой  отхватываютъ  русскаго  трепака. 

Иванъ  Михѣичъ,  преобразовавшийся  изъ  халата  въ  длинно- 
полый сюртукъ,  переливаетъ  водку  изъ  полуведерной  бутыли  въ 
графины.  Аграфена  Ивановна,  съ  лицомъ  краснымъ,  какъ  варе- 
ный ракъ,  сейчасъ  только  прибѣжавшая  изъ  кухни  отъ  печки, 
накрываетъ  скатертью  столъ.  Изъ  кухни  пахнетъ  жаренымъ. 
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—  Вишь  какъ  начадили!  замѣчаетъ  супругъ.  —  Что  это  ты 
дѣлаешь,  кто  тебя  просилъ  тамъ  ставить  столъ? 

—  Да  гдѣ-же,  Иванъ  Михѣичъ?  тутъ  на  виду,  хорошо 
таково,  да  и  въ  сторонкѣ. 

—  Туда  къ  печкѣ  поставь. 

—  Для  чего-же,  Иванъ  Михѣпчъ?  тутъ  хорошо,  осмѣли- 
вается  возражать  сожительница. 

—  Говорятъ.  не  ставь  близко  къ  дверямъ;  ужо  молодцы 
изъ  молодцовой  будутъ  выбѣгать  и  не  углядишь,  какъ  наке- 
раются. 

—  Гдѣ  же?.. 

—  Молчи,  дура-баба!  голова— ничего  не  понимаешь!  При- 
неси, тамъ  въ  спальной  вишневка  стоитъ,   и  разбавь  водку! 

Изъ  кухни,  слышна  ругань  кухарки  съ  водовозомъ. 

—  Креста  на  тебѣ  нѣтъ,  Антппычъ!  о  сю  пору  только 
воду  несешь!  Знаешь,  что  у  насъ  стряпня  нонѣ,— самъ  имянин- 
никъ.  Всѣ  ноги  обломала,  съ  ведромъ  но  лѣстницѣ  бѣгамши. 

—  Эко  важное  кушанье, — не  барыня! 

—  Дьяволъ,  прости  Гоігподи! 

—  Что  разлаялась-то,  печонка  лопнетъ! 

Девятый  часъ  вечера.  У  Ивана  Михѣпча  гости.  Водка  въ 
графинахъ,  поставленная  на  столъ  у  печки,  уже  значительно 
убыла.  Мужчины  играютъ  въ  горку,  въ  три  листа  и  такъ  на- 
зываемую трынку.  Женщины  въ  комнатѣ,  смежной  съ  этой, 
сидятъ  на  диванѣ  и  на  стульяхъ,  и  пьютъ  чай.  Однѣ  разго- 
варивают^ другія  такъ  созерцаютъ  цвѣты  и  птицъ,  нарисован- 
ныхъ  на  потолкѣ.  Передъ  ними  столъ,  уставленный  тарелками 
съ  пряниками,    яблоками,    вареньемъ  и  пастилою    въ  палочкахъ. 

—  Иванъ  Еузьмичъ,  твоя  темная!  ставь  гривенникъ,  слы- 
шится у  играющихъ. 

—  Мнѣ  двѣ... 
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—  Мимо! 

—  Одну. 

—  Двѣ  дорогихъ. 

—  Ходи! 

—  Прошлись! 

—  Цѣлкачикъ... 

—  Выше-съ. 

—  Эй,  Иванъ  Кузьмичъ,  поддержись! 

—  Зелененькая!.. 

—  Замприлъ.  Сорокъ  четыре!  четыре  туза! — на  эфти  карты 
вся  Москва  идетъ.  Хоть  на  весь  Апраксинъ,  такъ  можно  идти. 

—  Ну,  сдай-ка  мнѣ  хорошенькихъ;  а  то  все  яманъ-сортъ 
сдаешь. 

—  Держи,  Макаръ  Спиридонычъ!  Фалька   съ  бардадымомъ. 

—  Это  какъ  мнѣ  ономеднясь,  замѣчаетъ  гость  съ  клинп- 
стой  бородкой,  плюя  на  руки  и  принимая  карты: — все  вини  шли, 
ну  хоть  ты  тресни!  Я  и  стулъ  вертѣлъ,  и  жену  выругалъ,  ду- 
малъ,  она  тутъ  причинна,  —  ничего  не  помогло.  Опосля  Иванъ 
Меркулычъ  подошелъ,  далъ  полтинникъ,  такъ  съ  его  руки  во- 
семь рублевъ  выигралъ. 

—  Андрей  Федорычъ,  размѣняй,  братъ,  мнѣ  синенькую. 

—  Съ  выигрышу  ни-за  что  не  дамъ,  ужъ  какъ  хошь;  отцу 
родному  не  дамъ. 

—  ...И  совсѣмъ  ужъ,  матушка,  у  нихъ  дѣло  слажено  было, 
да  изъ-за  атласнаго  одѣяла  разошлось,  разсказываетъ  гостья  въ 
красной  шали  съ  зелеными  /разводами  другой  гостьѣ: — и  невѣста-то 
ему  нравилась,  и  ходилъ  къ  нимъ  женихомъ  почитай  съ  мѣ- 
сяцъ,  да  вдругъ  узналъ,  что  за  ней  нѣтъ  атласнаго  одѣяла. 
„Сшейте,  говорптъ,  такъ  женюсь."  Самъ-то  у  нихъ  нравный 
такой,  „не  сошью,  говорптъ,  пусть  ситцевымъ  покрывается,"  ну, 
и  разошлось  дѣло. 
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—  Ахъ,  жать  моя!  отвѣтила  другая  гостья    ж  прихлебнула 
чай  изъ  чашки  съ  надписью  „въ  знакъ  удовлетворенія". 

—  Не   вьшить-ли   намъ?    слышится   изъ    среды    играющихъ 

въ  горку. 

—  й-то  дѣло!  авось  послѣ  этого   и  карта  лучше    пойдетъ. 
Встаютъ  и  подходятъ  къ  столу. 

—  Афанасій  Никифоровичъ,  ты  чтожъ  не  пьешь?  Выкушай 
хоть  вишневочки,  обратился  хозяинъ  къ  суровому  на  видъ  гостю 
въ  длиннополой  сибиркѣ  и  съ  длинною  черною  съ  просѣдью 
бородой,  половину  которой  тотъ,  ради  приличія,  пряталъ  за 
галстухъ. 

—  Выпью...  отвѣчалъ  гость^  подходя  къ  столу. 
Афанасій   Никифоровичъ    былъ    самый   закоснѣлый    расколь- 

никъ:  не  подстригалъ  бороды,  не  молился  чужимъ  образамъ  и 
былъ  несміршившимся,  т.  е.  не  пилъ  и  не  ѣлъ  изъ  той  по- 
суды, которая  была  въ  употребленіи  у  людей  не  его  секты.  Онъ 
полѣзъ  въ  задній  карманъ  сибирки,  вынулъ  серебряный  стакан- 
чикъ  и  поставилъ  на  столъ.  Иванъ  Михѣичъ  налилъ  ему  водки; 
тотъ  молча  выпилъ. 

—  Вы  простой,  или  вишневки?  слышится  у  пьющихъ. 

—  И  той,  и  другой. 

—  Желаемъ  здравствовать  хозяину  и  хозяюшкѣ! 

—  Съ  ангеломъ!... 

—  Кушайте  на  здоровье.  Затравкинъ,  хересу  не  хочешь-ли? 

—  Ни,  ни,  никогда  не  пивалъ,  и  пить  не  буду  этой  дряни; 
я  лучше  еще  рюмочку  дамскаго  выпью,  простечка.  Одно  слово, — 
россейское. 

—  Шутникъ!   А  что,  нешто  смутитъ,  какъ  хересу  выпьешь? 

—  Смутитъ. 

—  А  меня  такъ  никогда;  я  вотъ  сейчасъ  хересу  выпью, 
водки,  пива,  коньяку,  ликера   какого  хошь — и  ничего! 


Нѣтъ,  ты  эфто  слей  все  въ  одинъ  ткань  и  выпей. 

—  Вишь,   что  городитъ,  нетто  я.  помойная  яма! 

—  А  нешто  не  пьютъ? — пьютъ.  Со  мною  была  оказія,  по- 
вѣствовалъ  Затравкинъ. — Были  мы  тутъ  послѣ  описи  товара  Хал- 
дина  въ  трактирѣ;  оцѣновщикомъ  я  былъ,  такъ  самъ-то.  знаешь, 
просилъ:  „оцѣни,  говоритъ,  подороже,  угощу".  Ну,  пошли  въ 
трактиръ,  напились  эфто,  и  ну  въ  пыряло*)  играть.  Весело 
таково  было.  Маркеръ  подходитъ  къ  намъ  да  и  говоритъ:  „не 
хотите- ли,  господа  куппы,  позабавиться?"  —  „А  что?" — .»Такъ-съ, 
есть,  говоритъ,  тутъ  у  насъ  чиновникъ  одинъ  прогорѣлый,  дайте 
цѣлковый,  такъ  всякую  смѣсь  пьетъ,  и  какъ  выпьетъ,  такъ 
больно  чудитъ — всѣ  животики  надорвешь".  Въ  головахъ  у  насъ 
ужъ  солдатики  ходили.  Зови,  говоримъ.  Пришелъ.  Чудной  та- 
кой, плѣшивый,  виц-мундиришко— заплата-на-заплатѣ,  рожа  плю- 
гавая; пришелъ  эфто  да  и  говоритъ:  „позвольте  перво-на-перво 
выпить".  Выпилъ  онъ,  и  ну  чудить:  артикулы  разные  выкиды- 
валъ,  взялъ  эфто  кій  въ  руки,  полоскательную  чашку  на  голо- 
ву надѣлъ  и  началъ  кіатръ  играть.  Мы  всѣ,  что  тутъ  были, 
просто  чуть  не  умерли  со  смѣху.  Цѣлковыхъ  два  ему  надавали. 
А  Андронинъ,  старьемъ  что  торгуетъ,  подходитъ  къ  нему  да  и 
говоритъ:  „выпьешь,  говоритъ,  смѣси?"  —  „Выпью"  говоритъ. 
Вотъ  спросили  мы  рюмку  водки,  пива,  рому,  хересу,  вылили  все 
въ  полоскательную  чашку  и  дали  ему.  Выпилъ, — ничего;  еще 
пуще  прежняго  чудить  сталъ.  Андронинъ  опять  къ  нему:  „выпь- 
ешь, говоритъ,  пива  съ  масломъ?"  и  выкинулъ  ему  два  рубля. 
Выпить-то  выпилъ,  только  не  выдержало  нутро,  смутило  его  и 
ну  рвать...  Рвало,  рвало,  что  смѣху-то  было! 

Разсказу  Затравкина  послѣдовалъ  дружный  хохотъ.  Въ  награ- 


*)   Билліард-: 
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ду  за  разсказъ  онъ  налилъ    себѣ    рюмку    водки,    перекрестился 
болыпимъ  крестомъ  и  выпилъ. 

Въ  прихожей  раздалось  кряканье  и  громкій  плевокъ.  Агра- 
фена  Ивановна  выбѣжала  встрѣчать  гостей.  „Съ  пмянинникомъ, 
кумушка!"  проговорилъ  кто-то  басомъ  и  послышалось  чмоканье 
со  щеки  на  щеку.  Это  былъ  приходскій  дьячекъ,  ожидающій 
вакансіи  на  дьякона^  Когда  онъ  вошелъ  въ  комнату,  Иванъ  Ми- 
хѣичъ  всталъ  изъ-за  стола. 

—  Продолжайте  играть,  продолжайте! 

—  Чтожъ  такъ  поздно,   Андрей  Иванычъ? 

—  Невозможно  было  раньше;  у  насъ  сегодня  всенощная,  и  то 
домой  не  заходилъ.  Жена  за  мной  въ  церковь  зашла,  отвѣчалъ 
дьячекъ  и  звонко  понюхалъ  табаку,  при  чемъ  обсыпалъ  плечо 
раскольника. 

Тотъ  покосился  на  него,  стряхнулъ  съ  плеча  табакъ  и  про- 
говорилъ:  „мерзость!" 

—  Ну,  выпей  водки  съ  дороги,  обратился  къ  дьячку  хо- 
зяинъ. 

—  Можно-съ,  и  дьячекъ  подошелъ  къ  столу. 

—  Ваня,  что  вы  въ  той  горницѣ  дѣлалп?  спросилъ  Иванъ 
Михѣичъ  вошедшаго  въ  комнату  сына. 

—  Да  мы,  тятенька,  въ  молодцовой  въ  горку  играли;  сперва 
на  шереметевскій  счетъ,  а  потомъ  копѣйка  темная. 

—  Смотри,  въ  той  комнатѣ  водка  стоитъ,  такъ  чтобъ  мо- 
лодцы не  отлили  да  не  накералпсь. 

—  Хорошо-съ. 

Въ  другой  комнатѣ  у  женщпнъ  шелъ  разговоръ  о  томъ,  что 
въ  Вихляндіи  антихристъ  народился. 

—  Это  точно-съ,  вмѣшивается  въ  разговоръ  гость,  не  игра- 
ющій  въ  карты. — Портретъ  даже  евонный  продаютъ;  въ  вѣдо- 
мостяхъ  было  написано. 
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—  Убить-бы  его,  Агафонъ  Иванычъ! 

—  Нельзя-съ,    потому  что  онъ  все  одно  что  змѣй,   его  ни- 
чѣмъ  не  проймешь. 

—  Такъ  войной-бы  пошли. 

—  Вѣрно  ужъ  невозможно-съ. 

—  Что  же  онъ,  батюшка,  пьетъ  и  ѣстъ,  какъ  и  мы? 

—  Ничего  не  ѣстъ,  окромѣ  христіанскихъ  душъ:  четыре  ка- 
жинный  день  съѣдаетъ. 

—  Анна  Ивановна!  Наталья  Дмитревна!  вареньица-то,  по- 
стилки-то? Кушайте  пожалуста! — угощаетъ   Аграфена   Ивановна. 

Гостьи  съѣдаютъ  по  ложкѣ  варенья. 

—  Теперь  мадеркой  запейте! 

—  Не  могу,  мать  моя,  и  то  двѣ  выпила. 

—  Да  понатужьтесь  маленько,  и  выпьете. 

—  Право,  я  ужъ  пила. 

—  Еакая-же  вы  пила,  Наталья  Дмитревна!  На  пилу  вовсе 
не  похожи,  съострилъ  гость,  повѣствовавшій  объ  антихристѣ. 

У  стола  съ  закуской  сидѣли  Ваня,  его  пріятель,  Шаня,  за- 
витой фертикъ  съ  буклями  на  вискахъ  въ  видѣ  сосисокъ,  и 
Даря,  юноша  въ  сертукѣ  ниже  колѣнъ  и  въ  черномъ  бархат- 
номъ  жилетѣ  малиновыми  червячками.  Они  говорили  въ  полго- 
доса. 

—  Я  тебѣ  скажу,  Шаня,  Машка  мнѣ  во-всемъ  потрафляетъ, 
разсказывалъ,  размахивая  руками,  Ваня: — просила  она  меня  при- 
везть  ей  на  платье, — третьяго  дня-сь  тятенька  ушелъ  въ  баню, 
я  взялъ  изъ  лавки  цѣлую  штуку  матеріи  и  къ  ней.  Привезъ. 
Она  мнѣ:  „зачѣмъ  это  ты,  говоритъ,  Ваня,  на  два  платья  одной 
матеріи  привезъ? — лучше  бы  разной."  —  „Ничего,  говорю,  дру- 
гой привезу,  а  эту  бери,  коли  даютъ." 

Шаня  былъ  уже  выпивши. 

—  Все-таки,  Катька  не  въ  примѣръ  лучше  ея. 
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—  Тише,  тятенька  слышитъ. 

Замѣтивъ,  что  отецъ  смотритъ  на  него,  Ваня  тотчасъ-же 
перемѣнилъ  разговоръ. 

—  Ларя!  съѣшь  кусочикъ  сладенькаго  пирожка. 

—  Можетъ  это  скоромный,  а  нынче  пятница. 

—  И — что  ты^  я  вѣдь  самъ  не  ѣмъ  скоромнаго.  Да  и  тя- 
тенька у  насъ,  ежели  что  въ  посту  скоромное,  все  въ  форточку 
побросаетъ.  А  я  тебѣ  скажу,  она  мнѣ  все-таки  во  всемъ  по- 
трафляетъ,  продолжалъ  онъ,  увидавъ,  что  отецъ  не  обращаетъ 
болѣе  на  него  вниманія. — Я  у  ней  разъ  какую-то  чернильную 
выжигу  голоштанникомъ  обозвалъ;  тотъ  было  на  дыбы,  къ  тя- 
тинькѣ  жаловаться  хотѣлъ  идти,  такъ  она  уговорила  его,  поми- 
рились; только,  значитъ,  я  ему  за  безчестье  двадцать  пять  руб- 
левъ  заплатилъ. 

—  Все-таки  Катька  краля  передъ  ней! 

—  А  я  тебѣ  скажу,  что  для  Машки  я  ничего  не  пожа- 
лѣю.  Пойдемте,  братцы,  выпьемте  шампанеи;  у  меня  въ  молод- 
цовой  есть  бутылочка. 

—  Голубчики!  говорила  одна  гостья,  кивая  на  уходящихъ 
Ваню,  Шаню  и  Ларю: — и  не  думаютъ  о  судьбѣ  *),  а  можетъ 
быть  она  и  близка.  Что,  вы  еще  Ваничку-то  не  порѣшили? 
обратилась  она  къ  Аграфенѣ  Ивановнѣ. 

—  Нѣтъ  еще,  Матрена  Ивановна... 

—  Пора,  пора!  долго-ли  до  грѣха, — избалуется,  молодо- 
зелено. 

—  И — что  вы!  онъ  у  насъ  такой  скромный,  никуда  одинъ 
не  ходитъ,  развѣ  по  дѣламъ.  Признаться  сказать,  у.  насъ  есть 
одна  на  примѣтѣ,  и  хорошая  бы  дѣвушка,  да  денегъ  мало  за 
ней — восемь  тысячъ;  а  Иванъ  Михѣичъ   меньше    десяти   не   хо- 


!  О  свадьбѣ. 


|  четъ  взять.    „Пусть,    говорить,    лучше   до  тридцати  лѣтъ  обол- 
;  тусомъ  болтается,  а  меньше  десяти  тысячъ  не  возьму." 

Въ  молодцовой  молодцы,  ободренные  той  водкой,  которую 
имъ  прислалъ  отъ  щедротъ  своихъ  хозяинъ,  собрались  въ  уголъ 
и  поютъ  въ  иол  голоса. 

„Крестъ  начертавъ  Моисей,  прямо  жезломъ..." 

—  Стон,  ребята!  не  такъ!  чего  ты,  Федоровъ,  горланишь? 
спускай  октаву,  чтобъ  глуше  выходило,  будто  бомбу  по  полу 
катаешь. 

Въ  другомъ  углу  Ваня,  Шаня  и  Ларя  пыотъ  шампанское. 

—  Ты  чтожъ,  Ларя,  дерзай! 

—  Я  не  пью,  отвѣчаетъ  Ларя: — тятенька  не  велитъ. 

—  Мало-ли  чего  онъ  не  велитъ.  Пей!  Негато    онъ  видитъ! 

—  Баба! 

„Чтожъ,  неужели  я  и  въ  самомъ  дѣлѣ  баба!"  подумалъ 
Ларя  и  выпилъ. 

—  Сладко? 

—  Еще-бы  не  сладко. 
Вино  его  отуманиваетъ. 

—  Дивлюсь  я,  братцы,  на  васъ,  откуда  вы  деньги  на  ку- 
тежъ  берете? 

—  Знамо  откуда,— изъ  выручки. 

—  Я    такъ   и   рубля   взять   не    могу;    у  насъ  за  выручкой 
I  старшій  прикащикъ  стоитъ. 

—  А  нешто  онъ  не  хапаетъ? 

—  Извѣстно  хапаетъ.  Молодцы  сказываютъ,  что  у  него 
четыре  тысячи  въ  нагрудникѣ  зашито. 

—  Ахъ  ты  дура  голова!  а  ты  заставь  его,  чтобъ  онъ  съ 
тобой  дѣлился;  а  нѣтъ,  я-де  тятенькѣ  скажу. 

—  Знаете  что,  братцы? — дернемте-ка  сейчасъ  къ  Машкѣ, 
подалъ  совѣтъ  Ваня. 

! 


—  Валяй! 

—  А  тятенька...  заикнулся  Ларя. 

—  Тятеньки  наши  не  замѣтятъ:  они  въ  горку  играютъ,  и 
страхъ  какъ  разъярившись.  У  меня  тутъ  на  углу  лихачъ  знако- 
мый стоитъ, — живымъ  манеромъ  доставить.  Надѣвай,  чьи  попа- 
дутся шубы,  шапки  и  валяй! 

Они  вошли  въ  залу.  Тятенька  Лари  проигрывалъ;  онъ  пых- 
тѣлъ  и  потиралъ  рукою  животъ.  Потъ  съ  него  лилъ  градомъ. 
Ларя  подошелъ  къ  столу.  Въ  эту  минуту  тятенька  его  про- 
игралъ.  Оборотившись,  онъ  увидѣлъ  сына. 

—  Ты  что  стоишь  подъ  рукой!  какъ  подошелъ,  такъ  я  и 
проигралъ,  закричалъ  онъ  на  него. 

—  Я  ничего-съ. 

—  Пошелъ  прочь! 

Дьячекъ  сидѣлъ  съ  гостемъ,  повѣствовавшимъ  объ  анти- 
христѣ. 

—  Доложу  вамъ,  разсказывалъ  дьячекъ: — у  насъ  въ  семина- 
ріи  октава  была,  Нерукотворенный  фамилія  ему,  такъ  въ  трез- 
вомъ  видѣ  и  пѣть  не  могъ;  а  водки  выпьетъ,  такъ  хоть  три 
часа  къ  ряду  будетъ  пѣть.  Приступимъ  и  приложимся  къ  бла- 
годати (показываетъ  на  графинъ). 

—  Ну,  теперь  попремте,  братцы.  Ларя,  у  тебя  въ  сюртукѣ- 
то  незамѣтно,  спрячь  бутылку  хересу.  Съ  собой  возьмемъ. 

Двѣнадцатый  часъ.  Графины  долили  водкой.  Лица  мужчинъ 
дѣлались  все  краснѣе  и  краснѣе;  на  нихъ  выступилъ  обильный 
потъ.  Платки  то  и  дѣло  подносились  ко  лбу.  Ваня,  Шаня  ж 
Ларя  еще  не  возвращались.  Молодцы  мало-по-малу  начали  выгля- 
дывать изъ  молодцовой  въ  комнаты,  гдѣ  были  гости,  а  старшій 
прикащикъ  Спиридонъ  Иванычъ  стоялъ  у  стола  и  смотрѣлъ  на 
играющихъ  въ  карты. 

—  Что,  братіе,  стоите?  отдернемте-ка  „моря  чернаго   пучи- 


ну",  говорить  молодцамъ  дьячокъ. — Иванъ  Міхфичъ!  позволь    но 

благодати,  спѣть  съ  твоими  молодцами? 

—  Пой,  ной!    ' 

—  Ну.  становись,    басы  къ  стѣнѣ,  тенора  внсредъ.   Валяй! 
Молодцы  рѣшились  не  вдругъ.  Басы  взялись  за  подбородки, 

тенора  покосились  глазами  и  начали.  Окончпвъ  ирмосъ,  они  по- 
шептались между-собою  и  гаркнули  въ  честь  хозяина. 

Мы  тебя  любпмъ  сердечно, 
Будь  намъ  начальнпкомъ  вѣчно, 
Наши  зажегъ  ты  сердца, 
Мы  въ  тебѣ  видимъ  отца. 
Рады  въ  огонь  мы  и  въ  воду. 
Во  всякук?  непогоду: 
Каждый  съ  тобою  намъ  край 
Кажется  рай,  рай,  рай! 

Иванъ  Мнхѣнчъ  былъ  очень  доволенъ;  онъ  даже  всталъ  изъ- 
за  картъ.  Въ  довершеніе  всего,  дьячокъ  началъ  басомъ:  „досто- 
ночтеннѣйшему  хозяину  Ивану  Михѣичу,  многая  лѣта!"  „Многая, 
многая  лѣта",  запѣли  молодцы;  они  кричали  такъ  громко,  что 
даже  серебро  звенѣло  въ  горкѣ. 

Гость  раскольникъ  только  отплевывался.  Затравкинъ  въ  де- 
сятый разъ  пьетъ  за  здоровье  хозяина. 

—  Будь  здоровъ!  просто,  братъ,  разодолжилъ!  важный  балъ 
задалъ  намъ  сегодня,— ну,  поцѣлуемся.  Только  однаго  нѣтъ — му- 
зыки; а  то  я  бы  поплясалъ,  выкпнулъ  бы  колѣно. 

—  Музыки  нѣтъ? — будетъ.  Зачѣмъ  дѣло  стало?  Спиридонъ, 
поди  позови  сюда  Никифора;  пусть  беретъ  гитару  и  идетъ  сюда. 
У  насъ,  братъ,  свой  бандуристъ. 

—  Микпфоръ,  Иванъ  Мпхѣичъ,  не  можетъ  играть. 

—  Это  что,  коли  я  приказываю....' 

—  Да  спитъ;  хмѣлемъ  маленько  зашпбшись. 

—  Ахъ  онъ  мерзавецъ,  ужо  я  его! 
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—  Да  все  одно-съ,  не  извольте  безпокоитьея;  Степанъ  на 
этомъ  струментѣ  маракуетъ. 

—  Тащи  его  сюда! 

Явился  Степанъ  и  началъ  настраивать  гитару.  Приготовляясь 
плясать,  Затравкинъ  снялъ  съ  себя  сюртукъ  и  кинулъ  въ  сторону ? 
только  такъ  неловко,  что  онъ  попалъ  прямо  на  голову  одной  изъ 
барынь.  Раздались  звуки  „барыньки",  и  онъ  началъ  отхваты- 
вать трепака. 

—  Лихо,  ай  да  Затравкинъ,  вотъ  такъ  разодолжилъ!  кри- 
чали гости. 

Затравкинъ  по  истинѣ  отличился:  онъ  вошелъ  въ  такой 
экстазъ,  что  снялъ  съ  себя  сапоги  и,  надѣвъ  ихъ  на  руки, 
началъ  ими  трясти  и  прихлопывать,  какъ  то  дѣлаютъ  ложками 
полковые  плясуны.  Когда  онъ  кончилъ,  его  подняли  на  руки  и 
начали  качать.  Во  время  пляски  одинъ  изъ  молодцовъ  успѣлъ 
стянуть  со  стола  початую  бутылку  хересу. 

—  „На  рукахъ  возьмутъ  тя!"  воскликнулъ  дьячокъ,  смотря 
на  подбрасываемаго  кверху  Затравкина  и  отъ  удовольствія  по- 
тирая желудокъ. 

—  „Мерзость!"  проговорилъ  раскольникъ  и  плюнулъ  чуть- 
ли  не  въ  десятый  разъ. 

—  Чѣмъ-же?  спросилъ  дьячокъ. 

—  Тѣмъ-же,  что  плясаніемъ  бѣса  тѣшатъ! 

—  На  пиру  да  воспляшутъ!  Даже  самъ  псалмопѣвецъ  Да- 
видъ  скакаше,  играя. 

Дьячокъ  понюхалъ  табаку,  разскольникъ  снова  плюнулъ  и 
отвернулся. 

—  Табашники.  любодѣи  и  плясаніемъ  бѣса  тѣшущіе.  всѣ 
будутъ  горѣть  въ  огнѣ  неугасимомъ. 

—  Табашники-то  за  что  же? 

—  Табакъ  есть  грѣшное   быліе,  возросшее  на  могилѣ  вели- 
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кой  блудницы!  хмѣль  въ  головахъ,  горчица  въ  ногахъ,  а  табакъ 
на  чревѣ  ея,  а  эту  дерзость  въ  снѣдь  употребляете,  оівѣчаяъ 
разсерженный  раскольннкъ. 

—  Это  по-вашему,  а  по-нашему  и  священнослужители  нкь 
ханіемъ  занимаются. 

—  Что  ваши   священнослужители! 

—  А  вашъ-то  попъ — бѣглый  солдатъ,   еврей. 

—  Еврей,  да  вотъ  позналъ  вѣру  истинную,  старую;  всѣ  вѣры 
нроизошелъ,  во  всѣхъ  былъ,  лучше  нашей  не  могъ  найти.  Вашъ-то 
попъ  пріѣзжалъ,  была  у  нихъ  аря,  а  что  взялъ?  пять  часовъ 
бились,  нашъ  ему  доказалъ.  Вашъ  плюнулъ,  да  и  возвратился 
вспять:  съ  чѣмъ  пріѣхалъ,    съ   тѣмъ  и  уѣхалъ! 

—  Ну,  ну,  оставьте,  господа,  вмѣшивается  хозяинъ  и  прекра- 
щаете споръ. 

У  женщинъ  изсякъ  уже  всякій  разговоръ:  отъ  нечего  дѣлать 
онѣ  щупали  другъ  на  дружкѣ  платья  и  справлялись  о  цѣнѣ  ма- 
теріп,  стараясь,  между  прочимъ,  хвастнуть  своими  нарядами,  и 
тѣмъ  уязвить   другихъ. 

Гостьи  были  чрезвычайно  рады,  когда  послышался  звонъ  та- 
релокъ  и  молодцы   начали  накрывать  столъ  для  ужина, 

Ваня  съ  пріятелями  воротился.  Иванъ  Михѣичъ  увидалъ, 
какъ  они  въ  передней  вѣшали  шубы 

—  Гдѣ  это  вы  были?  -     * 

—  На  дворѣ  въ  снѣжки  играли,  отвѣчалъ  коснѣющимъ  язы- 
комъ  сынъ. 

—  По  ночамъ-то?...  Шельма  эдакая!  и  онъ  далъ  ему  под- 
затыльника. 

Пріятели  ожидали  себѣ  той-же  участи,  и  скрылись  въ  мо- 
лодцовую. 

Пробило  два  часа.  На  столѣ  стоитъ  четвертная  бутыль  съ 
остатками    водки.  Уже  давно    отъужпнали.  Половина  гостей  от- 

Н.    А.    ЛЕЙКИНЪ.    Т.    I.  Г) 
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правилась  по  домамъ.  Гость,  повѣствовавшій  объ  антихристѣ,  на- 
нялся до  безчувствія  и  молодецъ  Ивана  Михѣича  повезъ  его  до- 
мой. Макара  Спиридоныча  повели  жена  и  сынъ  Шаня;  онъ  дол- 
го не  хотѣлъ  уходить  и  все  ругался.  Самые  рьяные  игроки  все 
еще  яродолжаютъ  играть  въ  карты.  Затравкинъ  все  еще  прикла- 
дывается къ  четвертной  бутыли,  лѣзетъ  въ  споръ  съ  гостями 
и  икаетъ  самымъ  выразительнымъ  образомъ.  Подъ  утро,  нѣко- 
торыхъ  гостей  выталкиваютъ  въ  шею. 

—  Важно  угостились!  замѣчаетъ  нетвердымъ  языкомъ  Иванъ 
Михѣичъ,  ложась  на  постель  и  подваливаясь  къ  супругѣ. — Груша, 
поцѣлуемся! 

—  Отстань,  вишь  какъ  нализался!  сердито  отвѣчаетъ  Агра- 
фена  Ивановна  и  отворачивается  отъ  мужа. 


VI. 


Много  переженилось  апраксинцевъ  во  время  болыпаго  мясоѣда. 
Довольно  поплясали  хозяйскіе  сынки  на  свадьбахъ  и  вечерахъ 
различныхъ  канканныхъ  заведеній;  кажись-бы  и  отдохнуть,  анъ- 
нѣтъ,  какъ-разъ  подкатила  масляная.  На  Руси  масляная — вели- 
кое дѣло,  а  на  Апраксиномъ  она  имѣетъ  огромное  значеніе.  Из- 
давна русскій  человѣкъ  считаетъ  обязанное™  кутнуть  въ  это 
гулевое  время,  заговѣться  на  цѣлыхъ  семь  недѣлъ,  такъ  какъ-же 
апраксинцамъ-то  отстать  отъ  этого,  освященнаго  вѣками,  обычая 
предковъ.  Молодцы  и  въ  лавку  не  пойдутъ, .  пока  не  проглотятъ 
дома  по  десятку  блиновъ,  а  придутъ  въ  лавку— -и  начнется  от- 
рыжка; какъ-же  тутъ  не  полечиться,  не  сбѣгать  подъ  вывѣску 
виноградной  кисти;  а  она  рукой  подать,  здѣсь-же  на  дворѣ. 
Хозяинъ  и  придраться  не  можетъ,  что  молодецъ  часто  бѣгаетъ 
изъ  лавки,  потому  что  надо-же  было  такъ  случиться,  что  погре- 
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бокъ  помѣщается  совершенно  рядомъ  съ  ретираднымъ  мѣстомъ. 

„Куда,  ходилъГ  Ну,  молодецъ  и  скажетъ  куда.  Хозянъ  только 
бороду  защиплетъ,  да  нечего  дѣлать. 

У  горъ,  на  адмиралтейской  площади  началась  выставка  фпзі- 
оиомій  и  нарядовъ.  Апраксинцы,  а  въ  особенности  новоженившіеся, 
также  понесли  туда  выказывать  свои  наряды.  Ежели-бы  было 
можно,  такъ  жены  ихъ  въ  эти  гулевые  дни  нацѣпили-бы  на  се- 
бя все  свое  приданое,  чтобы  похвастаться  передъ  собратьями. 
Хоть  и  щиплетъ  морозъ  руку,  апраксинецъ  все-таки  старается 
выказать  изъ'  рукава  шинели  указательный  палецъ  съ  брильянто- 
вымъ  перстнемъ. 

Шесть  дней  гуляли  патриціи-хозяева,  а  на  седьмой  вспомни- 
ли и  о  плебеяхъ-прикащикахъ.  Въ  прощеное  воскресенье  съ  утра 
вышли  въ  лавки,  напились  чаю,  да  и  „забрались"  безъ  почину, 
отпустивъ  погулять  молодцовъ,  наказавъ  впрочемъ  часамъ  къ  де- 
сяти вечера  быть  дома.  И  разсыпались  молодцы:  часть  наводни- 
ли пассажъ,  часть  бросилась  въ  трактиры,  поѣхала  на  чухонскихъ 
саняхъ  на  Крестовскій,  а  часть  даже  (о,  дерзость!)  отправилась 
на  адмиралтейскую  площадь  къ  горамъ  и  смѣшалась  съ  хозяева- 
ми. Особенныхъ  кутежей  въ  этотъ  день  не  бываетъ,  въ  карма- 
нахъ  плебеевъ  очень  не  густо,  развѣ  кто,  говоря  туземнымъ  язы- 
комъ,  успѣлъ  сначить  (*)  изъ  выручки;  но  все-таки  это  не 
мѣшало  нѣкоторымъ  воротиться  домой,  хотя  и  на  своихъ  ногахъ, 
по  не  совсѣмъ  твердымъ  шагомъ. 

У  нѣкоторыхъ  хозяевъ,  особенно  придерживающихся  старо- 
обрядства, осталось  еще  обыкновеніе  въ  прощеное  воскресенье 
вечеромъ,  отходя  ко  сну,  прощаться.  Обыкновеніе  это  не  ли- 
шено торжественности:  молодцы  одинъ  за  другимъ  входятъ  въ 
комнату   хозяина  и  съ  словами    „простите  меня  грѣшнаго"  кла- 


*)  Украсть. 
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няются  въ  ноги.  „Богъ  тебя  простить,  прости  и  меня  также %. 
отвѣчаетъ  хозяинъ,  и  ежели  благочестіе  одержитъ  верхъ  надъ 
гордостію,  то  и  самъ  поклонится  ему  въ  ноги,  а  ежели  нѣтъ, 
то  только  кивнетъ  головою.  Отъ  хозяина  молодцы  идутъ  къ  хо- 
зяйке, повторяютъ  ту-же  церемонію,  и  такъ  обходятъ  всѣхъ  до- 
машнихъ. 

Выжжетъ  хозяйка  съ  кухаркой  сковороды  отъ  скороми,  уничто- 
жить скоромное  кушанье  и  отойдетъ  ко  сну.  Къ  двѣнацати  ча- 
самъ  всѣ  апраксинпы  спять  крѣпкимъ  сномъ,  развѣ  не  прижелъ 
еще  домой  какой-нибудь  запоздалый  гуляка-молодецъ  и  уже  на- 
вѣрно  знаетъ,  что  завтра  получить  приличную  головомойку. 

Проснулись  въ  понедѣльникъ  молодцы  и  напились  чаю  уже 
не  съ  сахаромъ,  а  съ  медомъ,  —  съ  сахаромъ  грѣхъ,  въ  немъ 
есть4  скоромное:  онъ  очищается  на  заводахъ  бычачьею  кровью. 
Какой  рѣзкій  контрастъ:  еще  вчера  они  глотали  по  два  десятка 
жирныхъ  блиновъ,  а  сегодня  будутъ  ѣсть  кашу  безъ  масла  да 
кислую  капусту  съ  квасомъ.  Съ  самыми  постными  лицами  вышли 
апраксинцы  въ  лавки.  Тоскливо  раздался  заунывный  велико- 
постный звонъ  колокола,  призывающій  къ  часамъ  богомольцевъ; 
а  у  Федюкина  молодцы  все  еще  стояли  безъ  почину.  Пришелъ 
хозяинъ,  помолился  на  образъ,  вздохнулъ  о  грѣхахъ  и  велѣлъ 
молодцамъ  подмѣривать  товаръ.  „Пора  и  къ  счету  приготов- 
ляться; благо,  время  свободное",  сказалъ  онъ  и,  выругавъ  за 
что-то  смиренно  стоящаго  на  порогѣ  мальчишку,  поднялся  во 
второй  этажъ.  Взошедши  на  верхъ,  Федюкинъ  вздохнулъ  еще 
громче,  обозрѣлъ  лежащіе  на  полкахъ  товары,  сѣлъ  и  задумался. 

„Тружусь,  тружусь,  думалъ  онъ,  а  все  не  могу  нажить  по- 
рядочнаго  капитала. — семейство  одолѣваетъ;  вотъ  двухъ  дочерей 
замужъ  выдалъ,  пятнадцать  тысячъ  стоило,  третья  дочь,  на  воз- 
растѣ,  той  тоже  нужно  приданое,  сынишка  подростаетъ  и  того 
безъ  куска  хлѣба  оставить  нельзя". 
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Федюкинъ   послалъ   мальчика   за   чаемъ  и  принялся   ходить 
по  верхней  лавкѣ.  Воображеніе  перенесло  его  далеко,  далеко  въ 
Ярославскую  губернію,    въ   любимовскій    уѣздъ,    на   родину,    и 
вспомнилось  ему  его  дѣтство,  тотъ  день,  когда  онъ,  лѣтъ  сорокъ 
тому  назадъ,  былъ  привезенъ  въ  Петербургъ  однимъ  землякомъ 
какъ  землякъ  тотъ  водилъ  его  по  Апраксину,  неимѣющему  тѣнд 
нынѣшняго  Апраксина,  и  предлагалъ  хозяевамъ  лавокъ  въ  маль- 
чики. Много  обошли  они  лавокъ,  но  ваканціи  всѣ  были  заняты; 
наконецъ  выискался  одинъ  хозяинъ  имѣть  раба  и  взялъ  къ  себѣ 
Федюкина.  Живо  промелькнула  передъ  нимъ  его  нерадостная  жизнь 
въ   мальчикахъ,  не  имѣющая  и  тѣни  сравненія  съ  иынѣшней,  тотъ 
день,    когда  его  жестоко    обсчиталъ  хозяинъ.    „Терпи  казакъ  — 
атаманъ  будешь",  сказалъ  тогда  себѣ  Федюкинъ,  терпѣлъ  и  по- 
лучилъ  на  отчетъ  лавку.  Здѣсь  уже  онъ  не  плошалъ,  отомстил ъ 
хозяину,  честнымъ  и  безчестнымъ  путемъ  зашибалъ  копѣйку,  со- 
ставить капиталедъ,  отошелъ  отъ  мѣста  и  открылъ  свою  торговлю. 
Поругалъ,  поругалъ   его   хозяинъ,    да   и   забылъ  о  немъ.   „Ужъ 
такъ  на  свѣтѣ  устроено,  чтобъ  каждый  человѣкъ  щетился  отъ 
другаго",   подумалъ    онъ,  да  еще  въ  добавокъ  черезъ  годъ  вы- 
далъ  за  него  свою  дочь  замужъ  и  далъ  три  тысячи  приданаго, 
вслѣдствіе   чего  у  Федюкина   образовалось  приращеніе  капитала. 
Мальчикъ   принесъ  на  верхъ  чайникъ  чаю;  пьетъ   Федюкинъ 
.  чай,  лижетъ   медъ  съ  ложечки,   а  самъ  все  думаетъ,  и  думаетъ. 
„Что  я  имѣю?...    какихъ-нибудь   десятокъ   тысячъ,  да  и  тѣ 
въ  оборотѣ.  Что,  ежели-бы  теперь  заплатить  кредиторамъ  копѣекъ 
по  двадцати  за  рубль,  вѣдь  эдакъ-бы  тысченокъ  тридцать  у  меня 
осталось.  Двадцать  пять  лѣтъ  торгую,  ни  одной  сдѣлки  съ  кре- 
диторами не  сдѣлалъ;  а  вонъ  есть   люди,  что  каждые  три  года 
свою  торговлю  очищаютъ,  а  мнѣ  въ  двадцать-то  пять  лѣтъ  разъ 
и  Богъ   проститъ.    Сколько  отъ  меня  въ  эти  лѣта  кредиторы-то 
нажили? — три  капитала  на  капиталъ.  Чтожъ,  не  мы  первые,  не 


мы  послѣдніе.  Ихъ  не  раззоришь  въ  конецъ,  а  мнѣ  капиталецъ 
составится;  по-крайности  дѣти  упрекать  не  будутъ,  и  какъ  умру, 
то  номолятся  за  мою  душу  и  будетъ  чѣмъ  помянуть.  Кончено!" 
сказалъ  онъ  самъ  себѣ,  и  рѣшился  сдѣлать  сдѣлку  съ  креди- 
торами. 

Да  и  не  одинъ  онъ  думалъ  объ  этомъ,  а  думали  многіе  изъ 
анраксинцевъ  и  уже  начали  подготовляться:  переписывали  векселя, 
вывозили  и  продавали  товаръ  за  дешевую  цѣну  и  переводили 
лавки  на  имя  женъ  своихъ. 

Впрочемъ,  ежели  смотрѣть  на  это  съ  одной  точки  зрѣнія, 
то  это  очень  естественно:  конецъ  великаго  поста,  когда  обыкновенно 
апраксинцы  начинаютъ  дѣлать  сдѣлки,  —  время  весеннее,  всякая 
скотина  линяетъ,  всѣ  люди  очищаютъ  себя  отъ  грѣховнаго  бре- 
мени, отчего  же  апраксинцамъ  не  очистить  себя  отъ  долговъ? 
Лавка  въ  неприкосновенности,  торговля  идетъ, — есть  чѣмъ  раз- 
считаться,  стало-быть  время  для  этихъ  дѣлъ  самое  удобное. 

Перевести  лавку  на  имя  своей  жены"  или  кого-нибудь  изъ 
родственниковъ — дѣло  великой  моды.  Задумалъ  хозяинъ  сдѣлать 
сдѣлку,  такъ  ужъ  безъ  этого  не  обойдется.  Для  большей  массы 
долговъ  выдаетъ  женѣ  побольше  векселей,  написанныхъ  заднимъ 
числомъ,  надѣнетъ  старенькій  сюртучишко  да  состроитъ  несчаст- 
ную мину  и  пойдетъ  съ  ерестикомъ  долговъ  по  кредиторамъ. 
Какъ  взглянетъ  кредиторъ  на  физіономію  да  одежонку  пришед- 
шаго  должника,  такъ  тотчасъ  и  пойметъ  въ  чемъ  дѣло;  только 
затылокъ  почешетъ. 

—  Что?  спроситъ. 

—  Да  вотъ,  Карлъ  Богданычъ,  будьте  милостливы  и  жа- 
лостливы! что  ни  торговалъ  —  все  въ  убытокъ...  жена...  дѣти... 
возьмите  по  двугривенничку  за  рубликъ!  Вотъ  я  и  баланецъ 
составилъ,  отвѣчаетъ  должникъ  и  подаетъ  бумагу. 

Смотритъ    Карлъ  Богданычъ   и  глазамъ  своимъ   не  вѣритъ: 
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еще   до  сегодня  онъ  считалъ   его  человѣкомъ   съ  состояніемъ    а 

на  бумагѣ  оказывается,  что  этотъ  человѣкъ  и  долговъ   платить 

не  можетъ,  всего  и  товару — четвертакъ    за  рубль  еле  найдется. 

Долго  смотритъ  онъ  на  балансъ  п  глазамъ  своимъ  не  вѣритъ. 

—  Сжальтесь,  говорнтъ  стоящій  въ  почтительной  позѣ  дол- 
жнпкъ. 

—  Сжальтесь!  передразнпваетъ  его  кредиторъ. — А  зачѣмъ-же 
вы,  недѣлю  только  тому  назадъ,  у  меня  товару  на  тысячу  руб- 
лей взяли? 

—  Думалъ,  что  извернусь,  еще  почтительнѣе  отвѣчаетъ 
тотъ  и  шепчетъ: — не  погубите!  жена...  дѣти!.. 

—  Нѣтъ,  нѣтъ!  я  не  могу,  у  меня  у  самого  критическія 
обстоятельства.  Еъ  тому-же  вы  со  мной  безчестно  поступаете: 
недѣлю  только  тому  назадъ  взяли  товаръ.  Вы  ужъ  подготовля- 
лись тогда.  Не  могу,  не  могу,  не  просите!  Это  штука  съ  вашей 
стороны.  Я  свои  деньги  хочу  получить  сполна,  говоритъ  онъ  и 
большими  шагами  начпнаетъ  ходить  по  комнатѣ. 

Происходить  нѣмая  сцена.  Жалобнымъ  взоромъ  слѣдитъ 
должнпкъ  за  его  каждымъ  шагомъ  и  думаетъ:  „какъ-же,  держи 
карманъ,  такъ  ты  и  получишь  •  всѣ  сполна!  посули-ка  теперь 
тебѣ  полтину,  такъ  ты  въ  два  слова  согласіе  подпишешь,  да  я 
не  дамъ.  Четвертакъ,  ужъ  куда  не  шло,  можно.  Что  сдѣлаешь? 
Лавка-то  передана". 

—  Я,  Еарлъ  Богданычъ,  могу  вотъ  что  сдѣлать:  я  вамъ, 
не  въ  примѣръ  другимъ,  дамъ  по  четвертачку,  начпнаетъ  онъ 
снова.  . 

—  Нѣтъ,  нѣтъ!  кричптъ  кредиторъ:  —  рубль  за  рубль!  И 
то  ваша  братья  меня  въ  конецъ  раззоряютъ.  Вонъ  Б.ирюковъ 
приходплъ,  по  тридцати  копѣекъ  предлагаетъ.  На  него  я  ужъ 
подалъ,  то  и  съ  вами  сдѣлаю.  Я  своего  добьюсь.  Это  грѣхъ 
такъ  поступать. 
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Обстоятельства-съ    понудили...  Чтожъ,    Карлъ    Богдано- 

вичъ,  подумайте!  а  я,  вѣрьте  чести,  передъ  другими  вамъ  пять 
копѣекъ  уважеяія  дѣлаю. 

Еарлъ  Богданычъ  рѣпіается  подать  вексель  ко  взысканію,  и 
вдругъ  узнаетъ,  что  должникъ  его  все  имѣніе  свое  давнымъ- 
давяо  передалъ  женѣ.  Посердится,  посердится  онъ,  поругаетъ 
должника,  подивится  закону,  позволяющему  передавать  лавки 
безъ  вѣдома  кредиторовъ,  да  дѣлать  нечего,  сторговавшись,  и 
возьметъ  копѣекъ  по  тридцати  за  рубль.  Такъ  и  случилось.  Что 
дѣлать?  объявить  несостоятельнымъ, — нужно  содержать  конкурсъ, 
хлопоты,  платить  стряпчему,  непредвидимые  расходы  по  полиціи, 
такъ  ужъ  лучше  мирнымъ  образомъ  взять  по  тридцати  копѣекъ 
за  рубль,  рѣшилъ  онъ,  и  взялъ. 

Впрочемъ,  въ  послѣднее  время,  появилась  новая  мода  дѣлать 
сдѣлки.  Должникъ  передаетъ  лавки  на  имя  родныхъ,  а  самъ 
преспокойно,  выражаясь  туземнымъ  языкомъ,  уѣзжаетъ  въ  свое 
мѣсто,  то-есть  скрывается;  прикащики  или  родственники  безъ 
него  и  обдѣлываютъ  дѣло.  Но,  во  всякомъ  случаѣ,  расплачи- 
вается-ли  за  себя  самъ  должникъ  или  платятъ  за  него  род- 
ственники, ни  одна  сдѣлка  не  обходится  безъ  посредничества 
стряпчаго.  Всѣмъ  апраксинцамъ,  дѣлающимъ  сдѣлку,  извѣстенъ 
одинъ  человѣкъ;  фамилія  его  Поясницынъ.  Человѣкъ  этотъ 
прежде  тоже  торговалъ,  захотѣлъ  нажить  капиталецъ  и  выки- 
нулъ  колѣнцо;  колѣнцо  это  ему  обошлось  дорогонько.  Поясни- 
цынъ чуть-было  не  сдѣлался  злостнымъ  банкротомъ,  да  гибкость 
ума  спасла  и  кой-какъ  избавился.  Человѣкъ  этотъ  до  того 
пристрастился  къ  этимъ  дѣламъ,  что  сдѣлался  стряпчимъ,  и 
надобно  правду  сказать,  въ  этомъ,  что  называется,  собаку  съѣлъс 
Весь  XI  томъ  свода  законовъ  наизусть  вызубрилъ,  всѣ  номера 
статей  помнитъ,  да  и  иная  статья-то  въ  его  устахъ  имѣетъдва 
значенія.    По  совѣтамъ  этого-то    господина    на  Апраксиномъ  и 
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устраиваются  всѣ  сдѣлки.  Появлеиіе  его  въ  чьей-нибудь  лавкѣ 
навѣрное  предвѣщало  что-нибудь  не  доброе.  Ежели  кто  изъ  анрак- 
синцевъ,  задумавъ  сдѣлать  сдѣлку,  скрывается,  то  кредиторы-кон- 
торщики такъ  ужъ  и  знаютъ,  чтодолжникъ — ученикъ  извѣстнаго 
Поясницына.  „Поясницынской  школы",  думаютъ  они  и  поскорѣе 
берутъ  за  претензію  по  чемъ  имъ  даютъ,  потому  что  всѣмъ  уже 
пзвѣстно,  ежели  такой  человѣкъ  взялся  за  это  дѣло,  то  ужъ  тутъ 
не  жди,  лишняго  не  перепадетъ,  а  что  предложено,  то  и  бери. 
Весь  велики  постъ  не  только-что  плебеи-прикащики,  но 
даже  и  патриціи-хозяева  сидятъ  дома.  Развѣ  въ  воскресенье 
послѣ  обѣда  хозяйскіе  сынки  пройдутъ  часокъ  по  Невскому.  О 
концертахъ  съ  живыми  картинами  и  помышлять  не  смѣй;  по- 
пробуй-ка попроситься,  такъ  родители  прочтутъ  такую  рацею  о 
суетѣ  мірской,  что  и  охота  пройдетъ.  Уйти  куда-нибудь  безъ 
спросу,  ночью,  тоже  невозможно,  того  и  гляди  что  тятенька 
вздумаетъ  къ  заутрени  идти.  Ну,  какъ  къ  тому  времени  не 
воротишься? — бѣда  да  и  только!  Казалось-бы,  при  такихъ  усло- 
віяхъ  домосѣдной  жизни,  у  молодыхъ  людей  должна-бы  разви- 
ваться охота  къ  чтенію,  но  напротивъ,  все  свое  свободное  время 
они  употребляютъ  на  сонъ  да  на  игру  съ  молодцами  въ  горку, 
и  то  послѣднее  дѣлается  секретнымъ  образомъ.  Ежели  кому-ни- 
дь  и  вздумается  почитать,  достанетъ  гдѣ-нибудь  какой  ни- 
на-есть  романчикъ,  такъ  тятенька  и  начнетъ  коситься:  „Пустя- 
ками, скажетъ,  голову  набиваешь,  къ  дѣлу  рачительности  имѣть 
не  будешь,  брось!" — ну,  и  приходится  бросить.  Еще  въ  иныхъ 
семействахъ  получаются  „Полицейскія  вѣдомости"  да  „Сынъ 
Отечества",  откуда  и  почерпается  вся  премудрость,  но  въ  се- 
мействахъ, придерживающихся  старой  вѣры,  чтеніе  каждой  свѣт- 
ской  книги  и  газеты  считается  грѣхомъ  и  отпаденіемъ  отъ  религіи. 
Дѣвицы  еще  читаютъ  кой-что  изъ  переводныхъ  романовъ,  попа- 
дающихъ  къ  нимъ  Богъ-вѣсть  какимъ    путемъ,     переписываютъ 
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въ  тетрадки  чувствительные  стихи,  однако  дѣлая  это  все  днемъ, 
когда  тятинька  ихъ  пребываетъ  въ  лавкахъ. 

Ежели  въ  семействахъ  этихъ  и  есть  книги,  такъ  это  пѣ- 
еенники,  уличныя  брошуры,  издаваемыя  со  спекулятивною  цѣлію  и 
извѣстная  всѣмъ  „Битва  русскихъ  съ  кабардинцами",  къ  стыду 
нашему  выдержавшая  двѣнадцать  изданій.  Не  мало  также  хо- 
дитъ  между    молодежью    по  рукамъ    тетрадокъ    съ  никогда    не 


оывшими  въ  печати  стихотворешями  знаменитаго  поэта-циника. 
Эти  стихотворенія  нескромны  и  площадны  до  невѣроятія,  но  не 
смотря  на  это,  они  читаются  съ  жадностію  и  даже  затвержи- 
ваются наизусть. 

Что-же,  спросите  вы,  дѣлаютъ  жены'  апраксинцевъ? 

Положительно  объ  этомъ  сказать  довольно  трудно.  Разъ  въ 
недѣлю,  именно  въ  субботу,  онѣ  ходятъ  въ  баню  и  тамъ  наби- 
раютъ  новостей  на  цѣлую  недѣлю,  а  дома  въ  сообществѣ  нѣко- 
торыхъ  кліентокъ  пересуживаютъ  и  промываютъ  эти  новости  до 
ниточки.  Еліентки  ихъ  обыкновенно  состоятъ  изъ  странницъ, 
нигдѣ  впрочемъ  кромѣ  Петербурга  не  странствующихъ,  и  изъ 
какихъ-то  темныхъ  личностей  женскаго  пола,  перепродающихъ  и 
перекупающихъ  что  угодно,  и  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  занимающихся 
еще  нѣкоторыми  вольными  художествами,  какъ-то:  сватовствомъ 
и  довивальнымъ  искусствомъ. 

—  „Что  острѣе  меча?"  спросили  въ  древности  одного  му- 
дреца. 

—  „Языкъ  злаго  человѣка",  отвѣтилъ  онъ. 

II  не  ошибся.  Но  ежели-бы  онъ  жилъ  въ  настоящее  время, 
и  именно  въ  Петербургѣ,.  то  навѣрное-бы  сказалъ: 

—  „Языкъ  апраксинскихъ  женъ  и  ихъ  кліентокъ-" 

И  въ  самомъ  дѣлѣ,  стоитъ  только  имъ  заговоритъ  о  чемъ- 
нибудь,  такъ  пойдутъ  такія  сплетни,  такъ  промоютъ  бока 
субъекта,    о    которомъ    идетъ  рѣчь,    что   тому    не  одинъ    разъ 
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икнется.  Всѣ  говорятъ,    что  чиновницы  —  страшныя   сплетницы 
но  я  скажу,    что  пальма  первенства    въ  этомъ    дѣлѣ  принадле- 
жим апраксинской  женской  половинѣ  рода  человѣческаго.  Искус- 
ство это  доведено  у  нихъ  до  высшей  точкп  совершенства. 

Сверхъ  всего  сказанного,  каждая  мать  семейства  ставитъ 
себѣ  за  непремѣнное  правило  отыскивать  дочери  жениха,  а  сыну 
невѣсту;  ежелп-же  у  ней  нѣтъ  своихъ  дѣтей,  то  она,  отнюдь 
не  стѣсняясь  этимъ,  отыскиваетъ  для  другихъ.  Есть  даже  такія 
женщины,  у  которыхъ  при  видѣ  холостаго  человѣка  или  дѣ- 
вушки  на  возрастѣ  какъ-то  и  сердце  не  на  мѣстѣ,  ихъ  такъ 
и  тянетъ  связать  ихъ  узами  Гименея.  Чего  только  не  дѣлаетъ 
чадолюбивая  мать  для  своихъ  дѣтищъ!  И  засылаетъ  своихъ 
кліентогсъ  о  разузнаніи  приданаго  невѣсты,  о  нравственности  и 
состояніи  жениховъ,  и  даже  именно  для  этого  дѣла  ходитъ 
какъ  можно  чаще  въ  баню.  Баня, — это  нѣкотораго  рода  клубъ 
для  апраксинскпхъ  женъ.  Узнаютъ  онѣ  тамъ  о  какой-нибудь 
безбрачной  половпнѣ  и  начинаютъ  переговоры  чрезъ  своихъ 
кліентокъ. 

Впрочемъ,  всѣ  эти  кліентки,  состояния,  какъ  я  уже  сказалъ, 
изъ  странницъ  п  темныхъ  личностей,  принимаются'  безъ  вѣдома 
мужей.  Застанетъ  ихъ  у  себя  въ  домѣ  глава  семейства,  такъ  и 
по  шеямъ  спровадптъ. 

—  Что  въ  никъ  толку-то?  говорятъ  они: — только  опиваютъ 
да  объѣдаютъ.  Вѣдь  онѣ  трутся  тутъ  для  того,  чтобы  что-ни- 
будь выманить:  ужъ  сдается  мнѣ,  что  эта  мать  Анфиса  у  насъ 
ложку  стянула. 

—  И,  что  ты?  мать  Анфиса,  —  женщина  такой  святой  жизни! 
Она  мнѣ  даже  и  ладонку  изъ  Новагорода  отъ  угодниковъ  дала, 
отвѣчаетъ  жена. 

—  Что  ладонка!..  чего  она  стоитъ?  Дожка-то  въ  сто  разъ 
дороже. 
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—  Полно,  не  грѣши! 

—  А  я  вотъ  что  сдѣлаю:  какъ  она  придетъ  въ  другой 
разъ,  такъ  я  ее  за  хвостъ,   да  палкой!.,  замѣчаетъ  супругъ. 

Его  дражайшая  половина  соглашается  съ  нимъ,  но  все-таки 
принимать  къ  себѣ  въ  домъ  Анфису  будетъ.  Она  безъ  нея  со 
скуки  умретъ;  мать  Анфиса  для  нея  нѣчто  въ  родѣ  живаго 
фельетона.  Откуда-же  послѣ  этого  она  будетъ  получать  новости, 
и   кто  принесетъ   ей  матеріалъ    для   сплетешь? 

Первая  недѣля  великаго  поста,  на  Апраксиномъ  торговля  не 
бойкая:  обновы  къ  празднику  покупать  еще  рано;  развѣ  говѣль- 
щицы  купятъ  бѣлой  кисеи  на  платье  къ  причастью.  Ежели-же 
придетъ  какая-нибудь  порядочная  покупательница,  такъ  ужъ  на- 
вѣрное  попадья.  Въ  великій  постъ  онѣ  народъ  денежный,  съ 
первыхъ-же  недѣль  начинаютъ  оперяться  и  закупать  себѣ  обновы. 
Апраксинцы  замѣчаютъ,  что  у  попадьи  рука  легкая,  купитъ  съ 
почину,  такъ  весь  день  будетъ  хорошая  торговля;  но  ежели  при- 
детъ купить  ея  сожитель,  то  такъ  и  заколодитъ,  хоть  лавку 
запирай.  И  такъ,  я  сказалъ,  что  первыя  недѣли  великаго  поста 
время  не  бойкое:  молодцы  подмѣриваютъ  товаръ,  приготовляются 
къ  счету,  хозяева  сидятъ  въ  трактирахъ  да  распиваютъ  чаи 
съ  медомъ  или  изюмомъ.  Впрочемъ,  нѣкоторые,  не  боясь  грѣха, 
пьютъ  и  съ  сахаромъ.  А  хозяйскіе  сынки  стоятъ  на  порогахъ  ла- 
вокъ,  да  отъ  нечего  дѣлать  подтруниваютъ  надъ  сосѣдями-мо- 
лодцами,  да  надъ  проходящими. 

—  Вишь  носъ-то  какой  у  барина!  тятенька  вѣрно  оглоблю 
дѣлалъ,  окоротилъ,  да  ему  на  носъ  своротилъ. 

—  Чтожъ,  у  Ванюшки,  Брындахлыстовскаго  молодца,  длиннѣе.. . 
•    —  У  того  не  носъ,  а  луковица. 

—  Который-то    теперь  часъ!  поди-ка  часа  четыре  есть!  го- 
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ворптъ    хозяйскій    сынокъ    пзъ    современныхъ,    то-есть  завц- 
вающій   до  воскресеньямъ  волосы  и  носящій  клѣтчатыя  брюки. 
Онъ  вынимаетъ  часы  и  смотритъ. 

—  Отцы  мои!  еще  только  три  четверти  третьяго.  Три  часа 
съ  четвертью  до  запору  осталось! 

—  Хоть-бы  ты  и  на  часы  не  смотрѣлъ,  такъ  я  бы  тебѣ 
напередъ  сказалъ,  что  нѣтъ  трехъ.  Савва  Саввичъ  еще  не  про- 
ходялъ,  а  онъ  постоянно  проходить  въ  три  часа,  отвѣчаетъ  ему 
фертикъ  пзъ  сосѣдней  лавки. 

Но  читателю,  можетъ-быть,  покажется  непонятнымъ,  какое  от- 
ношеніе  югѣетъ  Савва  Саввичъ  къ  тремъ  часамъ?  Обстоятельство 
это  мы  сейчасъ  постараемся  объяснить. 

На  Апраксиномъ  не  нужно-бы  п  часовъ  съ  собою  носить, 
время  у  нпхъ  можно  узнавать  по  появленію  въ  рядахъ  различ- 
ишь личностей;  личности  эти  приходятъ  всегда  въ  извѣстное 
время.  Прошелъ,  напримѣръ,  саячнпкъ  Степанъ  и  прокричалъ: 
„угощу -съ  горячимъ",  ну  и  знаютъ  всѣ,  что  двѣнадцать  часовъ; 
прошелъ  первый  разъ  сбитеныцикъ,  значптъ  —  часъ,  прошелъ 
Савва  Саввичъ,  —  три  часа;  кончится  въ  министерствахъ  народ- 
наго  просвѣщенія  и  внутреннихъ  дѣлъ  присутствіе  и  потянутся 
домой  черезъ  ряды  съ  засаленными  портфелями  служители  Феми- 
ды,— четыре  часа,  и  такъ  далѣе. 

Вотъ  и  теперь,  только-что  часовая  стрѣлка  переступила  за 
три  часа,  и  въ  ряду  показался  Савва  Саввичъ,  преслѣдуемый 
юношами  изъ  „современныхъ".  Юноши  эти  къ  его  вретищу,  име- 
нуемому пальтомъ,  стараются  прицѣпить  бумагу  съ  намалеванной 
на  ней  рожей;  но  Савва  Саввичъ  на  это  отнюдь  не  обижается, 
а  то  и  дѣло  выкидываетъ  различный  колѣна,  отъ  которыхъ  мо- 
лодцы и  хозяйскіе  сынки  такъ  и  покатываются  со  смѣху.  Савва 
Саввичъ — это  Любпмъ  Торцовъ  Апраксина  двора.  Было  время, 
что  и  онъ  когда-то  считался  современнымъ  юношей,  такъ-же  за- 
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вивался  по  воскресеньямъ  и  носилъ  пестрыя  брюки;  было  время, 
что  и  онъ  торговалъ  и  издѣвался  надъ  такими-же,  какъ  те- 
перь и  онъ  самъ,  нищими,  но  этому  уже  исполнилось  пятнадцать 
лѣтъ.  Много  воды  утекло  въ  это  время  и  измѣнился  Савва  Сав- 
вичъ, сгубила  его  проклятая  чарочка,  довела  до  того,  что  онъ 
изъ-за  какой-нибудь  копѣйки  долженъ  разыгрывать  роль  шута. 
Вотъ  и  теперь  остановился  онъ  передъ  лавкою  Берендѣева,  при- 
ложилъ  по-военному  руку  къ  козырьку  своей  истасканной  фураж- 
ки и  началъ  скороговоркой:  „подайте  бѣдному  старичку  на  рю- 
мочку коньячку,  Савкѣ,  проторговавшему  свои  лавки,  а  теперь 
отставной  козы  барабанщику!"  При  этомъ  онъ  сдѣлалъ  такой 
жестъ,  такъ  шаркнулъ  ногой,  что  вся  публика  такъ  и  захохо- 
тала во  все  горло. 

—  Гдѣ  ты  живешь,  Савва  Саввичъ?  спрашиваетъ  его  моло- 
децъ,  подавая  ему  двѣ  копѣйки. 

—  „Между  небомъ  и  землей,  въ  непокрытой  улицѣ,  въ  соб- 
ственномъ  домѣ",  отвѣчаетъ  онъ  и  продолжаетъ  путь,  неся  на 
спинѣ  своей  пришпилённыя  бумажки  съ  написанными  на  нихъ  со- 
вершенно нецензурными  словами. 

Но  я  еще  не  описалъ  вамъ  его  портрета.  Впрочемъ,  это  совершен- 
но лишнее,  ежели  вы  видѣли  на  александринскомъ  театрѣ  Павла 
Васильева  въ  роли  Любима  Торцова.  Тоже  обрюзглое  лицо 
еъ  давно  небритымъ  подбородкомъ  и  та  же  судорожная  походка. 
Одежда  его — рваное  пальто  и  брюки  съ  фестонами,,  которые  по- 
трудился сдѣлать  не  портной,  а  время.  Добавьте  къ  этому,  что 
врядъ-ли  найдется  одинъ  день  въ  мѣсяцъ,  когда  Савва  Саввичъ 
находится  въ  трезвомъ  состояніи  и  не  носитъ  съ  собой  сивуш- 
наго  запаха. 

Прошелъ  Савва  Саввичъ,  и  умолкъ  смѣхъ  зрителей,  лишь 
одинъ  фертикъ  стоитъ  на  порогѣ  и  ухмыляется;  въ  головѣ  его 
родилась  геніальная  мысль  подтрунить  надъ  мододцомъ  сосѣдней 
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лавки,  для  чего  о.нъ  взялъ  полицейскія  вѣдомости  и  начала  чи- 
тать: „Со  вновь  прибывшюіъ  пароходоэіъ  привезены  и  продаются 
на  биржевомъ  скверѣ  различнаго  рода  попугаи,  зеленаго,  сѣра- 
го  и  другпхъ  цвѣтовъ,  причемъ  особенно  рекомендуются  рыжіе". 
Бъ  газетѣ  ничего  этого  не  было  напечатано,  фертикъ  читалъ 
наизусть.  Окончпвъ  чтеніе,  онъ  взглянулъ  на  сосѣдняго  молодца, 
который  былъ  рыжій. 

—  Иванъ!  обратился  онъ  къ  нему: — ты,  говорятъ,  мастеръ  поку- 
пать рыжпхъ  попугаевъ;  купи,    братъ,   мнѣ  одного,  только  рыжаго. 

Молодецъ  начинаетъ  ругаться. 

—  Чего-же  ты  ругаешься?  всѣ  знаютъ,    что    ты  мастеръ    по- 
купать попугаевъ.  Что-же,  купишь? 

Молодецъ  усиливаетъ  брань  и  ругается  самымъ  нецензур- 
нымъ  образомъ,  а  сосѣди  такъ  и  заливаются  хохотомъ. 

Дѣло  видите- ли  въ  чемъ.  Есть  легенда,  что  когда-то  моло- 
децъ этотъ  былъ  посланъ  хозяиномъ  на  скверъ  для  покупки 
попугая,  а  ему  вмѣсто  этой  заморской  птицы  всучили  галку. 
Съ  тѣхъ  поръ  молодца  этого,  чуть-ли  не  каждый  день,  драз- 
нятъ,  что  онъ  мастеръ  покупать  попугаевъ,  а  онъ  слушаетъ  и 
ругается. 

Да  и  не  однихъ  молодцовъ  дразнятъ,  а  дразнятъ  и  хо- 
зяевъ.  Напримѣръ  при  Галканцовѣ  достаточно  сказать  слѣдую- 
щую  фразу,  чтобъ  взбѣсить  его:  „а  что  это  дегтемъ  пахнетъ?'' 
Фраза  эта  приводитъ  его  въ  бѣшенство,  онъ  начинаетъ  ругаться 
и  радъ  лѣзть  въ  драку;  а  между  прочимъ,  человѣкъ  этотъ  уже 
въ  преклонныхъ  лѣтахъ,  съ  довольно  объемистымъ  брюшкомъ  и 
считается  хорошимъ  торговцемъ. 

Потрунили,  потрунили  другъ  надъ  другомъ  апраксинцы,  да 
не  замѣтили,  какъ  и  время  прошло.  Начало  смеркаться,  вороти- 
лись изъ  трактировъ  хозяева,  выругали  молодцовъ  за  нерадѣніе 
къ  дѣлу  и  начали  запирать  лавки. 
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Прошло  еще  полчаса  и  опустѣлъ  Апраксинъ.  Не  слышно  нж 
шуму,  ни  криковъ;  тихо,  лишь  по  временамъ  постучитъ  палкой 
сторожъ,  да  залаетъ,  неизвѣстно  на  кого,  бѣгающая  по  блоку 
рядская  собака. 


VII. 


До  сихъ  поръ,  любезный  читатель,  'я  съ  вами  вращался 
только  въ  одной  половинѣ  Апраксина,  и  мы  ни  разу  не  загля- 
нули на  самую-то  суть,  на  такъ  называемые  развалъ  и  тол- 
кучку, а  между-прочимъ  мѣсто  это  носитъ  свой  особый  отпеча- 
токъ  и  торгующіе  тамъ  имѣютъ  свой  отдѣльный  бытъ,  мало  по- 
хожій  на  тотъ,  который  вы  уже  видѣли.  И  такъ  войдемте  въ 
толкучку.  Войдя  въ  нее,  вы  тотчасъ-же  замѣтите  въ  ней  при- 
сутствіе  женскаго  элемента  и  даже  мало  того,  увидите,  что 
элементъ  этотъ  преобладаетъ  надъ  мужскимъ.  Вы  слышите,  что 
нѣсколько  визгливыхъ  женскихъ  голосовъ  предлагаютъ  вамъ  ку- 
пить у  нихъ  рубашки,  чулки,  носки  и  даже  ту  часть  мужскаго 
нижняго  бѣлья,  при  наименованіи  котораго  любая  пуританка 
сочла-бы  за  нужное  упасть  въ  обморокъ.  Но  торговки,  не  сме- 
няясь ничѣмъ,  такъ  и  распѣваютъ  это  названіе  на  всѣ  возмож- 
ные лады.  Торговки  эти,  извѣстныя  подъ  именемъ  рубашеч- 
ницъ,  большею  частію  жены  солдатъ,  департаментскихъ  сторо- 
жей, городовыхъ,  курьеровъ  и  прочихъ  служивыхъ  людей.  Онѣ 
имѣютъ  лари,  занимаются  шитьемъ  бѣлья  и  продаютъ  его.  Здѣсь 
вы  иногда  видите  всю  женскую  половину  семейства — мать  и  до- 
черей; однѣ  шьютъ  въ  лавчонкѣ,  другія  стоятъ  на  порогѣ,  пе- 
ребраниваются съ  сосѣдками  и  зазываютъ  покупателей.  Еакъ  въ 
вышеописанной  половинѣ  Апраксина  вы,  въ  какое  угодно  время, 
увидите  молодцовъ  пьющихъ  чай,  такъ  точно  и  здѣсь  встрѣтите 


-торговокъ,  налпвающпхъ  своя  желудки,  только  не  чаеаіъ  а  ко- 
феемъ.  Кофейники  здѣсь  преобладают  надъ  чайниками.  Здѣсь 
даже  не  существуетъ  и  кастъ;  нѣтъ  ни  иатрпціевъ,  ни  плебеевъ, 
здѣсь  все — граждане,  крѣпко  стоящіе  за  свободу,  и  равенство- 
здѣсь  нѣтъ  наемнпковъ,  а  все  хозяева.  Хоть  всего  и  товару  на 
ларѣ  ста  на  два  рублей,  а  все-таки  хозяипъ  и  управляется  безъ 
молодца,  развѣ  подъ  рукою  имѣетъ  какого-нибудь  мальчика-род- 
ственника. Замѣчательно,  что  торговки  никогда  не  бываютъ 
праздными,  все  что-нибудь  да  дѣлаютъ:  или  шыотъ  бѣлье,  или 
вяжутъ  чулокъ,  и  югѣютъ  способность  среди  этого  дѣла  пере- 
браниваться другъ  съ  другомъ,  сплетничать  и  предлагать  поку- 
пателямъ  товары. 

Вотъ  стоитъ  шкапчикъ  съ  башмаками.  Около  него  си- 
дитъ  на  низенькой  скамеечкѣ  владѣтельница  его,  извѣстная 
сплетница,  Наумовна,  жена  департаментская  сторожа,  обладаю- 
щая желудкомъ,  имѣющимъ  способность  вмѣщать  въ  себя  басно- 
словное количество  кофею.  Бой-баба,  зубастая,  хоть  отъ  кого, 
такъ  отгрызётся.  Она  вяжетъ  чулокъ  и  перебранивается  съ  со- 
сѣдкой-рубашечшщей  за  то,  что  та  отломила  ручку  у  ея  кофей- 
ника. 

—  Вишь  носъ-то  поднимаешь,  будто  барыня,  кричитъ  она:  — 
чѣмъ  важничаешь-то!....  Давно-ли  разбогатѣла-то?  Помнишь  еще, 
какъ  у  сосѣдокъ  .  по  рублю  въ  долгъ  на  товаръ  выпрашивала; 
знаемъ  мы,  съ  чего  въ  ходъ-то  пошла,  —  воздахтора  *)  Паш- 
кина обошла.  Тотъ  съ  дуру-то  и  далъ  сотенную. 

—  Ахъ  ты  халда  эдакая,  вѣдьма  кіевская!  ты  что  орешь? 
управы  что-ли  на  тебя  нѣту?  Мало  тебя  мужъ-то  за  косу  тас- 
каетъ,  шлюху  эдакую!  завопила  рубашечница,  кинула  въ  сторо- 


*)  Любовникъ. 

нГХ^лейкинъ.  Т.  I. 
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ну  работу   и,    подбоченясь,  стала  на  порогѣ    въ  величественную 

п03у. Да  я  Ивану  Антипычу  скажу,  такъ  онъ  тебя  въ  бара- 

ній  рогъ  согнетъ!  Придешь  поклониться  въ  ножки,  да  ужъ  поздно 

будетъ. 

—  Велика  птица  твой  Иванъ  Антипычъ!  —  городовой  и 
больше  ничего.  Да  мнѣ  хоть  за  фартальнымъ  посылай!... 

Сцена  эта  имѣла  бы  трагическую  развязку,  мегеры  эти  вце- 
пились бы  другъ-другу  въ  волоса,  ежели-бы  передъ  шкапчикомъ 
Наумовны  не  остановилась  покупательница  и  тѣмъ  не  прервала 
ссоры. 

—  Не  покупайте  у  ней,  сударыня,  башмаковъ!  и  два  дня 
не  проносите,  —  подошвы-то  приклеены!...  все  еще  не  унималась 
рубашечница  и  долго- бы  не  отстала,  ежели-бы  ей  самой  судьба 
не  послала  мужичка-покупателя,  спросившаго  рубашку. 

Около  ларя,  обвѣшеннаго  со  всѣхъ  сторонъ  валенками,  ру- 
кавицами, гарусными  шарфами,  кушаками  и  прочими  необходи- 
мыми вещами  для  простаго  народа,  стоитъ  хозяинъ,  русый  яро- 
славецъ,  навѣрно  романовскаго  уѣзда,  въ  валенкахъ,  крытомъ 
сукномъ  тулупѣ  и  бараньей  шапкѣ;  отъ  нечего  дѣлать  онъ  на- 
игрываетъ  на  гармоникѣ,  составляющей  также  артикулъ  его  тор- 
говли. 

—  Что  покупаете,  кавалеръ?  кричитъ  онъ  проходящему  ми- 
мо солдату. 

Солдатъ  останавливается  и  смотритъ  на  товаръ. 

—  Перстенекъ,  сережки  для  самой,  бармоне?  иредлагаетъ 
ему  ярославецъ,  уже  успѣвшій  положить  въ  сторону  свой  музы- 
кальный инструмента. 

—  Сусемъ  не  то,  зеркало  треба. 

—  Зеркало?  изволь  есть,  что  ни-на-есть  важнецъ. — вотъ 
такъ  удружу.  Держи!  говоритъ  онъ,    обтирая  рукавомъ  зеркало. 

~  Это    великонько,    поменьше,  чтобъ  за  обшлагъ   входило* 
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—  Изволь,  и  эвтакія  есть.  Бери! 

Солдатъ  принимаетъ  зеркало,  глядитъ  въ  него  и  начинаетъ 
строить  рожи. 

—  И  не  разсматривай,  кавалеръ:  хоть  на  изнанку  рожу 
вывороти,— все  вѣрно  покажетъ.  Зажмурясь  бери.  Ужъ  на  томъ 
стоимъ! 

—  Цѣна? 

—  Съ  кого  три  гривенника, — съ  тебя  четвертакъ! 

—  У  мѣстѣ  съ  тобой?  хладнокровно  спрашиваетъ  его  сол- 
датъ. 

—  Чтожъ,  кавалеръ,  шутишь  что-ли?  давай  цѣну! 

—  Восемь  копѣекъ. 

—  Полно  безобразничать-то,  давай  цѣну!  Ну  вотъ  что,  ты 
ужъ  мнѣ  понравился,  кавалеръ  важный,  Егорья  значитъ  при- 
шпиленъ,  давай  пятьалтынный. 

—  Гривеннпкъ  дамъ. 

—  Нѣтъ,  служба,  себѣ  дороже... 
Солдатъ  трогается  съ  мѣста. 

—  Прибавь  хоть  двѣ-то  копѣйки! 

—  Ни  гроша. 

—  Эй,  кавалеръ,  воротись!  даешь  одиннадцать? 

—  Нѣтъ. 

—  Ну,  что  съ  тобой  дѣлать,  давай  деньги! 

Учинивъ  продажу,  торговецъ  снова,  беретъ  гармонику  и  на- 
чинаетъ наигрывать. 

—  Степанъ  Ефимычъ,  полно  тебѣ  бѣса-то  тѣшить,  брось! 
знаешь,  нонѣ  дни-то  какіе,  постъ  вѣдь,  кричитъ  ему  та  самая 
рубашечница,  которая  ругалась  съ  башмашницей  Наумовной. 

И  Степанъ  Ефимычъ,  слушаясь  совѣта  рубашечницы,  остав- 
ляетъ  на  время  свои  музыкальный  упражненія.  Вообще  женщины 
играютъ  здѣсь  главную  роль,  да  не  на  одномъ  мѣстѣ  торжища, 

7* 
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а  даже  и  въ  домапгаемъ  быту,  потому  что  мужья    ихъ,  получая 
ничтожное  жалованье,  находятся  въ  совершенной  ихъ  зависимости. 

—  Что    вашъ-то^    спрашиваетъ    одна    сосѣдка  другую  про 

мужа. 

—  Да  ничего,  теперь  пересталъ  безобразничать,  остепенился, 
а  то  просто  бѣда,  какъ  пилъ:  изъ  дому  таскать  сталъ.  Передъ 
самой  масляной  утащилъ  съ  фатерн  кота,  да  и  продалъ  въ 
лабазъ,  гдѣ  мы  муку  забираемъ.  И,  матушка,  вѣдь,  думаешь, 
онъ  мнѣ  дешево  стоитъ1?  На  прошло!  недѣлѣ  сюртукъ  ему  спра- 
вила, четырнадцать  рублевъ  всталъ.  Только  изъ-за  казенной 
фатеры  и  маюсь  съ  нимъ.  Самъ-то  только  на  сапоги  себѣ  и  до- 
станетъ,  а  то  все  пропив'аетъ. 

—  Грѣхи,  мать  моя,  грѣхи  да  и  только!.,  ж  мой  тоже 
пошаливаетъ.  „Дай,  говоритъ,  мнѣ,  Степановна,  десять  рублевъ, 
я,  говоритъ ,  у  насъ  въ  казармахъ  водкой  торговать  буду:  ба- 
рышистое,  говоритъ,  дѣло."  Я  ему  съ  дуру-то  и  повѣрила,  л  а 
и  дала,  ну  онъ,  какъ  путный,  и  водки  купилъ,  да  самъ  первый 
и  нализался;  пришли  товарищи,  начали  поздравлять  съ  начатіемъ 
дѣла,  да  всю  водку-то  и  выпили.  Ужъ  ругала,  ругала  "я  его: 
гдѣ,  говорю,  тебѣ  пьяной  рожѣ  водкой  торговать,  сиди,  говорю, 
по-прежнему  въ  швальнѣ  своей! 

Въ  то  самое  время,  когда  кумушки  разсказываютъ  о  нс- 
потребности  и  пьянствѣ  своихъ  сожителей,  недалеко  отъ  нихъ 
происходитъ  слѣ дующая  сцена:  какой-то  чухонецъ,  въ  шапкѣ 
съ  ушами  на  манеръ  женекаго  капора,  купилъ  себѣ  платокъ  и 
подаетъ  торговцу  новенькую  трехрублевую  бумажку.  Тотъ  долго 
смотритъ  ее  на  свѣтъ  и  говоритъ: 

—  А  знаешь  что,  вейка,  вѣдь  бумажка-то  фальшивая,  что, 
ежели-бы  я  не  доглядѣлъ,  вѣдь  ты  бы  меня  надулъ... 

—  Какъ, 'что  ты  врешь**    кричитъ  испугавшійся    чухонецъ. 

—  Нѣтъ,  братъ,  не  вру,  а  правду  говорю.  Да  ты  липы-то 
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не  протягивай,  я  ее  тебѣ  не  дамъ.  Ты,  можетъ,  самъ  ее  сдѣлалъ. 
Чухонецъ  струсилъ   не  на  шутку. 

—  Вотъ,  братъ,  твоя  бумажка,  смотри!  и  торговецъ  разди- 
раетъ  ее  пополамъ. 

Чухонецъ  векрикиваетъ,  вырываетъ  у  него  изорванную  бу- 
мажку и  начпнаетъ  браниться,  изрыгая  весь  лексиконъ  финской 
ругани.  Онъ  по  простотѣ  своей  думаетъ,  что  разорванная  бу- 
мажка никуда  не  годится.  Торговецъ  начинаетъ  хохотать,  къ 
нему  подходятъ  другіе  и  начинаютъ   вторить. 

—  Да  ужъ  теперь-то  бери  ее,  она  теперь  ничего  не  стоитъ. 
Чухонецъ  чуть  не  плачетъ,  и  все  еще  ругается,  а  ларьники 

такъ  и  покатываются  со  смѣху.  Бумажка  была  настоящая  п 
торговецъ  хотѣлъ  только  посмѣяться  надъ  покупателей.  Нако- 
нецъ  онъ  сжалился  надъ  лимъ. 

—  Ну,  лайба,  ужъ  жалко  мнѣ  тебя,  бери  платокъ,  давай 
бумажку,  такъ  и  быть  з~же  сдадимъ  тебѣ  съ  нее  сдачи,  только 
гривенникъ  промѣну. 

Теперь,  читатели,  не  угодно-ли  вамъ  послѣдовать  за  мной 
въ  самое  сердце  Апраксина,  на  такъ  называемый  развалъ. 
Боже  мой!  чего  только  здѣсь  нѣтъ!  Что  здѣсь  не  продается  и 
что  не  покупается1?  Это-то  и  есть  то  самое  мѣсто,  куда,  по 
увѣренію  остряковъ  апраксинцевъ,  что  хотите  принесите,  все 
купятъ, — отца  съ  матерью,  и  тѣхъ  купятъ.  Вы  увидите  здѣсь 
такія  вещи,  выложенный  для  продажи,  что  невольно  зададите 
себѣ  вопросы:  кому  они  нужны!  кто  ихъ  купить!  Посмотрите, 
на  землѣ  раскинута  рогожа  и  на  ней  лежатъ  самые  разнообраз- 
ные предметы  для  продажи,  какъ-то:  половина  какой-то  фран- 
цузской книжки,  нѣеколько  солдатскпхъ  пуговицъ,  подметка, 
дырявая  голенища,  сапожные  гвозди,  ручка  и  крышка  отъ  чай- 
ника, черенокъ  отъ  вилки,  бокалъ  съ  отбитой  ножкой,  брючная 
штрипка  и  проч.  и  проч.  И  въ  самомъ  дѣлѣ,   на  вашъ  взглядъ 
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вещи  эти  никуда  негодны  и  даже  не  имѣютъ  стоимости,  а  между 
прочимъ  и  они  найдутъ  себѣ  покупателя.  Напримѣръ:  деныцикъ 
изломаетъ  во  время  чищенья  офицерскаго  сапога  шпору,  убоится 
гнѣва  его  благородія,  да  и  побѣжитъ  на  развалъ  прибирать 
шпору,  и  приберетъ.  Попробуйте,  поднимите  съ  рогожи  крышку 
отъ  чайника  или  черенокъ  отъ  вилки  и  спросите  о  цѣнѣ  этихъ 
предметовъ. 

—  Да  что,  говорить  продавецъ,  почесывая  затылокъ: — дайте 
десять  копѣекъ. 

—  Что  ты,  помилуй!  да  вѣдь  она  почти  совершенно  ничего 
не  етоитъ.  Ну,  кому  она  нужна? 

И  на  все  на  это  онъ  вамъ  отвѣтятъ  также,  какъ  отвѣтилъ 
Собакевичъ  Чичикову  во  время  продажи  мертвыхъ  душъ. 

—  Да  стало-быть  она  вамъ  нужна,  коли  вы  ее  покупаете. 
Чтожъ,  даете  семь  копѣекъ?  продолжаетъ  онъ,  вертя  въ  рукахъ 
крышку,  и  ужъ  етанетъ  на  своемъ  словѣ;  потому  что  онъ  знаетъ, 
ежели  она  вамъ  нужна  и  пришлась  въ  пору  къ  чайнику,  то 
вы  дадите  за  нее  семь  копѣекъ. 

Торгующіе  на  развалѣ — „смѣсь  племенъ,  нарѣчій,  состояній": 
и  русскіе  урожденцы  Ярославской  губерніи,  татары,  евреи,  еврей- 
ки, имѣющіе  за  душой  всего  капиталу  гривенникъ  и  обладающіе 
состряніемъ  въ  нѣсколько  тысячъ. 

Вотъ.  напримѣръ,  небольшая  лавчонка,  сколоченная  изъ 
дюймовыхъ  досокъ.  У  ней  еидитъ  старичокъ  съ  мѣдными  очками 
на  носу  и  читаетъ  божественную  книжку.  Когда  угодно  прой- 
дите мимо,  вы  всегда  застанете  его  читающимъ.  Весь  товаръ 
въ  этой  лавчонкѣ  состоитъ  изъ  нѣсколькикъ  стараняыхъ  мѣдныхъ 
монетъ,  етарыхъ  подсвѣчниковъ,  какой-то  вазы,  двухъ  десятковъ 
книгъ  и  портрета  Екатерины  второй.  Кажется,  какъ  можно 
кормиться  отъ  такой  торговли?  А  между  прочимъ,  торговля,  ко- 
торою занимается  старичокъ,  выгоднѣе  винныхъ  откуповъ  и  тому 
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подобной  промышленности.  Дѣло  видите-ли    въ  чемъ:   старичокъ 
этотъ,  читающій  бежественную  книгу, — закладчику  ростовщикъ, 
и  лавчонка    съ  вазой    и    портретомъ    Екатерины    второй    есть 
ничто-иное,    какъ  прикрытіе  его  ремесла.    Старичокъ  этотъ  отъ 
извѣстныхъ  темныхъ  личностей  покупаетъ  и  принимаетъ    въ  за- 
логъ  разныя  вещи,  доставшіяся  имъ  случайно.  Подобнаго    рода 
торговые  заведенія  не  нравятся  и  самимъ  апраксинскимъ  хозяе- 
вами   нерѣдко  бываетъ,    что  какой-нибудь    молодецъ,  любящій 
кутнуть    и  съигравшій    съ  хозяиномъ  въ  темную    *),  сбы- 
ваетъ  этому  старичку  хобяйскій  товаръ,  разумѣется  за  четверть 
цѣны.  Загляните-ка    въ  квартиру  этого    старичка;  чего-чего  вы 
тамъ  не  увидите:  и  составныя  части  дорогаго  салопа,  т.  е.  мѣхъ 
отдѣльно,  воротникъ  отдѣльно,    и  покрышка  также,    карманные 
часы,  только  почему-то  большею  частью  безъ  колечекъ,  серебря- 
ныя  ложки,    куски  шелковаго  товара,  перстни    и  прочія  цѣнныя 
вещи..  Старичокъ  этотъ  читаетъ,  читаетъ  божественную  книжку, 
по  временаыъ    подыметъ    голову,    да  и  спроситъ    проходящаго: 
„серебряныхъ,  золотыхъ  вещей    не  продаете-ли^"   Бываетъ,   что 
и  найдетъ  продавца.    Въ  эту-то  часть  Апраксина    и  несутъ  на 
продажу    всевозможный  вещи,  начиная    отъ  чернобураго  лисьяго 
«алопа  и  кончая  рваными  штанами,  на  которыхъ    однѣхъ  дыръ 
столько,  что  и  не  перечтешь.  Вещи,  подобный  чернобурому    са- 
лопу, сбываются  закладчикамъ,  а  рѣшетчатые  штаны  жидовкамъ. 
Жидовки — это  ходячія  лавки.  Весь  товаръ   онѣ    носятъ  на 
себѣ;    на  ея  бритой    головѣ,    покрытой  парикомъ,    вы  увидите 
цѣлый  этажъ  шляпокъ,  надѣтыхъ  одна  на  другую,  всѣхъ  модъ 
и  всѣхъ  достоинствъ,  а  на  рукахъ  у  ней  различнаго  рода  хла- 


*)  Съиграть    съ  хозяиномъ    въ  темную,    на    языкѣ    апраксинцсвъ. 
зііачитъ  л  красть. 
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жиды    и  вретща,    именуемыя    бурнусами,     салопами    и  прочими 

назван!  яй. 

Ежели-бы  можно  было  придти  на  развалъ  голодному  чело- 
вѣку  въ  костюмѣ  прародителей,  но  только  съ  рублемъ  въ  рукѣг 
повѣрьте,  онъ  вьшелъ-бы  оттуда  сытымъ,  обутымъ  и  одѣтымъ. 
Еакъ  обутымъ  и  одѣтымъ?  объ  этомъ  не  спрашивайте,  но  все- 
таки  за  какія-нибудь  восемьдесят  копѣекъ  онъ  получитъ  обще- 
европейски! коетюмъ,  а  на  остальныя  деньги  напьется  и  наѣстся. 

Должно  быть  покупка  и  потомъ  перепродажа  всего  прино- 
симаго  на  развалъ  очень  выгодна,  потому  что  занимающихся 
этимъ  ремесломъ  расплодилось  очень  много.  Имъ  стало  тѣсно  на 
развалѣ;  нѣкоторые  ушли  оттуда  и  избрали  своей  резиденцией  тотъ 
переулокъ,  который  ведетъ  отъ  Чернышева  моста  на  Апраксина 
Съ  ними  переселились  туда  и  пирожники,  оглашающіе  воздухъ 
крикомъ:  „съ  сижкомъ,  съ  яичкомъ!"  и  сбитенщики,  а  лѣтомъ 
квасники  съ  кувшинами,  наполненными  бурой  жидкостью  съ  му- 
хами вмѣсто  изюму,  и  даже  бабы,  отжившія  свой  вѣкъ  мегеры, 
прежде  торговавшія  собой,  а  теперь  гнилыми  коричневаго  пвѣта 
яблоками  и  апельсинами. 

Вотъ  и  теперь,  у  входа  въ  вышепоименованный  переулокъ,, 
прислонясь  къ  дому  министерства  внутреннихъ  дѣлъ,  стоятъ 
чуйки  и  сибирки  въ  усахъ,  бородахъ,  шляпахъ  и  фуражкахъ. 
Въ  рукахъ  они  держатъ  всевозможныхъ  видовъ  одежды:  рваные 
полушубки,  лакейскіе  казакины,  красные  капельдинерше' жилеты, 
въ  которыхъ  такъ  любятъ  щеголять  ломовые  извощики-крючники 
и  водовозы,  сапоги  безъ  подошвъ,  полуфраки,  ситцевыя  рубашки, 
фуляровые  платки,  военныя  и  статскія  фуражки  и  т.  п. 

Въ  переулокъ  входитъ,  судя  по  одеждѣ,  должно  быть  день- 
щикъ.  Въ  рукахъ  у  него:  синія  рейтузы,  фуляровый  платокъ 
и  мѣдный  кофейникъ. 

—  Не  продаете-ли  чего? 
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—  Эй,  землячокъ,  что  продаешь 

—  Кажи,«  кавалеръ! 

—  Нейдп  въ  нутро,  дешевле  давать  будутъ!  кричатъ  чуйки 
и  сибирки.  Наконецъ  одна  изъ  бойкпхъ  чуекъ  подбѣгаетъ  къ 
деныцику,  вырываетъ  у  него  изъ  рукъ  рейтузы  и  разстилаетъ 
по  дорогѣ,  придерживая  за  концы. 

—  Цѣна? 

—  А  что  дашь? 

—  Да  нѣтъ,    ты  самъ  скажи  цѣну — ты  продавецъ.  Ну!.. 

—  Да  видишь,  милый  человѣкъ,  ынѣ-бы  желательно  все 
вмѣстѣ  продать,  отвѣчаетъ,  подумавъ,  деньщикъ  и  чегаетъ  за- 
тылокъ. 

—  А,  чохомъ?  Кажи! 

—  Вотъ  кофейникъ  еще,  да  платокъ...  новый  совсѣмъ. 

—  „Тетка  Агафья  носила,  до  дыръ  проносила."  Новый! 
иронически  замѣчаетъ  чуйка.— Ну,   а  цѣна1? 

Остальныя  чуйки  и  сибирки  окружаютъ  ихъ. 

—  Да  что  съ  тебя  взять,  говоритъ  деньщикъ,  созерцая 
рейтузы. — Давай  четыре  съ  полтиной! 

—  Денегъ  домой  не  донесешь!  замѣчаетъ  чуйка  и  кидаетъ 
ему  рейтузы  прямо  въ  лицо,  между  прочнмъ  не  выпуская  изъ 
рукъ,  а  придерживая  пхъ  за  конецъ. 

—  Ну,  а  что  твоя  цѣнаЗ  спрашиваетъ  деньщикъ,  озадачен- 
ный такимъ  отвѣтомъ. 

—  Кажи!  кричитъ  сибирка,  вырываетъ  у  него  платокъ, 
стелетъ  на  землю,  встряхиваетъ,  смотрптъ  на  свѣтъ  и  перевер- 
тываетъ  во  всѣ  стороны. 

—  Рѣшето!  замѣчаетъ  онъ   хладнокровно.  —  Цѣна? 
^—  Да  все  вмѣстѣ... 

—  Два  цѣлкача  берешь1?  кричитъ  чуйка,  все  еще  не  вы- 
пуская изъ  рукъ  рейтузъ. 
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—  Четыре  рубля! 

—  Нѣтъ,  братъ,  жирно  будетъ, — объѣшься! 

—  Два  съ  полтиной  дамъ;  кажи!  перебиваетъ  сибирка. 

—  Я,    пожалуй,    хоть  и  на  обмѣнъ, — мнѣ  полушубокъ  на- 

да-ть. 

—  Полушубокъ?    идетъ!    Подь  сюда,  у  меня  есть!  Сваримъ 

кашу...  кричитъ  чуйка  и  тащитъ  деныцика  въ  сторону. 

—  Стой,  разорвешь!  отбивается  отъ  него  деныцикъ. 

—  Иди,  иди!  Смотри,  вишь  полушубокъ-то  каковъ,  что  твои 
тулупъ.  Гляди!  вещь-то  новая  была. 

При  этомъ  онъ  разстилаетъ  полушубокъ  по  земіѣ  и  поми- 
нутно вертитъ  въ  рукахъ,  чтобы  скрыть  дыры. 

—  Смотри,  мѣхъ-то!  вишь?  вотъ  вещь,  такъ  вещь,  доволенъ 
останешься,  сто  лѣтъ  „спасибо"  будешь  говорить.  Ей-ей  новый 
бьтлъ.  Нужно  съ  тебя  цѣлковый  придачи  взять,  а  я  съ  тобой 
вотъ  какъ  сдѣлаюсь:  идетъ  башъ  на  башъі 

—  Эва!  ты  что  морочишь,  давай  мнѣ  цѣлковый  придачи! 

—  Нѣтъ,  землякъ,  домой  не  донесешь!  Бери  свое  добро! 
кидаетъ  ему  снова  рейтузы  въ  лицо. — Послѣ  каяться  будешь, 
въ  нутро  пойдешь  и  того  не  дадутъ.  Ну! 

—  Нѣтъ,  не  рука! 

—  Ну,  слышишь,  на  косушку  дамъ  придачи! 

—  Цѣлковый,  ни  копѣйки  меньше... 

—  Эй,  воротись,  на  полштофа  дамъ! 

—  Нѣтъ! 

—  Ну,  пятіалтынный  на  закуску  прибавлю! 
Деныцикъ  не  оглядывается. 

—  Эй,  кавалеръ,  воротись,  обирай! 

Деныцикъ  воротился.  Чуйка  прибѣгаетъ  къ  послѣднему  ма- 
невру. 

—  Вотъ  тебѣ  полушубокъ  и  вотъ  тебѣ  на  полуштофъ! 


—  Цѣлковый  и  ни  копѣйки  меньше! 

—  Дорогонько...  Несходно... 

Деныцикъ  снова  трогается  съ  мѣста.  Уловка  не  удалась. 

—  Ну,  ужъ  что  съ  тобой  дѣлать,  обирай. 

При  разсчетѣ  у  чуйки  какими-то  судьбами  не  оказывается 
|  пятіалтыпнаго;  она  выворачиваетъ  всѣ  карманы,  даже  хочетъ 
снимать  сапоги.  Деныцикъ  сначала  не  уступаетъ  пятнадцати  ко- 
1  пѣекъ,  но,  наконецъ.  убѣжденннй  краснорѣчіемъ  чуйки,  согла- 
шается. 

Въ  началѣ  моихъ  очерковъ  и  сценъ  я  сказалъ,  что  всѣ 
торгующіе  на  Апраксиномъ  раздѣляются  на  патриціевъ,  плебеевъ 
и  пролетаріевъ;  эта-то  послѣдняя  каста  и  процвѣтаетъ  или  на 
раявалѣ,  или  въ  описываемомъ  мною  переулкѣ.  Вотъ  вамъ  одинъ 
экземпляръ: 

По  переулку  идетъ  женщина  въ  платкѣ  на  головѣ  и  въ  ка- 
цавейкѣ.  -  должно  быть  кухарка.  Изъ  толпы  выдѣляется  обор- 
ванная личность  звѣрскаго  вида,  въ  усахъ  и  съ  небритымъ  под- 
бородкомъ,— навѣрное  отставной  солдатъ.  Въ  рукахъ  у  него  па- 
ра козловыхъ  башмаковъ. 

—  Однѣ  въ  Питерѣ!  реветъ  онъ: — для  самой  шилъ,  на  за- 
казъ. 

Восклицанія  эти  сопровождаются  ударами  башмаковъ  подош- 
ва о  подошву  передъ  самымъ  носоыъ  женщины  въ  кацавейкѣ. 
Получивъ  этотъ  неожиданный  салютъ,  она  вздрагиваетъ  и  от- 
скакиваетъ  въ  сторону. 

—  Экъ,  пострѣлъ,  откуда  выскочилъ!  что  орешь-то*?  Испу- 
жалъ  совсѣмъ.  Тьфу  ты,  чортъ  эдакой! 

—  Эка  раскудахталась, —словно  барыня!  Купи,  землячка, 
дешево  отдамъ! 

Женщина    для    того  именно  и  шла,  чтобъ  купить  башмаки; 
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испугъ  ея  прошелъ;  подумала  она,  подумала,    да  и  остановилась 
передъ  учтивымъ  кавалеромъ. 

—  А  почемъ? 

И  начался  торгъ. 

А  вотъ  и  еще  экземпляръ: 

По  переулку  идетъ  какой-то  господинъ  пъ  мѣховомъ  пальто, 
очкахъ  и  шляпѣ.  Онъ  натыкается  на  малаго  лѣтъ  двадцати  въ 
фуражкѣ  и  женской  кацавейкѣ.  На  видъ,  физіономія  малаго  са- 
мая жалобная,  болѣзненная,  зубы  его  подвязаны  какой-то  тря- 
пицей, но  почти  каждый  замѣтитъ,  что  повязка  эта  надѣта  съ 
цѣлію  закрыть  подбитый  глазъ.  Отъ  него  такъ  и  несетъ    водкой. 

—  Послушайте,  господинъ,  пожалуйте!....  говорить  онъ 
какъ-то  таинственно. 

—  Что  тебѣ  надо? 

—  Тише-съ,  тише-съ... 

—  Что  ты  останавливаешь,  любезный!  Чего  ты  хочешь? 

—  Не  хотите-ли  купить?  по  случаю  достались... 

—  Что  купить-то? 

—  Тише-съ,  услышать  могутъ,  глубокомысленно  замѣчаетъ 
кацавейка. — Вотъ  часики-съ. 

Показываетъ  изъ-подъ  полы  часы  съ  отломаннымъ  колечкомъ. 

—  Часы? 

—  Тише  пожалуста-съ.    Ужь  дешево  отдамъ-съ. 

Многіе  любятъ  покупать  случайны  я  вещи,  да  и  вещь,  пока- 
занная изъ-подъ  полы,  кажется  всегда  лучше,  нежели  она  есть 
на  дѣлѣ,  и  господинъ  начинаетъ  торговать  часы. 

Эти-то    личности    и    принадлежать    къ  класеу  пролетаріевъ ; 
сегодня    они    продаютъ    башмаки,   завтра  часы,  доставшіеся  п  о 
случаю,  послѣ  завтра  мѣдныя  кольца,  которыя  выдаютъ  за  зо- 
лотыя,  перстни  съ  хрустальными  брилліантами  и  прочія,    говоря 
языкомъ  апраксинцевъ,  атуристыя  вещи.  Постояннаго    житель- 
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<5тва  эти  люди,  большею  частію,  не  нмѣютъ;  день  они  зани- 
жаются торговлею  и  присутствуют^  въ  кабакахъ,  впрочемъ  иодъ 
часъ  не  прочь  заняться  и  карманного  выгрузкою  на  гу- 
ляньяхъ,  а  ночью  успокоиваютъ  свою  бренную  плоть  на  трехъ- 
копѣечномъ  ночлегѣ  въ  притонѣ  всѣхъ  праздношатающихся  тем- 
ныхъ  личностей,  на  Сѣнной,  въ  домѣ  Вяземскаго,  въ  томъ  домѣ, 
гдѣ  полиція  каждый  мѣсяцъ  арестовываем  десятки  личностей, 
не  только  что  непмѣющихъ  законнаго  вида,  но  даже  непомня- 
щихъ  родства. 


ШІ. 

Первыя  двѣ  недѣли  великаго  поста  кажутся  удивительно 
долгими.  Ежели-бы  было  можно,  такъ-бы  и  понукалъ  время;  ео 
за  то  какъ  наступила  третья,  то  недѣли  такъ  и  бѣгутъ:  чет- 
вертая, пятая,  шестая,  смотришь — и  седьмая.  И  на  Апраксиномъ 
живо  промелькнулъ  великій  постъ.  Попостились  апраксинцы,  по- 
говѣли,  подмѣрили  товары,  и  наступила  страстная  недѣля. 
„Шесть  дней  до  праздника,  считаютъ  они,  пять  дней",  и  уже 
начинаютъ  покупать  яйца  для  окраски. 

Канунъ  великаго  праздника.  Десять  часовъ  вечера.  Семей- 
ство и  молодцы  Таратайкина  сбираются  къ  заутрени.  Двѣ  его 
дочери,  пухленькія  дѣвушки,  одѣваются  въ  своей  комнатѣ;  онѣ 
силятся  осмотрѣть  себя  въ  неболыпомъ  зеркалѣ  и  не  могутъ  рѣ- 
шиться,  какіе  платочки  надѣть  имъ  на  шею,  голубые  или  ро- 
зовые. Самъ  Тарйтайкинъ  сидитъ  въ  залѣ  на  диванѣ  и  читаетъ 
святцы.  Изъ  кухни  пахнетъ  жаренымъ;  тамъ  мать  семейства  съ 
кухаркой  вынимаетъ  изъ  печи  окорокъ. 

—  Ахъ,  я  окаянная!    вскрикиваетъ  вдругъ  хозяйка  и  на- 
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чинаетъ    плевать. — Забывшись,    взяла,   да  и  лизнула  далецъ,  & 
онъ  у  меня  въ  жиру  былъ. 

—  Ахъ,  грѣхъ  какой,  матушка  Анна  Никитишна!  еамѣ- 
чаетъ  кухарка: — пополощите  скорѣе  ротъ-то  водой,  а  то  право 
нехорошо. 

—  Мама,  дай  мнѣ  кусочикъ!  говорить  етоящій  около  хозяй- 
ки маленькій  сынишка. 

—  Грѣшно,  душенька,  отвѣчаетъ  мать; — попъ  ушко  отрѣ- 
жетъ! 

Устрашенный  такимъ  наказаніемъ,  ребенокъ  не  проеитъ  бо- 
дѣе  скоромнаго,  а  только  облизывается,  глядя  на  жирный  ѳко- 
рокъ. 

Еуличи  и  пасха  давно  уже  приготовлены  и  лежатъ  на  столѣ; 
уже  назначенъ  и  мальчикъ,  который  понесетъ  ихъ  въ  церковь 
для  освященія.  Запахъ  скоромнаго  кушанья  проникъ  и  въ  мо- 
лодцовую,  и  пріятно  щекочетъ  ноздри  молодцовъ.  Одинъ  изъ 
нихъ,  чтобы  какъ-нибудь  сократить  время  и  не  думать  о  ско- 
ромной ѣдѣ,  сидитъ  въ  углу  и  тихонько  напѣваетъ  „Пріидите, 
пиво  піемъ  новое",  другой  выдвинулъ  изъ-подъ  кровати  свою 
сокровищницу  —  сундукъ  и  вынимаетъ  изъ  него  праздничную 
одежду.  Сундукъ  молодца  вещь  замѣчательная;  на  видъ  онъ  не 
великъ,  но  чего,  чего  тамъ  яѣтъ.  Первое,  что  бросается  въ 
глаза,  это  картинки  на  внутренней  сторонѣ  крышки.  Все  это, 
но  мѣрѣ  пріобрѣтенія,  наклеивалось  въ  продолженіе  нѣсколькихъ 
лѣтъ.  Здѣсь  и  картинка  съ  конфектъ, — дама  въ  розовомъ  платьѣ 
и  желтой  шали  танцуетъ  польку  съ  кавалеромъ  въ  малиновомъ 
фракѣ  и  зеленыхъ  брюкахъ,  и  товарные  ярлыки  съ  стрѣіяю- 
іцими  изъ  луковъ  купидонами,  и  тисненые  изъ  золотой  бумаги 
изображенія  звѣрей— украшеніе  товара,  и  посреди  всего  этого 
изображеніе  какого-то  полководца,  скачущаго  по  головамъ  сво- 
ихъ  солдатъ.    Въ  самомъ  сундукѣ  лежатъ:    бѣлье,    новая  пара 
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платья,  галстукъ,  пѣсенникъ,  балалайка,  порт-сигаръ  (отчасти 
какъ  вещь  запрещенная),  колода  картъ.  флаконъ  духовъ,  отзы- 
вающейся лавендулой,  банка  какой-то  лекарственной  мази  и  по- 
иада.  Въ  углу  отдѣльный  ящичекъ,  тутъ  помѣщаются:  куски 
съэкономленнаго  сахару,  мятныя  лепешки,  деньги  (вещь  запре- 
щенная), письма  родныхъ,  и  между  ними,  обернутая  розовой 
ленточкой,  любовная  цидулка  отъ  дульцинеи,  съ  надписью:  „лети 
письмо  отсерца  прямо  другу  маему  вруки". 

Часу  въ  двѣнадцатомъ  весь  домъ,  не  исключая  и  Анны  Ни- 
китиным, былъ  уже  одѣтъ  и  еще  до  .звона  отправился  въ  цер- 
ковь. Таратайкинъ,  какъ  лицо,  уважаемое  въ  приходѣ,  былъ 
проведенъ  съ  семействомъ  за  рѣшетку,  всталъ  на  клиросъ  и 
іегонькимъ  баскомъ  пѣлъ  съ  дьячками  пасхальный  канонъ. 
Кончилась  заутреня,  всѣ  пришли  домой.  Хозяинъ  перехристосо- 
вался съ  молодцами,  обмѣнялся  съ  ними  яйцами  и  сѣлъ  разгов- 
ляться. Молодцы  все  еще  стоятъ  въ  комнатѣ:  они  ожидаютъ 
выхода  хозяйки  и  хозяйскихъ  дочерей,  чтобы  съ  ними  похрис- 
тосоваться. Въ  смежной  комнатѣ  слышно  шушуканье.  Анна  Ни- 
китишна  уговариваетъ  дочерей  выходить  въ  залу  христосоваться 
съ  молодцами;  тѣ  не  ходятъ. 

—  Катюша!  Наташенька!  ступайте,  видите,  они  дожидаются. 
Ужъ  это  день  такой,  всѣ  христосоваются. 

—  Да  мы,  маменька,  пойдемъ,  только  съ  Гаврилой  цело- 
ваться не  будемъ.  Онъ  такой  пересмѣшникъ. 

—  Да  ужъ  нельзя,  и  съ  нимъ  надо... 

—  Ну,  развѣ  только  одинъ  разъ,  заключили  онѣ  условіе  и 
вышли. 

—  Хрнстосъ  воскресе!  Наталья  Васильевна,  сказалъ  стар- 
шій  мододецъ,  подошелъ  къ  ней  и  какъ-то  казенно  помазалъ  ея 
щеки  своей  бородой;  потомъ  вынулъ  изъ  задняго  кармана  сюр- 
тука сахарное  яйцо,  обтеръ  его  рукавомъ  и  подалъ  ей. 
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За  нимъ  слѣдовали  другіе  молодцы;  они  также  приложились 
по    три    раза  къ  щекамъ  дѣвушекъ  и,  давъ   имъ  по  яйцу,  ото- 
шли въ  сторону.  Очередь  дошла  до  Гаврилы.    Онъ  приблизился 
и  старался  казаться  серьезнымъ,    а  глаза  его  такъ  и  смѣялись. 
Это  былъ  малый  въ  родѣ  гоголевскаго  мичмана  Пѣтухова,  смѣ- 
явшагося    отъ    того,    что  ему  показывали  палецъ.  Онъ  прибли- 
зился и  поцѣловалъ  Катеньку,  хотѣлъ  поцѣловать  другой  разъ, 
но  дѣвушка    уже    отвернулась  и  онъ    только  чмокнулъ  воздухъ. 
Кто-то    изъ    молодцовъ  фыркнулъ  въ  рукавъ.  Гаврило  держалъ 
въ  рукѣ  яйцо;  онъ  хотѣлъ  было  подать  его  ей,  но  уронилъ    на 
полъ.  Натура  не  выдержала,  онъ  засмѣялся  и  вышелъ  изъ  ком- 
наты не  похристосовавшись  и  съ   Настенькой.    Утрату    эту    онъ 
тотчасъ  же  замѣнилъ,  выбѣжавъ  на  лѣстницу,   и  разъ  двадцать 
поцѣловался  съ  сосѣдней  горничной. 

Уже  разсвѣло,  когда  разговѣлись  молодцы.  Чтобы  нодкрѣпить 
себя  немного  къ  завтрашней  гулянкѣ,  они  легли  соснуть  часочекъ, 
другой,  да  и  проспали  до  девяти  чаеовъ — для  плебеевъ  роскошь 
непозволительная. 

Наеталъ  первый  день  Пасхи,  и  начали  молодцы  жуировать 
жизнію;  въ  этотъ  день  они  бываютъ  настоящими  эпикурейцами: 
все  имъ  трынъ-трава,  лишь  бы  попить  и  поѣсть,  прокутить  тѣ 
деньги,  которыя  далъ  на  гулянку  хозяинъ,  да  контрибуцію  съ  кон- 
торщиковъ.  Куда  ни  подите  въ  этотъ  день,  вездѣ  встрѣтите  мо- 
лодцовъ. Въ  пассажѣ,  на  улицахъ,  въ  трактирахъ,  вездѣ,  вездѣ.... 
то  и  дѣло  видите  вы  ихъ  христосующихся  съ  собратьями.  Да 
и  не  одни  молодцы  гуляютъ  въ  этотъ  день,  а  и  хозяева,  и  даже 
торговки  съ  толкучки.  Подите  въ  этотъ  день  на  адмиралтейскую 
площадь  къ  балаганамъ,  и  вы  увидите  ихъ  гуляющихъ  по  буль- 
вару. Впереди  обыкновенно  идетъ  мать  съ  дочерями,  а  сзади  въ 
почтительномъ  отдаленіи  шествуетъ  сожитель  съ  огромнымъ  си- 
нимъ  или  краснымъ  коленкоровымъ  зонтикомъ  на  мѣдной  палкѣ. 
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Даже  и  здѣеь  бы  видите/  что  у  торговокъ  мужская  половина 
лграетъ  незавидную  роль  и  стоитъ  на  второмъ  планѣ.  Сожитель 
и  зонтикъ  несетъ  не  для  себя,  но  для  того,  чтобы  въ  случаѣ  дождя 
прикрыть  парадные  наряды  своихъ  женъ  п  дщерей,  а  тѣ,  какъ 
павы,  такъ  и  выступаютъ,  въ  тяжелыхъ  шелковыхъ  платкахъ, 
въ  богатыхъ  платьяхъ  и  канауеовыхъ  кацавейкахъ.  Наряцы  эти 
надѣваютея  только  во  время  самыхъ  большихъ  гулянокъ,  а 
именно:  къ  балаган амъ,  перваго  мая  на  екатерингофское  гулянье 
и  на  гулянье  въ  волковомъ  кладбищѣ. 

Сильно  нагрузились  разного  хмѣльною  дрянью  въ  первый  день 
Пасхи  молодцы  Таратайкина  и  уже  поздно,  еле  держась  на  но- 
гахъ,  воротились  домой.  Только  старшій  молодецъ  сохранилъ  при- 
лпчіе  и  прпшелъ  къ  ужину;  онъ  имѣетъ  виды  на  Наташеньку, 
не  даромъ  же  онъ  поднесъ  ей  сахарное  яйцо.  У  Таратайкина  у 
самого  есть  мысль  отдать  за  него  свою  дочь,  онъ  уже  присма- 
триваетъ  для  него  на  Апраксиномъ  лавчонку  и  потому  пригла- 
сить его  ужинать  вмѣстѣ  съ  собою. 

На  второй  день  праздника  большая  половина  торговцевъ  на- 
чинаютъ  считать  свои  лавки.  Счетъ  этотъ  продолжается  дня  три, 
а  иногда  четыре;  въ  это  время  нѣтъ  продажи,  лавки  или  на  по- 
ловину забраны,  или  у  входа  заставлены  метлой  и  скамейкой. 
Съ  пятницы  начинается  торговля  на  новый  счетъ,  а  хозяинъ 
подводитъ  итоги  и  составляешь  баланецъ.  Наступаетъ  воскре- 
сенье; воскресенье— это  великій  день  въ  жизни  молодцовъ.  Въ 
этотъ  день  рѣшается  ихъ  участь  на  цѣлый  годъ:  мальчики,  вы- 
служпвшіе  свой  срокъ,  дѣлаются  прикащикамп,  одни  прикащпки 
остаются  на  старомъ  положеніи,  другимъ  дѣлается  прибавка  жа- 
лованья, а  третьимъ — вовсе  отказываютъ  отъ  мѣста. 

Первый  чаеъ.  Фомино  воскресенье.  Молодцы  Таратайкина  тор- 
говали только  до  двѣнадцати  часовъ,  до  обѣда,  какъ  они  вы- 
ражаются, не  смотря  на  то,  что  обѣдаютъ    въ    два    часа.    Они 
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сейчасъ  только  возвратились  изъ  лавки;  у  нихъ  сегодня  разсчетъ 
съ  хозяиномъ.  Въ  какомъ-то  томительно-трепетномъ  ожиданіи  си- 
дятъ  они  въ  молодцовой  и  лишь  изрѣдка  перебрасываются  между 
собою  словечкомъ.   „Что-то  прибавитъ  хозяине"  думаютъ  они. 

Одинъ  изъ  аихъ  всталъ  со  стула,  полѣзъ  въ  сундукъ  и  дос- 
талъ  папиросу. 

—  Брось.  Таврило,  не  кури!  Ты  прежде  меня  пойдешь  къ 
хозяину;  услышитъ,  что  отъ  тебя  табакомъ  пахнетъ,  осердится, 
да  на  насъ  и  нападетъ. 

Гаврила  только  улыбнулся,  на  это  своей  всегдашней  улыбкой 
ж  положилъ  обратно  папиросу. 

Въ  жолодцовую  вошелъ  Ванюшка,  мальчикъ,  который  съ  се- 
годня будетъ  считаться  прикащикомъ.  Онъ  уже  одѣтъ  не  въ  от- 
репьяхъ,  какъ-то  было  недѣлю  тому  назадъ,  а  въ  порядочпыхъ 
брюкахъ  и  въ  сюртукѣ  изъ  хозяйскаго, — подарокъ  къ  Пасхѣ. 

—  Вишь,  собачій  сынъ,  ужъ  теперь  не  Ванюшка,  а  Иванъ 
Иванычъ,  говоритъ  Гаврила.  —  Сегодня  въ  компанію  примемъ, 
такъ  угости! 

—  Хорошо,  говоритъ  Ванюшка  и  улыбается  той  улыбкой, 
которую  можно  замѣтить  на  губахъ  статскаго  совѣтника,  когда 
его  назовутъ  вашимъ  превосходительствомъ. 

—  Смотри,  мнѣ  одному  полдюжины  пива!  пристаетъ  Гаврила. 

—  Да  оставь  братецъ,  .право  не  до  того!  замѣчаетъ  другой 
молодецъ,  и  въ  молодцовой  снова  водворяется  тишина:  только 
старшій  прикащикъ  Афанасій  Ивановичъ,  подарившій  Папшькѣ 
сахарное  яйцо,  ходитъ  изъ  угла  въ  уголъ,  да  обдумываетъ  свой 
предстоящій  великій  шагъ  жениться  на  ней. 

Приготовлялись  молодцы  идти  къ  хозяину;  приготовлялся  и 
хозяинъ  принять  ихъ.  Съ  какою-то  серьезно-таинственною  миной 
раскрылъ  онъ  въ  залѣ  ломберный  столъ,  поставилъ  его  къ  окну 
и  разложилъ  на  немъ  книги  и  старинные  съ    обломанными    кос- 
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точками  счеты.  Для  большей  важности  п  торжественности  Тара- 
тайкинъ расчесалъ  и  припомадилъ  бороду,  надѣлъ  новый  сюр- 
тукъ  и  осѣдлалъ  свой  носъ  круглыми  очками  въ  толстой  сереб- 
ряной оправѣ. 

Все  готово.  Дверь  въ  спальную  заперта  -на  ключъ;  любо- 
пытство доыапшихъ  удовлетворено  не  будетъ.  Таратайкинъ  во- 
шелъ  въ  молодцовую.  При  входѣ  его  молодцы  повскакали  съ 
шѣстъ  и  встали  въ  почтительную  позу,  то  есть  спрятали  руки 
за  спину. 

—  Афанасій  Иванычъ,  пойдемъ-ка  со  мной!  сказалъ  онъ  и 
вышелъ. 

Старшій  прикащикъ  поелѣдовалъ  за  нимъ;  молодцы  перегля- 
нулись: они  въ  первый  разъ  слышали,  что  онъ  назвалъ  его  по 
отчеству. 

Пришедши  въ  залу,  Таратайкинъ  сѣлъ  за  столъ  п  подвинулъ 
къ  себѣ  счеты. 

—  Садись!  проговорилъ  онъ  прикащику. 

—  Покорнѣйше  благодаримъ,  Василій  Федоровичъ!  —  по- 
стопмъ. 

—  Садись  же,  братецъ. 
Афанасій  присѣлъ  на  кончикъ  стула. 

—  Слава  Богу,  торговля  еще  не  такъ  худа,  какъ  я  пола- 
галъ,  началъ  Таратайкинъ. 

Фраза  эта  повторялась  въ  каждое  Фомино  воскресенье,  въ 
продолженіе  двадцати-лѣтняго  хозяйствованія. 

—  Точно  такъ-съ!  отвѣчалъ  Афанасій,  крякнулъ  и  погл-а- 
дилъ  бороду. 

—  Въ  прошломъ  году  у  тебя  за  мной  осталось  вотъ  сколько. 
Таратайкинъ  приблизилъ  указательный  палецъ  къ  счетамъ  и 

отдѣлилъ  нѣсколько  косточекъ,  но    цифры    не    сказалъ;   прика- 
щикъ взглянулъ  на  счеты  и  проговорилъ: 
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—  Точно  такъ-еъ... 

—  За  этотъ  годъ  я  тебѣ  кладу  вотъ  столько. 
Опять  отдѣлилось  нѣеколько  коеточекъ. 

—  Покорнѣйше  благодарю-съ!  отвѣчалъ  прикащикъ,  встала 
съ  мѣста  и  поклонился. 

—  Садись!  По  книгѣ  ты  забралъ  у  меня  вотъ  сколько. 
Видишь,  осталось  вотъ  сколько...  Да  ты,  братъ,  Афанасій  Ива- 
нычъ,  теперь  пожалуй  богаче  меня.  Хе-хе-хе!  засмѣялся  онъ 
•и  посмотрѣлъ  въ  глаза  прикащику. 

Афанасій  улыбнулся. 

—  Теперь-бы  теб.ѣ  только  жениться!  Что,  я  думаю,  поду- 
мываешь1? 

—  Конечно,  Ваеилій  Федоровичу  что  же  весь  вѣкъ  бобы- 
лемъ  маяться:  должно  и  о  судьбѣ  подумать.  Ужъ  это  такъ  са- 
мимъ  Богомъ  устроено. 

—  Что  говорить!  ну,  а  невѣста  есть  на  примѣтѣі 

—  То  есть  и  есть,  Василій  Федорычъ,  и  нѣтъ-съ. 

—  Какъ  же  такъ,  а  я  тебѣ  посватать  хотѣлъ. 

Что  же-съ,  посватайте!  и  Афанасій  улыбнулся;  ему  было  прі- 
ятно,  какъ  коту,  которому  пощекотали  за  ухомъ.  Онъ  понялъ. 
къ  чему  клонится  дѣло. 

Хозяинъ  не  замѣтилъ  этой  улыбки. 

—  А  за  ней,  братъ,  вотъ  сколько  приданаго! 
Таратайкинъ  отдѣлилъ  нѣсколько  коеточекъ  съ  тысячной  ли- 
нейки и  прибавилъ  къ  жалованью  Афанасья. 

—  Я  больше  ничего  не  желаю:  мы  люди  маленькіе! 

—  Пять  тысячъ  кромѣ  тряпокъ.  Ты,  братъ,  ее  знаешь:  не 
знаю  только,  нравится-ли  она  тебѣ^ 

Молчаніе. 

—  Я,  Василій  Федорычъ,  имѣю  виды  на  одну  дѣвушку  и 
<очевь  онѣ  мнѣ  нравятся;  только  не  знаю,  отдадутъ-ли   ее    мнѣ? 


довелъ  дѣло  прпкащпкъ.    Онъ  уже    понялъ,    какъ  нужно    дѣй- 
ствовать  и  прпблпжа.іся  еъ  цѣлп. 

—  А  можетъ  и  отдадутъ,  почемъ-знаешь;  попробуй!  „По- 
пытка не  пытка,  спросъ  не  бѣда!" 

—  Вы  меня,  Васплій  Федорычъ,  можно  сказать,  съ-изма- 
лѣтства  знаете.  Крохотнымъ  паркпшкомъ  изъ  деревни  къ  вамъ 
прпвезенъ,  и  вотъ  теперь,  почитай,  безъ  трехъ  годовъ  двадцать 
лѣтъ  выжилъ;  оно,  конечно...  я  не  говорю...  но  все-таки...  во 
бсякомъ  случаѣ... 

И  Афанасіп  запутался. 

—  Это  точно,  что  п  говорпть! 

—  Теперича,  можно  сказать,  я  всегда  о  вашемъ  здравіи 
Бога  молю,  и  уваженіе,  значптъ,  п  почтеніе  всегда  душевно... 
И  Анна  Никптишна,  моз;но  сказать,  была  мнѣ  второю  матерью... 
Теперича,  значитъ,  Наталья  Васильевна  и  Катерина  Васильевна, 
всѣ,  значитъ,  на  мопхъ  глазахъ  выросли...  именно  хоть-бы  и 
объ  Натальѣ  Васильевнѣ  сказать...  я  бы  душевно... 

И  снова  запутался  Афанасій.  Онъ  все  еще  не  могъ  рѣшиться 
просить  себѣ  въ  жены  Наташеньку,  хотя  уже  давно  рѣшился  на 
это  и  планъ  совершенно  созрѣлъ  въ  головѣ  его,  недаромъ  же  онъ 
большими  шагами  расхажпвалъ  по  молодцовой.  Минуту  длилось 
молчаніе,  Таратайкпнъ  побарабанилъ  пальцами  по  стулу  и  на- 
чалъ: 

—  Вотъ  что  я  тебѣ  скажу,  Афанасій  Иванычъ!  я  тебѣ  со- 
сватаю невѣсту.  Хочешь  жениться  на  моей  Натальѣ,  а  я  тебя  не 
обижу,  все,  что  сказалъ,  будетъ  твое. 

Онъ  указалъ  на  счеты.  Афанасій  тяжело  вздохнулъ,  какъ- 
будто  только  сейчаеъ  внесъ  въ  пятый  этажъ  куль  овса.  „ Слава 
Богу,  самъ  предложить!"   подумалъ  онъ  и  началъ: 

—  Я,  Васплій  Федорычъ,  отъ  всей  души  радъ,  и  самъ  пмѣлъ 
намѣреніе,  но  емѣлостп  не  пмѣлъ.    Я,    Василій    Федорычъ,    для 
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нихъ,  для  Натальи  Васильевны,  готовъ  Богъ-знаетъ  что  сдѣлать, 
только  я  не  знаю,  пойдутъ-ли  онѣ  за  меня,— вотъ  у   меня   бо- 
рода-еъ  и  все  эдакое...  конечно,  можно  подстричь... 
Голосъ  его  сдѣлался  печальньшъ. 

—  И  не  балуй!  Л  потому  и  отдаю  ее  за  тебя,  что  ты  нет 
лодырь  какой-нибудь,  не  щелкопер ъ,  а  человѣкъ  какъ  есть. 
Что,  съ  бритымъ-то  рыломъ  нетто  лучшее  А  насчетъ  Натальи 
не  сумлѣвайся:  сказано — выдамъ,  и  выдамъ.  Ну  теперь,  будущій 
зятюшка,  поцѣлуемся. 

Они  обнялись.  Прикащикъ  отеръ  съ  глаза  что-то  въ  родѣ 
слезы. 

•—  Только  смотри,  пока  никому  ни  гу-гу;  знай  и  молчи!  А 
вотъ  тебѣ  мое  слово,  что  выдамъ  за  тебя.  Не  будь  я  Василій 
Таратайкинъ,  ежели  не  выдамъ! 

—  Помилуйте,  тятенька!  ужъ  будьте  покойны,  соблюду  всег 
какъ  слѣдуетъ. 

— .  Денегъ  не  нужно  теперь? 

—  Четвертную  позвольте!  искупить  кой-что  нужно. 

—  Ну,  ступай  съ  Богомъ,  позови  Николая;  вотъ  тебѣ  двад- 
цать пять  рублевъ. 

Чуть  не  приплясывая,  вышелъ  Афанасій  отъ  хозяина,  за 
дверью  радостно  потеръ  руки,  отправился  въ  кухню  и  выпилъ 
ковшъ  воды. 

Первая  аудіенція  кончилась,  началась  вторая.  Въ  залу  во-- 
шелъ  Николай.  Онъ  помолился  образамъ,  поклонился  хозяину, 
всталъ  въ  довольно  почтительномъ  отдаленіи,  заложа  на  спину 
руки  и  наклонясь  корпусомъ  немного  впередъ. 

—  За  прошлый  годъ  я  тебѣ  кладу  двѣети  пятьдесятъ  руб- 
левъ, обратился  къ  нему  хозяинъ. 

Молодецъ  поклонился. 
,   —  Забралъ  ты  двѣсти  тридцать.  Транжиришь  много!  смотри? 
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все  на  сапоги  да  на  сапоги;  неужто  ты  на  пятьдесятъ  рублевъ 
сапоговъ  пзносплъ?  Онъ  ткнулъ  пальцемъ  въ  книгу.  —  Пускай 
еамъ  сапожнпкъ  ко  мнѣ  за  деньгами  ходптъ,  алп  парнишку  при- 
сылаете а  то  вмѣето  сапожника-то  къ  полюбовнпцамъ  таскаешь. 

—  Помилуйте,  Василій  Федорзчъ!  какъ  можно-съ...  Оно  точ- 
но- съ,  я  трп  пары  въ  деревню  послалъ... 

—  Балуешься  тоже  много;  кухарка  жалуется,  покою  не  да- 
ешь ей,  говорить...  Ежели  я  что  увижу,  такъ  и  въ  волосное... 
Тоже  вотъ  франтишь, — не  къ  рылу!  Палишь  деньги,  все  папи- 
роски въ  зубахъ...  Вотъ  тебѣ  двадцать  пять  рублевъ  на  празд- 
нпкъ  кладу...  Сто  двадцать  за  мной  останется. 

—  Благодарю  покорно-съ!..  А  вы,  Васплій  Федорычъ,  Аку- 
линѣ  не  вѣрьте, — мразь  баба;  она  сама  ко  мнѣ  пристаетъ. 

—  Молчи!  ужъ  я  знаю  тебя...  Тоже  вотъ  съ  покупателемъ 
обращенія  не  имѣешь,  снаровки  нѣтъ;  голова  не  тѣмъ  занята; 
все  дурачества  да  пакость  на  умѣ.  Ну,  съ  Богомъ!  Посылай 
Гаврилу. 

—  Васплій  Федорычъ,  я,  можно  сказать,  къ  вамъ  съ  по- 
чтительною просьбою-съ  Позвольте  послѣ  Троицы  въ  деревпю 
съѣздпть. 

—  Давно-лп  былъ] 

—  Два  года  не  былъ. 

—  Ну,  такъ  чтожъ]  не  жену  оставили 

—  Это  точно-съ,  только  всячески  съ  родными  повидаться... 
Таратайкпнъ  помол чалъ. 

—  Ладно,  поѣзжай,  только  не  на  долго.  И  жалованья  за 
это  время  класть  не  буду,  а  вотъ  тебѣ  десять  рублевъ    накину. 

—  Много  вамъ  благодаренъ-съ!  проговорплъ  Николай  и  по- 
клонился хозяину  въ  поясъ,  а  между  тѣмъ  въ  душѣ  обругалъ  его. 

Кончилась  вторая  аудіенція.  Воше.іъ  Таврило.  Какъ  ни  ста- 
рался онъ  придать  лицу  своему  серьезное  выраженіе,— никакъ  не 
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могъ;  его  все  сжѣшило:  и  очкп  на  носу  хозяина,  и  его  таин- 
ственность. Съ  нимъ  повторилась  та  же  сцена,  что  и  съ  Николаемъ; 
ему  также  читались  наставленія,  но  когда  дѣло  дошло  до  кухар- 
ки, онъ  не  выдержалъ  и  фыркнулъ. 

—  Ты  чего  смѣешьсяі. 

—  Ничего-съ,  у  меня  насморкъ,  Василій  Федорычъ.  И  снова 
фыркнулъ. 

—  Ну,  ступай,  дура-голова,  ступай,   забубённый!.. 

—  Покорнѣйше  благодарю-съ! 

И  онъ  вышелъ  пзъ  комнаты,  закрывая  носъ  платкомъ  для 
того,  чтобы   снова  не  засмѣяться. 

За  нимъ  слѣдовалп  еще  три  молодца;  одному  было  замѣчено, 
что  онъ  часто  въ  баню  ходитъ,  а  другому,  что  изъ  лавки  часто 
отлучается  въ  ретирадное  мѣсто  и  когда  возвращается  оттуда, 
то  прпноситъ  съ  собой  водочный  заиахъ,  а  третьему, — вовсе  от- 
казано отъ  мѣета. 

—  ...  Ты  своимъ  пьянствомъ  только  другихъ  портишь,  вонъ 
п  Федоръ  отъ  тебя  перенялъ;  недаромъ  же  тебя  Телятниковъ  году 
не  держалъ.  Ступай,  и  приходи  завтра  за  разсчетомъ,  закон- 
чилъ  Таратайкинъ. 

—  Нѣтъ  ужъ,  Василій  Федорычъ,  вы  меня  сегодня  разсчи- 
тайте,  заговорилъ  прикащикъ  и  всталъ  въ  ухарскую  позу. 

—  Не  дамъ  сегодня  денегъ,  завтра  приходи;  у  меня  цѣ- 
лѣе  будетъ, — не  то  ты  ихъ  пропьешь   сегодня. 

—  Такъ  чтожъ,  на  своп  буду  пить,  не  на  ваши;  вѣдь  вы 
мнѣ  не  поднесете? 

—  Ты  еще  грубіянить!  Ахъ,  ты  сукинъ  котъ,  выжига  эда- 
кая! да  я  молодцамъ  скажу,  такъ  они  тебя  взашей  съ  лѣстницы 
спровадятъ. 

—  Вы  не  ругайтесь,  а  разсчитайте  меня  путемъ,  и  я  уйду, 
стоялъ  на  своемъ  молодецъ. 


—  121  — 

—  За  мной  твоего  только  п  есть  двадцать  пять  рублевъ;  бери 
я  убирайся  на  всѣ  четыре  стороны! 

—  Что  же  вы  жилите?  вовсе  не  двадцать  пять,  а  сорокъ  пять! 

—  Что,  я  жилю?  вотъ  твоп  деньги  и  убирайся  вонъ... 

—  Да  вы  меня  путемъ  разсчптайте. 

—  Пошелъ  вонъ! 

Молодецъ  вырвалъ  у  него  бумажку  п  направился  къ 
двери. 

—  Самъ  выжига,  жила  московская! 

—  Что?  заоралъ  Таратайкинъ. 

—  Ничего,  проѣхало!  и  молодецъ  вышелъ  пзъ  комнаты. 
Страшно  ругаясь,    вошелъ    онъ    въ  молодцовую.    Лицо  его 

•было  красно;  со  злобы  онъ  мялъ  въ  рукахъ  двадцатп-пяти-руб- 
левую  бумажку. 

—  Что,  Павелъ?  спросили  его   молодцы. 

Онъ  не  отвѣчалъ  и  все  еще  продолжалъ  ругаться,  далъ 
подзатыльникъ  проходившему  мальчику  и  наконецъ,  когда  вы- 
ругался въ  волю,  облегчплъ  свою  душу,  іразсказалъ,  въ  чемъ 
дѣло. 

—  Пусть  ему,  чорту,  мои  двадцать  рублей  на  гробъ  приго- 
дятся! Меня  не  убудетъ  отъ  этого,  а  они  ему  солоно  придутся. 

—  Зачѣмъ  же  тн  ругался  съ  нпмъ?  началъ  было  Николай: 
—  теперь  вотъ  и  мѣста  не  достанешь,  онъ  тебя  по-  всѣмъ  хозяевамъ 
ославить. 

—  А  чортъ  его  дери,  я  въ  свое  мѣсто  уѣду! 

Онъ  вытащилъ  изъ-подъ  кровати  свой  сундукъ,  сдернулъ 
висѣвшій  на  гвоздѣ  старый  сюртукъ  и  полотенце,  схватилъ  съ 
кровати  одѣяло  п  все  это  запихалъ'  туда;  хотѣлъ  сунуть  туда 
я  подушку,  да  не  влѣзла. 

—  Пусть  ему  ничего  не  останется!  сказалъ  онъ  и  сорвалъ 
прилѣпленную    надъ  кроватью    лубочную    картинку     „разговоръ 
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болыпаго  носа    съ  морозомъ",  скомкалъ  ее,  бросилъ  и,     надѣвъ 
фуражку,  ушелъ  изъ  дому. 

—  Экой  ретивый!  замѣтилп  ему  вслѣдъ  молодцы. 
Послѣднимъ  вошелъ  къ  хозяину  Ванюшка.  Сегодня  онъ  по- 

лучилъ  прикащичій  чинъ. 

—  Ну,  Иванъ,  ты  теперича  выжилъ  свои  года;  старайся, 
служи,  не  смотри  на  другихъ  молодцовъ,  не  будь  лодыремъ,  а 
я  тебя  не  оставлю.  Посмотрю  этотъ  годъ,  что  стоить  будешь, 
то  и  положу.  Л  тебѣ  тулупъ  крытый  къ  зимѣ  справлю,  а  то, 
что  понадобится,  можешь  у  меня  спросить,  на  сапоги,  али  на 
что  тамъ  ни  на  есть.  Попусту  денегъ  не  трать,  вина  не  пей, 
имѣй  почтеніе  къ  старшимъ,  слушайся  Афанасія  Иваныча.  Онъ 
тебя  худому  не  научитъ.  Я,  братъ,  самъ  парнишкой  сюда  при- 
везенъ  и  въ  науку  отданъ;  да  прежде  не  то  было,  что  тепе- 
рича. Бывало  меня  покойникъ  хозяинъ  (царство  ему  небесное!),, 
какъ  схватитъ  за  волосья,  да  учяетъ  таскать  по  горницѣ,  такъ 
искры  изъ  глазъ  сыпятся.  И  теперича  я  ему  благодаренъ,  че- 
ловѣкомъ  меня  сдѣлалъ,  вотъ  что.  Смотри,  Афанасій  Ивановичъ 
семнадцать  лѣтъ  живетъ,  худаго  слова  отъ  меня  не  слыхалъ 
(Таратайкинъ  вралъ).  Не  водись  съ  Цаплевскими  молодцами, — 
народъ  шельмовый.  Вотъ  тебѣ  пять  рублевъ  на  гулянку.  Завтра, 
ступай  въ  маленькую  лавку;  ты  тамъ  будешь  стоять.  Ну,  иди; 
старайся  же  смотри! 

Ванюшка  такъ  расчувствовался,  что  даже  отъ  полноты 
чувствъ  заплакалъ.  Слезы  такъ  и  струились  по  его  лицу. 

—  Благодарю  покорно,  Василій  Федорычъ!  проговорилъ 
онъ  и  пошелъ  въ  молодцовую.  Тамъ  его  начали  поздравлять. 

Разсчетъ  конченъ.  В сѣ"  молодцы  Таратайкина,  кромѣ  Павла, 
остались  на  своихъ  мѣстахъ,  имъ  по  немногу  прибавили  жало- 
ванья, одного  отпустили  въ  деревню,  но  никто  изъ  нихъ,  кромѣ 
Афанасья,  не  остался  доволенъ  своимъ  положеніемъ,  не  исключая 
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даже  и  Ванюшки,  который  прослезился  отъ  полноты  чувствъ. 
Всѣ  они  потихоньку  ругали  другъ  другу  хозяина.  Войдите  въ 
это  время  въ  любую  молодцовую,  прислушайтесь  къ  разговору 
молодцовъ,  п  вы  назѣрио  услышите  одно  и  то  же,  —  вездѣ  ру- 
гаютъ  хозяина.  Ужъ  такъ  устроены  апраксинцы,  что  ни  хо- 
зяинъ  никогда  не  бываетъ  доволенъ  молодцомъ,  ни  молодецъ 
хозяпномъ. 

Черезъ  четверть  часа  къ  молодцамъ  пришелъ  Таратайкинъ 
и  прпгласплъ  ихъ  съ  собой  обѣдать.  Въ  этотъ  торжественный 
день  плебеи  возлежатъ  за  столомъ  выѣстѣ  съ  патриціями. 

Кромѣ  разсчета,  Фомино  воскресенье  имѣетъ  еще  ту  осо- 
бенность, что  въ  этотъ  день  хозяева  отдѣляютъ  овецъ  отъ 
козлпщъ.  Не  даромъ  же  день  этотъ  прозванъ  апраксинцами  „страш- 
яомъ  судомъ".  Въ  это  же  самое  время,  когда  плебеи-овцы 
обѣдаютъ  съ  хозяевами,  козлища  пьянетвуютъ  по  трактирамъ. 
Войдемте  напримѣръ  въ  Палермо,  —  это  прптонъ  отказанныхъ 
молодцовъ.  Прислушайтесь  къ  разговору  любой  группы,  и  вы 
ничего  больше  не  услышите,  какъ  ругательства  на  хозяевъ.  Мо- 
лодецъ никогда  не  сознается,  что  ему  отказали,  онъ  всегда 
будетъ  стоять  на  томъ,  что  онъ  самъ  отсталъ  отъ  мѣста. 

Вотъ  группа.  Сидятъ  нарядно  одѣтые  молодцы;  между  ними 
оратор  ствуетъ  козлище,  отдѣленное  Таратайкинымъ,  Павелъ. 

—  Да  отчего  же  ты  отсталъ-тоі  спрашиваютъ  они  его. 

—  Извѣстно  отчего,  отвѣчаетъ  Павелъ:  —  хозяинъ  мнѣ  не 
потрафилъ,  а  я  его  не  уважилъ,— вотъ  и  все... 

—  А  не  волчій  видъ  дали] 

—  Далп-бы  кому,  да  не  мнѣ!  Ужъ  ежели  хочешь,  братъ, 
знать,  такъ  знай:  у  меня  тутъ  шуры-муры  съ  его  дочкой  вышлет^ 
вотъ  я  все...  заканчиваетъ  и  подкрѣпляетъ  себя  рюмкой  водки. 

Много  рюмокъ  водки  вольетъ  въ  себя  сегодня  Павелъ;  онъ 
пьетъ  съ  горя,  онъ  знаетъ,  что  послѣ  ссоры  съ  хозяиномъ  ему 
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уже  трудно  найти  себѣ  здѣсь  мѣсто,  всѣ  узнаютъ  о  его  грубости  е 
ему  ничего  нъ  останется  дѣлать,  какъ  ѣхать  въ  свое  мѣсто. 

Но  не  одни  козлища  пьютъ  въ  этотъ  день,  пьютъ  и  овцы, 
съ  тою  только  разницею,  что  пьютъ  съ  радости.  Молодцы  вполнѣ 
олицетворяютъ  собою  русскаго  человѣка,  который  пьетъ  и  съ 
радости,  и  съ  горя.  Въ  этотъ  день  молодцы  заговѣются  надолго, 
вплоть  до  Рождества  и  потому  гулянка  эта  прощается  и  отъ  са- 
михъ  хозяевъ.  Они  и  слова  не  скажутъ,  ежели  на  другой  день 
увидятъ  физіономію  съ  приличными  украшеніями;  вѣдь  этимъ 
днемъ  заканчивается  торговый  годъ,  какъ  же  не  отпраздновать 
€го?  Хоть  и  плебей  молодецъ,  все-таки  и  на  него  надо  смотрѣть, 
какъ  на  человѣка;  вѣдь  и  онъ  современбмъ  можетъ  сдѣлаться 
такимъ  же  и  даже  заткнуть  за  поясъ  своего  благодѣтеля,  учи- 
теля-хозяина. 


IX. 


Наступилъ  май  мѣсяцъ.  Фельетонисты  тонкихъ"  и  толстыхъ 
журналовъ  прокричали  уже  каждогодную,  всѣмъ  извѣстную  но- 
вость, что  Петербургъ  пустѣетъ,  а  окрестности  его  съ  каждымъ 
днемъ  наполняются  все  болѣе  и  болѣе.  И  точно,  Петербургъ 
значительно  опустѣлъ,  а  съ  этимъ  вмѣстѣ  и  торговля  на  Апрак- 
синомъ  стала  хуже.  Нѣкоторые  изъ  хозяевъ  лицевой  линіи 
также  не  отстали  отъ  людей  и  потянулись  на  дачу.  Одинъ 
изъ  нихъ  отправился  на  Петровскій,  другой  на  Безбородкино, 
а  Брындицынъ  даже  перевезъ  свое  семейство  въ  Павловскъ,  въ 
тотъ  Павловскъ,  любезные  читатели,  гдѣ  дирижируетъ  оркест- 
ромъ  баловень  судьбы,  любимецъ  женщинъ,  Штраусъ;  въ  тотъ 
Павловскъ,  изъ-за  котораго  бѣдные  мужья  претерпѣли  столько 
гоненій  отъ  своихъ  женъ  зато,  что  объявили  себя  нееостоятель- 
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внмй  нанять  тамъ  дачу.  И  Брыядицынъ  было  упирался,  да  жена 
настояла;  она,  видите-лп,  у  него  дама  модная,  даже  эмансипи- 
рованная, то-ееть  курптъ  папиросы  и  пьетъ  шампанское;  какъ 
всѣ  современный  дамы  лѣтъ  сорока,  пмѣетъ  воспитанницу  и 
окружена  множествомъ  поклонниковъ  изъ  музыкантовъ,  актеровъ 
п  поэтовъ,  нигдѣ  впрочемъ  не  печатающихъ  своихъ  сочиненій. 
Люди  эти  бываютъ  у  ней,  ѣдятъ,  пьютъ  и  за  все  за  это  по- 
свящаютъ  ей  свои  стихи  и  музыкальный  произведенія.  Говорятъ, 
одно  такое  .музыкальное  произведете,  кажется  полька,  было  по 
просьбѣ  Брындицыпой  разыграно  въ  Павловскѣ  оркестромъ  Штра- 
уса. Дорого  это  ей  стоило,  да  за  то  удовлетворило  ея 
тщеславіе.  Весь  тотъ  вечеръ,  въ  программѣ  пьесъ,  исполненныхъ 
оркестромъ,  стояло  пазваніе  посвященной  польки  и  внизу  под- 
пись, а  пшіате,  тасіате  ВгіпсШзіп.  Еакъ  эта  дама  попала 
замужъ  за  апраксинца,  не  занимающегося  нпчѣмъ,  кромѣ  торговли, 
и  не  находящаго  эстетическаго  наслажденія  ни  въ  музыкѣ,  ни 
въ  доэзіп, — мнѣ  непзвѣстно;  я  знаю  только  одно,  что  онъ  теперь 
махнулъ  на  нее  рукой,  по  возможности  псполняетъ  ея  прихоти, 
только  дескать  не  тронь  меня,  и  молитъ  Провидѣніе,  чтобы  оно 

:  не  вложило  ей  въ  голову  мысли  ѣхать  за  границу. 

Въ  то  самое  время,  когда  описываемый  мною  семейства  по- 
тянулись на  дачу,  остальные  хозяева  перенесли  свое  гулевое 
мѣстопребываніе  въ  лѣтній  садъ,  а  холостые  хозяева  аристо- 
краты и  хозяйскіе  сынки  начали  ѣздить  къ  Излеру  на  мине- 
ральный воды  и  на  друтія  загородный  гулянья;  гуляли  тамъ, 
затѣвалп  легонькіе  скандальчики,  кутили  съ  различными  Ама- 
ліями,  Бертами,  Розами,  и,  что  называется,  въ  сласть  прово- 
дили время. 

„А  что  же  дѣлаютъ  теперь  молодцы?  спросите  вы,  читатель. 

!  Гуляютъ-лп  они*?" 

Нѣтъ!  ихъ  гулевое    время  кончилось,  они  осуждены    на  за- 
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творническую  жизнь  вплоть  до  Рождества;  развѣ.  какой-нибудь 
хозяинъ  съ  лицевой  линіи,  пропитанный  немного  совремеяньшъ 
духомъ,  отпуститъ  своихъ  молодцовъ  раза  два  или  три  въ  лѣто 
въ  лѣтній  садъ,  а  тѣ,  пользуясь  временемъ,  п  удерутъ  на  Кре- 
стовскій,  вотъ  и  все...  Задумали  было  двое  Берендѣевскихъ  мо- 
лодцовъ, согласившись  съ  двумя  другими,  отправиться  къ  Сергію 
Богу  помолиться,  да  не  такъ  повели  дѣло,  и  остались  дома. 
Вотъ  какъ  это  было. 

Пришли  они  однажды  изъ  лавки  и  отправились  къ  хозяину. 

—  Мы  къ  вамъ,  Ардальонъ  Иванычъ.  можно  сказать,  съ 
чувствительною  просьбою...  Позвольте  мнѣ  и  Никитѣ  въ  субботу 
къ  Сергію  идти,  началъ  одинъ  изъ  нихъ: — пойдемъ  съ  вечера, 
а  въ  воскресенье  часамъ  къ  пяти  вечера  безпремѣнно  домой 
явимся.  Время  теперь,  сами  знаете,  небойкое,  торговли  мало, 
прогуляемъ  воскресенье!  Такъ  ужъ  позвольте  сходить;  пѣшкомъ 
думаемъ  отправиться. 

Подумалъ,  подумалъ  Берендѣевъ,  потеръ  свой  животъ  и  бо- 
роду и  согласился.  „Видно  подъ  веселый  часъ  попали",  поду- 
мали молодцы,  и,  сами  себѣ  не  вѣря,  что  желаніе  пхъ  испол- 
нится, въ  поясъ  поклонились  ему. 

—  Что-же,  по  обѣшанію   что-ли?  спросилъ  пхъ  хозяинъ. 

—  Точно  такъ-съ,  по  обѣщанію»  отвѣтили  они,  и  снова 
поклонились. 

Товарищамъ  ихъ  тоже,  хоть  и  не  такъ  легко,  а  все-таки 
удалось  отпроситься.  Сборнымъ  пунктомъ  назначена  была  квар- 
тира Берендѣева.  Въ  десятомъ  часу,  заперевъ  лавки,  молодцы 
собрались.  Чтобы  не  скучно  было  идти  дорогою,  они  приготовили 
себѣ  для  развлеченія,  а  частію  для  подкрѣпленія  силъ  четверть 
ведра  водки  и  колбасу  на  закуску,  которыя  и  уговорились  нести 
поперемѣнно.  Все  было-бы  хорошо,  да  дернуло  ихъ  купить  всѣ 
эти  жизненные  припасы  до  отправленія    въ  дорогу  и  внести  въ 


молодцовую.  Молодцы  начали  одѣваться  и  поставили  весь  иро- 
віантъ  на  столъ,  въ  полной  уверенности,  что  сюда  не  войдетъ 
хозяинъ;  одѣвшись,  ловко  привязали  къ  плечамъ  одного  бого- 
мольца корзину  съ  четвертной  бутылью,  другому  вручили  колбас) 
п  направились  было  къ  выходу,  какъ  вдругъ,  надо  же  было 
случиться  такому  несчастію,  въ  дверяхъ  съ  ними  столкнулся  хо- 
зяинъ: онъ  входилъ  въ  молодцовую,  У  молодцовъ  и  руки  опу- 
стились; богомолецъ,  державшій  колбасу,  чуть-чуть  не  уронилъ 
■ее  на  полъ,  а  виночерпій  открылъ  ротъ  и  пзобразилъ  собою 
живую  картину  „иепугъ".  Хоть  сейчасъ  въ  алексапдринскій  те- 
атръ  на  великопостное  представленіе! 

—  Идете1?  спросилъ  ихъ  хозяинъ. 

—  Идемъ-съ... 

—  Ну!  вотъ,  снесите  и  отъ  меня  на  свѣчку. 

И  онъ  подалъ  молодцу,  держащему  колбасу,  рубль. 

—  Такъ  мы  пойдемъ,  Ардальонъ  Иванычъ? 
Хозяинъ  промолчалъ. 

—  А  что  это  съ  собой  несете?  проговорилъ  онъ,  указывая 
па  бутыль. 

Въ  это  время  несчастные  молодцы  готовы  были  провалиться 
сквозь  землю;  они  боялись  даже  взглянуть  другъ  на  друга.  Дру- 
гіе  молодцы,  не  желавшіе  быть  зрителями  столь  раздирающей  ду- 
шу сцены,  отправились  за  перегородку  и  разлеглись  по  крова- 
тямъ.  Произошло  нѣсколько-секундное  молчаніе,  наконецъ  голову 
Никиты  осѣнила  геніальная  мысль  и  онъ  не  запинаясь  отвѣтилъ: 

—  Масло-съ...  угоднику  несемъ-съ... 

—  Г-мъ,  такъ,  а  покажи-ка  его! 

—  Простое  деревянное  масло-съ,  для  лампады  нешгь. 

И  молодецъ  попятился.  Хозяинъ  почти  понялъ,  въ  чемъ  дѣло. 

—  А  это  что  же  такое?  и  онъ  указалъ  на  колбасу. 

—  Свѣча-съ!  брякнулъ  Никита  п  замолчалъ. 


—  128  — 

—  Фарфоровая,  али  такъ,  расписная*?  Покажите-ка,  что  т 
свѣчу  такую  несете?  и  онъ  протянулъ  къ  ней  руку. 

Молодецъ  безпрекословно  отдалъ  ему  колбасу.  Берендѣевъ. 
вынулъ  ее  изъ  бумаги  и  понюхалъ.  Сцена  была  комическая,  и 
вмѣстѣ  съ  тѣмъ  трагическая:  съ  одной  стороны  улыбающееся  ли- 
цо Берендѣева,  съ  другой  убитыя  ужасомъ  лица  молодцовъ. 

—  Теперь    дайте  мнѣ  и  масло  понюхать...  Хорошее  масло! 

Онъ  подбоченился  и  пристально  глядѣлъ  на  молодцовъ,  ко- 
торые стояли  передъ  нимъ  какъ  мальчишки,  которыхъ  сбира- 
ются сѣчь. 

—  Такъ  такъ-то  вы,  мерзавцы  эдакіе,  по  богомольямъ  хо- 
дите? закричалъ  онъ. — Пьянствовать?  Кутить?  Я  вамъ  покажу! 
Подите,  отнесите  это  ко  мнѣ  въ  комнаты,  а  вы  останетесь  дома: 
теперь  я  васъ  не  пущу,  не  буду  такимъ  дуракомъ.  Это  все 
ваши  затѣи,  анафемы  вы  эдакіе!  обратился  онъ  къ  чужимъ  мо- 
лодцамъ. — Все  завтра  будетъ  пзвѣстно  вашему  хозяину.  Задастъ 
онъ  вамъ  гонку!  Вонъ,  сабачьи  дѣти,  изъ  моей  фатеры!..  А  съ 
вами  я  раздѣлаюсь!  въ  особенности  съ  тобой,  Никита!.. 

Гости  безъ  оглядки  выбѣжали  изъ  молодцовой,  а  хозяпнъ 
снова  началъ  ругаться,  и  тогда  только  умолкъ,  когда  перебралъ 
весь  звѣринецъ  ругательныхъ  животныхъ. 

—  Вы  у  меня  мерзавцы,  будете  помнить  этотъ  день!  закончила 
онъ  и  вышелъ  изъ  молодцовой. 

Молодцы  молчали;  наконецъ  Никита  сѣлъ  на  стулъ,  пока- 
чалъ  головой,  махнулъ  рукой  и  проговорилъ: 

—  Ужъ  не  жалко  мнѣ  того,  что  мы  дома  остались,  а  вод- 
ку-то я  жалѣю;  такъ  прахомъ  и  пошла  вся  четверть.  Рубль  съ 
четвертью  кровныхъ  денегъ  загубилъ.  Вѣдь  самъ  бестія  всю  бу- 
тыль вылопаетъ.  Ахъ  ты,  чортъ  тебя  побери,  Ардальопъ  Ива- 
нычъ,  не  вовремя  ты,  лѣшій,  подвернулся!  И  онъ  замолчалъ. 
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Что -же  дѣлаютъ  молодцы  дома  въ  лѣтніе  вечера,  когда  при- 
дутъ  нзъ  лавки]  спросптъ,  можетъ  быть,  читатель. 

Да  ничего;  посидятъ,  поужинаютъ,  начнутъ  зѣвать,  да  и  за- 
лягутъ  на  боковую.  Впрочемъ,  неугодно-ли  вамъ  самимъ  посмот- 
рѣть,  что  они  дѣлаютъ  въ  свободное  отъ  занятій  время,  и  нро- 
елѣдить  два,  три  часа  ихъ  жизни.  Заглянете  хоть  въ  молод- 
цовую  Черешнева. 

Молодцовая  —  небольшая  комната  о  двухъ  окнахъ.  На  од- 
номъ  изъ  нихъ  стоятъ  два  горшка  герани  и  банка  съ  мыльной 
водой,  покрытая  кускомъ  чернаго  хлѣба  съ  сдѣланной  посреди 
дырочкой — ловушка  для  мухъ;  а  подъ  другимъ  окномъ  привѣ- 
шена  клѣтка  съ  чижомъ.  По  стѣнамъ — кровати  съ  подушками  въ 
ситцевыхъ  наволочкахъ  и  съ  таковыми  же  одѣялами,  изъ  ко- 
торыхъ  мѣстами  видны  лохмотья  ваты.  Надъ  одной  кроватью 
виситъ  гитара  и  картинки,  изобращающія  полногрудую  барышню 
съ  голубкомъ  въ  рукахъ  и  пьянаго  мужика  въ  красной  руба- 
хѣ,  валяющагося  на  желтой  землѣ  передъ  розовымъ  питейнымъ 
домомъ  съ  зеленою  крышею,  котораго  подымаетъ  городовой.  На 
покоробившемся  отъ  времени  шкафу,  съ  притономъ  клоповъ 
всѣхъ  калибровъ,  стоятъ  шляпы  и  помадная  банка  съ  кисточ- 
кой, служащая  вмѣсто  брптвеннаго  прибора.  Недалеко  отъ  шка- 
фа на  комодѣ,  надъ  которымъ  помѣщаетея  маленькое  загажен- 
ное мухами  зеркало,  лежатъ  платяная  и  головная  щетки,  по- 
слѣдняя  пріобрѣтшая  мохнатость  отъ  волосъ,  вырванныхъ  изъ 
тѣхъ  головъ,  къ  которымъ  она  имѣла  счастіе  прикасаться,  да 
двѣ  книги:  „Черный  гробъ  и  кровавая  звѣзда"  и  „Полный  пѣ- 
еенникъ".  У  окна  столъ  и  нѣсколько  стульевъ  сомнительной 
прочности.  Въ  углу  впсятъ  образа  съ  заткнутой  за  нмми  запы- 
ленной вербой;  передъ  ними  горитъ  лампада,  съ  привѣшенной 
подъ  нею  цѣлой  ниткой  фарфоровыхъ  и  сахарныхъ  яицъ. 

Десятый    часъ  вечера.    Молодцы  только-что  сейчасъ  возвра- 
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тились  изъ  лавки.  Всѣ  они  одѣты  въ  халаты,  которыми  обыкно- 
венно снабжаютъ  ихъ  татары  или  на  промѣнъ  стараго  платья, 
или  за  два  съ  полтиной,  и  въ  туфли  съ  совершенно  оторван- 
ными задками.  Быть  въ  халатѣ  и  туфляхъ  по  вечерамъ  у  нихъ 
обыкновеніе:  и  платье  не  носится,  да  и  хозяинъ  спокоенъ, — въ 
этомъ  нарядѣ  молодецъ  никуда  уже  не  отлучится  изъ  квартиры. 
Трое  молодцовъ  сидятъ  у  окна  и  сбираются  играть  въ  три 
листа.  Они  подбираютъ  подъ  масть  карты. 

—  Винновой  крали  нѣтъ,  говорить  одинъ  изъ  нихъ: — да 
это  ничего,  крестовая  двойка  кралею  будетъ,  значить  за  фальку 
пойдетъ. 

Иванъ,  молодой  человѣкъ  съ  закрученными  усами,  обладатель 
книгъ,  лежащихъ  на  комодѣ,  сидитъ  съ  гитарою  въ  рукахъ  и 
ораторствуетъ. 

—  Знаете,  братцы,  сегодня  Степанъ  Соницинскій  чуть  не  вло- 
пался. Стоить,  знаете,  на  порогѣ  у  лавки,  а  я  напротивъ  его. 
Вдругъ  бѣжитъ  какая-то  штучка,  а  Степанъ  посмотрѣлъ  на  нее, 
мигаетъ  мнѣ,  да  и  говорить:  Иванъ,  вершай!  Смотрю  я,  а 
она  поравнялась  съ  нимъ,  да  и  шепчетъ:  „здравствуйте,  Сте- 
панъ Федорычъ!"  Какъ,  я  говорю,  развѣ  ужъ  у  васъ  того? 
„Какъ-же,  говорить,  на  мази  дѣло";  да  знаете,  не  запримѣ- 
тилъ,  а  евонный-то  хозяинъ  сзади  стоить.  Запужался  Степка, 
просто  въ  лицѣ  измѣнился  малый.  А  самъ-то  такъ  на  него  по- 
смотрѣлъ,  что  у  меня  вчужѣ  мурашки  по  тѣлу  забѣгали. 

—  Что  за "  важное  дѣло,  что  только  посмотрѣлъ?  Нѣтъ, 
братъ,  у  нихъ  житье  важное,  не  въ  примѣръ  лучше  нашинскаго, 
возразилъ  Тихонъ,  мужчина  лѣтъ  тридцати  съ  рѣдкой,  клинистой, 
какъ-будто  выѣденной  молью  бородкой. — 0  святой  всѣмъ  мо- 
лодцамъ  праздничныхъ  дали.  Чихова  въ  деревню  отпустилъ,  а 
у  насъ  что?  Онъ  началъ  говорить  тише. — Хоть-бы  теперича  ме- 
ня призвалъ  самъ  при  разсчетѣ".  Вотъ,  говорить,  Тихонъ,  я  то- 
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бой  доволенъ,  вотъ  ты,  говорить,  забралъ  у  меня  столько-то,  а 
за  мной  имѣешь  сто  пятьдесятъ  рублевъ;  служи,  говорить,  я 
тебя  не  оставлю!"  Я  ему  въ  ноги:  Иванъ  Васильичъ,  говорю, 
не  оставьте!  позвольте  въ  деревню  съѣздить,  такъ  ужъ  нельзя- 
ли  моихъ-то  деньжонокъ  рублевъ  пятьдесятъ  мнѣ  выдать?  Какъ 
напустился  на  меня:  „Это  что?  говорить,  прошлымъ  лѣтомъ  ѣз- 
дилъ,  нонече  опять?"  Нѣтъ,  говорю,  три  года  не  былъ.  „Куда 
тебѣ  пятьдесятъ,  пятнадцати  довольно!"  Женѣ,  говорю,  да  сво- 
имъ  гостинца  свезть  нужно.  Вѣдь  не  далъ:  „избалуешься,  го- 
ворить, у  меня  цѣлѣе  будетъ,  не  бойся,  не  пропадетъ,  а  вотъ 
тебѣ  двадцать  рублевъ  бери!"  Ну,  посудите,  братцы,  Еакъ  мнѣ 
съ  этими  деньгами  въ  деревню  ѣхать,  да  тутъ  и  понюхать  но 
хватить!  Я — просить.  Затопалъ  на  меня  залаялся  и  выпихалъ  изъ 
горницы. 

.  —  Да  ужъ  что  говорить!  аспидъ,  а  не  человѣкъ!  хладно- 
кровно замѣтилъ  Иванъ,  началъ  потихоньку  брянчать  на  гита- 
рѣ  и  запѣлъ  дребезжащимъ  голосомъ: 

«Сердце  ноеіъ,    духъ  томится 

Пропѣвъ  этотъ  стихъ  два  раза,  онъ  сейчасъ  же  измѣншгь 
свой  голосъ  на  басъ,  предварительно  стянувъ  ротъ  въ  одну 
точку,  какъ-будто  хотѣлъ  свистнуть  и  продолжалъ: 

«Гдѣ  любезная  моя? 

•Ай  нѣтъ  ея,    ай  нѣтъ  ея! 

«Ай  нѣтъ  ея!» 

—  Не  могу!  проговорилъ  онъ,   сорвавшись. 

—  Шалишь,  братъ,  гдѣ  тебѣ!  съ  Мочаловымъ  сравняться 
хочешь? — у  того,  значить,  сила... 

У  окна  сидѣли  двое  и  играли  въ  шашки. 

—  Дамка,  проговорилъ  одинъ. 

9» 
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—  И  у  насъ. 

А  я  ее  съѣыъ!  Съѣлъ,  да  и  фукъ! — не  зѣвай! 

—  Мы,  братецъ,  безъ  фуку  играли.  Поставь! 

—  Для  чего? 

—  Такъ,  поставь! 

—  Нѣтъ,  братъ,  отдумать.  Шалишь! 

—  Ну,  ну,  ходи! 

—  Разъ. 

■ —  Два.    А   вотъ   и  заперъ  въ  двухъ  мѣстахъ;  ребята,  въ 
двухъ  мѣстахъ  заперъ!  припасай  три  копѣйки! 

—  За  что?  да  ты  рукавомъ  двигаешь! 

—  Нѣтъ,  братъ    Тихонъ,  давай  три  копѣйки! 

—  Ну,  бери;  подавись  ими!  Чортъ  съ  тобой!  Не  хочу 
больше  играть! 

—  А  коли  ты  ругаешься,  возьми  твои  три  еопѢйеи.  Къ 
гробу  на  свѣчку  пригодятся! 

—  Ну,  ребята!  вотъ  сегодня  смѣялись  на  линіи,  такъ  смѣ- 
ялись,  началъ  Никифоръ,  парень  лѣтъ  двадцати  двухъ: — Гри- 
шуха  Порховской,  вотъ  что  съ  Пасхи  къ  нему  присталъ*), 
стоитъ  на  порогѣ  да  пьетъ  чай,  а  Боберъ-квасникъ  мимо  идетъ: 
„кваску,  говоритъ,  не  хочешь-ли?"  А  Гришуха  его  и  ну  драз- 
нить: „на  билліардѣ  продулъ  пять  цѣлковыхъ,  да  сукно  про- 
дралъ — три, — восемь".  Боберъ  смерть  этого  не  любитъ,  ругаться 
сталъ,  ругаетъ  его  на  чемъ  свѣтъ;  а  Гришуха  знай  его  драз- 
нитъ  да  аршиномъ  будто  шары  дѣлаетъ.  Разозлился  Боберъ, 
поставилъ  кувшинъ  къ  сторонкѣ,  да  какъ  бросился  на  Гришку,, 
вцѣпился,  да  и  ну  таскать...  Насилу  отняли,  какъ  звѣрь  диеіё 
разсвирѣпѣлъ! 


То-есть  определился, 
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Иванъ  напѣвалъ  другую  пѣсню: 


«Было  /ѣло  иодъ  Полтавой, 
«Дѣло  славное,  друзья! 
«Мы  дрались  тогда  со  Шведомъ 
«Подъ  знаменами  Петра.  > 


Послѣдній  стихъ  онъ  кончилъ  по-солдатски:  то-есть  скоро- 
говоркой, какъ-бы  отрубя. 

Но  здѣсь  случилось  маленькое  обстоятельство,  которое  на 
время  прервало  всѣ  занятія.  Въ  сосѣдней  комнатѣ  заскрипѣли 
чья-то  сапоги,  и  вскорѣ  на  порогѣ  появился  хозяинъ,  толстый 
мужчина  съ  бородой  и  въ  длиннополомъ  сюртукѣ,  застегнутомъ 
на  пуговицы.  Увидя  его,  молодцы  повскакали  съ  мѣстъ.  Иванъ 
спряталъ  за  собой  гитару  и  прижался  къ  шкафу,  только  такъ 
неловко,  что  на  ней  съ  трескомъ  лопнула  струна;  Тпхонъ  на- 
чалъ  ковырять  у  себя  въ  носу,  а  Никифоръ  дышалъ  на  стекло 
окна  и  выводплъ  по  немъ  пальцемъ  какіе-то  вавилоны.  Обо- 
зрѣвъ  своимъ  грознымъ   окомъ  плебеевъ,  хозяинъ  проговорилъ: 

—  Все  глупостями  занимаетесь!  нѣтъ,  чтобы  дѣломъ  заняться! 

Онъ  сказалъ  это  такъ,  чтобы  показать  всю  безнравствен- 
ность ихъ  поступка,  въ  сущности  же  онъ  и  самъ  не  зналъ,  чѣмъ 
они  должны  были  заняться. 

—  На  воскресенье  это  музыку  играть,  да  пѣсни  бѣсовскія 
пѣть!  что  вы,  басурманы,  что-ли?  Нѣмцы  вы?  Чего  развозились? 
Это  все  твои  затѣи!  обратился  онъ  къ  Ивану,  который  прижался 
къ  шкафу  еще  крѣпче  прежняго,  отчего  началъ  трещать  даже  и 
самый  остовъ  гитары. 

—  Книгъ  накупили!  продолжалъ  хозяинъ,  похмодя  къ  комоду, 
на  которомъ  лежали  „Черный  гробъ  и  кровавая  звѣзда"  и4  „  Пѣ- 
сенникъ": — и  безъ  того  головы  пусты,  а  то  еще  вздоромъ  ихъ 
набивать!  Чтобъ  не  было  ихъ!  а  то  всѣ  въ  печь  побросаю.  Слы- 
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шите?  добавилъ  онъ  и  съ  сознаніемъ  собственнаго  достоинства  ж 
власти  вышелъ  изъ  комнаты. 

Бсѣ  начали  приходить  въ  себя. 

—  Откуда  его,  дьявола,    принесло?  началъ  Тихонъ. — Какъ 
кошка  подкрался. 

—  Струментъ-то  только  черезъ  него  окаяннаго  испортилъ, 
говорилъ  Иванъ. 

—  Это  все  Федька,  бестія,  виноватъ;  сидитъ  въ  кухнѣ,  ви- 
дитъ,  что  хозяинъ  пришелъ, — нѣтъ,  чтобы  сказать. 

Федька  въ  затрапезномъ  халатѣ  вошелъ  въ  молодцовую. 

—  Что  ты,  пострѣленокъ,  не  сказалъ,  что  хозяинъ  пришелъ? 
говоритъ  Никифоръ,  завертывая  ему  курочку. 

—  Да  меня  тутъ  не  было,  я  въ  аптеку  бѣгалъ,  Аграфена 
Ивановна  посылали  за  миндальнымъ  масломъ;  у  нихъ  поганая 
муха  губу  укусила,  говорилъ  мальчикъ,  чуть  не  плача. 

—  Хозяйскіе  сапоги  чистилъ? 

—  Нѣтъ  еще!  сейчасъ  только  изъ  апгеки  прибѣжалъ. 

—  А  Ванюшка  гдѣ? 

—  Съ  Семеномъ  бѣлье  катаетъ. 

—  Обери  наши  сапоги  да  вычисти  скорѣй;  а  послѣ  Сенька 
съ  Ванюшкой  придутъ,  такъ  подсобятъ.  Да  смотри-же,  чище,  а 
то  я  тебя  пострѣленка!  Пошелъ  живѣй! 

И  ловко  данный  подзатыльникъ  послалъ  уставшаго  маль- 
чика въ  кухню. 

Читатель!  послѣ  тринадцати-часоваго  стоянія  въ  лавкѣ  вы- 
чистить шесть,  семь  паръ  хозяйскихъ  и  молодцовскихъ  сапоговъ — 
работа  не  легкая! 

Отъ  нечего  дѣлать  Иванъ  и  Никифоръ  начали  глядѣть  въ 
окно  на  дворъ.  Видъ  былъ  великолѣпный:  помойная  и  навозная 
ямы  и  двери    сарая  и  конюшни.  Молодцы  созерцали  играющихъ 
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въ   бабки   мастеровыхъ   мальчишек*  и  плевали  на  нихъ;  тѣ  ру- 
гались. 

—  Жохъ! 

—  Врешь,  нпчка!  слышались  голоса. 

—  Жохъ,  ей-ей  жохъ,  погляди!  Видишь?.. 
Мальчишки  разодрались. 

—  Хорошенько  его,  рыжій,  хорошенько!  кричалъ  Иванъ. — 
Подъ  ногу  его,  подъ  ногу! 

Никифоръ  сбѣгалъ  въ  кухню,  принесъ  ковшъ  воды  и  ока- 
тилъ  мальчишекъ.  Минутъ  пять  была  слышна  брань  и  маленькіе 
камешки  влетали  въ  комнату. 

Въ  молодцовой  начали  накрывать  на  столъ  ужинать. 

—  Не  худо-бы,  знаете,  господа,  того...  калдыкнуть  *), 
предложилъ  Василій,  у  котораго  по  носу  и  глазамъ  можно  было 
догадаться  объ  его  слабости. — Иванъ,  стань-ка  у  дверей! 

Онъ  вынулъ  изъ  шкафа  бутылку,  которая  была  тщательно 
заложена  брюками  и  другимъ  платьемъ. 

—  Душа — мѣра,  изъ  горлышка!  и  самъ  подалъ  примѣръ. 
Всѣ  пили   кромѣ    Петра,  молодаго  парня,  съ  Пасхи  только 

вышедшаго  въ  прикащики,  и  Тихона. 

Сѣли  за  столъ.  Кухарка,  молодая  деревенская  баба,  пода- 
вала щи  и  кашу.  Никифоръ  безцеремонно  обнялъ  ее  за  талію. 

—  Незамай!  что  балуешь-то!  Вотъ  какъ  оболью  щамъ-то, 
такъ  будешь  знать.  Говорю,  оставь!  а  то  ей-ей  бѣльмы  выца- 
рапаю! 

«Вспомни,  вспомни  ты  любезна, 
«Нашу  прежнюю  любовь!» 

продекламировалъ  Иванъ  и  щипнулъ  кухарку. 


*)  Выпить  водки. 
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—  Ты  туда  же,  о  чтобъ  васъ!...  Нѣтъ  на  васъ  угомону! 
Ну  вотъ  тѣ  Христосъ,  хозяину  буду  жаловаться!  отбивалась  та. 

—  Чтожъ  ты  брыкаешься-то,  убудетъ  что-ли  тебя?  сказалъ 
Никифоръ  и  принялся  ѣсть  кашу. 

Ужинъ  кончился.  Молодцы  начали  ложиться  спать;  они  спали 
по  двое  на  одной  кровати. 

Ночь...  Первый  часъ.  Всѣ  спятъ  и  храпятъ  кромѣ  Ивана 
онъ  ворочается  съ  боку  на  бокъ. 

—  Захарычъ,  Василій  Захарычъ!  подвинься,  братецъ,  что 
развалялся! 

Но  Захарычъ  ничего  на  это  не  отвѣтилъ,  а  только  какъ-то 
свистѣлъ  нѳсомъ  и  выдѣлывалъ  гѳрломъ  звуки  чуть-ли  не  всего 
оркестра. 

—  Вишь,  какъ  нализалея, — керъ-керешѳиекъ! 

И  действительно,  Васиіій  страшно  нализался;  онъ  по  пого- 
вори „остатки  сладки": — окончилъ  всю  бутылку. 
Никифоръ  тоже  проснулся. 

—  Иванъ,  ты  спишь?  спрашивалъ  онъ  его. 
— *Нѣтъ,  а  что? 

—  Да  дай,  братецъ,  ынѣ  завтра  твою  манишку  надѣть. 

—  У  'меня  только  двѣ  и  есть. 

—  Ну  дай,  братецъ! 

—  Возьми!  Да  ты  бы  лучше  у  Петрушки  спросилъ. 

—  Дай  ужъ  ты;  Петрушка  мнѣ  галстучка  дастъ.  Петрушка! 
а  Петрушка!  дашь  мнѣ  завтра  галстучка? 

Тотъ  не  просыпался.  Никифоръ  повторилъ  вопросъ. 

—  Дамъ,  отвѣтилъ  соннымъ  голосомъ  Петрушка. 

—  Ну,  спасибо!  А  можетъ  въ  Троицу  вечеркомъ  хозяинъ 
со  двора  отпустить,  такъ  можешь  мою  шляпу  одѣть.    Щеголяй! 

—  Да  великонька,  Никифоръ  Федорычъ! 
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—  Ничего,  бумажки  подвернешь!  все  въ  пшпѣ-то  оно,    не 
бъ  примѣръ,  казистѣе. 

—  Извѣстное  дѣло. 
Петрушка  снова  захрапѣлъ. 

—  Жарко,  братъ:  просто  лежать  не  могу.  Петрушка  ля- 
гается, клопы  кусаютъ,  говорилъ  Никифоръ.  Онъ  накпнулъ  ха- 
латъ,  всталъ  съ  постели  и  подошелъ  къ  отворенному  окну.  Май- 
ская ночь,  ежели  ее  только  можно  назвать  ночью,  уже  перехо- 
дила .въ  утро.  Заря  показалась  на  востокѣ  и  начала  золотить 
предметы.  Съ  улицы  доносился  стукъ  колесъ  о  мостовую  и  пѣсня 
какого-то  пьяненькаго.  Воробьи  ужъ  проснулись  и  начали  чири- 
кать. Въ  конюшнѣ  застучала  лошадь;  „балуй",  крикнулъ  прос- 
иувшійся  кучеръ  и  замолчалъ. 

—  Имнъ,  Аннушка  глядитъ!  шепнулъ  Никифоръ  и  послалъ 
ей  летучій  поцѣлуй. 

Ему  отвѣчали.  Онъ  какъ-то  искобеяился  и  началъ  кланяться. 

—  Какая  Аннушка?  спросилъ  Иванъ. 

—  Аннушка,  Губаревекая  горничная;  вотъ  что  насупротивъ 
касъ  во  флигелѣ  живетъ. 

Иванъ  тоже  всталъ  и  подошелъ  къ  окну. 

—  Что,  старовѣръ  спитъ?  тихо  спросилъ  Никифоръ. 

—  Дрыхнетъ,  утвердительно  отвѣтилъ  Иванъ. 

—  Значитъ  можно  курнуть? 

—  А  спички  есть? 

—  Нѣтъ. 

—  Постой-же,  я  въ  кухню  схожу. 

Иванъ  ушелъ.  Тихонъ  былъ  старовѣръ  и  до  того  не  любилъ, 
когда  при  немъ  курили,  что  даже  подчасъ  наушничалъ  хозяину, 
который  былъ  тоже  по  вѣрѣ  и,  какъ  говорится,  „до  смерти  не 
любилъ  этого  зелья." 

—  Степанида!  дай  спичку,  слышалось  изъ  кухни. 
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—  Чего? 

—  Спичку. 

—  Какую  спичку? 

—  Да  вотъ  папиросочки  покурить. 

—  Нешто  по  ночамъ  курятъ?  Полуношники! 

—  Степанидушка! 

—  Оставь!  ей-ей  по  зубамъ  смажу,  а  нето  закричу!  Небось 
на  передникъ  обѣщалъ  принести,  такъ  съ  пасхи  жилишь. 

—  Принесу,  Степанидушка,  принесу!  завтра  же  принесу. 

—  Оставь,  а  не  то,  вотъ  тѣ  право,  бѣльмы  выцарапаю! 

Иванъ  принесъ  спичку,  зажегъ  папиросу,  и  они  начали  ку- 
рить въ  окошко  подъ  храпъ  другихъ  молодцовъ,  похожій  на  тотъ 
гулъ,  который  издаетъ  немазанная  телѣга,  когда  она  ѣдетъ  че- 
резъ  старый  деревянный  мостъ,  доски  котораго  прыгаютъ  какъ 
фортепіанныя  клавиши. 


X. 

Въ  маѣ  1862  года  Петербургъ  сильно  пострадалъ  отъ  по- 
жаровъ.  Многіе  апраксинцы,  жившіе  въ  Ямской  и  на  Разъѣзжей 
улицѣ,  тоже  погорѣли.  Пожары  эти  уже  явно  выходили  изъ  ряда 
обыкновенныхъ  пожаровъ;  ихъ  приписывали  непремѣнно  поджо- 
гамъ.  На  всѣхъ  нападалъ  какой-то  паническій  страхъ  и  на 
апраксинцевъ  тоже.  До  сихъ  поръ  они  считали  свое  мѣсто  тор- 
жища какой-то  несгараемой  и  ни  отъ  чего  неутрачивающейся 
твердыней,  не  смотря  на  то,  что  твердыня  эта  большею  частію 
была  построена  изъ  дюймовыхъ  досокъ.  „Но  громъ  не  грянетъ? 
мужикъ  не  перекрестится",  а  потому  и  апраксинцы  познали 
вдругъ,  что  твердыня  ихъ  передъ  огнемъ  ничто  иное,  какъ  утлая 
ладья  въ  бурномъ  морѣ,  и  призадумались.   „А    что,    ежели   по- 
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дожгутъ  Апраксинъ,  думали  они:  —  вѣдь  загорись  одна  лавка, 
такъ  ничему  не  устоять,  весь  рыпокъ  сгоритъ",  и  болѣе  осто- 
рожные торговцы  сдѣлали  холщевые  мѣшки  на  случай  пожара, 
чтобы  удобнѣе  было  вытаскивать  мелкій  товаръ,  и  даже  перес- 
тали пополнять  свои  лавки  покупкою  новыхъ  товар овъ.  Между 
прочимъ  на  Апраксиномъ  прошла  молва,  что  поджигатели  не- 
премѣнно  рѣшились  поджечь  Апраксинъ;  но  молва — какъ  снѣж- 
ный  шаръ,  чѣмъ  онъ  дальше  катится  по  снѣгу,  тѣмъ  становится 
больше;  такъ  и  эта  молва,  переходя  изъ  устъ  въ  уста,  дела- 
лась все  страшнѣе  и  страшнѣе.  Многіе  утверждали,  что  были 
подкинуты  письма,  въ  которыхъ  обѣщались  сжечь  весь  Апрак- 
синъ и  Ш^кинъ,  и  назначили  день:  а  именно  Троицу.  Одни  го- 
ворили, что  видѣли  какого-то  мужчину,  мазавшаго  какимъ-то 
снадобьемъ  заборъ  въ  Чернышовомъ  переулкѣ,  другіе,  —  что  ка- 
кая-то женщина  приходила  ко  многимъ  торговцамъ  въ  лавки  и 
незамѣтнымъ  образомъ  брызгала  изъ  спринцовки  на  стѣны  лавокъ 
воду,  и  что  то  мѣсто,  куда  попадала  капля,  черпѣло  и  объуг- 
ливалось.  Книжники  утверждали,  что  три  дня  кряду  къ  нимъ 
приходитъ  какой-то  госиодинъ  въ  бѣломъ  пальто  и  фуражкѣ  и 
спрашпвалъ  такое  названіе  книги,  о  которой  они  не  имѣли  и 
понятія;  его  сочли  за  поджигателя,  хотѣли  схватить,  обыскать 
и  представить  въ  кварталъ,  да  не  могли,  потому  что  господинъ 
неизвѣстно  куда  скрылся.  Знакомая  уже  намъ  Наумовна,  жена 
департаментскаго  сторожа,  торговавшая  въ  толкучкѣ  башмаками, 
утверждала,  что  въ  воскресенье  ночью,  когда  она  вела  домой 
изъ  гостей  „своего  безобразника",  то  своими  глазами  видѣла,  какъ 
надъ  толкучкой  леталъ  огненный  змѣй,  зѣвалъ  и  изо-рта  его  сы- 
пались искры.  При  этомъ  она  показывала  какую-то  тряпку  съ 
выжженными  дырами,  которая  будто-бы  затлѣлась  въ  ту  ночь 
отъ  змѣиныхъ  пскръ. 

Наступилъ  Троицынъ  день.  Многіе  Апракспнцы  не  отворяютъ 
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въ  этотъ  день  лавокъ,  а  тутъ  нарочно  вышли:  „ну,  какъ  заго- 
рится!" даже  и  въ  Екатерингофъ  на  гулянье  не  отправились. 
День  кончился  благополучно,  никакого  несчастія  не  случилось; 
молодцы  заперли  лавки  и,  ругая  хозяевъ,  что  тѣ  оттянули  у 
няхъ  гулевой  день,  отправились  домой. 

„Видно  только  такъ  зря  болтали,  что  подожгутъ  Апрак- 
сину" подумали  хозяева  и  спокойнѣе  спали  ночь  на  Духовъ 
день.  Но   „гласъ  народа — гласъ  Божій!" 

Въ  Духовъ  день  хозяева  по  обыкновенно  вышли  въ  лавки, 
посидѣли  тамъ  часовъ  до  трехъ,  да  также  по  обыкновенію  и  от- 
правились домой,  чтобы  захватить  своихъ  сожительницъ  и  отпра- 
виться съ  ними  на  гулянье  или  въ  лѣтній  садъ,  или  на  Охтен- 
ское  кладбище;  моюдцамъ-же  наказали  не  сидѣть  долго  въ  лав- 
кахъ,  а  запираться  часовъ  въ  восемь.... 

Въ  квартирѣ  купца  Ерыжовникова,  торгующаго  фруктовымъ 
^товаромъ,  часовъ  съ  десяти  утра  было  замѣтно  какое-то  необык- 
новенное движеніе.  Евстигней  Егорычъ  —  глава  семейства — во- 
зился съ  переливаніемъ  настоекъ  изъ  бутылки  въ  бутылку,  смо- 
трѣлъ  ихъ  на  свѣтъ  и  нюхалъ;  Пелагея  Степановна,  его  сожи- 
тельница, съ  кухаркой  и  мальчикомъ  Гаврюшкой,  который  на- 
рочно въ  этотъ  день  не  былъ  посланъ  въ  лавку,  укладывала  въ 
корзину  огромный  пирогъ  съ  капустой  и  сигомъ,  банку  изъ-подъ 
килекъ  съ  нарѣзанными  на  куски  селедками,  кусокъ  икры,  вет- 
чину и  все,  что  потребно  для  закуски.  На  все  на  это  приготов- 
леніе  безсмысленно  смотрѣлъ  двухлѣтній  сынишка  Пелагеи  Сте- 
пановны, Петинька. 

Въ  кухню,  гдѣ  происходили  эти  приготовленія,  вбѣжала  на 
всѣхъ  рысяхъ  сосѣдка  Ерыжовниковыхъ  и  облобызала  Пелагею 
Степановну. 

—  Куда  собрался,  батюшка?  умильнымъ  голосомъ  спросила 
она  ребенка. 
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—  На  Охту,  молъ,  тетенька,  родственничковъ  поминать,  от- 
вѣтила  за  него  мать. 

Ребенокъ  ничего  не  сказалъ,  а  заревѣлъ  и  уткнулся  въ  юбку 
|  матери. 

—  Ахъ  я  дура!  вскрикнула  сосѣдка,  —  и  забыла,  что  но- 
нече  гулянье  на  Охтенскомъ  кладбищѣ-то.  Пойду,  пойду,  без- 
премѣнно  пойду. 

—  Заходите  къ  намъ  на  могилку-то.  Вотъ  мы  сбираемся. 
Въ  спальной  передъ  стариннымъ    зеркаломъ    съ    бронзовыми 

столбиками  стояла  Манечка,  дочка  Крыжовниковыхъ,  и  съ  по- 
мощію  подруги  своей,  Матрешеньки,  зашнуровывалась  въ  празд- 
ничное платье.  По-одаль  стоялъ  братъ  ея,  Гарася,  и  кускомъ 
бархата  натиралъ  свою  шляпу.  Онъ  былъ  завитъ  барашкомъ, — 
обстоятельство,  которое  дозволялось  ему  въ  болыпіе  праздники. 

—  Покрѣпче,  Матрешенька,  стягивай,  покрѣпче;  я  тебя  также 
зашнурую. 

—  Тише,  Матрена  Николаевна,  а  то  неравно  лопнетъ,  да 
и  убьетъ  васъ  костью-то,  остритъ  Гарася. 

—  Смотрите,  чтобъ  у  васъ  чего  не  лопнуло  да  насъ  не 
убило,  отвѣтила  Матрешенька. 

Часамъ  къ  одинадцати  все  было  готово  къ  отъѣзду.  У  подъ- 
ѣзда  стояла  четверомѣстная  карета;  семейство  Крыжовникова  въ 
нее  усаживалось.  На  эту  церемонно  смотрѣли  изъ  оконъ  жильцы, 
лаяла  дворовая  собака  на  ноги  лошадей,  да  водовозъ  осматри- 
валъ  колесо  кареты  съ  такимъ  вниманіемъ,  какъ  будто  онъ  пер- 
вый разъ  въ  жизни  видѣлъ  колеса. 

Первый  влѣзъ  въ  карету  Евстигней  Егорычъ  и  поставилъ 
себѣ  въ  ноги  корзину  съ  бутылками  настоекъ,  за  нимъ  Пелагея 
Степановна,  держа  въ  рукахъ  Петиньку  и  полоскательную  чашку 
съ  кутьей,  завязанную  въ  носовой  платокъ,  за   ней   Манечка   и 
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Матрешенька  съ  поднятыми  кверху  платьями,  пзъ  осторожности, 
чтобъ  ихъ  не  измять. 

—  Мнѣ,  тятенька,  нѣтъ  мѣста,  я  извощика  возьму,  прого- 
ворилъ  стоящій  у  дверецъ  кареты  Гарася. 

—  Врешь,  будетъ  мѣсто.  Зачѣмъ  деньги  понапрасну  тра- 
тить. Заклинивай  вонъ  ихъ,  и  Евстигней  Егорычъ  указалъ  на 
Манечку  и  ея  подругу. 

—  Что  вы,  папенька,  онъ  насъ  изомнетъ  совсѣмъ,  и  безъ 
него  тѣсно. 

—  Не  сахарная,  не  растаешь!  Заклинивай,  Гарася! 
И  Гарася  заклинилъ  ихъ,  то  есть  сѣлъ  въ  середину. 

—  Всѣ-ли  сѣли? 

—  Я  сѣлъ-съ,  откликнулся  съ  козелъ  Гаврюшка,  держащій 
въ  объятіяхъ  самоваръ;  поставить  его  было  некуда,  на  козлахъ 
стояли  двѣ  корзины  съ  съѣстными  припасами  и  съ  посудой. 

—  Ну,  трогай! 

Извощикъ  хлестнулъ  по  лошадямъ. 

—  Стойте!  закричала,  выбѣжавъ  на  крыльцо,  кухарка.  — 
Кофейникъ  и  коверъ  забыли! 

—  Клади  на  козлы! 

—  Да  здѣсь  мѣста  нѣтъ,  проговорилъ  извощикъ. 

—  Ну,  давай  въ  карету. 
Въ  исходѣ  перваго  часа  Охтенское  кладбище  было  запружено 

народомъ.  Сторожъ  и  городовые  отгоняли  отъ  воротъ  экипажи, 
нищіе  пѣли  стихи,  изъ  которыхъ  рѣшительно  нельзя  было  по- 
нять ни  одного  слова. 

Какой-то  отставной  солдатъ,  въ  родѣ  сторожа  въ  присут- 
ственномъ  мѣстѣ,  съ  ребенкомъ  на  лѣвой  рукѣ  и  съ  огромнымъ 
краснымъ  демикатоновымъ  зонтикомъ  въ  правой,  стоялъ  у  лавки, 
гдѣ  продавались  кресты,  вензеля  и  гирлянды  изъ  цвѣтовъ.  Его 
жена  покупала  вѣнокъ  изъ  моху  съ  бумажными   розанами. 
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—  Да  что  въ  немъ?  смотри,  весь  плѣшивый,  говорила  она, 
вертя  въ  рукахъ  вѣнокъ, — и  травки-то  пожалѣлъ...  За  что 
полтину-то  хочешь? 

—  Помилуйте,  чѣмъ  же  плѣшивый?  Вы  взгляните  хоро- 
шенько, вѣнокъ — какъ  вѣнокъ,  хоть  на  генеральскую  могилу, 
такъ  не  стыдно  повѣсить,   увѣрялъ  торговецъ. 

—  Ну,  бери  четвертакъ... 

—  Что  вы,  какъ  возможно! 

—  Ну  пойдемъ,  что-ли,  говорилъ  супругъ:  —  тамъ  дальше 
еще  будутъ  вѣнки,  купишь. 

—  Послушайте!  пожалуйте!  позвольте!  желаете  за  тридцать 
копѣекъ? 

—  Нѣтъ,  нѣтъ! 

—  Хорошо,  извольте! 
Въ    первомъ    разрядѣ,    въ  одномъ  палисадѣ  даже  были  за- 

мѣтны  два  офиціанта  въ  бѣлыхъ  галстукахъ  и  хлопали  бутылки 
шампанскаго.  Немного  подалѣе  какая-то  купчиха,  повязанная 
шелковой  косынкой  и  въ  брилліантовыхъ  серьгахъ,  подавала 
черезъ  рѣшетку  старухѣ  нищей  копѣйку  и  говорила: 

—  Помяни  за  упокой:  Афанасія,  Петра,  Анну,  Пелагею, 
Григорія,  двухъ  Ивановъ  и...  Иванъ  Меркулычъ,  какъ  Надеж- 
ды-то Ивановны  мужа  звали? — обратилась  она  къ  супругу. 

—  Прокломъ... 

—  И  Прокла...  добавила  она  старухѣ. 

—  ...  Никифоровъ  далъ  тридцать  копѣекъ,  Горшковъ  сорокъ, 
я  четвертакъ  и  ты  полтину,  значитъ,  рубль  сорокъ  пять, — раз- 
говаривают проходящіе  два  писаря: — теперь  разочти,  мы  ку- 
пимъ  три  полштофа  водки,  а  на  остальное  тамъ  чего-нибудь. 

—  А  для  дамъ? 

—  Анна    Ѳедоровна    ничего — пьетъ,    а    для  Пашеньки  бу- 
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тылку  меду  купимъ.  Ты  пойми,   что  чрезъ  это  они    насъ   пиро- 
гомъ  угостятъ. 

—  Пойдемъ  туда,  въ  шестой  разрядъ;  тамъ,  братъ,  иногда 
бываетъ  очень  много  хорошенькихъ, — сольемся  съ  народомъ,  го- 
ворить на  ходу  какой-то  бородатый  господинъ  въ  пенен» 
своему  товарищу  офицеру. 

—  Ваше  превосходительство,  сіятельство,  благородіе,  госпо- 
динъ офицеръ,  генералъ,  полковникъ,  подайте  сироткѣ  на  хлѣбъ! 
кричитъ  имъ  въ  слѣдъ,  подпрыгивая,  босоногая  дѣвчонка. 

Офицеръ  улыбается,  услыша  себѣ  такой  громкій  титулъ, 
останавливается  и  подаетъ  ей  серебряную  монету. 

У  Ерыжовниковыхъ,  также  какъ  и  у  прочихъ,  шло  помино- 
веніе  родственниковъ.  Въ  палисадѣ  на  могилахъ  былъ  разост- 
ланъ  коверъ,  половина  котораго  была  покрыта  скатертью;  на 
ней  помѣщались:  чашка  съ  кутьей,  закуска,  графинъ  водки  и 
бутылка  хересу. 

Пелагея  Степановна  суетилась,  разставляя  чашки.  Въ  углу 
мальчишка  раздувалъ  самоваръ  сапогомъ.  Евстигней  Ёгорычъ  си- 
дѣлъ  съ  какимъ-то  знакомымъ  на  скамейкѣ  и  жарко  о  чемъ-то 
разговаривалъ;  предъ  ними  стояли  двѣ  рюмки  водки.  Манечка 
и  Матрешенька  смотрѣли  на  проходящихъ. 

—  Матрешенька,  смотри,  идетъ  офицерикъ;  какой  милень- 
кій! — шепчетъ  Манечка  своей  подругѣ; — онъ  со  мной  танцовалъ 
на  свадьбѣ  у  Бабкиныхъ;  и  послѣ  все  меня  преслѣдовалъ,  да- 
же въ  церковь  къ  Іоанну  Предтечѣ  ходилъ.  Бывало,  такъ  умиль- 
но смотритъ  на  меня,  что  страсти!  Ахъ,  Боже  мой!  онъ  кла- 
няется! нехорошо, — я  не  буду  ему  кланяться. 

—  Что  ты  говоришь,  Маня? — развѣ  это  офицеръ,  это  пи- 
сарь. 

—  Неправда,  онъмнѣ  самъ  сказалъ,  что  онъ  офицеръ. 

—  Да  онъ  тогда  былъ  въ  офицерскомъ   платьѣ;    а   потомъ. 
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подъ  конецъ  бала  напился  и  въ  пьяномъ  впдѣ  самъ  проговорил- 
ся дядинькѣ,  что  онъ  не  офицеръ,  а  писарь,  и  офицерское 
платье  такъ  надѣлъ,  чтобъ  пріятное  обращеніе  съ  дѣвицами 
имѣть. 

—  Здравствуйте,  родные!  закивала  головою  изъ  проходящей 
мимо  толпы  женщина  въ  канаусовомъ  платьѣ  и  въ  терновомъ 
платкѣ,  и  тотчасъ  же  приблизилась  къ  палисаду  Крыжовнико- 
выхъ. — Впустите,  отворите  калитку-то, — кажется,   не  чужая! 

—  Ахъ,  здравствуй,  Ивановна!  проговорила  Пелагея  Сте- 
пановна, впуская  ее. 

—  Все-ли  вы  здоровы,  моя  родная?  спросила  Ивановна  и, 
отеревъ  платкомъ  губы,  троекратно  со  щеки  на  щеку  поцелова- 
лась съ  нею. 


—  Понемножку  лучше  всего...  Здравствуйте,  дѣвицы  крас- 
ныя!  И  она  также  поцѣловалась  съ  Матрешенькой  и  Манечкой. — 
Жди  и  дождешься,  женихъ  сегодня  мимо  палисаду  пройдетъ...  та- 
инственно шепнула  она  Манечкѣ. — Ну,  а  ты  что,  купецъ?..  охъ, 
какой  грозный  стоитъ  и  не  ухмыльнется;  ужъ  нынѣшнюю  зимку 
оженю,  оженю,  непремѣнно  оженю;  полно  тебѣ  холостымъ-то  бѣгать. 

Слова  эти  относились  къ  Гарасѣ. 

—  И  безъ  тебя  женюсь;  ты  вотъ  лучше  сама-то  замужъ 
выходи... 

—  Шутникъ!  Шутникъ  онъ  у  васъ!  Съ  самимъ-то  я  и  не 
поздоровалась:  здравствуйте,  батюшка,  Евстигней  Егорычъ!  и 
Ивановна  въ  поясъ  поклонилась  ему. 

—  А,  здравствуй!  откуда  Богъ  принесъ? 

—  Откуда?  знамо  откуда, — гуляю,  жениховъ  да  невѣстъ 
высматриваю;  что  я  за  песъ  шелудивый  такой,  что  и  на  гу- 
ляньи  показаться  не  могу!  Слава  Богу,  и  одежонка  есть,  да  и 
рыло  не  лыкомъ  шито. 
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—  Чтожъ,  Ивановна,  чѣмъ  потчивать-то?  Вотъ  ужъ  по  за- 
кону, кутейки  сначала...  Да  хересу,  али  водочки? — спросила  ее 
Пелагея  Степановна. 

—  Да  ужъ  лучше  водочки,  родная, — поваднѣе  будетъ. 

—  Пожалуйте! 
Пелагея  Степановна  подала  ей  чашку    съ  кутьей;   Ивановна 

зацѣпила  ее  ложкой. 

—  Какъ  покойниковъ-то  звали? 

—  Іоаннъ,  Варвара  и  Петръ... 

—  Упокой  Господи  души  рабовъ  твоихъ:  Іоанна,  Варвары 
и  Петра...  и,  перекрестившись  болыпимъ  крестомъ,  Ивановна 
проглотила  ложку  кутьи. 

—  Ну,  а  послѣ  водочки-то — кофейку. 

—  Развѣ  одну  только  чашечку,  и  то  на  скору  руку;  вѣдь 
я,  родная,  по  дѣлу  пришла. 

—  Сейчасъ,  сейчасъ...  Гаврюшка,  чтожъ  самоваръ-то,  го- 
товъ,  что-ли? 

—  Готовъ. 

—  Ахъ  какой  мерзавецъ  мальчишка!  чтожъ  ты  за  Петень 
кой-то  не  смотришь;  смотри,  видишь,  онъ  къ  самовару  подо 
шелъ,  обвариться  можетъ.  Погоди!  я  ужо  скажу  Евстигнею  Его 
рычу:  онъ  тѣ  задастъ! 

—  Дѣло  въ  два  слова  разскажу,  начала  Ивановна: — есть 
у  меня  одинъ  человѣкъ,  Антиповъ  прозывается;  такъ  павой-то 
твоей  плѣнился,  что  ночей  не  снитъ.  Онъ  здѣсь,  ужо  я  его 
проведу  мимо  полисада,  а  вы  какъ  будто  ненарокомъ,  и  зазо- 
вите насъ.  ,  і    * 

—  Да  чьихъ  онъ? 

—  Антиповъ,  говорю,  отецъ  евонный  рыбой  торгуетъ.  Слав- 
'ный  женихъ;  а  ужъ  какой  скромный,  какъ  дѣвушка.  Богатые 
купцы!  Даве  я  къ  вамъ  забѣгала,    хотѣла   васъ   увѣдомить,    да 
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прибѣгаю  въ  куфню,  а  куфарка  говоритъ,  ужъ  уѣхали;    я  такъ 
и  руками  всплеснула. 

—  Да  это  не  тѣхъ-ли  Антпповыхъ,  что   садкп-то  своя    на 
Фонтанкѣ  пмѣютъ? 

—  Ихній,  пхній! 

—  Еще  домина  у  нихъ  огромный  недалеко  отъ  насъ? 

—  Онп,  Онп! 

—  Ахъ,  батюшки,  да  вѣдь  это  богачи! 

—  Ужъ  я,  родная,  какую-нибудь  голь  не  посватаю. 

—  Да  гдѣ  же  онъ  ее  видѣлъ? 

—  На  свадьбѣ,  говорптъ,  вмѣстѣ  пировали. 

—  Ахъ,  батюшки!  и  Пелагея  Степановна  бросилась  обдер- 
гивать на  Манечкѣ  платье,  хотя  платье  и  безъ  того  хо- 
рошо сидѣло.  —  Такъ  ты  ужъ  прпведп  его  къ  намъ,  Ива- 
новна... 

—  Безпремѣнно  приведу.  Ужъ  что  сказала,  то  сдѣлаю. 


Часа  въ  три  поминовеніе  родственниковъ  было  въ  самомъ 
разгарѣ,  во  многихъ  мѣстахъ  уже  валялись  разбитые  полушто- 
фы и  бутылки,  и  родственники  покойниковъ  громко  возглашали 
имъ  „вѣчную  память";  совершенно  упившіеся  валялись  между 
могилъ. 

—  Что  есть  душа?— говорила  одна  сибирка  другой, — душа 
есть  духъ...  теперпча,  прпмѣромъ,  у  собаки  не  душа,  а  паръ,  и 
у  анафемы,  который,  значитъ,  анафемѣ  преданъ,  тоже  паръ...  а 
французъ,  у  него  не  паръ. 

—  Позвольте;  конечно,  мы  теперь  выппмши,  но  все-таки 
свое  разсужденіе  можемъ  нмѣть:  у  турка  пли,  выходптъ,  зна- 
читъ, у  арапа  тоже  паръ...  а  у  француза, — у  того  не  паръ. 
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—  Извѣстно,  потому  французъ  христіанинъ;  а  нѣмецъ, 
шведъ  и  лютеранинъ,  и  католикъ  тоже...  ну,  англичанинъ — 
тотъ  опять  не  то,  тотъ  мытарства  проходитъ. 

—  Это  точно... 

—  Ну,  выпьемъ... 

—  Если  вы,  тепереча,  Авдотья  Андреевна,  не  примите  въ 
соображеніе  то,  что  я  есть,— говорить  писарь  возсѣдающей  съ 
нимъ  рядомъ  дѣвушкѣ,  —  и  будете  прямо  тиранствовать  надо 
мною,  единственно  изъ  своего  плезира  и  гордости,  то,  можетъ 
быть,  я  несчастный,  безвременно  сойду  въ  могилу,  и  вы  будете 
приходить  сюда  и  оплакивать  меня  при  пѣсняхъ  соловья..!  ска- 
жите одно  слово:  да,  или  нѣтъ?.. 

—  Не  знаю...  шепчетъ  дѣвушка. 

—  Это  ваше  рѣшительное  слово? 
Дѣвушка  молчитъ. 

—  Скажите  одно  слово:  да,  или  нѣтъ?..  снова  пристаетъ 
писарь. 

—  Да,  едва  слышно  отвѣчаетъ  она* 

Въ  палисадѣ  Евстигнея  Егорыча  поминовеніе  родственни- 
ковъ  было  тоже  въ  разгарѣ.  Онъ  поминутно  зазывалъ  проходя- 
щихъ  мимо  знакомыхъ,  пилъ  съ  ними  и  закусывалъ.  Набралось 
человѣкъ  пять;  бесѣда  шла  очень  интимная, — они    обнимались. 

—  Что  смотрите,  какъ  мы  обнимаемся? — обратился  Евсиг- 
ней  Егорычъ  къ  Манечкѣ  и  Матрешенькѣ. 

—  Братцы,  вотъ  моя  дочь  и  ея  подруга,  рекомендую. 
Братцы,  посватайте  женишковъ-то;  ужъ  больно  имъ  замужъ-то 
хочется. 

„Изволь,  изволь",  послышались  голоса  и  компанія  захохо- 
тала. 

—  Что  ты  дѣвицъ-то  страшишь,  Евстигней  Егорычъ,  завіѣ- 
тила  Нелагея  Степановна. 
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—  Ну  ужъ,  ты  молчи,  я  знаю,  что  я  дѣлаю.  Гаврюшка, 
вотъ  тебѣ  цѣлковый-рубль,  бѣгп  до  погреба,  возьми  бутылку 
рому  ямайскаго  лучшаго;  да  смотри,  живымъ  манеромъ.  Пунш- 
тиковъ  выпьемъ,  обратился  онъ  къ  гостямъ. 

—  Не  много-ли  будетъ? 

—  Пейте!  вѣдь  влѣзетъ... 

—  Нзвѣстно,  влѣзетъ,  да  все-таки... 

—  Ну  ужъ,  не  разговаривай.  А  теперь  водки  выпьемъ. 
Чрезъ    нѣсколько  времени  прпнесенъ  былъ  ромъ    и   сдѣланъ 

пуншъ. 

—  Вѣдь  я  брата  поминаю,  поймите  вы  это,  говорилъ  уже 
коснѣюшпмъ  языкомъ  Евстигней  Егорычъ.  На  глазахъ  его  были 
слезы. — Брата  роднаго,  можно  сказать,  отца  втораго...  конечно, 
Богъ  ему  судья,  все-таки  онъ  мнѣ  добро  сдѣлалъ... 

—  Это  точно...  отвѣтплъ  гость,  отеръ  слезу  и  покачнулся. 

—  Прпмѣромъ,  онъ  бывало  скажетъ...  Евстигней...  Ты,  го- 
воритъ,  скотина,  такъ  прпмѣромъ,  къ  слову  ежели,  и  я  молчу... 
потому,  пикни  чуть  слово, — сепчасъ  за  волосья. 

Евстигней  Егорычъ  размахнулъ  руками,  какъ-будто  дѣйстви- 
тельно  кого-нибудь  хотѣлъ  схватить  за  волосья. 

Въ  это  время  къ  ихъ  палпсаду  подошла  Ивановна  съ  Анти- 
повымъ. 

Антиповъ  былъ  молодой  человѣкъ,  лѣтъ  двадцати,  одѣтый 
понѣмецки  и  въ  лиловыхъ  брюкахъ.  Волосы  его  до  того  было 
напомажены,  что  казалось,  съ  нихъ  капало.  На  шеѣ  у  него  ви- 
сѣла  массивная  золотая  цѣпь,  а  на  указательномъ  пальцѣ  пра- 
вой руки  сверхъ  зеленой  перчатки  блестѣлъ  брилліантовый  пер  - 
стень. 

—  Хлѣбъ  да  соль!  проговорила  Ивановна. 

—  Милости  просимъ,  отвѣтила  хозяйка. 
Сваха  съ  женихомъ  прошли  мимо. 
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—  Евстигней  Егорычъ,  сейчасъ  пройдетъ  Ивановна  съ  же- 
нихомъ,  такъ  проси  его  къ  намъ,  шепнула  Пелагея  Степановна 
МуЖу# — Это  Антиповъ,  онъ  къ  Манечкѣ  сватается. 

Но  Евстигней  Егорычъ  уже  ничего  не  слыхалъ,  онъ  еще  съ 
болыпимъ  жаромъ  разсказывилъ  гостямъ  о  благодѣяніяхъ  своего 
брата.  Пелагея  Степановна  рѣшилась  пригласить  ихъ  сама. 

Минутъ  черезъ   пять  женихъ  п  сваха  снова  прошли  мимо. 

—  Что  все  гуляешь,  Ивановна,  да  ноги  топчешь,  поди,  ужъ 
умаялась?  Зашла-бы  отдохнуть, — проговорила  Пелагея  Степановна. 

—  Да  я  не  одна,  родная,  а  съ  кавалеромъ.  Вотъ  все  мо- 
гилку знакомаго  отыскиваетъ. 

—  Вмѣстѣ  милости  прошу  къ  нашему  шалашу! 

Они  вошли  въ  палисадъ.  При  входѣ  ихъ  Манечка  такъ  и 
зардѣлась,  вынула  изъ  кармана  платокъ  и  изо  всей  силы  нача- 
ла сморкаться  въ  него. 

—  Чѣмъ  подчивать-то:  чайку,  кофейку,  мадерки,  али  пун- 
штику  желаете? 

—  Хмѣльнаго  не  употребляю-съ,  а  чашечку  чаю  выпью. 

—  Не  пьетъ,  не  пьетъ,  ничего  не  пьетъ!  шепнула  Ивановна 
Пелагеѣ  Степановнѣ. 

—  Что,  у  васъ  здѣсь  тоже  могилки  сродственниковъ  есть? 
спросила  его  Пелагея  Степановна. 

—  Есть-съ,  у  насъ  во  второмъ  разрядѣ-съ;  только  нашихъ 
тамъ  никого  нѣтъ-съ:  тятинька  въ  отсутствіи,  а  родительница 
третій  годъ  померла-съ. 

—  Вотъ  что  въ  сѣренькомъ-то  платьѣ  съ  малиновой  обор- 
кой дочь  ихъ  и  есть,  а  та  ейная  подруга,— шепнула  ему  Ива- 
новна. 

—  Сколько  здѣсь  сегодня  народу!  —  начала  снова  Пелагея 
Степановна!— Халдѣевы  здѣсь.  Вы  ихъ  знаете? 

—  Знаю-съ;  мы  съ  ними  дѣла  дѣлаемъ-съ. 
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—  А  вы  чѣмъ  торгуете? 

—  Рыбой-съ,  у  насъ  садки...  Сколько  народу-съ...  въ  прош- 
ломъ  году  и  половины  не  было-съ. 

Евстигней  Егорычъ  и  не  замѣчалъ  новопришедшаго  гостя; 
онъ  еще  больше  размахивалъ  руками.  Они  уже  пили  по  третьему 
стакану  пуншу. 

—  Что,  солнышко,  воюешь,  что  воюешь?  хотьбы  угостилъ 
чѣмъ,  говорила  ему  Ивановна. — Вишь,  какъ  толкаешься. 

—  А  ты  не  вертись! 

—  Чего  не  вертись,  ты-бы  вотъ  взялъ  рюмку  настоечки  да 
и  поднесъ-бы  мнѣ... 

—  Жирно  будетъ... 

—  Чтожъ,  я  такая  же  гостья... 

—  Какая  ты  гостья,  шмоль!  Уйди!  нѣтъ — пришибу!  Нечего 
по  чужимъ  могиламъ  таскаться!... 

—  Охъ  какой  грозный,  право,  словно  Иванъ  Грозный! 
Евстигней  Егорычъ  счелъ  это  наименованіе  за  обиду. 

—  А  коли  я  Иванъ  Грозный,  такъ  пошла  вонъ!  Только-бы 
брюхо  чужимъ  добромъ  набивать!  Да  еще  народу  съ  собой  раз- 
наго  водишь!  Пошла  вонъ!  И  ты,  молодецъ,  проваливай.  Не  про- 
ѣдайся,  не  проѣдайся! 

—  Матушка,  Пелагея  Степановна,  на  что  же  это  похоже? 
сперва  пригласили,  а  послѣ  вонъ  гоните! 

—  Не  задержали-ли? 

Пелагея  Степановна  всплеснула  руками.  Антиповъ  поставилъ 
чашку  на  могилку  и  опрометью  бросился  вонъ  изъ  палисада. 

—  Ахъ,  батюшки,  срамъ  какой!  Евстигней  Егорычъ,  Хрис- 
тосъ  съ  тобой,  что  ты...  что  ты...  вѣдь  это  женихъ  Манечкинъ. 

—  Все  равно,  вонъ  ихъ!  вонъ  ихъ!  Пошла  вонъ! 

—  Вонъ,  вонъ!  заорали,  слѣдуя  его  примѣру,  и  двое  гостей. 
Другіе  гости,  менѣе  пьяные,  начали  ихъ  останавливать. 
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Ахъ,  папенька,  что  съ  вами?  сквозь  слезы  говорила  Ма- 
нечка. 

—  Такъ  такъ-то  вы  приникаете?  —  завопила  Ивановна,  — 
такъ-то  вы  гостей  угощаете:  сначала  и  такъ  и  сякъ,  Ивановна 
и  такая  и  сякая,  посватай,  а  послѣ  вонъ  гнать!  спереди  лижите, 
сзади  царапаете!  Нога  моя  у  васъ  не  будетъ;  на  весь  Питеръ 
разславлю;  кой-что  и  о  тебѣ,  голубчикъ,  знаю...  по  всѣмъ  за- 
коулкамъ  раззвоню! 

—  Уйди!  нѣтъ — пришибу!  заоралъ  Евстпгней  Егорычъ  и, 
размахивая  руками,  бросился  за  нею,  но  сваха  была  уже  за  па- 
лисадомъ.  Онъ  задѣлъ  за  самоваръ  и  опрокинулъ  его.  Сдѣлалась 
всеобщая  суматоха:  Евстигней  Егорычъ  ругался,  гости  и  жена 
останавливали  его,  Петинька  ревѣлъ,  а  Гаврюшка,  чтобы  унять 
его,  трубилъ  передъ  нимъ  въ  самоварную  трубу.  Проходящіе  по 
мосткамъ  останавливались,  смотрѣли  на  это  происшествіе  и  дѣ- 
лалп  догадки  по  поводу  шума;  одни  говорили,  что  украдены  се- 
ребряный ложки,  адругіе, — что  у  самого  бумажникъ  съ  деньгами 
вытащили. 

—  Тотчасъ  же  послѣ  этого  происшествія  семейство  Крыжов- 
никова  начало  собираться  ѣхать  домой,  но  болыпихъ  трудовъ 
стоило  на  это  сговорить  Евстигнея  Егорыча.  Часамъ  къ  пяти 
только  успѣли  отыскать  карету,  положить  въ  нее  посуду,  впих- 
нуть туда  главу  семейства  и  сѣсть  сами. 

—  Вотъ  тебѣ  и  женишокъ!  Вотъ  тебѣ  и  выгодный  жени- 
шокъ!  Вотъ  тебѣ  и  рыбные  садки!  А  какой  человѣкъ-то  слав- 
ный,— богачъ  вѣдь!..  говорила,  ѣдучи  домой,  Пелагея  Степановна. 
На  глазахъ  ея  были  слезы. 

—  Ахъ,  маменька,  ужъ  не  говорите  лучше!.,  просила  дочь. 
Остальные  всѣ  молчали. 

Евстигней  Егорычъ  не  слыхалъ  этого  разговора;  онъ  храпѣлъ 
на  всю  карету. 
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Въ  Лѣтнемъ  саду  весь  Апраксинъ  былъ  въ  сборѣ.  Не  быть  на 
этомъ  гуляньѣ  апраксинецъ  считаетъ  противъ  совѣсти.  Въ  новыхъ 
блестящихъ  цпммерманахъ,  подъ  руку  съ  своими  дражайшими  по- 
ловинами и  дщерями,  въ  богатыхъ  шляпкахъ  и  платьяхъ,  прогули- 
вались они  по  аллеямъ  сада,  то  и  дѣло  раскланивась  съ  знакомыми. 
Вотъ  идетъ  подъ  руку  съ  своей  супругой  Черноносовъ  (лицо  его  и  на 
гуляньи  сохранило  пасмурный  видъ),  далѣе  Блюдечкинъ  съ  сыномъ  и 
дочерью,  Харламовъ,  Козевинъ  съ  женами,  Затравкинъ  съ  нафабрен- 
ными усами  и  въ  красномъ  галстукѣ,  фертики  въ  пестрыхъ  брюкахъ, 
молодые  Бирюковы — ну,  словомъ,  всѣ  наши  знакомые;  даже  старо- 
вѣры-братья  Опаленины,  и  тѣ  искусились,  потѣшили  бѣса,  при- 
шли на  гулянье.  Все  4шю  хорошо,  играла  музыка,  плавно  вы- 
ступали гуляющіе,  при  встрѣчѣ  съ  знакомыми  мужчины  кланялись, 
женщины  обозрѣвали  другъ  на  другѣ  наряды  и  силились  найти 
въ  нихъ  какой-нибудь  недостатокъ,  чтобъ  на  завтра  былъ  ма- 
теріалъ  для  сплетенъ;  сынки  сговаривались  махнуть  на  Минерашки 
и  выискивали  удобнаго  случая,  какъ-бы  отстать  отъ  родителей. 
Случай  этотъ  вскорѣ-же  представился,  но  они  сами  уже  не  хо- 
тѣли  имъ  воспользоваться. 

Въ  концѣ  пятаго  часа  кто-то  проговорилъ  слово:  „пожаръ." 
У  апраксинцевъ  кровь  прилила  къ  головѣ.  „Гдѣ  горитъ,  гдѣ 
горитъ?"  съ  испугомъ  спрашивали  они.  „Апраксинъ  дворъ  го- 
ритъ!" послышалось  гдѣ-то.  „Апраксинъ  горитъ!  Рынокъ  горитъ! 
Горимъ!"  пронеслась  съ  быстротою  электрическаго  тока  ужасная 
вѣсть  по  Лѣтнему  саду,  сдѣлалось  страшное  смятеніе.  Мужчины 
побросали  своихъ  женъ  и  бросились  къ  выходу;  все  бѣжало  и 
ѣхало  на  пожаръ.  Сначала  апраксинцы  все  еще  не  вѣрили,  но 
какъ  достигли  Невскаго  проспекта,  и — картина  ужасной  дѣйстви- 
тельности  представилась  ихъ  глазамъ:  изъ  самой  средины  Апра- 
ксина вылеталъ  страшнымъ  столбомъ  черный  дымъ.  Въ  ужасѣ 
несли  и  везли  изъ  пламени  торговцы  свои  товары... 
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Наступила  ночь,  а  Апраксинъ  все  еще  горѣлъ;  бѣдные  тор- 
говцы въ  безмолвномъ  ужасѣ  стояли  и  глядѣли,  какъ  горѣло  и 
тлѣлось  ихъ  имущество,  скопленное  нѣсколько-лѣтнимъ  трудомъ 
ж  можетъ  быть  рядомъ  лишеній.  Наступило  утро.  Взошло  солнце 
и  освѣтило  ужасную  картину;  тамъ,  гдѣ  кипѣла  дѣятельность, 
гдѣ  стояли  сотни  лавокъ,  набитыя  товаромъ,  гдѣ  тысячи  тор- 
говцевъ  зарабатывали  себѣ  хлѣбъ,— было  гладкое  поле;  только 
кой-гдѣ  на  земіѣ  тлѣлись  уголья,  да  стояли  почернѣлые  остовы 
каменныхъ  строеній  и  придавали  еще  болѣе  ужаса  этой  страшной 
картинѣ  разрушенія. 


КУСОКЪ   ХЛѢБА. 


ПОВѢСТЬ. 


Было  зимнее  сѣрое  утро.  Была  гололедица.  На  обледенѣв- 
шіе  тротуары  и  торцы  Невскаго  проспекта  падалъ  не  то  снѣгъ, 
не  то  градъ,  и  точаеъ  же  сдувался  вѣтромъ.  Съ  полчаса  тому 
назадъ  только  что  пришелъ  московскій  поѣздъ  желѣзной  дороги. 
Пассажиры  всѣхъ  трехъ  классовъ  успѣли  уже  разбрестись  и 
разъѣхаться  по  гостинницамъ,  по  постоялымъ  дворамъ,  по  земля- 
камъ.  Ругаясь,  отъѣзжали  отъ  воксала  извощики,  не  доставшіе 
сѣдоковъ;  ругаясь,  отходили  разныя  квартирныя  хозяйки,  неза- 
лучившія  къ  себѣ  постояльцевъ.  На  Лиговскомъ  мосту,  у  Зна- 
менской церкви  стоялъ  приземистый,  худой  мужикъ,  съ  всклоко- 
ченной бородой.  Онъ  былъ  въ  дырявомъ  полушубкѣ,  рваной 
шапкѣ,  изъ  которой  мѣстами  выглядывала  вата,  и  въ  лаптяхъ. 
Черезъ  плечо  у  него  былъ  перекинутъ  пестрядинный  мѣшокъ. 
Мужикъ  тоже  съ  полчаса  только  что  пріѣхалъ  по  желѣзной 
дорогѣ.  Онъ  уже  съ  четверть  часа  стоялъ  на  одномъ  мѣстѣ, 
робко  переминался  съ  ноги  на  ногу,  робко  смотрѣлъ  на  прохо- 
жихъ  и  чуть  ли  не  въ  пятый  разъ  принимался  креститься  на 
Знаменскую  церковь.  Вокругъ  его  совершалось  обычное  теченіе 
петербургской  жизни.  Пробѣгали  рысаки,  клячи,  промчался  вагонъ 
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конножелѣзной  дороги,  провезли  покойниковъ  на  розвальняхъ 
и  дрогахъ,  городовой  съ  книгой  подъ  мышкой  провелъ  въ  уча- 
стокъ  какого-то  оборванца  безъ  шапки  и  въ  одномъ  сапогѣ, 
прошли  подъ  конвоемъ,  гремя  цѣпями  арестанты,  пробѣжали  въ 
баню,  размахивая  руками  и  узелками  и  чуть  не  сшибая  съ  ногъ 
прохожихъ,  солдаты,  — а  мужикъ  все  стоялъ  и  переминался  съ 
ноги  на  ногу.  Въ  ушахъ  его  такъ  и  гудѣло.  Слышались  брань 
крючниковъ  на  лошадей,  тащущихъ  кипы,  ящики  и  кули,  завы- 
ваніе  вѣтра,  удары  извощичьихъ  кнутовъ  о  спины  клячъ  и  гро- 
хотъ  колесъ  о  промерзшіе  торцы  и  мостовую. 

Съ  мужикомъ  поравнялась  женщина  въ  платкѣ  и  салопѣ,  съ 
кулькомъ  въ  рукахъ.  Мужикъ,  видимо,  на  что-то  рѣшился  и 
подошелъ  къ  женщинѣ. 

—  Миленькая,  не  во  гнѣвъ  вамъ..  погодьте...  проговорилъ 
онъ  и  передвину лъ  шапку  со  лба  на  затылокъ. 

Женщина  остановилась.  Мужикъ  распахнулъ  полушубокъ,  по- 
лѣзъ  въ  карманъ  портовъ  и  вытащилъ  оттуда  засаленную  бу- 
мажку. 

—  Ежели  граматѣ  знаете,  такъ  прочтите,  что  тутъ  про- 
писано"?.. 

—  Нѣтъ,  мы  не  обучены.  Да  ты   бы  у  мужчинъ  попросилъ* 
Эво  сколько!  Не  здѣшній,  что-ли? 

—  Нѣту-ти,  родная.  Мы,  значитъ,  тверскіе...  Сейчасъ  только 
съ  чугунки. 

—  У  мужчинъ  спроси...  добавила  женщина  и  пошла  своей 
дорогой. 

Немного  погодя,  мужикъ  остановилъ  какую-то  дубленку,  по- 
видимому  кучера,  въ  валенкахъ,  кошачьей  шапкѣ  и  желтыхъ 
рукавицахъ. 

—  Землякъ,  вы  не  грамотные  будете?  спросилъ  онъ  его. 

—  А  что? 
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—  Да  вотъ,  что  тутъ  прописано...  Земляка  да  дочку  сы- 
скать надо. 

Дубленый  тулупъ  взялъ  записку,  повертѣлъ  ее  въ  рукахъ, 
почесалъ  у  себя  въ  затылкѣ  и  началъ  про  себя  складывать 
буквы.  Мужикъ  стоялъ  и  смотрѣлъ  ему  прямо  въ  глаза.  Проходив- 
ши! мимо  мальчишка  съ  корзинкой,  надѣтой  на  голову  на  подобіе 
кибитки,  и  въ  запачканномъ  кровью  передникѣ — должно  быть  изъ 
мясной  лавки — тоже  остановился  и  изъ-за  плеча  дубленаго  ту- 
лупа заглянулъ  въ  записку.  Тулупъ  нахмурился  и  скосилъ  на 
мальчишку  глаза. 

—  Ты  грамотный,   что  лиі  спросилъ  онъ  его. 

—  Нѣтъ,  дяденька... 

—  Такъ  чтожъ  носъ-то  суешь*?  Проваливай!  Что  пнемъ-то 
стоять! 

Мальчишка  попятился. 

—  Туго  написано.  Попроси  у  господъ.  Можетъ  тѣ  и  смогутъ, 
проговорилъ  тулупъ,  подавая  мужику  записку,  и  зашагалъ  своей 
дорогой. 

Мужикъ  прошелъ  нѣсколько  шаговъ  и  хотѣлъ  было  попросить 
прочесть  записку  какую-то  купчиху  въ  ковровомъ  платкѣ  и 
листьемъ  салопѣ,  но  та  такъ  и  шарахнулась  отъ  него  въ  сторону. 
Онъ  въ  недоумѣніи  помострѣлъ  на  нее  и,  погодя  немного,  тронулъ 
за  кашошонъ  шинели  какого-то  проходящаго  мужчину  въ  шля- 
пѣ  и  очкахъ.  Мужчина  рѣзко  обернулся,  обмѣрилъ  глазами  кла- 
няющагося  мужика  съ  ногъ  до  головы  и  проговорилъ:  „Богъ 
подастъ",  но  потомъ,  какъ-бы  опомнившись,  остановился  и  началъ 
читать  ему  наставленіе. 

—  Эдакій  здоровый  мужикъ  и  просишь!  Не  стыдно  тебѣ^ 
Шелъ  бы  работать.  Ъхалъ-бы  въ  деревню,  чѣмъ  по  Петербургу- 
то  слоняться.  Поля-бы  обработывалъ. 

Мужикъ  стоялъ  безъ    шапки  и  часто  моргалъ  глазами.    Во- 
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кругъ  нхъ  началъ  уже    собираться  проходящій  народъ,    образо- 
вывалась кучка.  Замѣтивъ    слушателей,    мужчина    въ    шляпѣ  ж 
очкахъ  еще  болѣе  воодушевился  и  для  вящшаго  шику  распахнулъ 
шинель.  На  шеѣ  его  блеснулъ  станиславскій  орденъ. 

—  Вотъ  она  воля-то! — до  кабаковъ  доводить  да  до  попро- 
шайничанья!... а  тамъ  и  до  воровства,  до  грабежа,  до  убійства!.. 
Ну,  спрашивается,  что  тебѣ  не  сидѣлось  въ  деревнѣ?  Нѣтъ, 
для  простаго  народа  еще  рано  волю...  ему  еще  нужно  тѣлесное 
наказаніе!  воскликнулъ  онъ  ни  къ  селу,  ни  къ  городу,  обращаясь 
уже  болѣе  не  къ  мужику,  а  къ  возрастающей  толпѣ. 

—  Это  точно-съ...  проговорилъ  какой-то  мастеровой,  смор- 
кнулся въ  руку  и  отеръ  ее  о    чуйку. 

Въ  заднихъ  рядахъ  толпы  слышалось  слово  „мазурикъ".  Кто- 
то  разсказывалъ,  что  мужикъ  „выудилъ  у  барина  платокъ  изъ 
кармана".  „Желтый  съ  крапинками",  добавляла  какая-то  жен- 
щина, а  подъѣхавшій  на  дрожкахъ  извощикъ,  взгромоздясь  на 
линейку,  кричалъ:  „такъ  чтожъ  на  него  смотрѣть-то^  Волоките 
его  въ  участокъ— да  и  дѣлу  шабашъ!" 

Съ  другой  стороны  улицы  городовой  замѣтилъ  толпу  и  тот- 
часъ  же  явился,  чтобъ  разогнать  ее,  но  увидавъ  представитель- 
ную личность  оратора  и  орденъ  на  его  шеѣ,  тотчаеъ  же  вытя- 
нулся передъ  нимъ  и  приложилъ  подъ  козырекъ. 

—  Въ  чемъ  дѣло,  ваше  высокоблагородье*? 

—  Да  вотъ,  попрошайничаетъ!  кивнулъ  онъ  на  мужика.  ; — 
Только  ты  его,  любезный,  не  бери.  Пусть  его  идетъ  своей  до- 
рогой. Ты  сдѣлай  ему  лучше  внушеніе. 

—  Нѣтъ,  ваше  высокоблагородіе,  намъ  такъ  невозможно... 
проговорилъ  городовой.  —  Намъ  велѣно  не  допущать...  Нынче 
строго...  Проходите,  господа!  Проходите  своей  дорогой!  Нечего 
тутъ  толпиться!...   началъ    онъ    разгонять    народъ   и  какого-то 
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глазѣющаго  мастероваго    въ  ха.татѣ  взялъ  даже  за  шиворотъ  и 
пихнулъ  въ   сторону. 

Толпа  разошлась.  Ораторъ,  запахнувъ  орденъ,  зашагалъ  также 
своей  дорогой,  а  мужикъ  съ  непокрытой  головой  стоялъ  передъ 
город  овымъ. 

—  Накрывайся  и  ступай!  скомандовалъ  городовой. — Побирога- 
ничать!  ..  Я    тебѣ  покажу!... 

Мужикъ  шелъ  прямо.  Городовой  слѣдовалъ  за  нимъ.  Дойдя  до 
угла,  онъ  крикнулъ  мужику:   „стой!".  Мужикъ  остановился. 

—  Что  въ  мѣшкѣ^  Кажи! 

—  Пожитки,  родименькій!  Рубашонка,  порты  да  хлѣбушко... 
Сейчаеъ  только  съ  чугунки,  говорилъ  мужикъ,  снова  снявъ  шапку 
и  кланяясь. 

Городовой  посмотрѣлъ  въ  мѣшокъ.  Въ  мѣшкѣ  дѣйствительно 
оказалось  все  то,  что  говорилъ  мужикъ. 

—  Пожитки!  Знаемъ  мы  эти  пожитки-то!  Сейчаеъ  съ  чугунки 
и  ужь  христарадничать!  Такъ,  братъ,  немного  въ  Питерѣ  напля- 
шешь. За  это  у  пасъ  сейчаеъ  по  этапу,  для   водворенія. 

Мужикъ  испугался;  онъ  понялъ,  въ  чемъ  дѣло. 

—  Нешто  я  Христа  ради*?  Боже  избави,  родименькій!  забор - 
моталъ  онъ. — Я  барину  записку  давалъ  разобрать,  что  тамъ  про- 
писано... Во  она.  На,  гляди.  Нешто  мы  затѣмъ^  Мы  въ  Пи- 
теръ  нріѣхали  на  заработки,  за  пропитаніемъ,  да  вотъ  по  этой 
запискѣ  дочку  отыскать  да  земляка.  Разбери,  родимый  служи- 
вый, ради  Христа.. 

Городовой  взялъ  записку  и  по  складамъ  прочелъ:  —  „на 
Лиговкѣ  домъ  Харламова,  крестьянка  Анна  Герасимова  въ  услу- 
женіи  у  его  боголюбія,  господина  купца  Ханова". 

—  Это  дочь  твоя  будетъ,  что-ли? 

—  Дочка,  служпвенькій. 

—  А  пачпортъ  при  тебѣ? 
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—  При  мнѣ,  при  мнѣ,  родименькій.  Въ  мѣшкѣ. 

—  Ну,  вотъ  тебѣ  дорога.  Ступай  прямо  по  канавѣ.  Третій 
домъ  отъ  угла.  Да  смотри,  милостыни  не  проеить  и  гоеподъ  не 
безпокоить!  Нынче  на  ечетъ  этого  строго.'  Сейчасъ  заберутъ. 

Мужикъ  поклонился  въ  поясъ,  пошелъ  по  Лиговкѣ  и  долго 
еще  шелъ  съ  непокрытою  головою.  По  тротуару  онъ  уже  боял- 
ся идти  и  шелъ  посреди  улицы. 

—  Эй  ты,  деревня!  Сторонись!  Задавлю!  крикнулъ  на  него 

ЙЗВОЩИКЪ. 

Мужикъ  еле  успѣлъ  отскочить  въ  сторону. 

На  Лиговкѣ,  у  болыпаго  каменнаго  дома,  стоялъ  франто- 
ватый дворникъ  въ  передникѣ,  фуфайкѣ  и  дутыхъ  сапогахъ.  Въ 
рукахъ  его  была  метла.  Онъ  отгонялъ  язвощиковъ,  толпившихся 
у  воротъ.  По  счету,  домъ  этотъ  былъ  третій  отъ  угла.  Мужикъ 
остановился... 

—  А  что,  землячокъ,  не  здѣсь-ли  живетъ  Анна  Гераси- 
ювна?  спросилъ  онъ  у  дворника. 

—  Анна  Герасимовна?  Въ  услуженіи,  что-ли,  она? 

—  Да,  въ  услуженіи,  у  купца.  У  васъ  купцы-то  стоятъ?... 

—  Мало  ли  у  насъ  купцовъ  стоитъ!  Какъ  фамилія-то? 
Какъ  зовутъ  купца-то? 

—  Да  вотъ  тутъ  у  меня  прописано...  Грамотные? 

—  Намъ  не  грамотнымъ  быть  нельзя — потому  мы  главные 
дворники,  съ  достоинствомъ  отвѣтилъ  дворникъ  и  взялъ  запис- 
ку.—  Купецъ  Хаповъ  у  насъ  есть...  Анна  Герасимова!.,.  Ты 
пріѣзжій,  что-ли? 

—  Сейчасъ  только  съ  чугунки. 
Начались  разспросы— какой  губерніи,  какого  уѣзда,  „чьихъ 

гоеподъ  были"?  Дворникъ  оказался  мужику  землякомъ.  Припо- 
мнилась какая-то  Хабаровка,  какой-то  Разуваевъ  кабакъ  и  дья- 
чокъ-конокрадъ. 
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—  Ну,  какъ  у  васъ  нонче  хлѣба  былиі  Плохи! . 
Мужикъ  вздохнулъ... 

—  Каки  хлѣба!  II  не  сѣяди,  отвѣчалъ  онъ:  —  сѣмянъче  біт- 
ло...  Почитай  вся  деревня  разбрелась,  кто  побирается,  кто  такъ 
гдѣ...  Вотъ  и  я  тоже  въ  Питеръ  поработать  пріѣхалъ.  Авось 
Богъ  даетъ...  Не  услышишь  ли,  землячекъ,  дрова  бы  складывать, 
али  колоть... 

—  Теперь  не  слыхать...  А  тамъ  зайди.  Спроси  Митрофана 
Иванова,  всякой  укажетъ.  Мы  завсегда  тутъ.  Только  нонче  тру- 
дно насчетъ  работы.  Потому  народу  этого  самаго  страсть  что 
навалило. 

—  Что  ужъ  только  и  будетъ!  Свѣтопредставленіе  просто! 
опять  вздохнулъ  мужикъ  и  поникъ  головой. 

—  Анна  Герасимова!  Какая  же  это  Анна  Герасимова?  твер- 
дилъ  дворникъ,  глядя  въ  записку... 

Изъ  кабака  того  же  дома  вышелъ  мастеровой  съ  ремешкомъ 
на  головѣ  и  подошелъ  къ  дворнику.  Онъ  былъ  въ  халатѣ, 
опоркахъ  и  чавкалъ  какую-то  соленую  рыбу. 

—  Анну  Герасимову  розыскиваютъ.  У  купца  Хапова*?  Какая 
такія?  спросилъ  его  дворникъ. 

—  Анютку,  офицершу,  нешто  незнаешь?  У  Хапова  въ  нянь- 
кахъ  жила... 

—  А,  офицерша!  осклабился  дворникъ. — Была  Анна  Гера- 
симова, да  выбыла,    обратился  онъ  къ  мужику... 

—  Родня  тебѣ,  что-лиі 

—  Дочка. 

—  Ну,  такъ  стой-же  я  тебѣ  скажу,  куда  она  отмѣчена.  По- 
годь  маненько. 

Дворникъ  ткнулъ  въ  бокъ  мастероваго  и  пошелъ  съ  нимъ 
подъ  ворота.  Мастеровой  хохоталъ,  трясъ  головой  и  махалъ 
руками.  Минутъ   черезъ    десять  дворникъ  вынесъ,  адресъ,    куда 
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отмѣчена  Анна  Герасимова,  и  сталъ  разсказнвать  мужику  путь, 
какъ  идги.  Идти  нужно  было  куда-то  въ  Коломну...  Адрееъ  зем- 
ляка который  дворникъ  тоже  прочиталъ  мужику,  оказался  ближе 
и  потому  мужикъ,  распросиБЪ  куда  и  какъ  идти,  рѣпшлъ  сна- 
чала розыекать  земляка,  а  уже  при  помощи  его,  какъ  питерекаго 
человѣка,  розыекать  потомъ  и  дочь.  Къ  тому  же  слѣдующій  день 
былъ  воскрееный,  не  рабочій,  Мужикъ  отправился.' 


П. 


Языкъ  до  Еіева  доведетъ,  говоритъ  русская  пословица.  По- 
спрашивал у  проходящихъ,  но  уже  всячески  избѣгая  „баръ",  му- 
жикъ нашелъ  тотъ  домъ,  гдѣ  жилъ  землякъ.  Землякъ  мужика 
— портной  штучникъ,  Парфенъ  Даниловъ,  жилъ  въ  Апракси- 
номъ  переулкѣ,  въ  одномъ  изъ  грязнѣйшихъ  и  многолюднѣй- 
шихъ  домовъ.  Въ  домѣ  жило  много  портныхъ.  Найдя  домъ,  му- 
жикъ долго  не  могъ  сыскать  Парфена  Данилова.  Онъ  спраши- 
валъ  у  проходящихъ  по  двору,  тѣ  указывали  на  пять,  на  шесть 
квартиръ,  гдѣ  жили  портные,  и  въ  концѣ  концовъ  отсылали  къ 
дворнику;  нѣкоторые  даже  подводили  его  къ  самой  дворницкой, 
но  мужику  пришлось  созерцать  только  запертую  висячимъ  зам- 
комъ  дверь  съ  надписью:  „къ  дворнику",  ручку  отъ  колоколь- 
чика съ  порванною  проволокой  и  прислоненныя  къ  стѣнѣ  метлу 
и  лопату...  Онъ  рѣшился  ходить  по  указаннымъ  квартирамъ,  съ 
полчаса  бродилъ  по  разнымъ  заднимъ  дворамъ,  мимо  навозныхъ 
и  помойныхъ  ямъ,  взбирался  по  скользкимъ  лѣстницамъ,  въ  пятые 
и  чуть  не  въ  шестые  этажи,  натыкался  на  помойные  ушаты 
и  стучался  въ  двери,  но  Парфенъ  Даниловъ  все-таки  не  оты- 
скался. 

—  Здѣсь  народу  много  живетъ,  почитай,  тысщевъ  семь— по- 


—  163  — 

тому  доагь  большой,  и  портныхъ    тоже  много,  отвѣчэли    мужику 
портные,  въ  квартиры  которыхъ   онъ  стучался. 

Нѣкоторые  совѣтовали  обратиться  въ  домовую  контору,  а  ка- 
кая-то баба,  встрѣтившаяся  съ  нимъ  на  лѣстницѣ  и  несшая  изъ 
мелочной  лавочки  тарелку    съ  студнешь  и  селедку   на    мочаікѣ, 
разспросила  его,  какой  онъ  губерніи,  уѣзда,  есть  ли  у  него  дѣти, 
родственники  и  отчего-то  неудержимо  расплакалась.., 

Мужикъ  махну лъ  рукой  и  началъ  сходить  съ  лѣстницы. 

Изъ  дверей  вышелъ  дворникъ   съ  коромысломъ  на  плечѣ. 

—  Ты  что  здѣсь  шляешься1?  По  квартирамъ  хочешь  шарить, 
что-ли?..  Проваливай,  а  то  сейчасъ  въ  участокъ!..  крикнулъ 
онъ  на  мужика... 

—  Мяѣ  бы,  почтенный,  портнаго  Парфена  Данилова... 

—  Знаемъ  мы  этихъ  Парфеновъ  Даниловыхъ-то...  Вамъ  что 
плохо  лежитъ,  главное...  На  третьей  лѣстницѣ  тебя  вижу.  Про- 
валивай, проваливай,  пока  вшивица-то  цѣла! 

—  Ахъ,  милый  человѣкъ,  да  гдѣ  же  мнѣ  его  найти-то?  по- 
чти съ  отчаяніемъ  прогозорилъ  мужикъ. 

—  Никакого  здѣсь  Парфена  Данилова  нѣтъ.  Парфенъ  Дани- 
ловъ  на  первомъ  дворѣ — коло  дворницкой,  въ  подвалѣ.  Съ 
Богомъ!  Не  проѣдайся...  А  то  вотъ!.  Дворникъ  показалъ  коро- 
мысло. 

Мужикъ  снялъ  шапку  и  торопливо  началъ  сходить  съ  лѣст- 
ницы,  то  и  дѣло  оглядываясь,  чтобы  дворникъ  не  пустилъ  въ 
него  коромысломъ. 

Около  дворницкой  дѣйствительно  былъ  подвалъ.  Мужикъ  спу- 
стился четыре  ступеньки  и  остановился  передъ  дверью,  обитой 
по  краямъ  клеенкой,  изъ-за  которой  мѣстами  выглядывалъ  вой- 
локъ...  Онъ  взялся  за  ручку  и  отворилъ  дверь.  Морозный  воз- 
духъ  вдругъ  ворвался  въ  комнату  и  заклубился  паромъ... 

и* 
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—  Запдрай  двери-то,  что  выстуживаешь!  Намъ  тепло -то    не 
даровое!  послышался  изъ-за  угла  женскій  голосъ... 

Мужикъ  вошелъ  въ  комнату.  Въ  комнатѣ  пахло  дымомъ,  сы- 
ростью, дѣтскими  пеленками.  У  небольшаго  окна,  на  столѣ,  под- 
жавъ  подъ  себя  босыя  ноги,  сидѣлъ  худой  и  блѣдный  мужчина^ 
съ  всклокоченной  головой  и  съ  прядью  нитокъ  за  ухомъ.  Онъ  былъ 
въ  рваномъ  халатѣ  и  что-то  шилъ.  Около  стола,  на  полу,  въ 
корзинкѣ,  помѣщался  грудной  ребенокъ,  и  старался  запихать 
себѣ  въ  ротъ  кулакъ.  Другой  ребенокъ  лѣтъ  пяти,  окутанный 
байковьшъ  платкомъ,  возилъ  по  комнатѣ  привязанный  за  ве- 
ревку старый  стоптанный  башмакъ,  въ  которомъ  лежали  двѣ 
бабки.  У  закоптѣлой  печки,  довольно  миловидная  женщина,  за- 
суча  по  локоть  рукава,  стирала  что-то  въ  корытѣ. 

Мужикъ  отыскалъ  въ  углу  образъ  и  перекрестился. 

—  А  что,  почтенные,  не  здѣсь-ли  стоитъ...  началъбыло  онъ7 
ни  къ-кому  особенно  не  обращаясь,  но  завидѣвъ  оборотившагося 
мужчину,  проговорилъ:  — Парфенъ  Данилычъ,  да  ты  это  самый  и 
естьі. 

Портной  отложилъ  шитье,  спустилъ  со  стола  ноги  и  глядѣлъ 
на  мужика... 

—  Не  помнишь  развѣ  Герасима  Андреева?..  Изъ  Подши- 
валова. 

—  Ахъ,  дядюшка,  Герасимъ  Андреичъ!  вскричалъ  портной, 
еоскакивая  со  стола  и  троекратно  цѣлуясь  съ  землякомъ.—  Ишь 
какъ  тебя  уходило!  Постарѣлъ,  братъ.  Снимай  хомутъ-то  да 
садись.... 

Герасимъ  Андреевъ  началъ  распоясываться.. 

—  Жена,  обратился  Парфенъ  Даниловъ  къ  женщинѣ: — Это 
вотъ  землякъ...  Еще  въ  сватовствѣ  приходимся...  Герасимъ  Анд- 
реевъ было  двинулся  цѣловаться,  но  женщина  не  отходила  отъ 
корыта  и  только  поклонилась. 
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—  Садитесь,  проговорила  она.— Ванюшка,  двинь  дядюшкѣ 
стулъ!  крикнула  она  ребенку,  но  тотъ  дернулъ  башмакъ  и  побѣ- 
жалъ  въ  уголъ... 

—  Ингь  пострѣленокъ!  замѣтилъ  отецъ,  сбросилъ  со  стула  ка- 
кія-то  тряпицы  и  нодвинулъ  его  гостю.— Садись.,  Ну  что,  какъ 
таыъ  у  васъ^... 

—  Да  что,  плохо...  Мать  твоя  тебѣ  письмо  прислала,  кла- 
няется. 

Герасимъ  Андреевъ  полѣзъ  въ  мѣшокъ  и  досталъ  засаленное 
письмо,  запечатанное  жеваннымъ  хлѣбомъ. 

—  Ну,  какъ  онаі 

—  Да  ничего,  старушка  божья!  По  прежнему  повитухой... 
Только  ужъ  стара  нонѣ  стала,  да  и  плохо...  Потому  бѣдность. 
И  Боже  мой— по  веѣмъ  деревнямъ,  какая  бѣдноеть!..  Кажись, 
такой  и  не  запомнятъ!  Хлѣба  не  сѣяли.— Сѣмянъ  не  было.  Что 
хошь,  то  и  дѣлай. 

Портной  качалъ  головой  и  вертѣлъ  въ  рукахъ  письмо. 

—  Тутъ  какъ -то  въ  Кичагино  къ  старостихѣ  ее  подымали, 
продолжалъ  Герасимъ  Андреевъ:— дочку  родила.  Два  вдугривен- 
ныхъ   окромя  съѣдобнаго  дали,  да  на  сарафанъ... 

Портной  между  тѣмъ  распечатывалъ  письмо. 

—  Посмотрѣть,  что  наковыряла,  проговорилъ  онъ,  ударивъ 
по  немъ  двумя  пальцами,  и  подвинулся  къ  свѣту. 

Жена  оставила  стирать,  отерла  о  передникъ  руки  и,  взяв- 
шись лѣвой  рукой  за  подбородокъ,  приготовилась  слушать.  Рас- 
тягивая слова,  портной  началъ  читать... 

„Любезному  сыну  нашему,  Парфену  Данилычу,  и  дочери  на- 
шей, Глафирѣ  Ивановнѣ,  отъ  матери  вашей,  Анны  Прохоровой, 
низкій  поклонъ,  и  посылаю  мое  родительское  благословеніе  на 
вѣки  нерушимо.  И  скажи,  сынъ  мой  дорогой,  Парфенъ  Данилычъ, 
что  ты  такъ  долго  не  пишешь  и  живъ  ли  ты"? — не  знаемъ.  Ока- 
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зіи  отъ  васъ  были,  а  я  все  о  томъ  сумнѣваюеь,  потому  вѣетей 
о  тебѣ  нлкакихъ  нѣтъ...  Опиши  о  себѣ,  шнъ  нашъ  любезный! 
Й  пришли  мнѣ,  сынъ  мой  любезный,  на  саванъ  н  на  лапотки, 
тогда  я  умру  спокойно.  Потому  чувствую,  что  близко  и  ноги 
слабы  стали". 

—  Ну,  вотъ  еще!  На  саванъ!  Самимъ  умереть  не  въ  чемъ... 
замѣтила  жена.  —  Вишь  у  насъ  ребятъ-то. 

—  Ну   ужъ  молчи!  проговорилъ  мужъ. 

—  Сколько  у  васъ  дѣтокъ-то?  спросилъ  Герасимъ  Андреевъ. 

—  Трое.  Слава  Богу,  что  нынче  весной  Богъ  четвертаго-то 
прибралъ.  Грѣхъ,  а  рада;  потому  ему  тамъ  лучше. 

—  Глашь!  Будетъ  тебѣ!  крикнулъ  портной  и  началъ  читать. 
„ Тетка  твоя,  Василиса  Прохорова,  тебѣ  кланяется  и  съ  лю- 

бовію  посылаетъ  низкій  поклонъ.  Она  у  дьячка  дѣтей  пѣстуетъ, 
только  дьячокъ  все  хлѣбомъ  попрекаетъ  и  сбирается  согнать,  по- 
тому стара  стала  и  слѣпа". 

Далѣе  кланялиеь  родственники  и  съ  „любовію"  посылали 
поклоны. 

--  Эхъ,  грѣхи,  грѣхи!  проговорилъ  портной,  прочитавъ 
письмо.  —  И  надо-бы  на  саванъ-то  послать,  да  гдѣ  возьмешь- 
то?  Не  разорваться! 

Герасимъ  Андреевъ  вздохнулъ. 

—  Вѣрно  и  въ  Питерѣ  плохо?  спросилъ  онъ. 

—  То  есть  и  ахъ  какъ  плохо!  отвѣчалъ  портной. — Рабо- 
таешь какъ  лошадь,  а  что?  -  въ  проголодь.  Самъ-пятъ  живу. 
Всѣ  ѣсть  просятъ.  Дороговизна  —  страсть! 

—  А  вѣдь  я  и  самъ  въ  Питеръ  на  заработки. 

—  Какія  нонѣ  зимой  заработки!  Развѣ  побираться.  Такъ  и 
то  нонѣ  въ  тюрьму  сажаютъ.  Вотъ  видишь:  ремесленному  чело- 
вѣку  и  то  иной  разъ  жрать  нечего.  Конечно,  живешь...  А  какъ? 
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—  Оттого  и  плохо  здѣсь,  что  ужъ  очень  много  народу  изъ 
деревень  валптъ,  замѣтила  жена  портнаго.   . 

—  Миленькая,  да  вѣдь  повалишь,  коли  въ  брюхѣ-то  пусто. 
Не1  отъ  радости...  Хлѣба  ищемъ,  родимая.  Животы  подвело, 
отвѣчвлъ  Герасюіъ  Андреевъ.  — ■  Ни  какой  скотины  тенери- 
чка  въ  домѣ  не  осталось.  Передъ  тѣмъ,  какъ  собрался,  послѣ- 
днюю  коровенку  за  шесть  рублевъ  со  двора  свелъ.  Женѣ  три 
далъ,  да  себѣ  три...  Почитай,  больше  двухъ-сотъ  верстъ  пѣ- 
шкомъ  шелъ,  а  ужъ  тутъ,  на  полдорогѣ  только  на  чутунку  сѣлъ. 
Потому  мочи  не  было:  ноги  стеръ,  мятель.... 

За  дверьми  раздался  плачъ.  Дверь  отворилась  и  въ  комна- 
ту вбѣжала  дочь  портнаго,  дѣвочка  лѣтъ  десяти.  Она  была  въ 
кацавейкѣ  съ  болыпаго  роста  и  валенкахъ.  Подъ  носомъ  у  нея 
была  кровь. 

—  Что  ты,  Машуткаі  Господи!  Гдѣ  это  ты  искровенилась, 
вскрикнула  мать. 

—  Караульный  побилъ.  Зачѣмъ  щепки  сбирала,  отвѣчала 
дѣвочка  и  заплакала  еще  громче. 

—  Ахъ,  онъ  мерзавецъ!  Ахъ,  варваръ.  Стой,  я  тебѣ  кровь- 
то  вытру. 

Оказалось,  что  дѣвочка,  по  приказу  матери,  ходила  собирать 
щепки,  валяющіяся  около  неотстроеннаго  дома,  а  караульный 
ундеръ  разбилъ  ей  за  это  носъ. 

—  Вотъ  оно  какъ  въ  Штерѣ-то  жить!  обратилась  жена 
портнаго  къ  гостю.  Бѣдному — человѣку  даже  щепками-то,  что 
зря  валяются,  поживиться  нельзя!  А  вы  лѣзете.  Вотъ  такъ  же 
и  вшему  брату  носъ  расколотятъ. 

Дѣвочка  продолжала  плакать. 

—  Не  реви,  Машутка!  До .  свадьбы  заживетъ!  сказалъ  порт- 
ной и  погладилъ  дочь  по  головѣ. 

На  нѣкоторое  время  водворилось    молчаніе,    изрѣдка  преры- 
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ваемое  всхлипываньемъ  дѣвочки.  Яортной  ходилъ  по  комнатѣ, 
ковырялъ  у  себя  въ  носу  и  чесадъ  спину.  Ояъ,  видимо,  что-то 
соображалъ.  Потомъ  снялъ  со  стѣны  штаны,  порылся  въ  кар- 
манахъ  и  вынулъ  пятакъ.  Жена  слѣдила  за  нимъ  взглядомъ. 

—  Глашь!    А,    Глашь!..  Что-жъ,    намъ    гостя-то     угостить 
надо.  Сходи къ  дворничяхѣ,  попроси  самоваръ.  Чайку-бы,  что-ли... 

—  Ладно.  Только  сахару  нѣтъ. 

—  Пятакъ  есть.  Купимъ.  Машутка,  снимай-ко  валенки. 

—  Ты  это  куда'? 

—  За  сахаромъ 

—  Машутка  сходитъ. 

—  Гдѣ  ей1?..  Я  еамъ...  Снимай,  говорю,  валенки! 
Машутка  сняла    валенки.  Отецъ    надѣлъ  ихъ,  подошелъ  къ 

столу,    взялъ    какую-то    недошитую    жилетку    и  пихнулъ  ее    за 
пазуху. 

—  Парфёнъ  Данилычъ,  ты  это  куда  же  жикетку-то^  Гос- 
поди, что  это  за  безобразіе!  воскликнула  жена,  но  мужъ  ужъ 
выбѣжалъ  за  двери. 

Она  махнула  рукой  и  сердито  посмотрѣла  на  гостя.  Она 
и  прежде  не  совсѣмъ  дружелюбно  относилась  къ  нему,  а  теперь 
даже  начинала  его  ненавидѣть.  Въ  немъ  она  видѣла  помѣху 
мужниной  работѣ.  Она  знала,  что  мужъ  поташилъ  жилетку  въ 
кабакъ,  чтобъ  принесть  водки  и  угостить  гостя.  Мужъ  былъ  съ 
„зарокомъ":  не  пилъ,  такъ  ужъ  не  пилъ,  а  ежели  выпивалъ,  то 
напивалея  пьянъ  дня  на  два. 

—  Вотъ  не  было  печали,  такъ  гостей  принесла  нелегкая! 
пробормотала  она  себѣ  подъ  носъ,  сердито  пихнула  ногой  ведро 
и  принялась  стирать. 

Герасимъ  Андреевъ,  замѣтивъ  неудовольствіе  хозяйки,  сидѣлъ 
и  молчалъ;  хотѣлъ  было  погладить  по  головѣ  подошедшаго  къ 
нему  укутаннаго  ребенка,  но  тотъ  бросился  отъ  него  къ  матери 
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и  уткнулся  въ  ея  юбку.  Отъ  нечего  дѣлать,  Герасимъ  Андреевъ 
началъ  осматривать  комнату. 

Вскорѣ  явился  хозяинъ  съ  нѣсколькими  кусками  сахару  и 
полуштофомъ  въ  рукахъ.  Онъ  старался  не  смотрѣть  на  жену  и 
поставилъ  полуштофъ  на  столъ.  Жена  тоже  не  смотрѣла  на  него, 
наклонилась  надъ  корытомъ  и  что-то  шептала.  Словъ  ея  не  бы- 
ло слышно,  но  по  выраженію  лица  можно  было  легко  догадаться, 
что  слова  были  не  ласкательныя.  Тихо  шагая  по  комнатѣ,  какъ 
бы  боясь  обратить  на  себя  вниманіе  жены,  хозяинъ  досталъ  изъ 
шкапа  преобразовавшуюся  въ  стаканчикъ  рюмку  съ  отбитой  нож- 
кой, деревянную  солонку,  въ  видѣ  стула,  ножъ  и  краюху  хлѣба. 

—  Ну-ко!  сказалъ  онъ  гостю,  наливая  стаканчикъ,  и  сѣлъ 
къ  столу. 

Герасимъ  Андреевъ  перекрестился,  выпилъ  и  сплюнулъ.  Хо- 
зяинъ налилъ  вторично,  взялъ  стаканъ,  посмотрѣлъ  на  свѣтъ, 
выпилъ  и,  слегка  крякнувъ,  отеръ  халатомъ  губы. 

Герасимъ  Андреевъ  ничего  еще  не  ѣлъ  въ  этотъ  день.  Къ 
портному  онъ  пришелъ  въ  то  время,  когда  семья  его  уже  ото- 
бѣдала.  Отъ  водки  ему  сильно  захотѣлось  ѣсть,  и  онъ  началъ 
сплетать  хлѣбъ  съ  солью.  Между  тѣмъ  хозяинъ  снова  брался 
за  .полуштофъ  и  наливалъ  стаканъ.  Все  время  молчавшая  жена 
его  не  вытерпѣла. 

—  Парфенъ  Данилычъ,  что  же  это  такое'?  неужто  опять 
начинается5?  проговорила  она. 

Хозяинъ  промолчалъ  и  выпилъ  рюмку,  Герасимъ  Андреевъ 
сдѣлалъ  тоже  самое.  Послѣ  второй  рюмки  хозяинъ  немного  по- 
веселѣлъ,  движенія  его  сдѣлались  развязнѣе  и  говорилъ  онъ  уже 
громче.  Послѣ  третьей  онъ  рѣшился  заговорить  съ  женой. 

—  Глашь!..  А,  Глашь!  Чтожъ  чайку- то1?  Я  сахару  принесъ, 
обратился  онъ  къ  ней. 

—  Да  вѣдь    ужъ  есть  у  васъ    пойло,    такъ  и  пейте,  про- 


—  170- 
ворчаяа  та,  однако    отправилась    къ  дворничихѣ  за  самоваромъ 

Черезъ  полчаса  полуштофъ  былъ  конченъ.  Хозяинъ  и  гость 
съ  раскраснѣвшимися  л  щами  пили  чай.  На  столѣ  шумѣлъ  са- 
моваръ.  Гераеижъ  Андреевъ  разеказалъ  хозяину,  что  ему  нужно 
отыскать  дочку,  и  просилъ  его  идти  завтра  съ  нимъ  на  поиски. 
Хозяинъ  обѣщалъ  и  началъ  спрашивать,  то  о  тѣхъ,  то  о  дру- 
гихъ  деревенскихъ  знакомыхъ, 

Герасимъ  Андреевъ  еообщадъ  о  пхъ  жизни,  что  зналъ,  но 
сообщенія  его  были  далеко  не  радостны.  Оказалось,  что  какой- 
то  Захаръ  Дегтевъ  и  тетка  Мавра  по  деревнямъ  побираются, 
какого-те  Петра  Носатова  по  приговору  міра,  за  неплатежъ  по- 
датей, „постращали",  т.  е.  по  просту  выеѣкли,  у  сына  какого- 
то  Гаврилы  Галки  на  фабрикѣ  оторвало  руку,  Сафронъ  косой 
утонулъ  на  баркѣ  и  т.  п. 

—  Да...  нонче  жить  не  въ  примѣръ  хуже,  замѣтилъ  хозя- 
инъ, закуривая  послѣ  чаю  трубку. — Вотъ  хоть  бы  и  наше  дѣло: 
когда  я  холостой  былъ  и  у  нѣмца  Карла  Иваныча  жилъ,  такъ 
двадцать  рублевъ  на  хозяйскихъ  харчахъ  получалъ...  Апотомъ, 
какъ  женился,  такъотошелъ,  потому  онъ  женатыхъ  не  держалъ. 
Вонъ  Глаша  помнитъ;  тогда  у  меня  и  часы  съ  цѣпочкой  были, 
и  шуба  енотовая!.. 

—  Какъ  же,  енотовая!  Енотъ,  что  лаетъ  у  воротъ, 
проговарила  жена,  поившая  сынишку  съ  блюдечка  чаемъ.  —  Ты 
бы,  ПарФенъ  Данилычъ,  чѣмъ  лясы-то  точить,  соснулъ-бы  ча- 
сокъ.  Вѣдь  завтра  Воскресенье — расчетъ,  а  у  тебя  сертукъ  не 
дошит ъ.  Кончать  надо. 

—  А  и  то  дѣло!  сказалъ  хозяинъ,  вставая.  —  Да  и  ты, 
Герасимъ  Андреичъ,  я  думаю,  умаялся  съ  дороги- то...  Ложиеь 
хоть  вотъ  на  верстакъ. 

—  Нѣтъ,  я  лучше  на  полу,  проговорилъ  гость,  разулся,  бро- 
силъ  подъ  верстакъ  полушубокъ  и  мѣшокъ  и  полѣзъ  туда  самъ... 
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—  Ты,  Глаша,  не  сердись,  говорилъ  хозяинъ,  отправляясь 
за  ширмы  и  трепля  жену  по  плечу. — Небось,  я  не  запью.  Нель- 
зя... Вѣдь  нужно  же  было  угостить  земляка...  Да  немножко 
оно  и  для  груди  хорошо,  потому  мокроту  гонитъ... 

-—  Ну  ужъ  полно,  процѣдила  она  сквозь  зубы  и  отпихнула 
мужнину  руку... 

Минутъ  чрезъ  пять,  изъ-подъ  стола  и  изъ-за  ширмъ,  на- 
чалъ  уже  доноситься  храпъ  съ  сопѣньмъ  и  присвиетомъ,  а  хо- 
зяйка принялась  шить.  Она  шила  въ  рынокъ  ситцевыя  рубашки 
и  получала  семь  копѣекъ  за   штуку... 

Весь  этотъ  день  Герасимъ  Андреевъ  пробылъ  у  портнаго, 
ужиналъ  и  ночевалъ.  Вечеромъ,  когда  онъ  опять  подлѣзъ  подъ 
столъ  и  растянулся  на  полушубкѣ,  хозяйка  шепот омъ  спрашива- 
ла мужа: 

—  Парфенъ  Данилычъ,  неужто  онъ  къ  намъ  на  хлѣбаі 

—  Нѣтъ,  отвѣчалъ  хозяинъ:  —  онъ  на  заработки  пріѣхалъ 
да  дочь  розыскать... 

—  То-то,  проговорила  жена  и  начала  молиться  передъ 
образомъ.  ,, Господи  Іисусе,  заступница  Пресвятая  Матерь,  Пра- 
сковея  Пятница, "  шептала  она,  мысленно  благодаря,  что  мужъ 
не  запилъ  и  дѣлая  земные  поклоны. ,, Господи  помилуй!  Господи 
помилуй! "  слышалось  еще  минутъ  пять.  Герасимъ  Андреевъ  уже 
спалъ.  Ему  снились:  городовой,  баринъ  въ  очкахъ  и  коромысло 


III. 


На  утро  хозяинъ  проснулся  первымъ.  Было  еще  темно. 
Благовѣстили  къ  ранней  обѣднѣ.  Онъ  зажегъ  сальный  огарокъ 
и  разбудилъ  Герасима  Андреева.  Почесываясь,  Герасимъ  Андре- 
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евъ  вылѣзъ    изъ-подъ    верстака  и  началъ    разсматривать    свои 
ноги...  На  ногахъ  были  ссадины. 

—  Ешь  какъ  етеръ,  проговорилъ  онъ,  показывая  ихъ  хо- 
зяину. Тотъ  посовѣтывалъ  смазать  саломъ  и  далъ  сальный  ога- 
рокъ.  Герасимъ  Андреевъ  смазалъ  и  началъ  обуваться... 

Хозяинъ  закурилъ  трубку  и  заковырялъ  въ  носу.  Послѣднее 
онъ  всегда  дѣлалъ,  когда  что  нибудь  обдумывалъ.  Чрезъ  нѣ- 
сколько  времени  онъ  обратился  къ  гостю: 

—  Теперь  бы  хорошо  чайку  испить,  сказалъ  онъ: — у  тебя, 
Герасимъ  Андреевъ,  нѣтъ  ли  двухъ  Пятакове  Ужо  получу  рас- 
чета.-—-отдамъ, 

Герасимъ  Андреевъ  далъ.  Гость  и  хозяинъ  отправились 
въ  трактиръ. 

Подъ  воротами,  выходя  на  улицу,  они  обогнали  мастероваго 
въ  чуйкѣ  и  въ  фуражкѣ  съ  надорваннымъ  козырькомъ.  Масте- 
ровой этотъ  былъ  не  высокъ  ростомъ,  щедушенъ,  корявъ  изъ  ли- 
ца и  вообще,  что  называется,  „плюгавъ".  Его  клинистая,  какъ 
бы  выѣденная  молью  борода  смотрѣла  куда-то  въ  сторону. 

—  Еимрякъ,  ты  чай  питьі  окликнулъ  его  портной.  —  Еоли 
въ  трактиръ,  такъ  пойдемъ  вмѣстѣ.  Дешевле  будетъ.  Мы  пой- 
демъ  и  спросимъ  на  двоихъ,  а  ты  потомъ  приходи:  третью  чаш- 
ку потребуемъ. 

—  Ладно,  проговорилъ  Еимрякъ  и,  увидавъ  шмыгнувшую 
изъ-подъ  воротъ  какую-то  молодую  плотную  бабу,  обхватилъ 
ее  и  крикнулъ: 

—  Ахъ  ты  распрозрачная!  Ишь  здобья-то  нагуляла!  Что 
твое  тѣсто  московское! 

Баба  плюнула  ему  въ  бороду  и  вырвалась. 

—  Тоже  нашъ  тверской,  сказалъ  портной  про  Еимряка. — 
Онъ  сапожникъ.  Изъ  ихняго  мѣста  все  сапожники.  Ужъ  такое 
у  нихъ  обнакновеніе.. 
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Они  пошли  въ  трактиръ.  Въ  трактмрѣ  почти  всѣ  столы  были 
заняты.  Народу  было  множество.  Во  всѣхъ  углахъ  слышался  го- 
воръ.,  восклицанія,  звуки  посуды.  Мастеровые,  разнощики  и  про- 
чій  рабочій  людъ  пили  чай.  Пахло  нрпгорѣлшіъ  масломъ,  ма- 
хоркой, овчиной  и  потомъ.  Буфетчикъ  съ  подстриженной  боро- 
дой и  въ  атласномъ  жилетѣ,  съ  цвѣтными  стеклянными  пуговка- 
ми, суетился  за  стойкой,  „засыпалъ  чай,"  наливалъ  въ  рюмки 
водку,  принималъ  деньги  и  сдавалъ  сдачу.  Половые  шмыгали 
съ  чайниками.  Герасимъ  Андреевъ  съ  непривычки  къ  такому 
многолюдію  и  шуму  опѣшилъ  и  жался  къ  портному. 

—  Ишь  что  народу-то!..  Страсть  Божія...  пробормоталъ  онъ. 
За  столомъ,    противъ    стойки,    развалясь  на  стулѣ,   сидѣлъ 

молодой  парень  въ  сибиркѣ  и  козловыхъ  дутыхъ  сапогахъ.  Не 
смотря  на  раннюю  пору,  онъ  былъ  крѣпко  выпивши  и  порывался 
было  затянуть  дѣсню,  но  буфетчикъ  его  останавливалъ.  Портной 
остановился  передъ  пьянымъ. 

—  Киндюшка,  забубённая  голова,  который  ты  это  день  чер- 
тишь!'] спросил ъ  онъ  его. 

—  Охъ,  шестой,  шестой...  Мать  шестую  свѣчку  понесла  се- 
годня на  воздухъ  ставить-  Все  думаетъ,  остепенюсь,  отвѣчалъ 
Киндюшка  и  вдругъ  крикнулъ:  —  Парфенъ  Данилычъ!  Другъ! 
Послѣдній  рубль  топлю...  Выпьемъ! 

Портной  отказался  и  повелъ  Герасима  Андреева  въ  слѣдую- 
щую  комнату. 

—  Вотъ  человѣка-то  жалко.  Право-слово — жалко,  сказалъ 
онъ  про  Еиндюшку. — Шестой  день  съ  горя  пьетъ.  На  очереди 
въ  солдаты.  Куда  ни  совался,  нигдѣ  на  квитанцію  денегъ  до- 
стать не  могъ.  А  вѣдь  какой  мастеровой-то!  —  золото.  Чекан- 
щикъ  на  всѣ  руки  Изъ  серебра — что  хочешь  сдѣлаетъ:  ризу 
ли  къ  образу,  солонку  ли  или  такъ  что  фигурное. 

Они  сѣли  за  свободный  столъ  и  спросили    на    двоихъ  чаю. 
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Не  успѣли  они  еще  выпить  по  первой  чашкѣ,  какъ  вошелъ  Еим- 
рякъ. Онъ  ужъ  хватилъ  за  буфетомъ  „трехкопѣечную"  и  заку- 
сывалъ  сухаремъ. 

—  Эй,  малый,  чашечку !  крикнулъ  онъ ,  присаживаясь  за  столъ. 
Еимрякъ  между  товарищами  и  знакомыми    пользовался  репу- 

таціею  остряка.  Онъ  зналъ  множество  прибаутокъ,  скоромныхъ 
пѣсенъ  и  сказокъ,  въ  которыхъ  главнѣйшими  действующими  ли- 
цами были:  попъ,  попадья  и  попова  дочка,  и  игралъ  на  гармо- 
нии и  балалайкѣ.  Въ  трактирѣ-ли,  на  гулянкѣ-ли,  за  рабо- 
той-ли,  ему  только  стоило  открыть  ротъ,  какъ  ужъ  товарищи 
начинали  смѣяться.  Выпить  онъ  любилъ,  но  на  свои  пилъ  рѣдко. 
Онъ  какъ-то  умѣлъ  присосѣдиваться  къ  чужимъ  полуштофамъ  и 
платилъ  прибаутками  и  пѣснями.  Про  него  ходила  молва,  что 
у  него  водятся  деньги. 

Выпивъ  чашку  чая,  онъ  отеръ  со  лба  потъ  и  проговорилъ: 
„масло  выступило",  потомъ  взялъ  съ  окна  какую-то  газету,  про- 
читалъ:  „лотерея,  цѣна  билету  рубль  серебра"  и  тутъ  же  на- 
чалъ  приговаривать:  „сдѣлана  для  того,  чтобъ  понабрать  чужа- 
го  добра.  Разыгрываются  разныя  вещи,  молотокъ  да  клещи,  чай- 
никъ  безъ  дна,  и  ручка  одна".  На  сосѣднемъ  столѣ  засмѣялись. 
Портной  также  оскалилъ  зубы,  помоталъ  головой  и  проговорилъ 
„балясникъ". 

—  Ты,  почтенный,  ежели  грамотный,  такъ  прочиталъ-бы 
лучше,  не  пишутъ-ли  что  про  наборъ,  сказалъ  кто-то  съ  со- 
сѣдняго  стола. 

—  Какже,  есть...  пишутъ,  отвѣчалъ  Еимрякъ  и  приба- 
вилъ: — нынче  наборъ  не  великъ.  Семерыхъ  съ  пятерыхъ  берутъ. 

Еомпанія  еще  громче  расхохоталась. 

—  Еимрякъ,  у  тебя  знакомыхъ-то  до  Москвы  не  перевѣшать. 
Не  знаешь  ли,  гдѣ  бы  вотъ  земляку  поработать,  сказалъ  порт- 
ной, кивая  на  Герасима  Андреева. 
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Увидавъ,  что  въ  немъ  имѣютъ  нужду,  Еимрякъ  пріосанился 
и  прищурилъ  лѣвый  глазъ. 

—  Поработать,  поработать,  заговорилъ  онъ.  — Ннньче,  братъ, 
на  этотъ  счетъ  трудно,  потому  этого  сашаго  пустаго  брюха  страсть 
что  въ  Питерѣ.  Еъ  тому  же  и  пора  зимняя:  ни  землекоповъ  ни 
надо,  ни  мусоръ  возить.  Барокъ  тоже  не  разгружаютъ,  потому 
не  придумали  еще  такихъ  барокъ,  чтобъ  по  льду  ѣздили.  Развѣ 
снѣгъ  сгребать  или  на  дровяномъ  дворѣ  въ  пильщики...  Пила- 
то  есть,  что-лиі 

—  Не,  родимый...  отвѣчалъ  Герасимъ  Андреевъ. 

—  Ну  вотъ  видишь...  Пожалуй,  ужо  сходимъ  на  дровяной 
дворъ.  У  меня  тутъ  одинъ  прикащикъ  знакомый  есть.  Можетъ, 
что  и  сладимъ. 

—  Заставъ  Бога  молить.  Намъ  хоть  бы  какъ  до  весны  про- 
маяться, а  тамъ  что  Богъ  дастъ. 

— ■  Ладно.  Только  слышь:  если  дѣло  сварганимъ  —  косушку 
ставь. 

Герасимь  Андреевъ  обѣщалъ.  Портной  обозвалъ  Кимряка 
маклакомъ. 

—  Нельзя,  милый  человѣкъ,  ужъ  это  такъ  закономъ  по- 
ложено. Законъ  этотъ  у  каждой  вороны  на  хвостѣ  прописанъ, 
отвѣчалъ  Еимрякъ  и  началъ  было  пить  чай,  но  увидавъ  вошед- 
шаго  въ  комнату  татарина  —  разнощика  съ  перекинутымъ  че- 
резъ  руку  товаромъ,  въ  видѣ  платковъ,  шарфовъ  и  чулокъ, 
свернулъ  полу  чуйки  и  показалъ  ему  „свиное  ухо".  Татаринъ 
началъ  ругаться,  а  Еимрякъ  такъ  и  покатился  со  смѣху. 

Напившись  чаю,  Еимрякъ,  чтобы  не  откладывать  далѣе,  рѣ- 
шилъ  тотчасъ  же  идти  на  дровяной  дворъ.  Всѣ  трое  отправи- 
лись. Дворъ  былъ  не  далеко,  на  Фонтанкѣ.  Уже  разсвѣло.  Въ 
многолюдномъ  всегда  Апраксиномъ  переулкѣ  народъ  такъ  и  сно- 
валъ.  Бѣжали  рыночники  въ  лавки,  ѣхали  извощики  къ  бойкимъ 
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мѣстамъ.  Идя  ііо  улицѣ,  Еимрякъ  то  и  дѣло  задѣвалъ  прохо- 
жихъ.  Какой-то  -  перебѣгающей  улицу  горничной  крикнулъ:  „эй 
карналинъ  потеряла";  монаху,  сбирающему  на  церковь,  сказалъ: 
„сами  семерьтхъ  сбирать  послали";  какого-то  извощика  обозвалъ 
'„гужеѣдомъ"  и  т.  п. 

Знакомый  Еимряка  прикащикъ  жилъ  на  самомъ  дровяномъ 
дворѣ,  въ  старой  полуразвалившейся  избѣ.  Еимрякъ,  портной  и 
Герасимъ  Андреевъ  вошли  въ  избу.  Работница,  молодая  баба, 
въ  розовомъ  сарафанѣ,  сажала  что-то  въ  печь.  У  окна,  на  лавкѣ, 
обувались  двое  мужиковъ;  третій  мужикъ  сидѣлъ  на  нарахъ  и9 
свѣсивъ  ноги,  зѣвалъ  и  чесалъ  бвюхо. 

—  Намъ  бы,  умница,  Никиту  Гаврилыча,  сказалъ  Еимрякъ. 

—  А  вотъ  онъ  въ  той  горницѣ. 

Заслыша  вошедшихъ,  прикащикъ  Никита  Гаврилычъ  вышелъ 
изъ  задней  горницы.  Это  былъ  толстый,  рослый  мужчина,  съ  бо- 
родой—лопатой, въ  новыхъ  валенкахъ,  плисовыхъ  шараварахъ 
и  красной  рубахѣ,  поверхъ  которой  былъ  надѣтъ  жилетъ.  Вы- 
ходя, онъ  расчесывалъ  свои  сильно  смазанные  деревяннымъ  мас- 
ломъ  волосы. 

—  А,  Родіонъ  Петровичъ!  Живая  душа  на  костыляхъ!  Еа- 
кимъ  вѣтромъ?  сказамъ  онъ  Еимряку  и  подалъ  ему  два  пальца. 

—  Да  вотъ  къ  твоей  чести.  Не  надо-ль  работника.  Зем- 
ляка привелъ. 

—  Не  требуется.  Этого  добра  довольно.  Еакъ  разъ  пре- 
порція.  Своихъ  сгонять  хочу. 

—  Ой!  А  мужитъ  хорошій,  смирный.  Главное,  землякъ  мнѣ. 
Возьми  —  услужу.  На  счетъ  денегъ  онъ  фордыбачить,  не  ста- 
нетъ,  что  положишь.   Потому  ему  только-бы  прокормиться. 

—  Онъ  съ  пилой,  что-лиі 

—  Нѣту,  родимый,  безъ  пилы,  проговорилъ  до  сего  времени 
молчавшій  Герасимъ  Андреевъ. 
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—  Эва!    Такъ    какія  же  деньги-то?    Которые    ежели    безъ 
нихъ,  такъ  вонъ  ко  мнѣ  изъ-за  однихъ  харчей  набиваются. 

Кимрякъ  и  портной  вопросительно  взглянули  на  Гераспма 
Андреева.  Тотъ  чесалъ  затылокъ. 

—  Плохо  дѣло,  а  я  было  думалъ...  началъ  Кимрякъ. 

—  Что  дѣлать!  Народу-то  больно  много  нынѣ,  сказалъ  при- 
кащикъ,  сѣлъ  на  лавку  и  забарабанилъ  пальцами  по  колѣнкѣ. — 
Ужъ  развѣ  для  тебя  только  взять,  Родіонъ  Петровичъ,  потому 
человѣкъ-то  ты  хорошій,  добавилъ  онъ  помолчавъ.  —  Пусть 
завтра  приходитъ.  Пятакъ  въ  день  дамъ,  на  моихъ  харчахъ. 
У  насъ  харчи  хорошіе.  Хлѣба  вволю.  Ишь  зобы-то  понабили! 
кивну лъ  онъ  на  переобувавшихся  мужиковъ. 

Кимрякъ  пошептался  съ  Герасимомъ  Андреевымъ. 

—  Никита  Гаврилычъ,  дай  три  пятака  въ  день,  сказалъ 
онъ. 

—  Нельзя,  другъ.  У  него  пилы  нѣтъ.  У  кого  ежели  свои  пилы, 
такъ  мы  тѣмъ  дѣйствительно  пятиалтынный  въ  день  платимъ. 
Ну,  онъ  зубецъ  сломитъ.  Что  съ  него  возьмешь?  И  самъ-тоонъ 
весь  пилы  не  составляете 

Кимрякъ  не  отставалъ. 

—  Дай  хоть  гривну,  торговался  онъ. 

—  Нельзя,  распроангелъ.  Ты  учти — вѣдь  у  насъ  не  какъ 
у  людей:  мы  по  субботамъ  по  три  копѣйки  на  баню  даемъ. 

Послѣдовало  опять  шептанье  и  земляки  начали  уходить. 

—  Родіонъ  Петровичъ!  крикну  лъ  прикащикъ  Кимряку. 
Тотъ  воротился. 

—  Ты  забѣги  какъ-нибудь.  Тамъ  мнѣ  подметки  подкинуть 
бы  надо. 

—  Ладно,  забѣгу. 

—  Такъ  не  хочетъ,  землякъ,  изъ  пятака  въ  день  да  изъ 
харчей-то? 

Н.    А.    ЛЕЙКИНЪ.  Т.    I.  -  12 
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—  Ты,  Никита  Таврилычъ,  самъ  посуди:  какъ  изъ  пятака? 
Что  за  деньга?  Тутъ  и  на  подати  не  скопишь,  а  не  заплати-ка — 
стегать  начнутъ. 

—  Ну  ужъ,  пусть  пилитъ,  гривну  джь. 

Герасимъ  Андреевъ  согласился^  обѣщалъ  придти  завтра. 

Выйдя  за  ворота,  Кимрякъ  тотчасъ  же  потребовалъ  мага- 
рычъ.  Кабаки  били  заперты,  пришлось  идти  въ  трактиръ,  гдѣ 
за  косушку  взяли  тремя  копѣйками  дороже.  Выпивъ  косушку, 
портной  и  Герасимъ  Андреевъ  отправились  домой,  а  Кимрякъ, 
увидавъ  какого-то  знакомаго,  сидящаго  за  бутылкой  пива,  заго- 
ворилъ  прибаутками  и  подсѣлъ  къ  нему. 

Жена  портнаго  варила  на  таганкѣ  кофій,  когда  они  пришли 
домой. 

—  А  мы,  Глаша,  чайку  напились,  да  вотъ  ему  мѣсто  на 
дровяномъ  отыскали,  сказалъ  портной. 

—  Ужъ  какъ  не  напиться.  Поди  и  другимъ  чѣмъ  зубы-то 
наполоскали,  пробормотала  жена. — Ты,  гость,  гостить — гости,  а 
мужа  моего  по  кабакамъ  не  смѣй  водить,  обратилась  она  полу- 
шутливо, полусерьезно  къ  Герасиму  Андрееву. 

До  обѣда  хозяинъ  и  гость  опять  проговорили  о  деревнѣ. 
Опять  въ  разговорѣ  то  и  дѣло  слышались  слова  „шкираются, 
жрать  нечего,  животы  подвело",  и  т.  п.  Когда  оттрезвонили  къ 
„достойнѣ",  семейство  портнаго  сѣло  обѣдать-  За  обѣдомъ  хо- 
зяйка то  ж  дѣло  бросала  на  гостя  недовольные  взгляды,  когда 
тотъ  немного  поглубже  запускалъ  ложку  въ  чашку  и  вылавли- 
валъ,  по  ея  мнѣнію,  лучшіе  куски.  Гость  замѣтилъ  это  и  сталъ 
хлебать  только  жижу. 

Послѣ  обѣда  портной  завернулъ  въ  скатерть  дошитый  сюр* 
тукъ  и,  икая,  сказалъ  женѣ: 

—  Ну,  Глаша,  мы  пойдемъ...  Сначала  въ  рынокъ,  а  тамъ 
дочку  дяди  Герасима  отыскивать. 
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—  Парфенъ  Данилычъ,  только  ты  Бога  ради...  проговорила 
жена. 

—  Ну  вотъ  еще...  Господи!  Ужъ  ладно,  отвѣчалъ  портной, 
понявшій,  что  дѣло  идетъ  о  воздержаніи    отъ  вина,  и  вышелъ. 

Они  отправились  въ  рынокъ.  Портной  работалъ  въ  одну  изъ 
лавокъ  готовыхъ  платьевъ  на  Апраксиномъ  дворѣ  и  по  воскре- 
сеньямъ  получалъ  расчетъ. 

До  лавки  было  близко,  стоило  только  пройти  переулокъ. 

Обѣдня  кончилась  и  кабаки,  слѣдовательно,  были  уже  отво- 
рены. Двери  ихъ  такъ  и  хлопали,  блоки  такъ  и  визжали  и  на- 
родъ  то  и  дѣло  что  входилъ  и  выходилъ.  У  одного  изъ  каба- 
ковъ  они  увидали  Кимряка.  Онъ  былъ  изрядно  выпивши,  стоялъ, 
обнявшись,  съ  какимъ-то  мастеровымъ  и  слушалъ  шарманку,  ко- 
торую вертѣлъ  безрукій  солдатъ.  Ще душная  и  блѣдная  дѣвочка, 
лѣтъ  двѣнадцати,  въ  коротенькомъ,  отрепанномъ  платьицѣ,  била 
въ  треугольникъ,   приплясывала   и   пѣла: 

«Я  на  бочкѣ  сижу,  денегъ  нѣту  у  насъ, 
Выпить  хочется  мнѣ,  слезы  льются  изъ  глазъ.» 

—  Ишь  ты  какая  пиголица!  проговорилъ  Герасимъ  Андрее- 
евъ,  на  минуту  остановившійся  около  дѣвочки. — Поди,  вѣдь  тоже 
вино  пляшетъ — подпаиваютъ. 

—  Какое  вино!  Изъ  неволи,  отвѣчалъ  портной.  —  Не  за- 
пляши-ко,  такъ  сейчасъ  тряску  дадутъ.  Матери  отдаютъ  изъ 
бѣдности,  добавилъ  онъ:  —  потому  теперича  ежели  въ  науку, 
въ  ремесло  какое  отдать,  такъ  нынче  это  бѣдному  человѣку 
трудно.  Сейчасъ  одежу  спрашиваютъ,  да  еще  денегъ  подай.  Не 
прежняя  пора.  Даромъ-то  рѣдко  кто  беретъ. 

Кимрякъ,  увидавъ  портнаго,  крикнулъ: 

—  Парфенъ  Данилычъ!  Раскошелься  на  сткляницу!  Куля 
монаха!  Я  тебѣ  ныньче  земляка  на  мѣсто  предоставилъ. 

12» 
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Портной  махнулъ  рукой  и  пошелъ  далѣе. 

По  дорогѣ  попадаюсь  довольно  много  пьяныхъ,  одинъ  даже 
лежалъ  поперекъ  тротуара.  Товарищи,  тоже  пьяные,  старались 
его  поднять  и  терли  ему  уши.  Около  ихъ  стоялъ  солдатъ  съ 
парою  новыхъ  подошвъ  подъ  мышкой  и  говорилъ: 

—  Скипидаромъ  бы  ежели  смазать,  такъ  сейчасъ  очухается... 

—  Господи,  батюшки,  что  пьяныхъ-то!  Словно  объ  масля- 
ной, пробормоталъ  Герасимъ  Андреевъ. — Съ  чего  бы  это^ 

—  А  тутъ  какъ-то  Михайловъ  день  былъ,  такъ  по  дерев- 
нямъ-то  все  больше  престолъ  въ  этотъ  день,  отвѣчалъ  портной. 
Вотъ  они  престолъ  и  справляютъ.  Престолъ  у  нихъ. 

Они  вошли  въ  рынокъ.  Портной  отправился  въ  лавку,  а 
Герасимъ  Андреевъ  сталъ  его  дожидаться  въ  проходѣ.  Дико 
было  ему  отъ  крика  молодцовъ,  зазывающихъ  покупателей,  дико 
отъ  крика  продавцовъ  „съ  рукъ".  „Пальтишко  на  собачьемъ 
лаѣ  продаю.  Дешево! "  кричала  какая-то  чуйка,  а  какой-то  сол- 
датъ надъ  самымъ  ухомъ  Герасима  Андреева  стукнулъ  парою 
башмаковъ,  подошва  о  подошву,  и  крикнулъ: 

—  Для  самой  шилъ!  Купи,  землякъ! 

Наконецъ  портной  вышелъ  изъ  лавки.  Онъ  ругалъ  хозяина. 

— ■  Обсчиталъ  таки,  дьяволъ,  на  три  гривенника!  Чтобъ  ему 
эти  деньги  къ  гробу  на  свѣчку!  говорилъ  онъ  и  повелъ  Гера- 
сима Андреева  отыскивать  дочь. 


ІУ. 


По  адресу,  данному  Герасиму  Андрееву,  какъ  уже  мы  ви- 
дѣли,  дворникомъ,  дочь  его  жила  въ  Коломнѣ.  Герасимъ  Ан- 
дреевъ и  портной  пошли  по  Садовой  улицѣ,  по  направленію  къ 
Никольскому  рынку.    Герасимъ    Андреевъ    то  и  дѣло    удивлялся 
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ыассѣ  снующаго  народа,  —  извощикамъ,   десятками  стоящимъ  на 
перекресткахъ,  вагону  конножелѣзной  дороги. 

—  Ишь  что  народу-то!  Словно  ярмарка!  говорилъ  онъ. 
Портной,  какъ  петербуржецъ,  смотрѣлъ  на  все  хладнокровно. 

—  Это  еще  что,  а  посмотрѣлъ  бы  ты  въ  Крещеньевъ  день, 
когда  парадъ  бываетъ,  или  въ  крестный  ходъ,  такъ  вотъ  на- 
роду-то! Хоть  по  головамъ  ходи!  разсказывалъ  онъ  и  объяснялъ, 
какъ  называется  церковь,  улица  или  казенное  зданіе,  мимо  ко- 
торыхъ  они  проходили. 

Пройдя  мимо  тюрьмы,  портной  кивнулъ  и  со  смѣхомъ  сказалъ: 

—  Эво,  какой  острогъ  для  наеъ  построили.  Полюбуйся  да 
позапримѣть,  потому  можетъ  придется  и  здѣсь  побывать.  Посло- 
вица говорится:  „отъ  тюрьмы  да  отъ  сумы  никто  не  отказы- 
вайся!* 

Наконецъ  домъ  былъ  найденъ. 

Бъ  адресѣ  стояло:  „на  квартирѣ  у  жены  унтеръ-офицера 
Скрипухиной. "  Выглянувшій  изъ  своей  конуры  дворникъ  съ  вскло- 
коченной головой,  зѣвая  и  почесываясь,  указалъ  лѣстницу. 

—  Въ  самый  верхъ,  шестнадцатый  номеръ,  сказалъ  онъ. 

Портной  и  Герасимъ  Андреевъ  начали  взбираться  по  гряз- 
ной и  скользкой  лѣстницѣ...  На  лѣстницѣ  имъ  встрѣтилась  ка- 
кая-то женщина  въ  платкѣ  и  кацавейкѣ.  Она  несла  въ  рукахъ 
образъ  и  кофейникъ,  сходила  внизъ  и  ругалась  во  всю  ширину 
своей  мощной  глотки.  Изъ  дверей  выглядывали  другія  женщины 
и  кричали  ей:  „Прощай,  Марфа...  Ну,  дай  Богъ  счастливо"  и 
т.  п.  Марфа  останавливалась,  цѣловалась  съ  женщинами  и  про- 
должала ругаться. 

Слышались  слова:  „чиновники...  голоштанники...  четыре  четвер- 
така... обсчитали"  и  угрозы  идти  съ  жалобой  къ  какой-то  гене- 
ралыпѣ,  вываляться  въ  ногахъ  и  проч.  Сзади  Марфы  шелъ 
дворникъ.  Онъ  несъ  сундученко  ж  узелъ,   изъ   котораго  выгляды- 
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валъ  угодъ  подушки  въ  ситцевой  наволочкѣ.  Воспользовавшись 
случаемъ,  когда  Марфа  цѣловалась  съ  товарками,  дворникъ  оста- 
новился, перевелъ  духъ  и  крехтя  произнесъ: 

—  Дура!  Къ  мировому  иди,  коли  обсчитали!  Потому  эти 
самыя  генеральши  нынче  ничего  не  составляют,  и  вся  цѣна 
жмъ  грошъ!  Мировой-то  даже  этихъ  самыхъ  генералъшъ  за  ви- 
хоръ  можетъ,  вотъ  что! 

—  Еухарка  переѣзжаетъ.  Хозяева  обсчитали,  такъ  вотъ 
она  и  воетъ,  пояснилъ  портной  Герасиму  Андрееву  и,  взобрав- 
шись съ  нимъ  чуть  ли  не  въ  шестой  эфажъ,  остановился  передъ 
дверью,  на  которой  было  написано  мѣломъ:  №  16. 

—  Надо  статься,  здѣсь,  сказалъ  онъ  и,  отворивъ  дверь,  во- 
шелъ  въ  тѣсную  кухню.  Герасимъ  Андреевъ  послѣдовалъ  за  нимъ. 

Въ  кухнѣ  за  нѳкрашеннымъ  столомъ  сидѣлъ  солдатъ  и  пилъ 
чай.  Противъ  него  стояла  баба  въ  розовомъ  сарафанѣ  и  ути- 
рала передникомъ  заплаканные  глаза;  солдатъ  смотрѣлъ  куда-то 
въ  уголъ  и,  растягивая  слова,  говорилъ: 

—  Теперича,  ежели  кто  солдату  со  стороны  не  дастъ,  такъ 
ему  и  взять  негдѣ... 

—  Умница,  позвольте  васъ  спросить:  намъ  бы  Анну  Гера- 
симову... обратился  портной  къ  бабѣ. 

—  Анну  Герасимову?  Аннушку'?  проговорила  баба,  какъ  бы 
припоминая. — Это  такая  чернявая  будетъі  молоденькая,  что- ли? 
спросила  она. 

—  Да,  да,  родимая,  чернявонькая  такая  изъ  себя.  Она  ж 
есть...  заговорилъ  Герасимъ  Андреевъ... . 

—  Съѣхала  на  другую  фатеру.  Почитай  ужъ  больше  мѣ- 
сяца  съѣхала. 

—  Такъ-съ,  такъ-съ...  А  не  можете  обозначить,  куда  именно 
она  выбыла?  спросилъ  портной... 

—  А  вотъ  погодьте  маненько,  я  у  „  самой и  спрошу. 


' 
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Баба  скрылась  въ  другую  комнату  и  черезъ  нѣсколько  вре- 
мени вышла  съ  „самой",  т.  е.  съ  хозяйкой.  Это  была  полная, 
уже  пожилая  женщина,  съ  одутымъ  отъ  сна  лицомъ  и  въ  жел- 
томъ,  ситцевомъ  распашномъ  капотѣ.  Она  вышла,  какъ  утка 
переваливаясь  съ  ноги  на  ногу,  шлепала  туфлями  и  на  ходу  го- 
ворила:  „Господи,  минуты  покою  не  дадутъ!" 

—  Мое  почтеніе-съ...  развязно  сказалъ  портной  и  хлопнулъ 
себя  по  боку  картузомъ. — Намъ  бы  Анну  Герасимову!  Вы  не  въ 
извѣстности  будете,  куда  она  отмѣтилась"?... 

—  Не  запоминать  же  мнѣ  всѣхъ.  Мало-ль  у  меня  пережило? 
Въ  домовую  контору  идите.  Здѣсь  не  справочное  мѣсто,  сказала 
она. 

—  Это  такъ-еъ.  Это  точно-съ,  замялся  портной. — Только  я 
полагалъ,  что  вы  знаете.  Извините-съ.  Прощенья  просимъ... 

Портной  и  Герасимъ  Андреевъ  вышли  на  лѣстницу.  Но  не 
успѣли  они  спуститься  и  пяти  ступенекъ,  какъ  сзади  ихъ  по- 
слышался голосъ  хозяйки.  Она  стояла  у  дверей  и  говорила: 

—  Послушайте!  За  ней  маіоръ  Вавиловъ  часто  присылывалъ. 
Ежели  вы  отъ  него,  такъ  у  меня  другія  есть... 

Портной  тотчасъ  же  понялъ  предложеніе,  покраснѣлъ  и 
обидчиво  скороговоркой  заговорилъ: 

—  Нѣтъ-съ,  мы  сами  отъ  себя  будемъ.  Этимъ  ремесломъ  не 
занимаемся.  Это  вотъ  ихъ  тятенька  изъ  деревни  прибывши... 
Толстопузая  шкура!  прибавилъ  онъ,  вспыхнувъ  еще  болѣе,  и  на- 
чалъ  спускаться  съ  лѣстницы. 

—  Туда  же  еще  ругаются!  Черти!  пробормотала  хозяйка  и 
хлопнула  дверью. 

Герасимъ  Андреевъ,  какъ  деревенскій  человѣкъ,  незнающій 
омута  петербургской  жизни,  разумѣется,  не  понялъ  смысла  рѣчи 
хозяйки. 

—  За  что  ты  это  ее  облаялъ-то^  спросилъ  онъ. 
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—  Ужъ  знаю,  за  что.  Небось,  даромъ  мухи  не  обижу!  об- 
рывисто сказалъ  портной. 

Въ  домовой  конторѣ  имъ  дали  адресъ.  Нужно  было  идти 
почти  на  другой  конецъ  города,  въ  Итальянскую  улпцу.  Они  от- 
правились. 

Портной  шелъ  шибко  и  молчалъ,  Герасимъ  Андреевъ,  шлепая 
лаптями  по  тротуару,  еле  успѣвалъ  за  нимъ... 

—  А  трудно,  знать,  въ  Питерѣ  христіанскую  душу-то  отыс- 
кать, началъ  было  онъ,  но  портной  и  на  это  ничего  не  отвѣ- 
тилъ;  онъ  обдумывалъ:*  объснить-ли  отцу  свои  догадки  о  поведе- 
ніи  его  дочери  или  сдѣлать  это  послѣ,  еамолично,  и  еще  болѣе, 
навѣрняка,  убѣдясь  изъ  ея  обстановки  на  новой  квартирѣ.  „Мо- 
жетъ,  эта  шкура  барабанная  и  наврала.  Такъ  съ  бреху  набол- 
тала ",  думалось  ему.  Объ  этомъ  онъ  соображалъ  всю  дорогу  и 
уже  не  останавливалъ,  какъ  прежде,  вниманія  Герасима  Андреева 
на  достопримѣчательностяхъ  Петербурга,  мимо  которыхъ  они 
проходили.  Только  на  Невскомъ  привлекла  его  кучка  столпив- 
шагося  народа.  Еакой-то  гусаръ,  проѣзжая  во  всю  прыть  на 
рысакѣ,  задавилъ.  мужика.  Портной  подошелъ  и  началъ  смотрѣть, 
какъ  подымали  несчастнаго. 

—  Вонъ  какъ  нашего  брата  въ  Питерѣ-то  давятъ!  сказалъ 
онъ. — Лихо!  Прежде  этимъ  барамъ  опаска  была,  потому  лоша- 
дей въ  пожарную  команду  брали,  а  теперь  и  того  нѣтъ.  Дуй 
въ  хвостъ  и  гриву!  Задавилъ  —  къ  мировому.  Да  и  то  только 
кучеру  достанется,  а  баринъ  правъ,хоть  можетъ  то  и  дѣло  кри- 
чалъ  кучеру:  шибче  да  шибче... 

Уже  начало  становиться  темно,  когда  портной  и  Герасимъ 
Андреевъ  пришли  въ  Итальянскую  улицу...  Въ  магазинахъ  и 
лавкахъ  замелькалъ  газъ,  забѣгали  фонарщики  еъ  лѣстницами.  Въ 
воздухѣ  стало  чутко,  слышались  извощичьи  возгласы:  „берегись!", 
гдѣ-то  вдали    звенѣли    бубенчики  тройки,  'уносящей  за    городъ 
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„на  кутежъ  въ  ючную"  богатыхъ  и  тароватыхъ,  откуда-то  до- 
носились: свистокъ  городоваго,  не  то  крикъ  „караулъ",  не  то 
пѣсня  пьянаго,  гдѣ-то  шарманка  играла  итальянскую  арію  и  за- 
вывала собака.  Портному  хотѣлось  хоть  какъ  нибудь  объяснить 
Герасиму  Андрееву  свои  догадки  по  поводу  поведенія  его  до- 
чери,'но  обидѣть  ему  его  не  хотѣлось.  Ему  хотѣлось  это  сде- 
лать какъ  можно  осторожнѣе. 

Когда  домъ,  гдѣ  жила  Анна  Герасимова,  бьтлъ  уже  отпсканъ 
и  когда  они  вошли  на  дворъ,  портной  высказался  въ  ^дую- 
щей фразѣ: 

—  А  только  все  таки  я  тебѣ  скажу,  Герасимъ  Андреичъ, 
когда,  ежели,  теперича,  дѣвушка  по  мѣстамъ  съ  одного  на  другое 
скачетъ  да  по  квартирамъ  безъ  мѣста  живетъ,  такъ  дѣло 
скверное. 

—  Ужъ  знамо  дѣло!  Что  хорошаго  маяться-то,  отвѣчалъ 
Герасимъ  Андреевъ,  но  самой  сути,  „сквернаго  дѣла",  на  что, 
именно,  намекалъ  портной,  все-таки  не  понялъ. 

По  довольно  чистой  и  освѣщенной  газомъ  лѣстницѣ,  порт- 
ной и  Герасимъ  Андреевъ  взобрались  во  второй  этажъ  и  позво- 
нил нсь  у  дверей...  Имъ  отворила  кухарка  и  они  вошли  въ  не- 
большую переднюю,  отгороженную  отъ  кухни  перегородкой. 

—  Вамъ  кого?  спросила  кухарка,  отступая  нѣсколько  ша- 
говъ  и  въ  недоумѣніи  осматривая  съ  ногъ  до  головы  то  Гера- 
сима Андреева,  отирающаго  о  половикъ  лапти  и  отыскивающаго 
на  стѣнѣ  образъ,  чтобъ  перекреститься,  то  портнаго,  бросающаго 
косые  взгляды  на  подоконникъ,  на  которомъ  стояла  цѣлая  ба- 
тарея порожнихъ  бутылокъ  изъ-подъ  вина  и  пива. 

—  Намъ-бы  Анну  Герасимову...  Сказали,  что  здѣсь...  про- 
говорилъ  наконецъ  портной... 

—  Анну  Герасимовну!  Нѣтъ,  у  насъ  Анны  Герасимовны 
нѣтъ.  Такой  нѣтъ.  У  насъ  только  и  дѣвушекъ,  что  Софья  Пав- 
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ловна  да  Евгенія  Ивановна.  Была  еще  нѣмка  Мальвина,  да  та 
въ  Кронштадтъ  уѣхала. 

—  Дивное  дѣло...  сказалъ,  переминаясь  съ  ноги  на  ногу, 
портной. — А  вѣдь  мы  по  отмѣткѣизъ  Семенова  дома.  Сказали, 
что  здѣсь... 

—  Нѣтъ,  у  насъ  такой  нѣту. 

Въ  сосѣдней  комнатѣ  что-то  зашелестѣло,  дверь  претвори- 
лась и  выставилась  голова  молодой,  красивой  женщины  съ  воло- 
сами въ  папильоткахъ. 

—  Анну  Герасимовну  спрашиваютъ?  отнеслась  къ  ней  ку- 
харка.— Говорю,  что  у  насъ  такой  нѣтъ... 

—  Еакъ  нѣтъ?  А  Женя!  Вѣдь  она  Анна  Герасимовна  и 
есть,  проговорила  молодая  женщина  и  вышла  въ  переднюю.  Она 
была  полуодѣта,  куталась  одной  рукой  въ  ковровый  платокъ, 
въ  другой  держала  дымящуюся  папироску.  Изъ-подъ  короткихъ 
бѣлыхъ  юбокъ  выглядывали  ноги,  обутыя  въ  дорогіе,  высокіе 
полусапожки...  Въ  открытую  дверь,  которую  женщина  не  припер- 
ла, виднѣлась  довольно  хорошая  мебель  въ  чехлахъ,  уголъ  туа- 
летнаго  зеркала  съ  бездѣлушками,  картина,  изображающая  ку- 
пающихся нимфъ,  ворохъ  юбокъ  на  стульяхъ  и  бархатное  пальто 
съ  стеклярусной  бахромой,  небрежно  брошенное  на  табуретъ. 

Портной  старался  какъ  можно  тщательнѣе  замѣтить  обста- 
новку всего  окружающаго. 

—  Это  намъ  все  равно.  Женей  она  тамъ  у  васъ  обозна- 
чается, или  какъ  иначе,  только  намъ  ее  видѣть  нужно!  возвы- 
силъ  онъ  голосъ. 

—  Ея  нѣтъ.  Она  на  Невскій  проспектъ  гулять  пошла,  а 
тамъ  въ  Эльдораду  поѣдетъ,  проговорила  молодая  женщина, 
такъ  же  какъ  и  кухарка,  съ  ногъ  до  головы  осматривая  при- 
шедшихъ. 

—  И  не  скоро  она  придетъ? 


—  Часа  въ  два,  въ  три,  а  можетъ  и  совсѣмъ  не  придетъ. 

—  Вѣдь  этого  нельзя  сказать.  Нешто  онѣ  сказываются, 
когда  придутъ?  вмѣшалась  кухарка  и,  подойдя  къ  двери,  начала 
тереть  рукою  дверной  косякъ... 

Портной  взглянулъ  на  Герасима  Андреева;  тотъ  стоялъ  какъ- 
то  сгорбившись  и  бросалъ  слезливые  взгляды  на  женщинъ. 

—  Ну,  значитъ,  идти!  сказалъ  онъ,  вздохнувъ. — Такъ  скажите 
Аннѣ  Герасимовнѣ,  что  ейный  отецъ  изъ  деревни  пріѣхалъ,  ро- 
дительское благословеніе  ей  привезъ  и  побранить  ее  сбирается... 
Это  вотъ  отецъ  ейный,  указалъ   онъ  на  Герасима  Андреева... 

—  Да,  да,  голубушки,  отецъ  я  ей...  Повидать  бы  ее  крѣпко 
желательно.  Шесть  годовъ  не  видались.  Еще  вотъ  эдакинькой 
дѣвочкой  ее  отпустилъ.  Такъ  и  скажите  ей,  родныя,  говорилъ 
Герасимъ  Андреевъ  и  низко  кланялся  въ  поясъ. 

Женщины  переглянулись  между  собою.  Онѣ  какъ-то  радуш- 
нѣе  стали  смотрѣть  на  мзгжчинъ.  Портной  замѣтилъ  даже,  какъ 
будто,  слезы  на  ихъ  глазахъ. 

—  Вы  днемъ  потрафьте,  дядинька.  Днемъ  ее  лучше  застать, 
сказала  кухарка. — Такъ  часовъ  въ  двѣнадцать  приходите.  Мы 
ужъ  ей  скажемъ,  безпремѣнно  скажемъ...  Вотъ  обрадуется-то! 
Еакже,  отецъ  родной... 

Голосъ  ея  немного  порвался. 

Портной  и  Герасимъ  Андреевъ   начали  уходить. 

Когда  они  пошли  на  лѣстницу,  изъ  комнатъ  черезъ  непри- 
дертыя  еще  двери  доносилось:  „Отецъ...  Господи!  Вотъ  бѣда-то! 
А  я-то  дура!"   и  т.  п. 

По  обстановкѣ  и  по  словамъ  женщинъ,  портной  уже  болѣе 
не  сомнѣвался,  что  дочь  Герасима  Андреева  пала.  Ему  это  было 
ясно.  Самъ  же  Герасимъ  Андреевъ  и  не  подозрѣвалъ  ничего. 
Да  нельзя  было  и  подозрѣвать  ему,  незнающему  петербургской 
жизни. 
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Они  шли  домой.  На  часахъ,  въ  окнѣ  у  часоваго  мастера, 
мимо  котораго  они  проходили,  часовая  стрѣлка  показывала  пять. 
Они  крѣпко  устали,  пробродивъ  по  городу  четыре  часа.  Изъ 
дому  вышли  въ  часъ.  Портной  позвалъ  Герасима  Андреева  въ 
трактиръ  напиться  чаю,  отдохнуть  и  поговорить. 

Онъ  уже  рѣшился  объявить  ему  о  поведеніи  и  жизни  его 
дочери.  Они  вошли  въ  трактиръ,  помѣщающійся  въ  подвальномъ 
этажѣ,  сѣли  къ  столу  въ  уголокъ  и  потребовали  чаю.  Народу 
въ  трактирѣ  было  немного.  Въ  одномъ  углу  пила  чай  въ  склад- 
чину компанія  извощиковъ,  въ  другомъ  какая-то  чуйка  по  скла- 
дамъ  читала  товарищу  „Сынъ  отечества",  да  у  двери  за  бу- 
тылкой пива  сидѣлъ  какой-то  толстый  мѣщанинъ  и  то  и  дѣло 
утиралъ  скатертью  потъ,  который  градомъ  катился  съ  его  за- 
плывшаго  жиромъ  лица.  Передъ  мѣщаниномъ  стоялъ  половой  съ 
полотенцемъ  на  плечѣ  и  говорилъ: 

—  Почтенный,  ты  скатертью-то  не  очень...  Здѣсь  не  баня... 
У  насъ  скатерти  чистыя.  Утрись  полой,  коли  ужъ  не  въ  моготу... 

—  А  тебѣ  жалко?  Убудетъ  скатерти-то,  что  ли?  огрызался 
мѣщанинъ. 

—  Не  убудетъ,  а  только  приказано  не  допущать  до  этого, 
потому  безобразіе!..  отвѣчалъ  половой. 

Портной  и  Герасимъ  Андреевъ  молча  выпили  по  чашкѣ. 
Портной  побарабанилъ  по  столу  пальцами,  откашлялся  и  началъ 
издалека. 

—  Ты  дочьку-то  давно  не  видалъ?  спросилъ  онъ,  глядя 
куда-то  въ  сторону. 

—  Давно.  Съ  Успеньева  дня  шестой  годъ  пошелъ... 

—  А  вѣстей  отъ  нее  давно  не  было? 

—  Тутъ  колъ  вешняго  Миколы  письмо  присылала  съ  день- 
гами на  пашпортъ.  А  то  лѣтось  земляки  отсель  приходили,  такъ 
сказывали,  что  у  купца   живетъ.    Выровнялась,    говорили;    така 
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грудастенька  стала.    Да  какъ    не  выровняться,  —  двадцатый  го- 
докъ  пошелъ!  сказалъ  Герасимъ  Андреевъ. 

—  Она,  братъ,  теперь  безъ  мѣста.  Это  дѣло  скверное.  Ты 
какъ  ее  увидишь,  такъ  огорошь  ее  хорошенько,  потому  нечего 
безъ  мѣста  шляться  да  баловствомъ  заниматься!..  Пусть  хоть 
за  полтора  рубля,  да  на  мѣсто  идетъ... 

—  Знамо  дѣло,  безъ  мѣста  плохо,  да  вѣдь  гдѣ  его  иной 
разъ  сыщешь?.. 

—  Баловствомъ  заниматься  не  надо,  тогда  и  сыщешь...  Не- 
чего по  улицамъ  хвосты-то  трепать!  Ступай  завтра  и  огорошь 
ее  хорошенько,  изругай  да  скажи:  въ  деревню,  молъ,  ушлю. 
Вонъ  даве  что  хозяйка-то,  что  на  той  квартирѣ,  говорила.  Го- 
воритъ,  что  она  съ  офицеромъ  связавшись.  Къ  какому-то  офи- 
церу шляется... 

Герасимъ  Андреевъ  вспыхну лъ. 

—  О!  Врешь?  сказалъ  онъ,  пристально  взглянувъ  на  порт- 
наго,  и  поставилъ  на  столъ  блюдечко,  съ  котораго  только  что 
хотѣлъ  пить. 

—  Ужъ  это  вѣрно.  А  барышня-то  что  даве  говорила?  На 
проспектъ,  говорит^  гулять  ушла.  Можетъ  и  ночевать  не  бу- 
детъ.  Гдѣжъ  она  ночевать-то  булетъ,  спрашивается?  Пойми, 
возьми  глаза-то  въ  зубы!  отчеканилъ  портной  уже  смотря  прямо 
въ  лицо  Герасиму  Андрееву,  но  вдругъ  покраснѣлъ  и  замолчалъ. 

Герасимъ  Андреевъ  встрепенулся  и  тоже  молчалъ.  Въ  запу- 
ганныхъ  страдальческихъ  глазахъ  его  что-то  блеснуло.  Онъ 
даже  какъ-то  выпрямился. 

—  Ну,  братъ,  за  это,  ежели  я  узнаю,  что  она  полюбовни- 
ковъ  завела,  я  ей  бока  обломаю,  сказалъ  онъ  наконецъ  и  для 
чего-то  началъ  распоясываться,  отирая  рукавомъ  катившійся  со 
лба  потъ. 
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—  Да  и  слѣдуетъ,  братъ,  обломать,  додстрекалъ  портной. — 
Даже  мало  того,  вспороть  слѣдуетъ... 

—  И  вспорю!.,  почти  воскрикнулъ  Герасимъ  Андреевъ,  рас- 
пахивая полушубокъ. — Да  ты,  землякъ,  не  врешь,  не  смѣешься? 
Вѣдь  грѣхъ!  уже  тихо  прибавилъ  онъ  и  вскину лъ  на  портнаго 
умоляющій,  недовѣрчивый  взглядъ... 

—  Такими,  братъ,  кренделями  не  шутятъ.  Вѣдь  на  мнѣ 
чай  тоже  крестъ  есть.  Ежели  хочешь  все  знать,  такъ  я  тебѣ, 
братъ,  и  не  то  скажу...  довершалъ  портной  ударъ. — Тутъ  даже  и 
не  полюбовниками  пахнетъ,  а  просто  твоя  дочька  по  улицамъ 
шляется,  да  каждому  на  шею  вѣшается,  кто  денегъ  дастъ. 
Вотъ   что...  Просто  гулящая... 

Портной  снова  замолчалъ.  Герасимъ  Андреевъ  сидѣлъ  по- 
тупившись, опустя  руки.  По  его  заскорузлымъ,  обвѣтрѣвшимъ 
щекамъ  текли  слезы.  Портному  стало  жалко  его.  Онъ  уже  рас- 
каявался,  что  сказалъ  ему  такъ  про  дочь.  Онъ  мысленно  на- 
еывалъ  себя  „дубиной,  анафемой,  колодой."  „Чортъ  меня  дер- 
нулъ"!  думалось  ему.  Онъ  уже  начиналъ  сомнѣваться  въ  правдѣ 
того,  что  онъ  высказалъ,  но  видѣнные  и  слышанные  факты  гово- 
рили утвердительно. 

—  Полно,  братъ,  брось.  На  все  воля  Божья.  Пожури  ее, 
да  вели  на  мѣсто  идти,  а  я  поспрошу  кой  у  кого  на  счетъ 
мѣста-то,  утѣшалъ  онъ  Герасима  Андреева,  но  тотъ  молчалъ  и 
еидѣлъ  понуря  голову. 

—  Пей  чай-то... 

—  Спасибо,  не  хочется...  Въ  душу  нейдетъ,  отвѣчалъ  Ге- 
расимъ Андреевъ. 

—  Такъ  пойдемъ,  коли  такъ... 

Они  вышли  изъ  трактира  и  всю  дорогу  вплоть  до  Апрак- 
сина переулка  шли  молча. 
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Послѣ  хорошо  освѣщенныхъ  Невскаго  проспекта  и  Садовой 
улицы,  Апраксинъ  переулокъ  показался  Герасиму  Андрееву  ка- 
кой-то мрачной  пещерой.  Сердце  его  еще  болѣзненнѣе  сжалось, 
и  мысль  о  „гулящей  дочери",  которая  всякому  встрѣчному  на 
шею  вѣшается,  не  давала  ему  покою.  Не  такую  чаялъ  онъ  ее 
встрѣтить.  Тщедушный,  еле  передвигавшій  ноги,  съ  понуренной 
головой  и  въ  рубищѣ  онъ  былъ  жалокъ.  Портной  видѣлъ  это, 
жалѣлъ  и  перебиралъ  въ  головѣ  всѣ  средства,  чтобы  утѣшить 
его,  но  средства  эти  не  могли  утѣшить  и  ребенка. 

—  Слышь,  Герасимъ  Андреичъ,  можетъ  у  тебя  денегъ  нѣту? 
Возьми  у  меня  полтину.  Послѣ  отдашь,  сказалъ  онъ. 

—  Не  надо,  есть...  отвѣчалъ  тотъ. 

Немного  погодя,  портной  хлопнулъ  его  по  плечу  и  прого- 
воридъ: 

—  Ишь  у  тебя  полушубокъ-то  изорвался!  Чай,  поди,  скво- 
зитъ?  Погоди,  ужо  я  тебѣ  его  справлю.  Заново  будетъ... 

Герасимъ  Андреевъ  молчалъ. 

—  И  валенки  справимъ...  Въ  лаптяхъ-то  вѣдь  трудно...  Да 
и  потеплѣе  тѣ...  продолжалъ  портной. — Надо  вотъ  кой  у  кого 
поспросить.  Тутъ  гдѣ-то  на  Лиговкѣ,  на  постояломъ,  у  проѣз- 
жихъ  ребятъ  дешево  покупаютъ... 

Но  Герасимъ  Андреевъ  и  на  это  ничего  не  отвѣтилъ. 

—  Э,  полно,  не  тужи!  Брось!  Обойдется — все  малина  будетъ! 
какъ  можно  ласковѣе  старался  говорить  портной  и  взялъ  его  за 
плечи. — Эка  важность,  что  дѣвка  погуляла!  Остепенится.  Да  мо- 
жетъ я  и  вру,  можетъ  быть  и  ошибся.  И  святые  ошибались. 
Плюнь,    дядя!  Что  тутъ...  Утро  вечера  мудренѣе.  Вотъ  завтра 
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Еимряка  увидимъ,  съ  нимъ  потолкуемъ.  Тотъ  ходокъ.  Сейчасъ  на 
мѣсто  тгредоставитъ. 

Но  отъ  всѣхъ  этихъ  утѣшеній  Герасиму  Андрееву  ни  на  во- 
лосъ  не  было  легче. 

—  Спасибо,  милый  человѣкъ,  спасибо,  Парфепъ  Данилычъ, 
только  вѣришь,  какъ  больно!  Такъ  вотъ  подъ  сердцемъ  и  кру- 
титъ,  такъ  вонъ,  и  ноетъ...  сказалъ  онъ  немного  пріостановясь,  но 
вдругъ  ударилъ  себя  въ  грудь,  махнулъ  рукой  и  снова  зашагалъ 
впередъ,  не  обращая  вниманія  ни  на  натыкавшихся  на  него  пья- 
ныхъ  мастеровыхъ,  все  еще  „справлявшихъ  престодъ",  ни  на  визгъ 
кабацкихъ  дверныхъ  блоковъ,  ни  на  крики  „караула",  вылетав - 
шіе  изъ  устъ  какого-то  пьянаго  халатника,  валявшагося  по  землѣ, 
котораго  подымала  какая-то  баба  и  тащила  домой. 

—  Стой!  Стой!  Куда  бѣжишь,  словно  ошпаренный!  крикнулъ 
портной,  стараясь  впадать  въ  веселый  тонъ. — Зайдемъ  винца  выпь- 
емъ...  и  онъ  указалъ  на  закоптѣлыя  и  захватанный  двери  кабака. 

—  Нѣтъ,  Богъ  съ  нимъ! 

—  Полно!  Еолдыбнемъ!  Что  тутъ!  старался  какъ-то  зали- 
хватски выкрикнуть  портной  и  запѣлъ,  притопнувъ  ногой: 


Съ  горя  выпилъ  мал ьчикъ— шкал ьчикъ. 
Горе  отлетѣло; 
Повторилъ — заговорилъ 
И  повеселѣло! 


Но  ни  залихватскаго  выкрика,  ни  веселой  пѣсни  не  вышло. 
Онъ  схватилъ  Герасима  Андреева  за  плечи,  пихнулъ  его  въ  ка- 
бакъ  и  вошелъ  за  нимъ  самъ. 

Въ  кабакѣ  было  многолюдно  и  шумно.  Тутъ  были  гости  за- 
всегдатаи „и  гости  съ  воли *.  Одни  „престолъ  справляли",  другіе 
пили  за  компанію,  третьи  такъ  себѣ  пропивали  тѣ  скудныя  ко- 
пѣйки,    оставшіяся    за    уплатой  за  квартиру  и  въ  лавочку  отъ 
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недѣльнаго  заработка,  которыя  все  равно  не  принесли  бы  ника- 
кой иной  радости  и  благосостоянія  не  только  семейству  владѣльца 
сихъ  копѣекъ,  но  даже  и  самому  владѣльцу. 

Цаловальникъ  съ  окладистой  бородой  и  въ  розовой  ситцевой 
рубахѣ,  увидя  входящаго  портяаго,  началъ  улыбаться  и  заго- 
ворилъ: 

Парфенъ    Данилычъ!    Сто    лѣтъ    нѳ   видались!  Какимъ 
вѣтромъ  занесло? 

—  Какъ  сто  лѣтъ?  Вчера  былъ. 

—  Вчера  былъ!  А  ты  вспомни,  сколько  воды-то  со  вчераш- 
няго  утекло.  Чѣмъ  просить-то? 

—  Разлей  косушечку  на  два  стаканчика;  да  вотъ  жилетку, 
что  вчера    заложилъ,    выкупить  надо,  сказалъ  портной  и  внки- 

|  нулъ  на  стойку  рубль. 

—  На  двоихъ-то  косушку?  Полно  срамиться!  Окрестись  лу- 
чиной! Портной-штушникъ  и  вдругъ  косушку!  Вспомни,  день-то 
ноне  какой. 

—  Какой? 

—  Еакъ  какой?  Воскресный,  балясничалъ  цаловальникъ. — 
Благословись  полуштофомъ.  На  косушку  у  меня  и  рука  нѳ  поды- 
мается. 

Портной  замялся. 

—  Выпьемъ,  что-ли  полуштофъ-то?  обратился  онъ  къ  Ге- 
расиму Андрееву. 

—  Да  какъ  не  выпить!  Господи  помилуй!  перебилъ  цало- 
вальникъ, откупорилъ  крючкомъ  полуштофъ  и  налилъ  два  ста- 
кана.—Я  тѣ  еще  закусочкой  удружу,  продолжалъ  цаловальникъ. 
Нако-ся...  Рви  на  двоихъ. 

Онъ  полѣзъ  подъ  стойку  и  ввтащилъ  оттуда  кильку,  держа  ее 
за  голову. 

то 
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—  Вотъ  за  это  спасибо.  Солекенькнмъ  хорошо...  Ну -ко,  об- 
ратился портной  къ  Герасиму  Андрееву  и  взялся  за  стаканъ. 

—  Да  и  въ  душу  что-то  нейдетъ,  проговорилъ  Герасимъ 
Дндреевъ,  берясь  въ  свою  очередь  за  стаканъ. 

—  Эхъ,  любезный  человѣкъ,  вставилъ  слово  цаловальникъ:  — 
а  слышалъ  ты  поговорку;  первая — коломъ,  вторая — соколомъ, 
а  третья — какъ  по  маслу.  Соси  знай! 

Земляки  выпили,  взяли  со  стойки  полуштофъ,  отошли  къ  столу 
и  сѣли.  Они  молчали  и  глядѣли  на  пьющій  народъ.  Въ  углу 
происходила  слѣдующая  сцена.  Какая-то  одутая  личность,  въ  ру- 
бищѣ  и  съ  разбитымъ  и  обвязаннымъ  тряпками  лицомъ,  глотала 
за  три  копѣйки  для  потѣхи  мастероваго  -  безобразника  пробки. 
Проглотивъ  съ  десятокъ  и  получивъ  три  копѣйки,  личность  при- 
ложилась подъ  козырекъ  и,  съ  словами  „зашибъ  на  ночлегъ  три 
копѣйки",  выбѣжала  изъ  кабака,  преелѣдуемая  дружнымъ  хохо- 
томъ  зрителей. 

—  Вотъ  оно  и  смотри,  до  чего  бѣдность-то  доводитъ!  За 
три  копѣйки!  Господи!  проговорилъ  портной,  чекнулся  съ  Гера- 
симомъ  Андреевымъ,  выпилъ  и  началъ: — Эхъ,  милый  человѣкъ» 
Эхъ,  дядюшка  Герасимъ!  Ты  вотъ  дочку  винишь,  что  она  загу- 
ляла, а  и  загуляла-то  она,  можетъ,  съ  бѣдности.  Можетъ.  ку- 
сать было  нечего:  животъ  подвело;  ноги  приходилось  протягивать. 
Отказали,  можетъ,  отъ  мѣста.  да  еще  обсчитали,  какъ  вонъ  ту 
кухарку,  что  давеча  на  лѣстницѣ  видѣли.  Денегъ  нѣту.  Куда 
дѣться^  Дѣвушка  смазливенькая...  Появилась  сводня:  тары  да 
бары...  Ты,  ангелъ,  Питера  не  знаешь,  а  опѣ  стервы  только 
этого  и  ищутъ.  Ну  и  сманила.  Всякому  жить  хочется.  Брюхо-то 
не  свой  братъ.  Голодное-то  брюхо  въ  тюрьму  ведетъ,  въ  Сибирь 
по  Владиміркѣ.  Вотъ  куда...  Такъ-то  оно!  Не  вини!.. 

Герасимъ  Андреевъ  слушалъ  и  молчалъ.  Онъ  хотя  и  не  зналъ  | 
Питера,  но  понимплъ,  что  портной  говоритъ  чистѣйпгую  правду. 


і 
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По  его  заскорузлой  щекѣ  текла  слеза.  Онъ  отеръ    ее  кулакомъ, 
взялъ  со  стола  налитый  стаканъ  и  выпилъ. 

Полуштофъ  былъ  конченъ. 

Ежели  человѣкъ  пьетъ  съ  горл,  то  чтобы  забыть  это  горе, 
ему  непремѣнно  нужно  напиться  до  безпамятсва,  въ  противномъ 
же  случаѣ  вино  только  усиливаетъ  это  горе,  представляетъ  его 
въ  болѣе  громадныхъ  размѣрахъ.  Такое-же  дѣйствіе  производитъ 
оно  и  на  радость,  и  на  гнѣвъ.  Такъ  было  и  съ  Герасимомъ  Ан- 
дреевымъ.  По  мѣрѣ  выпиванія  водки,  горе  по  поводу  поведенія 
дочери  и  гяѣвъ  на  нее  усилились.  Забитый,  робкій  и  смирный 
отъ  природы,  послѣ  послѣдняго  стакана,  онъ  поглядѣлъ  на  порт- 
наго  сверкающими  глазами,  ударилъ  по  столу  кулакомъ  и  крик- 
нулъ: 

—  А  все-таки,  какъ  ты  тамъ  ни  говори,  а  я  ей,  паскудѣ, 
всѣ  бока  обломаю!  Съ  мѣста  не  сойти,  ежели  не  изувѣчу!  Косы 
вырву!.. 

Голосъ  его  вдругъ  осѣлъ.  Онъ  тяжело  дышалъ,  дрожалъ  и 
отиралъ  со  лба  потъ.  Портной  началъ  его  утѣшать.  Опять  слы- 
шалось: „на  мѣсто  предоставимъ...  Еимрякъ...  Богъ  дастъ"...  и 
пр.,  нр  Гераеимъ  Андреевъ  уже  не  слушалъ  его  болѣе,  онъ 
вынулъ  изъ  кармана  мѣдныя  деньги,  бросилъ  ихъ  на  стойку  и 
спросилъ  еще  косушку.  Портному  и  самому  было  горько.  Видя, 
что  слова  его  не  помогаютъ,  онъ  мысленно  еще  разъ  обругалъ 
себя  и  спросилъ  вторую  косушку. 

И  началось  пьянство,  но  пьянство  не  радостное,  не  съ  пѣс- 
нями,  не  съ  пляской,  не  съ  музыкой,  но  съ  воплями,  со  слезами,  съ 
битьемъ  себя  въ  грудь,  съ  ругательствами  и  проклятіями.  При- 
помнились всѣ  нужды,  всѣ  скорби,  всѣ  лишенія,  всѣ  боли  сер- 
дечный, однимъ  словомъ,  припомнилась  обыденная,  вѣчно  стону- 
щая жизнь  бѣднаго  человѣка. 

13" 
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Въ  такомъ  положены  засталъ  Кимрякъ  въ  кабакѣ  Герасима 
Андреева  и  портнаго. 

Въ  кабакъ  вошелъ  Кимрякъ.  Онъ  былъ  съ  гармоніей  подъ 
мышкой  и,   какъ  водится,  выпивши  и  съ  прибаутками. 

—  Честной  компаніи  миръ  да  совѣтъ!  Прохору  Иванычу! 
Девяносто  дней  съ  хвостикомъ  не  видались!  началъ  онъ,  и  про- 
тякулъ  цаловальяику  руку.  — Пришелъ  осмотрѣть,  все-ли  въ  .моемъ 
участкѣ  благополучно  обстоитъ.  Пьютъ-ли  ребята,  да  не  уго- 
стятъ-ли  меня  —  свое  начальство  отставной  козы  барабанщика . 
Эва1  Дядя  Парфенъ  здѣсь,  да  еще  съ  зеілякомъ...  Сизо!  н.а- 
мухоморились!  мигнулъ  онъ  цаловальнику,  щелкая  себя  по  тал- 
стуку.  Други  любезные,  который  это  полуштофъ  лакаете^  обра- 
тился  онъ  къ  землякамъ... 

—  Эхъ,  Кимрякъ!  Полно  шутки  шутить...  Горе  есть,  от- 
вѣчалъ  коснѣющимъ  языкомъ  портной. — Садись,  да  давай  со- 
вѣтъ. 

—  Совѣтъ  можно.  Только  за  совѣтъ,  ежели  денегъ  нѣтъу 
такъ  стаканъ  водки  давай,  проговорилъ  онъ  и  сѣлъ  около,  на 
бочку. 

Портной  и  Герасимъ  Андреевъ  потребовали  еще  полуштофъ 
и  вкратцѣ,  на  сколько  имъ  позволяли  коснѣющіе  языки,  пере- 
дали, въ  чемъ  дѣло.  Цаловальникъ  также  стоялъ  около  и  слу- 
гаалъ...  Когда  разсказъ  былъ  конченъ,  онъ  погладилъ  себѣ  бо- 
роду и  заговорилъ: 

—  А  по  мнѣ  вотъ  что,  ежели  она  еще  не  совсѣмъ  забало- 
валась, такъ  вспори  ты  ее,  спусти  съ  нее  шкуръ  семь,  да  на 
іѣсто  и  предоставь... 

—  Эхъ,  дядя  Прохоръ,  обратился  Кимрякъ  къ  цаловаль- 
нику:— бороду  до  пупа  отростилъ,  а  что  городишь.  Нужно  прежде 
знать,  какой  такой  у  ней  пашпортъ  есть:  ежели  прежній,  такъ 
еще  туда  сюда,  а  ежели  ужъ  на  желтый  обмѣнила,  такъ  кто  е# 
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возьмете  На  мѣсто!  Да  ежели  бы  и  взяли,  такъ  повадился  кув- 
шинъ  по  воду  ходить,  тутъ  ему  и  голову  сломить. — А  я  тебѣ, 
землякъ,  вотъ  что  скажу,  обратился  онъ  къ  Герасиму  Андре- 
еву: ~  Полно  нюнить,  словно  дура  безсережная!  Завей  горе  въ 
веревочку  и  ступай  завтра  къ  дочкѣ,  понакинься  на  нее,  да  ж 
закажи,  чтобъ  она  тебѣ  каждый  мѣсяцъ  цо  десяти  рублевъ  съ 
своихъ  любовниковъ  предоставляла.  Небось!  предоставитъ!  А  коли 
денежкамъ  глаза  протереть  нужно — ко  мнѣ  приходи,  научу.  Я 
вотъ  тутъ  въ  домѣ  живу.  Мальчишку-несмышленка  про  Кимряка 
спроси — и  тотъ  укажетъ. 

—  Эхъ,  милый  человѣкъ,  эхъ,  милый  человѣкъ,  разъ  пять 
повторилъ  Герасимъ  Андреевъ,  ветавъ  съ  мѣста  и  обнимая  Ким- 
ряка.— Да  вѣдь  деньги-то  эти  коломъ  въ  глоткѣ!.. 

—  Не  бойся,  братъ,  коломъ  не  встанутъ.  Такъ  пройдутъ, 
что  и  не  замѣтишь! 

Минутъ  черезъ  пять  портной  и  Гераеимъ  Андреезъ  были 
окончательно  пьяны.  Они  то  плакаіи  и  обнимались,  то  били  ку- 
лакомъ  по  столу,  кричали  и  сбирались  „спустить  семь  шкуръ'% 
для  чего-то  идти  въ  участокъ  и  даже  къ  Оберъ-Полиціймейете- 
ру.  Третій  полуштофъ  былъ  пустъ.  Кимрякъ  замѣтилъ  это, 
всталъ  съ  бочки,  заломилъ  рванный  картузишко  на  ухо  и  на- 
правился къ  другому  столу,  наигрывая  на  гармоникѣ  и  подпѣвая: 


Въ  Александровскомъ  какъ  паркѣ 
Подралися  три  кухарки, 
Подралися  въ  кровь. 
Три  солдата   разнимали, 
По  кустамъ  ихъ  растаскали 
И  остались  тамъ! 


—  Эхъ-ма!  закончилъ  онъ:-— кто  хочетъ.  чтобъ    пѣстѣ  ко- 
нецъ  былъ — ставь  осьмушку... 
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—  Валяй,  ставлю!  откликнулся  мастеровой  еправлявшій 
тризну  по  женѣ  орла. 

Кимрякъ  продолжалъ... 

Черезъ  полчаса  цаловальникъ  выпроводилъ  гостей,  вытол- 
калъ  портнаго  и  Герасима  Андреева  за  двери  и  заперъ  кабакъ. 
Хотя  кабакъ  былъ  въ  томъ  же  домѣ,  гдѣ  жилъ  портной,  но 
они  еще  съ  четверть  часа  проблуждали  по  улицѣ,  отыскивая 
свой  подвалъ,  и  наконецъ  кой-какъ,  съ  помощью  дворника,  по- 
пали домой. 

Жена  портнаго  уже  ложилась  спать.  Увидавъ  мужа  и  гостя, 
еле  стоящихъ  на  ногахъ  и  плачущихъ,  она  такъ  и  всплеснула 
руками. 

—  Ну,  такъ  и  знала!  Насосались.  Срамники  вы  эдакіе!  О 
чемъ  ревете-то^  Вѣдь  это  вино  въ  васъ,  пьяницахъ,  плачетъ. 
Ложитесь  спать.  Робятъ  перебудите... 

—  Глаша,  Глаша...  анделъ,  не  сердись...  съ  горя...  вѣдь 
я  тоже  отецъ...  У  него  вонъ  дочь  загуляла...  По  пришпекту 
пошла... 

—  Голубушка,  не  обезсудь!  Съ  горя!  Дочька  обидѣла!  за- 
вы лъ  Герасимъ  Андреевъ  и  повалился  хозяйкѣ  въ  ноги... 

—  Эхъ,  безстыдникъ!  Старый  ты  человѣкъ!  Ложись  подъ 
верстакъ...  Спи!  Ну,  гость!  Эдакого  гостя  за  хвостъ  да  палкой, 
чтобъ  хозяина  не  спаивалъ! 

Послушный  и  робкій  Герасимъ  Андреевъ,  какъ  былъ,  не 
раздѣваясь,  полѣзъ  подъ  верстакъ  и  черезъ  пять  минутъ  уже 
спалъ  крѣпкимъ,  но  тяжкимъ  сномъ  пьянаго  человѣка,  а  порт- 
ной еще  нѣсколько  времени  сидѣлъ  на  етулѣ,  билъ  себя  въ 
грудь  и  коснѣющимъ  языкомъ  разсказывалъ  женѣ,  что  завтра 
идетъ  съ  жалобой  къ  оберъ-полиціймейстеру,  къ  генералу  Суво- 
рову и  еще  къ  какимъ-то  генераламъ.  Но  жена  ничему  этому 
не  вѣрила:  она  знала,  что  мужъ,   всякій  разъ,  когда  напивался 
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пьянъ,  сочинялъ  на  себя  небывалый  вещи.  Она  не  вѣрила  да- 
же и  разсказу  о  „загулявшей*  дочери  Герасима  Андреева.  И 
въ  самомъ  дѣлѣ,  портной,  когда  бывалъ  пьянъ,  не  дрался,  не 
буянилъ,  но  плакалъ  на  взрыдъ  и  разсказывалъ'  различный 
скорбныя  небылицы  про  себя  и  своихъ  знакомыхъ.  Такъ  однаж- 
ды, придя  домой  сильно  пьяный,  онъ  бросился  ей  въ  ноги  и  со 
слезами  объявилъ  ей,  что  онъ,  по  бѣдности,  „продался  въ  по- 
ляки*. Бѣдная  женщина  повѣрила,  всю  ночь  не  могла  сомкнуть 
глазъ  и  проплакала.  Когда  же  поутру  попросила  мужа,  чтобы 
тотъ  пообстоятельнѣе  разсказалъ  ей,  въ  чемъ  дѣло,  — мужъ  ни- 
чего не  помни лъ... 

Наплакавшись  и  наговорившись  въ  волю  утомившійся  порт- 
ной повалился  на  верстакъ  и  захрапѣлъ.  Жена  стащила  съ  не- 
го сибирку  и  начала  шарить  по  карманамъ...  Вынула  скомкан- 
ную жилетку  и  покачала  головой,  вынула  два  рубля  съ  мѣдны- 
ми  и  мелочью  и  перекрестилась...  „Слава  Богу,  хоть  еще  не  все 
пропилъ-то!"  прошептали  ея  губы.  Она  осторожно  убрала  жи- 
летку и  деньги  въ  сундукъ,  помолилась  Богу,  осторожно  загаси- 
ла евѣчку  и  легла  спать. 


УІ. 


На  другой  день,  поутру,  Герасимъ  Андреевъ  почувствовалъ, 
что  его  кто-то  дергаетъ  за  рукавъ  и  толкаетъ  въ  бокъ.  Онъ 
открылъ  глаза:  передъ  нимъ,  на  колѣняхъ,  стояла  жена  порт- 
наго. 

—  Вставай!  Что  заспался-то!  Нечего  тутъ  дрыхнуть!  ска- 
зала она. 

Позѣвывая  и  почесываясь,  Герасимъ  Андреевъ  вылѣзъ  изъ- 
подъ  верстака.  Хозяйка  отошла  къ  топившейся  печкѣ  и  изпод- 
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лобья  смотрѣла  на  него.  У  печки  грѣлись  дѣти.  Одинъ  сидѣлъ 
на  скамейкѣ,  другой,  грудной,  на  столѣ.  Оба  ѣли  хлѣбъ.  На 
столѣ  лежали  три  корня  свеклы  и  картофель,  нарѣзанный  ю- 
мотками.  Жена  портнаго  уже  стряпала  обѣдъ.  Старшая  дѣвочка, 
Машутка,  окутанная  въ  платокъ,  сидѣла  на  верстакѣ.  у  окна, 
и  вязала  чулокъ. 

—  Испить  бы  водички,  хозяйка,  да  помыться.  Смерть  то- 
митъ,  хриплымъ  голосомъ  и  покашливая,  пробормоталъ  Гераеимъ 
Андреевъ. 

—  И  ништо  тебѣ,  коли  томитъ!  Ты  бы  еще  больше  пилъ 
да  людей  спаивалъ,  проговорила  хозяйка.  На,  вонъ  пополос- 
кайся, и  она  кивнула  въ  уголъ,  гдѣ  на  табуреткѣ  стояло  ведро 
съ  водой  и  надъ  ушатомъ  висѣлъ  глиняный  умывальникъ,  въ 
видѣ  чайника  съ  двумя  горлышками. 

Послѣ  вчерашняго  пьянства,  Герасима  Андреева  томила  жаж- 
да. Онъ  выпилъ  цѣлый  ковшъ  воды,  умылся  и,  отыскавъ  въ 
углу  образъ,  началъ  молиться.  Хозяйка  слѣдила  за  нимъ  гла- 
зами. Онъ  кончилъ,  обернулся  къ  ней  лидомъ  и,  поклонясь  въ 
поясъ,  проговорилъ:   „здравствуйте". 

—  Нечего  тутъ  здороваться  то,  а  бери  свой  мѣшокъ  да 
иди  съ  Богомъ,  сказала  она  и  повернулась  въ  сторону,  стараясь 
не  глядѣть  на  Герасима  Андреева. 

Гераеимъ  Андреевъ  не  понялъ  вполнѣ,  въ  чемъ  дѣло,  сто- 
ялъ  и  не  двигался.!. 

—  Что  стоишь-тоі — собирай  пожитки  да  ступай  по-добру- 
по-здорову.  Вѣдь  вчера  сказывалъ,  что  на  дровяномъ  дворѣ 
мѣсто  нашелъ. 

—  Пойду,  голубушка,  пойду,  родимая,  пробормоталъ  Гера- 
еимъ Андреевъ,  переминаясь  съ  ноги  на  ногу,— Только- бы  съ 
хозяиномъ    проститься  да  поблагодарить   его   за  хлѣбъ  за  соль. 

—  Нечего    тутъ    благодарить!    Хозяинъ  спитъ  и  будить  я 
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тебѣ  его  не  позволю.  Это  опять  чтобъ  пьянствовать,  чтобъ  по- 
хмѣляться^  Нечего  его  спаивать.  Иди!  Вотъ  тебѣ  Богъ!  вотъ 
тебѣ  двери!  Безъ  тебя  онъ  человѣкомъ  былъ,  двѣ  недѣли  капли 
въ  ротъ  не  бралъ.  Старый  ты  человѣкъ,  ты  бы  хоть  дѣтей-то 
пожалѣлъ!  Вѣдь  онъ  все  пропьетъ  и  тогда  имъ  жрать  будетъ 
нечего!    - 

Герасимъ  Андреевъ  молчалъ.  Прошло  съ  минуту,   а  онъ  все 
еще  не  двигался  съ  мѣста... 

—  Чтожъ,  гость,  вѣдь  тебѣ  говорятъ — иди!  Погостилъ  да 
и  будетъ!  Иди  же — говорятъ,  повторила  хозяйка,  вытащила  изъ- 
подъ  верстака  мѣшокъ  и  шапку,  подала  ему  ихъ  и  слегка  пих- 
нула его  за  плечи. 

—  Ну,  прощенья  просимъ!  За  хлѣбъ  за  соль!  Кланяйся  со- 
жителю! какъ-то  безстрастно  проговорилъ  Герасимъ  Андреевъ  и, 
помолившись  образу,   направился  къ  двери. 

Вязавшая  чулокъ  Машутка,  засмѣявшись,  фыркнула.  Мать, 
по  дорогѣ,  дала  ей  подзатыльникъ  и  отправилась  запирать  за 
Герасимомъ  Андреевымъ  дверь. 

Ей  стало  жалко  его.  Она  не  ненавидѣла  его,  а  выпроважи- 
вала вонъ  только  потому,  чтобы,  по  возможности,  сохранить  до- 
машнее спокойствіе.  Она  думала,  что  Герасимъ  Андреевъ  под- 
стрекнулъ  вчера  напиться  ея  мужа  и  если  останется  у  нихъ,  то, 
подъ  какимъ  нибудь  предлогомъ,  поведетъ  и  сегодня  мужа  въ 
кабакъ. 

—  Приходить— приходи  опять,  только  какъ  нибудь  послѣ! 
крикнула  она  Герасиму  Андрееву  въ  слѣдъ,  но  тотъ  ничего  не 
отвѣтилъ  и  не  обернулся. 

Когда  Герасимъ  Андреевъ  очутился  на  улицѣ  -  звонили  ужо 
къ  поздней  обѣднѣ.  Пройдя  нѣсколько  шаговъ,  онъ  остановился 
на  тротуарѣ  и  сталъ  соображать,  куда  ему  идти*?— Къ  дочери, 
или  на  дровяной  дворъ  на  работу.  При  мысли  о  дочери  —  зло- 
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ба,  досада  и  гнѣвъ  опять  начаіи  душить  его.  У  ставя  глаза  въ 
землю,  онъ  машинально  то  теребилъ  свою  бороду,  то  передви- 
галъ  шапку  со  лба  на  затылокъ  и  мысленно  твердилъ:  „иска- 
лечу, косы  вырву".  Онъ  не  обращалъ  вниманія  даже  на  толчки 
проходящихъ,  и  только  какой-то  шутникъ-извощикъ  стегнувъ 
его  кнутомъ  и  крикнувъ:  эй,  ворона!  вывелъ  его  изъ  задумчи- 
вости. И  тутъ  ему  представилось,  что  на  сегодня  у  него  нѣтъ 
даже  и  ночлега,  и  что  ежели  онъ  не  пойдетъ  на  дровяной 
дворъ,  то,  при  незнаніи,  гдѣ  находятся  постоялые  дворы,  онъ 
принужденъ  будетъ  ночевать  на  улицѣ.  „Нѣтъ,  надо  идти  на  ра- 
боту", рѣшилъ  онъ  и  почти  побѣжалъ  по  направленію  къ  Фон- 
тане. 

На  дровяномъ  дворѣ,  куда  пришелъ  Герасимъ  Андреевъ, 
человѣкъ  восемь  народу  пилили  и  складывали  дрова.  Прика- 
щикъ,  въ  лисьей  шубѣ  и  котиковомъ  картузѣ,  сидѣлъ  на  ска- 
мей^, у  дверей  избы.  Передъ  нимъ  стоялъ  безъ  шапки  болѣз- 
ненный,  худой,  высокій  мужикъ,  въ  изорванномъ  полушубкѣ,  и 
кланялся.  Прикащикъ  поглаживалъ  бороду  и  говорилъ: 

—  Намъ,  братъ,  такого  народу,  который  ежели  поклепы 
взводитъ,  не  надо...  Потому  у  насъ  на  чести. 

—  Помилуй,  Никита  Гаврилычъ,  вѣдь  и  мы  на  чести. 
Нешто  я  говорю,  что  стряпуха  зажильничала?  не  наечетъ 
жильничества,  Боже  избави!..  А  только  всѣ  ребята  видѣли^ 
какъ  я  ей  эту  самую  рубаху  постирать  отдалъ.  А  теперь  она 
отпирается,  говоритъ,  что  не  брала,  бормоталъ  мужикъ. 

—  А  коли  стряпуха  не  брала,  значитъ — и  не  брала.  Что 
проѣдаешься-то:  ступай!  Вѣдь  разсчетъ  за  пять  денъ  получилъі. 

—  Получить-то  получилъ,  только,  Никита  Гаврилычъ,  за- 
ставь Богу  молить,  оставь  ты  меня  у  себя  работать.  Ну,  куда 
я  дѣнуся?.. 

—  Нѣтъ,    братъ,    проваливай,    намъ  шильниковъ  не  надо! 
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Ты,  можетъ,  еще  потомъ  скажешь,  что  у  тебя  здѣсь  тысячу 
рублевъ  выудили.  Проваливай-же,  а  то  велю  по  шеямъ  спрова- 
дить, возвысилъ  голосъ  прикащикъ,  привставъ  съ  скамейки  и 
важно  запахнувъ  свою  лисью  шубу. 

—  Зачѣмъ  спроваживать  —  самъ  пойду.  Ну,  Богъ  тебѣ 
судья!  сказалъ  мужикъ,  махнулъ  рукой  и  поплелся    за    ворота. 

Герасимъ  Андреевъ  подошелъ  къ  прикащику. 

—  Къ  твоей  чести,  хозяинъ.  Работать  пришелъ,  прогово- 
ри л  ъ  онъ. 

—  Вижу,  что  пришелъ.  Только  бы  ужъ  ты  къ  самому  обѣ- 
ду  потрафилъ,  чтобъ  задарма  брюхо  набить.  Нѣтъ,  братъ,  намъ 
такого  народу  не  надо.  У  меня  вонъ  съ  шести  часовъ  рабо- 
таютъ. 

Прикащику  не  нужно  было  никакого  народу.  Съ  него  было 
довольно  и  тѣхъ  работниковъ,  которые  у  него  были,  и  онъ 
былъ  радъ  случаю  отдѣлаться  отъ  Герасима'  Андреева.  Правда, 
онъ  далъ  вчера  слово,  что  возьметъ  его,  какъ  земляка  Кимря- 
ка, но  на  утро  одумался.  Ему  даже  и  евоихъ  работниковъ 
было  много,  по  этой  причинѣ  онъ  и  отказалъ  высокому  мужику, 
придравшись  къ  тому,  что  тотъ  спорилъ  съ  стряпухой  о  руба- 
хѣ,  которую  та  затеряла  въ  стиркѣ. 

Герасимъ  Андреевъ  стоялъ  передъ  нимъ,  снявъ  шапку  и  те- 
ребя ее. 

—  Зачѣмъ  задарма  брюхо  набивать,  мы  поработаемъ,  про- 
говорилъ  онъ. 

—  Да,  поработаешь,  полдня  прогулявши...  Ты  къ  хар- 
чамъ-то  здѣсь  прицѣнялся-ли*?  Каковы  цѣны-тоі  отвѣчалъ  прика- 
щикъ.—  Нѣтъ,  не  лафа!  добавилъ  онъ  и,  вставъ  съ  мѣста,  хо- 
тѣлъ  идти  въ  избу. 

—  Такъ  ужъ  допусти    хоть  ночевать-то  придти,  потому  мы 
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безночлежные,  а  съ  завтрашняя  дня  работать  начнемъ,    загово- 
рилъ  ему  велѣдъ  Герасимъ  Андреевъ. 

—  У  насъ  не  постоялый  дворъ. 

—  Да  чтожъ  тебѣ  стоитъ  ночку-то  однуі.  Не  просплю 
мѣсто-то! 

—  А  то,  что  и  народу  мнѣ  больше  не  нужно,  отдумалъ 
ужъ  я  нанимать,  заключилъ  прикащикъ  и  ушелъ  въ  избу,  за- 
хлопнувъ  дверью. 

Герасимъ  Андреевъ  минутъ  пять  постоялъ  около  двери,  по- 
дождалъ  его,  потомъ  надѣлъ  шапку  и  машинально  поплелся  за 
ворота... 

На  улицѣ,  на  набережной,  около  рѣшетки,  стоялъ  высокій, 
толстый  мужикъ  и  глядѣлъ  на  замерзшую  Фонтанку.  На  тон- 
комъ  льду,  чучь-чучь  покрытомъ  снѣгомъ,  валялся  стоптанный 
башмакъ  и  кирпичъ,  неизвѣстно  для  чего  кинутые,  и  бродили 
голуби.  Герасимъ  Андреевъ  подошелъ  къ  мужику  и  сталъ  съ 
нимъ  рядомъ.  Мужикъ  оборотился  лицомъ  къ  Герасиму  Андрее- 
ву, посмотрѣлъ  на  него  и  проговорилъ: 

—  Что,  братъ,  тоже  не  выгорѣло^ 

—  Не  взялъ.  Богъ  его  вѣдаетъ.  А  вѣдь  еще  вчера  рядилъ. 

—  Еуда-жъ  теперьі 

—  Да  мы  бездомные.  Два  дня  только  что  изъ  деревни. 

—  Плохо  дѣло.  И  мяѣ,  братъ,  некуда.  Потому  хоть  я  и 
здѣшній:  а  по  теперешному — гдѣ  день,  гдѣ  ночь...  Ивотъ  эда- 
кимъ-то  манеромъ  два  мѣсяца  маюсь. 

Герасимъ  Андреевъ  покачалъ  головой...  Начались  обоюдные 
распросы:  Герасимъ  Андреевъ  разсказалъ  свою  исторію.  не 
утаилъ  и  предположеніе  земллка-портнаго  о  загулявшей  дочери, 
на  что  новый  знакомый  отвѣтилъ:  „что  ужъ  это  завсегда  такъ, 
ежели  смазливенькая  дѣвчонка  одна,  потому  Питеръ  городъ-за- 
балуй;  чуть  свихнешься — и  шабашъ*   и,   въ  свою  очередь,  раз- 
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сказалъ  свою  исторію.  Оказалось,  что  онъ  петербургскій  иѣща- 
нинъ,  лѣто  прожилъ  въ  дворникахъ  гдѣ-то  на  дачѣ,  съ  осени 
безъ  мѣста,  такъ  какъ  дачные  хозяева,  по  бѣдности,  зимою 
дворника  не  держатъ;  потомъ  занимался  поденного  работою;  ра- 
боталъ  на  биржѣ,  ломалъ  барки  около  дровяныхъ  дворовъ,  очи- 
щалъ  мусоръ  около  вновь  строющихся  доыовъ,  а  теперь  такой 
же  бездомный,  незнающій,  гдѣ  преклонить  голову,  какъ  и  Гера- 
симъ  Андреевъ.  Относительно  родства  было  сказано,  что  „одинъ 
какъ  перстъ",  и  при  этомъ  прибавлено:  „и  то  слава  Богу"; 
относительно  же  имени — что,  зовутъ  его  Аристархомъ  Флегонто- 
вымъ. 

—  Имя-то  больно  мудреное.  А  коли  знакомъ  будешь,  такъ 
зови,  по  просту,  Голяшкинъ.  Такъ  меня  завсегда  звали,  за- 
кончилъ  онъ  и  замолчалъ.  Они  машинально  прошлись  нѣсколько 
шаговъ  по  набережной,  остановились  передъ  рыбньшъ  садкомъ  и 
начали  смотрѣть,  какъ  вертлявый  рыбакъ-прикащикъ  продавалъ 
жирному  мужчинѣ,  должно  быть  повару,  аршинную  стерлядь. 
Красивая  рыба  плескалаеь  въ  бадьѣ.  Поваръ  заходилъ  то  съ 
той,  то  съ  другой  стороны  и  измѣрялъ  ее  пальцами,  .стараясь 
узнать,  сколько  въ  ней  вершковъ. 

—  Семнадцать  вершковъ.  Берите  безъ  сумлѣнія!  звонко  кри- 
чалъ  прикащикъ,  размахивая  руками  и  то  снимая,  то  надѣвая 
шапку.— По  теперешнему  времени,  ей-Богу,  одна  въ  Петербургѣ. 
Извольте  обойти  веѣ  садки — не  найдете. 

Поваръ  высморкался  въ  желтый  фуляровый  платокъ  и  должно 
быть  спросилъ  о  цѣиѣ,  потому  что  прикащикъ  опять  во  все 
горло  крикнулъ;  „тридцать  пять  серебра"  и  при  этомъ  счелъ 
за  нужное  вынуть  изъ  бадьи  рыбу  и  показать  ея  носъ.  Поваръ 
махнулъ  рукой  и  сталъ  уходить. 

—  Послушайте,  господинъ  управляющій!  тридцать  рублей!., 
двадцать  девять!  во  все  горло   кричалъ  ему  вслѣдъ  прикащикъ, 
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стараясь  не  потерять  покупателя.  Наконецъ  прикащикъ  и  про- 
давецъ  сошлись  на  двадцати  семи  рубляхъ.  Рыбу  торжественно 
потащили  въ  лавку  садка. 

—  Двадцать  семь  серебра!  Эки  деньги,  эки  деньги!  взды- 
хая, говорилъ  Голяшкинъ. 

Герасимъ  Андреевъ  ничего  не  отвѣтилъ.  Ему  и  въ  голову 
не  приходило,  что  за  одну  рыбу  можно  платить  такія  деньги. 

Началось  снова  молчаливо-созерцательное  состояніе  и  про- 
должалось болѣе  четверти  часа.  Наконецъ,  Голяшкинъ.  какъ  бы 
очнувшись  отъ  сна,  взглянулъ  на  Герасима  Андреева  и  прого- 
ворилъ. 

—  Ну  теперь  куда  же^  Вѣдь  такъ  все  стоять  нельзя. 

—  Еъ  дочкѣ  пойду.  Дочку  повидать    надо,  отвѣчалъ  тотъ. 

—  А  покусать  не  хочеішЛ  Не  томитъ  брюхо -тоі  Вотъ  зай- 
демъ  въ  закусошную,  дадимъ  малость  поработать  зубаревымъ 
дѣтямъ,  а  тамъ  я  тебя,  пожалуй,  и  провожу,  потому  мнѣ  все 
равно,  куда  ни  идти. 

Ближайшая  закусочная  была  въ  Апраксиномъ  переулкѣ. 
Предварительно  купивъ  въ  лавочкѣ  по  два  фунта  хлѣба,  они 
отправились.  Закусочная  помѣщалась  въ  подвальномъ  этажѣ.  На 
дверныхъ  вывѣекахъ  были  изображены:  съ  одной  стороны  темно- 
бурый  треугольникъ,  долженствовавшій  изображать  собою  окорокъ 
ветчины  и,  судя  по  догадкамъ,  сковорода  съ  жаренымъ  карто- 
фелемъ,  а  съ  другой — рыба  съ  выпученными  глазами,  въ  брюхо 
которой  была  воткнута  вилка.  Надъ  дверями  была  надпись: 
„Сесная  лавка".  Голяшкинъ  и  Герасимъ  Андреевъ  спустились 
въ  подвалъ.  Ихъ  обдало  запахомъ  варенаго  рубца,  пригорѣлаго 
масла  и  прѣлыхъ  щей.  Въ  лавкѣ  было  темно:  она  освѣщалась 
дверными  стеклами  да  маленькимъ  окошечкомъ,  мимо  котораго 
то  и  дѣло  мелькали  ноги  и  подолы  проходящихъ  и  мѣшали 
проникать  свѣту.    Время  было  обѣденное,  а  потому  въ  съѣстной 
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лавкѣ  народу  было  много.  Тутъ  были  носильщики,  съ  веревками 
у  пояса,  съ  привѣшенными  на  нихъ  кожаными  подушечками  для 
подкладыванія  подъ  голову  во  время  переноски  тяжестей,  была 
нищая  баба  съ  груднымъ  ребенкомъ,  запрятавнымъ  за  пазуху 
рванаго  тулупа,  и  съ  пятилѣтней  дѣвочкой;  былъ  отставной  ка- 
питанъ  „благородный,  неимущій  человѣкъ",  въ  фуражкѣ  съ  ко- 
кардой и  съ  указомъ  объ  отставкѣ  въ  карманѣ;  мастеровой  въ 
халатѣ,  съ  нрорваннымъ  задомъ;  извѣстная  петербургская  „са- 
лопница", франтъ,  промотавшійся  до  послѣднихъ  клѣтчатыхъ 
брьзкъ  и  сѣрой  пуховой  шляпы,  которые  одни  скудно  напоминали 
о  прежнемъ  величіи  своего  господина.  Однимъ  словомъ:  тутъ 
была  бѣдность  непокрытая,  бѣдность  голодная.  Все  это  толпи- 
лось съ  чашками  въ  рукахъ,  стараясь  прислониться  къ  столу. 
къ  подоконнику,  къ  стѣнѣ;  все  это  чавкало,  хлебало,  запихивало 
въ  ротъ  куски  студеня  и  куски  мяса,  такого  мяса,  которое  и 
самими  хозяевами  съѣстныхъ  заведеній  не  иначе  называется,  какъ 
„жилами". 

Голяшкинъ  и  Герасимъ  Андреевъ  подошли  къ  стойкѣ.  За 
стойкой  стояли:  хозяинъ,  бородатый  мужикъ,  въ  полосатой  фу- 
файкѣ  поверхъ  рубахи,  и  его  подручный,  мальчишка  лѣтъ  пят- 
надцати. Они  то  и  дѣло  подымали  какія-то  одѣяла,  которыми 
были  прикрыты  корчаги,  и  плескали  въ  чашки  мутную  жидкость, 
носящую  названіе  щей.  На  стойкѣ,  среди  корчагъ,  лежали  рубцы, 
печонки  и  окорокъ  ветчины. 

—  Плесни-ко  щецъ  въ  двѣ  чашечки,  сказалъ  Голяшкинъ. 

—  По  три  или  по  пятиі  спросилъ  хозяинъ,  хватая  чашку 
я  уполовникъ. 

—  Плесни  по  три  да  на  копѣйку  прибавь  каждому  по  жилкѣ... 

—  Деньги!  скомандовалъ  онъ  и  съ  быстротою  фокусника 
налилъ  двѣ  чашки  и  бросилъ  туда  по  кусочку   „зарѣзу". 

Герасимъ  Андреевъ  и  Голяшкинъ  бросили  на  стойку  по  че- 
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тире  копѣйки  и  взялись  за  чашки.    Съ    трудомъ    отыскавъ    на 
лавкѣ  мѣстечко,  они  поѣли.  Голодъ  былъ  удовлетворена 

—  Чтожъ  студню  на  пятакъ  спросимъ,  что-ли?  епросилъ 
Голяшкинъ. 

—  Сразу-то  оно  хуже.  Ужо  опять  захочется,  такъ  ужъ 
лучше  ужо  студнемъ-то  и  поужинаемъ,  отвѣчалъ  Герасимъ  Ан- 
дреевъ.  —  Да  мнѣ  и  къ  дочкѣ  пора. 

—  Ну  такъ  пойдемъ,  я  тебя  провожу. 

Улица  и  домъ  были  найдены  безъ  особеннаго  труда.  Голяш- 
жинъ  былъ  питерскій  и  зналъ  городъ  хорошо.  У  воротъ  они 
разстались.  Герасимъ  Андреевъ  пошелъ  во  дворъ,  а  Голяшкинъ 
остался  его  дожидаться.  Гѣшено  было — ежели  Герасимъ  Андреевъ 
долго  останется  у  дочери  и  будетъ  можно  позвать  туда  Голяш- 
кина,  то  Герасимъ  Андреевъ  позоветъ  его. 


УЛ. 


Герасимъ  Андреевъ  вошелъ  на  дворъ,  гдѣ  жила  дочь,  съ 
полнымъ  намѣреніемъ  не  только  пожурить  ее,  но  даже  и  побить. 
Помимо  гнѣва  на  нее,  онъ  считалъ  это  своею  обязанностью, 
обязанностью  отца.  Не  высоко  жила  его  дочь,  веего  во  второмъ 
этажѣ\,  — нѣсколько  ступенекъ  пришлось  ему  подняться  до  ея  двери, 
но  съ  каждой  ступенькой  чувства  гнѣва  и  родительской  обязан- 
ности оставляли  его  и  уступали  мѣсто  радости  видѣть  дочь. 
Когда  онъ  стоялъ  у  дверей  ея  квартиры,  сердце  его  билось  и 
на  воспаленныхъ  глазахъ  заблистали  слезы.  Звониться  онъ  не 
рѣшился  и  слегка  постучался.  Отвѣта  не  было.  Онъ  постучался 
вторично  посильнѣе.  За  дверью  послышались  шаги,  хлопнулъ 
болтъ  и  на  порогѣ  появилась  кухарка,  та  самая  кухарка,  ко- 
торая ему  отворяла  въ  первый  разъ,  когда  онъ  былъ  съ  портнымъ. 
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—  Ахъ,  это  вы!  сказала  она  и  слегка  отступила  назадъ, 
какъ  бы  испугавшись,  но  тотчасъ  же  оправилась  и  вышла  къ 
нему  на  лѣстнпцу.— Ахъ.  какъ  жалко,  Боже  мой!  Вѣдь  опять 
не  потрафили:  она  въ  банѣ.  Господи,  какъ  это  жалко!  Ну,  да 
вы  подождите:  она  скоро  прпдетъ.  Подождите,  пока  вотъ  тутъ, 
иа  лѣстнпцѣ.  Накрываптесь-же,  вѣдь  холодно,  прибавила  она, 
видя,  что  Герасимъ  Андреевъ  стоитъ  безъ  шапки. 

—  Подожду,  родная,  подожду.  Куда-жъ  мнѣ  идти-то!  отвѣ- 
чалъ  тотъ,  надѣвая  шапку. 

—  Или  постойте,  чтожъ  вамъ  на  холоду-то]..  Войдите  луч- 
ше въ  кухню!  тамъ  посидите.  Ничего,    хозяйка  спитъ... 

—  Спасибо  тебѣ,  умненькая!  Ничего,  и  здѣсь  постоимъ. 
Мы  люди  привычные. 

—  Войдите,  что  за  важность!  Ежели  и  проснется,  такъ  я 
скажу,  что  вы  ко  мнѣ.  Полноте,  что  тутъ-то   стоять. 

Герасимъ  Андреевъ  зошелъ  въ  кухню,  перекрестился  об- 
разъ  и  сѣлъ  на  табуретъ.  Кухарка  отошла  къ  плитѣ.  По  вре- 
менамъ  она  оборачивалась  и  говорила: 

—  Мы  ей  про  ваеъ  сказывали.  Страсть  какъ  обрадовалась. 
Даже  заплакала.  Ругалась,  зачѣмъ  мы  не  спросили,  гдѣ  вы  жи- 
вете, сама  хотѣла  идти,  да  вѣдь  куда  жеі. 

А  между  тѣмъ  въ  головѣ  Герасима  Андреева  такъ  и  зве- 
нѣло  слово  „гулящая",  такъ  и  ударяло  въ  сердце.  Хоть  и  не 
зналъ  онъ  Петербурга,  но,  судя  по  тѣмъ  образцамъ,  которые 
онъ  видѣлъ  у  себя  по  деревнямъ,  по  своему  понпмалъ  это  слово. 
Припомнились  ему  „гулящія"  —  бобылька-солдатка  съ  мужниной 
сестрой,  жившія  у  нихъ  на  краю  села  и  прпнпмавшія  къ  себѣ 
во  всякое  время  дня  и  ночи  молодыхъ  парней  и  проѣзжихъ 
торговыхъ  мѣщанъ  и  офеней.  Женщины  эти  ничего  не  дѣлали, 
ни  сѣяли,  ни  жали,  а  между  тѣмъ  щеголяли  яркими  шелковыми 
сарафанами,  расписными  платками  и  не  сходили  у  нихъ  со  стола 
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самоваръ  и  полуштофъ  сладкой  водки.  Припомнились  ему  жен- 
щины, нослщія  названіе  дальнихъ  родственницъ  содержателя 
„Разуваевскаго  кабака",  вѣчно  нарядныя,  вѣчно  выглядывающія 
изъ  задней  комнаты  кабака.  Подъ  трезвую  руку  народъ  ихъ 
звалъ  также  „гулящими",  а  подъ  пьяную  и  такпмъ  словомъ, 
которое  неудобно  и  въ  печати.  Припомнилась  ему  и  настоящая 
„гулящая",  которую  нарочно  привезли  къ  нимъ  изъ  города  въ 
деревню,  по  требованію  безобразника,  продавшагося  рекрута. 
„Но  можетъ  быть  Аннушка  и  не  такая,  можетъ  Парфенъ  Да- 
ниловъ  такъ  зря  сказали"  думалось  ему  и  для  узнанія  дей- 
ствительности онъ  рѣшился  обиняками   заговорить  съ  кухаркой... 

—  Умница,  что  же  вы  тутъ,  стряпухой  будетеі  обратился 
онъ  къ  ней. 

—  Да... 

.    —  Ну,  а  дочка-то  тоже  въ  какихъ-нибудь    должностяхъі.* 

—  Дочка-тоі.  замялась  кухарка.— Нѣтъ.  оиѣ  такъ...  На 
квартерѣ  живутъ...  Платятъ  за  комнату  да  за  ѣду,  прибавила 
она,  немного  погодя,  и  отвернулась  къ  плитѣ./ 

—  Чтожъ  она  шитвоШ..  али  такъ  какое  рукомесло^  допы- 
тывался Герасимъ   Андреевъ. 

—  Право  ужъ  не  знаю.  Объ  этомъ  онѣ  сами  вамъ  скажутъ. 
Мы  въ  этомъ  неизвѣстны.  Просто  на  квартирѣ  живутъ.  Вотъ 
ихъ  горенка. 

Она  пихнула  ногой  дверь  и  отворила  комнату..  Герасимъ 
Андреевъ  заглянулъ  въ  нее.  Комната  была  свѣтленькая,  чистень- 
кая. Стояла  широкая  кровать  съ  подушками  въ  кисейныхъ  на- 
волочкахъ,  комодъ,  туалетъ  съ  бездѣлушками,  мягкая  мебель  въ 
чехлахъ.  При  видѣ  всего  этого  Герасимъ  Андреевъ  уже  болѣе 
не  сомнѣвался,  Гнѣвъ  и  злоба  еще  съ  большею  силою  закипѣли 
въ  немъ.    „Убью,    искалѣчу",   шептали    его    губы,  руки  ж  ноги 
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дрожали,  на  лбу  выступилъ  потъ.  Онъ  не  могъ  сидѣть  и  всталъ 
съ  мѣста. 

—  Что  съ  вамп,  дяденькаі  спроспла  кухарка,  увидавъ  его 
въ  такомъ  положеніи. 

—  Ничего,  родимая...  Водички  бы...  произнесъ  онъ  дрожа- 
щшіъ  голосомъ. 

Она  бросилаеь  съ  кружкой  зачерпнуть  въ  кадкѣ  воды,  но  въ 
это  время  дверь  съ  лѣстницы  отворилась  и  въ  комнату  вошла 
стройная,  молоденькая  женщина,  въ  черной  бархатной  шубкѣ  и 
ковровомъ  платкѣ  на  головѣ.  При  видѣ  Герасима  Андреева  жен- 
щина на  мгновеніе  остановилась  посреди  комнаты,  но  вдругъ  съ 
крикомъ  „тятинька!  голубчикъ!"  бросилась  къ  нему  на  шею,  це- 
ловала его  лицо,  руки  и,  зарыдавъ,  упала  ему  въ  ноги. 

Гнѣвъ  Герасима  Андреева  прошелъ  мгновенно.  Его  замѣнила 
радость.  Нижняя  губа  затряслась,  на  глазахъ  показались  слезы. 

—  Анна!  Аннушка!  Анка!  Голубка!  шепталъ  онъ,  ловя  ея 
губы,  когда  же  она  упала  ему  въ  ноги,  онъ  бросился  ее  поды- 
мать.— Голубушка,  встань!  Родимая,  встань!^  Ну,  сядемъ!  Сядемъ 
вотъ  тутъ...  твердплъ  онъ,  но  дочь  продолжала  лежать  на  полу 
и  рыдать. 

—  Не  встану!  Не  встану,  пока  не  простите  вы  меня  сквер- 
ную!., подлую!  истерически  кричала  она,  обхватывая  его  ноги. — 
Вѣдь  я  послѣдняя  гулящая  дѣвка!  Подлая,  распутная  дѣвка! 

На  сцену  эту  смотрѣли,  кромѣ  кухарки,  которая  стояла  у 
кадки  съ  водой  и  плакала,  утираясь  передникомъ,  молодая  жен- 
щина въ  юбкѣ  и  папильоткахъ,  та  самая,  которую  Герасимъ 
Андреевъ  впдѣлъ  въ  свое  первое  посѣщеніе,  и  хозяйка,  высокая 
и  худая  женщина,  въ  блузѣ,  съ  подвязанной  щекой  и  краснымъ 
носомъ. 

—  Это  ихъ  тятенька...  отвѣтила  кухарка  хозяйкѣ,  когда 
та  вопросительно  взглянула  на  нее. 

и* 
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—  Тятинька!  Чортъ!  Зачѣмъ  пускаешь'?  проговорила  въ  от- 
вѣтъ  хозяйка  съ  замѣтнымъ  нѣмецкимъ  выговоромъ. — Женя!  Что 
за  срамъ!  Что  за  скандалъ!  закричала  она  на  вее  еще  лежащув> 
на  полу  Аннушку. — Встань!  Не  кричи,  дура!..  Можетъ  дворникъ 
придти...  Подумаютъ,  что  тебя  тутъ  убиваютъ!  Иди  въ  спаль- 
ную! Но  видя,  что  Аннушка  не  унимается,  приказала  кухаркѣ 
поднять  ее. 

Аннушка  поднялась,  обхватила  отца  за  шею  и  потащила  его 
въ  свою  комнату. 

—  Куда^  Куда1?  Тамъ  чистый  полъ!  завопила  хозяйка  и: 
схватила  было  Герасима  Андреева  за  плечи,  но  Аннушка  от- 
толкнула ее,  втащила  отца  въ  свою  комнату  и  заперла  дверь  на 
задвижку. 

За  дверью  послышались  ругательства.  Ругались  три  голоса. 
Кухарка  и  женщина  въ  юбкѣ  заступались  за  Аннушку. 

Аннушка,  почти  насильно  посадивъ  отца  на  стулъ,  сѣла  съ 
нимъ  рядомъ,  положила  ему  на  плечо  голову  и  горько  плакала. 
Онъ  цѣловалъ  ее,  гладилъ  по  головѣ  и  какъ  могъ  утѣшалъ  ее. 

—  Уймись,  голубка!  Полно...  Ну,  что  тутъ...  Богъ  мило- 
стивъ...  Мать  не  знаетъ...  Вотъ  мѣсто  найдемъ...  На  мѣсто  по- 
ступишь... говорилъ  онъ. 

—  Нѣтъ,  нѣтъ!  Ничего  этого  не  будетъ!..  Вы  не  знаете 7 
до  чего  я  дошла,  что  со  мною  сталось!.,  отвѣчала  она,  всхли- 
пывая!— Нашей  сестрѣ  трудно  поправляться,  коли  она  на  это  дѣло 
пошла...  Вѣдь  я  хозяйкѣ  восемьдесятъ  рублей  должна.  Кто  меня 
пуститъі.  Да  и  кто  меня  теперь  на  мѣсто  возьметъ! 

Она  вскочила  со  стула,  сорвала  съ  себя  шубку,  стащила 
платокъ,  бросила  все  это  на  полъ  и,  зарыдавъ  еще  громче,  бро- 
силась внизъ  лицомъ  на  постель. 

Рыданія  съ  судорожнымъ  подергиваніемъ  плечъ  раздавались 
долго.    Герасимъ  Андреевъ,  самъ  въ  слезахъ,  стоялъ  около  до- 
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чери  п  назнвалъ  ее  нѣжными  именами.  Не  скоро  пришлось  ему 
хоть  кой-какъ  утѣшить  ее.  Наконецъ,  она  поднялась  съ  постели, 
слегка  улыбнулась  сквозь  слезы,  бросилась  его  цѣловать  и  въ 
краткихъ,  но  правдивыхъ  словахъ  разсказала  ему  немудрую  ис- 
торію  своего  паденія. 

Во  время  разсказа  отецъ  нѣсколько  разъ  перебивалъ  дочь  и 
говплъ: 

—  Молчи,    голубушка!    Не    говори  лучше...  не  растравляй 
своего  сердца,  но  она  отвѣчала: 

—  Нѣтъ,  тятинька,  ужъ  лучше  разскажу!  Пусть  вы  знаете 
лучше,  какъ  я  до  этого  дошла...  Мнѣ  легче  будетъ...  По  край- 
ности я  облегчу  душу...  и  продолжала  разсказъ. 

Въ  разсказѣ  ея  не  фигурировали  ни  офицеръ,  ни  студентъ, 
какъ  то  бываетъ  въ  разсказахъ  о  своемъ  паденіи  у  другихъ  пад- 
шихъ  женщинъ.  Ея  исторія  была  проста.  Оказалось,  что,  еще 
живши  въ  нянькахъ  у  купца,  она  сошлась  съ  его  прикащикомъ, 
молодымъ  парнемъ,  который  прельстилъ  ее  ласковымъ  обраще- 
ніемъ,  пѣснями.  Она  знала,  что  онъ  женатъ,  что  у  него  жена 
въ  деревнѣ,  но  все  таки  отдалась  ему,  потому  что  природа  тре- 
бовала любви,  привязанности.  „Плакала  я,  бывало,  кляла  себя, 
но  всетаки  отстать  отъ  него  не  могла",  говорила  она.  Прика- 
щика  отецъ  и  семейство  вызвали  въ  деревню.  Онъ  уѣхалъ,  обѣ- 
щаясь  черезъ  два-три  мѣсяца  вернуться.  Оставшись  одна,  она 
почувствовала  себя  беременной;  пока  было  возможно,  жила  на 
мѣстѣ  и  скрывала;  но  когда  же  пришла  пора  разрѣшиться  отъ 
бремени,  она  отказалась  отъ  мѣста  и  переѣхала,  по  совѣту  ку- 
харки, на  квартиру  къ  одной  женщинѣ,  которая  кромѣ  отдачи 
коморокъ  и  угловъ  занималась  и  повивальнымъ  искусствомъ.  Ре- 
бенка она  родила  мертваго  и  заболѣла.  Сосѣдки  совѣтовали  ей 
лечь  въ  больницу,  но  она  не  легла,  потому  что  боялась,  „такъ 
какъ  тамъ    все  больше  морятъ.  Болѣла  она  долго *.  Какія  были 
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скоплены  деньжонки — прожила,  платьишко  какое  было — продала, — 
задолжала  хозяйкѣ.  Мѣста  нѣтъ,  работы  нѣтъ...  и  началась 
жизнь  голодная,  холодная.  Та-же  хозяйка  подбила  ее  на  раз- 
врата, чтобы  выручить  свои  затраченный  на  нее  деньги.  Остальное  из- 
устно, да  и  Аннушка  не  разсказывала  болѣе. 

—  И  вотъ  эдакимъ-то  манеромъ  я  все  путалась,  путалась 
и  совсѣмъ  запуталась,  закончила  она  и  снова  заплакала.  Но 
эти  слезы  уже  были  не  тѣ  слезы,  которыми  она  ветрѣтила  отца. 
Разсказъ  о  себѣ  дѣйствительно  облегчилъ  ей  душу  и,  выпла- 
кавшись, она  какъ  будто  немного  повееелѣла:  стала  разепраши- 
вать  отца  о  матери,  о  сестрѣ,  о  родныхъ,  о  знакомыхъ. 

Герасимъ  Андреевъ  разсказывалъ. 

—  Здорова,  здорова,  говорилъ  онъ  о  матери: — кланяется 
тебѣ,  благословеніе  прислала...  Да  вотъ  постой,  и  гостинцу  при- 
слала деревенскаго...  ватрушечку  своей  стряпни. 

Онъ  сходилъ  въ  кухню  за  мѣшкомъ  и  досталъ  оттуда  за- 
вернутую въ  тряпку  ржаную  ватрушку. 

—  На  вотъ...  Поѣшь  матернянато-то...  по^обли...  Не  по- 
нравится только...  Отвыкла  ужъ  ты  отъ.  нашего-то,  отъ  деревенека- 
го-то... 

—  Ахъ,  тятенька!  Господи!..  Да  мнѣ  это  дороже  всякихъ 
конфетовъ,  отвѣчала  дочь  и  откусила  кусокъ  ватрушки. — Тя- 
тенька, ежели  этимъ  самымъ  поганымъ  мѣстомъ  не  погнушае- 
тесь!— напейтесь  чайку,  проговорила  она  помолчавъ. — Я  пошлю 
хуфарку  въ  трактиръ. 

—  Давай,  давай...  Чтожъ,  напьюсь,  къ  неописанной  ра- 
дости дочери  проговорилъ  отецъ. 

Она  бросилась  въ  кухню,  чтобы  послать  кухарку  за  чаемъ, 
но  въ  это  самое  время  раздался  сильный  звонокъ.  Она  захлоп- 
нула дверь  и  снова  заперла  ее  на  задвижку. 

—  Женька  дома?  послышался  за  дверьми  чей-то  басъ. 


—  Дома,  дола,  Пожалуйте!  Ужъ  п  то  вчера  ждала  васъ. 
Даже  въ  Эльдораду  не  поѣхала,  раздался  звонкій  голосъ  хо- 
зяйки. 

Аннушка  поблѣднѣла,  какъ-бы  замерла  и  остановилась  на 
мѣстѣ. 

—  У  нпхъ  тятннька...  заговорила  было  кухарка,  но  хозяйка 
обругала  ее  дурой  и   „свиньей"  - 

—  Какой  тутъ  тятинька!  Я  сазгъ  ей  тятинька!  продолжалъ 
баеъ  и  началъ  стучаться  въ  двери. — Женька!  Отвори,  бамбош- 
ка!  Это  я!  Ахъ  ты  стервенокъ, — заперлась. 

—  Женя,  отвори!  Отвори,  коли  прпказываютъ!  кричала 
хозяйка. 

—  А  вотъ  мы  сами  отворпмъ.  Ничего,  и  не  такія  двери  у 
насъ  съ  петелъ  соскакивали! 

Глаза    у    Аннушки  блеснули  какпмъ-то  дикпмъ  огнемъ.    Она 
схватилась  за  стулъ  и  истерически  закричала: 

—  Вонъ  подите!  Къ  чорту!  Къ  дьяволу!  Мнѣ  не  нужно 
васъ!  Я  не  дамся  вамъ!   Не  дамся!.. 

Гераепзгъ  Андреевъ  бросился  къ  ней,  но  въ  это  время  мощ- 
ное плечо  наперло  на  дверь,  винты  легонькой  задвижки  выско- 
чили вонъ,  дверь  отворилась  и  на  порогѣ  показался  полный 
мужчина,  въ  усахъ,  въ  сѣрой  енотовой  шинели  и  въ  военной 
фуражкѣ. 

—  А!  Вотъ  она  гдѣ,  пташка-то!  заревѣлъ  онъ,  но  увидавъ 
Герасима  Андреева,  ткнулъ  его  пальцемъ  въ  грудь  и,  оборотясь 
къ  хозяйкѣ,  спросилъ:— А  это  что  за  чучело^ 

—  Тятинька!  взвизгнула  Аннушка,  прислонилась  къ  стѣнѣ 
и  стала  отгораживаться  стульязіи. 

Черезъ  минуту  могцныя  руки  военнаго  гостя  вытолкали  Ге- 
расима Андреева  на  лѣстнпцу.  Не  помня  себя  отъ  испугу,  онъ 
сошелъ  на  дворъ  и  остановился.  Изъ  оконъ  втораго   этажа  до- 
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носился  крикъ  нѣсколькихъ  голосовъ.  Передъ  нимъ  стояла  ку- 
харка и  совала  ему  въ  руки  забытый  имъ  мѣшокъ.  Вдругъ  по- 
слышался звукъ  выбитаго  стекла  и  осколки  со  звономъ  упали 
на '  обледенѣлую  мостовую. 

—  Тятинька!  Тятинька!  уже  явственно  доносилось  до  него. 
Онъ    поднялъ    голову.    У    окна   стояла  Аннушка.    Четверо 

рукъ  держали  ее  за  плечи.  Она  металась. 

—  Аннушка!  завопилъ  отецъ,  поднявъ  руки  кверху. 
И   въ  въ  этомъ  воплѣ  слышались  глубокія  страданія. 

—  Дворникъ!  Дворникъ!  Вонъ  его  гони!  кричала  высунув- 
шаяся въ  форточку  голова  хозяйки. 

Слышно  было,  какъ  во  второмъ  этажѣ  что-то  тяжелое  рух- 
нуло на  полъ.  Появившійся  дворникъ  выпихалъ  Герасима  Ан- 
дреева за  ворота. 

VIII. 

Убитый,  еле  державшійся  на  ногахъ  и  съ  поникшею  голо- 
вою стоялъ  Герасимъ  Андреевъ  на  тротуарѣ.  На  его  глазахъ 
блистали  слезы.  Онъ  былъ  такъ  жалокъ,  что  даже  останавли- 
вались прохожіэ  и  заглядывали  ему  въ  лицо;  а  какая-то  куп- 
чиха, въ  лиеьемъ  салопѣ,  полѣзла  въ  карманъ  и  съ  словами 
„прими  Христа  ради"  протянула  ему  пятакъ.  Герасимъ  Ан- 
дреевъ отстранилъ  ея  руку.  Она  въ  недоумѣніи  посмотрѣла  на 
него  и  поплелась  далѣе.  Къ  нему  подошелъ  Голяшкинъ. 

—  Долгонько-же  ты...  Я  ужъ  думалъ,  выдешь-ли...  загово- 
рилъ  онъ,  но  взглянувъ  ему  въ  лицо,  тотчасъ-же  спросилъ:  — 
Что  ты?  Али  животъ  подвело? 

—  Не... 

—  Что-жъ  ты  съ  лица-то?..  Краше  въ  гробъ  кладутъ.  Ви- 
дѣлъ  дочку-то?  Ну,  что-жъ  она? 
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—  Ничего...  и  Герасимъ  Андреевъ  отвернулся. 

—  Ну,  братъ,  вижу,  что  нибудь  плохо.  Не  стану  ужъ  я  и 
спрашивать,  потому  этими  спросами  только  сердце  бередишь.  Эхъ 
дѣла,  дѣла!..  Куда  не  кинь — все  клинъ!  Просто,  нашему  брату 
издыхать  надо!  вздохнулъ  онъ. 

Они  шли  молча,  куда— и  сами  не  знали.  Цѣли  у  нихъ  не 
было,  пристанища  тоже.  Шли  потому,  что  передъ  ними  лежала 
дорога.  Хоть  и  не  шибко  шелъ  Голяшкинъ;  но  Герасимъ  Ан- 
дреевъ то  и  дѣло  отставалъ  отъ  него.  Голяшкинъ,  наконецъ, 
остановился. 

—  Э,  братъ,  да  ты,  я  вижу,  еле  ноги  волочишь.  Знать 
съ  тобой  что  нибудь  недоброе  у  дочки-то  стряслось...  Такъ 
нельзя...  Отдохнуть  надо.  Давай  мѣшокъ-то,  да  отдохнемъ 
здѣсь,  у  рѣшетки. 

Они  сѣли  на  фундаментъ  рѣшетки  Маріинской  больницы. 
Посидѣвъ  немного  и  отдохнувъ,  Герасимъ  Андреевъ  видимо 
пріободрился  и  разсказалъ  Голяшкину  все,  что  случилось  съ 
нимъ.  Военнаго  гостя  онъ  назвалъ  „дочернинымъ  полюбовни- 
комъ". 

—  Нѣтъ,  братъ,  не  туда  гнешь.  Ужъ  это  не  полюбовникъ, 
замѣтилъ  Голяшкинъ,  —  и  больше  ничего  объ  этомъ  не  гово- 
рилъ. — Ну  куда-жъ  теперь'?  спросилъ  онъ  немного  погодя. 

—  Да  куда-же^  Мы  бездомные.  На  постоялый  бы  надо... 
Но  Голяшкинъ    сказалъ,  что  на  постоялый  дворъ  имъ  идти 

не  разечетъ,  такъ  какъ  завтра  чуть  свѣтъ  имъ  нужно  идти 
искать  работы  на  Биржѣ,  на  Васильевскомъ  островѣ,  а  постоя- 
лые дворы  отстоятъ  отъ  острова  очень  далеко. 

—  Пойдемъ  лучше  въ  Апраксинъ  переулокъ.  Тамъ  у  меня 
одна  женщина  знакомая  ночлеги  держитъ.  За  трешникъ  и  пере- 
ночуемъ.  Оно  все  къ  Биржѣ-то  ближе,  рѣшилъ  онъ. 

Но   на   ночлегъ  идти  было  еще  рано,  —  ихъ  и  не  пустили 
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бы,  вслѣдствіе    чего  Голяшкинъ  повелъ  Герасима  Андреева  по- 
грѣтьея  въ  Казанскій  соборъ,  къ  вечернѣ. 

Пообогрѣвшись  въ  соборѣ,  поѣвши  въ  закусочной  и  про- 
шляясь  съ  часъ  по  улицамъ,  они  пришли,  наконецъ,  на  ночлегъ 
въ  Апраксинъ  переулокъ.  Ночлежный  домъ  содержала  какая-то 
Мавра  Никитишна.  Мужъ  ея  былъ  сторожемъ  въ  Апраксиномъ 
рынкѣ;  сама  же  она  торговала  у  входа  въ  томъ  же  рынкѣ  ва- 
ренымъ  картофелемъ,  печенками,  жареными  пышками.  Отъ  дру- 
гихъ  содержателей  и  содержательницъ  ночлежныхъ  домовъ  она 
отличалась  тѣмъ,  что  незнакомыхъ  пускала  къ  себѣ  на  ночь  не 
иначе,  какъ  по  предъявленіи  паспортовъ. 

—  Экъ  васъ  съ  позаранку-то  принесло"?  Еще  и  куры -то  не 
всѣ  на  нашести  сѣли,  а  вы  на  ночлегъ!  встрѣтила  она  Голяшкина 
и  Герасима  Андреева. 

—  Да  вѣдь  куда-же  дѣнешься-то'?  И  то  ужъ  по  городу-то 
болты  били-били,  инда  ноги  оттопали!  Сегодня  не  рабочіе,  от- 
вѣчалъ  Голяшкинъ. 

—  Что  такъ^  Али  послѣ  вчерашняго  похмѣлялисьі 

—  Похмѣлялись!  было  бы  на  что!  Работы  нѣтъ.  Суньея-ко 
сама!  Скоро  ли  сыщешь"? 

—  Безъ  денегъ  не  пущу,  напередъ  говорю. 

—  На,  на...  Протри  глаза-то!.. 

Два  трехкопѣечника  звякнули  на  етолъ. 

—  А  пашпорта1? 

Они  показали  и  были,  наконецъ,  впущены  въ  небольшую 
комнату,  съ  нарами  въ  два  ряда.  Въ  комнатѣ,  за  исключеніемъ 
стола,  на  которомъ  помѣщался  ночникъ,  и  двухъ  табуретокъ, 
мебели  не  было  никакой.  Въ  углу  висѣлъ  облинялый  образъ  ка- 
кого-то святаго,  отъ  котораго,  впрочемъ,  остались  однѣ  ноги,  да 
на  окнѣ  стояло  ведро  съ  водой,  съ  плавающимъ  въ  немъ  крас- 
нымъ    деревяннымъ   ковшомъ.    Въ  комнатѣ — рядомъ    жила  сама 
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хозяйка  еъ  мужемъ.  Оттуда  доносился  стукъ  чайныхъ  чашекъ  и 
чьи-то  вздохи  и  всхлебыванье  съ  блюдечка.  Сквозь  небольшое 
отверстіе  запертой  двери,,  сдѣланное  хозяевами  для  наблюденія 
за  ночлежниками,  можно  было  видѣть,  какъ  довольно  толстый 
мужчина,  въ  ситцевой  рубахѣ,  сидѣлъ  у  окна  и  пилъ  чай.  Это 
быдъ  хозяйкпнъ  мужъ.  Отнивъ  чай,  онъ  надѣлъ  полушубокъ  и 
отправился  въ  рынокъ,  въ  ночной  караулъ.  Прощаясь  съ  женой, 
онъ  сказалъ: 

—  Незнакомыхъ-то,  по  обличью,  не  очень  пускай,  а  то 
зонъ  прошлый  разъ  задвижку  отъ  дверей  украли;  да  самое  луч- 
шее, какъ  наберутся  всѣ,  такъ  припри  дверь-то  коломъ. 

—  Ну  вотъ!  Господи!  Не  впервой!  Что  это  только  мнѣніе 
наводишь,  отвѣчала  жена. 

Голяшкпнъ  и  Герасимъ  Апдреевъ  сидѣли  на  нарахъ.  Хотя 
они  были  и  очень  уставши,  но  спать  имъ  еще  не  хотѣлось.  Они 
начали  разуваться. 

—  Полушубокъ -то  не  снимай,  какъ  будешь  спать  ложиться, 
да  и  мѣшокъ-то  положишь  подъ  голову,  такъ  привяжи  веревоч- 
кой къ  рукѣ,  наставлялъ  Голяшкинъ  Герасима  Андреева. — Сю- 
да, братъ  народу  всякаго  найдетъ.  Не  догляди-ка  только— 
и  шабашъ.  Завтра  на  Биржу  пойдемъ  наниматься,  такъ  мѣ- 
шокъ-то  хозяйкѣ  оставдмъ.  Не  бойся,  не  пропадетъ.  Она  баба 
хорошая. 

Потолтовавъ  еще  немного,  онъ  началъ  зѣвать,  перекрестился, 
полѣзъ  въ  глубь  наръ  и,  прикурнувши  въ  углу,  захрапѣлъ.  Ге- 
распмъ  Андреевъ  также  послѣдовалъ  его  примѣру,  но  ему  не 
"спалось.  Онъ  думалъ  о  дочери,  о  случаѣ,  бывшемъ  съ  нимъ  у 
нея  на  кватрнрѣ.  Онъ  уже  не  злился  на  нее  больше,  не  доса- 
довалъ,  но  жалѣлъ  вь  глубинѣ  своего  любящаго  отцовскаго  сердцам 

„Пропала  дѣвка,    совсѣмъ  пропала",    рѣшилъ  онъ,    по,  не 
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взирая  на  всѣ  непріятности,  которыя  онъ  получилъ  у  нея,    все 
таки  положилъ  навѣстить  ее  въ  слѣдующее  воекрееенье. 

Спустя  часа  два  послѣ  прихода  Голяшкина  и  Герасима 
Андреева,  въ  двери  то  и  дѣло  былъ  слышенъ  стукъ — и  комна- 
та начала  наполняться  ночлежниками.  Приходящіе  крестились  на 
образъ,  разувались  и  залѣзали  на  яары,  споря  о  мѣстахъ  у 
стѣнки.  Велись  разговоры,  считались  мѣдныя  деньги,  слышались 
глубокіе  вздохи  съ  бранью  на  „жизнь  проклятую",  ругалась 
какая-то  зазнавшаяся  „Машка -стерва",  непустившая  ночевать;  въ 
углу  кто-то  творилъ  молитву,  кто-то  что-то  ѣлъ,  чавкая  губами. 
За  стѣной  кто-то  просился  переночевать  въ  долгъ  и  предлагалъ 
въ  закладъ  рукавицы. 

—  Нѣтъ,  нѣтъ,  не  нужно  мнѣ  твоихъ  рукавицъ.  Ступай 
откуда  пришелъ!  Здѣсь  не  закладчики  живутъ!  слышался  го- 
лосъ  хозяйки. 

Приходила  какая-то  баба  съ  плачущимъ  ребенкомъ  и  про- 
силась переночевать,  но  хозяйка  и  ее  не  впустила,  говоря,  что 
у  ней  правило  женщинъ  не  пускать,  а  кольми  паче  съ  ребятами. 

—  Ревѣть  всю  ночь  будетъ,  всѣхъ  перебудитъ  да  еще  за- 
спишь его,  чего  добраго,  или  мужчины  въ  просонкахъ  приши- 
бутъ,  добавила  она.—  Отвѣчай  тогда  за  васъ, 

—  Зачѣмъ  заспать,  родимаяі.  Господи,  Боже  мой!  Страсти 
какія!  Пусти,  родимая...  Вотъ  три  копѣечки... 

—  Съ  Богомъ!  Съ  Богомъ!  Проходи! 

—  Батюшки,  родные!  Да  куда  же  я  теперь,  ночью-то,  съ 
ребенкомъ  дѣнусь?  заплакала  баба,  но  хозяйка  выпроводила  ее 
на  лѣстницу  и  захлопнула  дверь. 

Вскорѣ  разговоръ  и  ругань  мало  по  малу  прекратились  и 
замѣнились  сопѣньемъ  и  храпомъ;  а  Герасимъ  Андреевъ  еще 
долго  не  могъ  уснуть,  долго  ворочался  съ  бока  на  бокъ  и  при- 
слушивался   къ    храпу,    зубовному  скрежету  и  стону  такихъ  же 
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какъ  и  онъ  бездомовыхъ  соночлежнпковъ.    На  утро  ихъ  разбу- 
дилъ  стукъ.   Въ  дверь  стучала  хозяйка. 

—  Эй,  дрыхлп!  Вставайте!  Пять  часовъ!  кричала  она. 
Ночлежники    начали    подыматься.    Началось  обуванье,  позѣ- 

выванье.  Кто-то  спросилъ  у  хозяйки  воды,  чтобъ  умыться.  Она  не 
давала. 

—  За  три  копѣйки  тебѣ  да  еще  и  воды  подай!  Нѣтъ, 
братъ,  жирно  будетъ.  Съ  насъ  самихъ  за  воду-то  полтину  се- 
ребра берутъ.  Сходишь    и  на  рѣчьку  поплескаться. 

Изъ  разговоровъ  ночлежниковъ  было  слышно,  что  почти  всѣ 
идутъ  наниматься  работать  на  Биржу.  Составилась  компанія  ид- 
ти въ  трактиръ  пить  чай  въ  складчину.  Еъ  ней  примкнули  Го- 
ляшкинъ  съ  Герасимомъ  Андреевымъ. 

—  Ну  что,  какъ  нынче  на  Биржѣ-то^  спрашивалъ  Голяш- 
кинъ  за  чаемъ  новыхъ  товарищей. 

—  Да  что"?  Плохо,  По  тридцати-пяти  вчера  работали, 
только  наняться-то  больно  трудно.  Въ  драку  надо...  Потому  че- 
ловѣкъ  сто  народу  привалить,  а  требуется  всего  пятьдесятъ,  а 
то  и  того  меньше... 

—  Хоть  бы  снѣжку  побольше  Богъ  далъ,  такъ  мусорщи- 
камъ  бы  народъ  потребовался,  снѣгъ  сгребать,    сказалъ   кто-то. 

—  Да,  прогнѣвался  Господь.  Вчера  тучка  нашла  и-  разо- 
гнало вѣтромъ. 

—  На  желѣзныхъ  дорогахъ,  говорятъ,  хорошо  работать!. 

—  Какое  хорошо!  Былъ  я  прошлый  годъ  на  вихлянской.,. 
Люди  мрутъ,  какъ  мухи.  Такъ  какъ  снопы  и  валются...  Да 
тамъ  все  больше  артелью...  Одинъ  ничего  не  подѣлаешь. 

—  Да,  это  точно...  замѣтилъ  Голяшкинъ. — Вездѣ  артелью 
работаютъ.  Одинъ  безъ  земляковъ  придешь,  такъ  такъ  съ  тѣмъ 
и  уйдешь.  На  что  здѣсь,  въ  Питерѣ,  и  то  артель  нужно.  Вонъ 
землекопы-бѣлорусы — все  артелью. 
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Компанія  вышла  изъ  трактира  и  отправилась  на  Биржу.  На 
улицѣ  было  еще  сѣро.  Только  еще  начинало  свѣтать.  Они  шли 
по  Невскому.  У  Казанскаго  собора,  около  памятника  Кутузова, 
стояли  поденщики-носильщики  и  ждали  найма.  Это  были  боль- 
шею частью  отставные  солдаты.  Около  ихъ  торчалъ  саячникъ 
съ  лоткомъ.  Нѣкоторые  закусывали,  а  одинъ  солдата,  отъ  не- 
чего дѣлать,  сбирался  брить  другаго.  Онъ  плевалъ  на  "йусокъ 
мыла  и  натиралъ  имъ  подбородокъ  и  щеки  товарища. 

—  В  отъ  и  здѣсь  артель.  Сунься-ко  кто  съ  воли!  Стань-ко 
еъ  ними  рядомъ!  Ни  въ  жизнь  не  подпустятъ.  Такъ  шею  на- 
коетыляютъ,  что  бѣда!  сказалъ  Голяшкинъ,  кивая  на  носилыци- 
ковъ . 

—  Да..,  солдаты  въ  поденыцинѣ  намъ  много  напакостили. 
Совсѣмъ  цѣну  сбили,  прибавилъ  тощій  и  длинный  парень  въ 
ситцевой  женской  кацавейкѣ,  опоясанной  веревкой.  —  Солдатъ 
сытъ,  обутъ.  одѣтъ,  —  его  казна  кормитъ,  такъ  ему  и  двугри- 
венный въ  день  взять  сходно,  а  нашъ  братъ  все  купи,  да  еще 
подати  подай  на  больницу...  Самое  лучшее  теперь  —  торговать. 
Эхъ,  кабы  пять  шесть  рублишекъ — сейчасъ  бы  жестянку  и  спич- 
ками въ  разноску!..  Полтину,  шесть  гривенъ  всегда  въ  день  до- 
станешь. 

Разговаривая  такимъ  образомъ,  они  пришли  къ  Биржѣ.  У 
кабака,  около  университета,  противъ  биржеваго  гостинаго  двора 
толпилось  уже  народу  человѣкъ  до  ста.  Все  это  стояло,  ходило 
и  сидѣло  на  оградѣ  университета.  Смѣсь  одеждъ  была  удиви- 
тельная. Здѣсь  было  все,  начиная  отъ  рванаго  полушубка  до 
чиновничьяго  вытертаго  до  послѣдней  степени  вицмундира,  отъ 
сермяги  до  пиджака,  отъ  лаптей  до  женскихъ,  бывшихъ  прежде 
франтовскихъ,  а  теперь  стоптанныхъ  ботинокъ,  кой-какъ  напя- 
ленныхъ  на  большую  мужскую  ногу,  отъ  пуховой  шляпы  и  сол- 
датской кепи  до  грязной  онучи,  которой  за  неимѣніемъ  другаго 


головнаго  убора  была  обвязана  голова.  Владѣтели  этихъ  костю- 
мовъ  говорили  мало,  сидѣли,  стояли  и  ходили,  понуря  головы, 
и  казались  какъ  бы  приговоренными  къ  смерти.  Всѣ  ждали 
найма,  тридцати-копѣечнаго  заработка,  а  съ  нимъ  вмѣстѣ  и  куска 
хлѣба.  На  пзнуренныхъ  лицахъ  нигдѣ  не  видно  было  и  тѣіш 
улыбки.  Взоры  всѣхъ  были  устремлены  на  гостиный  дворъ,  от- 
куда должепъ  былъ  показаться  наемщикъ,  въ  видѣ  артельнаго 
старосты  или  'артельщика— абмарнаго  какого  нибудь  купца. 

Но  вотъ  артелыцикъ  появился.  Онъ  медленно  шелъ  отъ  го- 
стинаго  двора,  переваливаясь  съ  ноги  на  ногу,  покачивалъ  го- 
ловой въ  котиковомъ  карту зѣ  и  важно  запахивалъ  шубу.  Толпа 
зашевелилась,  сидящіе  повскакали  съ  мѣстъ. 

—  Десять  человѣкъ  требуется.  Ящики  кантовать.  На  бе- 
регу... сказалъ  онъ,  остановясь  передъ  толпой,  и  подбоченил- 
ся.— Тридцать  пять  копѣекъ...  объявилъ  онъ  цѣну. 

Толпа  окружила  его. 

—  За  что-жъ  сегодня  по  тридцати  пяти1?  Вчера  сорокъ 
цѣна  была,  заговорили  голоса,  но  кто-то  ужъ  кричалъ: — бери, 
бери!  Вотъ  насъ  пятеро.  Пойдемъ! 

—  Какъ  же  такъ  возможно?  Жеребій  кидать  нужно!  Что 
они  за  святые?  слышны  были  крики. 

—  Жеребій!  Жеребій!  отдавалось  въ  заднихъ  рядахъ  и 
толпа,  толкая  другъ  друга,  расточая  пипки,  подзатыльники,  на- 
пирала на  артельщика. 

—  Стойте!  Стойте!  Не  лѣзьте.  Какой  тутъ  жеребій!  Самъ 
выберу!.,  кричалъ  онъ,  упираясь  въ  груди  напиравшихъ  на  него, 
и  сталъ  отсчитывать  десять  человѣкъ,  выбирая  болѣе  рослыхъ 
и  сильныхъ. 

Выбравъ,  онъ  повелъ  ихъ  къ  гостиному  двору.  Оставшіеся 
посылали  имъ  въ  слѣдъ  ругательства. 

Ни  Голяшкинъ,    ни  Герасимъ  Андреевъ    и  никто  изъ  при- 
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шедшей  еъ  ними  партіи  не  попали  въ  наемъ.  Приходили  и  дру- 
гіе  артельщики,  также  отбирали  по  дееяти  и  по  пятнадцати 
человѣкъ,  но  и  здѣеь  имъ  не  посчастливилось.  Часамъ  къ  двѣ- 
надцати  толпа  съ  ругательствами  и  вздохами  начала  рѣдѣть  и 
расходиться.  Оставались  очень  немногіе.  У  уходившихъ  и  у  остав- 
шихся на  лицахъ  было  замѣтно  еще  болѣе  унынія.  У  нѣкото- 
рыхъ  дѣло  касалось  вопроса,  придется- ли  сегодня  ѣсть,  или  не 
придется,  будетъ  ли  возможность  провести  ночь  подъ  какимъ 
нибудь  кровомъ,  или  придется  ночевать  на  улицѣ^  Длинный  и 
тощій  малый,  тотъ  самый,  который  доказывалъ  у  Казанскаго 
собора,  что  солдаты  сбили  цѣну  на  поденыцину,  отвелъ  Голяш- 
кина  и  Герасима  Андреева  въ  сторону  и  сказалъ: 

—  Плохо,  братцы,  дѣло...  Теперь  пора  не  лѣтняя,  наемъ 
теперь  здѣсь  врядъ  ли  будетъ.  Потому,  кому  нужно  было  по- 
деныцины — набрались.  Пойдемте-ка  на  Лиговку.  Не  наймемся  ли 
на  конножелѣзную  дорогу,  снѣгъ  съ  рельсовъ  сметать.  Вонъ  и 
снѣжку  Богъ  даетъ. 

Предложеніе  было  принято.  Они  отправились  на  Лиговку, 
пришли  на  дворъ  конножелѣзной  дороги  къ  двумъ  часамъ,  в 
такъ  какъ  снѣгъ  на  ихъ  счастье  усиливался,  то  были  наняты 
за  сорокъ  копѣекъ  сметать  снѣгъ  до  десяти  часовъ  вечера^  За- 
работку этому  .  они  очень  обрадовались.  Герасимъ  Андреевъ  за- 
шелъ  даже  въ  часовню  Знаменской  церкви  и  поставилъ  образу 
свѣчку.  Вечеромъ  же,  когда  пришли  на  дворъ  за  расчетомъ  и 
спросили,  нужно  ли  имъ  приходить  завтра — имъ  отказали,  пото- 
му что  снѣгъ  пересталъ  падать  и  небо  прояснилось-  На  утро 
было  рѣшено  опять  идти  на  Биржу,  потому  что  больше  идти 
было  некуда.  День  закончился  оп&ть  таки  ночлегомъ  у  тетки 
Мавры. 

Опять  Биржа,  опять  толпа  голодныхъ  и  холодныхъ,  опять 
артелыцикъ,  выбирающій  работниковъ  порослѣе  и  помощнѣе.  Все 
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было  такъ  же,  какъ  п  вчера;  такъ  же,  какъ  и  вчера,  Герасймъ 
Андреевъ  п  Голяшкинъ  остались  до  двѣнадпати  часовъ  безъ 
работы.  Крѣпко  затужили  они,  повѣсилп  головы  п  хотѣли  уже 
уходить,  но  явился  наеыщикъ. 

—  Десять  человѣкъ  нужно,  сказалъ  онъ,  и  такъ  какъ 
полдня  рабочаго  уже  прошло,  то  объявилъ  плату  двадцать  ко- 
пѣекъ. 

—  Эхъ,  милый  человѣкъ,  ну  зачѣмъ  же  цѣну  сбавлять?  Вѣдь 
поставишь-же  хозяину  въ  счетъ  по  сорока  копѣекъ.  Побойся 
Бога!  Къ  чему  обижать!.,  заговорила  толпа  и  не  двигалась. 

Артелыцикъ  началъ  уже  колебаться  и  видюю  хотѣлъ  над- 
бавить плату,  но  отъ  толпы  отделились  двое  и  подбѣжали  къ 
артельщику. 

—  Бери  насъ!  Согласны  за  двугривенный!  Веди  куда  слѣ- 
дуетъ!  крикнули  они. 

Кой-гдѣ  послышались  было  ругательства?  но  мало  по  малу 
вся  толпа  бросилась  къ  артельщику,  и  согласилась  работать  по 
двугривенному.  Поденьщиковъ  было  всего  человѣкъ  двадцать,  а 
нужно  было  десять,  и  потому  рѣшилп  кинуть  жребій.  Въ  чью-то 
шапку  посыпались  зазубренные  гроши  и  копѣйки  и  жребій  былъ 
вынутъ.  Голяшкинъ  и  Герасимъ  Андреевъ  попали  въ  число 
счастливыхъ.  Артелыцикъ  повелъ  ихъ  во  дворъ  гостинаго  двора. 
Въ  числѣ  оставшихся  былъ  одинъ  изъ  первыхъ  согласившихся 
работать  за  двугривенный. 

На  него  посыпались  ругательства,  толчки,  удары. 

—  И  нпшто  тебѣ,  подлая  душа!  Остался-же,  собачій  сынъ! 
Ништо!  Не  сбивай  цѣну...    слышались  возгласы. 

—  Братцы,  изъ  нужды!..  Ей-ей  со  вчерашняго  утра  не 
ѣлъ!  вопилъ  онъ,  обороняясь  отъ  толчковъ  и  ударовъ,  вырвался 
изъ  толпы,  обогналъ  артельщика,  ведшаго  партію  поденьщиковъ, 
и,  остановись  передъ  нимъ,  заговорилъ: 
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—  Милый  ты  человѣкъ!  Гоедодинъ  хозяинъ!  Сдѣлай  бо- 
жескую милость,  возьми  ты  меня  хоть  изъ  гривенника,  Христа 
ради.  Ей-ей,  со  вчерашняго  утра  крошки  во  рту  не  было!.. 

Артелыцикъ  остановился,  поглядѣлъ  ему  въ  лицо  и  сказалъ: 

—  Чтожъ,  ужъ  коли  брать,  такъ  брать  какъ  всѣхъ,  изъ 
двугривеннаго.  Господь  съ  тобой!  Примыкай...  Пойдемъ... 

Просящійся  примкнулъ  къ  партіи.  Изъ  оставшихся  кто-то 
иодбѣжалъ  къ  нему  и  хвати лъ  его  по  шеѣ. 

Голяшкинъ  ж  Герашгъ  Андреевъ  работали  на  Биржѣ  до 
четырехъ  часовъ,  то  есть  до  сумерекъ.  Имъ  пришлось  возить 
на  телѣжкѣ  съ  берега  Невы  въ  пакгаузы  и  кладовыя  бочки  и 
ящики.  Хоть  и  меньше  по  числу  часовъ  работали  они  сегодня, 
чѣмъ  вчера,  но  устали  до  изнеможенія. 

Въ  пятомъ  часу  артельщики  построили  поденьщиковъ  въ  ше- 
ренги и  стали  одѣлять  деньгами.  Получивъ  плату,  толпа  пова- 
лила за  ворота.  За  воротами  ихъ  ждали  уже  саячниіш  и  бу- 
лочники съ  лотками,  бабы  съ  корчагами  варенаго  картофеля  и 
съ  пирогами  и  началось  утоленіе  голода,  такого  голода,  какого 
ты  не  только  не  чувствовалъ,  сытый  читатель,  но  и  про  который, 
можетъ  быть,  и  не  слыхалъ.  Избери  время,  приди  по  окончаніп  ра- 
ботъ  на  Биржѣ  къ  воротамъ  стараго  гостинаго  двора,  или  къ 
рѣшеткѣ  таможни,  посмотри  на  этотъ  голодъ,  и  тогда  тебѣ  будетъ 
понятно,  что  голодъ  этотъ  можетъ  натолкнуть  человѣка  не  только  на 
кражи  со  взломомъ,  не  только  на  грабежъ,  но  даже  и  на  убійство. 


IX. 


Голяшкинъ  ж  Герасимъ  Андреевъ  двѣ  недѣли  ходили  уже — 
то  на  Биржу,  то  на  конножелѣзную  дорогу  и  хоть  не  каждый 
день  были  на  столько  счастливы,    что  были   нанимаемы,  но  все- 


такп  кой-какъ  существовали  и  могли  тратить  въ  день  по  десяти 
копѣекъ    на  ѣду,    по  три  копѣйки  на  чай    и  по  три    копѣмки 
отдавать  теткѣ  Маврѣ  за  ночлегъ.    Между  тѣмъ    на  Биржѣ  съ 
каждымъ  днемъ  поденыцины    требовалось  все  меньше    и  меньше. 
Привезенные    съ  корабляли    товары  были    убраны,    проданы,  и 
артельщики  могли  уже  управляться  безъ  поденыцины,   такъ  какъ 
товары  хоть    и  прибывали    по  желѣзпой  дорогѣ,    но    въ  очень 
незначительномъ  количествѣ.   Прошло  еще  нѣсколько  дней — и  по- 
деныциковъ  совсѣмъ  перестали    нанимать  на  Биржѣ.   Для  зара- 
ботковъ  у  Герасима  Андреева  и  Голяшкина  осталась  одна  кон- 
ножелѣзная  дорога,  а  тамъ  нанимали  только  въ  снѣжную  погоду. 
Нужно    было    искать  новой  работы.    Они  искали,    но  найти  не 
могли.  Ходили  на  заводы,  но  тамъ  ихъ  спрашивали,  накакихъ 
заводахъ  они  занимались  прежде,   и  требовали  рекомендаціи  ра- 
бочпхъ,  а  знакомыхъ  у  нихъ  между  рабочими  не  было;  ходили 
къ  подрядчикамъ,    занимавшимся  перевозкою    снѣга,  очисткою  и 
вывозомъ  нечистотъ,  но  у  тѣхъ  рабочіе  были    подряжены  помѣ- 
сячно,  и  они  хотя  и  нанимали  поденщину,  но  только  при  отте- 
пеляхъ  и  при  сильномъ    паденіи  снѣга,  когда  своихъ    рабочихъ 
было  мало.  На  дровяныхъ  дворахъ,  куда  они  обращались,  при- 
везенный   на  баркахъ   дрова    были  уже   распилены    и  сложены. 
Рабочіе,  которые  жили  у  хозяевъ  помѣсячно  и  съ  которыми  имъ 
удавалось  встрѣчатьея  въ  трактирахъ  и  закусочныхъ,  въ  одинъ 
голосъ  говорили  имъ: 

—  Какая  теперь  поденщина?  Кому  она  нужна?  Пора  не 
лѣтняя.  Мѣстовъ  ищите!  На  мѣста  трафьте!  и  посылали  ихъ  къ 
Никольскому  рынку  и  въ  Мѣщанскую  гильдію,  гдѣ,  обыкновенно, 
нанимались  на  мѣста. 

Голяшкинъ  и  Герасимъ  Андреевъ  ходили  туда,  но  тщетно. 
Женщинъ  еще  нанимали,  но  мужской  трудъ  никому  не  требо- 
вался. 
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—  Ты  деревенской,  что-льі  спрашивали  Герасима  Андреева 
такіе  же  какъ  и  онъ  алчущіе  мѣстозъ. 

—  Деревенскій. 

—  Такъ  самое  лучшее — иди  въ  деревню... 

—  Голубчики,  да  вѣдь  я  недѣли  три  только  какъ  при- 
бывши. Съ  голодухи  и  сюда-то  пришли.  Брюхо  подвело.  Изды- 
хать приходилось... 

—  А  ужъ  коли  издыхать,  такъ  лучше  было  издыхать  тамъ, 
на  своей  сторонѣ,  потому  и  здѣсь  все  равно  подохнешь.  Тамъ 
хоть,  по  крайности,  Христа  ради  побираться  можно,  а  здѣсь  п 
того  нельзя.  По  теперепшимъ  порядкамъ  сейчасъ  заберутъ. 

Герасимъ  Андреевъ  слушалъ  все  это  и  глубоко  скорбѣлъ. 
Нерадостная  картина  его  теперешняго  житья  должна  была  обра- 
титься въ  еще  болѣе  скорбную.  Впереди  предстояло  полное  го- 
лоданіе,  ночное  шатаніе  по  улицамъ,  сонъ  гдѣ.  нибудь  за  забо- 
ромъ  вновь  отстроившагося  дома,  на  Невѣ  въ  баркахъ  съ  сѣ- 
номъ,  на  папертяхъ  церквей,  въ  подъѣздахъ  домовъ,  подъ  мо- 
стами. Кой-какія  деньжонки  съ  каждымъ  днемъ  все  убывали  ж 
убывали.  Въ  кисѣ,  висѣвшей  на  веревочкѣ  на  шеѣ,  кромѣ  па- 
спорта, звенѣли  только  два  двугривенныхъ.  У  Голяшкина  и  того 
не  было.  Его  положеніе  было  хуже.  Онъ  уже  проѣлъ  смѣнныя 
рубашку  и  порты,  и  былъ  Герасиму  Андрееву  долженъ  пятнад- 
цать копѣекъ.  Кромѣ  того,  онъ,  видимо,  расхварывался.  По 
утрамъ  и  вечерамъ  его  била  лихорадка.  Силы,  видимо,   падали. 

—  Что,  братъ,  Герасимъ  Андреичъ^  Плохо  мое  дѣло...  Ноги 
еле  носятъ,  сказалъ  онъ  разъ  поутру.  —  Въ  глазахъ  круги,  то 
красные,  то  синіе  ходятъ,  а  въ  ушахъ  словно  вотъ  въ  кузницѣ 
куютъ.  Семъ-ка  я  лучше  въ  больницу  пойду. 

—  Да  вѣдь  морятъ  тамъ,  сказываютъ,  въ  больницахъ-то 
этихъ,  замѣтилъ  Герасимъ  Андреевъ. 

—  Э!  ужъ    лучше,    одинъ    конецъ!    Чтожъ,  такъ-то  лучше, 
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что-ли?  Вѣдь  собака  иная,  которая  у  хозяина  живетъ,  и  той 
жизнь  краше.  Проводп-ко  меня  до  больницы-то.  Я.  сейчасъ  пойду. 
Гераспмъ  Андреевъ  согласился.  Они  отправились  въ  Маріин- 
скую  больницу.  У  воротъ  Голяшкинъ  простился  съ  нимъ  и  по- 
целовался. 

—  Прощай!  сказалъ  онъ. — Коли  подохну — не  поминай  ли- 
хомъ.  Три  недѣли  мы  съ  тобой  не  ссорясь  прожили.  Оба  горе- 
мыки... одинаковые...  судьба  свела.  Радости-то  только  не  вида- 
ли. Прощай!  Навѣсти... 

Они  еще  разъ  поцѣловались.  Голяшкинъ  заплакалъ,  но  вдругъ 
какъ  бы  испугавшись  своихъ  слезъ,  быстро  отвернулся  и  зашагалъ 
во  дворъ  больницы. 

Герасимъ  Андреевъ  остался  ж  воротами.  Теперь  онъ  былъ 
одинъ.  Онъ  вдругъ  почувствовалъ  свое  одиночество  и  ему  невы- 
носимо сдѣлалось  горько.  Слезы  подступали  ему  къ  горлу  и  ду- 
шили его.  За  три  недѣли  онъ  уже  успѣлъ  полюбить  Голяшкина. 
Какъ  питерскій  и  болѣе  его  опытный,  онъ  былъ  его  руководи- 
те лемъ.  Герасимъ  Андреевъ  вдругъ  испугался  своего  одиночества. 
Въ  первый  день,  когда  онъ  пріѣхалъ  въ  Петербургъ,  онъ  былъ 
также  одинъ,  но  тогда  съ  нимъ  была  надежда  на  лучшее.  Онъ 
былъ  увѣренъ,  что  найдетъ  работу,  что  увидитъ  на  мѣстѣ  дочь. 
Въ  Питеръ  онъ  вѣрилъ,  какъ  въ  мѣсто  спасенія.  Теперь  же  на- 
дежды всѣ  были  разбиты  и  вѣры  въ  Питеръ  не  существовало. 
Угрюмымъ,  страшнымъ  казался  онъ  ему  съ  своими  громадными 
домами,  съ  своимъ  хмурымъ  небомъ,  съ  хмурыми  лицами  прохо- 
дящаго  и  проѣзжающаго  народа.  Герасимъ  Андреевъ  стоялъ  за 
воротами.  Ему  нужно  было  идти.  Но  куда  идти?  Къ  какой 
цѣли? 

—  Почтенный,  здѣсь  стоять  нельзя!  Проходи  съ  Богомъ! 
крикнулъ  на  него  сидящій  у  воротъ  сторожъ. — Проходи!  Нешто 
тротуары  сдѣланы  для  того,  чтобъ  на  нихъ  стоять? 
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Герасимъ  Андреевъ  зашагалъ.  Пройдя  нѣсколько  шаговъ,  онъ 
вспомнилъ,  что  здѣсь  недалеко  живетъ  его  дочь.  Онъ  давно  уже 
собирался  навѣетить  ее  еще  разъ,  я  потому  рѣшился  это  сдѣлать 
сейчасъ.  Домъ  онъ  помнилъ.  Найдя  его,  онъ  вошелъ  въ  ворота 
и  поднялся  по  лѣстницѣ  до  квартиры,  но  звониться  боялся;  бо- 
ялся взяться  за  ручку  двери.  Онъ  вспомнилъ  о  военномъ  гостѣ, 
о  томъ,  какъ  тотъ  его  вытолкалъ  за  двери.  Въ  немъ  боролось 
желаніе  видѣть  дочь  съ  боязнью  быть  избитымъ.  Онъ  сѣлъ  на 
окно  на  лѣстницѣ  и  сталъ  ждать,  не  выйдетъ  ли  кто,  не  пока- 
жется ли  кто  изъ  двери.  Онъ  сидѣлъ  уже  съ  полчаса.  По  лѣст- 
нпцѣ  входили  и  сходили  жильцы.  Они  осматривали  его  съ  го- 
ловы до  ногъ.  Мелькали  платья  кухарокъ,  водовозъ  втащилъ  два 
раза,  на  коромыслѣ  свою  ношу.  Сходя  внизъ  съ  порожними  вед- 
рами и  видя  что  Герасимъ  Андреевъ  все  еще  сидитъ,  онъ  спро- 
силъ,  кого  ему  нужно. 

—  Дочьку,  почтенненькій...  дочьку.  Вотъ  она  здѣсь  живетъ. 

—  Такъ  чтожъ  на  лѣстницѣ-то  торчишь,  коли  знаешь,  что 
она  здѣсь  живетъ!  И  иди,  а  на  лѣстницѣ  торчать  невозможно... 

Герасимъ  Андреевъ  замялся. 

—  Дочку...  Знаемъ  мы  этихъ  дочекъ-то...  Пошелъ  вонъ, 
пока  цѣлъ...  Или  стой!  Можетъ  ты  тутъ  съ  чердака  что  выу- 
дилъ?..  Обыскать  тебя  надо...  сказалъ  водовозъ. — Ляксѣй!  Подь- 
ка  сюда!  Мазурикъ,  кажись,  на  лѣстницѣ!  крикнулъ  онъ  въ  от- 
воренное окно  дворника,  стоящаго  на  дворѣ,  у    чана  съ  водою. 

Явился  дворникъ. 

—  Ты  что  здѣсь  по  лѣстницамъ  дѣлаешь? 

—  Да  вотъ  третій  разъ  мимо  прохожу,  —  все  на-  окнѣ  си- 
дитъ... пояснялъ  водовозъ.— Твердитъ  про  какую-то  дочьку... 

—  А  вотъ  мы  ему  сейчасъ  дочьку  покажемъ,  коли  онъ  что 
слимонилъ.  Распоясывай  полушубокъ,  шельминъ  сынъ!  крикнулъ 
на  Герасима  Андреева  дворникъ.  —  Не  хочешь?  Семенъ,  держи  его! 
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Водовозъ  схватилъ  Герасима  Андреева  сзади  за  плечи.  Двор- 
никъ  началъ  его  распоясывать. 

—  ЗІы  вашу  извадку-то  знаемъ.  Вы  это  самое  бѣлье,  какъ 
украдете,  на  себя  надѣваете.  Нѣтъ,  братъ,  насъ  не  проведешь"? 
Тоже  не  таковскіе...  говорилъ  онъ,  срывая  съ  него  кушакъ. 

Герасимъ  Андреевъ  повалился  дворнику  въ  ноги. 

—  Аигелъ  ты  мой,  видитъ  Богъ  мы  не  воры!  спроси,  хоть 
самъ,  что  у  меня  здѣсь  дочка  живетъ...  стоналъ  онъ. 

Сдѣлалея  шумъ.  Изъ  дверей  квартиръ  начали  выглядывать 
гаца.  Выглянула  и  кухарка  той  квартиры,  гдѣ  жила  дочь  Ге- 
расима Андреева.  Герасимъ  Андреевъ  увидалъ  ее  и  узналъ. 

—  Голубушка,  заступись  хоть  ты,  скажи  имъ,  что  я  къ  дочькѣ 
пришелъ,  заговорилъ  онъ. 

Кухарка  нагнулась  и  заглянула  ему  въ  лицо. 

—  Ахъ,  это  вы!  Къ  дочькѣ^  Ляксѣй,  оставь  его!  Не  тро- 
гай! Я  его  знаю,  сказала  она  дворнику  и  схватила  его  за  руку. 

Дворнпкъ  и  водовозъ  оставили  Герасима  Андреева.  На  лѣст- 
аицѣ  толпились  уже  любопытные. 

—  Вы  къ  Аннушкѣ?  спросила  его  кухарка. 

—  Къ  ней,  голубушка,  къ  ней...  Войти  только  къ  вамъ  не 
смѣлъ  и  вотъ  тутъ  на  лѣстницѣ  дожидался:  думалъ,  не  выйдетъ 
ли  кто,  такъ  хотѣлъ  спросить... 

—  Къ  какой  такой  Аннушкѣі  Нешто  у  васъ  есть  такая? 
допытывался  дворникъ. 

—  Къ  Жени...  поправила  кухарка  и,  обратясь  къ  Герасиму 
Андрееву,  прибавила: — вашей  дочьки,  дяденька,  у  наеъ  теперь 
нѣтъ.  Она  въ  больницѣ...  Больна  сдѣлалаеь.  Только  вы  не  ду~ 
жайтесь...  Болѣзнь  не  сильная... 

Толпа  захохотала. 

—  Зкамо,  кака  болѣзнь!  Ты  ничего,  не  пужайся,  съ  этой  бо- 
лѣзни  народъ  не  дохнетъ,  послышалось  гдѣ-то. 
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—  Знамо  дѣло!  Вонъ  Еатька  рыжая  три  не дѣли  вылежала, 
такъ  шаръ  шаромъ  едѣлалась.  Отъѣлась  въ  лучшую...  добавляли 
зрители. 

Кто-то,  видя  жалкую  фигуру  Герасима  Андреева,  пожалѣлъ  его. 

—  Ты,  старичокъ,  навѣсти  ее.  Туда,  кажись,  по  воскрееень- 
ямъ  пуекаютъ. 

—  Ты  сам-ъ-то  пріѣзжій  что-лиі  Въ  работникахъ  гдѣ,  али 
такъі..  Дочька-то  помогала,  что-ли^  посыпались  на  него  во- 
просы. 

Онъ  не.  отвѣчалъ  и  началъ  спускаться  съ  лѣстницы.  Двор- 
никъ  слѣдовалъ  за  нимъ. 

—  Навѣстить— навѣсти...  Это  точно.  Это  дѣло  христіанское, 
съ  разстановкой  говорилъ  онъ  ему. — Только  вотъ  тебѣ  мойс.казъ: 
какъ  она  изъ  больницы  этой  самой  выпишется,  сейчасъ  ты  ее 
вспори  и  въ  рабочій  домъ  предоставь.  Потому  повадки  давать 
нечего!  Дѣвчонка  молоденькая. 

Герасимъ  Андреевъ  вышелъ  за  ворота.  Дворникъ  проводилъ  его. 

—  Знаешь-ли,  какая  больница-то  и  гдѣ  она  состоите  крик- 
нулъ  онъ  ему  вслѣдъ,  но  видя,  что  тотъ  не  оборачивается,  при- 
бавилъ  еще  громче: — Калинковская  прозывается!  Запомни! 

Съ  полчаса  Герасимъ  Андреевъ  безсознательно  шагалъ  по 
тротуарамъ.  Нравственно  онъ  былъ  искалѣченъ  совершенно.  Мысли 
въ  головѣ  не  вязались.  Онъ  даже  не  сознавалъ  мелькающихъ 
передъ  его  глазами  предметовъ.  Все  его  существо  было  страданіе, 
но  страданіе   безсознательное... 

Очнулся  онъ  на  Невскомъ,  у  Гостинаго  двора  и,  кой  какъ 
собравши  свои  мысли,  рѣшилъ  идти  къ  портному,    повѣдать  ему 

вое  горе.  Теперь  это  былъ  единственный  человѣкъ  въ  огромномъ 
городѣ,  къ  кому  онъ  могъ  обратиться.  Дойдя  до  дому,  гдѣ  жилъ 
портной,  онъ  свернулъ  подъ  ворота,  но  подъ  воротами  встрѣтилъ 

жену  портнаго.  Та  съ  тарелкою  въ  рукахъ  шла  за  чѣмъ-то  въ 
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лавочку.  Увидавъ    Герасима    Андреева,    она    сначала    какъ    бы 
отшатнулась  отъ  него  и  потомъ  вдругъ  загородила  ему  дорогу. 

—  Ты  къ  намъ^  Не  пущу!  Ни  за  что  не  пущу!  Не  тревожь 
ты  его,  не  сбивай  съ  толку!  Только  что  сегодня  отоспался  и  за 
работу  засѣлъ!  кричала  она. — Голубчикъ!  Пожалѣй  же  ты  хоть 
дѣтей-то  моихъ  маленькихъ.  Вѣдь  съ  голоду  помремъ! 

Герасимъ  Андреевъ  остановился.  Онъ  въ  недоумѣніи  поемо- 
трѣлъ  на  упрашивающую  и  чуть  не  плачущую  жену  портнаго  п 
молча  повернулъ  обратно  на  улицу. 

Онъ  недолго  стоялъ  на  улицѣ.  Рядомъ  съ  нимъ  красовался 
кабакъ  съ  расписными  вывѣсками.  Виднѣлись  пирамиды  полушто- 
фовъ,  послушное  пиво  само  собой  било  изъ  бутылокъ  и  выли- 
валось въ  подставленные  стаканы.  Изъ  кабака  доносились  звуки 
гармоніи,  пѣніе,  похожее  на  стонъ,  и  топотъ  пляски.  Герасимъ 
Андреевъ  поколебался  съ  минуту  и  вошелъ  въ  кабакъ. 

—  Полуштофъ!  крикнулъ  онъ,  подходя  къ  стойкѣ,  какъ-то 
выпрямившись,  и  крикнулъ  какимъ-то  особеннымъ  голосомъ. 

На  утро  Герасимъ  Андреевъ  проснулся  въ  полицейской  части. 
Оаъ  лѳжалъ  на  нарахъ  въ  рубахѣ  и  портахъ.  Нослѣ  переклички 
ему  выдали  тулупъ  и  тапку.  Онъ  схватился  за  грудь.  На  шеѣ  не 
было  мошны, — она  исчезла,  а  съ  нею  исчезъ  и  паепортъ. 


X. 


Былъ  Мартъ  мѣсяцъ.  Выла  распутица.  Сѣрое  свинцовое  небо 
висѣло  надъ  Петербургомъ.  Утро  только  что  начиналось.  По 
Невскому  проспекту,  по  направленію  къ  Николаевской  желѣзной 
дорогѣ,  вели  партію  арестантовъ.  Арестанты  были  въ  цѣпяхъ, 
были  и  безъ  цѣпей.  Партія  шла  медленно.  Встрѣчавшійся  по  до- 
рогѣ  народъ  останавливался,  доставалъ  деньги,  подбѣгая  къ  пар- 
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тіп,  совалъ  ихъ  въ  руки  арестантовъ  и,  съ  соболѣзнованіемъ 
крестясь,  далеко  провожалъ  ихъ  взорами.  Не  было  ни  одного 
встрѣчнаго  извощика,  ни  одной  бабы  торговки,  которые  бы  не 
подали  партіи  своего  посильнаго   далнія... 

—  Эхъ,  занапрасно  вѣдь  больше?.,  говорилъ  какой-то  мас- 
теровой. 

—  Что,  кавалеръ,  въ  Сибирь  это  ихъ  ведутъ?  епрашивала 
городоваго  какая-то  баба. 

—  Разные  есть...  Кого  въ  Сибирь...  а  кого  и  такъ,  для 
водворенія  на  мѣсто  жительства...  отчеканилъ  городовой. — Тутъ 
все  больше  за  прошеніе  милостыни,  или  безпаспортные...  доба- 
вилъ  онъ. 

Въ  этой  партіи  арестантовъ  шелъ  и  Герасимъ  Андреевъ.  Онъ 
пересылался  на  мѣсто  жительства. 


ЯМСКАЯ  ВЪ  БУДНИ  II  БЪ  ПРАЗДНИКЪ. 

ЭТНОГРАФИЧЕСЕІЙ    ОЧЕРКЪ. 


Ямскою,  любезный  провпнціальный  читатель,  называется  одинъ 
благословенный  кварталъ  Петербурга,  орошаемый  замѣчательною 
но  своей  ширинѣ  рѣчкою  Лиговкою,  мутныя  воды  коей  нейдутъ 
въ  пищу,  а  употребляются  преимущественно  на  мытье  бѣлья,  за- 
моканіе  бочекъ  и  заливаніе  пожаровъ,  которые  особенно  часты 
въ  этомъ  кварталѣ.  Относительно  ширины  рѣки,  туземцы  гово- 
рятъ:  „черезъ  нашу  Лиговку  разругавшіяся  бабы  другъ  другу 
въ  лицо  наплюютъ".  И  это  отнюдь  не  преувеличеніе — ширина  ея 
нигдѣ  не  нревышаетъ  одной  сажени.  Населеніе  Ямской  состоитъ 
преимущественно  изъ  легковыхъ  извощиковъ,  фабричныхъ  съ  близъ 
лежащихъ  фабрикъ,  мелкихъ  рыночныхъ  торговцевъ,  крестьянъ, 
пріѣхавшихъ  на  заработки,  и  обладателей  здѣшнихъ  болыпихъ 
каменныхъ  домовъ  купцовъ-подрядчиковъ,  которые  вмѣстѣ  съ  симъ 
и  составляютъ  здѣганюю  аристократію. 

Ежели  пріѣзжій  провипціалъ,  проболтавшійся  съ  недѣлю  по 
шумнымъ  улицамъ  Петербурга,  случайно  понадаетъ  въ  Ямскую, 
онъ  съ  умиленіемъ  воскликнетъ:  „Вотъ  оно,  мое  родное  захо- 
лустье! "  И  въ  самомъ  дѣлѣ,  Ямская  удивительно  какъ  походитъ 
на   провинціальный  городокъ.  Тѣ  же  деревянные,   развалившіеся 
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домишки  въ  перемежку  еъ  грязными,  закоптѣлыми  каменными  до- 
мами; тѣ  же  кузнецы,  кабаки,  и  тѣ  же  пустопорожнія  мѣста,  обне- 
сенныя  гнилыми  заборами,  мало-по-малу  разбираемыми  обитателями 
на  дрова.  Для  довершенія  сходства  не  достаетъ  только  острога  и 
казенныхъ  зданій  съ  надписями  въ  родѣ:  такая-то  палата,  такой- 
то  судъ.  Но  за  то  обычаи  обитателей  какъ  нельзя  болѣе  похо- 
дятъ  на  провинціальные.  Обитатели  выходятъ  за  ворота  въ  хала- 
тахъ,  мальчишки  на  улицѣ  безнаказанно  играютъ  въ  бабки  и 
запускаютъ  въ  воздухъ  бумажнаго  змѣя  съ  трещотками.  Въ 
праздничные  дни  разряженыя  и  нарумяненыя  женщины  сидятъ 
у  оконъ  или  за  воротами,  грызутъ  орѣхи,  мятные  пряники  и 
улыбаются  проходящимъ  паряямъ,  наигрывающимъ  на  московскихъ 
гармоніяхъ  чувствительныя  пѣсни  въ  родѣ:  „Гдѣ  любезная  моя", 
или  „Что  ты  Груня  пріуныла".  Хотя  здѣсь  и  имѣются  кой-гдѣ 
тротуары,  но  народъ  толпится  большею  частію  посреди  улицъ, 
на  соблазнъ  городовымъ  оретъ  во  все  горло  пѣсни  и  пляшетъ  у 
кабаковъ  подъ  звуки  гармоній  и  шарманокъ. 

А  кабаковъ  здѣсь  особенно  много,  и  съ  какими  заманчивыми 
вывѣсками!  Напримѣръ:  сверху,  на  бѣломъ  фонѣ  радужными 
буквами  написано:  „продажа  лучшихъ  водокъ",  а  на  дверяхъ  при- 
биты щиты  съ  изображеніемъ  мраморныхъ  колоннъ,  на  которыхъ 
въ  симметрическомъ  порядкѣ  разставлены  съ  цвѣтными  жидкостями 
четвертныя  бутыли,  штофы,  полуштофы  и  бутылки,  наполненныя 
такимъ  баснословнымъ  пивомъ,  что  оно  само  собою  въ  двѣ 
струи  хлещетъ  изъ  горлышекъ  и  попадаетъ  въ  поставленные  по 
бокамъ  стаканы.  Ну,  какъ  здѣсь  не  соблазниться  пьющему  че- 
ловѣку  и  не  зайти  подъ  такую  вывѣску,  ежели  въ  карманѣ  его 
гремитъ  нѣсколько  Пятакове!  Но  жестоко  ошибается  пьющій  че- 
ловѣкъ,  ежели  онъ  въ  нѣдрахъ  кабака  думаетъ  найти  такую  же 
роскошную  обстановку,  какъ  на  вывѣскахъ.  Грязная  и  закопчен- 
ная   махорочнымъ    дымомъ    комната  съ  нѣсколькими    столами  и 
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табуретами,  грязная  стопка  и  на  ней  лопнувпгіе,  обтянутые  про- 
волокой и  ск.іееные  замазкой  стаканы  —  вотъ  что  представится 
глазамъ  пьющаго  человѣка. 

Но  всѣ  эти  кабаки  ничтожество  въ  сравненіи  съ  знаменитымъ 
Глазовымъ  кабакомъ,  во  времена  блаженной  памяти  откупа  играв- 
шпмъ    огромную    роль  въ  жизни    обитателей    Ямской.  Это  былъ 
прптонъ,    клубъ,    биржа    всѣхъ    пьяницъ,    нетолько    что    одной 
Ямской,  но  и  смежныхъ    кварталовъ.  Увѣряютъ,  что  онъ  одинъ 
прпносилъ  столько  доходовъ  откупу,  сколько  не  приносилъ  иногда 
цѣлый  уѣздъ  какой-нибудь  внутренней  губерніи.  Хотя  дня  одного 
не    проходило,    чтобы   въ  Глазовомъ    кабакѣ  не  обирали   кого- 
нибудь    до-нага,    цѣловальники    его    все-таки    считались   благо- 
дѣтелями  рода  человѣческаго,  и  не  безъ  причины:  въ  Глазовомъ 
можно    было    достать    водки  подо  что  угодно,    начиная  отъ  са- 
погъ  и  шапки  и  кончая  серебрянымъ  шейнымъ  крестомъ.  Ежели 
у  пзвощика  пропадала  полость  отъ  саней,  кожа  отъ  сидѣнья  ли- 
нейки, онъ  прямо    шелъ  въ  Глазовъ  и  спрашивалъ  у  цѣловаль- 
ника,  не  заложена  ли  такая  и  такая  вещь,  и  ежели  заложена,  то 
вносилъ    слѣдуемую    сумму  и  получалъ    вещь  обратно.  Но  какъ 
бы  онъ  ни  допытывался,  кѣмъ  заложена  вещь,  цѣловальникъ  только 
улыбался  и  былъ    нѣмъ    какъ    рыба.    Нравы    были    настолько 
патріархальны,    что    до    полиціи  дѣло  никогда  не  доходило.    А 
вотъ  и  еще  фактъ    благородства    цѣловальниковъ.    Нищіе,   про- 
пившіеся   въ  Глазовомъ    кабакѣ  до  послѣдняго    гроша,  на  утро 
приходили  къ  кабаку  и  опохмѣлялись  Христа-ради.  Цѣловальникъ 
подавалъ  пмъ  милостыню  въ  видѣ  стаканчика  полугару.  Какъ  же 
поелѣ  этого  такпхъ   людей  не  считать    благодѣтелями!  За  то  и 
нищіе    цѣнилп    это,  и  въ  какомъ  бы  отдаленномъ  кварталѣ    ни 
собирали  милостыню,  къ  вечеру  все-таки  приходили  въ  Глазовъ 
пропивать  собранные  гроши.  Теперь  уже  не  то:   Глазовъ  кабакъ 
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хотя  и  сущеетвуетъ,  но  ничѣмъ  не  отличается  отъ  прочихъ  ка- 
баковъ.  Слава  его  пала,  и  пала  безвозвратно. 

Есть  здѣсь  и  цирульня,  почему-то  названная  на  вывѣекѣ 
„заломъ  для  бритья,  стрижки  и  завивки  волосъ",  помѣщающа- 
яся,  впрочемъ,  въ  подвальномъ  этажѣ  въ  трехсаженной  квадрат- 
ной конурѣ  съ  поломанною  мебелью  и  загаженными  мухами  зер- 
калами, имѣющими  особенность  отражать  физіономіи  брѣющихся 
и  завивающихся  въ  такомъ  видѣ,  что  и  сами  владѣтели  оныхъ 
не  признаютъ  ихъ  за  свои.  Впрочемъ,  стрижка,  завивка  и  бритье 
не  есть  спеціальность  этой  царульни,  потому  что  обитатели  Ям- 
ской вовсе  не  завиваются,  а  стригутся  и  брѣются  преимущественно 
въ  банѣ.  Развѣ  какой  нибудь  купечеекій  сынокъ  забѣжитъ  пе- 
редъ  обѣдней  подвить  вихры,  но  и  это  только  по  болыпимъ 
праздникамъ.  Специальность  этой  цирульни  состоитъ  въ  „накиды- 
ваніи  банокъ",  то-есть  рожковъ,  приставленіи  піявокъ  и  выдер- 
гиваніи  зубовъ,  что  даже  отчасти  и  изображено  въ  лицахъ  на 
вывѣскѣ,  а  именно:  сидящая  въ  розовомъ  платьѣ  и  бѣломъ  ву- 
алѣ  дама,  должно  быть  невѣста,  изъ  руки  которой  фонтаномъ 
бьетъ  кровь  въ  тарелку,  находящуюся  въ  рукахъ  какого-то  ка- 
валера въ  желтыхъ  брюкахъ  и  зеленомъ  фракѣ.  Надъ  головой 
дамы  и  кавалера  банка  съ  піявками,  а  нодъ  ногами  оселокъ  и 
бритва.  Магазиновъ  же  съ  предметами  роскоши  и  лавокъ  съ  красными 
товарами  въ  Ямской  вовсе  нѣтъ.  Жители  Ямской  за  этими  потребно- 
стями ходятъ  или  въ  Семеновскій,  или  въ  Апраксинъ  рынокъ.  Но 
за  то  по  причинѣ  близости  Волкова  кладбища,  въ  Ямской  много 
гробовыхъ  мастеровъ,  монументныхъ  лавокъ  и  еще  лавокъ,  на- 
званіе  и  специальность  которыхъ  опредѣлить  довольно,  трудно,  по 
причинѣ  продающихся  въ  нихъ  удивительно  другъ  другу  проти- 
воположныхъ  товаровъ.  Тутъ  вы  найдете  въ  изобиліи  извощичьи 
кнуты,  ржавые  гвозди,  веревки,  шубный  клей,  баранки,  подсол- 
нечныя  зерна,  кресты  и  вѣнки  изъ  моху  и  бумажпыхъ   цвѣтовъ 
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и  неудобосъѣдаѳмые  пряники,  предназначенные  для  утѣхи  и  ла- 
комства подростающаго  поколѣнія  Ямской,  пряники,  которые  развѣ 
придутся  по  зубамъ  крокодила  или  гіены,  но  ужь  отнюдь  не  по 
зубамъ  человѣка.  Пряники  эти  теперь  выводятся  въ  Петербургѣ 
и  ихъ  только  и  можно  найти  въ  Ямской  да  въ  сбитенныхъ 
лавкахъ  у  нѣкоторыхъ  бань.  По  формѣ  они  очень  оригинальны. 
Изъ  простаго  бѣлаго  засушенаго  тѣста  сдѣланы  ведра  съ  коро- 
мысломъ,  коньки,  офицеры  почему-то  съ  кускомъ  сусальнаго  зо- 
лота на  лбу,  лѣстницы,  барыни  съ  подпертыми  въ  бока  руками, 
въ  которыя  продѣта  цвѣтная  бумажная  ленточка,  по  всей  вѣро- 
ятности  изображающая  собою  шаль.  И  веѣ  эти  лакомства  поку- 
паются за  баснословную  цѣну:  за  грошъ,  за  копѣйку.  Роскошь 
въ  Ямской  не  развита,  и  ежели  и  существуетъ,  то  только  въ  ку- 
печескихъ  домахъ,  и  то  какая-то  вывѣсочная  роскошь,  ежели 
можно  такъ  выразиться.  Она  проглядываетъ  въ  тысячныхъ  ры- 
сакахъ,  въ  собольихъ  шубахъ,  въ  чернобурыхъ  лисьихъ  саложахъ, 
крытыхъ  бархатомъ,  и  брилліантахъ.  Но  все  это  круглый  годъ 
хранится  подъ  спудомъ  и  вынимается  только  въ  самыхъ  экстрен- 
ныхъ  случаяхъ,  раза  три-четыре  въ  годъ,  а  именно:  проѣхаться 
на  Масляной  у  горъ,  прокатиться  въ  Крещенье  на  Неву  къ  іор- 
дани,  съѣздить  въ  Невскій  монастырь  послушать  пѣвчихъ  и  ба- 
систаго  дьякона.  Брилліанты  же  вынимаются  еще  рѣже:  только  въ 
свадебныхъ  случаяхъ.  Въ  домашнемъ  же  быту  роскошь  не  суще- 
ствуетъ. Аристократы  Ямской,  такъ  же  какъ  и  плебеи,  ѣдятъ 
круглый  годъ  щи  да  солонину  съ  хрѣномъ,  а  по  постамъ  до 
одеревянѣнія  просоленую  рыбу  и  ходятъ  въ  ситцевыхъ  рубахахъ 
и  въ  засаленныхъ  сибиркахъ,  которыя  уже  пріобрѣли  глянецъ  и 
непромокаемость  выдѣланной  кожи.  О  клубскихъ  танцовальныхъ 
вечерахъ  здѣсь  и  помину  нѣтъ;  въ  театръ  Александринскій, 
правда,  ходятъ,  но  разъ  или  два  въ  зиму,  и  послѣ  недѣли  двѣ 
живутъ  воспомпнаніемъ    и  пугаютъ    дѣтей  какимъ-нибудь    Гроз- 
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нымъ,  Ермакомъ  или  Гамлетомъ.  Въ  Ямской  даже  нѣтъ  и  такъ 
сильно  расплодившихся  въ  послѣднее  время  трактировъ  еъ  музы- 
кальными и  увеселительными  вечерами.  Туземцы  имѣютъ  совершенно 
особаго  рода  развлеченія.  Они  ходятъ  на  близъ  лежащее  Волковское 
кладбище  смотрѣть  на  отпѣваемыхъ  покойниковъ,  въ  лѣтнее  время 
посидѣть  на  могилкахъ  и  „испить  чайку  и  водочки" ,  смотрятъ, 
какъ  послѣ  вечеренъ  въ  праздничные  дни  въ  церквахъ  крестятъ 
дѣтей  огул-омъ,  вѣнчаютъ  свадьбы.  Мужчины  же  ходятъ  на  ко- 
локольни и  смотрятъ,  какъ  звонятъ  въ  колокола,  а  иногда  по 
знакомству  съ  звонаремъ  рѣшаются  оттрезвонить  и  сами.  Голу- 
бятничество  или  голубеводство  принадлежитъ  также  не  къ  послѣд,- 
нему  разряду  туземныхъ  развлеченій.  Голубятню  вы  встрѣтите 
почти  на  каждомъ  купеческомъ  и  извощичьемъ  дворѣ. 

Жизнь  обитателей  Ямской  выходитъ  изъ  своей  обычной  колеи 
только  въ  годовые  праздники,  въ  Рождество,  въ  Пасху,  да  еще 
въ  семикъ  передъ  Троицынымъ  днемъ  и  въ  дни  солдатскаго  по- 
стоя передъ  майскимъ  парадомъ.  Семикъ,  о  существованіи  кото- 
раго  знаютъ  немногіе  жители  другихъ  петербургскихъ  кварталовъ, 
составляетъ  въ  Ямской  положительно  эпоху.  Въ  этотъ  день  здѣсь 
идетъ  стряпня  велія,  собираются  гости  изъ  другихъ  концовъ 
Петербурга.  На  улипахъ  торговцы  выставляютъ  лотки  съ  сла- 
стями и  сладкими  пойлами;  въ  кабакахъ  и  трактирахъ  идетъ 
ликованіе;  дома  и  ворота  украшаются  цвѣтами  и  березками  и 
народъ  также  съ  березками  въ  рукахъ,  въ  праздничныхъ  одеж- 
дахъ,  съ  утра  до  глубокой  ночи  бродитъ  по  улицамъ  съ  пѣснями, 
съ  гармоніями,  съ  балалайками.  Дѣвицы  завиваютъ  вѣнки  и, 
бросая  ихъ  въ  Лиговку,  гадаютъ  о  судьбѣ,  о  .суженыхъ. 

Солдатскій  же  постой  производитъ  совершенно  противополож- 
ное треволненіе.  Съ  бранью  очищаютъ  жители  для  непрошенныхъ 
гостей  свои  и  безъ  того  тѣсныя  жилица,  выгоняютъ  изъ  коню- 
шенъ    и  хлѣвовъ   свой    собственный  скотъ,    помѣщая    его  подъ 
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наскоро-сколоченные  навѣсы,  убпраютъ  въ  подполья  и  подъ  на- 
дежные замки  домашній  скарбъ;  но  часто  п  эта  мѣра  не  спасаетъ 
его  отъ  расхищения.  Нѣкоторые  нагружаютъ  свое  имущество  на 
возы  п  отправляютъ  къ  знакомымъ  въ  другія  части  города.  Ма- 
тери удвоиваютъ  надзоръ  за  дочерьми,  а  отцы  припрятываютъ 
подальше  свои  бумажники  и  стараются  какъ  можно  больше  за- 
нять дѣломъ  свопхъ  взрослыхъ  сыновей,  чтобы  они  какъ  нибудь 
не  закутили  съ  господами  военными.  Въ  эти  дни  Ямская  бываетъ 
въ  какомъ-то  лпхорадочномъ  состояніи;  она  бываетъ  похожа  на 
уѣздный  городъ,  въ  которомъ  цоявились  подметныя  письма  съ 
угрозою  сжечь  все  до  основанія. 

Вообще  же  жизнь  обитателей  Ямской  течетъ  тихо,  однообраз- 
но, безъ  особенныхъ  треволненій.  Но  мы  лучше  прослѣдимъ 
самый  будничный  день. 

Морозное  и  холодное  утро.  Шесть  часовъ,  а  ужь  Ямская  на 
ногахъ:  развѣ  еще  купеческія  жоны  и  дочки  нѣжатся  на  пухови- 
кахъ.  Въ  окнахъ  мелькаютъ  огни,  пзъ  трубъ  валитъ  дымъ,  лавки 
въ  Ямскомъ  рынкѣ  п  трактиры  ужь  давно  отворены.  Изъ  воротъ 
домовъ  выхолятъ  извощпкп  въ  валенкахъ  и  полушубкахъ,  кре- 
стятся на  купольные  кресты  церквей  и  направляются    въ  трак- 

тиръ  пить  чай. 

—  Иванъ,  слышится  гдѣ-то:— пойдемъ  съ  ними    въ  компа- 

нію.  насъ  только  трое.    Дешевле  будетъ.    На  троихъ  спросимъ, 

да  потомъ  четвертую  чашку  потребуемъ. 

И  визжптъ  блокъ,  и  хлопаетъ  трактирная  дверь,  пропуская 
пзвощиковъ  и  обдавая  ихъ  вырвавшимся  изъ  трактира  теплымъ 
воздухомъ,  который  въ  видѣ  пара  стелется  по  улицѣ. 

Въ  трактпрѣ  тѣснота  и  давка.  Всѣ  столы  заняты.  Буфетчикъ 
за  стойкой  мечетея,  какъ  тигръ  въ  клѣткѣ,  съ  ловкостію  китай- 
ская жонглера  сбрасывая  съ  полокъ  на  подносы  чашки  и  чай- 
ники, а  половые  въ  ситцевыхъ  рубахахъ  съ  полотенцами  на  плечѣ 

Ы.    А.    ЛЕЙКИНЪ.    Т.    I.  16 


—  242  — 

и  въ  опоркахь  на  бо'су-ногу,  такъ  и  бѣгаютъ  по  комнатамъ,  то 
и  дѣло  натыкаясь  на  входящихъ  посѣтителей.  Жадно  пыотъ  из- 
вощики  горячую  воду,  подцвѣченную  чаемъ,  пощелкиваютъ  сахаръ 
и  требуютъ  кипятку.  Слышатся  разговоры  о  томъ,  что  „вчера 
Петра  пріѣхалъ  на  фатеру  пьяный  съ  двумя  двугривенными  вы- 
ручки"; что  „намедни  Федюшкѣ  Мыльниковскому  на  Невскомъ 
какой-то  офицеръ  сани  поломалъ,  за  что  Федюшку  хозяинъ  такъ 
за  волосья  таскалъ,  что  просто  страсти",  что  „Емельяяу  счастье 
привалило:  возилъ  пьянаго  купца  на  фарфоровой,  сторговавшись 
взадъ-назадъ  за  рубль,  а  купецъ  по  ошибкѣ  синюю  отвалилъ", 
что  „у  Ивана  сѣдокъ  наѣздилъ  на  полтора  рубля  и  въ  проход- 
ной дворъ  удралъ"  и  т,  п. 

Вонъ  въ  одномъ  углу  кте-то  нродаетъ  желтые  несмазаные 
сапоги,  увѣряя,  что  нужно  послать  два  рубля  въ  деревню.  По- 
купщикъ  разсматриваетъ  ихъ,  нюхаетъ,  ковыряетъ  ногтемъ  ^и 
вчитаетъ  гвозди,  въ  обильномъ  количествѣ  вколоченные  въ  каб- 
лукъ.  Въ  другомъ  углу  какой-то  грамотѣй  по  складамъ  читаетъ 
письмо  изъ  деревни.  Его  слушаетъ  цѣлая  компанія  и  подсказы  - 
ваетъ  слова. 

„А  Федюшка  у  насъ  женихаться  началъ.- Дѣвкамъ  на  поси- 
дѣлки  фунтъ  свѣчей  купилъ,  слышится  чтеніе: — въ  Горохово  къ 
Тарасу  Спиридонычу  ужь  свахъ  засылали,  и  ежели  что,  такъ 
и  въ  домъ  пойдетъ..." 

—  Это  Федюшка-то?  Чего  жь  ему  нейти?  Ихъ  братьевъ  и 
такъ  много... 

—  Я  и  Тарасову-то  дочку  знаю,,  говорить  кто-то. — Ничего, 
дѣвка  здоровая,  грудастая. 

„Степанъ  у  насъ  запилъ — продолжаетъ  чтецъ:— и  все,  что  подъ 
руку  попадетъ,  изъ  дома  въ  кабакъ  тащитъ". 

—  Ну  вотъ,  говорятъ,  въ  деревню  на  поправку  уѣхалъ!  Ужь 
какая  тутъ  поправка!  Ето  въ  лихачахъ  ѣздилъ,  да  сапоги  коз- 
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ловые    въ  пять  рублевъ  носилъ,  тому  деревенская  жизнь  неспод- 
ручна. 

—  А  что,  не  пишутъ,  Марья  родила,  аль  нѣтъ*?  спрашиваетъ 
кто-то , 

Письмо  заканчивается  поклонами. 

„Посылаемъ  поклонъ  и  съ  любовію  кланяемся  всѣмъ  нашимъ 
питерскимъ,  а  также  и  веѣмъ,  кто  при  чтеніи  этого  письма  въ 
горницѣ  будетъ". 

Пробило  семь  часовъ.  Начало  свѣтать.  Извощики  пришли  изъ 
трактировъ  на  дворы;  артельныя  работницы,  почему-то  называе- 
мый матками,  готовили  уже  имъ  не  то  завтракъ,  не  то  обѣдъ, 
соетоящій  изъ  щей  и  каши.  Извощики  поѣли,  перекрестились  на 
образа  и  пошли  „закладать"  лошадей. 

Вонъ  на  извощичьемъ  дворѣ,  подъ  навѣсомъ,  подъ  потолокъ 
котораго  привѣшены  дрожки,  телѣжки  и  устроены  шесты  для 
куръ,  запрягаютъ  лошадей.  Темно.  На  полу  кой-гдѣ  стоятъ  де- 
ревянные фонари  съ  сальными  огарками.  Извощичій  хозяинъ  въ 
бараньей,  крытой  сукномъ  шубѣ,  съ  поднятыми  на  руку  полами, 
ходитъ  отъ  одного  работника  къ  другому  и,  какъ  всякая  хозяй- 
ская власть,  ругается.  Тутъ  же  хозяйскій  сынишка  въ  валенкахъ 
и  отцовской  шапкѣ  дразнитъ  козла,  котораго  обыкновенно  дер- 
жатъ  на  извощичьихъ  дворахъ  на  томъ  основаніи,  что  его  до- 
мовой боится.  Козелъ  какъ-то  безсмысленно  смотритъ  на  маль- 
чишку и  какъ-бы  обдумываетъ:  боднуть  его,  иль  нѣтъ*? 

—  Ванюшка!  Вотъ  я-те!  Не  балуй!  кричитъ  отецъ  и  под- 
ходитъ  къ  работнику,  запрягающему  лошадь. 

—  Ремней  бы,  Митрофанъ  Иванычъ,  купить  надо.  Совсѣмъ 
нерепрѣли.  Вотъ,  смотри...  говоритъ  работнику  прилаживая  дугу 
и  упираясь  ногою  въ  оглоблю. 

—  Опять  ремнейі  Давно-ли  купилъі  Ежели  же  и  перепрѣли, 
такъ  отъ  вашего  же  безобразія.  Смажь.  На  то  сало  есть. 

іб* 
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—  Да  вѣдь  что  жь,  саломъ  ничего  не  подѣлаешь.  Что  оно 
салоі  какъ-то  меланхолически  отвѣчаетъ  работникъ  и  чешетъ  за- 
тылокъ. 

—  Митрофанъ  Иванычъ,  какъ  хошь,  а  на  этомъ  пѣгомъ  одрѣ 
и  половины  выручки  не  привезешь.  Л  напередъ  говорю,  потому, 
чтобъ  послѣ  не  ругаться,  говоритъ  другой  работникъ,  подводя 
къ  хозяину  хромого  тоіцаго  коня. 

—  У  насъ  все  нельзя.  У  людей  можно,  а  у  насъ  нельзя,  на- 
ставительно замѣчаетъ  хозяинъ.  .    , 

—  Нѣтъ,  поѣздилъ  бы  ты  самъ  день,  такъ  и  четвертака  бы 
домой  не  привезъ.  Вотъ  тѣ  Христосъ!  Потому  ее  хоть  зарѣжь — 
она  все  шагомъ.  Господа  жалятся,  на  половпнѣ  дороги  съ  саней 
слѣзаютъ. 

—  Ты  мнѣ  зубы- то  не  заговаривай,  а  закладай-знай,  вотъ 
что!  Кровь  ей  пустить.   Вчера   коновалъ  былъ,  что  не  сказалъі 

—  Да  что  жь  все  пущать  кровь]  Въ  ней  и  крови-то  нѣтъ. 
Почитай  ужь  семь  разъ  пущали,  а  толку  все  нѣтъ...  Ну,  смотри,, 
не  ругайся,  коли  безъ  выручки  на  фатеру  пріѣду,  отвѣчаетъ 
извощикъ  и  машинально  передвигаетъ  шапку  со  лба  на  затылокъ. 

Разсвѣло.  Уѣхали  на  промыеелъ  извощпки,  пробѣжали  въ  ры- 
нокъ  молоды-прикащики,  прошли  на  толкучку  навьюченные  си- 
бирками продающіе  съ  рукъ  платье,  и  опустѣли  улицы  Ямской, 
а  купеческія  жоны  и  дочки  все  еще  нѣжатся  на  пуховикахъ. 

Но  вотъ  въ  церквахъ  зазвонили  къ  обѣднѣ,  и  по  Ямской,  ко- 
торую не  проминетъ  ни  одпнъ  покойникъ,  везомый  на  Волковское 
кладбище,  потянулись  ^похоронныя  процессіи.  Для  туземцевъ,  особ- 
ливо женскаго  пола,  зрѣлище  это  составляетъ  большое  развлече- 
те. Чтобы  не  прозѣвать  его,  они  даже  ставятъ  у  оконъ  въ 
извѣстное  время  караульщиконъ,  и  лишь  только  покажется  про- 
цессія,  какъ  за  ворота  начнутъ  выбѣгать  кухарки  съ  накинутыми 
на  голову  кацавейками,  дворники  въ  фуфайкахъ,  мастеровые  съ 
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ремешками  на  головахъ.  И  все  это  глазѣетъ,  сочувствуетъ  пла- 
чущимъ  родственникамъ,  спрашиваетъ  фамилію  покойника,  вели- 
ко ли  осталось  семейство,  какого  возраста  дѣти  и  т.  п.  Нѣкото- 
рыя  женщины  даже  плачутъ  и  сморкаются  въ  головные  платки, 
юбки  и  передники. 

—  Маменька,  покойника  везутъ!  Вогатаго  покойника!  кричитъ 
какая-нибудь  сидящая  у  окна  купеческая  дочка,  отыскивающая 
въ  новѣйшемъ  оракулѣ  значеніе  своего  сегодняшняго  сна. 

Сидящая  въ  это  в^емя  у  самовара  маменька,  чуть  не  захлеб- 
нувшись горячимъ  чаемъ,  вскакиваетъ  съ  мѣста  и  бѣжитъ  къ 
окну.  Въ  домѣ  дѣлается  суматоха.  Въ  нѣсколько  секундъ  всѣ 
окна  заняты  чадами  и  домочадцами,  которые  считаютъ  число 
каретъ,  сопровождающихъ  процессію,  факелыциковъ,  священниковъ. 
Процессія  проходитъ.  Завернутыя  въ  платки  головы  чадъ  и 
домочадцевъ  высовываются  въ  форточки  и  далеко-далеко  про- 
вожаюсь процессію. 

—  Должно  быть,  не  изъ  купечества,  потому  на  дрогахъ  и  въ 
четверку...  говоритъ  маменька,  занимая  свое  прежнее  мѣсто  у 
самовара. — Изъ  купечества  больше  на  рукахъ  носятъ. 

—  Нѣтъ,  нѣтъ,  Настасья  Петровна,  не  изъ  купечества,  ба- 
ринъ  какой-то...  Я  сейчасъ  была  за  воротами,  такъ  спрашивала, 
впопыхахъ  отвѣчаетъ  Богъ-вѣсть  откуда  явившаяся  и  стоящая 
у  дверного  косяка  кухарка. — Баринъ.  Фамилія-то  такая  мудре- 
ная... Мироноеовъ...  Мироновъ...  вотъ  эдакъ  какъ-то.  По  стат- 
ской служилъ  и  только  его  хотѣли  генераломъ  сдѣлать,  а  онъ 
и  померъ. 

—  Должно  быть  богатый,  каретъ  пятьдесятъ  сзади  ѣхало, 
продолжаетъ  догадываться  Настасья  Петровна. 

—  Не  пятьдесятъ,  а  сорокъ-три,  замѣчаетъ  дочь. — Я  счи- 
тала. 

—  Ну    вотъ!..  Что  ты!  я  думаю,  больше  пятидесяти. 
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—  Нѣтъ-съ,  Настасья  Петровна,  не  больше.  Сорокъ-три  или 
сорокъ-пять,  я  сама  за  воротами  считала,  только  сбилась  не- 
много, говорить  кухарка. — Казанскіе  пѣвчіе  шли  и  отецъ  Никита 
съ  образомъ. 

—  Какіе  казанскіе!  Это  полковые  какіе-то.  Казанскіе  давеча 
прошли. 

—  Ахъ,  маменька,  что  вы  спорите!  конечно,  казанскіе.  Я  по 
регенту  сейчасъ  узнала,  говорить  дочь. 

Задѣтая  за  живое  Настасья  Петровка  начинаетъ  сердиться. 

—  Чѣмъ  бы  регентовъ-то  разсматривать  да  въ  оракулѣ 
про  разную  глупость  гадать,  лучше  бы  шитьемъ  занялась,  обра- 
щается она  къ  дочери.  —  Недѣлю  цѣлую  кофту  себѣ  сшить  не 
можешь. 

—  Я  на  фортепьянахъ  играть  буду. 

—  Еакіе  теперь  фортепьяны!  Обѣдни  еще  не. кончились.  Ба- 
сурманка ТБ$ 

—  А  ужь  вы  рады  браниться,  благо — случай  нашелся,  замѣ- 
чаетъ  дочь,  схватываетъ  оракулъ  и  уходитъ  въ  другую  комнату. 

—  Вихры-то  причеши!  Неравно  Иванова  забѣжитъ.  Нечего 
сказать,  хороша  невѣета,  голова  какъ  овинъ!  кричитъ  ей  во 
слѣдъ  мать. 

Въ  комнатѣ  воцаряется  тишина,  изрѣдка  прерываемая  пѣ- 
ніемъ  канарейки. 

Напилась  Настасья  Петровна  чаю  и  принялась  за  кофе.  Вы- 
пила три  чашки  кофе  и  начала  зѣвать. 

—  О,  Господи!  Мать  пресвятая!  говорить  она,  крестя  ротъ.— 
Еъ  чему  бы  это  зѣвота?  Кажется,  ночь  хорошо  спала.  Маша! 
кричитъ  она  дочери. 

—  Чего  вамъ?  Я  голову  чешу,  отвѣчаетъ  изъ  другой  ком- 
наты дочь. 

—  Что  сказано  въ  оракулѣ  про  зѣвотуі  Еъ  чему  это^ 
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—  Въ  оракулѣ  про  такія  глупости  ничего  не  сказано.  Тамъ 
про  сны    да  про  судьбу. 

—  Полно  врать!  Коли  сказано,  къ  чему  рука  чешется,  къ 
чему  глазъ,  такъ  ужь  вѣрно  и  про  зѣвоту  сказано.  Подай  мнѣ  его. 

—  Возьмпте  сами.  Я  голову  чешу. 

—  Эка  важность!  Стыдилась  бы  заставлять  мать  вставать  по 
пустому  съ  мѣста,  кричитъ  еще  разъ  Настасья  Петровва;  одна- 
ко, крехтя  и  охая,  встаетъ  съ  мѣста  и  отправляется  за  ора- 
куломъ. 

Однако,  въ  оракулѣ  ничего  не  сказано  про  зѣвоту. 

„Загадать  развѣ:  будутъ  ли  у  меня  дѣтиТ  думаетъ  она,  са- 
дится съ  книгой  къ  окну  и  начинаетъ  гадать.  Но,  должно  быть, 
оракулъ  говорптъ  что-нибудь  очень  неприличное,  потому  что 
Настасья  Петровна  сначала  улыбается,  потомъ  плюетъ,  закры- 
ваешь глаза  и  говоритъ: 

—  Вѣрь  послѣ  этого  оракуламъ! 
Начинается  опять  зѣвота. 

„Въ  баню  развѣ  сходить1? а  задаетъ  она  себѣ  вопросъ  и  сей- 
чаеъ  же  отвѣчаетъ:   „ужь  больно  часто.  Третьяго  дня  была". 

Немного  погодя,  беретъ  она  засаленную  колоду  картъ  и  рас- 
кладываетъ  ихъ  на  подоконникѣ,  задумавши,  что  будетъ  трефо- 
вой дамѣ.  Выходитъ  тоже  какая-то  чепуха:  тузъ  пикъ,  что  озна- 
чаетъ  питейный  домъ,  больницу  или  какое-нибудь  присутствен- 
ное мѣсто,  зіарьяжныя,  то-есть  червонныя  карты,  и  наконецъ  де- 
сятка пикъ  —  болѣзнь.  Настасья  Петровна  опять  плюетъ,  сби- 
ваетъ  карты,  и  такъ,  безъ  всякой  мысли,  начинаетъ  смотрѣть 
въ  окно. 

На  Лиговкѣ,  подвязавъ  подолы  платьевъ  выше  колѣнъ,  по- 
лощутъ  бабы  бѣлье  и  что  есть  мочи  быотъ  его  на  плоту  валь- 
ками. Еакой-то  извощикъ  привелъ  поить  хромую  лошадь  съ  на- 
дѣтымъ  на  переднюю  ногу    мѣшкомъ,  да  мальчпшка  въ  женской 
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кацавейкѣ,  подпоясанной  гаруснымъ  шарфомъ,  и  въ  четвероуголь- 
ной  кучерской  шапкѣ,  которая  втрое  больше  его  головы,  ка- 
тается по  снѣгу  на  одномъ  конькѣ.  Катанье  это  совершенно 
особеннаго  рода.  Онъ  какъ-то  прыгаетъ  на  одной  ногѣ  въ  родѣ 
сороки,  и  лишь  изрѣдка,  и  то  не  болѣе  сажени,  прокатывается 
на  конькѣ,  послѣ  чего  тотчасъ  же  падаетъ,  при  чемъ  съ  головы 
его  всякій  разъ  сваливается  шапка  и  изъ  нея  въ  обильномъ  ко- 
личествѣ  вылетаетъ  пухъ.  Вотъ  пронесся  лошадиный  барышникъ 
въ  бѣговыхъ  саняхъ,  наѣзжая  настеганаго  до  опухоли  кожи  коня, 
которому,  для  вящшей  бодрости,  чтобы  онъ  былъ  „звѣремъ"  и  не 
стоялъ  на  мѣстѣ,  воткнута  въ  мяео  заноза  въ  видѣ  вершковаго 
гвоздя.  Барышникъ  чуть  не  сшибъ  съ  ногъ  какихъ-то  двухъ 
мужиковъ,  разсматривавшихъ  посреди  дороги  не  то  оборванную 
шлею,  не  то"узду.  Мужики,  какъ  водится,  ругаются  и  долго  еще 
смотрятъ  вслѣдъ  барышнику.  Проплелась  старуха  изъ  бани  съ 
краснымъ,  какъ  вареный  ракъ,  лицомъ  и  съ  вѣникомъ  и  узломъ 
подъ  мышкой.  Прошелъ  цыганъ-коновалъ,  побрякивая  висящими 
на  поясѣ  орудіями  пытки  въ  видѣ  клещей,  шилъ  и  ланцетовъ 
съ  доброе  долото;  проѣхала  въ  обратный  путь  траурная  колес- 
ница съ  лежащимъ  подъ  балдахиномъ  на  кучѣ  одеждъ  и  попонъ 
возницей.  За  колесницей  прошли  факельщики  съ  загашеными 
фонарями  па  плечахъ,  но  уже  безъ  траурныхъ  одеждъ  и  шляпъ, 
а  въ  собственныхъ,  до-нельзя  нищенскихъ  одеждахъ,  такихъ 
одеждахъ,  какимъ  бы  навѣрное  не  позавидовала  и  знаменитая 
сволочь  Петра  Аміенскаго. 

Вонъ  на  дорогѣ  показался  извѣстный  всей  Ямской  слѣпой 
старикъ  Парамонычъ,  подъ  руку  ведомый  женою  въ  кабакъ,  для 
приличной  выпивки  передъ  обѣдомъ.  Шествіе  это  проиеходитъ 
каждый  день  два  раза  и  всегда  въ  одно  время,  а  именно:  въ  двѣ- 
надцать  часовъ  передъ  обѣдомъ  и  въ  четыре  часа,  когда  уже  Па- 
рамонычъ успѣлъ  выспаться  послѣ  обѣда.  Для  чего  старикъ  утруж- 
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даетъ  себя  каждый  день  подобными  прогулками,  тогда  какъ  легче 
бы  послать  за  водкой  жену  и  пить  дома— неизвѣстно.  Развлече- 
нія  въ  кабакѣ  онъ  не  можетъ  получить  никакого,  потому  что 
слѣпъ.  Развѣ  разговоры  послушать!..  Остряки  увѣряютъ,  что 
шествіе  это  старикъ  совершаетъ  для  опредѣленія  времени  тѣмъ 
пзъ  жителей  Ямской,  которые  не  имѣютъ  ни  карманныхъ,  ни 
стѣнныхъ  часовъ,  и  узнаютъ  время  по  свѣту,  по  благовѣсту 
къ  обѣдни,  къ  вечерни  и  т.  п. 

—  Ахти,  Парамонычъ  въ  кабакъ  пошелъ,  значитъ  первый 
часъ!  Пойти  посмотрѣть,  что  у  Аксиньи  въ  кухнѣ  дѣлается.  Того 
п  гляди,  къ  обѣду  самъ  пріѣдетъ,  говоритъ  Настасья  Петровна, 
лѣниво  потягивается  и  отправляется  въ  кухню. 

Какъ  дѣятельно  кипитъ  жизнь  Ямской  поутру,  такъ  наоборотъ 
она  тянется  лѣниво  въ  продолженіе  дня.  Лишь  только  уйдетъ  или 
уѣдетъ  мужская  половина  на  работы,  какъ  на  всю  Ямскую  на- 
падетъ  какая-то  апатія.  Все  дремлетъ,  зѣваетъ,  чтобъ  хоть  какъ- 
нибудь  прібодриться  и  не  уснуть,  пичкаетъ  себя  разными  яствами 
и  пптіями.  Даже  торговцы  въ  мелочныхъ  и  овощныхъ  лавкахъ, 
отпустивъ  кухаркамъ  все  нужное  для  обѣда  и  не  находя  дѣла, 
садятся  играть  въ  шашки,  или  стоя  на  порогѣ  съ  стаканомъ  чая 
въ  рукахъ,  задѣваютъ  проходящихъ  разнощиковъ,  торговокъ, 
сродающпхъ  у  кабаковъ    булки,  и  рады-рады,    ежели  къ  лавкѣ 

I    подойдетъ  городовой  и  разскажетъ  что-нибудь  о  поимкѣ  мазурика 

I    или  про  войну. 

—  Страшно,  я  думаю,  на  войнѣ-тѣ"?  спрашпваетъ  у  него  ка- 
кой-нибудь купчпкъ. 

—  Ничего,  только  до  первой  крови,  говоритъ  городовой:  — а 
какъ  кровь  увидишь,  такъ  и  шабашъ!  Сердце  это  у  тебя  замретъ? 
хуже  звѣря  дикаго  сдѣлаешься,  и  радъ  хоть  на  десятерыхъ 
лѣзть.  Знай,  только  колешь  да  палишь.  Ружье  потерялъ  —  такъ 
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схватишь  какую  ни-на-ееть  оторванную  руку  или  ногу,  да  ей  по 
сусаламъ  и  мажешь! 

И  городовой  доходить  до  того,  что  несетъ  какую-то  ахинею, 
какъ  одинъ  солдатикъ  изъ  обоза  уходилъ  двоихъ  сапожного  ко- 
лодкою, да  такъ,  что  даже  самая  колодка  застряла  въ  животѣ 
одного  убитаго  и  ее  насилу  могли  вынуть. 

Еупчикъ  и  самъ  замѣчаетъ,  что  городовой  заврался,  даетъ 
ему  пятиалтынный  и  начинаетъ  дразнить  проходящаго  мимо  ни- 
щаго% 

Пройдетъ  еще  два  часа,  и  въ  Ямской  появятся  широкія  ку- 
печескія  сани,  подвозящія  къ  воротамъ  каменныхъ  домовъ  заку- 
танныхъ  въ  енотовыя  и  лисьи  шубы  здѣшнихъ  аристократовъ-куп- 
цовъ  съ  желудками  хотя  уже  и  налитыми  по  разнымъ  тракти- 
рамъ  чаемъ  и  водкой,  но  все-таки  алчущими  здороваго  обѣда. 

Вонъ  Глафира  Федоровна  Чуфарина  или  Чуфариха,  баба 
„кровь  съ  молокомъ",  вышедшая  замужъ  за  вдовца  Чуфарина 
безъ  приданаго,  единственно  по  своей  красотѣ,  что  между  купе- 
чествомъ  рѣдкость,  сидитъ  въ  спальнѣ  у  окна,  вяжетъ  какую-то 
нескончаемую  пелену,  обѣщанную  ею  въ  бѣдный  монастырь,  и  ждетъ 
„благовѣрнаго"  къ  обѣду.  Благовѣрный  что-то  долго  не  ѣдетъ. 
Уже  сосѣди  давно  проѣхали,  а  его  все  нѣтъ.  Глафира  Федо- 
ровна начинаетъ  сердиться.  Сердится  она  не  потому,  что  ей  ѣсть 
хочется,  а  потому,  что  сегодня  въ  четыре  часа  назначено  въ 
церкви  у  Іоанна  Предтечи  вѣнчаніе  купеческаго  сына  Полови- 
кова  съ  купеческой  дочкой  Недотыкиной.  Свадьба  богатая,  не- 
вѣста  поѣдетъ  въ  золотой  каретѣ  съ  двуми  гайдуками,  торча- 
щими на  запяткахъ.  Объ  этой  свадьбѣ  въ  Ямской  уже  двѣ  не- 
дѣли  толкуютъ.  Ну,  какъ  пропустить  такого  рода  зрѣлище,  какъ 
не  быть  на  такомъ  вѣнчаньи,  какъ  не  видѣть,  кто  первый,  же- 
нихъ  или  невѣста  ступитъ  на  розовую  тафту,  разостланную  пе- 
редъ  налоемъ,  и  какъ  вслѣдствіе  этого  не  заключить,  кто  будетъ 


въ  домѣ  г.тава:  самъ,  или  самаі  А  когда  успѣеть  это  сдѣлать, 
ежели  теперь  уже  третій  часъ,  а  мужа  все  нѣтъ  какъ  нѣтъ.  Въ 
три  сядутъ  за  столъ,  половина  четвертаго  выйдутъ,  потомъ  ко- 
феепитіе,  да  и  поелѣ  кофею  не  бѣжать  же  сейчасъ,  нужно  дать 
лужу  заснуть,  а  когда  все  это  совершится,  смотришь,  и  пятаго 
половина.  Положпмъ,  ежели  вѣнчаніе  купеческой  свадьбы  назна- 
чается въ  четыре  часа,  такъ  смѣло  приходи  въ  пять — успѣешь; 
но  пораньше  забраться  все-таки  лучше:  съ  знакомыми  потолкуешь, 
мѣсто  получше  займешь  и  увидишь  все  съ  самаго  начала.  Еромѣ 
того,  Глафирѣ  Федоровнѣ  еще  потому  хочется  быть  въ  церкви 
на  вѣнчаніи,  и  это  главное,  что  сегодня  у  ней  тамъ  назначено 
свиданіе  съ  нѣкіимъ  франтомъ,  богатымъ  и  молодымъ  купчикомъ 
Ключилкпнымъ.  Записку  съ  назначеніемъ  свиданія  принесъ  ей 
пасынокъ  ея  Николаша,  за  что  и  вымаклачилъ  у  ней  на  гулянку 
лиловенькую  бумажку,  которую  Глафира  Федоровна  преспокойно 
достала  изъ  мужнина  бумажника,  разумѣется  въ  то  время,  когда 
мужъ  прилегъ  послѣ  обѣда  въ  гостиной  на  диванѣ  соснуть  и 
задавалъ  такой  концертъ  горломъ  и  носомъ,  отъ  котораго  дре- 
безжали хрустальныя  подвѣски  на  висѣвшей  съ  потолка  люстрѣ. 

Ждетъ  Глафира  Федоровна  мужа,  вяжетъ  пелену  и  зѣваетъ. 

„Охъ  Боже  мой,  скука  какая!"   думаетъ  она:   „развѣ  съѣсть 
чего-нибудь". 

Мысленно  перебираетъ  она  разныя   яства,  и  наконецъ  напа- 
даетъ  на  моченые   яблоки  съ  брусникой. 

—  Акулина!  кричитъ    она  кухаркѣ. — Принеси  съ    погреба 
моченыхъ  яблоковъ! 

Являются  яблоки,  Глафира  Федоровна  ѣстъ  ихъ  и  въ  головѣ 
ея  снова  раждается  вопросъ: 

„А  что,  не  съѣстьли  мнѣ  пастилы  клюквенной1?"  и  тутъ-же  ку- 
харка посылается  въ  лавку  за  клюквенной   пастилой. 

Но  все  скучно. 
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Въ  гостиной  бронзовые  часы  съ  цалующимися  пастушками  и 
бодающимися  или  тоже  цалующимися  козами,  бьютъ  третьяго 
половина.  Чуфарина  все  нѣтъ.  Глафира  Федоровна  начинаетъ 
не  на  шутку   сердиться. 

—  Ну,  ужъ  теперь  Иванъ  Никитичъ  навѣрное  гдѣ -нибудь  въ 
трактирѣ  застрялъ,  думаетъ  она,  съ  сердцемъ  отбрасываетъ  отъ 
себя  на  окошко  вязанье  и  вынимаетъ  пзъ  кармана  полученную 
вчера  цидулку.  Цидулка  прочитана  три  раза,  нѣкоторыя  чувстви- 
тельная мѣста,  какъ-то:  „я  таю  отъ  любви,  какъ  воскъ  отъ  па- 
лящаго  пламени "  и  „не  терзайте  моего  бѣднаго  ужаленнаго 
змѣею  сердца",  прочитаны  даже  до  пяти  разъ,  а  мужа  все  нѣтъ. 
Наконецъ,  въ  три  часа  онъ  пріѣзжаетъ  и  пріѣзжаетъ  навесе лѣ. 
Такой  поздній  пріѣздъ  не  ускользаетъ  отъ  наблюдательна  го  ока 
Хабалихи,  первой  сплетницы,  живущей  напротивъ  Чуфарина  въ 
собственномъ  домѣ  и  изъ  оконъ  своей  спальни,  какъ  съ  обсер- 
ваторіи,  цѣлый  день  наблюдающей  нетолько  что  дѣлается  на 
улицѣ,  но  даже  и  въ  квартирахъ  сосѣдей. 

—  Чуфаринъ  пьянъ  проѣхалъ,  говоритъ  она  про  себя,  и 
ехидно  улыбаясь,  высовывается  изъ  форточки  на  улицу,  чтобы 
послушать,  не  сцѣпится  ли  онъ  ругаться  съ  стоящимъ  у  воротъ 
дворникомъ. 

Ругательства,  однако,  не  происходитъ  и  Чуфаринъ  преспо- 
койно проходитъ  въ  подъѣздъ. 

А  у  Глафиры  Федоровны,  какъ  говорится,  и  сердце  ненамѣстѣ. 

„Слава-Богу,  еще  успѣю!"   думаетъ  она,  садясь  за  столъ. 

Но  мужъ  какъ  на  зло  ѣстъ  медленно.  Чтобы  онъ  какъ  нибудь 
не  засидѣлся  за  столомъ  еще  дольше,  Глафира  Федоровна  уби- 
раетъ  со  стола  водку. 

—  Гдѣ  водкаі  спрашиваетъ   мужъ. 

—  Я  убрала  ее,  говоритъ  она,  и  тутъ  же  прибавляетъ:  — 
тебѣ    вредно.    Вѣдь  опять  потѣть  будешь...  Ну,  что  за  радость^ 


—  А  тебѣ  что  за  дѣло  до  этогоі 

—  Какъ  чтоі  Со  мной  вѣдь  спать-то  будешь... 
Наконецъ,  обѣдъ  кончился.  Напились  кофе.  Чуфариаъ  беретъ 

„Полицейскую  Газету и  и  заваливается  на  диванъ.  Чтеніе  про- 
должается недолго:  прочптавъ  о  задавленной  на  улицѣ  мѣщанкѣ 
и  о  найденномъ  мертвомъ  тѣлѣ,  которое  подлежитъ  вскрытію,  онъ 
уже  храпитъ  богатырскимъ  сномъ.  Глафира  Федоровна,  между 
тѣмъ,  быстро  покрывается  ковровымъ  платкомъ,  надѣваетъ  салопъ 
ивыбѣжавъ  за  ворота,  мчится  на  первомъ  попавшемся  извощикѣ 
въ  церковь.  Ключилкинъ  въ  бобровой  шапкѣ,  въ  ильковой  ши- 
нели и  съ  брильянтовымъ  перстнемъ  на  указательномъ  пальцѣ 
ужь  ждетъ  ее  на  паперти.  Слѣдуетъ  встрѣча,  говорится  всякая 
ерунда,  говорящаяся  при  подобнаго  рода  свиданіяхъ  и,  наконецъ, 
поѣздка  куда-то  на  лихачѣ. 

Въ  Ямской  зажглись  фонари.  Въ  окнахъ  также  замелькали 
огоньки,  и  аристократы  Ямской  стали  вставать  послѣ  своего 
послѣобѣдеянаго  сна.  На  столахъ  въ  столовыхъ  появились  ве- 
дерные самовары;  купеческія  дочки,  обрадовавшись,  что  просну- 
лись ихъ  тятеньки,  забренчали  на  фортепіано  различный  польки, 
на  улицахъ  показались  бвгущіѳ  изъ  лавки  молодцы,  и  Ямская 
мало  по-малу  начала  оживляться. 

—  Душа,  полно  тебѣ  такъ  зря  бренчать-то!  Сыграй  что-нибудь 
изъ  русскихъ  пѣоэнъ,  говоритъ  дочери  какой-нибудь  пропускаю- 
щей въ  себя  пятый  стаканъ  чаю  тятенька. 

Душа  начинаетъ  играть    „Не  брани  меня  родная". 

—  Да  неужто  нѣтъ  ничего  повеселѣе?  Что  панихиду-то  за- 
тянула, замѣчаетъ  отецъ. 

—  Еакая  же  это  панихида?  Это  не  панихида,  а  пѣсня  чув- 
ствительная... Что  же  мнѣ  играть,  коли  вы  нотъ  не  покупаете? 

—  Какъ  не  покупаю"?  Еще  на  прошлой  недѣлѣ  цѣлый  ворохъ 
изъ  рывка  припесъ. 
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—  Какія  же  это  ноты?  Накупили  какихъ-то  старыхъ  иа 
Апраксиномъ.  Я  показывала  учителю:  опъ  говорить,  что  эти  но- 
ты вовсе  не  для  фортепьяно,  а  для  трубы  и  гитары. 

—  Ну  вотъ,  будто  не  все  равно!  Вретъ  онъ,  а  ты  слушаешь. 
Играть  ты  не  умѣешь,  вотъ  что! 

—  А  коли  не  умѣю  играть,  такъ  и  не  буду!  говорить  дочь, 
и  вскакиваетъ  изъ-за  фертепьяно. 

—  Степанъ  Иванычъ,  я  выбѣгу  съ  Федосьей  за  ворота,  от- 
прашивается у  мужа  жена.  —  Сегодня  у  кухмистера  Емельянова 
балъ — Самолизова  свадьба...  Теперь  гости  съѣзжаются...  хоть 
на  народъ  посморѣть. 

— •  Ладно,  ступай,  только  не  застаивайся  долго,  потому  я 
ѣсть  хочу.  Застрянешь  тамъ,  и  жди  тебя  къ  ужину!  даетъ  на- 
ставленіе  мужъ. 

У  кухмистера,  въ  самомъ  дѣлѣ,  балъ.  У  подъѣзда  горитъ 
красный  фонарь  и  поставлена  полосатая  тиковая  палатка.  Около 
палатки  стоить  городовой  и  расталкиваетъ  разные  тулупы,  ка- 
цавейки, салопы  и  платки,  пришедшіе  поглядѣть  на  гостей. 
Подъѣзжаютъ  кареты.  Изъ  каретъ  вылѣзаютъ  бороды,  съ  туго- 
набитыми  для  игры  въ  горку  бумажниками,  купчихи  въ  брильян- 
тахъ,  дѣвицы  съ  поднятыми  чуть  не  на  голову  кисейными 
платьями  изъ  осторожности,  чтобъ  ихъ  не  измять.  Въ  толпѣ 
идутъ  разговоры  и  пересуды.  Гостямъ  даютъ  наименованія  въ 
родѣ:  „сухопарая,  какъ  кошка  драная,  изъ  самого-то  винище 
такъ  и  сочится"  и  т.  п.  Изъ  комнатъ  доносятся  звуки  скрипокъ 
и  контрбаса,  заглушаемые  барабаномъ.  Идутъ  догадки,  что  игра- 
ютъ.  Одинъ  говорить  польку,  другой  — кадриль,   третій— -маршъ. 

—  Это  сейчасъ  узнать  можно.  Я  могу  въ  самое  нутро  въ 
комнаты  войти,  потому,  у  меня  тамъ  одинъ  служитель  знакомый 
есть,  хвастается  какая-то  чуйка,  лѣзетъ  въ  палатку  и  тотчасъ 
же  выталкивается  оттуда  городовымъ. 
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Въ  тодпѣ  смѣхъ. 

—  Много  такпхъ  гостей-то  есть!  замѣчаетъ  кто-то. 

Съ  лѣстницы    сбѣгаетъ    офиціантъ    во  фракѣ   я   въ  бѣломъ 

галстуѣ,  выбѣгаетъ  на  улицу,   обниыаетъ   миыоходомъ  какую-то 

кацавейку  помоложе  п  мчится  черезъ  улицу   въ  овощную    лавку. 

—  Должно  быть,  не  хватило  чего  изъ  снадобьевъ,  опять  за- 
мѣчаетъ  кто-то  въ  толпѣ. 

Кончилась  музыка.  Съ  лѣстницы  сходятъ  усатые  музыканты- 
солдаты,  однако  въ  сюртукахъ  и  бѣлыхъ  галстукахъ.  Засучивъ 
предварительно  брюки,  они  перебѣгаютъ  улицу  и  скрываются 
подъ  вывѣской  „виноторговля". 

—  Господа  музыканты,  кажется]  снрашиваетъ  ихъ  содержа- 
тель погребка,  старикъ  съ  сѣдою  окладистою  бородою. 

—  Точно  такъ..  Поднесите-ка  намъ...  Глотка  пересохла. 
Шаферъ  обѣщалъ  полведра,  да  говоритъ — въ  десять  часовъ  да- 
дутъ.  Боится,  чтобъ  не  напились. 

—  Чѣмъ  просить  прикажете] 

—  Чѣмъ]  Извѣстно,  хрустальной. 

—  Вавило,  приказываетъ  погребщикъ  мальчику:  —  налей-ко 
имъ  по  стаканчику  купеческой. 

в  Въ  погребъ  вбѣгаетъ  лакей. 

—  Эй  вы,  гудошники!  Кадриль  играть!  Шаферъ  сердится... 
кричитъ  онъ  музыкантамъ  и,  съ  важностію  дворец каго,  подаетъ 
погребщику  руку. — Пришлите  къ  намъ  десять  бутылокъ  восьми- 
гривеннаго  хересу,  да  полуторарублевые  ярлыки  налѣпите. 

—  Будетъ  исполнено,  говоритъ  погребщикъ,  слегка  наклоняя 
голову  на  бокъ. 

Слѣдуетъ  расплата.  На  стойку  сыпятся  пятаки  и  музыканты 
выбѣгаютъ  изъ  погреба. 

Восемь  часовъ.  Шажкомъ  ѣдутъ  „на  фатеру"  извощики,  ку- 
таясь  въ  санныя   полости.   Извощичьи   хозяева,    чуть  ли  не  въ 
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десятый  разъ  сходивъ  въ  трактиръ,  пришли  домой  и  приготов- 
ляются принимать  отъ  работниковъ  выручку.  „  Матки  *  уже  при- 
готовили ужинъ  и  ставятъ  на  столъ  дымящіяся  щи  и  кашу. 
Даже  и  аристократовъ  начинаетъ   „позывать  ко  гцамъ". 

—  Похлебать  бы,  да  и  ко  сну,  говорятъ  они  ёвоимъ  жо- 
намъ,  и  черезъ  чаеъ  гремятъ  тарелки,  ножи,  вилки,  Ямская 
ужинаетъ,  а  въ  одиннадцатое  часу  уже  спитъ  молодецкинъ  сномъ^ 
съ  храпомъ,  съ  приевистомъ,  съ  сопѣньемъ  и  тому  подобными 
явленіями,  сопровождающими  этотъ  актъ.  На  улицахъ  пусто; 
кой-гдѣ  развѣ  попадется  запоздалый  извощикъ,  да  заоретъ  дѣсню 
какой-нибудь  пьяный,  пробирающійся  домой. 


Пословица:  „Кто  празднику  радъ,  тотъ  до  свѣту  пьянъ"  — 
какъ  нельзя  болѣе  примѣнима  къ  обитателямъ  Ямской.  И  точно, 
въ  праздничный  день  нигдѣ  вы  не  встрѣтите  етолько  пьяныхъ, 
какъ  въ  этомъ  кварталѣ.  Мастеровые,  фабричный  народъ,  изво- 
щики,  какъ  извѣстно,  встаютъ  очень  рано,  отстоятъ  въ  ближай- 
шей церкви  заутреню  и  отправляются  въ  трактиръ  пить  чай,  За 
чаемъ  слѣдуетъ  водка,  и  эта  водка,  принятая  иногда  въ  обиль- 
номъ  количествѣ  и  натощакъ,  до  того  ошеломляетъ  ихъ,  что  уже 
съ  утра  начинается  безсознательное  шатанье  изъ  трактира  въ  ка- 
бакъ,  изъ  кабака  въ  портерную  и  такъ  далѣе.  Правда,  что  эти 
гостепріимныя  заведенія  во  время  поздней  обѣдни  припираютъ 
свои  изукрашенный  вывѣсками  двери;  но  эта  правительственная 
мѣра  къ  пресѣченію  пьянства  и  пріученію  народа  къ  благочестію 
отнюдь  не  стѣсняетъ  обитателей  Ямской,  и  они  все-таки  напол- 
няютъ  нѣдра  заведеній,  проходя  въ  нихъ  черезъ  задніе  ходы  ж 
дворы*  Пьянство  до  такой  степени  развито  въ  Ямской,  что  уже 
приняло  какую-то  гражданственность.  Даже  извощикъ,  нанимаясь 
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у  хозяина  въ  работники  и  обязуясь  заниматься  извозомъ  каждый 
день,  безъ  исключенія  даже  и  годовыхъ  праздниковъ,  выговари- 
ваетъ  себѣ  три  дня  пьянствовать,  когда  онъ  бываетъ  „праз- 
дничнымъ",  то-есть,  когда  въ  его  селѣ  или  деревнѣ  бываетъ 
престольный  нраздникъ.  И  это  уважается  хозяевами;  они,  но 
большей  части,  земляки  съ  своими  работниками,  значить,  бываютъ 
въ  одно  и  то  же  время  „праздничными"  и  устраиваютъ  въ  дни  эти 
пирушку  велію.  Шатающагося  отъ  хмѣля  чёловѣка  въ  Ямской 
даже  и  не  называютъ  пьянымъ,  а  хмѣльнымъ;  пьянымъ  же  на- 
зываютъ  только  того,    кто  упалъ  и  встать  не  можетъ. 

Второе  мѣсто  послѣ  пьянства  въ  праздничный  день  въ  Ямской 
безспорно  принадлежишь  обжорству.  И  точно:  куда  ни  взгляните 
вы,  вездѣ  увидите  жующія  уста.  Выходящій  изъ  кабака  мужикъ 
жуетъ  баранку;  сидящая  у  окна  женщина  тѣшитъ  зубы  кедровы- 
ми орѣхами  или  подсолнечными  зернами.  Въ  лѣтнее  время,  когда 
поспѣваютъ  овощи,  вы  встрѣтите  въ  Ямской  цѣлые  возы,  на- 
груженные огурцами,  рѣпою,  морковью,  и  положительно  ни  одно- 
го человѣка,  у  котораго  карманы  не  были  бы  набиты  рѣпою  или 
огурцами,  или  который  бы  не  держалъ  въ  охапкѣ  цѣлый  ворохъ 
вырванныхъ  съ  корнемъ  бобовъ  или  сахарнаго  гороху.  Даже  игра 
въ  бабки,  городки  или  попы  производится  здѣсь  на  что  нибудь 
съѣстное,  и  существуетъ  особаго  рода  игра — ломаніе  пряниковъ, 
гдѣ  выигравшій  за  свою  силу  и  ловкость  вознаграждается  тѣмъ, 
что  имѣетъ  право  съѣсть  всѣ  поломанные  пряники.  Въ  купече- 
скихъ  семействахъ  въ  праздничные  дни,  кромѣ  завтраковъ,  обѣ- 
довъ,  ужиновъ  и  межеумочныхъ  чаепитій,  ѣда  положительно  не 
еходитъ  съ  стола,  на  тотъ  случай,  что  „неравно  кто  нибудь  зай- 
детъ,  такъ  чтобы  на  столъ  не  сбирать".  Въ  Ямской  даже  есть 
особаго  рода  лакомство,  про  которое  навѣрное  не  знаютъ  жите- 
ли другихъ  петербургскихъ  кварталовъ.  Это  толоконные  и  мако- 
вые жамки  съ  медомъ.  Жамками  этими  въ  праздничные  дни  ла- 
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комятся  разряженныя,  набѣленныя  и  нарумяненныя  ямщички  и 
извощичьи  матки,  сидящія  за  воротами  и  любующіяся  на  мимо 
проходящихъ  полупьяныхъ  парней  въ  ухарски  набекрененыхъ  кар- 
тузахъ  и,  по  фабричному,  на  одно  плечо  накитыхъ  армякахъ. 

Кстати  о  румянахъ.  Обыкновеніе  бѣлить  и  румянить  лица, 
совершенно  вышедшее  изъ  употребленія  въ  нѣкоторыхъ  селахъ  и 
уѣздныхъ  городахъ,  гдѣ  оно  прежде  существовало,  твердо  коре- 
нится еще  въ  Ямской,  и  есть  женщины,  которыя,  подобно  индіан- 
камъ,  считающимъ  неприличнымъ  показаться  передъ  мужчиной 
нетатуированной,  считаютъ  также  погрѣшностію  противъ  при- 
личій  быть  въ  праздникъ  ненабѣленной  и  ненарумяненной.  Въ 
туалетномъ  ларчикѣ  туземныхъ  краса вицъ,  среди  шейныхъ  пла- 
точковъ,  перстеньковъ,  баночекъ  помады  и  духовъ  фабриканта- 
Мусатова,  вы  всегда  встрѣтите  и  баночки  съ  бѣлилами  и  румя- 
нами. Эти  принадлежности  туалета  считаются  такъ  же  необходи- 
мыми для  ларчика,  какъ  и  счастливый  орѣхъ -двойчатка  и  при- 
воротная ладонка,  обыкновенно   вымѣниваемая  у  коноваловъ. 

Коновалъ  въ  Ямской— лицо  важное.  Это  не  только  что  Эску- 
лапъ  лошадей,  но  и  людей;  кромѣ  того,  онъ  знахарь,  вѣдунъ. 
колдунъ  и  звѣздочетъ.  Многіе  вѣрятъ,  что  онъ  можетъ  нагнать 
порчу,  болѣзнь  и  снова  свести  ее,  испортить  семейное  счастіе. 
нагнать  на  домъ  злаго  домоваго  и  пр.  Поэтому-то  коновалъ 
всегда  чествуется,  угощается,  задобривается.  Нѣкоторые  коно- 
валы имѣютъ  нъ  Ямской  огромную  практику,  такую,  которой  бн 
позавидовала  большая  часть  петербургскихъ  докторовъ.  Но  удок- 
торовъ  обитатели  Ямской  считаютъ  лечиться  невозможными  на 
томъ  основаніи,  что  они  нарочно  портятъ  и  морятъ  людей,  чтобы 
было  кого  потрошить.  До  какой  степени  народъ  имѣетъ  пред- 
убѣжденіе  противъ  докторовъ,  можно  видѣть  изъ  того,  что  когда 
разболѣвшагося  па  извощичьемъ  дворѣ  извощика  полиція  или 
такъ  необходимость    заставляютъ    везти   въ  больницу,    то  това- 
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рщи,  какъ  покойника,  провожаютъ  его  туда,  въ  полной  увѣрен- 
ности,  что  оттуда  онъ  уже  не  возвратится.  И  въ  самомъ  дѣлѣ. 
изъ  больницъ  рѣдко  возвращаются,  потому  что  отвозятся  туда 
чуть  не  умирающими.  У  коновала  же  лечиться  туземцамъ  спод- 
ручнѣе:  во  первыхъ  коновалъ  свой  братъ,  человѣкъ  знакомый  и 
не  баринъ;  во  вторыхъ,  коновалъ  не  носитъ  ни  фрака  со  свѣт- 
лыми  пуговицами,  ни  мундира,  какъ  то  бываетъ  у  большинства 
докторовъ,  а  простой  человѣкъ  положительно  съ  недовѣріемъ  и 
страхомъ  смотритъ  на  какую  бы  то  ни  было  форму;  въ  третьихъ. 
коновалъ  не  моритъ  во  время  леченья  голодомъ,  а  только  и  го- 
воритъ:  „ѣшь  больше";  въ  четвертыхъ  же,  у  него  всѣ  лекарства 
составляются  на  водкѣ,  или  даются  въ  видѣ  чаю,  или  состоятъ 
изъ  „накидыванія  банокъ*  и  жильнаго  кровопусканія.  Кромѣ  не- 
винныхъ  лекарствъ,  въ  родѣ  бадяги  и  дегтю  для  втиранія  отъ 
ломоты,  наговоренныхъ  поясовъ  отъ  живота  и  трудныхъ  родовъ. 
кояоплянаго  масла  и  ялапнаго  корня  отъ  запору,  и  водки,  настоенной 
на  хинной  коркѣ  отъ  „лихоманки" ,  коновалы  употребляютъ  и  сильны  я 
средства:  такъ  они  ставятъ  заволоки,  прижигаютъ  раны  и  ушибы  си- 
нимъ  купоросомъ  и  даютъ  внутрь  ртутные  препараты.  Были  слу- 
чаи, что  больные  умирали  съ  перваго  пріема  лекарства,  давае- 
маго  подобными  лекарями,  но  случаи  эти  приписывались  не  чему 
иному,  какъ  „волѣ  божіей." 

Не  меньшею  популярностію  въ  Ямской  пользуются  и  банныя 
бабки,  кромѣ  своего  ремесла,  состоящаго  изъ  обмыванія  и  рас- 
париванія  вѣниками  человѣческихъ  тѣлъ,  занимающаяся  пови- 
вальнымъ  искуствомъ,  гаданіемъ  на  картахъ,  сватовствомъ  я 
перенашиваніемъ  любовныхъ  цидулокъ  отъ  одного  пылающаго 
сердца  къ  другому.  Бѣда  обидѣть  такую  бабку!  Коновалъ  мо- 
жетъ  нагнать  болѣзнь  только  на  суевѣрнаго  человѣка,  но  бабка 
напакостите  кому  угодно.  Имѣя  входъ  почти  во  всѣ  дома,  она 
ѳбнесетъ  и  ославитъ  обидѣвшаго   ее  чедовѣка  до  того,    что  на 
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него  положительно  будутъ  указывать  пальцами.  Горе  тогда  его 
женѣ,  чадамъ  и  наемниками  Мало  того,  бабка  подговоритъ  фа- 
бричныхъ,  и  тѣ,  за  какую  нибудь  четверть,  водки  ночью  выма- 
жу тъ  дегтемъ  ворота,  а  это  въ  нѣкоторыхъ  семействахъ  въ 
Ямской  считается  позоромъ,  особливо,  гдѣ  есть  взрослыя  дѣвицы, 
дочери  или  молодыя  женщины.  Тутъ  уже  затрогивается  женское 
дѣломудріе,  честь. 

Но  довольно  о  коновалахъ  и  банныхъ  бабкахъ;  посмотримъ 
лучше  на  воскресную  жизнь  обитателей  Ямской. . 

Утро.  Погода  прекрасная.  Лѣтнее  солнце  такъ  и  печетъ,  такъ 
и   прокаливаетъ    прохожихъ,    которые    то    и    дѣло    вынимаютъ 
платки  и  отираютъ  свои  раскраснѣвшіяся,  потныя  лица.  Въ  воз- 
духѣ  до  того  жарко,  что  купеческій  сынъ  Треуховъ,  уже  съ  пол- 
часа стоящій  на  голубятнѣ  и  махающій  палкой  съ  навязанной  на 
концѣ  тряпицей,  никакъ    не    можетъ    разогнать    свою    стаю    го- 
лубей. Турманы  *)  нетолько  что  не   „кувыркаются"   и  не   „п.ш- 
вутъ  въ  высь",  но  поднявшись  сажени  на  три,  на  четыре  надъ 
голубятней,  тотчасъ  же  опускаются  на  ближайшую  крышу  и  пря- 
чутся гдѣ  нибудь  въ  тѣни  у  трубы  или  около  карниза.    Злится 
купеческій  сынъ,    ругается;    но  противъ    жары  ничего  не  нодѣ- 
лаешь.  На  эту  гоньбу  голубей  смотритъ  съ  сосѣдней  крыши  из- 
вѣстный  франтъ,  лихачъ  Николашка,  и  дразнитъ  купеческаго  сына. 

—  Ай-да  голуби!  Ай-да  заводъ!  Эти-то  турманы  по  пяти 
рублей  пара?  Пырни  въ  него  камнемъ,  пырни!  Авось  подымется! 
кричитъ  онъ  ему. 

—  Молчи,  сволочь!  Мало  тебѣ  въ  Ершахъ  въ  трактирѣ  бока- 
то  мяли!  огрызается  купеческій  сынъ;  но  лихачъ  донимаетъ  его 
еще  сильнѣе. 


*)  Турманами  называется  особый  родъ  голубей. 
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—  Слышь,   Митрофанъ    Иванычъ,    не  эдакой  ли   у   ваеъ  и 
новый  хваленый  рысакъ-то? 

—  Сунься-ко,  попробуй!  Не  хочешь  ли  объ  закладъ  на  си- 
ненькую помѣриться? 

—  Гдѣ  намъ  съ  вами  мѣриться!  У  васъ  конь — огонь!  Гово- 
рятъ.  еъ  нимъ  еле  шестеро  управляются:  двое  подъ  узцы  изъ 
•конюшни  ведутъ,  двое  шестами  подпираютъ,  да  двое  въ  задъ 
вилами  пихаютъ.  Эхъ  вы!  Мало  каши  ѣли!  заканчиваетъ  лихачъ, 
вдоволь  натѣніившись,  и  лѣзетъ  съ  крыши. 

—  Гужеѣдпна  проклятая!  Мазура  коломенская!  кричитъ  ему 
вслѣдъ  купеческій  сынъ,  и  швыряетъ  въ  догонку  камнемъ. 

—  Такъ  и  есть,  попалъ!  На-ко-сь  выкуси!  показываетъ  ему 
лпуачъ  кукишъ  и  скрывается. 

Вонъ  въ  угловомъ  домѣ,  въ  первомъ  этажѣ,  отворено  окно; 
у  окна  стоитъ  народъ  и  заглядываетъ  въ  комнаты.  Изъ  комнатъ 
слышится  повременамъ  церковное  пѣніе.  Это  спѣвка.  Спѣваются 
любители,  чтобы  пѣть  обѣ/шю  въ  приходской  церкви.  Къ  окну 
то  и  дѣло  подходптъ  сухощавый,  чахоточный  регентъ  съ  камер- 
тономъ  въ  рукѣ  и  уговарпваетъ  народъ  разойтись. 

—  Господа,  ступайте  своей  дорогой,  кто  куда  шелъ!  Въ  цер- 
ковь милости  просимъ,  тамъ  послушаете.  Проходите  же,  госпо- 
да, а  то  ей-ей  велю  ведро  воды  на  васъ  вылить. 

Зрители  только  смѣются,  но  прочь  не  отходятъ. 

—  Семенъ  Иванычъ,  брось,  плюнь  на  нихъ!  Ну  ихъ  къ  мо- 
наху!., слышится  чей-то  басъ. — Сейчасъ  къ  обѣднѣ  зазвонятъ. 
а  мы  еще  прокименъ  и  запричастенъ  не  пѣли. 

Регентъ  дѣйствительно   плюетъ  въ  толпу  и  скрывается. 

Въ  комнатѣ,  гдѣ  происходитъ  спѣвка,  душно.  Пахнетъ  дег- 
темъ  и  деревяннымъ  масломъ  отъ  сапоговъ  и  головъ  пѣвчихъ, 
которые  въ  самыхъ  разнообразныхъ  костюмахъ  толпятся  въ  углу. 
Въ  другомъ  углу    па  столѣ    стоитъ  штофъ    водки,  рюмка,  ста- 
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канъ,  тарелка  съ  нарванной  мелкими  кусочками  колбасой  и  чет- 
вертная бутыль  квасу. 

—  Ну,  вотъ  что,  господа;  уговоръ  лучше  денегъ,  говорить 
регентъ,  проглатывая  рюмку  водки.  —  Первое  дѣло  „и  всѣхъ  и 
вся"  и  „сохранить  ихъ  на  многая  лѣта"  не  кричите,  а  то  на 
это  слово  басы,  словно,  съ  цѣпи  срываются. 

—  Да  когда  же  мы!  Гдѣ  же...  слышится  у  пѣвчихъ.  —Пу- 
скай кто  нибудь  одинъ  верха  беретъ. 

—  Второе...    вы  маленькіе:    напейтесь    здѣсь.  Вонъ  бутыль 
квасу  стоитъ...    А    то  отецъ    Іоаннъ   жалуется,    что    въ  алтарь 
пить  бѣгаете.  Въ  третьихъ,  Барсуковъ,  это  уже  прямо    къ  тебѣ 
относится.  Бога -ради,  не  заходи  ты  передъ  обѣдней  въ  погребъ. 
Прошлый  разъ  купецъ  Буркинъ  прикладывался  къ  мѣстныжъ  обра- 
замъ  и  говоритъ:   „съ  праваго  крылоеа  какъ  изъ  кабака  водкой 
разитъ".  Самъ  ты  знаешь,    Буркинъ  лицо    уважаемое,  въ  прош- 
ломъ    мѣсяцѣ    паникадило    пожертвовалъ,    отецъ-протоіерей    ему 
всегда  самъ  просвиру  на  блюдѣ  выноситъ...  Ну,  что  за  радость, 
какъ  по  его    наущенію  насъ    всѣхъ    съ  крылоеа  помеломъ!..  Ты 
думаешь,  что  черезъ  водку    можно  зычности    въ  голосѣ  достичь! 
Пустое.  Ужь  у  кого  чего  нѣтъ,   такъ  нѣтъ.   Однако,  пора.  До- 
пивайте кто  хочеіъ  штофъ,  да  надо  спѣвку  кончать. 

Человѣкъ  пять  начали  подходить  къ  столу. 

—  Иванъ  Иванычъ!  крикну лъ  регентъ  маленькому  худенькому 
тенору  съ  подвязанными  зубами:  —  вашъ-то  ужь  я  пе  совѣты- 
валъ  бы  пить:  вы  и  такъ  во  время  пѣнія  чихаете  и  кашляете. 
Еупите  лучше  на  гривенникъ  лакрицы,  ежели  ужь  вамъ  першитъ* 

Штофъ  докончили. 

—  Ну,  теперь  прокименъ  „пойте  Гоеподеви"  на  пятый  гласъ^  I 
лроговорилъ  регентъ,  куснулъ  зубами  камертонъ  и  задалъ  тонъ. 

Пѣвчіе  запѣли. 

Но  вотъ  у  Іоанна  Предтечи  ударили  въ  колококъ.  На  ударь 
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этотъ  откликнулись  съ  владимірской  колокольни,  потомъ  съ  егер- 
ской и  волковекой,  и  началась  колокольная  музыка,  среди  кото- 
рой, въ  отдаленіп,  какъ  контрбасъ  въ  оркестрѣ,  загудѣлъ  огром- 
ный исакіевскій  колоколъ.  Вся  Ямская,  проспавшая  или  такъ  по- 
чему либо  непопавшая  къ  ранней  обѣднѣ,  сбирается  къ  позд- 
ней, между  тѣмъ  какъ  стряпухи  такъ  и  суетятся  около  печей, 
сажая  въ  нихъ  пироги  съ  спгомъ,  обмазанные  ржанымъ  тѣстомъ 
окорока  и  прочія  яства. 

У  подъѣзда  дома  подрядчика  Загвоздкина  стоитъ  вороной 
рысакъ,  запряженный  въ  широкую,  такъ-называемую  купеческую 
линейку.  Солнце  такъ  и  играетъ  на  его  лоснящейся  холеной 
спинѣ  и  на  серебряныхъ  сбруйныхъ  украшеніяхъ.  На  козлахъ, 
какъ  Юпитеръ  на  тронѣ,  возсѣдаетъ  жирный  съ  широкой  боро- 
дой кучеръ.  Около  линейки  поеерединѣ  дороги  толпится  нѣ- 
сколько  мужиковъ  въ  дырявыхъ  сѣрыхъ  армякахъ.  Они  переми- 
наются съ  ноги  на  ногу,  толкуютъ  между  собой  вполголоса  и 
повременамъ    заглядываютъ  въ  подъѣздъ    или  емотрятъ  на  окна 

::>аго  этажа.    По  ихъ    изнывающимъ  лицамъ  видно,    что  они 

-то  поджидаютъ. 

—  Вотъ  что,  ребята;  можетъ,  мы  тутъ  такъ  зря  стоимъ, 
можетъ,  онъ  вовсе  и  не  поѣдетъ.  Кто  его  вѣдаетъ!  слышится 
у  нихъ. 

—  Такъ  спроси  кучера-то;  онъ  знаетъ. 

—  Спроси  ты...  Что  же  все  я? 

—  А  чего  ты-то  боишься*?  Нешто  онъ  тебя  съѣстъ? 

—  Пусть  лучше  Вавило  спроситъ:  тотъ  побойчѣе,  да  и  на 
слово  скоръ. 

Наконецъ,  Вавило,.  приземистый  мужиченко,  сморкается  въ 
руку  и,,  почесываясь,  подходитъ.  къ  кучеру. 

—  Землячокъ,  а  землячокъ,  не  во  гнѣвъ  тебѣ,  позволь  спро- 
сить, кто  на  этомъ  саиомъ  рысакѣ  поѣдетъ:  самъ,  или  сама? 
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—  Самъ  съ  самой...  гордо  и  не  шевелясь,  отвѣчаетъ  кучеръ. 

—  Такъ...  Влагодарствуемъ...  Вишь  рысакъ-то  какой,  поди 
тысячу  или  болѣе  стоитъ...  говоритъ  Вавило.  пятясь  отъ  кучера, 
и  примыкаетъ  къ  толпѣ. 

—  А  вы  ждете,  что  ль^  спрашиваетъ  кучеръ. 

—  Да...  поджидаемъ  маленько. 

—  Вамъ  кого*? 

—  Да  намъ  бы  самого  надоть... 

—  А  вы  что  за  яародъ? 

— -  Да  мы,  вишь  ты,  милый  человѣкъ,  плотники,  снова  подхо- 
дитъ  къ  кучеру  уже  ободрившійся  Вавило.— Насчетъ  постройки 
у  него,  значитъ,  работали,  да  денегъ  получить  не  можемъ. 

—  Такъ  что  жь  вы  тутъ  толпитесь5?  Вѣдь  онъ  по  субботамъ 
платитъ. 

—  Мы  это-ста  знаемъ.  Ходили  ужъ,  да  не  отдаетъ.  Вчера 
даже  и  вовсе  не  допустили. 

Кучеръ  молчитъ,  сннмаетъ  съ  головы  шляпу,  вьшимаетъ  от- 
туда платокъ  и  отираетъ  имъ  лицо. 

—  Вотъ  что,  ребята,  я  вамъ  скажу:  ждите-ка  лучше  за  добра 
ума  по  домамъ.  По  воскресеньямъ  у  насъ  расчету  нѣтъ...  го- 
воритъ онъ  наконецъ  платникамъ. — Да  и  лютъ  онъ  у  насъ  бы- 
ваетъ,  коли  кто  къ  нему  по  воскресеньямъ  за  деньгами  ходитъ... 

—  Это  такъ,  это  точно...  соглашается  Вавило. 

—  Ето  говоритъ!  Это  дѣйствительно,,.  вторитъ  толпа,  но 
все-таки  не  расходится. 

Между  тѣмъ   во  второмъ  этажѣ  въ  пестро  и  богатоубранной   , 
гостиной    передъ    простѣночнымъ  зеркаломъ  стоитъ   самъ  владѣ- 
тель  рысака  и  жирнаго  кучера,  подрядчикъ  Загвоздкинъ,  и  на- 
цѣпляетъ  себѣ    на  шею  медали.  Въ  смежной   комнатѣ  слышится 
гауршанье  к  громъ  туго-накрахмаленныхъ  юбокъ.    Это  одѣвается 
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супруга  Загвоздкина.    Около    Загвоздкина   стоитъ    девятилѣтній 
шиигака  его  и  спрашиваетъ: 

—  Папенька,  ежели  вамъ  теперь  третью  медаль  пришлютъ, 
куда  вы  ее  вѣтать  будете? 

—  Теперь  ужь  медали  не  пришлютъ,  а  ежели  пришлютъ.  так::, 
крестъ.  Тогда  въ  петлицу  повѣгау  и  кавалеръ  буду... 

—  А  что  дороже,  крестъ  или  медаль? 

—  Медаль  дороже,  а  крестъ  выше,  отвѣчаетъ  отецъ,  успѣв- 
гаій  уже  привѣспть  медали,  и  встаетъ  передъ  зеркаломъ  въ  ве- 
личественную позу. 

„Теперь  бы  мундиръ  мнѣ,  такъ  я  бы,  пожалуй,  и  бороду 
сбрилъ",  мелькаетъ  у  него  въ  головѣ. 

—  Папенька,  вѣдь  это  вамъ  за  жертвы?  спрашиваетъ  сынъ. 

—  Вотъ  эта  за  службу,  а  эта  за  пожертвованія,  говорить 
Загвоздкииъ  и  тыкаетъ  себя  пальцемъ  въ  грудь.— Видѣлъ  часо- 
венку съ  золотой  крышей?  Вотъ  это  я  выстроилъ...  Да  въ 
пріютъ  пожертвовалъ. 

—  А  ежели  я  пожертвую,  дадутъ  и  мнѣ  медаль?  задаетъ 
снова  вопросъ  сынъ,  но  отецъ  ничего  не  отвѣчаетъ,  надѣваетъ 
сюртукъ  и  кричитъ: 

—  Аграфена  Ивановна,  долго  ли  ты  будешь  пудриться-то? 
Манера  копаться!  Словно  слѣпая  въ  банѣ. 

—  Сейчаеъ,  Иванъ  Калистратычъ...  Нельзя  же  вдругъ...  И 
то,  стягиваясь,  лифъ  разорвала,  слышится  голосъ  супруги. 

Черезъ  десять  минутъ  она  выплываетъ  изъ  спальной,  шурча 
толстбпіъ  шелковымъ  платьемъ.  Сзади  ея  ползкомъ  слѣдуетъ  гор- 
ничная и  уминаетъ  отворотившійся  шлейфъ. 

—  Ну,  слава  Богу!  воеклицаетъ  супрзтъ. 

—  И  то  смучилась.  Рубашку  хоть  выжми... 

—  Оттого  и  смучилась,  что  все  не  путемъ  дѣлаешь..!  Сказала 
Анисьѣ,  чтобъ  ѳна  нижнюю  корку  у  пирога  не  подожгла? 


—  266  — 

—  Сказала. 

—  Ну,  тронемея.  Господи  благослови! 
Загвоздкинъ  крестится  въ  уголъ  на  образъ  и  говоритъ: 

—  Сколько  я  разъ  говорилъ,  чтобъ  эту  икону  водкой  съ 
мѣ.томъ...  На  палецъ  копоти. 

Выходитъ  на  подъѣздъ.  Плотники  все  еще  толпятся  около 
дома.  Они  снимаютъ  шапки  и  подходятъ  къ  Загвоздкину. 

—  Мы  къ  твоей  чеети,  Иванъ  Еалистратычъ...  Все  насчетъ 
деньжонокъ...  Заставь  вѣчно  Бога  молить...  начинаютъ  они  веѣ 
вдругъ;  но  Загвоздкинъ  окиднваетъ  ихъ  грознымъ  взглядомъ  и 
кричитъ: 

—  Нешто  здѣеь  мѣсто^  Знаете,  что  я  по  суботамъ  плачу!.. 
Прочь  отъ  моего  дома,  а  то  сейчасъ  городоваго  кликну  и  упря- 
четъ  онъ  васъ  туда,  куда  и  Макаръ  телятъ  не  загонялъ!  Ахъ 
вы  бунтовщики!  Не  знаете  еще,  чѣмъ  сибирка  пахнетъП  Пара- 
яонъ!  Гони  ихъ  прочь  отъ  дома!  обращается  онъ  къ  стоящему 
у  воротъ  дворнику  и  садится  съ  супругою  на  линейку.  —  Въ 
Волково! 

Еучеръ  трогаетъ  возжами.  Рысакъ  вздрагиваетъ  и  мчится, 
граціозно  взмахивая  ногами  и  оставляя    за  собою  облака  пыли, 

Туземцы,  имѣющіе  патріархальный  обычай  ходить  посреди 
улицы,  сторонятся  съ  дороги,  и  такъ-какъ  Загвоздкинъ  лицо 
популярное,  снимаютъ  шапки  и  кланяются.  Нѣкоторые,  разинувъ 
рты,  долго  еще  смотрятъ  во  слѣдъ  и  передаютъ  другъ  другу 
замѣчаніе  о  рысакѣ,  о  линейкѣ  и  о  сѣдокахъ. 

—  Сама-то,  кажется,  опять  на  сносяхъ?  говоритъ  стоящая  у 
воротъ  баба  другой  бабѣ  съ  головой,  покрытой  московскими 
платкомъ  съ  изображеніемъ  Наполеона. 

—  И,  что  ты,  родная,  больно  скоро.  Вѣдь  она  поелѣднимъ-то 
мальчикомъ  только  на  Фоминой  опорожнилась,  отвѣчаетъ  собе- 
сѣдница,  и  Богъ-знаетъ  о  чемъ  глубоко-глубоко  вздыхаетъ. 
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Давно  уже  скрылся  Загвоздкинъ,  давно  уже'  онъ  въ  Болкон- 
ской церкви  ставить  къ  мѣстнымъ  образамъ  рублевыя  свѣчи  и 
раздаетъ  нищпмъ  пятаки,  а  плотники  все  еще  стоятъ  около  его 
дома,  разводятъ  руками  и  толкуютъ  о  зажиленныхъ  деньгахъ. 

Къ  нимъ  подходитъ  какой-то  франтъ,  фабричный  съ  гармо- 
ніей  въ  рукахъ. 

—  Въ  чемъ  дѣло?  спрашиваетъ  онъ"? — О  чемъ  толкуете? 
Тѣ  разсказываютъ. 

—  А  къ  мировому?.. 

—  Да  вѣдь  Богъ  его  вѣдаетъ,  какъ  къ  мировому-то?  Мо- 
жетъ,  намъ  еще  придется  приплачивать... 

—  Ничего  не  приплатите.  Ныньче  не  прежня  пора. 

—  Такъ-то  оно  такъ,  да  гдѣ  его  сыщешь  мироваго-то? 

—  Эхъ  вы!  Деревня,  такъ  ужь  деревня  и  есть!  Наткнулся 
бы  онъ  на  меня,  такъ  я  бы  съ  него  и  за  безчестье  еще  содралъ... 
говорить  фабричный  и  отходитъ  отъ  плотниковъ,   наигрывая  на 

ионіи  и  подпѣвая: 

«Я  глупа,  неосторожна, 
Мнѣ  бѣжать  бы  отъ  любви. 
Обойтиться,  знать,  не  можно. 
Бѣдь  не  мы  въ    свѣтѣ  одни.» 

—  Басурманъ!  Чего  распѣлся-то?  Брось!  Люди  добрые  у 
обѣдни,  а  ты  пѣсни  играть!  останавливаете  его  сидящій  за  во- 
ротами въ  опоркахъ  на  босу-ногу  старикъ. 

—  А  ты  что  за  укащикъ?  Откуда  такой  святой  выискался? 
огрызается  фабричный,  однако  оставляетъ  играть,  переходить 
улицу  и  исчезаетъ  въ  грязныхъ  воротахъ,  у  которыхъ  прибита 
вывѣека   „вхотъ  всатъ  заведенія". 

Двѣнадцатый  часъ.  Давно  уже  провезли  на  Волково  веѣхъ 
локойниковъ;  прошли  и  проѣхали  къ  обѣднѣ  богомольцы,  прота- 
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шились  даже  и  такіе,  которые,  по  мѣстному  выраженію,  всегда 
являются  въ  церковь  „къ  шапошному  разбору",  и  утихло  на  нѣ- 
которое  время  праздничное  движеніе;  только  мальчишки  бѣгаютъ 
по  улицамъ,  запуская  въ  воздухъ  бумажные  змѣи,  да  внѣзжаютъ 
на  промыслъ  „ѣздящіе  отъ  себя",  то-есть  на  своихъ  собствен- 
ныхъ  лошадяхъ  извощики,  ради  праздника  немного  подолѣе  обык- 
новенная „застоявгаіеся  на  фатерахъ".  Продавцы  могильяыхъ 
крестовъ  и  вѣнковъ  изъ  моху  съ  бумажными  розанами  заварили 
въ  трактирахъ  чай  и  усѣлись  около  своихъ  лавчонокъ  вливать 
въ  себя  горячую  влагу,  тужа  о  томъ,  что  сегодня  было  мало 
подходящихъ  покойниковъ. 

—  Только  изъ  больницъ  и  подваливали!  А  ужъ  тутъ  какая 
пожива!  толкуютъ  они:  —  изъ-за  хлѣба  на  квасъ  не  выручишь! 
То  ли  дѣло,  какъ  купца  хоронятъ!  Въ  каждый  экипажъ  два-три 
вѣнка  возьмутъ.    Только    двугривенные    да  гривенники    обирай! 

Но  не  надолго  утихло  движеніе  въ  Ямской.  Вонъ  у  Іоанна 
Предтечи  кончилась  обѣдня.  Народъ  толпами  валитъ  изъ  церкви 
и  какъ-то  нехотя  расходится,  группируется  въ  кучки,  раскла- 
нивается съ  знакомыми  и  толкуетъ  о  жарѣ,  о  духотѣ,  о  пропо- 
вѣди,  говоренной  священникомъ. 

—  Славную  проповѣдь  сказывали.  Вы  слышали? 

~  То-есть  какъ  вамъ  сказать...  я  далеко  стоялъ,  но  все- 
таки  возгласы  слышалъ.  Должно  быть,  очень  хорошая  проповѣль. 

Мальчигаки-яѣвчіе,  протискавшіеся  сквозь  толпу,  затѣяли  уже 
около  паперти  игру  въ  пятнашки.  Какой-то  солидный  мѣщанинъ 
съ  физіономіею  „молодца  на  отчетѣ"  хотѣлъ-было  водворить 
благочиніе  и  схватилъ  одного  мальчишку  за  ухо,  но  благочянія 
не  водворилъ:  мальчишка  вырвался,  показа лъ  ему  языкъ  и  опро- 
метью бросился  въ  сторону,  чуть  не  сшибя  съ  ногъ  выходящую 
изъ  церкви  толстую  купчиху,    раздававшую   нищимъ   милостыню. 

Противъ  паперти  образовалась  цѣлая  шеренга  ямскихъ  фран- 


товъ  и  жениховъ,  остановившихся  съ  специальною  цѣлыо  пори- 
соваться передъ  публикою  въ  новыхъ  какого-нибудь  яркаго  цвѣта 
брюкахъ,  глянцевыхъ  „цимзіерманахъ"  и  пестрыхъ  жилетахъ,  а 
также  и  посмотрѣть  на  расфранчеиныхъ,  въ  свою  очередь,  куне- 
ческихъ  дочекъ.  Въ  шеренгѣ  этой  стоитъ  также  и  офицеръ  Петя 
Синепуповъ,  промотавшійся  сьшокъ  богатаго,  уже  умершаго  купца, 
задумавшій  для  поправленія  евоихъ  трудныхъ  обстоятельствъ  со- 
четаться законнымъ  бракомъ  съ  единородною  подрядческою  дщерью 
Магяитовой,  которая  сегодня  здѣсь  въ  церкви  въ  сопровождены 
горничной  и  должна  сейчасъ  показаться  ва  паперти.  Ее-то  и 
поджидаетъ  Петя  Синепуповъ.  Петя  Синепуповъ  недѣли  уже  три 
какъ  началъ  атаку  сердца  дѣвицы  Магнитовой.  Атаку  эту  онъ 
производитъ  слѣдующимъ  образомъ.  Каждый  день,  въ  извѣстное 
время,  раза  по  три  взадъ  и  впередъ  проѣзжаетъ  онъ  на  лихачѣ 
мимо  дома  Магнитовыхъ  и  пронзаетъ  огненнымъ  взглядомъ 
сердце  избраннаго  предмета,  сидящаго  обыкновенно  у  окна.  Пред- 
мета улыбается  и  закатываетъ  подъ  лобъ  глаза,  Петя  же  Си- 
непуповъ украдкой  посылаетъ  летучій  поцалуй.  Но  хотя  и  давно 
уже  производитъ  онъ  эту  атаку,  а  еще  до  еихъ  поръ  не  перемол- 
внлъ  съ  дѣвицею  Магнптовою  ни  одного  слова.  Сегодня  онъ  во 
что  бы  то  ни  стало  рѣшился  съ  ней  заговорить. 

Дѣвица  Магнитова  вышла  изъ  церкви,  спускается  съ  паперти 
и  идетъ  по  панели.  Петя  Синепуповъ,  поправивъ  бакенбарды  и 
брякнувъ  шпорами,  напрявляется  за  ней.  Пройдя  сзади  шаговъ- 
двадцать,  онъ  равняется  съ  ней  и  говоритъ: 

—  Здравствуйте,  Анна  Ивановна. 
Она  молчитъ. 

—  Какія  вы  сердитыя  и  жестокія,  даже  словомъ  подарить 
не  хотите. 

—  Уйдите,  Бога-ради!  шепчетъ  дѣвушка.— Когда  нибудь  въ 
другой  разъ...  за  всенощной...  Уйдите...  Бѣда,  ежели  кто  увидитъ. 


Петя  Синепуповъ  отходитъ  и  думаетъ: 
„Нѣтъ,  такъ  нельзя...  Надо  будетъ  сваху  заслать". 
Но  зашлетъ  или  не  зашлетъ  онъ  сваху,  не  видать  ему  дѣ- 
вицы  Магнитовой,  какъ  своихъ  ушей.  Хотя  она  и  горитъ  же- 
ланіемъ  выдти  замужъ  „за  офицера  или  за  благороднаго'Ч  но 
почтенный  родитель  ея  положительно  всѣхъ  „офицеровъ  и  благо- 
родныхъ"  считаетъ  за  лодырей,  подъѣзжающихъ  къ  его  карману, 
и  давно  уже  рѣшилъ  отдать  дочь  за  такого  же  купца,  какъ 
онъ  самъ. 

Нѣтъ,  читатель,  купцы  давно  уже  поумнѣли  въ  этомъ  отно- 
шении, и  женитьба  замотавшагося  военнаго  на  богатой  купеческой 
дочкѣ  положительно  стала  переходить  въ  мифъ. 

Толпа  богомольцевъ,  выходящихъ  изъ  церкви,  начала  рѣдѣть. 
На  паперти  появились  старухи  и  монахини,  выжидавшія,  пока 
выйдетъ  весь  народъ;  даже  показалась  выходящая  всегда  послѣд- 
нею  полоумная,  усатая  старуха,  вдова  майора  Стрекозина,  из- 
вѣстная  почему-то  всей  Ямской  за  генеральшу.  Мальчишка-лакей 
въ  оборванной  ливреѣ  съ  взрослаго  малаго  тащилъ  за  ней 
складной  стулъ,  коврикъ  и  ридикюль  съ  просвирами  и  разными 
стклянками. 

—  Ну,  староплендія  повалила!  проговорила  шеренга  фрак- 
товъ  и,  въ  свою  очередь,  начала  расходиться. 

Не  расходятея  только  мальчишки,  затѣявшіе  на  оградѣ  игры, 
да  нѣкоторые  взрослые  охотники  до  кулачныхъ  боевъ,  всѣми 
силами  старающіеся  раззадорить  мальчишекъ  на  драку. 

Обитатели  Ямской  удивительно  какъ  любятъ  драки  вообще, 
будь  то  драки  мальчишекъ,  драки  пьяныхъ  у  кабака  или  супру- 
жескія  перепалки.  Есть  даже  такіе  охотники,  которые,  предвари- 
тельно согласившись  человѣкъ  двадцать- тридцать,  нарочно  устрои- 
ваютъ  на  Волковомъ  полѣ  кулачные  бои,  гдѣ  и  выходятъ  другъ 
на  друга  „етѣнка  на  етѣнку".  По  преданію,  въ  старину  въ  Ям- 


ской  бывали  такіе  кулачные  бои,  что  дралось  въ  одно  и  то  же 
время  человѣкъ  двѣсти;  бои  эти  всегда  кончались  искалѣченіемъ 
нѣсколькихъ  бойцовъ,  а  иногда  и  чьей  нибудь  смертію.  На  бои 
эти  съѣзжались  смотрѣть  богатые,  досужіе  люди  и  награждали 
побѣдителей  деньгами  и  платьемъ. 

Теперь,  читатель,  когда  уже  Ямская  пообѣдала,  когда  ея  тузы- 
аристократы,  икая  и  крестя  ротъ,  чтобы  туда  какъ  нибудь  не 
залѣзла  нечистая  сила,  завалились  на  боковую  всхрапнуть  ча- 
сочекъ,  а  ихъ  жоны  и  дочери  заеѣли  изнывать  у  открытыхъ  оконъ 
или  отправились  на  зады  въ  огороды  мотаться  до  одуренія  на 
качеляхъ.  заглянемте  съ  вами  на  мѣстное  публичное  гульбище. 
Гульбище  это  происходитъ  на  пустопорожнемъ,  нѣкогда  пого- 
рѣломъ  мѣстѣ,  обнееенномъ  гнилымъ  и  веегда  мокрымъ  заборомъ 
съ  взвѣстными  надписями  мѣломъ  и  углемъ,  гласящими,  что 
„здѣсь  воспрещается*  и  проч.  На  мѣстѣ  этомъ.  кромѣ  пяти- 
шести  деревьевъ,  распространяющихъ  скудную  тѣнь,  и  десятка 
<  бревенъ,  замѣняющихъ  собою  скамейки,  нпкакпхъ  иныхъ  удобствъ 
не  имѣется:  но,  несмотря  на  это,  въ  лѣтніе  праздничные  дни 
послѣ  обѣда,  когда  посойдетъ  немного  солнечный  зной,  сюда 
сходится  народъ  попѣть,  попрыгать  на  доскахъ  и  поиграть  въ 
орлянку. 

Что  дѣлать,  будешь  доволенъ  и  этимъ,  далеко  не  злачнымъ 
и  не  прохладнымъ  мѣстомъ,  коли  въ  Ямской  по  близости  пѣтъ 
ни  одного  луга,  ни  одного  сада,  гдѣ  бы  было  можно  погулять  и 
потѣшиться! 

И  такъ,  мы  на  мѣстѣ  гульбища.  Народъ  въ  самыхъ  разно- 
образныхъ  позахъ  стоить,  бродитъ  и  даже  лежитъ  въ  растяжку 
на  кой  гдѣ,  какъ  оазы  въ  пустынѣ,  выдавшейся  травкѣ.  Всюду 
виднѣются  глянцевые  козырьки  картузовъ,  красный  рубахи  муж- 
чинъ  и  пестрыя  платья  женщинъ.  Слышны  пѣсни,  звуки  гармо- 
никъ,  балалаекъ.    и   даже    наяриваетъ    какую-то    залихватскую 
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пѣсню  пріютившаяся  подъ  деревомъ  шарманка,  владѣтель  коей, 
отставной  безногій  солдатъ,  не  довольствуясь  звуками,  издавае- 
мыми этимъ  почтеннымъ  инструментомъ,  ухитрился  привѣсить 
подъ  ней  треугольникъ,  и  изо  всей  силы  бьетъ  въ  него  свобод- 
ной правой  рукой.  Около  шарманки,  шатаясь  и  еле  передвигая 
ноги,  нляшетъ  какой-то  пьяный,  судя  по  обилію  ключей,  виея- 
ідихъ  на  поясѣ,  которымъ  опоясана  рубаха  —  должно  быть, 
извощичій  или  какой  нибудь  ремесленный  хозяинъ.  На  плясъ 
атотъ,  какъ  водится,  смотритъ  цѣлая  толпа  народу.  Неподалеку 
отъ  танцора  стоить  жена  его,  толстая  женщина,  въ  щерстяяозгь 
платкѣ  и  двуличневой  косынкѣ,  которой  повязана  голова,  и  такъ 
и  заливается  горючими  слезами. 

—  Батюшки,  голубчики,  уймите  вы  его!  Доведите  вы  его  до 
дому!  умоляетъ  она  народъ.  —  Вѣрите  ли,  вотъ  теперь  уже  поди 
четвертый  часъ,  а  мы  все  еще  изъ  Волкова  отъ  обѣдни  идемъ. 
Отъ  самаго  кладбища,  что  ни  есть  трактиръ,  что  ни  есть  кабакъ 
но  дорогѣ,  въ  каждый  заходитъ.  И  вездѣ  я  съ  нимъ.  Потому, 
брось  я  его,  онъ  все  до  ниточки  пропьетъ,  а  у  него  тридцать 
рублевъ  денегъ...  Отцы  мои,  доведите  его!  Изъ  своихъ  денегъ 
на  пару  пива  дамъ.  Господи,  что  я  одного  сраму-то  съ  нимъ 
катерпѣлась^ 

Но  народъ  не  сочуствуетъ  плачущей  женщинѣ,  а  такъ  и  по- 
катывается со  смѣху  на  выкидываемыя  пьянымъ  колѣна.  Нако- 
нецъ,  выискивается  какая-то  добрая  душа,  подходитъ  къ  пьяному 
и  говорить: 

—  Эй  ты,  милый  человѣкъ!  Хозяинъ!  Послушай!  Полно  тебѣ 
мотаться-то;  иди-ка  лучше  домой  да  выспись,  а  то  вишь  какъ 
тебя  вѣтромъ  носитъ. 

—  Меня  вѣтромъ  носитъ?  Меня]  Нѣтъ,  братъ,  шалишь!  Я 
теперь  кого  хочешь  съ  ногъ  сшибу,  вламывается  въ  претензию  пья- 
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ный,  оставляя  плясать. — Ну-ко    у    кого    зубы   крѣнки?    выходи 
на  кулачки! 

—  Иванъ  Родіонычъ,  очухайся!  Господь  съ  тобою!  вопитъ 
жена  и  бросается  къ  мужу,  но  получпвъ  затрещину,  еще  съ 
болыпимъ  воплемъ  отскакпваетъ. 

—  Ахъ  ты,  Аника  воинъ!  Связываться  только  съ  хмѣльнымъ 
человѣкомъ  не  стоитъ,  а  то  бы  показать  ему  кузькину  мать, 
чтобъ  не  бахвалился!  говорптъ  народъ,  и  вдоволь  натѣшившись, 
расходится,  такъ-какъ  солдатъ  уже  пересталъ  играть,  взялъ 
шапку  и  пошелъ  собирать  съ  слушателей  деньги. 

Вонъ  въ  одномъ  углу  играютъ  въ  орлянку.  Высоко  летятъ 
мѣдныя  деньги,  жадно  смотрятъ  за  ихъ  полетомъ  игроки,  и  со 
всѣхъ  ногъ  бросаются  взглянуть  на  упавшую  монету,  какой 
стороной  она  у  нала:  орломъ  или  рѣшоткою,  то-есть  надписью. 
Пятаки,  трешники  и  семитки  такъ  и  переходятъ  изъ  кармана 
въ  карманъ.  Кто-то  проигравшійся  до  послѣдпей  конейки  нред- 
лагаетъ  поставить  гармонику  въ  двухъ  двугривенныхъ;  какого-то 
мастероваго  успѣли  уже  поймать  въ  мошенничествѣ  и  „накласть 
въ  шею".  Мастеровой,  получивъ  должное,  ругается  и,  гремя 
мѣдными  деньгами,  отходитъ  въ  сторону.  Его  начишіютъ  подо- 
зрѣвать  въ  шпюнствѣ. 

—  Смотрите,  ребята,  чтобы  онъ  со  злобы  сюда  городо- 
ваго  не  привелъ,  слышится  у  играющихъ.  —  Такъ  играть 
нельзя...  Нужно  безпремѣнно  къ  воротамъ  караульнаго  по- 
ставить. 

—  Давайте  ио  пятаку  съ  рыла,  сейчасъ  на  караулъ  стану! 
вызывается  предлагавшій  пустить  въ  игру  вмѣсто  денегъ  гар- 
монику. 

Игроки  предлагаютъ  по  семиткѣ.  Начинается  торгъ. 
Подъ  другимъ  деревомъ,  такъ  же,  какъ  и  солдатъ  съ  шар- 
манкой, приткнулся  продавецъ  пряниковъ,  пастилы,  отзывающей- 
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ся  сѣрымъ  мыломъ,  и  копеечныхъ  конфектъ  съ  портретами  ка- 
кихъ-то  полногрудыхъ  дѣвицъ  съ  трехъугольными  ртами  и  носа- 
тыхъ,  подбоченившихся  генераловъ.  У  лотка  продавца  идетъ  ло- 
манье пряниковъ.  Ухарь  фабричный  побился  объ  закладъ  на  дву- 
гривенный, что  ребромъ  ладони  съ  одного  удара  переложить  де- 
сять пряниковъ. 

Двое  взяли  пряники  за  концы. 

—  Эй,  молодецъ,  не  обмишурься!  говоритъ  кто-то  изъ  зри- 
телей. 

—  Не  хочешь  ли  свой  двугривенный  приставить,  предлагаетъ 
въ  отвѣтъ  на  это  фабричный,  засучиваетъ  рукавъ,  взмахиваетъ 
и  въ  мелкіе  куски  ломаетъ  пряники. 

—  Лихо!  здорово  попалъ!  Силенка  есть,  одобряютъ  зри- 
тели. 

Фабричный  начинаетъ  хвастаться. 

—  Это  еще  что!  Это  ничего...  говоритъ  онъ.  —  Теперь  я 
отъ  работы  поослабъ,  а  когда  я  при  своемъ  тятинькѣ  въ  на- 
шемъ  мѣстѣ  состоялъ,  такъ  я  подковы  лошадиныя  разгибалъ, 
двухпудового  гирею  крестился!  Ну,  у  кого  еще  двугривенный  лиш- 
ній  завалялся — выставляй! 

Но  охотниковъ  не  находится.  Фабричный  сбираетъ  въ  пла- 
токъ  поломанные  пряники  и  направляется  къ  сидящимъ  на  брев- 
нахъ  дѣвушкамъ  и  изъ  всей  силы,  совсѣмъ  на  особый,  какой-то 
заунывный  ладъ  горлаящихъ  извѣстную  пѣсню  „Хуторокъ". 

—  Эй,  красныя!  Съ  выигрыша  пряниками  угощаю!  Повели- 
чайте меня!  кричитъ  онъ. 

—  Вишь  какой  выискался:  повеличайте...  Видали  мы  и  не 
такіе  пряники!  отвѣчаетъ  бойкая,  черноглазая  извощичья  матка. 

—  Ну,    ты,    шустрая,  молчи:  ты,  можетъ,  и  кромѣ  пряни 
ковъ  штуки  видала! 

Проходящіе  смѣются. 
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—  А  коли  ты  хочешь  здѣеь  охальничать,  такъ  поворачи- 
вай отселева  оглобли,  говорятъ  дѣвушкп. 

—  Ну,  ну,  въ  серьгахъ  не  балуйте, — опасно!.,  зубоскалить 
фабричный. — Вамъ  бы  съ  купеческимъ  сыномъ  хотѣлось  поиграть? 
Я  за  него.  Мы  тоже  не  лаптемъ  щи  хлебаемъ,  а  хозяина  на 
лѣвую  ногу  обдѣлаемъ,  такъ  и  сами  въ  купцы  запишемся.  Раз- 
дайся грязь,  навозъ  ползетъ!  Румяныя,  раздвиньтесь-ка,  позволь- 
те на  бревнышко  присѣсть.  Я  вѣдь  самъ  до  пѣсенъ-то  лихъ — 
подтяну. 

—  Садиться — садись,  только  не  охальничай  и  рукамъ  воли 
не  давай,  предлагаютъ  дѣвушки  условіе,  раздвигаются,  пускаютъ 
парня  сѣсть  въ  середину  и  снова  затягиваютъ  заунывный  „Ху- 
торокъ",  но  не  надолго,  такъ-какъ  сосѣдки  парня  съ  визгомъ 
вскакиваютъ  съ  мѣста. 

—  Что,  Катя? 

—  Да  нѣтъ,  нельзя..!  Онъ  хватается. 

—  Я  хватаюсь?  Я?  И  въ  мысляхъ  не  имѣлъ.  Даже  побо- 
жусь, ежели  хотите,  говоритъ  фабричный. — Вотъ-те  ель-бокомъ — 
пальцемъ  никого  не  тронулъ. 

—  Ты    намъ    зубы-то    не    заговаривай!  Вишь   какой  выис- 


кался! 


—  Ну,  коли  трогалъ,  такъ  обыщи  меня...  На!  Что  най- 
дешь— все  твое! 

—  А  мы  вотъ  попросимъ  другихъ  парней,  чтобъ  тебя  въ 
зашей  спровадили... 

—  Еакъ  бы  не  такъ!  Нѣтъ,  умницы,  не  родились  еще  та- 
кіе  парни-то!  Пусть-ка  кто  сунется,  я  ему  загривокъ-то  нако- 
лочу! 

-—  Да  уйди  ты,  безбожникъ,  коли  тебя  дѣвки  честью  про- 
€ятъ,  вмѣшивается  въ  разговоръ  баба  постарше. 

—  А!  Теперь    честью...    Такъ,    давно  бы  такъ...  Ну,  про- 

18* 
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щеяья  проеимъ!  и  высыпавъ  въ  подолъ  первой  попавшей  на  гла- 
за дѣвушкѣ  прянвки,  фабричный  отходитъ  п  снова  направляет- 
ся къ  прянишнику,  разсчитывая,  нельзя  ли  еще  кого  нибудь 
обыграть  на  двугривенный. 

Тузы-аристократы  возстали  уже  отъ  послѣ-обѣденнаго  сна. 
Проснулся,  отзвонивъ  свои  законные  два  часика,  и  купецъ  Ту- 
гоносовъ.  Вонъ  онъ  въ  зеленомъ,  шолковомъ  халатѣ,  подарен- 
номъ  ему  женою  въ  имянины,  уже  минутъ  десять  стоитъ  у  от- 
крытаго  окна,  потираетъ  руками  отлежавшіеся  члены  и  безсо- 
знательно  смотритъ  на  находящейся  по  ту  сторону  улицы  заборъ, 
на  мужика,  остановившагося  у  забора,  и  на  раеписныя  вывѣски 
кабака.  Докучливая  муха,  три  раза  сѣвшая  къ  нему  то  на 
носъ,  то  въ  ноздрю,  вывортъ  его,  наконецъ,  изъ  безсознатель- 
наго  состоянія. 

—  Анисья!   кричитъ  онъ. 

Является  дородная  горничная  въ  розовомъ  илатьѣ. 

—  Подай  бутылку  квасу,  да  ставь  самоваръ. 

—  Самоваръ  ужъ  готовъ-съ.  Хозяйка  въ  епальну  велѣла 
подавать,  говоритъ  горничная. —  У  нихъ  гостья-съ:  странница 
Анфиса. 

—  Ну,  ладно.  Подай  квасу. 

Яявляется  квасъ.  Тугоносовъ  залпомъ  выпиваетъ  два  стака- 
на и  начинаетъ  разсматривать  висящіе  на  стѣнѣ  портреты  митро- 
политовъ  въ  бѣлыхъ  клобукахъ  и  свои  собственный  портретъ. 
на  которомъ  онъ  изображепъ  съ  атрибутомъ  своего  ремесла,  со 
счетами  въ  рукахъ. 

„Господи,  какая  скука!  хоть  бы  какая  еобака  забѣжала  въ 
шашки  поиграть,  что  ли..."  думаетъ  онъ,  и  зѣвая,  снова  под- 
ходитъ  къ  окну  созерцать  заборъ  и  кабацкія  вывѣски. 

Но  вотъ  по  тротуару  на  противоположной  сторонѣ  плетется 
«горбленная    приземистая   личность  съ  красзымъ  сафьянньшъ  ли- 
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цомъ,   одѣтая  въ   сѣрый    колоыенковый   сюртучокъ   и   такіе  же 
брюки. 

Тугоноеовъ  замѣчаетъ  личность  и  начинаетъ  улыбаться. 

—  Эка  рожа!  Эка  каверзная  рожа!  Словно  торжковская  го- 
ленища! шепчетъ  онъ,  и  наконецъ  кричитъ:  —  эй,  Киркинъ! 
Кляуза! 

Сафьянное  лицо  останавливается,  начинаетъ  озираться  по  сто- 
ронамъ  и,  наконецъ,  увидавъ  стоящаго  у  окна  Тугоносова,  сры- 
ваетъ  съ  головы  своей  засаленную  фуражку  съ  кокардой  и  раза 
три  кланяется  въ  поясъ. 

—  Что  тамъ-то  торчишь'?  Подойди  сюда!  кричитъ  Тугоно- 
совъ. 

Сафьянное  лицо  переходитъ  улицу  и  останавливается  подъ 
окномъ. 

—  Откуда  треплешь?  Поди,  все  по  кабакамъі.. 

—  Нпкакъ  нѣтъ-съ,  Федосѣй  Иванычъ.  Г|)ѣшнытъ  дѣломъ 
зашелъ  разочикъ,  но  только  истинно  для  праздника.  У  купца 
Лыкпна  былъ.  Я  ихнимъ  молодца мъ  адресные  билеты  выправляю. 

—  Что,  брать,  по  кляузннмъ  дѣламъ  нынче  плохо,  такъ  за 
адресные  взялся.  Вишь  ты,  въ  новомъ  пальтишкѣ!  Гдѣ  эдакую 
кургузку  досталъ? 

—  Трактирщика  Шихарева  изволите   знать*?  Они  подарили. 

—  Ну,  ври...  Поди,  гдѣ  нибудь  слимонилъ.  Заходи  съ 
грязнаго  крыльца...  Дѣло  есть...  Да  смотри,  такъ  не  лѣзь  въ 
горницу,  а  прежде  лапы-то  въ  кухнѣ  оботри.  Ну,  маршъ! 

—  Сію  минуту-съ,  шепчетъ  скороговоркой  сафьянное  лицо, 
еще  разъ  отвѣгаиваетъ  низменный  поклонъ  и  исчезаетъ  въ  воро- 
тахъ. 

Тугоносовъ  также  отходитъ  отъ  окна. 

—  Чортъ  его  дери,  хоть  съ  нимъ  въ  шашки  сыграть,  что 
ли...  думаетъ  онъ  и  направляется  въ  спальню. 
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Въ  спальнѣ  за  самоваромъ  сидитъ  супруга  Тугоносова.  Око- 
ло нея  помѣщается  странница  Анфиса,  женщина  лѣтъ  сорока. 
Она  въ  черномъ  ситцевомъ  платьѣ  бѣлыми  мушками  и  такомъ 
же  платкѣ,  которымъ  окутана  голова.  При  входѣ  Тугоносова  она 
встаетъ  и  кланяется. 

—  А,  живая  душа  на  коетыляхъ!  Откуда,  еъ  Афонскихъ 
горъ,  что  ли?  спрашиваетъ  Тугоносовъ,  смѣясь. 

—  Нѣтъ,  батюшка.  Гдѣ  намъ  грѣшнымъ  и  неимущимъ!  А 
пришла  я  теперь  отъ  святнхъ  угодниковъ  новгородскіихъ,  от- 
вѣчаетъ  странница. 

—  Федосѣй  Иваннчъ,  вотъ  мать  Анфиса  говорнтъ,  что  не 
годится  въ  горницу  собаку  пускать,  потому,  гдѣ  въ  горницахъ 
пёсъ  или  психа  бываетъ,  тамъ  молитва  недѣйствительна,  благо- 
дати нѣтъ..*  Я  вотъ  теперь  все  думаю:  напрасно  мы  нашу  Арап- 
ку въ  кухнѣ  кормимъ...  говоритъ  супруга,  но  супругъ  обрываетъ. 

—  Ну  вотъ,  сморозь  еще  что-нибудь!  Вретъ  она,  а  ты  слу- 
шаешь. 

Водворяется  молчаніе.  Въ  дверяхъ  показывается  сафьянное 
лицо  Киркина. 

—  Войди,  войди,  не  бойся,  говоритъ  Тугоносовъ. 
Киркинъ  входитъ  и  раскланивается. 

-—  Садись.  Что  словно  верста  торчишь! 
Киркинъ    садится.    Тугоносовъ  опускается  въ  креело  подлѣ 
него  и  начинаетъ  потирать  свои  колѣни. 

—  Ну,  мать  Анфиса,    какъ  тебѣ  этотъ  человѣкъ  нравится? 

—  Всѣ  подъ  Богомъ,  Федосѣй  Иванычъ;  всѣ-подъ  своей 
планидой  рождены,  отвѣчаетъ  со  вздохомъ  Анфиса.     - 

—  Такъ,  действительно.  Ну,  а  хочешь,  я  тебѣ  его  посва- 
таю? Человѣкъ  хорошій:  завсегда  въ  недѣлю  два  дня  трезвый 
бываетъ.    Одно   вотъ  только:    рожа  у  него  немного  красна.  Ну^ 
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^а  это,  видишь,  потому,  что  она  изъ  одного  мяса  безъ  покрыш- 
ки— кожи  въ  запаси омъ  магазпнѣ  не  хватило. 

—  Не  стыдно  это  тебѣ,  Федосѣй  Иванычъ,  надъ  бѣдными 
людьми  такъ  ахальничать!  вмѣшпвается  супруга. 

—  Оставьте,  матушка,  оставьте:  не  вѣдаетъ  бо  что  тво- 
ритъ!  шепчетъ  странница. 

Водворяется  снова  молчаніе.  Всѣ  пыотъ  чай.  Наконецъ  Ту- 
гоносовъ  говорптъ: 

—  Кляуза,  не  сыграть  ли  намъ  съ  тобой  въ  шашки?  Я  про- 
играю— гривеннпкъ  твой;  ты  проиграешь  —  аспида  и  василиска 
изображай. 

—  Можно-съ,  соглашается  Киркинъ. 

—  Ну  такъ  тащи  изъ  залы  шашешницу.  Да  смотри,  не 
стяни  тамъ  чего... 

Является  гаашешница,  начинается  игра.  Киркинъ  проигры- 
ваетъ.  Тугоносовъ  торжествуете 

—  А,  попался,  стой!  Изображай  аспида  и  василиска,  воскли- 
цаетъ   онъ. 

Съ  ужимками  и  гримасами  Киркинъ  встаетъ  съ  мѣста,  уда- 
ляется въ  уголъ,  сгорбливается,  оскаливаетъ  зубы  и,  ставъ  на 
четвереньки,  съ  рычаніемъ  подходитъ  къ  хозяину  дома,  который 
такъ  и  покатывается  со  емѣху. 

—  Пиль  ее,  усь  ее!  кричитъ  онъ,  указывая  на  Анфису. 
Киркинъ  лѣзетъ  на  странницу  и  приводптъ  его  еще  въ  болыпій 

восторгъ. 

Василпскъ  изображенъ.  Начинается  изображеніе  аспида,  за- 
ключающееся въ  безобразномъ  ползаньи  и  катаньи  по  полу. 

—  Довольно,  довольно,  говоритъ  досмѣявшійся  до  слезъ  Ту- 
гоносовъ.— Ну  тебя  къ  лѣшему!  Вотъ  тебѣ  за  потѣху  два  дву- 
гривенныхъ.   Садись,  сейчасъ  водку  подадутъ. 
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—  Что  это,  матушка,  юродивый,  что  ли?  спрашиваетъ  хозяйку 
Анфиса. 

Хозяйка  хочетъ  что-то  сказать,  но  Тугоносовъ  перебиваетъ: 

—  Слышишь,  кляуза,  тебя  за  юродиваго  приняли.  Да,  да, 
юродивый.  Бъ  судѣ  юродствовалъ,  да  его  оттуда  за  юродство, 
то  по  шеямъ  спровадили. 

На  столъ  подаютъ  водку  и  закуску.  Хозяинъ  и  гость  вы- 
пиваютъ. 

—  Ну,  а  коли  ты  юродивый,  говоритъ  Тугоносовъ,  проже- 
вывая кусокъ: — такъ  вздумай,  что  мнѣ  сегодня  вечеромъ  дѣлать? 
чтобъ  тоску  разогнать. 

—  Богатому  человѣку  можно  все  сдѣлать,  Федосѣп  Иванычъ, 
отвѣчаетъ  Еиркинъ.  —  Созвать  гостей,  затѣять  угощеніе,  кар- 
тишки... 

—  Картишки?  Это,  братъ,  я  самъ  знаю...  А  берешься  ли 
ты  мнѣ  гостей  созвать? 

—  Можно-съ. 
Тугоносовъ  задумывается. 

—  Ну,  такъ  вотъ  что,  говоритъ  онъ.  —  Убирайся  же  ты 
вонъ  и  бѣги  къ  Федору  Ивановичу  Бирюкову  да  къ  Галкину  и 
скажи,  что  я  прошу  ихъ  на  горку.  Дескать,  запросто.  Ну,  по- 
нялъ?  Дыши!  А  за  другими  я  самъ  пошлю.  Да  забѣги  сказать 
отвѣтъ. 

Еиркинъ  уходитъ  и  въ  домѣ  Тугоносова  начинается  сума- 
тоха. Хозяйка  не  хочетъ  ударить  себя  въ  грязь  лицомъ  передъ 
гостями  и  затѣваетъ  стряпню  велію. 

—  Ахъ,  нравъ  какой,  ахъ,  какой  нравъ  странный  у  Федо- 
сѣя  Иваныча,  жалуется  она  кухаркѣ,  вытаскивая  изъ  кладовой 
банки  съ  вареньемъ  и  прочими  яствами.  —  Вдругъ  ни  съ  того 
ни  съ  сего,  взялъ  да  и  назвалъ  гостей! 

—  Ужъ  не  говорите,  говоритъ  кухарка  и  машетъ  рукой. 
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Девять  часовъ.  Надъ  Ямскою,  по  выражепію  здѣшппхъ  га- 
лантерейныхъ  личностей,  уже  сонный  ангелъ  летать  пачалъ.  а 
еъ  Тугоносову  только  еще  сбираются  гости. 

—  Что  за  пиръ  сегодня  у  Федосѣя  Иваныча!?  дивятся  со- 
сѣдп,  завидя  во  всѣхъ  окнахъ  свѣтъ,  и  стараются  узнать  при- 
чину у  кучера,  дворника  и  прислуги. 

Улягутся  обитатели  Ямской  на  покой,  просиять  они  первый, 
второй  и  третій  сонъ,  а  у  Тугоносова  все  еще  будетъ  свѣтъ, 
все  еще  будетъ  продолжаться  игра  и  будутъ  переходить  синія, 
красныя  и  лиловыя  бумажки  изъ  кармана  одного  игрока  къ  дру- 
гому. Поздно  или  лучше  рано  поутру  разойдутся  хмѣльные  гос- 
ти, наглотавшіеея  кто  съ  проигрышу,  кто  съ  выигрышу  разной 
хмѣльной  дряни,  и  разойдутся  по  пустымъ  улицамъ,  натыкаясь 
ва  кой  гдѣ  бодрствующихъ  городовыхъ,  да  на  мирно  спящихъ 
у  воротъ  дворниковъ,  завернувшихся  въ  теплые  нагольные  ту- 
лупы. 


КРЕСТИНЫ  въ  ямской. 

отрывокъ   изъ    ПОВѢСТИ, 

Что  Шкворниха  родила, — объ  этомъ  знала  вся  Глазовекая 
улица.  Знали  даже,  что  и  роды  были  трудные,  такъ  что  приш- 
лось посылать  еъ  коновалу  Кулаку  за  наговореннымъ  поясомъ, 
но  и  поясъ  не  помогъ  и  родильница  разрѣшилась  только  тогда, 
когда  бабка-повитуха  навязала  ей  на  лѣвую  щиколку  кожу,  сод- 
ранную съ  угря,  да  .работникъ  Иванъ  убилъ  галку  и  приколо- 
тилъ  ее  за  крылья  къ ,  подворотнѣ  дома.  Повитуха  получила  за 
это  золотой,  а  работникъ  Иванъ  рубль  серебромъ  и  могъ  без- 
наказанно пьянствовать  четыре  дня,  не  боясь  вычета  изъ  жа- 
лованья, такъ  что  даже  пропилъ  зашитые  въ  шапку  пять  рублей, 
которые  уже  недѣли  двѣ  собирался  послать  въ  деревню. 

Семенъ  Харитонычъ  Жкворневъ,  мужъ  Шкворнихи,  содержа- 
тель постоялаго  двора,  кузницы  и  извощичьихъ  каретъ,  пога- 
шавшихся въ  его  собственномъ  каменномъ  домѣ,  былъ  очень 
радъ  рожденію  сына,  купилъ  на  его  счастье  пяти-процентный 
билетъ  съ  выигрышами  и  задумалъ  устроить  крестины  съ  при- 
личной вечеринкой;  велѣдствіе  чего,  наканунѣ  крестинъ  тотъ 
же  работникъ  Иванъ  ходилъ  по  хозяйскимъ  знакомымъ  и  пов- 
торялъ  следующую  фразу;  „Семенъ  Харитонычъ  и  Фелисата 
Ивановна  приказали  кланяться  и  просить  къ  себѣ  завтра  на 
чашку  чаю.  Крестины  будутъ-съ.  Просили  пораньше:  къ  шести 
часамъ." 
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—  Кланяйся  п  благодари,  безпремѣнно  будемъ,  говорили 
приглашенные  и  выносили  Ивану  стаканъ  водки  и  закуску. 

Въ  день,  назначенный  для  крестпнъ,  весь  домъ  Шкворнева 
принялъ  какой-то  праздничный  видъ.  На  окнахъ  висѣли  только 
что  вызіытыя  занавѣски,  старая  краснаго  дерева  мебель  была 
вымазана  деревяннымъ  масломъ,  стеариновый  свѣчи  въ  позоло- 
ченныхъ  стѣннпкахъ,  обыкновенно  всегда  загаженный  мухами, 
были  вымыты,  образа  вычищены  и  передъ  ними  теплились 
лампады. 

Кухонный  штатъ  увеличился  двумя  стряпухами,  какими-то 
дальними  хозяйскими  родственницами,  который  мѣсили  тѣсто,  щипали 
куръ,  гусей  и  то  и  дѣло  бѣгали  черезъ  дворъ  въ  погребъ  или 
чуланъ,  переругиваясь  при  этомъ  съ  работниками.  Бабка-повитуха 
Карповна,  явившаяся  съ  утра,  возилась  съ  ребенкомъ.  Его  то  и 
дѣло,  что  мыли,  мазали  деревяннымъ  масломъ  и  совали  въ  ротъ 
соску.  Мытье  происходило  не  безъ  особенныхъ  церемоній.  Во  время 
облпванія  водой,  бабка  приговаривала:  „какъ  съ  гуся  вода,  такъ 
съ  нашего  молодца  худоба!"  и  при  этомъ  лизала  ему  крестооб- 
разно спину  и  сплевывала. 

Пять  часовъ.  За  священникомъ  и  дьячкомъ  послана  уже 
карета,  постоянно  стоящая  на  дворѣ,  такъ  какъ  на  извощичьей 
биржѣ  ее  уже  давно  перестали  нанимать  по  причинѣ  ободран- 
наго  и  вызшаннаго  догтемъ  нутра,  заколоченной  гвоздями  пра- 
вой дверцы  и  отсутствіемъ  стеколъ.  По  чистой  комнатѣ  ходитъ 
взадъ  и  впередъ  самъ  Шкворневъ  и  ждетъ  гостей.  Голова  и 
борода  его  достаточно  вымазаны  помадой.  Его  дутые  сапоги  такъ 
и  скрипятъ,  прилипая  къ  вымытому  квасомъ  полу.  Отъ  нечего 
дѣлать  онъ  мурлыкаетъ  себѣ  чтѳ-то  подъ  носъ  и  разматриваетъ  ви- 
сящія  на  стѣнѣ  картины  съ  такимъ  вниманіемъ,  какъ  будто  ихъ 
первый  разъ  впдитъ. 

—  Фелисата  Ивановна,  говорптъ  онъ,  наконецъ,  заглядывая 
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въ  спальню: —  ты  бы  распорядилась  закусочку  накрыть.  Вѣдь 
ужь  сейчасъ  собираться  начнутъ.  А  то  придутъ,  —  и  ничего 
нѣтъ... 

— -  Господи,  такъ  неужто  вы  будете  до  святаго  крещенія 
нахлестываться?  въ  удивленіи  восклицаетъ    супруга. 

—  Не  нахлестываться?  а  такъ...  можетъ  кто  по  рюмочкѣ. 

—  Слѣдуетъ,  родная,  слѣдуетъ:  во  всѣхъ  домахъ  накрываютъ. 
вмѣшивается  бабка  Еарповна. —Вонъ  у  Воробьевыхъ  крестили, 
такъ  и  у  тѣхъ  съ  утра.  Ставь,  родной,  столъ-то,  а  я  сейчасъ 
распоряжусь  въ  кухнѣ,  обращается  она.  къ  Шкворневу. 

Черезъ  четверть  часа  столъ  накрытъ.  Шкворневъ  откупори- 
ваетъ  бутылки  и  съ  любовію  разставляетъ  ихъ  на  столѣ  въ 
симметрическомъ  порядкѣ.  Бабка  суетится  также.  Она  обдерги- 
ваетъ  скатерть  и  шепчетъ  Шкворневу: 

—  Вотъ  что,  родной:  какъ  будутъ  крестить  и  удалишься  ты 
въ  другую  комнату,  — не  забудь  творить  молитву  Кузьмѣ  и  Демь- 
яну, черезъ  это  дитя  послушное  будетъ. 

Но  вотъ  звякнулъ  разбитый  звонокъ.  Бабка  бросилась  отво- 
рять двери.  Шкворневъ  обдернулся  передъ  зеркаломъ,  поплевалъ 
на  руку  и  пригладилъ  виски.  Въ  прихожей  раздался  чей-то  ка- 
шель и  потомъ  возгласъ: 

—  А,  Еарповна!  живая  душа  на  костыляхъ! 

Это  былъ  погребщикъ,  сосѣдъ  Шкворнева.  Сзади  его  стоялъ 
мальчишка  и  держалъ  корзинку,  изъ  которой  выглядывала  солома. 

—  Ивану  Иванычу!  раскланялся  хозяинъ,  протягигая  гостю 
руку,  но  гость  ткнулъ  его  въ  грудь  и  проговорилъ: 

—  Черезъ  порогъ  не  слѣдуетъ;  вошелъ  въ  залу  и  троекрат- 
но облобызался  съ  нимъ  со  щеки  на  щеку.  —  Съ  новорожден - 
нымъ!..  А  вотъ  ему  и  на  зубокъ.  Хмѣльное.  Пусть  съ  измалѣт- 
ства  привыкаетъ...  Ну,  ставь  корзинку-то!  Что  суетишься, 
словно  слѣпая  въ  банѣ!  крикнул  ъ  онъ  на  мальчишку. 
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—  Э,  Иванъ  Иванычъ,  напрасно  ёезшжоищся.  Ну,  къ  челу 
это'?  говорплъ  Шкворневъ,  принимая  корзинку. 

—  Что  за  безпокойство!  Свое,  —  не  покупное! 

—  Такъ-то  такъ,  а  все-таки...  Садись. — Фелисата  Ивановна! 
крпкнулъ  онъ. 

Изъ  спальной  выплыла  супруга.  Она  была  въ  синемъ  шел- 
ковомъ  платьѣ,  въ  ковровомъ  платкѣ  и  двулнчневой  косыпкѣ  на 
головѣ.  Начались  цѣлованія. 

—  Мучалпсь,  я  слышалъ?  спросилъ  погребщикъ. 

—  Маненько,  отвѣчала  она. 

—  Ну  это  завсегда- съ  первымъ  ребенкомъ,  а  потомъ  нообой- 
детесь,  такъ  живымъ  ыанеромъ.  У  меня  жена  вотт*  точно  также... 

Фелнсата  Ивановна  потупилась  и  закрыла  лицо  носовымъ 
нлаткомъ. 

—  Чего  стыдишься-то?  Вѣдь  не  дѣвушка,  замѣтилъ  мужъ. — 
Ну  ужь,  ступай  себѣ:  поди,  ребенокъ-то  груди  хочетъ. 

Жена  встала  и  поплелась  въ  спальню. 

—  Удивительно,  что  это  такъ  долго  гости  не  собираются,  да 
и  отца  Тимофея  пѣтъ,  проговорилъ  Шкворневъ. 

—  Соберутся,  отвѣтилъ  гость,  вздохнулъ,  взглянулъ  на  око- 
рокъ  ветчины,  стоящей  на  столѣ,  и  спросилъ:    „почемъ  покупали"? 

Вскорѣ  однако  гости  начали  собираться.  Пріѣхалъ  „въ  те- 
лѣжкѣ  на  дорогомъ  рысакѣ  Родіоновъ,  хлѣбный  торговецъ  „съ 
берегу"—  будущій  отецъ  крестный  новорожденпаго.  Съ  нимъ  былъ 
долговязый  сынишка  Ванюшка,  въ  синемъ  сюртукѣ  пиже  колѣпъ 
и  свѣтлыхъ  брюкахъ  разводами.  Черезъ  шею  у  него  впсѣла  зо- 
лотая массивная  цѣиь  съ  брилліантовою  задвижкою,  и  па  головѣ 
была  фуражка  съ  заломомъ,  какую  обыкновенно  носять  подмо- 
сковные фабричные.  Поздоровавшись  съ  хозяиномъ,  Ванюшка 
тотчаеъ  убѣжалъ  па  голубятню,  устроенную  на  сѣновалѣ  Шквор- 
невскими  работниками,  навязалъ  на  палку  пл^токъ  и  началъ  имъ 
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махать,  гоняя  голубей.  Прибыло  семейство  Кольманова,  подряд- 
чика-извощика.  Съ  нимъ  были  двѣ  дочери  „невѣсты",  жена  и 
подростокъ  сынъ,  охотникъ '  до  пѣнія  на  клиросѣ  у  Іоанна  Пред- 
течи. Пріѣхала  сестра  Шкворнева,  —  будущая  кума  съ  мужемъ 
апраксинцомъ.  Пришли:  коновалъ,  славившійся  леченіемъ  отъ 
запоя,  зубной  боли  и  грыжи,  овошенникъ  Ключевъ  съ  женою  и 
головою  сахару  на  зубокъ  новорожденному,  и  вскорѣ  загремѣла, 
въѣзжая  на  дворъ,  карета  съ  заколоченной  правой  дверцей,  въ 
которой  сидѣли  священникъ  и  дьячокъ. 

—  Отецъ  Тимофей  пріѣхалъ!  Отецъ  Тимофей!  заговорили 
гости,  завидя  въ  окна  карету,  и  повскакали  съ  мѣстъ. 

—  Кошку-то  вынесите,  неприлично...  замѣтилъ  кто-то,  ука- 
зывая подъ  диванъ. 

Въ  прихожую  вошелъ  священникъ.  Три  стряпухи  опрометью 
бросились  къ  нему  и  отъ  усердія  чуть  не  сорвали  съ  него  верх- 
нюю рясу.  Онъ  расчесалъ  волосы  и,  крестясь,  направился  въ 
чистую  комнату.  Сзади  его,  въ  почтительномъ  отдаленіи,  слѣдо- 
валъ  дьячокъ  съ  ризою  подъ  мышкой,  раскланивался  по  сторо- 
намъ  и  по  временамъ  кашлялъ  въ  руку.  Дьячокъ  былъ  гладко 
выбритъ  и  горло  его  было  до  такой  степени  перетянуто  какою-то 
черною  тряпицею,  исполнявшею  роль  галстука,  что  лицо  нали- 
лось кровью  и  даже  выпучились  глаза.  Къ  священнику  подхо- 
дили подъ  благословеніе,  и  наконецъ  посадили  его  на  диванъ 
между  почетными  лицами. 

Гоети  какъ  то  робѣли  начинать  разговоръ.  Говорили  только 
хозяинъ  и  Родіоновъ  и  говорили  о  томъ,  кто  изъ  священниковъ 
получилъ  камилавку,  кто  скуфью,  кто  набедренникъ.  Между 
тѣмъ  церковный  сторожъ  съ  работникомъ  втащили  купель  и  по- 
ставили въ  углу.  Дьячокъ  развернулъ  узелъ  съ  ризой.  Священ- 
никъ покосился  въ  уголъ  и  взглянулъ  на  образъ. 

—  Древняя  икона.  Теперь  древнія  и  богатыя  иконы  только 
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въ  купечествѣ  п  встрѣтишь,  проговорилъ  онъ  и,  поднявшись  съ 
мѣста,  спроеплъ:  — прикажете  начинать? 

Начался  обрядъ.  Кумъ  и  кума  встали  за  священникомъ. 
Бабка  съ  ребенкомъ  на  рукахъ  помѣстилась  въ  серединѣ.  Отецъ 
скрылся  въ  другую  комнату.  Жена  овошенника  Ключова  также 
удалилась  куда-то:  она  была  „по  вѣрѣ",  то-есть  раскольницам 
не  хотѣла  присутствовать  при  крещеніи.  Самъ  Ёлючовъ  былъ 
менѣе  ревностенъ  и  остался  въ  комнатѣ,  но  стоялъ  поодаль,  у 
печки,  около  стола  съ  закуской,  и  не  крестился.  Послѣ  обряда 
кумъ  поднесъ  ребенка  къ  матери  и  отцу.  За  нимъ  послѣдовала 
и  кума. 

—  Ну,  растите  на  радость,  проговорилъ  кумъ,  передавая 
ребенка  и  отдарилъ  родильницу  „ризками" — шелковою  матеріею 
на  платье  и  полдюжиною  серебряныхъ  ложекъ.  Кума  подарила 
также  ризки  и  серебряную  солонку. 

Черезъ  пять  минутъ  бабы  уже  колотырили. 

—  Ну  ужь,  нашла  что  подарить!  Солонку!  Тоненькая  пре- 
тоненькая,  словно  изъ  бумаги.  Сквалыга! 

—  Не  она...  Она  бы  и  душою  рада,  да  мужъ  у  ней  аспидъ, 
увѣряли  нѣкоторыя. 

—  Ну  ужь,  и  сама  тоже  ягода!  Мнѣ  прачка-то  Прасковья 
сказывала.  Она  и  у  нихъ,  и  у  насъ  стираетъ.  Развѣ  не  видѣли, 
какову  рубашку-то  крестильную  принесла?  Дерюга  дерюгой;  только 
и  виду,  что  лентами  украшена. 

Въ  залѣ  между  тѣмъ  бабка  Еарповна  ходила  съ  бутылкой 
донскаго  и  двумя  бокалами  на  подносѣ.  Она  подносила  гостямъ 
вино  и  кланялась.  Гости  пили  и  клали  на  подносъ,  кто  рубль, 
кто  полтинникъ.  Ёумъ  отвалилъ  зелененькую.  Какой-то  кудря- 
вый гость  въ  сизой  сибиркѣ,  какія  обыкновенно  носять  прика- 
щики-лабазники,  чтобы  не  даватъ  денегъ  бабкѣ,  выскочилъ  на 
это  время  на  дворъ  подъ  видомъ  того,  чтобы  посмотрѣть,  не  на- 
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пились  ли  кучера,  но  бабка  выелѣдила-таки  его,  и  только  что* 
онъ  показался  въ  дверяхъ,  какъ  уже  она  стояла  передъ  нимъ 
съ  бокаломъ. 

—  Я  ужъ  пилъ,  проговорилъ-было  онъ. 

—  Когда  же?  помилуйте...  Пожелайте  счастія,  настаивала  она. 
Всѣ  гости  обратили  на  него  вниманіе.  Онъ  покраснѣлъ,  ехва- 

тилъ  бокалъ,  глотнулъ,  закашлялся  и  съ  сожалѣніемъ  выложилъ 
на  подносъ  два  двугривенныхъ. 

Отъ  дани  уберегся  только  Ванюшка  Родіоновъ  и  то  потому, 
что  просидѣлъ  на  голуб ятнѣ. 

Тотчасъ  же  послѣ  крестинъ  женская  половина  отдѣлилась 
отъ  мужской  и  ушла  къ  хозяйкѣ  въ  спальную.  Бабка  сосчитала 
собранныя  деньги,  завязала  ихъ  въ  кончикъ  ноеоваго  платка  и 
начала  возиться  около  ребенка.  Гости  просили  показать  ребенка. 

—  Смотрѣть  смотрите,  родныя,  говорила  бабка: — только  не 
ахайте  и  ежели  хвалить  будете,— то  оплюйтесь;  потому,  не  въ 
обиду  будь  сказано,  глазъ  нынче  почти  у  всѣхъ  ядовитъ. 

—  Что  ты? 

—  Какъ  передъ  Богомъ.  На  прошлой  недѣлѣ  крестили  у  Ды- 
бовыхъ.  Дѣвочку  сама  родила.  Я  принимала.  Начали  вотъ 
эдакъ  тоже  послѣ  крестинъ  приходить  да  смотрѣть,  —  ну,  из- 
вѣстно,  ахали.  На  другой  день  стала  я  ее  пеленать,  глядь, — а 
ножка-то  у  ней  вывернута. 

—  Ай,  скажи  на  милость!  Жалость  какая,  говорили  гости 
и  лѣзли  стотрѣть  ребенка. 

Посноривъ  между  собою,  на  кого  онъ  похожъ,  на  отца  или  на 
мать,  онѣ  чинно  разсѣлись  на  диванѣ  и  на  стульяхъ.  Хозяйка 
поставила  передъ  ними  на  столъ  варенье,  пастилу  и  пряники. 

—  А  то  вотъ  въ  вѣдомостяхъ  было  писано,  что  въ  какой-то 
землѣ  одна  женщина  камень  родила,  говорила,  полная  въ  брил- 
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ліантовыхъ  серьгахъ  гостья.  Это  тоже,   надо  статься,   отъ  глазу 
или  отъ  порчп. 

—  Отъ  порчи,  прибавила  другая:  —  отъ  порчи  ужасъ  что 
бываетъ.  Когда  мы  съ  мужемъ  ѣздили  въ  Тихвинъ,  на  богомолье, 
такъ  тамъ  тоже  про  одну  порченную  разсказывали:  та  три  года 
родить  не  могла  и  все  мучилась. 

Въ  чистой  комнатѣ  мужчины  уже  подходили  къ  закускѣ.  Пер- 
вый подошелъ  священникъ.  Онъ  выпилъ  рюмку  водки,  сморщился, 
ткнулъ  вилкой  въ  селедку  и  проговорилъ: 

—  Я  все  насчетъ  вашей  иконы;  древняя,  очень  древняя. 

—  Да-съ,  это  еще  покойника  женнина  отца,  отозвался  хо- 
зяинъ. — Иванъ  Иванычъ,  Меркулъ  Степанычъ,  пожалуйте... 

—  Выпьемъ,  выпьемъ...  Да  только,  чтобъ  первый-то  пылъ 
прошелъ,  говорили  приглашенные. 

Священникъ  между  тѣмъ  отеръ  губы,  погладилъ  бороду  и 
началъ  глазами  кого-то  искать. 

—  Гавриловъ!  проговорилъ  онъ  наконецъ. 

Сидѣвшій  въ  углу  дьячокъ  поспѣшно  кашлянулъ  и  всталъ 
съ  мѣста. 

—  Ты  ступай  домой,  да  на  дорогѣ  зайди  къ  попадьѣ  и 
скажи,  что  я  чай  пить  остался. 

—  Слушаю-съ,  проговорилъ  дьячокъ  и  началъ-было  уходить, 
но  хозяинъ  остановилъ  его,  сунулъ  ему  что-то  въ  руку  и  подвелъ 
къ  закускѣ.  Тотъ  покосился  на  священника,  налилъ  рюмку  водки 
и  самымъ  искуснымъ  образомъ  вылилъ  ее  въ  горло. 

—  Закусить-то... 

—  Покорнѣйше  благодарю,  я  хлѣбцемъ-съ...  проговорилъ 
дьячокъ  и  вышелъ  изъ  комнаты,  но  домой  не  пошелъ. 

Въ  столовой  его  остановили  гости.    Они  о  чемъ-то  спорили. 

—  Иванъ  Андреичъ,  Иванъ  Андреичъ,  поди  сюда. 
Дьячокъ  подошелъ. 

Н.    А.    ЛЕЙКИНЪ.  Т.    I.  19 
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—  Скажи,  пожалуста,  есть  такіе  голоса  свирѣпые,  что  вотъ 
возыетъ  рюмку,  крикнетъ  въ  нее  и  рюмка  пополамъ? 

—  Есть-съ,  то  есть  такіе  есть-съ,  что  уму  непостижимо,  от- 
вѣчалъ  дьячокъ. 

—  Ну,  а  можетъ  человѣкъ  черезъ  пѣніе  животъ  надорвать? 

—  Можетъ-съ,  особливо  ежели  съ  непривычки  и  на  воз- 
духѣ...  Однако  прощайте,  пора... 

—  Куда?  Погоди.  Мы  выпьемъ. 

—  Да  нельзя-съ,  домой  надо:  —  отецъ  протоіерей  просилъ 
къ  попадьѣ  зайти. 

—  Ну  вотъ!  Успѣешь!  Садись! 

Дьячокъ  сѣлъ.  Въ  столовой  также  поставили  закуску  и  вод- 
ку. Гости  подходили,  пили  и  развеселились.  Кто-то  затянулъ:  „  Тебе 
на  водахъ*. 

—  Не  на  тотъ  гласъ  пѣть  изволите,  проговорилъ  дьячокъ 
и  поправилъ. — Охъ  ужь,  какъ  мы  эти  гласы  знали!  Бывало, 
ночью  разбуди,  спроси  —  знаемъ.  Ужь  и  учили  же.  Регентъ  у 
насъ  былъ  Ферапонтовъ.  Голосу  своего  не  имѣлъ,  потому  къ 
вину  малодушеетво  чувствовалъ,  но  за  то  учить  —  бѣда!  Насъ 
мальчишекъ,  бывало,  поминутно  камертономъ  въ  голову.  Вѣрите 
ли,  у  нѣкоторыхъ  даже  плѣши  образовались.  Однако  пора-съ  .. 

—  Господи,  да  что  съ  одного:  пора  да  пора! 

—  Неловко-съ.  Отецъ  Тимофей  заглянуть  могутъ,  а  я  здѣсь. 

—  Ну  такъ  пойдемте,  братцы,  къ  работникамъ  въ  артель- 
ную, подалъ  совѣтъ  воротившійся  съ  голубятни  Ванюшка:  — тамъ 
л  попоемъ,  и  за  виномъ  пошлемъ. 

Совѣтъ  былъ  принятъ  и  человѣкъ  шесть  отправилось  въ  ар- 
тельную. 

Въ  чистой  комнатѣ  уже  раздвинули  столы  и  сѣли  играть  въ 
карты, — въ  трынку  и  стуколку.  Графины  и  бутылки  были  уже 
на  половину  отпиты  и  гости  отирали  обильный  потъ,  катившійся 
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съ  ихъ  лбовъ.  Священникъ  не  игралъ,    сидѣлъ  поодаль    съ  хо- 
зяиномъ  и  пилъ  пуншъ. 

Въ  углу,  на  единственномъ  свободноыъ  трехъ-саженномъ  про- 
странствѣ,  шныряли,  взявшись  подъ  руки,  три  дѣвицьт  п  шу- 
шукались. 

—  Нынче  передъ  ыайскпмъ  парадомъ  у  насъ  постоя  не  бу- 
детъ.  Панинька  откупился,  говорила  одна  дѣвица. 

—  А  у  насъ  такъ  будетъ,  шептала  другая.  —  Для  офице- 
ровъ  ужь  и  комната  назначена.  Прошлый  годъ  двое  стояли,  такъ 
все  меня  апельсинами  угощали.  Разъ  что  же,  взяли  да  къ 
апельсину  любовную  записку  булавкой  и  пришпилили.  Когда  они 
уѣхали,  такъ  въ  комнатѣ  на  дверяхъ,  на  стѣнахъ,  вездѣ  было 
имя  мое  написано:  Маша,  ангелъ,  Марія,  душка  и  стихи: 

Лишь  только  солнце  закатится, 
Какъ  я  пойду  въ  рѣкѵ  топиться. 
Она  мила,  какъ  дѣва  рая, 
Скажу  объ  ней  я,  умирая. 

Если  эти  опять  придутъ,  такъ  вотъ  стыдъ-то  будетъ! 

—  Маша,  Маша,  ты  насъ  тогда  къ  себѣ  гостить  пригласи, 
пристаютъ  къ  ней  подруги. 

Въ  спальной  гости  также  оживились.  На  окнѣ  уже  стояли 
двѣ  порожнія  бутылки  изъ-подъ  кіевской  наливки  и  разговоры 
такъ  и  лилились  рѣкой.  Тутъ,  какъ  говорится,  перемывали  кости 
чуть  ли  не  всей  Ямской.  Было  сообщено,  что  Дымиха  на  шею 
прпкащику  вѣшается,  что  Хлыновъ  старшаго  сына  за  пьянство 
высѣкъ,  что  у  Химкиныхъ  изъ-за  серебрянаго  подноса  свадьба 
разстроилась  и  женихъ  въ  отместку  прилѣпилъ  на  ворота  невѣ- 
стина  дома  какое-то  пакостное  объявленіе  и  прочее. 

У  мужчинъ  игра  дошла    до  почтенныхъ    равмѣровъ.  Летѣли 

синенькія  и  красненькія  бумажки. 
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—  Экъ  тебя  червями-то  несетъ, — удержись!  говорилъ  кто-то. 

—  А  мы  вотъ  казачьимъ  тузомъ  пройдемъ. 
Погребщикъ  Иванъ  Иванычъ  выигрывалъ,  острилъ  и  каждой 

картѣ  давалъ  свои  названія:  короля  звалъ  водовозомъ,  даму — 
свахой,  валета — халуемъ,  а  козырнаго  туза  почему-то  долговымъ 
отдѣленіемъ. 

—  Нате-ка  вамъ  долговое  отдѣленіе,  говорилъ  онъ,  ходя 
съ  туза.  —  Вались,  король  и  дама,  комаръ  и  муха!  Вотъ  такъ, 
кто-то  ремизъ! 

Извощикъ-подрядчикъ  Еолымановъ  проигрался ,  переругалъ 
всѣхъ,  вышелъ  изъ-за  стола  и  съ  горя  напился. 

—  Семенъ  Харитонычъ!  Семенъ  Харитонычъ!  нриставалъ  онъ 
къ  Шкворневу. — У  тебя  теперь  сьшъ  есть,  такъ  какъ  подростетъ. 
учи  его,  учи  непремѣнно,  чтобъ  оболтусомъ  не  былъ. 

—  Да  ужь  выучимъ,  выучимъ. 

—  А  какъ  ты  его  учить-то  будешь^  Знаешь  ли,  какъ  учить- 
то  надо?  А? 

—  Да  ужь  знаю... 

—  Нѣтъ,  не  знаешь!  А  какъі  Ты  у  меня  спроси:  я  двухъ 
■  выростилъ.    Вотъ  какъ   учить  нужно:    когда  онъ    подростетъ  и 

будетъ  мальчонка  лѣтъ  пяти,  возьми  сходи  ты  въ  баню,  при- 
неси вѣниковъ,  выдерни  изъ  него  прута  два  и  постегай  легонько 
да  и  заткни  гдѣ  нибудь  эти  розги  на  видномъ  мѣстѣ,  хотя, 
напримѣръ,  за  зеркаломъ.  Понялъ?  И  каждый  день  води  маль- 
чонку и  указывай  ему  на,  нихъ. 

—  Эхъ,  Иванъ  Иванычъ,  да  ты  лучше  выпей.  Ну,  пойдемъ 
вмѣстѣ  выпьемъ,  тащилъ  его  къ  столу  хозяинъ,  чтобъ  хоть  какъ 
нибудь  отвязаться. 

Еолымановъ  выпилъ,  набилъ  закуской  ротъ  и  продолжалъ: 

—  А  какъ  девять  лѣтъ  исполнится,  начинай  его  проеѣкать» 
Понялъ1?  Начинай  просѣкать. 
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—  Да  ужь  выучимъ,  выучимъ,  говорилъ  хозяинъ  п  сталъ 
прощаться  съ  священникомъ,  который  уже  уходилъ. 

—  Проповѣдь  завтра  нужно  писать...  Коммиссія...  говорилъ 
священннкъ,  отыскивая  шляпу,  перекрестился  и  пошелъ  въ  при- 
хожую. Двое  гостей  бросились  свѣтпть  и  надѣвать  ему  рясу. 
Пьяный  Колымановъ  подошелъ  къ  нему  подъ  благословеніе,  при- 
ложился къ  рукѣ  и  долго  цѣловалъ  ее. 

Священникъ  насилу  вырвалъ  руку, 

Часовъ  въ  двѣнадцать  у  воротъ  происходила  слѣдующая 
сцена:  Ванюшка  Родіоновъ  и  еще  нѣкоторые  гости  сажали  дьячка 
на  пзвощичью  линейку.  Онъ  былъ  пьянъ  и  еле  сидѣлъ. 

—  Иванъ  Андреичъ,  доѣдешь  лиі  спрашивали  его. 

—  Доѣду,  мычалъ  онъ. 

—  Ну,  трогай! 

Извощикъ  хлеснулъ  лошадь.  Дьячокъ  свалился  съ  дрожекъ. 

—  Ахъ,  Боже  мой,  не  доѣдетъ!  Нѣтъ,  надо  проводить,  го- 
ворили гости,  поднимая  его.— Сходите  кто  нибудь  за  работникомъ. 

Явился  работникъ.  Онъ  обнялъ  дьячка  и  повезъ  его. 

—  Узелъ-то,  узелъ-то  не  потеряйте,  кричали    имъ   вслѣдъ. 
Въ  два    часа  стряпухи    засуетились  и  накрыли    столъ   для 

ужина.  Колымановъ  напился  еще  горше  и  говорилъ,  что  ежели 
войаа  будетъ,  онъ  пепремѣнно  пойдетъ  охотою  въ  солдаты.  Жена 
вслѣдствіе  этого  плакала  и  говорила: 

—  Ну,  какой  ты  солдатъ!  Взгляни  на  себя.  Кто  тебя 
возьмете 

—  Возьмутъ,  потому  я  охотой,  а  не  щ>  сдачѣ.  Упаду  въ 
ноги  самому  генералу  и  скажу:  —  ваше  превосходительство,  го- 
товъ  грудь...  іі  все  такое... 

Гости  смѣялись. 

—  Тебя,  братъ,  прямо  въ  калегварды...  проговорилъ  кто-то. 
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—  Ахъ,  Господи!  да  уймите  его!  просила   жена,— Ну,  что 
онъ  на  посмѣшище  людямъ  завирается. 

Дочери  успокоивали  мать  и  говорили: 

—  Маменька,  кушайте  скорѣе  и  уйдемте;  это  самое  лучшее. 
Тятеньку  потомъ  привезутъ. 

—  Не  пойду   я  одна,  потому   онъ  навѣрно  гдѣ  нибудь  за- 
стрянетъ! 

Послѣ  ужина    гости  начали    расходиться.    Передъ   уходомъ 
Колымановъ  крѣпко  облобызалъ  хозяина  и  поклонился  ему  въ  ноги. 

—  Можетъ  быть,  больше  не  увидимся,  потому  я  въ  солда- 
ты... бормоталъ  онъ. — А  сынишку,  какъ    подростетъ,    проеѣкай! 

Его  повели  подъ  руки  Шкворневскіе  работники. 

—  Такъ  просѣкай-же!  крикнулъ  онъ  еще  разъ  въ  дверяхъ. 

—  Ладно,  ладно,  говорилъ  хозяинъ. 

Гости  ушли,  но  не  всѣ.  Самые  ярые  остались  играть  въ 
карты.  Хозяйка  заперлась  въ  спальной  и  легла  спать.  Шквор- 
невъ,  какъ  неиграющій  въ  карты,  дремалъ  на  диванѣ  и  нако- 
нецъ  подъ  шумокъ  заснулъ.  Въ  шесть  часовъ  его  толкали  и 
требовали  водки. 

—  Да  нѣтъ,  братцы,  вышла  вся,  говорилъ  онъ,  потягиваясь 
и  протирая  глаза. 

—  Пошарь,  можетъ,  и  найдешь! 

—  Гдѣ-жь  шарить-то? 

—  Да  ну... 

Онъ  ушелъ  въ  спальню,  вынееъ  оттуда  четвертную  бутыль, 
въ  которой  водки  еще  оставалось  съ  полуштофъ,  и  поставилъ  на 
столъ.  Гости  набросились  на  нее  какъ  мухи  на  патоку  и  снова 
принялись  играть.   Разошлись  они  только  къ  восьми  часамъ. 

—  Еще  рано,  мелочныя  лавочки  отворены.  Куда  торопиться- 
то?  острилъ    кто-то,  надѣвая  пальто. 
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Погребщикъ  былъ  порядочно  нагрузившись  и  звалъ  гостей 
къ  себѣ  въ  погребъ,  на  перепутье,  опохмѣлпться. 

—  Да  чтожь,  пондемъ  къ  нему,  ребята,  крикнулъ  одинъ 
пзъ  гостей    и  затянулъ   пѣсню:    „загуляла  ты,  ершова  голова". 

—  Вахрутпнъ!  Тише!  жена  спитъ!  унималъ  его  хозяинъ. 

—  Ну,  прощенія  просимъ! 

Компанія  дѣйствительио  повалила  въ  погребъ  и,  должно  быть, 
тамъ  и  застряла,  потому  что  въ  девять  часовъ  къ  Шкворневымъ 
являлись  кухарки  и  работники,  присланные  горюющими  дома 
женами,  справиться:  куда  дѣвались  ихъ  злосчастные  сожители^ 


ПОХОРОНЫ. 

СЦЕНЫ. 


Купецъ  Сядоръ  Сидоровичъ  Тяпкинъ  пришелъ  изъ  лавки  ча- 
еовъ  въ  десять  вечера,  по  обыкновенію  поругалъ  домашнихъ,  на- 
дѣлъ  халатъ  и  сѣлъ  ужинать;  послѣ  ужина  расположился  въ 
залѣ  на  диванѣ  почитать  святцы,  перелистовалъ  нѣсколько  стра- 
ницу три  раза  икнулъ,  упалъ  и  ужъ  болѣе  не  вставалъ. '  Съ 
нимъ  сдѣлался  ударъ.  Въ  домѣ  поднялась  суматоха.  Домашніе  по- 
бѣжали— кто  за  докторомъ,  кто  за  фельдшерожъ,  кто  за  священ- 
никомъ.  Тяпкину  пустили  кровь,  старались  привести  его  въ  чув- 
ство, —  но  тщетно,  ночью  онъ  померъ. 

На  другой  день  поутру  у  крыльца  съ  навѣсомъ,  около  уша- 
та съ  помоями,  на  поверхности  которыхъ  плавали  обглоданныя 
лимонныя  корки,  уголья,  вытрясенные  изъ  самовара,  и  яичная 
скорлупа, — стояли  двѣ  женщины:  кухарка  Тяпкина  и  сосѣдская 
прачка. 

—  Вотъ  она  жизнь-то  человѣческая,  Анисьюшка,  слезливо 
и  приложа  руку  къ  щекѣ  говорила  прачка:  — все  былъ  живъ, 
а  пришла  смерть — и  померъ.  Грѣхи  наши  тяжкіе,  Господи  про- 
сти! Сама-то  поди  у  васъ  плачете 

—  Плачетъ...  Страсти  Божіи  какъ  убивается;  да  вѣдь  какъ 
же  и  не  плакать,  отвѣчала  кухарка,  сморкаясь  въ  передникъ. 
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—  Знаю,  знаю,  что  говорить!..  А  дѣтки-то  плачутъ? 

—  Махонькой-то  извѣстно  ангельская  душенька,  гдѣ  ему... 

—  Такъ,  такъ...  А  старили-то*? 

—  Плачетъ.  Вотъ  покойничекъ-то  его  все  женить  собирался. 
По  зимѣ  въ  трехъ  домахъ  невѣстъ  смотрѣли. 

—  Ахъ  болѣзные,  ахъ  сиротинки!  Обмытъ  у  васъ  покодни- 
чекъ-то! 

—  Около  раннихъ  обѣденъ  все  справили  и  на  столъ  положи- 
ли. Читальщики  ужь  пришли,  читаютъ. 

—  Вотъ,  Анисьюшка,  не  сказали  вы  мнѣ:  ужь  больно  я 
люблю  покойничковъ-то  обмывать.  Вѣдь  за  это  и  на  тоыъ  свѣтѣ 
хорошо  будетъ...  Кто  мылъ-то? 

—  Да  тутъ  за  двумя  старушками  посылали;  странненькія  онѣ. 

—  Жалко,  жалко.  Съ  покойничка-то  имъ  все  отдали? 

—  Все  до  ниточки,  даже  халатъ^  сама  велѣла  отдать.  Со- 
всѣмъ  новый  халатъ,  только  объ  Рождествѣ  сшитъ. 

—  Да  вотъ,  чувствовалъ  ли,  голубчикъ.  Посмотрѣть-то  можно? 

—  Поди  посмотри.  А  я  такъ,  дѣвушка,  страсть  какъ  по- 
койниковъ  боюсь.  Теперь,  кажется,  мнѣ  ни  въ  жизнь  одной  въ 
комнатѣ  не  уснуть! 

—  А  ты  за  заслонку  подержись  да  въ  печку  посмотри,  и 
пройдетъ. 

—  Смотрѣла,  да  все  какъ-то... 

—  А-то  землицы  горсточку  или  песочку  ему  подъ  столъ 
жодложи.  Онъ  и  перестанетъ  пугать. 

—  И  то  развѣ  положить,  а  то  ужасти  какъ  страшно. 

—  Пойду  посмотрю...  Царство  ему  небесное!  проговорила 
прачка,  перекрестилась  и  пошла  въ  комнаты. 

Въ  залѣ  было  душно  и  жарко.  Сторы  были  спущены,  зер- 
кала и  картины  завѣшены  простынями.  На  столѣ  подъ  образами, 
у  которыхъ  горѣли  лампады,  лежалъ  Сидоръ  Сидорычь  Тяпкинъ. 
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Читалыцикъ  въ  длиннополо дъ  коричневомъ  сюртукѣ  читалъ  псал- 
тырь, по  временамъ  вынималъ  табакерку  и  нюхалъ  табакъ.  Дру- 
гой читалыцикъ  сидѣлъ  на  окнѣ  и  ѣлъ  соленую  рыбу.  Около 
него  стоялъ  графинъ  еъ  водкой  и  рюмка. 

— -  „Хранитъ  Господь  вся  кости  ихъ,  и  ни  едина  отъ  нихъ 
не  сокрушится, ;і  читаетъ  читалыцикъ,  останавливается  и  шепчетъ 
товарищу:— Семенъ  Семенычъ,  ты  оставь  мнѣ;  тамъ  ужь  и  то  на 
доныгакѣ...   „Смерть  грѣшниковъ  люта  есть..." 

Ну    вотъ,  мало   будетъ,  такъ    еще  спросимъ,  отвѣчаетъ 

товарищъ,  забивая  въ  ротъ  кусокъ  рыбы. 

—  „...к  не  прегрѣшатъ  вси  уповающіе  на  него-о-о!.."  Ты 
чтоль  будешь  читать-то?  я  кончилъ... 

—  Прочти    еще   два  псаломчика,  —  дай  рыбу  доѣсть. 

—  Ну  ладно.  А  водки-то  оставь... 

Читалыцикъ  высморкался  въ  руку,  съ  шумомъ  понюхалъ  та- 
баку и  началъ  читать  новый  пеаломъ. 

Въ  прихожей  стоялъ  сынъ  Тяпкина,  парень  лѣтъ  двадцати 
двухъ,  передъ  нимъ  въ  почтительномъ  отдаленіи,  заложа  рукп 
за  спину,  помѣщался  гробовщикъ. 

—  Мы  двадцать  лѣтъ  этимъ  ремесломъ  занимаемся,  и  все 
больше  по  купечеству,  говорилъ  гробовщикъ.  —  Останетесь  до- 
вольны.  Товаръ  первый  сортъ:  скобы  густой  позолоты  поставимъ, 
газы  положимъ  широкіе,  не  линючіе. 

—  Да  ужь  заказалъ  я.  Приходили  сегогодня,  отвѣчалъ  Тяп- 
кипъ. 

—  Теперича  мы  и  вашего  дѣдушку,  дай  Вогъ  царство  не- 
бесное, хоронили  и  вашихъ  сродственниковъ... 

—  Экъ  что  сморозилъ!  дѣдушка  мой  въ  деревнѣ  померъ. 

—  Такъ-еъ...  А  то  у  васъ  старичокъ  какой-то  въ  прош- 
ломъ  году  преставился...  Или  не  у  васъ?..  Эка  память!  Это  у 
тѣхъ...  какъ  ихъ...  Ну  да  все  равно...  Теперича  вотъ  у  Бабу- 
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I  лина  купца,  извольте  справиться,  жена  поперла,-— все  мы»  У  Го- 
!  лохватовыхъ  насчетъ  болыипхъ  Богъ  мпловалъ,  а  младенцевъ 
;  мы  хоронили... 

—  Да  уже  заказали  мы,  заказали!.. 

—  Такъ-съ.  Позвольте,  не  обидьтесь,  кому  заказать  изволили? 

—  Габзунову... 

—  Это  что  на  Разъѣзжей?  —  знаемъ-съ.    Нести  пхъ  будутъ? 

—  Да,  понесутъ. 

Гробовщикъ  презрительно  улыбнулся. 

—  Носильщики  у  него  пьяница  на  пьяницѣ.  Еще  уронятъ, 
чего  оброни  Боже.  Теперича  у  него  ни  людей,  ни  лошадей...  На 
той  недѣлѣ  генеральшу  Скунцову  хоронили,  такъ  еще  до  выноса, 
и  фонарей  не  зажигали,  ужь  трое  факелыцпковъ  пьянѣе  вина 
были;  лошади— одры,  до  Растанной  дошли,  а  тамъ  хоть  ты  за- 
рѣжь, — нейдутъ.  Траурный  одежды   лохмотъ  на  лохмотѣ. 

—  Какъ  бы  тамъ  ни  было,  а  дѣлать  нечего,  заказали. 

—  Конечно,  Иванъ  Сидорычъ,  мнѣ  все    равно...  Такъ,  ка- 
I  жется,    изволите   прозываться^.,    а  только    острамитъ  онъ  васъ, 

этотъ  Габзуновъ,  ей  Богу,  острамитъ. 

—  Да  что  же  дѣлать-тоі 

—  Да  вѣдь  это  дѣло  такое, — закажите  намъ,  а  ему  дайте 
пять  рублей  отступнаго,  онъ  и  будетъ  доволенъ.  Копейки  не 
возьму,  ежели  что  не  по  нраву  придется.  Прикажите  мѣрочку  снять! 

Гробовщикъ  даже  вытащилъ  изъ  задняго  кармана  мѣрку  и 
началъ  ее  крутить  въ  рукахъ. 

—  Нѣтъ;  ужь  это  не  подходитъ. 

—  А  мы  бы  супротивъ  его  цѣны  десять  рублей  уступили  я 
все  бы  въ  лучшемъ  впдѣ  сдѣлалп. 

Тяпкинъ  началъ  выходить  изъ  себя. 

—  Не  нужно,  говорю,  что  не  нужно!  Самому  мнѣ  въ  вашъ 
'  гробъ  лечь,    что-ли?!    крикнулъ    онъ  и  вышелъ  изъ    прихожей, 

і 
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хлопвувъ    дверью.  Гробовщикъ    прдотворилъ   дверь   и  высунулъ 
голову. 

—  Покаетесь,  ей  Богу  покаетесь!  Прикажите  хоть  печаль- 
ный путь  ельничкомъ  усыпать.  Два  воза  самаго  лучшаго  по- 
ста зимъ! 

Тяпкинъ  не  отвѣчалъ  ни  слова  и  не  оборачивался. 

Въ  спальной  сидѣло  нѣсколько  женщинъ.  Тутъ  были  и  ста- 
рыя,  и  молодыя;  онѣ  дошивали  покойнику  саванъ.  Надиванѣ 
сидѣла  вдова  Тяпкина.  Голова  у  ней  была  укутана  платкомъ, 
зубы  подвязаны.  Передъ  ней  стоялъ  молодецъ  и  разбиралъ  ле- 
жащую на  столѣ  траурную  матерію. 

—  Отрѣжь,  Кузьма,  байки-то  пятнадцать  аршинъ,  говорила 
молодцу  Тяпкина. — Анна  Власьевна,  вамъ  люстрину  на  платье-то? 
обратилась  она  къ  одной  изъ  женщинъ. 

—  Люстринчику...  Куда  съ  байкой-то...  Люстриновое-то  я 
потомъ  таскать  можно.  Чтожъ  такое,  мужчины  вонъ  и  все  въ 
черномъ  ходятъ...  Богъ  милоетивъ... 

—  Такъ  пятнадцать  аршинъ  байки,  да  четырнадцать  люст- 
рину... Ой  какъ  зубы  ноютъ! 

—  Съ  перепугу  это;  вчера  перепугались.  Водкой  пополос- 
кайте или  чернильный  орѣшекъ  положите... 

—  Къ  сторожу  бы  вотъ  въ  нашъ  приходъ  послать;  тоже 
воскъ  наговоренный  даетъ.  Какъ  рукой  сниметъ! 

Молодецъ  смѣрялъ  матерію. 

—  Байки  семнадцать  аршинъ  имѣется,  все  не  возьмете  ли? 
Пригодится  вѣдь. 

—  Ну  вотъ,  каркай,  пророчь  тутъ!  Экой  у  т,ебя,  Кузьма, 
языкъ  ядовитый! 

—  Настасья  Ивановна,  помилуйте,  смѣю-ли  я  подумать!..  Я. 
собственно  для  того,  что  кудажъ  намъ  въ  лавкѣ  съ  остатками-то? ,, 
Вѣдь  ихъ  не  приткнешь.  Пошире  платьице  сдѣлаете. 
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—  Нѣтъ,  нѣтъ,  ужъ  ты  меня  не  тревожь.  Рѣжь  пятнадцать. 
Говорятъ,  послѣ   покойника  ничего    оставлять  не  слѣд^етъ.  Вы, 

I  Анна  Васильевна,  обрѣзки-то  отъ  савана  соберите,   да  въ  гробъ 

положите,    а    то  такъ  сжечь.    Охъ  Сидоръ    Сидорычъ!   Господи, 

вспомнить  объ  немъ  не  могу.  Гдѣ-то  его  теперь  душенька  летаеттЛ 

Настасья  Ивановна  прослезилась  и  полѣзла    въ  карманъ   за 

платкомъ. 

—  Куда  я  платокъ-то  свой  дѣвала^  Таня,  принеси  мнѣ  но- 
І  совой  платокъ. 

—  Они  теперь    тамъ-съ,    идѣже    нѣсть    болѣзней  и  возды- 
|  ханій.~Тамъ,    въ  горнихъ    селеніяхъ!    проговорилъ    молодецъ  и 

указа лъ  на  потолокъ. 

—  Говорятъ,  душа-то  все  слышитъ,  пока  еще  тѣло  не  по- 
хоронено, говорила  повязанная  чернымъ  платкомъ  женщина. — 
Тоже  вотъ,  когда  человѣкъ  умираетъ,  такъ  стаканъ    или  какой 

I  нибудь  сосудъ    съ  водою    въ  комнату    ставятъ.    Тогда   и  душѣ 
изъ  тѣла  легче  выходить.  Обмоется  она. 

—  Вотъ  грѣхъ  какой,  а  мы  этого  и  не  сдѣлали.  Голова 
кругомъ  пошла.  У  меня  руки  и  ноги  подкосились.  Все  былъ 
здоровъ  онъ  и  передъ  смертью-то  кушалъ  таково  хорошо  за 
ужиномъ.  Вышли  мы  изъ-за  ужина,  а  онъ  голубчикъ  и  гово- 
рите: вишни,  говорятъ,  теперь  дешевы,  завтра  куплю,  такъ  вод- 
ку бы  настоять. 

—  Мы  такъ  страсти  какъ  перепугались,  началъ  опять  мо- 
лодецъ.— Сидимъ  мы  это  за  ужиномъ  и  хлебаемъ  щи,  вдругъ 
Анисья  вбѣгаетъ.  Полно  вамъ  жрать-то,  говоритъ,  безбожники, — 
хозяпнъ  помираетъ.  Да  какъ  броситъ  на  столъ  чашку  съ  кашей! 
Мы  и  не  вѣримъ.  Я  еще  ее,  грѣшный  человѣкъ,  словомъ  обоз- 
валъ.  Только  ужъ  слышимъ,  шумъ  въ  залѣ:  выбѣжали,  —  и  ви- 
димъ..,  Платковъ-то  три  возьмете*? 

—  Три,  отвѣчала  Настасья  Ивановна  и  зарыдала. 
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Женщины  начали  ее  утѣшать. 
Въ  прихожей  раздался  звонокъ. 

—  Маменька,  попы  пришли  панихиду  служить,  проговорилъ 
вбѣжавшій  въ  комнату  Иванъ  Сидорычъ.  —  Кузьма,  сбѣган  на 
кухню,  спроси,  есть  ли  уголья  для  кадила,  а  то  къ  сосѣдямъ 
послать.  Да  чтобъ  самоваръ  поставить,  чайкомъ  что  ли  поповъ- 
то  попотчивать? 

—  Да,  да....  водочки  тамъ,  грибковъ,  да  солененькаго, 
сквозь  слезы  говорила  Настасья  Ивановна. 

Въ  залѣ  послышались  шаги  и  басовой  кашель  дьякона.  Чи- 
талыцикъ  пересталъ  читать. 

Въ  тотъ  же  вечеръ  въ  молодцовоп  на  раскрытомъ  ломбер - 
номъ  столѣ  горѣли  два  сальныхъ  огарка.  У  стола  сидѣли  два 
-молодца  и  надписывали  фамиліи  на  похоронныхъ  пригласитель- 
ныхъ  билетахъ.  Молодцы  были  въ  нанковыхъ  халатахъ  и  въ 
туфляхъ  на  босу  ногу.  На  кровати  лежалъ  старшій  молодецъ, 
курилъ  папиросу  и  тихонько  пѣлъ:  „Бога  человѣкомъ  не- 
возможно видѣти,  на  него  же  лицы  ангельстіи  не  смѣютъ  взиратн" . 

—  Шесть  перемѣнъ  обѣдъ-то  будетъ,  говоритъ  молодецъ. — 
Вина  что, — страсти!  Давеча  я  ноеилъ  къ  погребщику  записку, 
Иванъ  Сидорычъ  посылалъ,  такъ  поднесъ  онъ  мнѣ  конышки 
стакашекъ.  Такъ  по  жилкамъ  и  разошлось...  Еруповъ...  чинов- 
нпкъ  это  въ  комисаріатѣ...  Еакъ  ему  писать-то— его  благородію 
или  высокородію?  Съ  виду-то  онъ  такой  важный.  Еакъ  онъ  меня 
разъ  выругалъ,  такъ  я  и  въ  жизнь  не  забуду.  Ей  Богу...  Ти- 
хонъ  Семенычъ,  обратился  онъ  къ  старшему  молодцу:  —  какъ 
Ерупову-то  писать"?  Это  что  пузо-то  толстое,  съ  бородавкой  око- 
ло глаза. 

—  Пиши— высокоблагородію...  Или  валяй  превосходитель- 
ству—  человѣкъ  нужный.,, 

—  Съ  супругою? 
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—  Да  развѣ  у  него  есть?  Это  у  него  съ  боку  припека... 
'  Пиши  такъ... 

—  А  обидится? 

—  Ну  такъ  катай  съ  семействомъ! 

—  Вотъ  кому  забыли:  надзирателю  и  помощнику.  Изъ 
ума  вонъ! 

—  Вотъ  все  такъ  у  васъ,  наставительнымъ  тономъ  замѣ- 
тплъ  Тихонъ Семенычъ и  запѣлъ: —  „Житейское  море..."  А  этому 
Эдуарду  Крейцу  написалл?  спроси лъ  онъ  вдругъ. 

—  Нѣтъ...  А  какъ  его  звать-то?  Эдуардъ...  Еакъ  по  от- 
честву-то? 

—  Какой  Эдуардъ,  нешто  эдакіе  святые  есть?..  Иванъ  Ада- 
мычъ  онъ... 

—  Еакъ  же  это,  братцы,  когда  нѣмецъ  родится,  два  ему 
имя  даютъ,  что  ли?  въ  раздумьи  спрашивалъ  молодецъ.  —  Рус- 
ское и  нѣмецкое  надо  статься... 

—  Извѣстно  два... 

—  А  вотъ  также  есть  и  русскіе  съ  двумя  именами.  Отъ 
I  порчи  это.  Настоящее-то  имя  его  никто  не  знаетъ.  Примѣрно 
'онъ  Андрей,  а  зовется  Иваномъ.  Злой  человѣкъ  ежели,  или  кол  - 

дунъ,  такъ  его  ни  испортить  не  можетъ,  ни  болѣзнь  напустить. 
Станетъ  заговаривать  на  Ивана,  —  ну  ему  и  не  чувствительно, 
;потому  что  онъ  Андрей. 

Молодцы  кончили  писать  билеты  за  полночь.  Огарки  догорѣли. 

—  Спать  пора...  проговорилъ  кто-то. 

—  Кухарку  бы  теперь  попугать:  надѣть  простыню,  да  и 
зарычать  на  нее... 

—  Ну  ее,  не  стбитъ!   Заоретъ  какъ  свинья  ошпаренная. 
Тихонъ  Семенычъ  давно    уже  храпѣлъ.   Изъ  залы  слышался 

гнусливый  голосъ  читальщика,    въ  столовой    стучалъ    маятникъ 
стѣнныхъ  часовъ.  да  на  дворѣ  кричали  кошки. 
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Молодцы  начали  раздѣваться. 

На  утро  мальчишки    Тяпкина,    какъ    гончія  собаки,  бѣгали 
по  городу  и  разносили  пригласительные  билеты. 


П. 


Въ  день  похоронъ  въ  домѣ  ,  Тяпкина  поднялись  всѣ  ранѣе 
обыкновеннаго.  Кухарка  варила  на  таганѣ  кутью.  Мальчишка 
раздувалъ  самоваръ. 

—  Вишь  дыму-то  напустилъ!  говорила  кухарка. — Радъ,  что 
не  бьютъ!  Ужь  будь  самъ  живъ,  онъ  бы  тебѣ  треуховъ-то  на- 
давалъ! 

Изъ  комнаты  въ  кухню  загляну лъ  мололецъ. 

—  Ванюшка!  Ты  что  тутъ,  каналья,  дѣлаешь?  крикнулъ  онъ 
мальчику.— Поди  прибери  у  насъ  комнату.  Ужо  еъѣзжаться  нач- 
нутъ,  такъ  къ  намъ  курить  будутъ  забѣгать...  Ну  живо,  а  то 
за  виски!.. 

—  Ты  съ  дуру-то  не  вымети  тамъ,  замѣтила  кухарка. 

—  А  что1? 

—  Не  мети.  Послѣ  выноса  и  выметемъ,  и  вымоемъ.  Ужь 
такъ  старые  люди  дѣлаютъ.  Нехорошо.  Подмахни  къ  углу  да 
и  дѣлу  конецъ! 

—  Ладно. 

Въ  девять  часовъ  у  крыльца,  съ  котораго  должны  были 
выносить  тѣло,  толпился  народъ.  Тутъ  были  сосѣдскіе  дворники, 
кухарки,  водовозы,  горничныя. 

—  Кого  это  хоронятъі  спрашиваетъ  проходящая  мимо  жен- 
щина. 

—  Покойника,  отвѣчаетъ  дворникъ, 

—  Знаю,  что  не  живаго.  Фамилію  спрашиваю.  Какъ  зовутъі 
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—  Зовутъ  зовуткой,  а  нрозываютъ  дудкой.  Кузьму  Федора 
Иваныча. 

—  Тянкина,  купца...  Оставьте  его,  матушка;  онъ  ужь  за- 
всегда такой  озорникъ,  отвѣчала  стоящая  около  дворника  ку- 
харка, въ   черной  суконной  кацавейкѣ.   накинутой  на  голову. 

—  Жалыо,  жалко...  Молодой  или  старый?  Дѣточки  ос- 
тались':' 

И  начались  разспросы. 

Къ  подъѣзду  начали  нодъѣзжать  экипажи.  Изъ  экипажей 
выходили  нриглашенные  на  похороны.  Толпа  разступалась  и 
пропускала  ихъ  на  крыльцо. 

—  Вонъ  купецъ  Галдыревъ  съ  сыночкомъ  ѣдетъ.  Богатѣй- 
шій...  Прошлый  годъ  у  насъ  въ  приходѣ  куполъ  на  свой  счетъ 
вызолотилъ,  говорили  въ  толпѣ. — Такому-то  человѣку  и  на  томъ 
свѣтѣ будетъ  хорошо.  И  сыночекъ  съ  нимъ...  Почтительный...  Куда 
отецъ, — туда  и  сынъ, — ни  на  шагъ...  Отецъ  въ  церковь,  и  сынъ 
1  сзади,  отецъ  по  дѣламъ,  и  сынъ  съ  нимъ.  Такъ  гуськомъ  и  идутъ. 

—  Голубчики! 

—  Священники  ѣдутъ!  крикнулъ  кто-то. 

Толпа  разступилась  шире.  Къ  подъѣзду  подъѣхала  карета. 
Дьячокъ  соскочилъ  съ  козелъ  и  началъ  отворять  дверцы. 

—  Отецъ  Никита...  Бородка-то  какая  у  него  у  батюшки  бѣ- 
ленькая!  Старшій  онъ  нынче  у  насъ...  По  зимѣ  съ  нимъ  несча- 
стіе  случилось:  шапку  бобровую  изъ  ризничей  украли.  Купецъ 
Теркинъ  узналъ  объ  этомъ  и  сейчасъ  же  ему  новую  подарилъ, 
разсказывала  какая-то  женщина  и  бросилась  подъ  благословеніе 
къ  отцу  Никитѣ 

Комната,  гдѣ  стоялъ  покойникъ,  была  полна  приглашенными. 
Панихиды  еще  не  начинали.  Поджидали  кого-то.  На  креслахъ 
еидѣли  священники  и  разговаривали  съ  стоящими  около  нихъ 
мужчинами. 

Ы.   А.   ЛЕЙКИНЪ.    Т.   I,  20 
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Въ  іірихожей  помѣщались  пѣвчіе.  Басы  и  тенора  останавли- 
вали горничную  и  спрашивали:  „гдѣ-бы  водочки  испить",  „гдѣ-бы 
покурить".  Она  ихъ  посылала  на  черную  лѣстницу.  Дишканты 
и  альты  щипали  и  пихали  другъ  друга. 

—  Я  вотъ  васъ  уйму!  Тише!  крикнулъ  регентъ  и  схватилъ 
одного  мальчишку  за  вихоръ.  Тотъ  завизжалъ. 

Въ  молодцовой  на  етульяхъ,  на  диванѣ  и  даже  на  сто- 
лѣ  сидѣли  курильщики;  Окна  были  отворены,  изъ  нихъ  такъ  и 
валилъ  дымъ.  Тутъ  былъ  и  дьяконъ.  Онъ  сидѣлъ  на  кровати. 
Противъ  него  сидѣлъ  молодецъ  Тяпкина  и  говорилъ: 

—  Противъ  васъ  теперича  ни  одинъ  дьяконъ  не  устоитъ. 
Еакъ-то  я  былъ  у  обѣдни,  такъ  вы  послѣ  полебна  многолѣтіе 
провозглашали;  у  меня  даже  такъ  вотъ  мурашки  по  тѣлу.  Ужас- 
но громко.  Страсти  какая   сила! 

іЬяконъ  самодовольно  улыбался. 

—  Скажите,  въ  тѣ  поры  вы  ничего  эдакъ  не  чувствуете? 
Когда  вы  кончаете   „на  многая  лѣта-а%  подъ  сердцемъ  не  больно? 

—  Нѣтъ,  вѣдь  ужъ  это  привычка. 

—  А  то  вотъ  когда  я  въ  деревню  ѣздилъ,  такъ  у  насъ 
тамъ  одинъ  мужикъ  стоялъ  на  берегу  это  и  перекрикивался  съ 
другимъ  черезъ  рѣку.  Такъ  крикнулъ,  что  у  него  колотье  подъ 
сердце  и  голосъ  пропалъ.  Вотъ  у  насъ  молодецъ  Петра  тоже 
октавой  поетъ.  Верха  у  него  ни  капельки,   все  низъ.  Петра! 

-А* 

—  Спусти-ко  октаву,  вотъ  отецъ  дьяконъ  послушаетъ. 
Въ  комнату  вбѣжалъ  молой  Тяпкинъ. 

—  Отецъ  дьяконъ,  пожалуйте  начинать,  всѣ  еъѣхались! 
Изъ  молодцовой  начали  выходить. 

Во.  время  панихиды  молодцы  и  нѣкоторые  любители  пѣнія 
сгруппировались  съ  пѣвчими  и  пѣли  вмѣстѣ  съ  ними.    Женщины 
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плакали  п  сморкались, ,  нѣкоторне  даже  рыдали.    Мужчины  были 
серьозны.  Въ  залу  вбѣжала  кошка.  Ее  стали  гнать  вонъ. 

—  Оставьте  ее,  говорилъ  кто-то:  —  кошка  ничего,  собака 
ежели,  такъ  та  нехорошо,  а  кошка  ничего;  кошку  и  въ  церкви 
держутъ. 

—  У  собаки  шерсть  поганая,  а  у  кошки  ротъ  поганый. 
Покойника  начали  выносить, — женщины  зарыдали  еще  громче. 

На    улицѣ    гробовщпкъ  принялъ  гробъ  и  привязалъ  его  къ  но- 
<силкамъ,  перекрестился  и  крикнулъ: 

—  Ну  трогайте!  съ  Богомъ. 

Процессія  тронулась.  Впереди  шли  пѣвчіе,  за  пѣвчими  свя- 
щенники. Потомъ  несли  гробъ,  за  гробомъ  шли  знакомые  и  род- 
ственники. Проходящіе  мимо  останавливались  и  спрашивали— „ко- 
го хоронятъ?"  Имъ  говорили. 

—  Вы  до  сама  го  кладбища  пѣшкомъ  пойдете? 

—  Нѣтъ,  до  половины  дороги...  А  тяжелъ  онъ...  Я  въ  го- 
яовахъ  несъ,  такъ  всю  руку  оттянуло.  И  то  сказать,  вѣдь  не 
болѣлъ... 

—  Хочу  одну  штуку  попробовать.  Говорятъ,  хорошо.  Поелѣ 
отпѣванья  отъ  свѣчки  воску  отломить  и  спрятать.  Говорятъ,  въ 
картахъ  это  хорошо,  выигрывать  будешь.  Попробую... 

—  Что  вы  это!  страшно...  Скоро  его  скрутило.  Въ  понедѣль- 
никъ  еще  у  меня  былъ,  въ  горку  играли.  Проигралъ  онъ  и  ру- 
гался: ни  за  что,  говоритъ,  въ  эту  проклятую  горку  играть  не 
-буду,  трынка  лучше.  А  вчера  вдругъ  похоронный  билетъ. 

—  Да,  всѣ  мы  смертны...  Вѣдь  еще  до  обѣда-то  долго, 
зайти-бы  намъ  да  выпить;  послѣ  догонимъ. 

—  Пожалуй,  позовемте  только  Родивона  Иваныча. 
Трое  шли  и  говорили: 

—  Ты?  Федоръ  Ивановъ  и  я.  Въ  первомъ  погребкѣ  я  пла- 
чу, во  второмъ  ты,  въ  третьемъ  онъ. 

20* 
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—  Ладно! 

—  Сынка-то  его  только  жалко,  етаршаго-то,  Ванюшку,  раз- 
говаривали ѣхавшія  въ  каретѣ  женщины. — Оболтается.  Гдѣ  те- 
перь Настасьѣ  Ивановнѣ  съ  нимъ  справиться.  Не  успѣлъ  при 
жизни  устроить,  такъ  теперь  его  и  не  женишь. 

—  Да,  маленькіе-то  лучше.  А  еъ  большими  что1?  Вотъ  у  Фу- 
фыркина  иять  дней  сынъ  пропадалъ.  Весь  домъ  съ  ногъ  сбился 
искавши.  Молодцы  каждый  день  по  десяти  рублей  на  извощи- 
кахъ  проѣзжали,  его  искавши.  Нашли  въ  трактжрѣ  потомъ. 
Сталъ  считать  отецъ  кассу,— тысячи  и  нѣтъ.  А  отъ  чего?  Отъ 
того,  что  до  двадцати  шести  лѣтъ    холостымъ    пустили   бѣгать. 

Ближе  къ  кладбищу  въ  нѣкоторыхъ  провожающихъ  была 
уже  замѣтна  веселость. 

—  Назаходились...  Одурѣли...  говорили  про  мужей  жены. 
Обѣдня    была   уже    начата,  когда  въ  церковь  внесли  гробъ. 

На  паперти  толпились  вшціе.  Они  справились  о  имени  покойни- 
ка и  на  распѣвъ  причитали: 

„Помяни  Господи  раба  твоего  Исидора!   Царство  небесное!* 

—  Послѣ  обѣдни  подавать  буду,  послѣ  обѣдни!  говорилъ 
старшій  молодецъ  Тяпкина. 

Въ  рукахъ  у  него  былъ  мѣшокъ  съ  мѣдными  деньгами. 

Въ  церкви  стояла  толька  половина  провожающихъ.  Осталь- 
ные бродили  по  кладбищу,  курили,  читали  надписи  на  памятни- 
кахъ. 

—  Сеня!  кричалъ  купеческій  сынокъ-франтъ  другому  купе- 
ческому сынку: — пойдемъ  въ  трактиръ,  что  здѣсь-то  болтаться! 
Тутъ  близко  есть. 

—  Ходитъ!  А  отпѣванье? 

—  Успѣемъ.  Теперь  только  „пріидите  поклонимся".  Почтен- 
вый,  пожалуйте  сюда!  крикнулъ  онъ  какому-то  нищему. 

Нищій  подошелъ. 
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—  Вотъ  вамъ  нятіалтыкный  серебра.  Мы  пойдемъ  на  уголъ 
въ  трактиръ,  а  вы,  какъ  обѣдня  кончится,  прибѣгите  къ  намъ  и 
скажите.  Рюмку  водки  поднесемъ. 

—  А  не  придешь,  такъ  взлупцуемъ  въ  лучшемъ  видѣ!  На- 
ши идутъ!  Вася!  Ганя!  откуда"? 

—  А  я  вотъ  тутъ  Ганѣ  показывалъ  мѣстечко.  Прошлый 
годъ  въ  гулянье  я  тутъ  съ  одной  штучкой  познакомился.  Вы 
кудаі 

—  Мы  въ  трактиръ. 

—  Такъ  пойдемте  вмѣстѣ.  На  узелки  бутылку  хересу  вы- 
аьемъ. 


III. 

Отпѣванье  кончилось.  Гробъ  вынесли  изъ  церкви  и  понесли 
къ  могилѣ.  Настасья  Ивановна  такъ  и  заливалась  плачемъ.  Жен- 
щины вторили  ей.  Дѣти  ревѣли  на  рукахъ  у  нянекъ. 

—  Не  плачьте.  Настасья  Ивановна,  не  плачьте,  матушка. 
Никто  какъ  Богъ,  утѣшала  ее  какая-то  женщина. — А  вы  лучше 
вотъ  что  сдѣлайте;  землицы  съ  могилки  возьмите  послѣ  того, 
какъ  его  зароютъ.  Это  помогаетъ.  Тогда  и  скучать  меньше  будете. 

Сзади  всѣхъ  шелъ  старшій  молодецъ,  вынималъ  изъ  мѣшка. 
мѣдныя  деньги  и  нодавадъ  нищимъ. 

—  Ваше  боголюбіе!  ваше  степенство!  Росподинъ  купецъ,  насъ-то 
сирыхъ  не  одѣлите,  говорили  нящіе. 

По  окончаніи  иохоронъ  всѣ  бросились  къ  экииажамъ.  Еаретъ 
уже  не  разбирали:  кто  въ  какую  попалъ,  въ  той  и  ѣхалъ.  Въ  нѣ- 
которыхъ  сидѣло  по  шести  человѣкъ  и  седьмой  на  козлахъ.  Всѣ 
спѣшили  на  поминовеніе  души  на  обѣдъ  къ  кухмистеру. 

—  Не  поѣду,  ни  за  что  не  поѣду  обѣдать,  говорила  мужу 
какая-то  купчиха  въ  длинныхъ  серьгахъ  и  ковровомъ  платкѣ. — 
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Беѣхъ  онъ  звалъ  помянуть,    въ  двухъ  шагахъ   отъ    меня  Анна 
Дмитріевна  стояла,  и  ту  звалъ,  а  мнѣ  хоть  бы  плюнулъ. 
Мужъ  унрашивалъ  ее  ѣхать. 

—  Гдѣжъ  ему  веѣхъ  упомнить,  ему  не  до  того...  Сама  по- 
суди, —  отецъ  померъ. 

—  Берегись!  Раздвинься  грязь,  навозъ  нолзетъ!  кричалъ  ео- 
всѣмъ  уже  пьяный  гость,  во  всю  прыть  летя  на  линейкѣ,  и  у 
кухмиетерскаго  подъѣзда  соскочилъ  съ  дрожекъ.  —  Вотъ  тебѣ 
рубль  цѣлковый,  заѣшь  имъ  и  поминай  за  здравіе  Ивана  Федо- 
рова, проговорилъ  онъ,  давая  извощику  деньги,  и  началъ  взби- 
раться по  лѣстницѣ. 

У  кухмистера  были  накрыты  обѣденные  столы.  Въ  двухъ 
углахъ  на  маленькихъ  столикахъ  стояла  закуска  и  водка*.  Гости 
чинно  ходили  изъ  угла  въ  уголъ,  разговаривали  въ  полголоса 
и  уговаривались  садиться  рядомъ.  Было  тихо,  изрѣдка  лишь 
возвышалъ  голосъ  какой  нибудь  гость,  до  обѣдни  и  во  время 
обѣдни  пѳрехватившій  малую  толику,  да  въ  женской  уборной  по- 
крикивалъ  чей-то  грудной  ребенокъ.  Нѣкоторые  бродили  около 
стола  съ  закуской  и  умильно  посматривали  на  графины,  но  по- 
дойти къ  столу  не  рѣшались.  Ждали,  пока  начнутъ  священники. 
Наконецъ  священники  начали.  Гости  послѣдовали  ихъ  примѣру 
и  началось  чоканье.  Пропѣли  передобѣденную  молитву  и  начался 
обѣдъ.  На  первомъ  мѣстѣ  у  образовъ  сидѣли  священники,  далѣе 
почетные  гости,  женщины,  и  наконецъ,  второстепенные  гости,  мо- 
лодцы, пѣвчіе  и  дьячки.  Сначала  было  тихо;  гости  передавали 
другъ  другу  ташку  съ  кутьей  и  глотали  по  ложкѣ,  разговари- 
вали въ  полголоса,  а  въ  половинѣ  обѣда  ужъ    кто-то  кричалъ: 

—  Ежели  ты  меня  любишь,  то  выпей  три  рюмки  залпомъ, 
а  то  ты  будешь  скотина!  Сейчасъ  околѣть! 

—  Тише,  не  кричи!  останавливали  его. 

—  Вѣдь  вотъ,  Анна  Дмитревна,  какъ  поелѣ  этого  не  вѣрить 
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снамъ-то.  говорила  одна  женщина  другой.  —  А  какой  я  страш- 
ный сонъ  про  Сидора  Сидорыча  видѣла.  Дня  за  два  передъ 
тѣмъ,  какъ  ему  умереть,  вижу  я,  что  сижу  будто  въ  саду  въ 
какомъ-то  и  чай  пью.  Вдругъ  изъ  кустовъ  выходитъ  Сидоръ 
Сидорычъ,  іюдходитъ  ко  мнѣ  и  говорить:  дай  мнѣ,  говоритъ, 
сапоги  и  рубашку,  да  чтобъ  чистая  была.  Взглянула  я  это  ему 
на  ноги-то,  а  онъ  какъ  есть  босой.  Смотри,  говоритъ.  Распахнулъ 
сертукъ,  а  подъ  сертукомъ-то  голое  тѣло,  и  рубашки  нѣтъ.  Я 
такъ  и  обмерла!  Дай-же,  говоритъ:  сына  женить  буду,  приданое 
за  невѣстой  возьму,  такъ  сочтемся.  Я  молчу;  а  онъ  какъ  захо- 
хочетъ  эдакъ  дико,,  да  нобѣжптъ...  Вотъ  оно  что  сны-то!.. 

—  Чтожъ,  вѣдь  это  и  вамъ  нехорошо...  Сонъ  не  къ  добру.' 
Разеказчица  замахала  руками. 

—  И  что  вы,  Христосъ  съ  вами!  Не  пугайте  меня... 

—  Какъ  же,  голое  тѣло..  рубашка... 

—  Анна  Дмптривна,  Бога  ради  оставьте,  я  и  то  такая 
пугливая.  , 

Къ  послѣднему  блюду,  къ  киселю,  сдѣлалось  очень  шумно. 
Говорили  всѣ.  На  заднемъ  столѣ  одинъ  гость  лѣзъ  черезъ  столъ 
цаловаться:  другой  ехватилъ  его  за  шиворотъ  и  посадилъ  на 
мѣсто.  Офиціанты  понесли  кисель.  Всѣ  стали  съ  мѣста.  Дьяконъ 
началъ  „во  блаженномъ  успеніи".  Запѣли  „вѣчную  память". 
Пѣли  всѣ.  Выходила  разладица. 

—  Вотъ  послѣ  обѣда  я  тебѣ  покажу,  какой  у  меня  басъ, 
говорилъ  пѣвчій  молодцу: — крикну  въ  рюмку  верха,— и  рюмка  въ 
дребезги! 

—  Врешь- 

—  Идетъ  на  полдюжины  пива? 

Обѣдъ  кончился.  Вышли  изъ-за  стола.  Стали  подавать  кофей. 
Любители  пѣнія  и  пѣвчіе  собрались  вмѣстѣ  и  начали  пѣть  сна- 
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чала  духовное,    провозглашали  вѣчную   память,   аотомъ    многая 
лѣта  сыну  Тяпкина. 

—  Пѣвчіе,  а  пѣвчіе!  Христомъ  Богомъ  прошу,  спойте  „По- 
мощникъ  и  покровитель",  упрашивалъ  одинъ  пьяный.  —  Ужъ 
больно  я  это  пѣніе  люблю...  Такъ  вотъ  въ  душу.  Слезы...  И  все 
эдакое... 

—  Что  все  божественное  да  божественное,-  веселую  какую 
нибудь  лучше,  подалъ  совѣтъ  кто-то. 

—  Да  не  хорошо.  Обижаться  будутъ. 

—  Ничего!  Валяй!  и  запѣлъ: 
„Солнце  на  закатѣ,  время  на  утратѣ". 

Остальные  подхватили.  Пьяный,  просившій  прежде  спѣть,  хо- 
тѣлъ  было  плясать  поднялся  съ  мѣста  и  тотчас  ъ  же  упалъ. 

—  Яко  мертвъ  и  бездыханенъ,  говорили  гости.  —  Уши-бы 
потереть,  или  скипидаромъ... 

Долго  угощались  гости  и  выпили  все  вино.  Послали  на  свои. 
Пробило  шесть  часовъ.  Еухмистеръ  просилъ  гостей  расходиться. 

—  У  меня  черезъ  часъ  свадьба  должна  быть,  говорилъ 
онъ:  — не  хорошо-съ.  Вѣдь  у  меня  только  для  похороннаго  обѣда 
комнаты  нанимали. 

Гости  стали  расходиться.  Нѣкоторыхъ  выводили  подъ  руки. 
Четверо  изъ  гостей  не  удовольствовались  и  этимъ  угощеніемъ, 
вышли  на  подъѣзігъ  и  кричали: 

—  Извощикъ!  На  Ерестовскій!  Еъ  русскому  трактиру? 


СИВАЯ  БОРОДА  ЗА  ГАЛСТУХОМЪ. 

СОВРЕМЕННЫЙ    РАЗСКАЗЪ. 
I. 

Егоръ  Пантелеичъ  Ратахановъ  былъ  купель,  онъ  торговалъ 
въ  рынкѣ.  Какъ  всѣ  купцы  стараго  закала,  Егоръ  Пантелеичъ 
ходилъ  въ  баню  по  субботамъ,  въ  великій  постъ  пилъ  чаи  съ  ме- 
домъ  или  изюмомъ,  держалъ  своихъ  молодцовъ,  какъ  говорится, 
„въ  ежовыхъ  рукавицахъ,"  и  лишь  одно — при  евоемъ  сорокалѣт- 
немъ  возрастѣ.  не  былъ  женатъ.  хотя  неоднократно  и  имѣлъ  на 
это  поползновеніе,  но  все  какъ-то  разс'траивалось  дѣло. 

Въ  настоящее  время  онъ  имѣетъ  въ  виду  выгодную  партію. 
Невѣста  дѣвица,  хотя  уже  и  не  первой  молодости,  но  за  то  цолна, 
здорова  и  съ  порядочнымъ  прилагательнымъ.  Сваха  то  и  дѣло 
шныряла  къ  нему  то  въ  лавку,  то  на  квартиру. 

Въ  одну  изъ  субботъ  Егоръ  Пантелеичъ  пришолъ  изъ  лавки 
домой,  связалъ  въ  узелокъ  чистое  бѣлье  и  отправился  въ  баню. 
Вошедши  въ  сторожку,  онъ  со  звономъ  кинулъ  на  выручку  жес- 
тяной билетъ  и  отдалъ  сторожу  шубу.  Сторожъ  поздравилъ  его 
съ  субботкой.  Въ  углу  стоялъ  нарильшикъ  Иванъ,  постоянно  мо- 
кший Ратаханова.  Онъ  курилъ  окурокъ  папироски.  Костюмъ  его 
только  тѣмъ  отличался  отъ  костюма  перваго  человѣка.  что  на 
головѣ  его  была  надѣта  веревочная  шапка. 

—  Паръ  сегодня  важный.  Егоръ  Пантелеичъ:   даве    татара 


—  314  — 

парились,  такъ  страсть  какъ  насдавали!  проговорилъ  онъ,  покло- 
нившись, и  тряхнулъ  мокрыми  волосами. 

—  Много  сегодня  народу? 

—  Гостей-то"?  поправилъ  его  нарилыцикъ:  —да,  таки  на  по- 
ряди понабралось...  Будете  париться,  такъ  я  теперь  пойду  вѣ- 
ничекъ  пораспарнгё  спросилъ  онъ  немного  погодя. 

—  Обнаковенно,  отвѣтилъ  Ратахановъ,  и  началъ  раздѣваться. 

—  Подстригаться  не  будете?  спросилъ  его  цырульникъ. 

—  Пожалуй,  подстриги  маленько. 

Раздавшись,  Егоръ  Пантелеичъ  сѣлъ  на  табуретъ.  Ножницы 
цирульника  защелкали,  зазвенѣли  и  черезъ  пять  минутъ  сдѣлали 
свое  дѣло. 

—  Ты  отдай  ему  пять  копѣекъ!  сказалъ  Ратахановъ  сторожу 
и  ношолъ  въ  передбанникъ. 

Въ  передбанникѣ,  какъ  и  обыкновенно  въ  день  субботній,  народу 
было  много.  Какая-то  почтенная  личность  еъ  чиновническими  ба- 
кенбардами и  лысиной  намывала  голову  своему  маленькому  еы- 
нишкѣ;  тотъ  неизвѣстно  отчего  ревѣлъ  на  весь  передбанникъ. 
Двое  нарилыциковъ  бранились  изъ-за  мочалки. 

—  Все  одно,  кричалъ  одинъ: — подавись  ею,  восемь  копѣекъ 
деньги  не  велики,  я  новую  куплю,  а  ты  продай  мою  мочалку, 
деньги  тебѣ  на  гробъ  пригодятся. 

—  Сволочь! 

—  Ожгу,  поберегитесь!  кричитъ  кто-то,  проходя  съ  шайкой 
горячей  воды. 

Дверь  изъ  сторожки  поминутно  отворяется;  въ  нее  входятъ 
и  выходятъ,  причемъ  невыносимо  визжитъ  блокъ  ихлопаетъ 
кирпичъ,  завязанный  въ  тряпицу  и  замѣняющій  собою   гирю. 

Въ  передбанникѣ  Ратаханова  встрѣтилъ  парильщикъ  Иванъ, 
вылилъ  на  него  тазъ  воды,  надѣлъ  ему  на  голову  свою  веревоч- 
ную шапку  и  повелъ  въ  жаркую  баню. 
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—  Вчера  у  наеъ  свадьба  парилась,  разсказывалъ  Ратаха- 
нову  парилыцикъ,  настегивая  я  натирая  его  на  полкѣ  вѣникомъ:  — 
женихъ  съ  пріятелями.  Наеъ  двоихъ  брали.  И  пили,  и  на  ка- 
менку виномъ  поддавали.  Весь  вечеръ  они  у  наеъ  съ  четырехъ 
часовъ  прохороводились,  сами  перепились  и  наеъ  перепоили.  Двое 
гостей  тавъ-такй  въ  передбанникѣ  и  ночевали,  только  сегодня 
поутру  ушли. 

Егоръ  Пантелеичъ  кряхтѣлъ,  внималъ  ему  и  думалъ:  „скоро 
и  я  такой  же  пиръ  задамъ,  дай  только  ерокъ  дѣло  уладить/ 

Операція  кончилась.  Довольный  самимъ  собою,  Ратахановъ 
вышелъ  въ  передбанникъ  и  начадъ  литься.  Все  гало  хорошо, 
ежели  бы  не  случилось  маленькое  обстоятельство.  Въ  то  самое 
время,  когда  парилыцикъ  намылилъ  ему  голову,  онъ  услыхалъ, 
что  кто-то  помянулъ  его  фамилію.  Онъ  сталъ  прислушиваться. 
Разговаривали  двое. 

—  Слыіиалъ,  какъ  нашихъ-то  отщелкали?  Такую  мораль  на 
]  купечество  пустили,  что  ой-ой!  говорилъ  одпнъ. 

—  Какъ  отщелкали?  спроеилъ  другой,  не  понимая,  въ  чемъ 
дѣло. 

—  Да  такъ,  значитъ,  взяли,  да  и  отщелкали  въ  вѣдомос- 
гяхъ;  всѣ  дѣйствія  на  свѣжую  воду  вывели! 

—  Въ  какихъ  вѣдомостяхъ1? 

—  Въ  Задорѣ. 

—  Врешь?! 

—  Провалиться  на  этомъ  мѣстѣ,  коли  вру,  самъ  читалъ  се- 
годня въ  трактирѣ! 

—  Кого  же  отщелкали-то? 

—  Да  Ничкина  Петра  Иванова,  Будырева,  Галдатина,  Ра- 
таханова,  да  еще  человѣкъ  пять. 

Услыхавъ  свою  фамилію,  Егоръ  Пантелеичъ  даже  привскакнулъ 
на  скамьѣ. 
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—  Что,  горячо?  нѣтъ,  я  холодненькой  прибавлю,  проговорилъ 
нарилыцикъ,  дуэіая,  что  онъ  его  обжогъ  горячей  водой. 

—  Нѣтъ.  нечего,  братъ,  только  окачивай  скорѣй! 

—  А  вотъ  только  еще  разокъ  намылю. 

Ратаханову  очень  хотѣлось  взглянуть  на  разговаривающихъ, 
но  этого  нельзя  было  сдѣлать.  Мыло  съ  головы  текло  по  его 
лицу. 

—  Какъ  же,  такъ  и  сказано,  что  Ратахаяовъ?  снова  спра- 
шивалъ  второй. 

—  Нѣтъ,  первая  буква  измѣнена:  Еатахановъ  сказано;  только 
сейчасъ  догадаться  можно,  потому  что  имя  его  какъ  есть  про- 
писано. 

Егора  Пантелеича  какъ-то  покоробило.  Разсказчикъ  продол- 
жала 

—  Сидитъ.  вишь  ты,  онъ  съ  своимъ  пріятелемъ  Енифаномъ 
Бубыревыіъ  въ  трактирѣ  и  водку  пыотъ,  тотъ  Кубнревымъ  наз- 
ванъ,  и  разсказываетъ  ему  про  Галдатина,  какъ  тотъ  сдѣлку 
дѣлалъ,  да  про  Яичкина,  какъ  тотъ  съ  хозяиномъ  темную  съиг- 
ралъ  (*). 

—  Вишь  ты  какія  вещи  нонѣ  пиінутъ!  Что-же  про  самого- 
то  Ратаханова  пропечатано? 

Разсказчикъ  захохоталъ. 

—  Про  него-то  ужь  больно  забавно  пропечатано,  продолжалъ 
онъ:-— что  будто  у  него  сивая  борода  и  что  онъ  ее  за  гастукъ 
прячетъ.  Какъ  онъ  про  свою  невѣсту  этому  Бубыреву  разска- 
знваетъ:  „въ  апетитѣ,  говоритъ,  только  маненько  глаза  разбѣ- 
гаются,  когда  говорить  начнетъ,  а  впрочимъ,  говоритъ,  ничего, 
за  ней  десять  тысячъ!" 

Ратахановъ  не  вытерпѣлъ  болѣе.  онъ  всвочилъ  со  скамейки 


(*)  Т.  е.  обокралъ  хозяина, 
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и  не  смотря  на  то,  что    съ    головы    еще    не   было  смыто   мыло, 
раскрылъ  глаза;  мыло  попало  въ  нихъ  и  начало  кусать, 

—  Что  вы,  сударь,  позвольте,  еще  не  все.  говорилъ  па- 
рилыцикъ. 

—  Брешь,  сколько  времени  копаешься,  окачивай  скорѣй!  за- 
кричалъ  Ратахановъ  на  всю  баню  такъ,  что  даже  моющіеся  на- 
чали смотрѣть  на  него. 

Окатившись,  онъ  протеръ  глаза  и  подошелъ  къ  разговари- 
вающими 

—  А.  Егорша,  вотъ  онъ  на  поминѣ-то  легокъ,  проговорилъ 
разсказывавшій  о  морали,  напущенной  на  купечество. 

Это  былъ  одинъ  изъ  тѣхъ  охотниковъ  до  бани,  которымъ 
она  замѣняетъ  клубъ. 

—  А  это  ты,  Федоръ  Иванычъ!  Гдѣ  ты  читалъ  все  это,  что 
еейчасъ  разсказывалъ*  сердито  спросилъ  Ратахановъ. 

—  Ха,  ха,  ха...  разразился  хохотомъ  Федоръ  Иванычъ:  — 
какъ  будто  и  не  знаетъ!  Извѣстно  гдѣ,  въ  Задорѣ.  Покажи-ка, 
покажи-ка,  какъ  у  тебя  борода-то,  сивая  аль  нѣтъ(?  Неужто, 
слышь,  ты  ее  за  галстукъ  прячешь?  Ей-Богу,  я  этого  не  зналъ, 

!;  и  онъ  протлнулъ  къ  ней  руку. 

—  Полно  Федоръ  Иванычъ,    что  насмѣшки-то    творить,  ты 
говори  толкомъ! 

—  Да  какъ  же  не  смѣяться-то?  Сивая  борода!  Только  все  таки, 
Егорша,  нешто  можно  такъ  въ  трактирѣ  про  людей  во  все 
горло  разсказывать:  вотъ  нашлась  бестія  и  пропечатала  васъ. 
А_что  невѣста-то  твоя  скажетъ?  Ося!  обратился  онъ  къ  своему 
товарищу:— смотри,  женится,  а  намъ  сосѣдамъ  ни  единаго  слова 
не  сказа лъ,  хоть  бы  плюнулъ! 

—  Да  гдѣ  же  я  женюсь,  развѣ  это  дѣло  рѣшоное! 
Ратахановъ  задумался  и   почесалъ  у  себя  въ  затылкѣ. 
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—  А  вѣдь  и  то  яманъ-дѣло  *)  выходитъ! 

—  Да  ужъ  яманъ  не  яманъ,  а  табакъ  дѣло...  Сивая  бо- 
рода! крикнулъ  Федоръ  Иваннчъ  и  покатился  со  смѣху. 

—  Да  ну,  оставь,  заладилъ  одно!..  А  вѣдь  и  то  мы  были 
какъ-то  въ  трактмрѣ,  такъ  говорили  объ  этомъ;  только  вовсе 
не  я  разсказнвалъ  про  Ничкина  и  Галдатина,  а  Бубыревъ. 
Еще  говорилъ  я  ему  старому  чорту,  не  ори  молъ  ты,  дьяволъ 
эдакій.  а  у  него  манера  во  всю  глотку! 

—  Сивая  борода!  снова  захохоталъ  Федоръ  Иваннчъ.  ука- 
зывая пальцемъ  на  Ратаханова. 

Тотъ  вышелъ  изъ  терпѣнія  и  началъ  ругаться. 

—  Чортъ  эдакій,  еще  хохочетъ!  Смотри,  сивая  ли  она^ 
Вамъ  и  горя  нѣтъ  до  чужаго  несчастія.  Чѣмъ  бы  помочь  сво- 
ему брату  торговцу,  посовѣтывать  что  дѣлать,  а  онъ  горло  де- 
ретъ!  Я,  братъ,  этого  дѣла  такъ  не  оставлю,  я  на  эту  бестію, 
кто  на  меня  критику  написалъ,  жаловаться  буду!  Добьюсь  таки 
того,  что  его  за  эту  мораль  упекутъ  куда  нибудь! 

Во  все  время  этого  разговора  Иванъ  парилыцикъ  стоялъ 
поодаль. 

—  Егоръ  Пантелеичъ,  пожалуйте  же  домываться-то,  гірого- 
ворилъ  онъ  наконецъ. 

—  Сейчасъ. 

Ратахановъ  отправился  на  скамейку. 

—  Сивая  борода!  крикнулъ  ему  вслѣдъ  федоръ  Иваннчъ 
я  захохоталъ  на  всю  баню. 

—  Чортъ  эдакій,  далось  дураку  одно!..  Домывай  скорѣе, 
Иванъ,  что  сегодня  копаешься. 

—  Живымъ  манеромъ  докончу! 

Черезъ  пять  минутъ  парилыцикъ  вымылъ  его  и  началъ 
окачивать. 


[*)  Дрянь-дѣло. 
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—  Довольно.  Поди  выпей  на  мой  счетъ,  сказалъ  ему  Ра- 
тахановъ. 

—  Позвольте,  Егоръ  Пантелеичъ,  еще  тазикъ,  четвертый. 
Безъ  четырехъ  угловъ  домъ  не  строится! 

—  Ну  спасибо! 

—  Не  на  чемъ-съ,    напредки  милости  просимъ.  Пожалуйте! 
Парилыцикъ    забѣжалъ    впередъ,    отворилъ    дверь    въ    сто- 
рожку, пропустилъ  туда  Ратаханова  и  крикнулъ: 

—  Вѣничекъ! 

II. 

Егоръ  Пантелеичъ  пришолъ  домой  въ  самомъ  мрачномъ 
настроен] и  духа.  Неизвѣсто  за  что  далъ  подзатыльникъ  маль- 
чику, отворившему  ему  двери,  изругалъ  молодцовъ  за  то,  что 
сидѣли  въ  молодцовой  съ  двумя  свѣчами. 

—  ...Барствовать,  вамъ  чужаго  не  жаль,  закончилъ  онъ 
и  вошолъ  въ  свою  комнату,  гдѣ  уже  на  столѣ  кипѣлъ  самоваръ. 

Тамъ  его  дожидался  Галдатинъ.  Егора  Пантелеича  какъ-то 
покоробило;   онъ  предчувствовалъ  что-то  недоброе. 

—  А.  Никита  Семенычъ.  какимъ  вѣтромъ  занесло^  здрав- 
ствуй! 

—  Здравствуй,  здравствуй,  не  вѣтромъ  занесло,  а  самъ  при- 
шолъ поблагодарить  за  то,  что  ты  пріятелей  по  трактирамъ, 
да  при  народѣ  чернишь,  говорилъ  Галдатинъ,  прохаживаясь 
по  комнатѣ  и  пощипывая  бородку.  Спасибо,  спасибо,  кажется, 
еще  самъ  недавно   изъ  хозяйскихъ  лапъ  высночилъ. 

—  Да  ты  что...  слушай...  перебилъ  его  Ратахановъ,  расте- 
рявшись. 

—  Нечего  мнѣ  слушать,  оконфузилъ.  на  весь  рынокъ,  окон- 
фузилъ. 
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—  Да  молчи  ты  пожалуста,  дай  мнѣ  разеказать... 

—  Разсказывать-то  мнѣ  нечего!.. 

—  Эхъ,  да  что...  съ  тобой  говорить  нельзя.  Слушай,  я  не 
читалъ  этой  статьи,  а  вотъ  только  сейчаеъ  объ  ней  въ  банѣ 
уе.тыхалъ,  вѣришь,  какъ  нередъ  истинннмъ,  пятьдесятъ  рублевъ 
бы  далъ,  чтобъ  ее  не  было!  Не  я  это  разсказывалъ,  навралъ  этотъ 
писака,  а  Бубыревъ,  тотъ  старый  пееъ! 

—  Да  тамъ  пропечатано,  что  ты  говори лъ. 
Егоръ  Пантелеичъ  махнулъ  рукой. 

—  Да  коли  я  тебѣ  говорю,  что  не  я,  сейчаеъ  умереть — не  я! 

—  Сейчаеъ  ветрѣтилъ  Граблина,  вы  тамъ  и  про  него  гово- 
рили. „Пускай,  [говорить,  теперь  придетъ  за  товаромъ,  поло- 
маюсь я  яадъ  нимъ,  попляшетъ  онъ  у  меня.  Мы,  говорить,  еще 
посмотримъ,  какъ  онъ  вексель  заплатить;  будетъ  отсрочки  про- 
сить, такъ  отскочить  съ  косомъ." 

—  Ахъ,  Господи,  можетъ  же  случиться  эдакая  напасть!  вое- 
кликнулъ  Ратахановъ  и  зашагалъ  по  комнатѣ. 

Ралдатинъ  злобно  слѣдилъ  за  нимъ  глазами. 

—  Кто  же  это  писалъ-то? 

—  Да  я-то  почемь  же  знаю!  Ежели  бы  зналъ,  такъ  завтра 
же  бы  ему  всѣ  бока  обломалъ.  Кому  писать,  кто  же  изъ  на- 
шихъ  станетъ  писать,  у  насъ  такихъ  нѣтъ. 

—  А  я,  братъ,  знаю,  кто  писалъ,  хотя  етатья  и  неподпиеана, 
то  есть  даю  голову  на  отсѣченіе,  что  это  Яхмурицынъ,  онъ  по 
всѣмъ  судамъ  на  всѣхъ  кляузы  строчить,  это  его  рукъ  дѣло! 

—  И  то  онъ,  проговорилъ  воодушевляясь  Ратахановъ: — вотъ 
бестія-то!  вотъ  подлець-то!  Клеветать  на  людей!  Вотъ  мерза- 
вецъ-то  человѣкъ!.. 

И  ругательства  полились  рѣкою  на  предполагаемаго  писателя. 

—  А  вѣдь  все-таки,  Егоръ  Пантелеичъ,  и  тебѣ  эта  штука 
жутко  придется.    Какъ  ты  тамъ  про  свою    невѣсту-то  говорили    1 
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— -  Да  съ  чего  в  я  взяли,  братцы,  что  я  женюсь?  я  и  въ 
смѣкалѣ  не  держу  объ  этомъ!  Ахъ  ты  Господи,  можетъ  же 
эдакая  бѣда  стрястись!..  Ты  читалъ? 

—  Читалъ,  отвѣтилъ  Галдатинъ. 

Ратаханова  бросило  въ  жа,ръ.  Его"  и  безъ  того  отъ  бани 
красноватое  лицо  сдѣлалось  пунцовымъ. 

—  Надо  будетъ  достать  эти  вѣдомости,  проговорилъ  онъ: — 
я  сейчасъ  дошлю  мальчишку  въ  нашъ  трактиръ,  пусть  прине- 
сетъ.  Антошка! 

Вошолъ  мальчикъ  въ  тиковомъ  халатѣ  и  остановился  у 
дверей. 

—  Что  стоишь,  что  рожу-то  выпачкали 

—  Я  сапоги  чищу-съ,  это  въ  ваксѣ-съ... 

—  Молчи,  не  дыши!  Бѣги  сейчасъ  въ  Фениксъ  и  спроси  у 
буфетчика  вѣдомости  Задоръ.  Пантелеичъ  молъ  проситъ  до  завтра. 

—  Хорошо-съ. 
Мальчикъ  ушолъ. 

—  Вѣдь  вотъ,  чай  нужно  пить,  ужинать,  а  у  меня  кажется 
никакой  кусокъ  въ  горло  не  пойдетъ...  Никита  Семенычъ,  ты 
не  сердись,  вѣрь  слову,  что  я  тутъ  нисколько  не  виноватъ. 

—  Мнѣ,  братъ,  черезъ  это  скверно  придется,  да  и  тебѣ  не 
лучше;  ты,  братъ,  тамъ  тоже  оконфуженъ.  Я  на  тебя  не  сер- 
жусь, только  вѣришь,  какъ  обидно! 

Егоръ  Пантелеичъ  развелъ  руками,  хлопнулъ  себя  по  ко- 
лѣнкамъ  и  началъ  заваривать  чай. 

—  Будешь  пить?  Выпей  стакашекъ,  предложилъ  онъ  Гал- 
датину. 

—  Какое  тутъ  питье,  и  въ  горло  не  пойдетъ.  Прощай! 
Уходя,   онъ  улыбнулся. 

—  Вѣдь  и  зло,  ехидно  написано,  а  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  смѣш- 
но:  Сивая  борода! 

Н.    А.    ЛЕЙКИНЪ.  Т.    I.  21 


—  322  — 

—  Чортъ,  дьяволъГ  молчи!  закричалъ  Ратахановъ. 

■ —  Чего  же  ты  ругаешься?    проговорилъ  тотъ,  обернувшись. 

—  А  ты  что  дразнишь! 

—  Ну,  ну,  прощай! 

По  уходѣ  Галдатина,  Ратахановъ  позвалъ  старшаго  прика- 
жи ка  и  началъ  съ  нимъ  ужинать.  Другіе  прикащики  ужинали 
отдѣльно.   ВЪ  МОЛОДЦОВОЁ. 

Мальчикъ,  посланный  за  „Задоромъ",  вернулся  и  вошолъ  въ 
комнату. 

— -  Ну  что?  спросилъ  его  хозяинъ. 

Буфетчикъ  сказалъ,  что  у  нихъ  теперь  нѣтъ,  завтра  бу- 
детъ;  гости  взяли  до  завтрашняго  утра.  Тамъ,  говоритъ,  забавно 
про  торговцевъ  написано. 

У  Ратаханова  и  ложка  выпала  изъ  рукъ. 

—  Пошолъ  вонъ!  закричалъ  онъ. 
Мальчикъ  въ  недоумѣніи  юркнулъ  въ  дверь. 

—  Что  это  вы  такъ  безпокоитесь,  Егоръ  Пантелеичъ?  спро- 
силъ прикащикъ. 

—  Молчи,  не  говори,  Кузьма,  проговорилъ  онъ,  отодвигая 
отъ  себя  тарелку. — Ѣсть  не  могу, — вотъ  какъ  злоба  душитъ! 

Онъ  въ  краткихъ  словахъ  передалъ  прикащику,  въ  чемъ  дѣло- 

—  Эдакое  безбожіе!  Вѣдь  есть  же,  Егоръ  Пантелеичъ, 
эдакіе  подлецы!  проговорилъ  тотъ,  покачивая  головою. 

—  Видно    сеть...    Руки  бы    обломалъ    объ  него,    если  бы  I 
зналъ,  кто! 

—  Да  и  стоитъ-съ... 

Въ  прихожей  послышался  шумъ,  кто-то  кричалъ:   „ пустите и . 

—  Что  тамъ  за  шумъ,  поди  узнай,  Еузьма! 
Прикащилъ  вышелъ  и  черезъ  нѣеколько  времени  возвратился. 

—  Что  тамъ?  спросилъ  его  хозяинъ. 

—  Да  это  Ловкинъ-съ,  что  въ  шкапчикѣ  насупротивъ  насъ 
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торгуетъ.  Пьяный,  страсть  какъ  накеравшись,  къ  вамъ  лѣзитъ, 
словами  васъ  обзываетъ;  все  потому  же  дѣлу.  Говорить,  будто 
въ  вѣдомостяхъ  написано,  что  вы  про  него  говорили,  что  онъ 
■сосѣда  обокралъ. 

Съ  несчастнаго  Ратаханова  потъ  лилъ  градомъ. 

—  Ну  что  ынѣ  теперь  дѣлать,  Кузьма!  епросилъ  онъ,  отки- 
дываясь на  спинку  стула. 

—  Не  извольте  безпокоиться,  Егоръ  Пантелеичъ,  молодцы 
выпихали  его  за  двери. 

—  Слышишь  Кузьма,  я  хочу  сейчасъ  прочитать  эту  газету, 
иначе  я  и  глазъ  сегодня  не  сомкну.  Говорятъ,  ихъ  по  номеру 
покупать  можно.  Пошли  молодца  въ  книжную  лавку. 

—  Это  все  можно  сдѣлать,  Егоръ  Пантелеичъ,  только  сами 
вы  видите,  ужь  одиннадцатый  часъ,  всѣ  лавки  заперты. 

—  Пошли,  говорю,  пускай  стучится, — отворятъ! 
Молодецъ  былъ  посланъ. 

—  Л  этого  такъ  не  оставлю,  ни  за  что  не  оставлю,  и  су- 
домъ  до  него  дойду!  Денегъ  потрачу,  все  сдѣлаю! 

—  Это  точно,  это  такъ  оставить  нельзя,  поддакиваіъ  при- 
кащикъ. 

—  Ну,  скажи,  Кузьма,  что  мнѣ  дѣлатьі  Дѣлать  больше  не- 
чего! 

—  Конечно-съ...  Я  думаю,  Егоръ  Пантелеичъ,  самое  луч- 
шее, въ  полицію  объявить. 

Черезъ  полчаса  явился  молодецъ,  но  безъ  номера  „Задора". 
Всѣ  лавки  были  заперты,  и  ему  нигдѣ  не  отворили.  Ратахановъ 
изругалъ  его  и  прогналъ  въ  молодцовуго. 

Часовъ  до  трехъ  не  спалъ  бѣдный  Ратахановъ.  Онъ  ходилъ 
по  комнатѣ,  щипалъ  бороду,  останавливался  и  чесалъ  у  себя  въ 
затылкѣ. 

„ За  что  это  такая    невзгода  на  меня  напала?    думалъ  онъ. 

21» 
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Дернуло  меня  въ  самомъ  дѣлѣ  объ  моей  невѣстѣ  говорить!  Нуу 
какъ  Семенъ  Панкратьичъ  прочтетъ  да  разсердится  и  не  отдастъ 
за  меня  дочери...  И  вѣдь  чѣмъ  меня  уязвить  вздумали;  сивая 
борода!  Кто  это  пронюхалъ,  что  я  ее  за  галстукъ  прячу!  Ну 
чѣмъ  она  сивая?" 

Онъ  взялъ  свѣчу,  подошолъ  къ  зеркалу  и  началъ  разсматри- 
вать  бороду. 

„Пригрезилось  этому  писателю,  просто  пригрезилось*. 

III. 

На  другой  день,  въ  Воскресенье,  Егоръ  Пантелеичъ  не  по- 
шолъ  даже  въ  церковь. 

„Встрѣтятся  знакомые,  думалъ  онъ,  и  всѣ  будутъ  смѣяться". 

Пообѣдавъ  дома,  онъ  часу  во  второмъ  вышелъ  въ  лавку. 
Посмотрѣлъ  въ  выручку:  только  мѣдь,  да  мелочь  на  сдачу,  да 
синенькая  бумажка.  Только,  значитъ,  на  пять  рублей  и  торговали. 
Пожурилъ  молодцовъ,  да  вѣдь  отъ  этого  выручка  не  прибудетъ. 
Егоръ  Пантелеичъ  пасмурный  вышелъ  на  порогъ  лавки.  Къ  не- 
му подошолъ  сосѣдъ  его  по  лавкѣ,  Верходеровъ^ 
-8    —  Здравствуй,  Егоръ  Пантелеичъ,  съ  праздникомъ! 

—  Спасибо,  и  тебя  также! 

На  губахъ  Верходерова  играла  какая-то  таинственная  улыбка. 

—  Покажи-ка,  покажи-ка,  проговорилъ  онъ  немного  помол- 
чавъ: — какая  у  тебя  борода-то,  сивая  аль  нѣтъ?  Для  чего  ты  ее 
за  галстукъ  прячешь?  спросилъ  онъ  и  засмѣялся. 

Это  была  искра,  брошенная  въ  порохъ.  Ратахановъ  вски- 
пѣлъ  и  началъ  ругаться;  а  извѣстно,  кто  больше  сердится  и 
ругается  въ  этихъ  случаяхъ,  того  больше  и  дразнятъ.  Верхо- 
деровъ  позвалъ  другаго  сосѣда  и  вдвоемъ  они  начали  допекать 
Ратаханова.  Тотъ  скрылся  отъ  нихъ  въ  заднюю  лавку. 
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Молодцы  тоже  узнали,  что  про  хозяина  „ пропечатано и  и 
какъ-то  странно  съ  полускрытой  улыбкой  на  него  посматривали. 
Положеніе  его  было  стѣснительное.  Онъ  бѣсился. 

—  Я  пойду  въ  трактиръ,  сказалъ  онъ  молодцамъ  и  вышелъ 
изъ  лавки.  Ему  даже  показалось,  что  кто-то  фыркнулъ  ему  вслѣдъ. 

Между  прочимъ,  молва  о  статьѣ,  напечатанной  въ  „Задорѣ," 
въ  которой  „напущена  мораль  на  нашихъ,"  распространялась  по 
рынку.  Кто  могъ,  всѣ  шли  въ  трактиръ  прочитать  статейку,  а 
кто  покупалъ  и  самый  номеръ  журнала.  „Слышали,  какъ  на- 
шихъ-то  отщелкали^ "  спрашивали  встрѣчая  другъ  друга  рыноч- 
ники. — Нѣтъ,  не  слыхалъ.  Въ  чемъ?  Въ  Задорѣ.  Нужно  прочи- 
тать! И  всѣ  искали  номеръ  журнала. 

Ратахановъ  вошолъ  въ  трактиръ. 

—  Собери  чайку,  да  подай  Задоръ!  сказалъ  онъ  ветрѣтив- 
шему  его  служителю. 

—  Задоръ  читаютъ-съ,  отвѣчалъ  тотъ: — какъ  прочтутъ-съ, 
такъ  подамъ-съ. 

Егоръ  Пантелеичъ  вздохну лъ.  „Вездѣ  читаютъ%  поду- 
малъ  онъ  и  вошолъ  въ  залу.  У  круглаго  стола  сидѣло  чело- 
вѣкъ  десять  рыночниковъ;  одинъ  изъ  нихъ  читаіъ  вслухъ 
номеръ  „Задора/  остальные  слушали  и  по  временамъ  хохотали. 
Даже  и  органъ  не  игралъ:  гости  хотя  и  любили  музыку,  но  не 
велѣли  его  заводить,  такъ  интересовала  ихъ  статья. 

—  А,  вотъ  и  онъ  идетъ!  закричалъ  одинъ  изъ  нихъ,  завидя 
вошедшаго  Ратаханова. — Важно,  братъ,  тебя  пропечатали! 

Егоръ  Пантелеичъ  уже  не  ругался  болѣе,  ему  было  горько, 
обидно,  онъ  готовъ  былъ  плакать. 

—  Братцы,  нешто  хорошо  надъ  несчастіемъ  ближняго  смѣ- 
яться!  Эхъ  вы,  а  еще  христіане! 

Читающую  публику  проняли  эти  слова;  она  замолчала.  Ра- 
тахановъ прошолъ  въ  другую  комнату.  Тамъ  сидѣлъ   Бубьтревъ. 
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Онъ  былъ  выпивши.    Передъ  нимъ   стоялъ  графинчикъ  водки  и 
рюмка.  Ратахавовъ  подошолъ  къ  нему. 

—  Что  ты  сдѣлалъ,  старый  песъ!.. 

—  Самъ  ты  всему  дѣлу  виноватъ,  самъ  ты  болталъ...  отвѣ- 
чалъ  Бубыревъ. 

—  Говорилъ  я  тебѣ:  молчи,  такъ  нѣтъ,  ты,  старый  песъ, 
во  всю  глотку  оралъ! 

—  Молчи,  не  говори,  молчи!  Просто  душой  скорблю. 

—  А  мнѣ-то  каково!  Слышишь,  я  еще  не  читалъ...  Какъ  бы 
нрочесть? 

—  И  не  стбитъ!  Садись  лучше  и  выпей! 

—  Не  стану  я  здѣсь  ни  пить,  ни  говорить  ни  о  чемъ;  еще 
опять,  пожалуй,  пропечатаютъ!  Пойдемъ  въ  отдѣльную   комнату. 

Ратахановъ   пошолъ  въ  отдѣльную  коморку.    Бубыревъ,    за- 
хвативъ  графинъ  и  рюмку,  отправился  за  нимъ. 
Чай  былъ  поданъ. 

—  Кто  писалъ,  ты  знаепиЛ  спросилъ  Егоръ  Пантелеичъ. 

—  Знаю:  одинъ  писака,  а  писакѣ  про  всѣхъ  насъ  пере- 
далъ  Ефимъ  Дуткинъ.  Онъ  на  насъ  злится.  Вѣдь  онъ  съ  нами 
въ  то  время  въ  одной  комнатѣ  еидѣлъ. 

—  Ахъ  онъ  подлецъ  эдакой! 

—  Слышишь,  Егорша,  вѣдь  мы  съ  тобой  и  не  говорили  о 
Граблинѣ  и  о  другихъ;  болѣе  половины  для  краснаго  словца 
прибавлено... 

—  Такъ  за  что  же  мы  напраслину-то  терпимъі  спросилъ 
Ратахановъ. 

Бубыревъ  ничего  не  отвѣтилъ,  а  налилъ  рюмку  водки  и 
залпоыъ  выпилъ. 

—  Ты  сдѣлай  это...  выпей...  проговорилъ  онъ,  указывая  на 
рюмку: — отляжетъ  отъ  сердца.  Вонъ  Ничкинъ  запилъ  съ  горя. 
„Пропечатали,    говоритъ,    меня,    такъ    не  могу    не  пить/  За- 
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перъ  вчера   въ  три  часа    лавку  и   теперь  пьетъ.    Сегодня  и   не 
отворялся... 

—  Знаю:  онъ  вчера  ко  мнѣ  на  квартиру  приходилъ  пья- 
ный, ругаться  хотѣлъ;  только  его  молодцы  не  впустили,  по 
шеямъ  спровадили!  Здѣсь  мало  водки,  я  велю  подать  еще  гра- 
финчикъ. 

Онъ  постучалъ  ложкой  о  блюдечко.  Воіполъ  служитель. 

—  Долей  графиячикъ-то...  аль  жалѣеіш/? 

Служитель  принесъ  графинчикъ  водки  и  номеръ   „Задора*. 

—  Вотъ  извольте-съ.  Тамъ  прочитали. 

Ратахановъ  принялся  читать  статью.  Съ  каждой  строчкой 
его  все  болѣе  и  болѣе  коробило.  Дѣйствительно,  всѣ  дѣла  и 
плутни  торговцевъ  были  обличены  вѣрно,  но  къ  несчастію,  Рата- 
хановъ былъ  выставленъ  лицомъ,  которое  разсказываетъ  объ 
этихъ  плутняхъ,  ко  въ  сущности  обо  всѣхъ  онъ  никогда  и  не 
говорилъ. 

—  Вѣрно  про  всѣхъ  написано,  сказалъ  онъ,  прочитавъ:— дѣ- 
ла  всѣ  вѣрно  наружу  выведены,  только  мы  съ  тобой  объ  этомъ 
не  говорили,  это  на  насъ  напраслина.  Меня  только  и  попуталъ 
тогда  бѣсъ  говорить  о  моей  невѣстѣ,  да  ты  о  Галдатинѣ  и 
Ничкинѣ  разсказывалъ. 

Графинъ  былъ  конченъ. 

—  Пора  и  въ  лавку,  сказалъ  Ратахановъ,  надѣвая    шубу, 
Онъ    взялъ  номеръ   „Задора"   и  запихалъ  его  подъ  диванъ. 

—  Пускай  теперь  ищутъ,  все-таки  меньше  народу  про- 
читаетъ! 

Онъ  пошолъ  по  коридору.  Ему  не  хотѣлось  входить  въ  об- 
щія  комнаты.  Проходя  мимо  залы,  онъ  слѣшалъ,  что  кто-то  тре- 
бовалъ  собрать  чайку  на  двоихъ  и  подать  номеръ   „Задора". 

Ратахановъ  пришелъ,  въ  лавку  когда  уже  начало  смеркаться. 

—  Секенъ   Панкратьичъ    съ    часъ    тому    назадъ  заходили, 
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васъ  спрашивали,  рапортовалъ  ему  старшій  прикащикъ: — просили 
васъ  ужо  вечеромъ  къ  нимъ  зайти.  Они  васъ  ждать  будутъ... 
Ничкинъ  заходилъ-съ,  ругался... 

—  Ну,  ужъ  молчи,  проговорилъ  Ратахановъ  и  началъ  счи- 
тать выручку. 

Передъ  самымъ  „запоромъ"  въ  его  лавку  ввалились  Бубы- 
ревъ  и  Галдатинъ.  Съ  ними  была  какая-то  оборванная  и  небри- 
тая личность  звѣрскаго  вида,  отъ  которой  на  аршинъ  несло 
водкой.  Личность  эта  была  одѣта  въ  холодное  пальто,  по  вы- 
раженію  рыночниковъ,  подбитое  собачьимъ  лаемъ,  и  въ  выѣден- 
ную  молью  котиковую   фуражку. 

—  Это  вотъ  писака,  началъ  Галдатинъ.  — Ты  на  него  не 
смотри,  что  онъ  такой;  онъ,  братъ,  на  писаньи  собаку  съѣлъ... 
Еакъ  тебя  звать-то? 

—  Переметниковъ,  отвѣтилъ  тотъ  хриплымъ  голоеомъ. — Въ 
семинаріяхъ  реторику  и  грамматику  прошолъ.  но  убояхся... 

—  Ну  молчи!  перебилъ  его  Галдатинъ. — Можешь  ты  кого 
слѣдуетъ  обругать,  то  есть  пропечатать^  спросилъ  онъ. 

—  Могу-съ,  останитесь  довольны.  Знакомство  со  всѣми  на- 
шими лучезарными  свѣтильниками  литературы  имѣю.  Дозвольте 
даже  стихи  собственнаго  сочиненія  прочесть,  высокоименитые  ме- 
ценаты! 

И  онъ  было  уже  всдалъ  въ  трагическую  позу. 

—  Ненужно,  ненужно,  молчи  и  слушай!.,  перебилъ  его  Бу- 
быревъ. — Нужно  изругать  нѣкоего  Дуткина.  Назови  его  мошен- 
никомъ  или  какъ  тамъ  хочешь,  только  какъ  можно  хуже;  ска- 
жи, что  онъ  пьяница. 

—  Это,  высокоименитые  меценаты,  не  порокъ. 

—  Молчи  и  слушай!  Что  его  жена  дома  бьетъ,  что  онъ 
разъ  у  сосѣда  полуимперіалъ  съ  выручки  стянулъ... 

—  Да  и  не  одного  его,    а  и  Лхмурицына  нужно  пропеча- 
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тать,  перебилъ  его  Галдатинъ: — скажи,  что  онъ  латышская  рожа, 
въ  коробу  съ  курицами  изъ  деревни  въ  Питеръ  привезенъ  и  все 
эдакое...  что  онъ  девять  разъ  сдѣлку  съ  кредиторами  дѣлалъ, 
одно  слово:  изругай  ихъ  обоихъ,  прибавь  отъ  себя,  что  нужно 
для  краснаго  словца  и  пропечатай.  Одно  слово:  ругательски  из- 
ругай! 

—  Да  развѣ  они  оба  наущали  того  писаку?  спросилъ  Ра- 
тахановъ. 

—  Оба,  оба,  ужъ  я  знаю,  это  вѣрно!... 

—  Слышишь,  вотъ  что  еще.  Они  меня  назвали  сивою  бо- 
родою, назови  ты  ихъ  паршивыми  харями! 

—  Да  ты  можешь  это  сдѣлать?  Говори  прямо,  ежели  не  мо- 
жешь, приступилъ  къ  Переметникову  Галдатинъ. 

—  Могу-съ,  наиругательски  изругаю.  Позвольте  образецъ 
собственныхъ  сочиненій  прочесть... 

—  Ненужно,  сказано  разъ:  ненужно,  такъ  и  молчи! 

—  Никита  Семенычъ,  сказалъ  Бубыревъ  Галдатину: — напи- 
ши ты  ему  фамиліи-то,  да  какъ  изругать-то,  а  то  онъ  забу- 
детъ. 

Галдатинъ  напиеалъ  на  лоскуткѣ  бумаги  имена  жертвъ 
мести  и  далъ  Переметникову. 

—  Ну,  много  ли  ты  за  это  возьмешь? 

—  Пятнадцать  рублей,  потому  что  какъ  реторикъ  и  грам- 
матикъ... 

—  Хоть  ты  тамъ  и  распрориторикъ,  а  тебѣ  этого  много. 
Десять  рублей  тебѣ  будетъ,  за  глаза  довольно.  Какого  пса 
тебѣ  еще  нужно!  Братцы,  вотъ  дадимте  ему  десять  рублей! 

—  Ладно! 

—  Такъ  бери,  какъ  тебя  тамъ... 

—  Маленько-съ,  но  птицы  небесныя  по  зернышку  клюютъ, 
такъ  и  азъ  многогрѣшный  послѣдую  имъ.  Извольте-съ. 
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—  Ну,  и  строчи! 

—  А  задаточку...  высовоуважаемые    меценаты.  Здѣсь  потра- 
титься придется,  а  у  насъ  свищетъ! 

Онъ  ударилъ   себя  по  карману. 

—  Вотъ  тебѣ  три  рубля,  проговорилъ  Ратахановъ,     доста- 
вая изъ  бумажника  зелененькую  бумажку. 

—  Вотъ    и    отъ    меня,   сказалъ  Бубиревъ,  и  подалъ  цѣл- 
ковый. 

—  Никита  Семенычъ,  раскошеливайся  и  ты. 

—  Ладно.  Вотъ  тебѣ  рубль,  только  изругай,  смотри,  что 
ни-на-есть  хуже  изругай! 

—  Довольны  останетесь,  скажете:  великъ  талантъ  въ  семъ 
человѣкѣ!  продекламировалъ  Переметниковъ. 

—  Ну  проваливай!  Да  слышишь,  какъ  напишешь,  такъ 
принеси    прочитать,   а    потомъ    и    въ  печать    пойдетъ.    Да  нѳ 

запей! 

—  Для  воображенія  и  чтобъ  рука  ходила — подобаетъ! 

Онъ  по  военному  приложился  къ  козырьку  своей  котиковой 
фуражки  и  вышелъ  изъ  лавки. 

—  Откуда  это  вы  его  взялні  спросилъ  Ратахановъ. 

—  Въ  трактирѣ  нашли.  Лындинъ  книжникъ  намъ  его  по- 
казалъ.  Онъ  Лындину,  прежде,  какъ  не  пилъ,  разныя  книжке 
писалъ. 

—  Ну  ладно,  пусть  изругаетъ.  Вотъ-то  они  посердятся! 
Ратахановъ    заперъ   лавку.   Горе   какъ-то   отлегло    у    него 

отъ  сердца;  можетъ  быть  и  отъ  того,  что  онъ  надѣялся  достой- 
но отомстить  своимъ  врагамъ.  Онъ  отправился  къ  Семену  Пан- 
кратьевичу,  отцу  невѣсты,  и  всю  дорогу  обдумывалъ,  какъ  бы 
лучше  оправдаться  отъ  тѣхъ  обвиненій,  которыя  будутъ  взво- 
дить на  него,  и  рѣшилъ  явиться  съ  повинной  головой. 
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IV. 


Въ  квартпрѣ  Семена  Панкратьевича  Лычкина  происходила 
слѣдующая  сцена.  Въ  спальной  поперекъ  супружескаго  ложа  Се- 
мена Панкратьевича  и  Настасьи  Матвѣевны  лежала  внизъ  ли- 
цомъ  единородная  дщерь  ихъ  Матрешенька,  невѣста  Егора  Пан- 
телеича,  и  рыдала  на  всю  комнату.  Около  нея  стояла  мать  ея, 
невысокаго  роста  женщина  и  бабушка,   сморщенная   старушка. 

—  Уймись,  Матрешенька,  уймись  матка,  полно  тебѣ  выть-то, 
вѣдь  нравился  же  онъ  тебѣ  прежде,  говорила  мать. 

—  То  прежде,  а  то  теперь:  какой  же  онъ  женихъ,  ежели 
онъ  свою  невѣету  при  народѣ  конфузитъ,  отвѣчала  дочь,  всхли- 
пывая. 

—  Чѣмъ  же  конфузить-то?  Что  онъ  сказалъ,  что  ты  въ 
апетитѣ,  такъ  это  значитъ,  что  ты  ему  нравишься. 

—  Да  онъ  и  не  одно  это  говорилъ.  Онъ  говорилъ, 
что  у  женя  глаза  разбѣгаются.  Что  мнѣ  за  пріятноеть  еъ  та- 
кимъ  мужемъ  жить,  про  котораго  даже  въ  газетахъ  пропечата- 
но, что  у  него  сивая  борода! 

—  Мало  ли  что  въ  газетахъ  пропечатано,  можетъ  это  кто 
изъ    злобы    на  него  сдѣлалъ.  Развѣ  мало  злыхъ-то  людей  есть! 

—  Не  пойду  я,  не  пойду  я  ни  за  что  за  сивую  бороду. 
Чтобъ  послѣ  надо  мной  же  всѣ  смѣялись! 

—  Вѣдь  подите-жь  вы,  вотъ  стряслась  какая  оказія,  обра- 
тилась Настасья  Матвѣевна  къ  бабушкѣ: — вѣдь  не  замѣчала  же 
она  прежде,  что  у  него  сивая  борода,  а  какъ  прочитала,  такъ 
только  одно  и  твердитъ  сивая  да  сивая.  Дура,  право  ду- 
ра! и  чадолюбивая  мать  плюнула. — Поговорите  ей,  бабушка,  авось 
она  хоть  васъ  послушаетъ!.. 

—  Полно,  Матрешенька,   полно,  голубка!  Встань,  утри  еле- 
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зынки-то,  увѣщевала  старуха. — Онъ  человѣкъ  хорошій,  а  что 
.ладъ  нимъ  такое  несчастіе  стряслось,  такъ  развѣ  онъ  виноватъ?.. 
Отчего  же  за  него  не  выдти-то,  чѣмъ  онъ  не  женихъ,  долго  ль 
тебѣ  въ  дѣвкахъ-то  сидѣть?  Тебѣ  ужь  двадцать  третій  годокъ 
н-одшгъ.  Я  по  пятнадцатому  вышла,  по  семнадцатому  дѣти  пошли... 

—  Оставьте,  бабушка,  оставьте  меня,  развѣ  я  вамъ  мѣшаю, 
отвѣчала  Матрешенька  и  зарыдала  еще  громче  прежняго. 

Въ  комнату  заглянулъ  Семенъ  Панкратьичъ. 

—  Что,  она  еще  все  не  унимается,  все  еще  воетъ?  прого- 
ворилъ  онъ. 

—  Да  что  же  мнѣ  съ  нею  дѣлать-то?..  ужь  пыталась  я  ее 
уговаривать,  отвѣчала  супруга. 

—  Слышь,  Матрена,  уймись,  я  тебѣ  говорю,  а  то  какъ  самъ 
за  тебя  примусь,  то  плохо  будетъ! 

Матрешенька  начала  плакать  тише.  Семенъ  Панкратьичъ 
вышедъ  изъ  спальни  и  началъ  ходить  по  комнатѣ.  Къ  нему 
подошла  Настасья  Матвѣевна. 

—  Семенъ  Панкратьичъ,  проговорила  она: — что  жь  ее  при- 
неволивать-то выходить  за  Егора  Пантелеича,  можетъ  и  другой 
какой  навернется.  Вѣдь  въ  вѣдомостяхъ-то  сказано,  что  онъ  не 
на  ней  женится,  а  что  ему  десять  тысячъ?  ея  приданаго  нужно. 

Семенъ  Панкратьичъ  остановился. 

—  Ну  что  ты  смыслишь,  что  ты  знаепиЛ  ужь  лучше  молчи! 
Кто  онъі  Вѣдь  онъ  купецъ? 

—  Купецъ-съ...  отвѣтила  оробѣвъ  супруга. 

—  Такъ  онъ  такъ  и  женится.  Каждый  купецъ  женится  по 
своему  званію!  Нешто  купцу  слѣдуетъ  брать  невѣсту  безпридан- 
ницу1?  Каждый  купецъ  долженъ  соблюдать  свое  званіе.  Ступай, 
и  уйми  Матрену, — нѣтъ  я  самъ  приду  и  стащу  ее  съ  постели! 

Настасья  Матвѣевна  ушла  въ  спальную.  Семенъ  Панкратьичъ 
продолжалъ  ходить  по  комнатѣ. 
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„Одно  славно  въ  этихъ  вѣдомостяхъ,  подумалъ  онъ,  усмѣх- 
нувшись: — про  эту  бестію  про  Галдатина  пропечатано,  по  двугри- 
венному за  рубль  меня  шельма  нагрѣлъ^" 

Раздался  звонокъ.  Въ  комнату  вошолъ  Ратахановъ.  Они  по- 
здоровались. 

—  Судите,  какъ  хотите,  клевета  и  ложь  на  меня  возведена, 
проговорилъ  Ратахановъ. — Нарочно  говорю  прямо,  вѣрно  ужь 
читали  „Задоръ"? 

—  Читалъ,  съ  усмѣшкой  отвѣтилъ  Лычкинъ  и  протянулъ 
руку  къ  бородѣ  Ратаханова. — Покажи-ка! 

—  Семенъ  Панкратьичъ,  вѣдь  смѣяться  можно,  только  и 
грѣшно,  проговорилъ  тотъ,  пятясь  назадъ. 

—  Ну  ужь  молчи!  Одно,  за  Галдатина  спасибо.  Хвалю  пи- 
саку. Только,  Егоръ  Пантелеичъ,  дернуло  тебя  это  въ  трактирѣ 
во  все  горло  разсказывать! 

—  Не  я-съ,  вѣрьте  слову,  не  я-съ.  Напраслина! 

—  Ну,  все  равно,  садись! 
Они  сѣли. 

—  Скорблю  душой!  проговорилъ  Ратахановъ. 

—  Вотъ  что  я  тебѣ  скажу:  съ  дочерью  я  сообразить  не 
могу.  Не  хочетъ  за  тебя  замужъ  идти;  говоритъ:  „не  пойду  я 
за  сивую  бороду." 

—  Семенъ  Панкратьичъ,  чѣмъ  же  она  сивая-тоі..  вы  по- 
глядите. 

—  Чтожъ  мнѣ  съ  ней-то  дѣлатьі  Вонъ  погляди,  валяется 
на  кровати   да  реветъ  какъ  корова. 

„Ну,  подумалъ  Ратахановъ: — видно  ужь  не  судьба  мнѣ  же- 
ниться! шестая  ужь  эта  ускользаетъ,  а  вѣдь  выгодная  невѣста-то". 
Онъ  вздохнулъ. 

—  Чтожь,  проговорилъ  онъ: — на  то  вы  отецъ,  чтобъ  власть 
надъ  своею  дочерью  имѣть!  Можно  постращать. 
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—  Можно-то  можно...  И  тебя,  братъ,  дерную  при  всемъ 
народѣ  водку  по  трактирамъ  пить!  Нетто  нѣтъ  отдѣльныхъ 
комнатъі.  Оженишь  тебя,  а  послѣ  и  будутъ  говорить:  вотъ 
дескать  Лычкинъ  дочь  свою  за  пьяницу  выдалъ.  Да  и  тебѣ, 
братъ,  плохо:  сколько  теперь  на  тебя  народу  озлобилось! 
Граблинъ  вѣдь  кредиторъ  твой;  теперь  пожалуй  и  вѣрить  не 
будетъ. 

—  Все  это  я  знаю,  да  что  же  мнѣ  дѣлать-то?  Развѣ  въ 
кварталъ  объявить,  что  ли? 

—  Толку  никакого   не  будетъ.    Ну  что,  чѣмъ  же  мы  кон- 

ЧЙМЪ-ТО? 

—  Л  готоьъ  хоть  сейчасъ-съ.  Я  Матрену  Семеновну  люб- 
лю и  уважаю.  Похлопочите,  Семенъ  Нанкратьичъ,  нельзя  ли 
какъ  нибудь  дѣло  уладить.  Л,  вы  думаете,  изъ-за  денегъ?  Ей- 
Богу  нѣтъ! 

„А  что,  подумалъ  онъ:  развѣ  скинуть  ему  пятьсотъ  рубли- 
ковъ,  авось  дѣло-то  и  уладится". 

—  Л,  Семенъ  Панкратьичъ,  рѣшительно  не  изъ  корысти,  я, 
ежели  хотите,  пятьсотъ  рубликовъ  даже  скинуть  могу. 

—  Да  что,  неужто  она  тебѣ  такъ  нравится?  спросилъ  его 
Лычкинъ. 

—  Да  какъ  же  можетъ  такая  обходительная  дѣвица  не  нра- 
виться-съ! 

Ратахановъ  осклабился  и  умилился.  Это  уииленіе  совсѣмъ  не 
шло  къ  его  фигурѣ. 

—  Ну,  погоди  здѣсь,  я  посмотрю,  что  тамъ  дѣлается. 
Лычкинъ  ушолъ  въ  спальную.  Ратахановъ  остался  одинъ.  Онъ 

вздохнулъ  свободнѣе. 

—  Господи,  ежели  бы  это  уладилось!  проговорилъ  онъ  взгля- 
нувъ  на  образъ,  висѣвшій  въ  углу  и  фуляромъ  отеръ  со  лба  сво- 
его крупныя  каплж  пота. 
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Изъ  спальной  доносилось  всхлипыванье  Матрешеньки  и  голосъ 
Семена  Панкратьича.  Минутъ  черезъ  десять  Ратаханова  позвали 
туда. 

Онъ  вошолъ.  Матрешенька  спдѣла  на  етулѣ;  отецъ  стащилъ 
еѳ  съ  кровати.  При  входѣ  Ратаханова  она  закрыла  лицо  плат- 
комъ. 

—  Ну  погляди  ты  на  него,  дура,  погляди,  сивая  ли  у  него 
борода,  говорилъ  Семенъ  Панкратьичъ  дочери. 

При  словѣ  „сивая/  Егора  Пантелеича  покоробило.  Онъ  не 
могъ  даже  слышать  этого  слова,  такъ  казалось  оно  ему  противно. 
„Вѣдь  можно  же  придумать  эдакое  язвительное  слово, "  поду- 
малъ  онъ. 

—  Далось  ей  одно:  сивая  борода,  да  что  ты  ее  за  галстукъ 
прячешь,  Покажи  ты  ей,  пусть  она  сама  на  твою  бороду  пос- 
мотритъ. 

Семенъ  Панкратьичъ  взялъ  Егора  Пантелеича  за  руку;  тотъ 
попятился. 

—  Чего  же  ты  боишься-то?..  Подойди  къ  ней. 

—  Зачѣмъ  жеі..  Онѣ  и  такъ  видятъ. 

—  Вѣрно  не  видитъ,  коли  говоритъ,  что  сивая.    Подойди! 
Ратахановъ  подошелъ. 

—  Ну  смотри-ка  него,  Матрешенька,  увѣрься  сама!  прогово- 
рила мать. 

Матрешенька  все  еще  держала  платокъ  у  лица. 

—  Матрена!  крикнулъ  на  нее  отецъ. 
Она  взглянула  на  него  однимъ  глазомъ.  Ратахановъ  покрас- 

нѣлъ  и  отошолъ.  Онъ  съ  Лычкинымъ  вышелъ  въ  другую  комнату. 

—  Такъ  ужь  я  въ  надеждѣ,  Семенъ  Панкратьичъ. 

—  Сказано,  что  ладно,  такъ  ужь  ладно! 

—  Ну,  такъ  прощайте,  тятинька! 

—  Куда  ты,  посмдм! 


—  336  — 

—  Домой-съ.  Молодцовъ  надо  поглядѣть,  а  то  того  и  гля- 
ди, что  разбредутся. 

—  Ну  ступай! 
Они  поцѣловались. 

„Уладимъ  дѣло!  думалъ  идучи  домой  Ратахановъ.  А  все- 
таки  эта  статейка  мнѣ  въ  пятьсотъ  рублевъ  стала...  Не  будь  ея, 
такъ  сполна  бы  десять  тысячъ  получилъ". 


Недѣли  черезъ  двѣ  рыночвики  стали  забывать  о  статейкѣ, 
которая  напустила  на  нихъ  мораль;  черезъ  мѣсяцъ  женился  Ра- 
тахановъ на  Матрешенькѣ  и  теперь  преспокойно  гуляетъ  съ  ней 
по  воскресеньямъ  по  Невскому.  Но  не  забылась  „сивая  борода". 
Этимъ  наименованіемъ  и  до  сихъ  поръ  дразнятъ  Ратаханова. 
Довольно  сказать  ему  эти  слова  и  онъ  начнетъ  ругаться,  злиться 
и,  пожалуй,  драться. 

Ничкинъ  послѣ  обличеніи  пилъ  цѣлую  недѣлю  и  наконецъ 
остепенился.  Переметниковъ  такъ  и  пропалъ  са  задаткомъ;  Гал- 
датинъ  какъ-то  встрѣтилъ  его  въ  погребкѣ,  но  тотъ,  завидя  его, 
со  всѣхъ  ногъ  бросился  вонъ  и  скрылся.  Съ  тѣхъ  поръ  его  уже 
болѣе  не  видали.  • 


ТЕАТРОМАНІЯ. 

(РАЗСКАЗъ). 

Федоръ  Кузьыичъ  Лущовъ  былъ  купецъ,  имѣлъ  домъ  гдѣ-то 
близъ  Яыской  и  въ  описываемую  эпоху  ветупалъ  уже  въ  сорокъ 
третій  годъ  своего  земнаго  существованія.  Человѣкъ  онъ  былъ 
патріархальный,  ходилъ  по  субботамъ  въ  баню,  въ  воекресные 
дни  ѣздилъ  въ  Невскій  монастырь  къ  обѣднѣ  слушать  пѣвчихъ. 
Какъ  водится,  любилъ  басистыхъ  дьяконовъ,  передъ  обѣдомъ  пилъ 
какую-то, .  по  его  увѣренію,  лекарственную  водку,  настоенную 
впрочемъ  только  на  трехъ  апельсинныхъ  коркахъ,  и  послѣ  обѣда 
заваливался  всхрапнуть  на  четверть  часика,  но  спалъ  часа  два, 
даже  три,  и  проснувшись,  приходилъ  въ  изумленіе,  какъ  это  овь 
могъ  проспать  столько  времени.  Скажемъ  мимоходомъ,  что  по- по- 
воду своего  сна  Федоръ  Кузьмичъ  изумлялся  уже  ровно  десять 
лѣтъ.  Отъ  прочихъ  купцовъ  средней  руки  онъ  отличался  развѣ 
тѣмъ,  что  брилъ  бороду,  гладко  стригся,  кое  что  въ  своей  жизни 
читалъ,  зналъ  наизусть  монологи  грибоѣдовскаго  „Горя  отъ  умаи 
и  имѣлъ  страсть  къ  театральнымъ  книгамъ.  Театръ  онъ  тоже 
любилъ  и  въ  Александринскомъ  театрѣ  бывалъ  каждую  недѣлю 
раза  два.  Тамъ  Федоръ  Кузьмичъ  былъ  свой  человѣкъ;  капель- 
динеры, снимая  съ  него  шубу,  раскланивались  съ  нимъ  самымъ 
ласковымъ  образомъ  и  вѣшали  ее  на  гвоздь  безъ  номера,  при- 
говаривая: „Безъ  номерочка,  Федоръ  Кузьмичъ,  повѣсимъ,  не 
извольте  безпокоитьея,  не  пропадетъ",  за  что  и  получали  вмѣсто 
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гривенника  пятіалтынный.  Даже  и  буфетчики  знали  Федора 
Кузьмича,  и  когда  онъ  еъ  кѣмъ  нибудь  подходилъ  въ  буфету^ 
то  не  спрашивали,  чего  наливать,  а  прямо  нацѣживали  въ  боль- 
шія  рюмки  очищенную  водку.  Федоръ  Кузьмичъ  былъ  знакомъ 
съ  кассиромъ  и  двумя  третьестепенными  актерами,  которыхъ  и 
угощалъ  въ  буфетѣ  водкой,  послѣ  того,  какъ  они,  окончивъ 
свои  немудрыя  роли,  приползали  въ  залу  потереться  въ  проходѣ 
или  засѣсть  въ  какое  нибудь  незанятое  кресло.  Отъ  нихъ  онъ 
узнавалъ  разныя  закулисныя  сплетни  и  на  другой  день,  вышед- 
ши  въ  лавку,  разсказывалъ  ихъ  знакомымъ,  прибавляя,  что 
слышалъ  онъ  ихъ  отъ  такого  и  такого  актера,  который  ему 
пріятель.  Чтобы  покончить  съ  театромъ,  прибавимъ,  что  Федоръ 
Кузьмичъ  предпочиталъ  комиковъ  трагикамъ,  съ  остервененіемъ 
хлопалъ  Васильеву,  Марковецкому,  Алексѣеву,  и,  глядя  на  ихъ 
гриммировку,  всегда  удивлялся,  „какъ  это  можно  такъ  рожу  из- 
мѣнить,  что  она  изъ  обыкновенной  рожи  дѣлается  такой  чуд- 
ной, что  хоть  святыхъ  вонъ  выноси." 

Мавія  же  къ  театральнымъ  книгамъ  развилась  въ  немъ  еще 
въ  дни  его  цвѣтущей  молодости,  Какъ  это  случилось, — неизвѣстно, 
только  Федоръ  Кузьмичъ  началъ  ихъ  скупать  вездѣ,  гдѣ  только 
могъ,  и  въ  лавкахъ  на  Апраксиной*,  и  у  проходящихъ  буки- 
нистовъ  и  даже  у  лакеевъ,  стянувшихъ  изъ  барскихъ  библіо- 
текъ  и  тащившихъ  ихъ  въ  книжныя  лавки  обмѣнить  на  боже- 
ственную книжку,  на  какой  нибудь  оракулъ  или  „новѣйшій  пѣ- 
сенникъ".  Всѣ  пріобрѣтенныя  театральныя  книги,  будь  то  какой 
эибудь  водевиль,  комедія  Оетровскаго  или  трагедія  Шекспира, 
переплетались  въ  хорогаіе  переплеты  съ  надписью  внизу  на  ко- 
реше „изъ  книгъ  купца  Лущова".  Кнаги  эти  пріобрѣтались 
впрочемъ  только  для  коллекціи,  но  читались  купцомъ  Лущовымъ 
очень  рѣдко,  развѣ  лежа,  передъ  пойлѣобѣденнымъ  снсмъ,  при 
чемъ   никогда    не   прочитывалось  больше  одной  страницы;  послѣ 
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чего  книга  выпадала  изъ  рукъ  на  полъ  и  изъ  горла  купца  Лу- 
щова  раздавался  храпъ,  сначала  тихій,  но  потомъ  сгезсеініо  пе- 
реходящей въ  грозное  фортиссимо. 

Обыкновенно  Федоръ  Кузьмичъ  проводилъ  свои  будничные 
дни  слѣдующимъ  образомъ.  Каждый  день,  по  заведенному  поряд- 
ку, ходилъ  онъ  въ  лавку,  въ  четыре  часа  приходилъ  домой 
обѣдать,  за  обѣдомъ  спорилъ  съ  женой  по  поводу  какого  ни- 
будь плохо  приготовленнаго  кушанья  или  о  томъ,  которую  рюм- 
ку водки  онъ  глотаетъ.  Жена  утверждала,  что  пятую,  но  Фе- 
доръ Кузьмичъ  имѣлъ  способность  забывать  проглоченную  влагу 
и  увѣрялъ,  что  только  вторую  и  то  не  полную.  Послѣ  послѣ" 
обѣденнаго  сна,  если  Федоръ  Кузьмичъ  не  гаелъ  въ  театръ  или 
въ  гости,  то  надѣвалъ  халатъ,  туфли  и  садился  въ  залѣ  на 
диванъ,  при  чемъ  семнадцатилѣтняя  дочь  его  Катенька  услаж- 
дала его  слухъ  наигрываніемъ  на  фортепіано  русскихъ  пѣсенъ 
или  полекъ  и  кадрилей.  Яослѣ  сего  слѣдовалъ  чай,  легкое  бря- 
цаніе  на  счетахъ,  двѣ  три  строчки  записывались  въ  торговую 
книгу— ужинъ  и  потомъ  сонъ  до  радостнаго  утра.  Обычная  жизнь 
выходила  изъ  своей  колеи  очень  рѣдко:  раза  четыре  въ  годъ, 
и  именно:  въ  имянины  Федора  Кузьмнча,  жены,  дочери  и  на 
святкахъ.  Въ  дни  эти  въ  квартиру  его  офиціанты  втаскивали 
столы,  корзины  съ  съѣстнымъ,  съ  посудой  и  домъ  наполнялся 
гостями.  Ве,сь  вечеръ  и  всю  ночь  брянчало  фортепіано,  шла 
игра  въ  горку,  въ  стуколку,  женщины  передавали  другъ  другу 
сплетни,  почерпнутый  по  церквамъ  и  банямъ,  графины  съ  вод- 
кой и  бутылки  съ  виномъ  перемѣнялись  несчетное  число  разъ  и 
гости  бражничали  до  бѣлаго  утра,  часовъ  до  восьми,  до  де- 
вяти. 

Въ  такомъ  порядкѣ  прозябалъ  Федоръ  Кузьмичъ  много  лѣтъ. 
Жилъ  онъ,  какъ  видѣлъ  читатель,  мирно  и  тихо,  безъ  особыхъ 
тревогъ  и  треволненій,   но  на  сорокъ  третьемъ  году  его  земнаго 
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существованія  случилось  одно  обстоятельство,  которое  перебуда- 
ражило  всю  его  жизнь,  словно,  какъ  говорится,  ему  чортъ  ногу 
подставилъ.  Федоръ  Кузьмичъ  возмечталъ,  что  у  него  есть  дра- 
матически талаятъ,  и  задумалъ  сдѣлаться  актеромъ.  Какъ  это 
случилось,  читатель  сейчасъ  узнаетъ. 

Въ  одинъ  прекрасный  день,  часовъ  въ  двѣнадцать,  въ  то 
самое  время,  когда  Федоръ  Кузьмичъ  сидѣлъ  у  себя  въ  верхней 
лавкѣ,  носящей  названіе  кладовой,  пилъ  чай  изъ  граненаго  ста- 
кана и  перелистывалъ  при  этомъ  какой-то,  только  что  пріобрѣ- 
тенный  водевиль,  на  лѣстницѣ  послышались  чьи-то  шаги  и  въ 
кладовуі)  вбѣжалъ  племянникъ  его,  служащій  гдѣ-то  на  акцио- 
нерной конторѣ. 

•—  А,  Вася!  Живая  душа!  Какими  с]тдьбами  Вогъ  занесъ? 
проговорилъ  Федоръ  Кузьмичъ,  увидя  племянника,  и  отеръ  гу- 
бы рукавомъ  шубы. — Изъ  должности,  что-ли?  Садись. 

—  Нѣтъ,  дяденька,  я  ужъ  теперь  два  дня  въ  должность 
не  хожу.  Я,  дяденька,  устраиваю  спектакль  любителей  въ  поль- 
зу бѣдныхъ  и  самъ  булу  участвовать  въ  немъ  въ  роли  Фиптавъ 
водевилѣ    Азъ  и  Фертъ,  отвѣчалъ  племянникъ,  садясь. 

—  То  есть  какъ  это?  Начальство  приказало,  что  ли1?  спро- 
силъ  Федоръ  Кузьмичъ. 

—  Нѣтъ,    что    вы,  какое  начальство!  Такъ  сами...  Просто 
собрался    кружокъ    любителей...    Вотъ    по  этому-то  случаю  я  и 
пришелъ  къ  вамъ  съ  покорнѣйшею  просьбою. 
'      -  А,  ну?  ну? 

—  Поддержите  коммерцію:  возьмите  ложу  да  раздайте  бя- 
летиковъ  по  сосѣдямъ. 

—  Можно,  можно,  отчего  не  поддержать.  Давай,  прогово- 
рилъ Федоръ  Кузьмичъ:— только  тебѣ  Фиша  не  сыграть. 

—  Отчего  же  не  сыграть? 

—  Иасчетъ   рожи  не   сыграешь.    Вѣдь    тутъ    нужно,  чтобы 
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была  самая  чудная,  паскудная  рожа.    Какъ  есть  несчастный  нѣ- 
мецъ. 

—  Сыграю,  дяденька.  Вѣдь  у  насъ  и  парпкмахеръ,  и  порт- 
ной, всѣ  будутъ  изъ  Александринскаго  театра.  Такъ  разрисуютъ, 
что  мать  родная  не  узнаетъ!  Вотъ  увидите!  Я  уже  игралъ  од- 
нажды старика  пьянаго  лакея  и  хорошо  вышло. 

—  Такъ,  такъ...  говорилъ  Федоръ  Кузьмичъ,  перебирая  би- 
леты, которые  уже  успѣлъ  всучить  ему  племянникъ,  и  спросилъ, 
кто  будетъ  играть  за  Марковецкаго  роль  отца. 

—  Одинъ  человѣкъ,  дяденька.  Тыквинъ.  Такой  комикъ,  что 
просто  чудо.  Рожа  глупая,  преглупая,  курносый  и  на  лѣвую  но- 
гу прихрамываете  Ежели  бы  вы  видѣли,  дяденька,  какъ  онъ 
пьяныхъ  нѣмцевъ  представляетъ,  такъ  просто  умора! 

Потолковавъ  еще  минутъ  пять,  они  распростились.  Племян- 
никъ хотѣлъ  уже  было  сходить  съ  лѣстнипд,  но  вдругъ  оста- 
новился. 

—  Дяденька,  да  не  хотите-ли  вы  маленькую  рольку  сыграть? 
У  насъ  одна  есть  свободная,— старика-лакея.  Такъ  васъ  рас- 
красимъ,  что  на  одинъ  знакомый  не  узнаетъ.  А? 

—  Что  ты,  что  ты!  Окрестись  лучиной,  какой  я  актеръ! 
замахалъ  руками  Федоръ  Кузьмичъ. 

—  Ну  такъ  приходите  завтра  вечеромъ  на  генеральную  ре- 
петицію  въ  театръ  пассажа  и  деньги  приносите.  Деньги-то  намъ 
нужны.  Туда-сюда,  сами  знаете...  вездѣ  расходы.  Придете? 

—  Ладно. 
Племянникъ  ушелъ. 

Казалось  бы,  какимъ  образомъ  подобное  обстоятельство, 
какъ  приглашеніе  сыграть  роль  лакея,  могло  взбударажить  мир- 
ную жизнь  Федора  Кузьмича?  А  между  тѣмъ,  оно-то  именно  и 
взбударажило. 

По  уходѣ  племянника,  Федоръ  Кузьмичъ  долго  щд  ходилъ 
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по    лавкѣ,  улыбался  и  говорилъ  про  себя:   „Ишь  ты,  мнѣ  роль 
сыграть!  Скажи  на  милость!"   Черезъ  нѣсколько  времени  онъ  ду- 
малъ:    „а    что,    вѣдь    сыгралъ  бы  пожалуй.    Только  бы  парикъ 
нужно    посмѣшнѣе    надѣть,    да  лицо  расписать...  Ей  Богу,  сы- 
гралъ бы."   Ему  уже  стало  жалко,  что  онъ  отказался  отъ  роли. 
„Да    я  и  не  такую  роль  сыгралъ  бы,  а  отца  въ  Азѣ  и  Фертѣ 
сварганилъ    бы...    Халатикъ  драный  у  меня  есть,  туфли  рваныя 
тоже  есть.  Носъ  можно  поднять  кверху  ниточкой — акуратъ  кур- 
носый, Умора!  А  попробовать  развѣ,    какова  у  меня  будетъ  ро- 
жа,   если    я    носъ    подниму  на  ниточку^"   задалъ  онъ  себѣ  во- 
прооъ.   „Стой,   попробую",  Федоръ  Кузьмичъ  началъ  искать  нит- 
ку,   но    нитки    не  нашлось.    „Можно  такъ,  пальцемъ" ,  прогово- 
рилъ  онъ,  подошелъ  къ  висѣвшему  на  стѣнѣ  зеркалу,  сгорбился, 
зашевелилъ  губами  и  поднялъ  пальцемъ  носъ.  Рожа  вышла  дѣй- 
ствительно  смѣшная,  такъ  что  Федоръ  Кузьмичъ  слегка  захохо- 
талъ.  „Ежели  еще   морщины  пробкой  навести,  да  брови  подчер- 
нить,   такъ    вотъ    чудной-то    буду!"   Онъ  отыскалъ  пробку,  по- 
жегъ    ее    на    зажженной    спичкѣ    и    началъ  разрисовывать  себѣ 
лицо,    всевозможнымъ   манеромъ  кривляясь  передѣ  зеркаломъ:  то 
дѣлалъ  онъ  нѣсколько  шаговъ,  прихрамывая,  то  выпучивалъ  гла- 
за, то  кривилъ  ротъ.  Ему  даже  жарко  стало.  Онъ  снялъ    шубу 
и  мало  по  малу  пришолъ  въ    такой    экстазъ,    что     уже    вслухъ 
началъ  бормотать  слова  изъ  разныхъ  пьесъ,  видѣнныхъ  имъ  на 
сценѣ.  Все  это  длилось  вплоть  до  обѣденнаго  времени,  до  тѣхъ 
поръ,  пока  желудокъ  не  напомнилъ   ему  о  своемъ  порожвемъ  со- 
стояніи;  вслѣдствіе  чего,  Федоръ  Кузьмичъ  самымъ  аппетитнымъ 
образомъ    плюнулъ    въ    свой  фуляровый  платокъ  и  началъ  имъ 
стирать  съ  лица  сажу,  послѣ  чего  тотчасъ  же  отправился  домой. 
Въ  этотъ  достопамятный  день  онъ,  къ  удивленію  всѣхъ  до- 
машнихъ,    спалъ    послѣ    обѣда,  вмѣсто  обычныхъ  двухъ  часовъ, 
полчаса;    проснувшись,    тотчасъ    же  засадилъ  дочь  за  фортепіа- 
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но  играть  венеціанскій  карнавалъ  и  битый  часъ  пѣіъ  подъ  эту 
музыку  куплеты  изъ  водевиля   „Андрей  Степанычъ  Бука". 

У  него  началась  болѣзнь,  называемая  „театроманіею",  ивскорѣ 
приняла  хроническій  неизлечимый  характеръ.  — Федоръ  Кузьмичъ 
попалъ  на  репетицію  спектакля,  уетраиваемаго  его  племянникомъ 
и  даже,  мало  того,  сыгралъ  заключающуюся  въ  нѣсколькихъ 
словахъ  роль  старика  лакея. 

На  другой  день  послѣ  этого  событія,  часа  въ  два  въ  квар- 
тирѣ  Федора  Кузьмина  раздался  сильный  звонокъ.  Супруга  Фе- 
дора Кузьмича  Глафира  Ивановна  и  дочь  Катенька,  отъ  нечего 
дѣлать  гадавшія  въ  спальной  на  картахъ,  вскочили  съ  дивана 
и  опрометью  бросились  въ  прихожую,  но  отворять  дверей  не  рѣ- 
шились.  Звонокъ  повторился  и  еще  съ  большею  силою.  Нако- 
нецъ  прибѣжавшая  горничная  отворила  двери,  при  чемъ  Глафи- 
ра Ивановна  и  Катенька  изъ  приличія  попятились  въ  залу. 

—  Дома  хозяйка"?  послышался  за  дверью  чей-то  принужден- 
но хриплый  голосъ. 

—  Дома,  пожалуйте-съ,  проговорила  горничная,  отступая 
назадъ  и  отирая  лицо  передникомъ  и  наконецъ  вскрикнула:  — 
Батюшки!    Федоръ   Кузьмичъ!  Господи!  Что  это  такое  съ  вами? 

Въ  прихожую  вошелъ  Федоръ  Кузьмичъ.  Въ  рукахъ  его  бы- 
ла коробка.  Онъ  снялъ  шляпу  и  поклонился  женѣ  и  дочери.  На 
головѣ  его  былъ  надѣтъ  плѣгаивый  парикъ,  на  щекахъ  налѣп- 
лены  сѣдыя  рваныя  бакенбарды  и  лицо  загриммировано  самымъ 
уродливымъ  образомъ. 

—  Папенька!  вскрикнула  дочь. 

Глафира  Ивановна  сначала  попятилась,  а  потомъ  прослезилась. 

—  Федоръ  Кузьмичъ,  ну  какъ  тебѣ  не  стыдно  дурачить  се- 
бя   на  старости  лѣтъ1?  говорила  она  сквозь  слезы, 

—  Ни  слова,  ни  полслова!  Я  такъ  хочу!  воскрикнулъ 
тѣмъ  же  хриплымъ  голосомъ  Федоръ  Кузьмичъ. 
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Слова  эти  были  цитированы  изъ  водевиля   „Азъ  и  Фертъ". 

—  Бери!  обратился  овъ.къ  горничной,  подалъ  ей  коробку 
и,  сбросивъ  съ  себя  на  полъ  шубу,  направился  въ  залу  тѣмъ 
пѣтушинымъ  шагомъ,  какимъ  обыкновенно  ходятъ  комики  Алек- 
сандринскаго  театра,  играющіе  водевильныхъ  отцовъ. 

—  Гдѣ  это  ты  такъ  разукрасился^  спросила  его  жена. 

—  Извѣстно  гдѣ:  у  парикмахера,  отвѣчалъ  Федоръ  К,узь- 
мичъ. — Теперь  отъ  нечего  дѣлать  по  вечерамъ  я  буду  разучи- 
вать разныя  роли,  а  послѣ,  Богъ  дастъ,  и  при  публикѣ  сыграю. 
.Я  чувствую,  что  у  меня  есть  дарованіе,  не  скажу — талантъ,  а 
дарованіе  есть.  На  первый  случай  я  купилъ  себѣ  у  парикмахера 
четыре  паричка,  коробочку  красокъ,  волосиковъ  для  бакенбардъ 
и  баночку  клею:  И  вѣдь  какъ  дешево  далъ!  За  все  двадцать 
пять  цѣлковыхъ.  Вотъ  я  вамъ  ихъ  сейчасъ  покажу. 

Онъ  началъ  вынимать  изъ  коробки  парики. 

—  Вотъ  этотъ,  что  у  меня  на  головѣ — преимущественно 
для  Аза  и  Ферта,  а  ати  туда-сюда...  для  другихъ  водевилей. 
Впрочемъ  завтра  придетъ  парикмахеръ,  такъ  я  ему  еще  одинъ  па- 
ричокъ  закажу.  У  меня  есть  идейка.  Такой  чудной  закажу,  что 
актеру  Алексѣеву  и  во  снѣ  не  снился. 

Глафира  Ивановна  ничего  на  это  не  возражала.  Она  молча 
глядѣла  на  мужа  и  дивилась  его  безобразію. 

—  Папенька,  а  вдругъ  у  васъ  навсегда  такъ  лицо  оста- 
нется1? замѣтила  дочь. 

—  Гмъ,  вотъ  дура!  Останется!  Никогда  не  останется!  Те- 
перь только  стоитъ  его  вымазать  помадой  и  обтереть  полотен- 
цемъ,  такъ  еще  чище  твоего  будетъ,  проговорилъ  Федоръ  Кузь- 
мичъ. — Я  и  тебѣ,  Катя,  дамъ  выучить  нѣсколько  ролекъ;  тогда 
мы  съ  тобой  можемъ  нѣкоторые  водевильчики  разыгрывать. 

—  Папенька,  да  я  не  умѣю... 

—  Выучу.  Даже  и  мать  можетъ. 
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Молчавшая  до  сего  времени  Глафира  Ивановна  вспыхнула. 

—  Нѣтъ,  ужъ  покорно  благодарю!  Ты  можешь  себя  хоть  въ 
медвѣжью  шкуру  зашить,  а  я  себя  дурачить  не  позволю,  заго- 
ворила она. — Спасибо,  Федоръ  Кузьмичъ!  Лучшаго  я  отъ  тебя 
ничего  не  дождалась  въ  двадцать  лѣтъ  замужества.  Спасибо! 

—  Да  ты  не  попимаешь,  потому  такъ  и  говоришь,  а  вотъ 
какъ  завтра  припесетъ  тебѣ  парикмахеръ  паричокъ,  надѣнешь 
его,  да  загримирую  я  тебя,  такъ  ты  и  сама  рада  будешь. 

—  Нѣтъ,  извините,  я  скорѣй  позволю  себѣ  въ  лицо  напле- 
вать, а  ужь  пачкать  себя  не  дамъ. 

—  А  дашь! 

—  Не  дамъ! 

—  Я  тебѣ  говорю — дашь!  крикнулъ  Федоръ  Кузьмичъ  и  топ- 
нулъ  ногой. 

Глафира  Ивановна  взвизгнула,  зарыдавъ,  поплелась  въ  спаль- 
ную и  легла  поперекъ  кровати. 

А  Федоръ  Кузьмичъ  все  еще  ходилъ  по  залѣ  пѣтушинымъ 
шагомъ,  останавливался  передъ  зеркаломъ  и  гримасничалъ.  На 
сцену  эту  изъ  прихожей  изъ-за  угла,  еле  удерживаясь  отъ  смѣха, 
смотрѣли:  горничная  я  кухарка.  Ояѣ  были  совершенно  убѣжде- 
ны,  что  хозяинъ  допился  до  чертей. 

Наконецъ  приблизилось  время  обѣда.  Заплаканная  Глафира 
Ивановна  поднялась  съ  постели  и  велѣла  подавать  на  столъ 
кушанье.  Федоръ  Кузьмичъ  все  еще  не  снималъ  парика. 

—  Снимешь-ли  ты  хоть  за  обѣдомъ-то  твой  поганый  че- 
репъ'?  проговорила  супруга. 

—  Зачѣмъ  же  снимать?  возразилъ  Федоръ  Кузьмичъ:— такъ 
лучше.  Покрайности  привыкаешь.  Съ  парикомъ,  матушка,  обра- 
щаться нужно  привычку  да  и  привычку. 

Глафира  Ивановна  вспыхнула. 
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—  Чортъ  ты  эдакій!  Да  какъ  же  ты  передъ  обѣдомъ  мо- 
литься-то будешь  въ  парикѣ?  воскликнула  она. 

Федоръ  Кузьмичъ  дѣйствительно  этого  не  сообразилъ;  поду- 
малъ,  снялъ  парикъ,  стеръ  съ  лица  краску  и,  вымывшись,  сѣлъ 
за  столъ. 

Ложась  послѣ  обѣда  всхрапнуть,  онъ  сказалъ  женѣ: 

—  Глаша,  напомни  мнѣ  послѣ  послать  за  портнымъ,  что 
прикаіцикамъ  платье  починиваетъ.  Я  ему  отдамъ  изъ  моего  ста- 
раго  сюртука  сдѣлать  комическій  фракъ. 

Супруга  только  руками  всплеснула. 

Весь  вечеръ  былъ  употребленъ  на  гриммировку,  примѣриваніе 
париковъ,  разучиваніе  роли  и  пѣніе  куплетовъ. 

Обыденная  жизнь  Федора  Кузьмича  перевернулась  вся  къ 
верху  ногами  и  потекла  совершенно  особымъ  образомъ.  Закомые 
два  актера:  Сѣкировъ  и  Бравинъ  являлись  къ  нему  чуть-ли  не 
каждый  день  и  передъ  ними  разыгрывались  водевили  и  сцены 
изъ  комедій.  Катенька  чуть  не  со  слезами  на  глазахъ  играла 
также.  Въ  ходъ  пускались  даже  прикащики.  Только  одна  Гла- 
фира Ивановна  съумѣла  отбиться  отъ  мужа  и  ни  разу  не  дала 
загримировать  себя.  Сцены  эти  разыгрывались  среди  великаго 
бражничанья.  Даже  прикащикамъ  дозволялось  напиваться,  лишь 
бы  учили  роли.  Каждый  вечеръ  съ  восьми  часовъ,  въ  углу  ста- 
вилась закуска,  водка  и  вина.  Нерѣдко  и  актеры,  подпивъ, 
надѣвали  на  себя  парики  и  лицедѣйствовали.  Сѣкировъ  прита- 
щилъ  даже  разъ  комическій  фракъ  и  спѣлъ  куплеты: 

„Купецъ  лавку  отворяетъ," 
съ  воодушевленіемъ  разсказывая,  какой  фуроръ  производилъ  онъ 
этими  куплетами  и  вообще  комическими  ролями  въ  провинціи; 
Бравинъ  же  вспомипалъ  какое-то  старое  время,  когда  онъ  игралъ 
Гамлета.  Катенька  уже  ничего  больше  не  разучивала  на  форте- 
піано,    какъ  акомпаяимедты    къ  водевильнымъ    куплетамъ.    Па- 
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|  рикмахеръ  являлся  тоже  очень  часто,  потому  что  у  Федора  Кузь- 
мича тоидѣло  явлалась  „идейка"  насчетъ  какого  нибудь  паричка. 

—  Сдѣлай    ты  мнѣ,    братецъ,  такой  парикъ,    говорилъ  Фе- 
,  доръ  Кузьмичъ: — чтобъ  голова  была  вся  голая  и    волосы  были- 
ны только  съ  боку...  Эдакая  длинная  прядь...  И  чтобъ  она  за- 
чесывалась на  темя,    только  такъ,    чтобъ    самое  темя    сквозило. 
Понимаешь? 

—  Ужь  будьте  покойны:  такой  парикъ  сдѣлаю,  что  животики 
надорвутъ  смѣявшись,  увѣрялъ  парикмахеръ,  и  точно,  приносилъ 
такой  парикъ,  который  походилъ  на  что  угодно,  только  ужъ 
отнюдь  не  на  человѣческій  черепъ,  покрытый  волосами. 

Федоръ  Еузьмичъ  заказалъ  даже  декораціи  и  вотъ  изъ  залы 
<шла  вынесена  мебель  и  три  четверти  комнаты  занято  сценою, 
на  которой  разъ  въ  недѣлю  разыгрывались  уже  цѣлые  водевили. 
Зрителями  были  однако  немногіе,  только  избранные  знакомые. 
Большинство  же  знакомыхъ  и  родные  «Федора  Кузьмича  поло- 
жительно рѣшили,  что  онъ  съ  ума  согаелъ,  и  даже  начали  избѣ- 
гать.  съ  нимъ  встрѣчи. 

—  Теперь  бы  мнѣ  Только  двухъ-трехъ  актрисъ  добыть  и 
тогда-бы  я  былъ  спокоенъ,  говорилъ  Федоръ  Кузьмичъ  Сѣкирову 
и  Бравину.  Тѣ,  было,  обѣщали  привести,  по  ихъ  увѣренію^ 
двухъ  отличныхъ  актрисъ,  но  Глафира  Ивановна  напрямки  объ- 
явила, что  какъ  только  актрисы  покажутся,  то  она  имъ  тотчасъ 
же  выцарапаетъ  глаза.  Во  избѣжаніе  скандала,  актрисы  приве- 
дены не  были  и  Федоръ  Кузьмичъ  принужденъ  былъ  ограничиться 
дочерью  и  какою-то  бѣдною  родственницею,  которую  нарочно 
для  этого  взялъ  въ  домъ  и  въ  награду  за  актерство  обѣщался 
выдать  замужъ. 

Но  и  этого  было  мало  Федору  Кузьмичу.  Первый  публичный 
дебютъ  въ  роли  старика  лакея  не  выходилъ  у  него  изъ  головы. 
Закулисная  суматоха,  бѣготня  и  послѣспектакльное  пиршество  до 
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того  засѣли  къ  нему  въ  голову  и  такъ  понравились,  что  онъ  за- 
думалъ  самъ  устроить  публичный  спектакль  любителей  и  сыграть 
въ  немъ  роль  отца  въ  водевиль  „Азъ  и  Фертъ",  который  онъ 
считалъ  перломъ  водевильнаго  искусства. 

Мысль  эту  Федоръ  Кузьмичъ  объявилъ  Сѣкирову  и  Бравину; 
тѣ  сказали,  что  можно,  и  что  даже  берутъ  на  себя  половину 
хлопотъ.  Сѣкировъ  прибавилъ,  что  на  это  потребуется  порядочно 
денегъ,  потому  что  любительскіе  спектакли  рѣдко  покрываютъ 
издержки,  на  что  Федоръ  Еузьмичъ  сказалъ,  что  за  деньгами 
дѣло  не  станетъ.  Печальную  вѣсть  объ  устройствѣ  спектакля 
семейство  его  узнало  въ  тотъ  же  день  за  ужиномъ,  а  на  другой 
день  начались  приготовленія  къ  спектаклю. 

Спектакль  былъ  назначенъ  въ  Кронштадтѣ.  Пьесы  были  вы- 
браны: комедія  Карьера  и  водевиль  Азъ  и  Фертъ,  въ  кото- 
ромъ  и  долженъ  былъ  отличиться  Федоръ  Еузьмичъ.  Главными 
воротилами  были  актеры  Сѣкировъ  и  Бравинъ,  которые  и  взяли 
на  себя  первыя  роли  въ  комедіи,  набравъ  ч  на  остальныя  роли 
исполнителей  откуда  пришлось,  какъ  говорится,  кого  съ  бугор- 
ковъ,  кого  съ  горокъ.  Въ  актеры  псШали  даже  прикащикъ  и 
мальчикъ  Федора  Кузьмича,  выказавшіе,  по  мнѣяію  Сѣкирова, 
достаточный  искры  таланта.  И  вотъ  дней  за  шесть  до  спектакля, 
домъ  Федора  Кузьмича  каждый  вечеръ  сталъ  наполняться  го- 
стями,— начались  репетиціи,  послѣ  которыхъ  обыкновенно  слѣдо- 
валъ  ужинъ  съ  достаточнымъ  возліяніемъ.  Люди  сбились  съ  ногъ, 
стряпня  была  велія,  вслѣдствіе  чего  у  Глафиры  Ивановны  съ 
кухаркой  вышла  баталія;  послѣдняя  просила  или  рубль  въ  мѣ- 
сяцъ  прибавки  жалованья,  или  грозила  отойти  отъ  мѣста.  Сама 
Глафира  Ивановна  была  какъ  въ  чаду,  и  рѣдкій  день  когда  не 
всплакивала.  Она  видѣла,  чего  это  стоитъ  ея  мужу.  Не  говоря 
уже  о  каждодневномъ  бражничаньѣ  и  устройствѣ  спектакля,  что 
стоило  порядочныхъ  денегъ,  даже  самыя  дѣйствуюідія  лица  то  и 
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дѣло  занимали    у  него  подъ    благовиднымъ    предлогомъ    по  нѣ- 
скольку  рублей. 

—  И  вѣдъ  какая  все  шушера  набрана  у  него  эти  актеры, 
говорила  Глафира  Ивановна:  —  Господи!  Мать  Пресвятая  Бого- 
родица, кажется,  ежели-бы  отъ  него  что  отвратило  эту  теат- 
ральщину, такъ  свѣчку-бы  въ  рубль  поставила,  пелену-бы  вы- 
шила, на  богомолье-бы  сходила.  И  съ  чего  это,  съ  чего  это 
напала  на  него  дурь  эдакая1?! 

На  Федора  Кузьмича  дѣйствительно  напала  дурь.  Онъ  даже 
дѣломъ  не  занимался  и  пересталъ  ходить  въ  лавку;  ею  завѣ- 
дывали  прикащики.  Ежели  же  когда  онъ  приходилъ  въ  нее,  то 
приносилъ  съ  собою  и  парики,  которые  отъ  нечего  дѣлать  и 
примѣривалъ  въ  верхней  лавкѣ.  Старшій  прикащикъ  разъ  даже 
жаловался  Глафирѣ  Ивановнѣ. 

—  Ужь  вы  ихъ  лучше  не  пускайте  въ  лавку,  говорилъ  онъ 
про  Федора  Кузьмича:— потому  они  покупателей  пугаютъ  и  тѣмъ 
торговлю  портятъ.  Какъ  же,  теперича,  надѣнутъ  это  въ  верхней 
лавкѣ  парикъ,  вымажутъ  себѣ  лицо,  да  и  начнутъ  въ  двери  въ 
нижнюю  лавку  выглядывать  да  рожи  корчить.  Хорошо,  которые 
покупатели  только  смѣются,  а  вѣдь  другіе  обидѣться  могутъ, 
примутъ  за  насмѣшку.  Даже  мало  того-съ,  они  себя  по  сосѣ- 
дямъ  страмятъ,  потому  что  въ  ларикѣ  и  въ  этомъ  самомъ  испач- 
каномъ  видѣ  по  линіи  ходятъ.  На  что  саячники,  разнощики — и 
тѣ  пальцемъ  указываютъ  да  смѣются. 

Глафира  Ивановна  только  руками  разводила  и  говорила,  что 
она  дутевно-бы  рада  его  не  пускать,  да  вѣдь  что  же  съ  нимъ 
подѣлаепиЛ 

Наконецъ,  насталъ  самый  день  спектакля.  Поутру  актеры 
собрались  у  Федора  Кузьмича  и,  закусивъ  „на  дорожку",  отпра- 
вились въ  Кронштадтъ  ва  тройкахъ.  Съ  собой,  какъ  водится, 
была  взята  корзина    вина    для  услажденія   себя  во  время  пути. 
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Парикмахеръ,  портной  и  нѣкоторые  актеры  обѣщалиеь  пріѣхать 
по  желѣзной  дорогѣ  черезъ  Ораніенбаумъ.  Глафира  Ивановна 
и  Катенька  также  поѣхали — первая  въ  качествѣ  зрительница, 
вторая,  какъ  дѣйствующее  лицо. 

Все  актерство  прибыло  на  мѣсто  значительно  навеселѣ  и  рас- 
положилось въ  театрѣ.  Сѣкировъ  сдѣлалъ  перекличку  дѣйствую- 
іцимъ  лицамъ.  Троихъ  не  оказалось  на  лицо,  и  именно  тѣхъ^. 
которые  обѣщались  пріѣхать  по  желѣзной  дорогѣ.  Подождали 
часа  полтора,  но  актеры  все-таки  не  являлись,  а  между  тѣмъ 
нужно  было  начинать  репетицію.  Мужчины  начинали  ругаться, 
женщины — капризничать.  Федоръ  Кузьмичъ  просто  бѣсился. 

—  Это,  чортъ  знаетъ,  что  такое!  Просто  хоть  околѣвайЧ 
говорплъ  онъ,  ходя  по  сценѣ.— А  все  ты  Сѣкировъ. 

—  Да  чѣмъ  же  я-то  виноватъ?  Ну,  разсуди  самъ. 

—  А  тѣмъ  же,  что  нужно  было  ихъ  везти  на  тройкѣ.  Ка- 
кая тутъ  желѣзная  дорога!  Они  съ  первой  репетиціи  начали 
отлынивать.  » 

-■  —  Конечно,  вмѣшался  какой-то  мрачный  актеръ:  —  они  и 
на  репетицію-то  ходили  только  изъ-за  угощенія.  А  вѣдь  сюда-то 
все  одно,  что  семь  верстъ  киселя  ѣсть. 

—  Ну,  ужь  ты  не  лай,  не  лай,  пожалуста.  Чортъ  ихъ 
дери,  и  безъ  нихъ  устроимъ  дѣло,  проговорилъ  Сѣкировъ. — Мнѣ 
не  первый  разъ  здѣсь  спектакли  устраивать.  Прошлое  лѣто  я 
здѣсь  ставилъ  „Тридцать  лѣтъ  или  жизнь  игрока",  такъ  такой 
же  точно  былъ  случай.  Ѣхали  на  пароходѣ.  Сталъ  считать, — 
одного  актера  на  роль  офицера  нѣтъ  какъ  нѣтъ.  Какъ  быть? 
Я  сейчасъ  началъ  осматривать  физіономіи  пассажировъ  и  нашелъ 
одного  подходящаго.  Разговорился  съ  нимъ,  объявилъ,  зачѣмъ 
ѣдемъ,  что  вотъ,  молъ,  такое  и  такое  несчастіе,  одного  актера 
нѣтъ,  да  прямо  и  бухнулъ  ему:  не  хотите  ли  сыграть  роль  офи- 
цера, я  по  лицу   вижу,  что    у  васъ  есть  талантъ.  Сначала  онъ 
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было  и  руками  и  ногами,  а  потомъ  я  его  такъ  обошелъ,  что  онъ 
и  согласился.  И  вѣдь  сыгралъ.  Тутъ  же  на  пароходѣ  и  роль  училъ. 

—  Ну,  да  вѣдь  то  было  дѣло  случая  и  на  пароходѣ, 
опять  замѣтилъ  мрачный  актеръ: —  а  теперь  какъ*? 

—  И  теперь  найду,  увѣренно  сказалъ  Сѣкировъ.  —  Федоръ 
Кузьмичъ,  идемъ  со  мной  въ  трактиръ  „Черные  Лебеди".  Мы 
тамъ  найдемъ  человѣка,  а  двѣ  остальныя  роли  сыграетъ  кто 
нибудь  изъ  нашихъ. 

Но  въ  трактиръ  идти  не  пришлось.  Ожидаемый  актеръ  явился 
и  объявилъ,  что  остальные  двое  не  пріѣдутъ:  у  одного  жена 
родила,  а  другой  послѣ  вчерашней  попойки  „захлебалъ,  не  при- 
веди Богъ  какъ,  пришелъ  въ  девять  часовъ  утра  домой  и  ле- 
житъ  плаетъ-пластомъ.   Пробовали  отливать, — не  помогло". 

—  А  все  отъ  того,  что  ты  далъ  ему  пять  цѣлковыхъ,  за- 
мѣтилъ  Сѣкировъ  Федору  Кузьмичу. 

—  Господи,  да  вѣдь  какъ  же  ему  было  не  дать,  коли  онъ 
просилъ  на  дѣло^!  всплеснулъ  руками  Федоръ  Еузьмичъ. — Вѣдь 
онъ  просилъ  на  то,  чтобы  купить  въ  Пассажѣ  наклейной  носъ. 

—  Ну,  чортъ  его  дери  и  съ  носомъ,  давайте  начинать  ре- 
петицией 

Но  вотъ  и  шесть  часовъ  вечера.  Черезъ  часъ  начинать  спек- 
такль. Голова  Сѣкирова  виднѣется  въ  окнѣ  кассы,  куда  также 
то  и  дѣло  выбѣгаетъ  Бравинъ  и  что-то  очень  косо  на  него  по- 
глядываетъ. 

—  Вы  ему,  Бога  ради,  не  довѣряйте  насчетъ  денегъ.  Онъ 
на  этотъ  счетъ  ходокъ...  Понимаете1?  шепчетъ  Бравинъ  чуть-ли 
не  въ  десятый  разъ  Федору  Еузьмичу 

Въ  уборныхъ  тѣснота  и  давка.  Въ  женской  слышепъ  пискъ 
и  визгъ  и  поминутно  требуютъ  парикмахера,  въ  мужской  —  ч}ть 
не  дерутся  изъ-за  ватной  толщины,  вырывая  ее  у  портнаго.  На 
столѣ,  какъ  водится,  водка  и  бутылка  коньяку. 
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—  Федя,  ты  не  усиливай  очень,  ужь  лучше  послѣ  спектак- 
ля... слышится  гдѣ-то. 

—  Ахъ,  Господи,  вицъ-мундиръ-то  мнѣ  и  забыли  привезти! 
раздается  возгласъ. 

—  Не  извольте  безпокоиться^  изъ  вашего  фрака  сдѣлаемъ. 
Пуговицы  золотой  бумагой  обернемъ,  утѣшаетъ  портной. 

—  У  меня  сзади  брюки  разорваны,  такъ  какъ  ты  думаешь, 
не  будетъ  видно  язъ-подъ  жакетки1?  спрашиваетъ  кто-то. 

—  Можно  этотъ  прыщъ  бѣлилами  замазать*?  пристаетъ  къ 
парикмахеру  первый  любовникъ. 

Вообще  всѣ  говорятъ  и  никто  никого  не  слушаетъ.  Един- 
ственная привезенная  съ  собою  горничная,  проклиная  свою  судьбу, 
какъ  угорѣлая  мечется  по  корридору,  таская  надъ  головою,  какъ 
колокола,  туго,  накрахмаленныя  юбки. 

Всѣхъ  лучше  ведетъ  себя  Федоръ  Кузьмичъ.  Онъ  уже  за- 
мѣтно  „хлебнувши"  и,  хотя  играетъ  въ  послѣдней  пьесѣ,  а  уже 
съ  пяти  часовъ  въ  парикѣ,  загримированъ,  въ  халатѣ  и  туф- 
ляхъ  ходитъ  по  сценѣ  и  зубритъ  роль,  поминутно  увертываясь 
отъ  рабочихъ,  тащущихъ  или  мебель,  или  декорацію. 

Время  начинать.  Въ  театрѣ  уже  набралась  публика.  Музы- 
канты въ  оркестрѣ  начали  „строиться".  Сѣкирова,  играющаго 
въ  началѣ,  только  за  десять  минутъ  до  поднятія  занавѣса  могли 
вызвать  изъ  любезной  ему  кассы.  Съ  сожалѣніемъ  сдалъ  онъ  ее 
прикащику  Федора  Кузьмича  и  явился  въ  уборную. 

—  Ну  какъ  сборъ^  спросилъ  его  Федоръ  Кузьмичъ. 

—  Плохъ...  мрачно  произнесъ  онъ. 

—  А  я,  брать,  робѣю;  какъ  музыканты  заиграли,  такъ  у 
меня  даже  поджилки  начали  дрожать.  Я  думаю,  не  выпить-ли 
для  бодрости"? 

—  Можао  и  даже  должно.  Выпьемъ  вмѣстѣ  коньячку. 
Они  выпили  по  рюікѣ. 
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Федора  Кузьмича   уже   на  порядкахъ-таки  ошеломило,  когда 
I  начался    спектакль,    но    ему    казалось    все    еще    мало   и    онъ 
I  подбавлялъ.  Жена  начала-было  читать  ему   наставленія,  но  онъ 
|  забурлилъ    и  пришлось    оставить.  Представлепіе    первой    пьесы, 
между  тѣмъ,  двигалось.  Актеры  вели  себя  добропорядочно,  пуб- 
!  лика  также,  такъ  что  даже  не  замѣтила,  какъ  въ  одномъ    дѣй- 
ствіи  третье  и  четвертое  явленія  были  пропущены  вовсе,  а  седь- 
мое исполнено  послѣ  девятаго.  Однимъ  словомъ,  все  шло  хорошо, 
ежели-бы  не  одно  обстоятельство.  Когда  кончилась  первая  пьеса 
и  нужно  было  начинать  водевиль,  главное  дѣйствующее  лицо  въ 
водевилѣ  Федоръ  Кузьмичъ    пропалъ.  Глафира  Ивановна,   услы- 
хавъ  объ  этомъ,  ударилась  въ  слезы,  Катенька  также.  Ихъ  на- 
чали успокоивать,  принялись  искать  Федора  Кузьмича  и  вскорѣ 
нашли  его  спящаго    за  задними  кулисами  на.  диванѣ  въ  самомъ 
жалкомъ  видѣ.    Около  него  валялась    роль.   Парикъ    съ  головы 
||  былъ  сдвинутъ,  одна  бакенбарда  сорвана  и  краски  на  лицѣ  сли- 
лись. Его  начали  будить.  Онъ  не  вставалъ,  не  открывалъ  глазъ 
и  что-то  мычалъ.  Наконецъ  его  растолкали. 

—  А!  Играть*?  Иду...  готовъ...  говорилъ  онъ  коснѣющимъ 
языкомъ  и  забормоталъ  монологъ  изъ  роли. 

Онъ  былъ  пьянъ  совершенно  и  даже  не  могъ  стоять  на  но- 
тахъ.  Скандалъ  сдѣлался  всеобщій.  Всѣ  выбѣжали  изъ  уборныхъ 
и  окружили  его.  Начались  „ахи",  „охи",  пошли  всевозможные 
разговоры:  кто  говорилъ,  что  онъ  играть  не  можетъ,  кто  —  мо- 
жетъ,  только  стоитъ  вылить  на  голову  банку  одеколону.  Какой- 
то  рабочій  предлагалъ  даже  водой  отлить. 

—  Это  онъ  все  съ  Винтилкинымъ  накачивался,  говорилъ 
кто-то. — Гдѣ  ужь  ему  до  Винтилкина!  Въ  того,  какъ  въ  бочку 
бездонную... 

Во  время  всѣхъ  этихъ  разговоровъ  Федоръ  Кузьмичъ  сидѣлъ 
на  диванѣ,  бормоталъ  слова  изъ  роли    и  только    изрѣдка  гово- 
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ршгь:   „сыграю,    съ  любовію    сыграю".  А  между   тѣмъ  публика 
уже  нетериѣливо  хлопала  и  требовала  представленія. 

—  Что  дѣлать?  Что  теперь  дѣлать?  спрашивали  другъ  у 
друга  дѣйствующія  лица. 

Хотѣли  объявить,  что  „за  болѣзнію"  дескать,  и  проч.,  и 
тѣмъ  покончить  спектакль,  но  Сѣкировъ  нашелся. 

—  Фракъ  комическій  давайте,  я  спою  куплеты:  „Купецъ 
лавку  отворяетъ",  вызвался  онъ  ж  бросился  въ  уборную  перео- 
дѣваться. 

Фрака  комическаго  не  нашлось,  но  онъ  и  здѣсь  не  задумался^ 
схватилъ  въ  уборной  чью-то  красную  фуфайку,  напялилъ  ее  на 
себя  и  въ  эдакомъ  видѣ  выбѣжалъ  на  сцену. 

Пока  Сѣкировъ  пѣлъ  куплеты,  за  кулисами  произошла  слѣ- 
дующая  сцена,  главнымъ  дѣйствующимъ  лицомъ  которой  была 
Глафира  Ивановна.  Живо  собрала  она  всѣхъ  домашнихъ  отъ 
дочери  и  до  горничной  и  приказала  одѣваться  и  собираться  до- 
мой. На  Федора  Еузьмича  была  накинута  шуба,  нахлобучена 
шапка,  одѣты  сапоги  и  прикащикъ  еъ  горничной  повели  его  въ 
сани.  Во  время  одѣванія  Федора  Кузьмича,  Глафира  Ивановна 
не  утерпѣла-таки,  съ  какимъ-то  злорадствомъ  сорвала  съ  головы 
его  столь  ненавистный  ей  парикъ  и  далеко  откинула  въ  сторону. 

Все  это  сдѣлалось  въ  продолженіи  нѣсколькихъ  минутъ, 
такъ-что  когда  спектакль  кончился,  Федора  Кузьмича  уже  же 
было  въ  Кронштадтѣ;  бойкіе  кони  несли  его  по  направленію  къ 
Петербургу. 

На  утро  съ  Федоромъ  Кузьмичомъ  сдѣлался  жаръ  и  бредъ, 
а  къ  вечеру  призванный  докторъ  объявилъ,  что  у  него  горячка. 

Чѣмъ  бредилъ  онъ  во  время  болѣзни,  —  неизвѣстно.  Сѣки- 
ровъ  и  Бравинъ  два  раза  было  приходили  понавѣдаться  о  его 
здоровьѣ,  но  Глафира  Ивановна  ихъ  не  приняла.  Федоръ  Кузь- 
мичъ  прохворалъ  мѣсяцъ.  Первымъ  дѣломъ  его  было,  послѣ  того, 


—  355  — 

какъ  онъ  прпшелъ  въ  себя  и  немного  оправился,  спросить  о  па- 
рикахъ,  но  уже  не  для  того,  чтобы  надѣвать  ихъ.  Когда  па- 
рики были  принесены,  онъ  положилъ  ихъ  всѣ  въ  коробку,  су- 
нулъ  туда  же  и  краски  и  велѣлъ  все  это  вынести  на  чердакъ. 
Теперь  Федоръ  Кузьмичъ,  совершенно  излеченный  отъ  театро- 
маніи,  живетъ  снова  тихо  и  мирно,  но  все-таки  не  такъ,  какъ-бы 
хотѣлось  Глафирѣ  Ивановнѣ.  Человѣкъ  долженъ  что  нибудь  лю- 
бить; театръ  былъ  хлопнутъ  по  боку  и  Федоръ  Кузьмичъ  уда- 
рился изъ  одной  крайности  въ  другую:  онъ  сошелся  съ  стран- 
никами, съ  пѣвчими,  съ  басистыми  дьяконами,  которые  по  вре- 
менамъ  и  наполняютъ  его  домъ. 
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КРИТИКА, 

(РАЗСКАЗЪ). 
I. 

Въ  одинъ  прекрасный  день,  въ  то  самое  время,  когда  Пан- 
телей  Егорычъ  Лукошкинъ  сидѣлъ  въ  своей  лавкѣ  і  пропускала 
въ  себя  пятый  стаканъ  чаю,  молодецъ  подалъ  ему  запечатанный 
ко'нвёртъ. 

—  Отъ  Ивана  Герасимовича,— молодецъ  ихній  принесъ,  про- 
говорилъ  онъ  и  отошелъ  въ  сторону. 

Лукошкинъ  распечаталъ  конвертъ.  Въ  конвертѣ  была  за- 
писка и  нумеръ  журнала  съ  карикатурами.  Въ  запискѣ  стояло 
слѣдующее: 

„Милый  и  любезный  другъ  Пантелей  Егорычъ,  наше  вамъ! 
Поздравляю!  Вотъ  и  тебя  процыганили,  а  то  заважничалъ  боль- 
но,— носъ  задралъ  и  рукой  не  достанешь.  Посмотри  картинки 
въ  этихъ  вѣдомостяхъ,  такъ  увидишь,  какую  на  тебя  критику 
напустили.  Твой  портретъ,  какъ  есть  съ  сынишкой  твоимъ,  на 
поруганіе  выетавленъ.  Авось  теперь  спѣси-то  поменьше  будетъ.  От- 
переться трудно,  на  картинкѣ  и  номеръ  твоей  лавки  вы- 
етавленъ. Земляки  тебѣ  кланяются  и  спрашиваютъ,  много  ли  за 
рисованіе  портрета  заплатилъ.  Товаромъ  далъ,  али  деньгами?" 

Лукошкинъ  прочиталъ  записку  и  покрасні-лъ,  заглянулъ  въ 
журналъ  и  его  ударило  въ  потъ.  Въ  журналѣ  онъ  былъ  изобра- 
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женъ,  самъ  своею  личною  особою,  и  таскалъ  своего  сына  Гав- 
рилу за  волосы.  Таска  производилась  въ  дверяхъ  лавки.  Вни- 
зу была  подпись:  „вотъ  какъ  отцы-купцы  своихъ  дѣтей  торго- 
вать учатъ".  Обстоятельство  это  жестоко  оскорбило  Лукошкина. 
Долго  смотрѣлъ  онъ  па  карикатуру  и  разъ  десять  прочиталъ 
подпись.  Безсильяая  злоба  дугапла  его,  языкъ  шепталъ  ругатель- 
ства, хотѣлось  мстить,  сорвать  на  комъ-нибудь  сердце,  а  сор- 
вать было  пе  на  комъ,  Онъ  скомкалъ  заппску  и  нумеръ  журна- 
ла и  заппхалъ  пхъ  въ  боковой  карманъ  своего  сюртука.  Стар- 
шій  прикащнкъ,  етоявшій  недалеко  отъ  хозяина,  осмѣлился  бы- 
ло спросить  хозяина  о  содержаніи  записки,  но  хозяинъ  такъ 
закрпчалъ  на  него,  что  тотъ  даже  попятился.  Лукошкинъ  не  до- 
пнлъ  даже  и  стакана  чаю,  въ  волненіи  ходилъ  по  лавкѣ,  пых- 
тѣлъ  и  то  и  дѣло  запахивалъ  и  распахпвалъ  шубу.  Черезъ 
полчаса  онъ  придрался  изъ-за  чего-то  къ  молодцамъ,  нереругалъ 
ііхъ  всѣхъ,  отпразплся  въ  трактлръ  и  запилъ. 

Въ  тотъ  же  день,  около  пяти  часовъ,  въ  квартирѣ  Лукошки- 
на раздался  такой  сильный  звонокъ,  что  перепугалъ  всѣхъ  до- 
машнихъ.  Семнадцатилѣтняя  дочь  Пантелея  Егорыча  Катенька, 
занимавшаяся  въ  это  время  разыгрываніемъ  въ  залѣ  на  форте- 
піано  какой-то  польки,  вскочила  ияъ-за  фортепіано  и  побѣжала 
въ  спальную  къ  маменькѣ.  Спавшая  въ  это  время  маменька, 
какъ  говорится,  горохомъ  скатилась  съ  Суховой  перины,  и  въ 
какомъ-то  испугѣ  стояла  у  кровати,  протнрала  себѣ  глаза  и 
крестилась.  Черезъ  нѣсколько  времена  въ  залѣ  послышался  стукъ 
каб  лу  ко  въ  и  въ  спальню  вошелъ  Гаврило. 

—  Ганя,  что  это  ты  такъ  рано?  Неужто  ужь  заперлись'?  Охъ, 
Гоеподи,  ужь  не  случилось  ли  чего*?  съ  испугомъ  спросила  его 
мать. 

—  Несчастіе-съ...  сейчасъ  скажу-съ...  Здравствуйте!  запы- 
хавшись, отвѣчалъ  Гаврило    и  поцѣловался  съ  матерью. 
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—  Ой  Господи!  Не  мучь  ты  меня,  говори  скорѣе,  застона- 
ла она,  схватилась  за  грудь  и  опустилась  въ  близъ  стоящее  кресло. 

—  Тятенька  запили.  Ушли  въ  трактиръ  и  запили... 

—  Ну,  такъ  я  и  знала,  чуяло  мое  сердце! 

—  Батюшки,  опять!  вскрикнула  стоявшая  въ  дверяхъ  гор- 
ничная. Видите,  Анна  Степановна,  сонъ-то  въ  руку,  проговори- 
ла она  хозяйкѣ. 

—  Въ  руку,  въ  руку...  Нагишомъ  себя  видѣть,  это  всегда 
или  къ  болѣзни,  или  къ  чему  нибудь  эдакому. 

Гаврила  ходилъ  изъ  угла  въ  уголъ  по  комнатѣ  и  мялъ  въ 
рукахъ  фуражку. 

—  И  вѣдь  давно  съ  нимъ  этого  не  случалось,  говорила  гор- 
ничная. 

—  Съ  самаго  Покрова  не  случалось.  Еакъ  сейчасъ  помню, 
отпилъ  онъ  тогда,  сходилъ  къ  обѣднѣ  и  пересталъ.  Пришолъ 
домой,  стали  мы  обѣдать.  Поставила  л  передъ  нимъ  на  столъ 
водку,  а  онъ  и  говоритъ  мнѣ:  убери,  говорить,  не  буду  больше 
пить.  Третій  мѣсяцъ  вотъ  къ  концу  подходилъ...  и  вдругъ...  Съ 
чего  же  это  онъ,  Ганюгакаі  Люди  его  подвели,  что  ли*? 

—  Сами-съ.  Въ  вѣдомостяхъ  на  нихъ  критику  напустили, 
а  они  озлились  и  запили. 

—  Ну  такъ  что  жь,  вѣдь  ему  за  это  ничего  не  будетъі 

—  Чему  же  быть,  кромѣ  посрамленія  передъ  своими. 

—  Да  какую  критику-тоі  я  все  въ  толкъ  взять  не  могу. 

—  Извѣстно,  какую  критику,  въ  вѣдомостяхъ  портретъ  ихъ 
пропечатали.  Стоятъ  это  они  посреди  лавки  и  меня  за  волосы 
таскаютъ.  Я  самъ  тутъ,  маменька,  страдаю;  за  что 'же  я-то 
напраслину  терплю1?  Когда  же  меня  тятенька  въ  лавкѣ  за  во- 
лосы таскали^  Спросите  молодцовъ,  они  скажутъ.  Вѣдь  уже  это- 
го дѣла  не  скроешь.  Дома  случалось,  а  въ  лавкѣ,  какъ  передъ 
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Истиннымъ,  этого  не  было.  Ругать  ругали;  такъ  вѣдь   ужь    тя- 
тенька веѣхъ  ругаютъ,  вы  пхъ  знаете... 

—  Ахъ  она  безбожники!  Да  кто  же  это  смѣлъ-тоі 

—  Мало  ли  въ  городѣ-то  есть  охальниковъ.  Теперь  мнѣ  въ 
люди  стыдно  показаться.  Сосѣди  ужь  всѣ  эту  критику  видали. 
Давеча  я  задами  прошелъ,  такъ  и  то  покою  не  даютъ.  Кто  ни 
встрѣтитъ,  —  снимаетъ  шапку  да  ноздравляетъ. 

—  Съ  чѣмъ  поздравляютъ-то'? 

—  Извѣстно  съ  чѣнъ,  — съ  безобразіемъ.  Вѣдь  они  рады.  Я 
сегодня  такъ  и  не  обѣдалъ.  Хотѣлъ  къ  саешнику  поѣсть  идти, 
а  тамъ  цѣлая  орда  народу  стоитъ  и  эти  вѣдомости  разсматри- 
ваютъ. 

—  Такъ  поѣшь  здѣсь:  я  тебѣ  дамъ  сейчасъ. 

—  Не  могу  я  ѣсть*  Какая  тутъ  ѣда!  мнѣ  и  кусокъ-то  въ 
горло  нейдетъ,  проговорилъ  Гаврила  и  еще  шибче  началъ  хо- 
дить по  компатѣ. 

Нѣсколько  времени  длилось  молчаніе.  Анпа  Степановна  взды- 
хала и  слѣдила  глазами  за  сыномъ.  Горничная  по  прежнему 
стояла  въ  дверахъ  и  потирала  рукой  дверной  косякъ. 

-—  Да  приткнись  ты,  что  такъ  маешься! — Сядь  на  стулъ, 
да  и  разскажи,  въ  чемъ  дѣло,  проговорила  Анна  Степановна, 
обращаясь  къ  сыну. 

Гаврила  остановился  передъ  матерью. 

—  Да  что  разсказывать-то!  тутъ  и  разсказывать  нечего. 
Одно,  такъ  бы  это  дѣло  и  потухло,  да  Иванъ  Герасимовичъ 
вы;;елъ. 

—  Какой  таком?  Что  я  пе  припомню  такого*? 

—  Да  такой  плюгавый.  Онъ  еще  у  насъ  въ  ваши  имяни- 
пы  былъ,  игралъ  въ  горку,  завздорилъ  и  денегъ  не  отдалъ. 
Диво  бы— человѣкъ  былъ,  а  такъ,  прощалыга.  Онъ  на  тятеньку 
ужь  давно  зубы  точитъ,  за  то  что  тятенька  ему  вексель  не  от- 
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срочили.  Вотъ  объ  и  пакоститъ  теперь!  Взялъ,  да  и  прислалъ 
имъ  въ  лавку  вѣдомости  и  записку.  Въ  запиекѣ  смѣется  надъ 
ними.  Прочитали  они,  разсердились  страсти  какъ,  переругали 
всѣхъ  молодцовъ,  меня  обругали,  ушли  въ  трактиръ  и  запили. 
Мы  думали  сначала,  что  они  такъ  ушли.  Ждемъ  часъ,  ждемъ- 
другой,— нейдетъ.  Покупатели  городскіе  пришли,  ихъ  спраши- 
ваютъ,  мы  и  послали  за  ними  въ  трактиръ  мальчишку.  Тотъ 
приходитъ  и  разсказываетъ,  что  они  сильно  выпивши.  Я.  испу- 
гался,, послалъ  Вавилу, — тятенька  и  его  обругали  и  вонъ  вы- 
гнали. Пошелъ  я,  и  меня  тоже  самое...  Ужь  теперь  дѣло  плохо: 
они  связались  съ  этимъ  стряпчииъ,  съ  Епифаломъ  Спиридонова 
чемъ.  Это  ужь  не  на  одинъ  день,  тотъ  пропойца  извѣетный. 

Гаврила  отчаянно  махнулъ  рукой  и  снова  заходилъ  по  ком- 
нате. 

—  Ахъ,  грѣхъ  какой,  вотъ  бѣда-то!  всплеенула  руками  Анна 
Степановна. — Денегъ  нѣтъ  ли  у  него,  не  обобрали  бы  его... 

—  Денегъ    при   нихъ,    надо    статься,    рублей   триста    есть. 
Только  ужь  насчетъ  этого  не  безпокойтесь;  ихъ  не  оберутъ.   Не 
такой  человѣкъ  тятенька.  Развѣ  что  сами  дад^тъ.  Одно,  кавар- 
дака бы  какого  они  не  сдѣлали,  не  побили  бы  кого. 

—  Что  же  намъ  теперь  дѣлать-то,  Гаврюшенька? 

—  Что  дѣлать, — ѣхать  надо.  Велите  лошадь   закладывать, 
поѣду    попытаюсь,    нельзя    ли   ихъ    домой  привезти.  Пусть  ужь 
лучше  дома  пыотъ.  Съ  Епифаномъ    Спиридонычемъ-то    только  не 
сообразишь.  Надо  и  его  пригласить  домой. 

—  Да  ужь  приглашай  и  его.  Только  бы  ужь  они  дома-то 
пили,  да  въ  пародѣ  не  безобразничали...  Марья,  вели  Степану 
закладывать  лошадь  въ  крытую  линейку,  обратилась  Анна  Сте- 
пановна къ  горничной. 

Черезъ  нѣсколько  времени  на  грязное  крыльцо,  выходящее 
на  дворъ,  выбѣжала  горничная  Марья  и  изъ  всѣхъ  силъ  крича- 
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ла  кучера:  „Степанъ!  а  Степанъ!  Степанъ!"  раздавалось  по  двору. 

—  Ау!  Ну  вы,  балуй!  Черти!  послышалось  въ  еоніошнѢ  и 
въ  дверяхъ  показался  кучеръ  въ  накинутомъ  на  одно  плечо 
тулупѣ. 

—  Что  стряслось1?  Чего  орешь'?  Горимъ,  чтоль? 

—  А  тебѣ  бы  только  дрыхнуть.  Оглохъ,  что  ли?  Иззябла 
совсѣмъ,  кричавши. 

—  Небось,  не  замерзнешь. 

—  Молчи,  безстыжіе  твои  глаза!  хозяйка  велѣла  запрягать 
лошадь  въ  крытую  линейку.  Запрягай! 

—  Ахъ!  чтобъ  ее...  проговори лъ  кучеръ,  почесывая  подъ 
тулупомъ  спину.  —  Куда  это  ее  несетъ! 

—  Гаврилу  Пантелеича  повезешь.  За  самнмъ  поѣдетъ.  Самъ 
запплъ. 

—  Ну,  съ  жиру,  значитъ!  Давно  грозы  не  было!  Ахъ  ты 
жизнь  ты  распроклятая!  проговори  лъ  онъ  и  полѣзъ  въ  карманъ 
за  ключами  отъ  .сарая.  —  Черти  вы  и  съ  хозяиномъ-то  всѣ, 
вотъ  что! 

По  двору  изъ  погреба  шла  сосѣдская  кухарка.  Въ  рукахъ 
у  ней  былъ  фонарь  и  чашка  съ  солеными  огурцами. 

—  Степанида,  это  ты?  окликнула  ее  Марья. 

—  Я. 

—  А  у  иасъ  бѣда,  дѣвушка,  самъ  запилъ! 

—  Ой,  батюшки!  Сама-то,  поди,  испугалась?  начала  кухарка, 
остановилась  и  поставила  фонарь  на  землю. 

—  Страсти  Божіи  какъ!  Лица  нѣтъ!  Сынъ  пріѣхалъ  ска- 
зать, а  она  спала.  Ну,  пзвѣстно,  со  сна... 

—  И  долго  онъ  у  васъ  эдакъ  чертитъ? 

—  Прошлый  разъ  полторы  недѣли  пилъ,  а  повзапрошлый 
ж  всѣ  три. 

—  Знаю,  знаю...  Вотъ  у  меня  мужъ  покойникъ,  такъ  тоже... 
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ахъ,  какъ  пилъ!  Съ  себя,  бывало,  все  спустить.  Изъ  дому  та- 
скать началъ.  Полечить  бы  вамъ  его.  Вотъ  лѣтось  я  у  сереб- 
ренника жила,  такъ  мастеровой  у  него  одинъ  пилъ.  Вылечили. 
Солдатъ  вылечилъ.  Къ  водкѣ  что-то  примѣшивалъ.  И  потомъ 
это  его  тошнить,  тошнить  начало,  и  бросилъ.  Ты  скажи  хозяй- 
кѣ,  что  жъ,  вѣдь  это  дѣло  такое. 

—  Ладно,  скажу.  Прощай,  дѣвушка!  Иззябла  совсѣмъ,  про- 
говорила   горничная  и  побѣжала  но  лѣстницѣ. 

Гаврила  хоть  и  говорилъ,  что  ему  въ  горло  кусокъ  не  пой- 
детъ,  однако  сидѣлъ  въ  столовой  и  въ  лучшую  ѣлъ  пирогъ  съ 
сигомъ  и  вязигой. 

—  Этотъ  Иванъ  Герасимовичъ — вотъ  какой  человѣкъ.  Та- 
кихъ  въ  свѣтѣ  мало,  разсказывалъ  онъ  матери.  —  Разъ  приходитъ 
онъ  къ  тятенькѣ  въ  лавку  и  говорить  имъ.  „Мнѣ,  говоритъ,  изъ 
Нижняго  въ  подарокъ  балыка  прислали,  да  много  таково,  хо- 
чешь, я  тебѣ,  говоритъ,  пришлю".  А  тятенька  ему  и  говоритъ: 
„спасибо,  присылай".  Прислалъ  на  другой  день.  Въ  дощечкахъ 
уложенъ  и  въ  бумагу  таково  хорошо  увязанъ.  Хотѣли  тятенька 
этого  балыка  попробовать,  развязали,  глядь,  а  тамъ  большая  ле- 
дяная сосулька.  Иванъ  Герасимовичъ  оторвалъ  отъ  крыши  и  при- 
слалъ въ  насмѣшку.  Тятенька  такъ  разсвирѣпѣли,  что  чуть  не 
побили  его.  Да  и  стоило  бы! 

—  Ахъ  онъ    мерзавецъ!    Ахъ   онъ    песъ!  негодовала  Анна 
Степановна. 

Гаврила  поѣлъ  и  отправился  за  отцомъ. 

II. 

;  Ночью,  часу  въ  четвертому  во  дворъ  дома,  гдѣ  жилъ 
Лукошкинъ,  въѣхала  двумѣстная  карета  и  крытая  линейка. 
Въ    линейкѣ    сидѣлъ    Гаврила,    въ    каретѣ    помѣщались    Пан- 
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і  телей  Егорычъ  и  Епифанъ  Сдиридонычъ.  Экипажи  остановились 
у  подъѣзда.  Гаврила  выскочилъ  изъ  линейки,  подбѣжалъ  къ  ка- 

I  ретѣ  и  отворилъ  дверцы.  Изъ  кареты  вылѣзъ  Епифанъ  Спиридо- 
нычъ.  Онъ  покачивался. 

—  Ну  что?  спросилъ  его  Гдврила. 

—  Спитъ,  пьянымъ    голосомъ    отвѣчалъ  Епифанъ   Спиридо- 
нычъ. 

—  Такъ  какъ  же  быть-то?  Перенести  его,  что-ли?  Я  по- 
жалуй молодцовъ  кликну. 

—  Нельзя,    разсердится  и  обратно  уѣдетъ;    надо  обмаяомъ. 
На  крыльцо  выбѣжала  горничная  со  свѣчою. 

Епифанъ  Спиридонычъ  загляну лъ  въ  карету  и  началъ  тол- 
кать  Лукошкияа. 

—  Пантелей  Егорычъ!  Проснись!  Вставай!  Пріѣхали! 

—  Пріѣхали?  Куда?  Не  хочу!  говоритъ  Лукошкинъ  сквозь 
сонъ. 

—  Какъ  не  хочу?  Вѣдь  самъ  же  ты  къ  цыганкамъ  велѣлъ 
ѣхать.  Ну,  выходи,  чортъ! 

—  Къ  цыганкамъ?  Идетъ!  Выводи  меня!  закричалъ  очнув- 
шійся  Лукошкинъ. 

Епифанъ  Спиридонычъ  хотѣлъ  было  его  выводить,  но  по- 
качнулся самъ  и  чуть  не  упалъ.  Его  удержалъ   Гаврила. 

—  Позвольте,  гдѣ  ужъ  вамъ,  вы  сами  мыслете  пишете.  Я 
введу  его.  Подсобляй!  крикнулъ  онъ  кучеру,  и  взялъ  отца  подъ 
руку. 

—  Шапку,  шапку  потерялъ...  мычадъ  Лукошкинъ. 

—  Вотъ  она  въ  каретѣ-съ,  проговорилъ  кучеръ  и  отдалъ 
шапку  горничной. 

—  Подсобляй  же,  Стеианъ!  повторилъ  Гаврила  кучеру  еще 
разъ. 

—  Да  боязно-съ,  отвѣчалъ  кучеръ,  переминаясь  съ  ноги  на 
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ногу. — Вишь,  какъ  они  руками  машутъ;  того  и  гляди,  что  фо- 
нарь подъ  глазъ  подставятъ.  Нравъ  —  удивленье,  все  наровятъ 
въ  ухо.  Давеча  мнѣ  ужъ  и  то  попало. 

—  Ну  ничего,  берись  смѣлѣе! 

Еучеръ  подошелъ  и  изловчился  взять  хозяина  подъ  ру- 
ку. Сначала  Лукошкинъ  упирался  идти,  но  потожъ  смирился  ж 
пошелъ  на  лѣетницу.  Процессія  тянулась  слѣдующимъ  норядкомъ. 
Впереди  шла  горничная  со  свѣчою  и  шапкою  въ  рукахъ,  потомъ 
Лукошкинъ,  ведомый  сыномъ  и  кучер омъ,  сзади,  придерживаясь 
за  пернлы,  брелъ "  Епифанъ  Спиридонычъ  и  наконецъ  извощикъ; 
онъ  несъ  двѣ  бутылки  хересу  и  закуску,  завязанную  въ  салфеткѣ. 

—  Сокрушу!  Ребра  и  чресла!  О.бидѣли!  У!  ревѣлъ  Лукош- 
кинъ, но  между  тѣмъ  взбирался  по  лѣстницѣ. 

У  дверей  ихъ  встрѣтилъ  проснувшійся  старшій  молодецъ  и 
свѣтилъ  имъ.  Онъ  былъ  въ  халатѣ,  босикомъ  и  съ  всклоченными: 
волосами. 

—  Господи!  Пантелей  Егорычъ,  что  вы  этоі  проговорилъ  онъ. 

—  Ну,  ну,  ну!  мычалъ  въ  отвѣтъ  хозяинъ,  но  уже  тише. 

Лукошкина  ввели  въ  гостиную  и  посадили  на  диванъ.  Епи- 
фанъ Спиридонычъ  помѣстился  съ  нимъ  рядомъ.  Подали  свѣчи. 
Замѣтилъ  или  не  замѣтилъ  Лукошкинъ,  что  онъ  пріѣхалъ  домой,, 
но  смирился  и  замолчалъ.  Крикнулъ:  „водки!"  Гаврила  поставилъ 
передъ  ннмъ  два  стакана  и  бутылку  хересу.  Лукошкинъ  налилъг 
отхлебнулъ  полстакана,  началъ  икать  и  заснулъ. 

—  Епифанъ  Спиридонычъ,  ужь  вы  останьтесь  у  насъ  сего- 
дня ночевать,  ми  вамъ  здѣсь  постелемъ,   упрашивалъ  Гаврила. 

—  Ладно,  ладно!  бормоталъ  Епифанъ  Спиридонычъ. 

Въ  гостиную  вошла,  до  сего  времени  скрывавшаяся,  Анна 
Степановна,  взглянула  на  лежащаго  на  диванѣ  мужа,  всплеснула 
руками  и  заплакала. 

—  Епифанъ    Спиридонычъ,    голубчикъ,   ужъ  ты  останься    у 
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насъ,  обратилась  она  къ  стряпчему. — Попей  съ  нимъ  и  завтра. 
Я  къ  утру  все  приготовлю,  закусочку,  водочки.  Ужь  больно  ты 
съ  нимъ  орудовать-то  можешь.  Я  тебя  за  это  красненькой  по- 
благодарю. Главное,  изъ  дому-то  его  не  пускал.  Ну,  что  за  ра- 
дость въ  народѣ  безобразничать!  Пейте  здѣсь. 

Вмѣсто  отвѣта,  Енифанъ  Спиридонычъ  взялъ  ея  руку  и  хлон- 
нулъ  по  ней  своей  рукой. 

Съ    Пантелея    Егорыча    стащили    сюртукъ,  сняли  сапоги,  и 

подложили  подъ  голову  двѣ  подушки.  На  полу  въ  углу  постлали 

,'  постель  для  Епифана  Спиридоныча  и  заперли  двери  въ  гостиную. 

Черезъ    десять    минутъ  ззъ  гостиной  послышался  храпъ  на  два 

голоса,  а  Гаврила  сидѣлъ  въ  спальной  и  разговаривалъ  съ  матерью. 

—  Ну,  маменька,  ужъ  и  смучился  же  я  съ  ними,  ей  Богу, 
говорилъ  онъ  матери. — Пріѣхалъ  я  въ  трактиръ,  такъ  тятенька 
<?ще  тамъ  были.  Вхожу  въ  комнату  отдѣльную,  тятенька  на- 
дѣваютъ  шубу  и  сбираются  на  Ерестовскій  ѣхать.  Я  ихъ  про- 
сить, чтобъ  домой  ѣхали, — не  соглашаются.  Послали  служителя 
за  каретой,  вышли,  сѣли  въ  нее  и  поѣхали.  Я  на  нашей  ло- 
шади за  ними.  На  половинѣ  дороги  думалъ — не  образумятся  ли 
они,  велѣлъ  каретѣ  остановиться  и  подогаелъ  къ  окну.  Тятенька, 
товорю,  поѣдемте  домой,  лучше  дома  пить  будете...  Епифанъ 
Спиридонычъ  тоже  началъ  просить.  Тятенька  высунулись  изъ  ка- 
реты, сбили  съ  меня  шапку  и  схватили  за  вихоръ.  Я  вывернул- 
ся. Срамъ!  Народъ  проходитъ,  а  они  кричатъ  извощику.  „По- 
шолъ!  Дуй  въ  хвостъ  и  въ  гриву!"  Заѣхали  въ  погребокъ,  ви- 
на купили,  потомъ  закуску  взяли.  По  дорогѣ  заѣзжали  на  Пет- 
ровски, и  потомъ  на  Крестовскій  приіѣхали.  Хорошо  еще,  что 
хоть  народу  знакомаго  не  было,  а  то  вѣдь  они  кричатъ,  безоб- 
разничаютъ,  ко  всѣмъ  придираются.  Арфисткамъ  десять  рублей 
дали,  сами  подъ  музыку  плясать  начали.  Я  ихъ  останавливать 
началъ, —  они  еще  хуже.    Лакеевъ  всѣхъ  перепоили,  взяли  гра- 
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финъ  водки  и  пошли  на  подъѣздъ,  извощиковъ  и  кучеровъ  уго- 
щать. Цѣлуются  съ  ними.  Только  обманомъ  ж  домой  привезли! 
Я  далъ  пять  рублей  Епифану  Спиридонычу  и  упросилъ  его,  что- 
бы онъ  уговорилъ  тятеньку  домой  ѣхать.  Епифанъ  Спиридонычъ 
уговорилъ  тятеньку  къ  какимъ-то  знакомымъ  цыганкамъ  ѣхать, 
да  и  повезъ  его  домой.   Только  его  одного  и  слушаются. 

Во  все  время  этого  разсказа  Анна  Степановна  всхлипывала, 
охала  и  говорила: 

—  О  Господи!  Мать  пресвятая!  за  грѣхи  наши!  На  недѣ- 
лю  теперь,  а  нѣтъ,  такъ  и  на  двѣ  пошло. 

Часовъ  въ  пять  улегся  Гаврила  и  усталый,  измученный,  за- 
енулъ  крѣпкимъ  сномъ. 

На  другой  день  поутру  Лукошкинъ  и  Епифанъ  Спиридонычъ 
еще  спали,  а  ужь  въ  гостиной  былъ  накрытъ  красной  салфеткой 
столъ  и  на  столѣ  стоялъ  подносъ,  на  которомъ  помѣщались:  гра- 
финь водки,  бутылка  хересу,  рюмки  и  закуска — соленье.  Гаври- 
ла съ  молодцами  ушелъ  въ  лавку.  Въ  домѣ  всѣ  ходили  на  цы- 
почкахъ,  только  бы  не  разбудить  хозяина.  Епифанъ  Спиридо- 
нычъ проснулся  первый  и  вышелъ  изъ  гостиной. 

—  Ну  что?  спросила  его  Анна  Степановна. 
Она  уже  ждала  его  выхода. 

—  Ничего,  спитъ,  отвѣчалъ  онъ,  и  спросилъ  квасу. 

—  Сейчасъ  велю  графинъ  подать.  Только  ужь  ступай  туда, 
сиди  ты  тамъ... 

Черезъ  нѣсколько  времени  проснулся  и  Лукошкинъ.  Сѣлъ  на 
диванъ,  почесался  и  безсмысленно  началъ  емотрѣть  на  Епифана 
Спиридоныча. 

—  Ну  что,  трещитъ  башка-то?  съ  добрымъ  утромъ!  Экъ  мы 
съ  тобой-то!  проговорилъ  Енифанъ  Спиридонычъ. 

Лукошкинъ  что-то  промычалъ  и  продолжалъ  сидѣть. 

—  Выпей-ка,  дѣло-то  лучше   будетъ! 
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—  Квасу  дай!  проговорилъ  наконецъ  Лукошкинъ. 
Епифанъ   Спиридонычъ  подалъ  ему  квасу.  Онъ  вы  пилъ   два 

стакана  залпомъ. 

—  Выпей  водки-то,  Пантелей  Егорычъ,  ей  Богу  хорошо. 
Ужъ  теперь  дѣло  по  боку.  Еакіе  мы  съ  тобой  работники?  Похмѣ- 
ляться  надо.  Не  бѣжать  же  изъ  дожу. 

—  Давай! 
Прілтели  выпили. 

—  Халатъ  и  туфли!  крикнулъ  Лукопжинъ. 

—  Сейчасъ!    послышалось     за    дверью  и  черезъ   нѣсколько 
времени  Анна  Степановна    внесла  въ  гостиную  халатъ  и  туфла. 

—  Здравствуй,  Пантелей  Егорычъ.  Что  это  ты,  Господь  съ 
тобой... 

—  Меня  оскорбили,  поругали,  уничтожили.  Пить  буду,  до- 
колѣ  врагъ  мой  не  сыщется...  растягивая  слова  и  слезливо  го- 
ворилъ  Лукошкинъ. 

—  Пей,  Пантелей  Егорычъ,  пей,  Христосъ  съ  тобой!  под- 
дакивала ему  жена. 

—  Ветчины  подай    да  огурцовъ.  Не  могу  я  эту  дрянь  ѣсть. 
Онъ  указалъ  на  закуску. 

—  Какая  ветчина,  вѣдь  нынче  середа,  постный  день. 

—  Да.  я  забылъ.  Епифаша,  сыщи  ты  мнѣ  моего  врага,  за- 
душу!.. 

—  Умыться  бы  тебѣ,  Пантелей  Егорычъ... 

—  П — шла!  Иди!  Вонъ!  напиралъ  онъ  на  жену. 
Епифанъ  Спиридонычъ  замахалъ  ей  рукой,    чтобъ  она  уда- 
лилась. Анна  Степановна  робко  вышла  изъ  гостиной. 

И  началось  пьянство  въ  домѣ  Лукошкина.  Лукошкинъ  и 
Епифанъ  Спиридонычъ  даже  и  не  выходили  изъ  гостиной;  раз- 
вѣ  на  пять  минугъ.  Епифанъ  Спиридонычъ  игралъ  съ  нимъ  въ 
шашки    и   разсказывалъ    судебные    случаи   изъ  своей  практики. 
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Онъ  служилъ  прежде  при  полиціи,  почему-то  не  ужился,  былъ 
отставленъ  отъ  должности  и  занялся  частными  дѣлами.  Писалъ 
купцамъ  разныя  прошенія,  хлопоталъ  по  опечннмъ  дѣламъ,  взыс- 
кивалъ  съ  должниковъ  деньги  или  упрятывалъ  ихъ,  какъ  онъ 
выражался,  на  казенную  квартиру.  Лукошкинъ  слушалъ  его  и 
послѣ  какой  нибудь  мошеннической  выходки  какого  нибудь  лица 
судорожно  запахивалъ  халатъ  и  восклицалъ: 

—  Вотъ  бестія,  вотъ  воръ,  собака!  Чтожь  ты-то,  Епифашка, 
смотрѣлъ,  вѣдь  ты  свинья  послѣ  этого!  ХІодлецъ! 

—  Ну  вотъ  ужь  и  свинья,  и  подлецъ!  оскорблялся  Епифанъ 
Опиридонычъ. 

—  Ну,    въ  обиду  вломился!  Важное  кушанье!  Выпьемъ! 
Послѣ  чего  обида  у  Епифана  Спиридоныча  проходила,  прі- 

ятели  подходили  къ  столу,  совершали  процессъ  опрокидыванія 
рюмки  водки  въ  горло  и  закусывали  какимъ  нибудь  микроско- 
пическимъ  кусочкомъ  селедки  или  икры. 

Во  время  игры  въ  шашки,  ежели  Лукошкинъ  проигрывалъ, 
то  сбивалъ  шашки,  вскакивалъ  съ  мѣста  и  ругалъ  Епифана  Спи- 
ридоныча. Епифанъ  Опиридонычъ  оскорблялся,  какъ  водятся,  и 
ругалъ  Лукошкина. 

—  Скотъ  ты  безчувственный,  вотъ  что!..  Не  чувствуешь  ты 
всѣхъ  дѣлъ  моихъ...  Я  здѣсь  для  тебя  сижу,  пью,  дѣло  свое 
опускаю,  а  ты  меня  ругаешь! 

Лукошкинъ  опомнивался,  сознавалъ  свой  поступокъ  и  цѣло- 
валъ  Епифана  Спиридоныча.  Слѣдовало  восклицаніе  „ выпьемъ к  и 
звонъ  рюмокъ. 

Такъ  пили  они  уже  пять  дней.  Начинали  съ  утра  и  кон- 
чали тогда,  когда  вечеромъ  засыпали.  Кто  на  какомъ  мѣстѣ  ле- 
жалъ  или  сидѣлъ,  на  томъ  и  засыпалъ.  Закуска  и  водка  уже 
не  убирались  со  стола.  Графинъ  уносился  для  того,  чтобы  сно- 
ва налить  его  водкой.  Анна    Степановна    пробовала   было    про- 
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сить  мужа,  чтобы  тотъ  броеилъ  нить,  но  тотъ  на  отрѣзъ   отка- 
залъ. 

—  Покуда  врагъ  мой  не  найдется,  все  пить  буду.  Умру, 
сдохну,  околѣю,  но  пить  буду. 

—  Опомнись,  Пантелей  Егорычъ,  что  ты  говоришь*?  Вѣдь 
не  ровенъ  часъ,  на  грѣхъ  мастера  нѣтъ,  замѣчала  ему  Анна 
Степановна,  но  Лукошкинъ,  молча,  указывалъ  ей  на  дверь  и  она 
удалялась,  зная  заранѣе,  что  ежели  этого  не  сдѣлаетъ,  то  под- 
нимется буря. 

Пробовала  она  также,  по  совѣту  сосѣдней  кухарки,  позвать 
солдата,  который  лечилъ  отъ  запою.  Солдата  сыскали,  привели; 
онъ  былъ  введенъ  къ  Лукошкину  въ  гостиную,  поговорилъ  съ 
нимъ,  выпилъ  съ  графинъ  водки  и  повздорилъ.  Лукошкинъ  об- 
ругалъ  его,  выгпалъ  вонъ  и  чуть  не  побилъ.  Солдатъ  ушелъ 
пьяный,  содралъ  съ  Анны  Степановны  два  рубля  за  визитъ, 
обѣщался  придти  еще,  и  не  пришелъ.  На  всѣхъ  домаганихъ  на- 
пало какое-то  уныніе,  какъ  будто  въ  домѣ  былъ  покойникъ  или 
без аадежно  больной,  смерти  котораго  ждали  ежедневно.  А  Лу- 
кошкинъ все  пилъ  да  пилъ. 


III. 

Однажды  вечеромъ,  чаеу  въ  осьмомъ,  въ  седьмой  день  своего 
пьянства  Лукошкинъ  спалъ  въ  гостиной  на  диванѣ.  Спалъ  онъ, 
какъ  и  всѣ  пьянствующее,  чутко.  Епифана  Спиридоныча  не  бы- 
ло. Онъ  отлучился  куда-то  и  съ  божбою  увѣрилъ  своего  пьяна- 
то  собрата,  что  воротится  ночевать.  Изъ  залы  въ  гостиную 
скрипнула  дверь  и  чьа-то  голова  заглянула  въ  комнату. 

—  Кто  тутъі  вскрикнулъ  проснувшійся  Лукошкинъ  и  сѣлъ 
на  диванъ. 

Н.  А.  леГікинъ.  т.  I.  24 
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—  Ничего-съ,  не  извольте  пугаться.  Пантелей  Егорычъ,  это 
я-съ.  По  дѣлу-съ,  проговоридъ  голосъ. 

—  А!  Это  ты,  Вавилов 

Бъ  комнату  вошелъ  старшій  прикащикъ  Лукошкина.  Онъ  по- 
гладилъ    бороду,    провелъ  рукой  по  волосамъ,  прговорилъ  „же- 
лаю здравствовать"  ж  въ  почтительной  позѣ  остановился  передъ 
столомъ. 

—  Ну  что,  какъ  тамъ  у  насъ  шклавкѣ?  Тутъ,  кажись, 
сроки  векселей  вышли.  Платили?  спросилъ  Лукошкинъ. 

Онъ  первый  разъ  во  время  своего  запоя  спросилъ  о  дѣлахъ. 

—  Ничего-съ.  все  обстоитъ  благополучно.  По  векселямъ  Гав- 
рилы Пантелеича  уплатили,  тякже  и  долговъ  получили  довольно* 
Торгуемъ  такъ  себѣ,  ни  шибко  и  ни  валко.  Я,  собственно,  Пан- 
телей Егорычъ,  не  о  томъ-съ. 

—  Ну? 

—  На  счетъ  критики,  которая  на  васъ  въ  вѣдомостяхъ  на- 
печатана. 

—  Ну?  еще  оживленнѣе  нукнулъ  Лукошкинъ. 

—  Сомнѣніе  меня  беретъ,  думаю,  не  изъ  нашихъ  ли  кто 
понапакостилъ. 

—  Врешь?! 

—  Вѣдь  это  конечно,  дѣло  такое,  одна  догадка,  а  все  та- 
ки  Панкратка,  парнишка  нашъ,  этимъ  рисованіемъ-то  занимает- 
ся. Ужь  не  онъ  ли.  грѣхомъ? 

—  Ахъ  онъ  шельмецъ,  ахъ  онъ  скотина!  да  я  его!.,  зары- 
чалъ  Лукошкинъ  и  вскочилъ  съ  мѣста.— Почти  пять  лѣтъ  по- 
илъ,  кормилъ,  торговать  обучалъ,  о  Пасхѣ  десять  рублей  жа- 
лованья хотѣлъ  дать,  а  онъ  вдругъ  кляузы!..  Гдѣ  онъ?  Давай 
его  сюда! 

—  Повремените  маленько.  Вдругъ  нельзя,  унималъ  его  при- 
кащикъ: —  обыскъ  нужно  сдѣлать,  сундукъ  его  осмотрѣть.  Ежели 
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найдемъ  какое  рисованіе,  такъ  значить  онъ,  потому  —  больше 
не  кому.  Позвольте,  перво-на-перво  услать  его  куда  нибудь  надо. 
Повремените  немного,  я  сейчасъ. 

Прикащикъ  ушелъ  услать  Панкратку.  Лукошкинъ  остался 
одинъ.  Въ  это  время  пришелъ  Епифанъ  Спиридонычъ. 

Епифаша,  вѣдь  мошенника-то  нашли,  встрѣтилъ  его  Лукош- 
кинъ. — Повѣришь-ли  —  свой  человѣкъ.  Пригрѣлъ  я  его  ,  ана- 
фему, а  онъ  змѣя... 

—  Да  кто,  кто^ 

—  Мой  же  собственный  парнишка,  Панкратка.  Знаешь,  боль 
гаенькій  такой.  Семнадцать  лѣтъ  канальѣ.  Только  пять  лѣтъ  у- 
меня  въ  наукѣ  жяветъ,  а  ужь  я  ему,  канальѣ,  жалованье  о 
Пасхѣ  положить  хотѣлъ.  Вотъ  они  люди-то,  вотъ  христіане-то! 
вопіялъ  Лукошкинъ. — Епифаша,    выпьемъ! 

—  Выпить- то  мы  выпьемъ,  только  ты  не  вѣрь  этому.  Ста- 
точное ли  дѣло,  чтобъ  мальчишкѣ  это  въ  голову  пришло. 

—  Что!  и  ты  противъ  меня,  и  ты!  Нѣтъ,  братъ,  не  заго- 
воришь зубы!  Вотъ  теперь  только  осмотръ  въ  сундукѣ  сдѣлаю, 
и  ужь  ежели   что  найду,  такъ  задамъ  я  ему! 

—  Да  тебѣ  только  сердце  сорвать  нужно.  Что-жь,  сорви! 

—  И  сорву,  не  послушаю  тебя. 
Въ  гостиную*  опять  вошелъ  Вавило. 

—  Пожалуйте-съ,  услалъ...  проговорилъ  онъ  и  повелъ  Лукош- 
кина  въ  молодцовую. 

Епифанъ  Спиридонычъ  только  махнулъ  рукой,  остался  въ  го- 
стиной и  подошелъ  къ  столу  съ  закуской. 

При  входѣ  хозяина  въ  молодцовую,  молодцы  повскакали  съ 
мѣстъ  и   поклонились  ему. 

—  Вишь  у  него  рожа- то  какъ  разбухла,  что  твоя  тыква, 
съострилъ  одинъ  молодецъ  и  толкнулъ  другаго  подъ  бокъ.  Тотъ 
фыркнулъ  и  зажалъ  рукой  носъ.  Вавило  злобно  оглянулся. 

24* 
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—  Наверхъ  пожалуете,  на  антресоли,  или  внизъ  стащить 
прикажете"? 

—  Не  нужно... 

—  Посвѣтите  вы,  черти!  крикнулъ  Вавило  молодцамъ. 
Одинъ  изъ  молодцовъ  схватилъ  свѣчку    и   пошелъ    впередъ 

до  лѣстницѣ.  Вавило  поддерживалъ  хозяина  подъ  руку. 

На  антресоляхъ  сажени  въ  двѣ  длины  и  въ  сажень  шири- 
ны помѣщались  двѣ  кровати,  составленныя  вмѣстѣ.  На  крова- 
тяхъ  былъ  положенъ  войлокъ,  изъ-подъ  котораго  торчало  какое- 
то  трянье,  на  войлокѣ  лежали  двѣ  засаленныя  подушки.  Изъ- 
подъ  кровати  выглядывали  сапоги,  грязное  бѣлье  и  сапожныя 
колодки.  Это  было  ложе  трехъ  мальчиковъ,  служащихъ  и  Лу- 
кошкина.  На  стѣнѣ  были  прилѣплены  товарные  ярлыки  мало- 
мальски  претендующіе  на  картинки,  и  извѣстная  лубочная  кар- 
тина „разговоръ  большаго  носа  съ  морозомъ".  Обои  были  мѣ- 
стами  оборваны,  и  изъ  оборванныхъ  мѣстъ  и  изъ-за  прилѣален- 
ныхъ  картинъ  выглядывали  клопы.  Стѣна  въ  нѣкоторыхъ  мѣстахъ 
была  обожжена  свѣчкой  и  затерта  сѣрымъ  мыломъ.  Въ  углу  ви- 
сѣла  кой-какая  одежда,  нагольный  тулупъ,  распространяющей 
вонь,  стоялъ  сундукъ  и  лежали  два  пестрядинные  мѣшка,  чѣмъ- 
то  наполненные.  Воздухъ  былъ   удушливый  и  жаркій. 

—  Вотъ  это  евонный  сундукъ  и  есть,  замѣтилъ  Вавило, 
когда  они  забрались  на  антресоли,  и  открылъ  сундукъ. 

Внутри  на  крышкѣ  были  также  налѣплееы  товарные  ярлыки 
и  конфектвыя  картины,  Богъ  вѣсть  откуда  пріобрѣтенныя.  Въ 
сундукѣ  было  нѣсколько  бѣлья,  нѣсколько  паръ  бабокъ,  стеари- 
новый огарокъ,  полуразбитая  чайная  чашка  съ  десяткомъ  кус- 
козъ  съэкономленнаго  сахару  и  двугривенный.  Внизу,  на  днѣ 
сундука  помѣщалась  тетрадка  бумаги,  карандашъ,  карманный  пѣ- 
сенвикъ  и  какая-то  книжка  безъ  начала  и  безъ  конца. 

—  Стой!  крикнулъ  Лукошкинъ.  —  Давай  сюда!  Смотри! 


—  373  — 

—  Видите,  какое  баловство.  На  что  мальчишкѣ  карандашъ 
и  бумага?  поджигалъ  Вавило. 

Стали  разсматривать  бумагу.  Въ  тетрадкѣ  дѣйствительно  на- 
ходились лоскутки,  на  которыхъ  были  нарисованы:  кошка,  ло- 
шадь, домъ,  пѣтухъ,  мужчина  еъ  тросточкой,  но  хоть  чьего 
нибудь  портрета  не  оказалось.  Все  это  было  нарисовано  безъ 
всякаго  правила,  безъ  всякой  тушовки.  Лукопжинъ,  какъ  уви- 
далъ  эти  рисунки,  такъ  и  закричалъ: 

—  Онъ,  онъ!  Ахъ  онъ  бестія,  ахъ  онъ  мерзавецъ!  И  лос- 
кутки бумаги  разорвались  въ  мелкіе  кусочки.  Ругаясь,  сошелъ 
онъ  внизъ,  пнулъ  ногой  попавшійея  на  дорогѣ  стулъ  и  вышелъ 
въ  кухню;  въ  кухнѣ  кухарка,  злившаяся  за  что-то  на  Панкратку, 
обратилась  къ  хозяину: 

—  Вы  это  насчетъ  Панкраткина  писанья?  А  вы  сходите-ка 
на  чердакъ,  такъ  всѣ  стѣны,  всѣ  балки  углемъ  исписаны.  Просто 
мальчишку  на  чердакъ  послать  нельзя.   И  ругатель  же  онъ... 

—  Идемъ!  Идемъ  на  чердакъ!  крикнулъ  Лукошкинъ,  но 
прикащикъ  удержалъ  его. 

—  Чего  же,  Пантелей  Егорычъ,  вамъ  по  лѣстницамъ  хо- 
дить, теперь  ночь.  Еще  поскользнетесь,  чего  оборони  Боже.  Вѣдь 
улики  и  такъ  есть. 

Лукошкинъ  не  пошелъ  на  чердакъ,  а  направился  въ  гостиную. 
:№  —  Еакъ  только  Панкратка  придетъ,  сейчасъ  прислать  его 
ко  мнѣ  въ  гостиную,  сказалъ  онъ  Вавилѣ. 

Въ  гостиной  Епифанъ  Спиридонычъ  началъ  уговаривать  Лу- 
кошкина  успокоиться,  но  тотъ  и  слушать  не  хотѣлъ.  Пробовалъ 
было  и  сынъ  заступиться  за  мальчика,   но  отецъ    прогналъ  его. 

Другой  мальчикъ,  слыша  и  видя  всю  эту  кутерьму,  захотѣлъ 
предупредить  Панкратку,  сбѣжалъ  на  крыльцо  и  сталъ  его  до- 
жидаться. 

—  Ну,   Панкратка,  бѣда!  проговорилъ  онъ,   когда  тотъ  во- 
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ротился. — Хозяинъ  у  тебя  сундукъ  обыскивалъ.  Вавило  накляуз- 
ничалъ,  что,  будто,  ты  съ  хозяина  портретъ  списалъ  и  въ  вѣдо  • 
мости  поелалъ. 

Панкратка  остолбенѣлъ. 

—  Бѣда    тебѣ  будетъ!    хозяинъ  такъ    сердитъ,  что    и  въ 
жизнь  такъ  не  былъ... 

—  Чтожь  дѣлать-тоі  развѣ  бѣжать  кудаі    въ   раздумьи  го- 
ворилъ  Панкратка. 

—  Бѣги,  не  бѣги,  а  ужь  бѣды  не  миновать... 
*  —  Да  я  не  приду  совсѣмъ... 

—  Гдѣ  жь  ты  будешь  жрать-то**  Все  твое  рисов  анье  изъ 
сундука  вытащилъ  и  изорвалъ. 

Панкратка  уже  по  опыту  зналъ,  что  такое  гнѣвъ  хозяина; 
онъ  ничего  на  это  не  отвѣтилъ,  а  опрометью  бросился  съ  крыльца 
и  выбѣжалъ  за  ворота.  Съ  часъ  бродилъ  онъ  по  улицѣ;  оста- 
навливался у  оевѣщенныхъ  оконъ  магазиновъ  и  соображалъ,  что 
дѣлать.  Бѣжать  —  но  куда'?  Сыщутъ  и  тогда  еще  вдвое  доста- 
нется. Онъ  рѣшнлся  идти  домой.  Пришелъ  на  дворъ,  но  еще  не 
вдругъ  вошелъ  въ  квартиру,  а  засѣлъ  въ  дровяной  чуланъ  и  съ 
полчаса  просидѣлъ  тамъ. 

Между  тѣмъ  Лукошкинъ  то  и  дѣло  спрашивалъ  —  не  при- 
шелъ ли  Панкратка.  Наконецъ  Вавило  ввелъ  въ  гостиную  Пан- 
кратку.  Какъ  увидалъ  Лукошкинъ  мальчика,  такъ  и  бросился 
на  него. 

—  Ага!  знаетъ  кошка,  чье  мясо  съѣла!  заревѣлъ  онъ  и 
схватилъ  его  за  волосы.  —  Я  тѣ  дамъ  рисованьемъ  заниматься, 
я  тѣ  дамъ  хозяйскіе  патреты  писать!  приговаривалъ  онъ  и  т  ас- 
калъ  его  за  волосы. 

,     Напрасно  Панкратка  клялся,    божился,  Лукошкинъ  все  та  с- 
калъ  его  за  волосы.  Болыпихъ  трудовъ  стоило  Епифану   С  пнри- 
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донычу  освободить   изъ  хозяйскихъ    рукъ  мальчика.    Расходив- 
шийся Лукошкинъ  чуть  не  побилъ  и  его  самого. 

—  Гдѣ  мнѣ,  хозяинъ,  этимъ  дѣломъ  заниматься...  землю 
съѣмъ...  образъ  со  стѣнн  сниму!.,  клялся  стоящій  на  колѣняхъ 
Панкратка. 

А  между  тѣмъ  уставшій  хозяинъ  сидѣлъ  въ  креслѣ,  назы- 

валъ   его    скотомъ    безчувственнымъ,  воромъ,  змѣей*    и    корилъ 

хлѣбомъ-солью.  Припомнились    тутъ  и  куски  сахару,  и  двугри- 
венный, найденные  въ  сундукѣ, 

—  Вонъ  изъ  дому  моего!  Чтобъ  и  духу  твоего  здѣсь  не 
«шло!  Сейчасъ  же  вонъ,  а  то  въ  шею  велю  вытолкать!  'закон- 
чить онъ. 

Зарыдалъ  Панкратка  пуще  прежняго,  поднялся  съ  колѣнъ 
ж  вышелъ  изъ  гостиной.  Въ  кухнѣ  ему  встрѣтилась  Анна  Сте- 
пановна. 

—  Не  плачь,  Панкратка,  не  плачь,  голубчикъ,  полно!  утѣ- 
шала  она  его. — Поди  къ  кучеру  въ  конюшню,  ночуй  у  него,  а 
завтра  мы  уговоримъ  Пантелея  Егорыча,  можетъ,  онъ  тебя  и 
оставитъ.  Дай  ему  отрезвиться... 

Панкратка  такъ  и  сдѣлалъ.  Собралъ  свои  пожитки  и  ушелъ 
ночевать  къ  кучеру. 

Прошло  два  дня.  Панкратка  жилъ  съ  кучеромъ  въ  конюшнѣ 
и  украдкой  приходилъ  въ  кухню,  гдѣ  Анна  Степанѳвна  и  кор- 
мила его.  Поступить  на  другое  мѣсто  было  ему  трудно,  даже, 
пока  вее  это  не  забылось, — немыслимо,  потому  что  хозяинъ,  къ 
которому  бы  онъ  попросился  на  мѣсто,  сдѣлаетъ  объ  немъ  опросъ 
у  Лукошкина,  а  Лукошкинъ  навѣрное  опозоритъ  его.  Думалъ, 
думалъ  онъ  и  рѣшилъ  Іѣхать  въ  деревню  къ  роднымъ.  Молодцы 
сложились  и  дали  ему  три  рубля,  Анна  Степановна  купила  ему 
валенки,  дала  тоже  три  рубля  и  снабдила  съѣстнымъ  на  дорогу. 
Съ  этими  средствами  Панкратка  и  отправился  въ  деревню. 
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А  между  тѣмъ  Лукошкинъ  по  немногу  переставалъ  пить,  ш 
наконецъ,  въ  одну  изъ  субботъ,  сходилъ  въ  баню,  вымылся,, 
выпарился  и  бросилъ  пить  совсѣмъ. 

—  А  гдѣ  Панкратка  теперь?  спросилъ  онъ  разъ  у  жены, 
ложась  спать. 

—  Въ  деревню  уѣхалъ. 

—  Выписать  бы  его.  Парнишка-то  онъ  для  торговли  былъ 
подходящій.  Гдѣ  деревня-то?  Адресъ  его  знаютъ? 

—  А  вотъ  надо  у  молодцовъ  спросить... 
Но  и  молодцы  не  знали  адреса  Панкратки. 


Спустя  мѣсяца  два  послѣ  запоя  Пантелея  Егоровича,  Гаврила, 
видя  разъ,  что  отецъ  былъ  въ  веселомъ  расположеніи  духа  и 
пѣлъ  почему-то  пасхальные  ирюсы,  заговорилъ  съ  нимъ. 

—  А  знаете,  тятенька,  кто  на  насъ  критику-то  напустилъ? — 
Иванъ  Герасимовичъ.  Вѣдь  вы  еще,  когда  съ  нимъ  въ  дружбѣ 
были,  подарили  ему  свою  фотографическую  карточку.  Попросилъ 
онъ  у  меня  мою,  и  я  ему  съ  дуру-то  дай.  Онъ  ввялъ,  написалъ  но- 
меръ  лавки,  попросилъ,  чтобъ  изобразили,  что  вы  меня  за  во- 
лосы таскаете,  да  и  послалъ  въ  вѣдомости.  Мнѣ  Оменъ  Семе- 
нычъ  сказывалъ,  а  Иванъ  Герасимовичъ,  бывши  въ  трактирѣ, 
въ  пьяномъ  видѣ,  Семену  Семенычу  проговорился. 

—  Ну  молчи,  Таврило,  дѣле  прошлое,  отвѣчалъ  отецъ. 
Тѣмъ  дѣло  и  кончилось. 


ДРУЖЕСТВЕННАЯ   ЛОТТЕРЕЯ 

(РАЗСКАЗЪ.) 


Еупецъ  Егоръ  Семенычъ  Дохинъ  дѣлалъ  дружественную  лот- 
терею.  Въ  воскресенье,  въ  день  розыгрыша,  онъ  возсталъ  отъ 
сна  ранѣе  обыкновенная,  облекся  въ  халатъ  и  вышелъ  въ  кух- 
ню. Въ  кухнѣ  кухарка  шѣсила  въ  горшкѣ  тѣсто  для  пирога, 
одинъ  мальчикъ,  ученикъ  коммерціи,  босой,  въ  грязномъ  тико- 
вомъ  халатѣ,  чистилъ  хозяйскіе  сапоги,  а  другой  сидѣлъ  неда- 
леко отъ  него  на  стулѣ.  Первое,  что  бросилось  Егору  Семеновичу 
въ  глаза,  это  бездѣйствіе  и  праздность  сидѣвшаго  мальчишки. 

—  Что,  сложа  руки-то,  сидишь,  да  буркалами  хлопаешь] 
обратился  онъ  къ  нему. — Нѣтъ,  чтобъ  дѣломъ  заняться!  Бьютъ 
васъ  мало,  вотъ  отчего! 

Мальчикъ  векочилъ  со  стула  и  засовался.  Онъ  совершенно 
не  зналъ,  за  какое  дѣло  ему  приняться. 

—  Ну,  заметался,  какъ  слѣпая  въ  банѣ! 

—  Андрюша!  нащепай  лучины,  вонъ  у  меня  тамъ  на  шесткѣ 
лучина  сушится!  крикнула  мальчику   кухарка. 

—  Вотъ  и  дѣло  есть,  а  онъ  буркалами  хлопаетъ.  Пошолъ! 
и  ловко  данный  подзатыльникъ  пихнулъ  Андрюшку  къ  печкѣ. 

Андрюшка  полѣзъ  за  полѣномъ,  въ  глазахъ  его  зарябили 
слезы,  но  онъ  старался  ихъ  удерживать. 

—  Только  руки  объ  васъ,    бестій,    оббиваешь,   проговорилъ 
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хозяинъ:  — драть  ваеъ  надо;  давно  я  васъ  не  дралъ.  Погодите, 
я  доберусь  до  васъ! 

Видя  эту  сцену,  другой  мальчикъ  уткнулся  носомъ  въ  са- 
погъ  и  еще  уеерднѣе  началъ  его  начищать  щеткой.  Онъ  зналъ 
по  опыту,  что  гроза  разразится  и  надъ  нимъ,  хозяинъ  навѣрно 
придерется  и  къ  нему. 

—  А  ты  что  рыло-то  ваксой  вымазалъі  Не  было  время 
раньше  сапоги-то  вычистить^  Лѣнтяй!..  и  рука  хозяина  невольно 
дала  ему  подзатыльникъ. 

Мальчикъ  еще  болѣе  наклонился  къ  сапогу. 

— -  Вотъ  тебѣ  деньги,  какъ  вычистишь  сапоги,  такъ  бѣги 
возьми  четвертную  водки  да  два  фунта  колбасы.  Бутыль  тамъ 
въ  горницѣ  возьмешь,  да  не  разбей  смотри,  а  то  я  тебя  и  въ 
живыхъ  не  оставлю! 

Трудно  было  житье  служащимъ  у  Егора  Семеныча,  еще  при- 
кащикамъ  ничего,  а  ужь  мальчикамъ — такъ  истинная  каторга. 
Однажды  онъ  за  наказаніе  отдалъ  своего  мальчика  дворнику  на 
весь  день  екладывать  дрова  и  взялъ  за  это  30  к. 

Сегодня  Егоръ  Семенычъ  былъ  особенно  не  въ  духѣ;  причина 
тому  была  слѣдующая:  сегодня  розыгрышъ  лоттереи,  а  билеты 
еще  не  всѣ  проданы,  осталось  двѣнадцать  билетовъ. 

Вошедши  въ  комнату,  онъ  сѣлъ  за  столъ  и  началъ  пить 
чай.  Выпивъ  одинъ  стаканъ,  онъ  подошелъ  къ  другому  столу, 
вынулъ  изъ  него  листъ  бумаги  и  началъ  въ  него  смотрѣть.  На 
листѣ  было  написано: 

ДРУЖЕСТВЕННАЯ  ЛОТТЕРЕЯ  СЪ  УГОЩЕНІЕМЪ. 

РАЗЫГРЫВАЮТСЯ: 

1.  Органъ  краснаго  дерева,  наигрывающій  русскія 

пѣсни 20  р.  с. 

2.  Золотой  перстень  съ  французскими  брилліантами    14   „    „ 
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3.  Серебряные  часы  на  восьми  камняхъ     .     .     .  12  р.  с. 

4.  Двѣ  пары  опойковыхъ  сапоговъ  .     .     .     .     .  10   „  „ 

5.  Подзорная  театральная  трубка  жженой  кости  .  8   „  „ 

6.  Модный  самоваръ  тульской  работы  ....  7   „  „ 
Цѣна  билету  50  к.  с. 

Всѣхъ  билетовъ   140. 

Далѣе  слѣдовали  нумера  билетовъ  и  около  нихъ  въ  графахъ 
фамиліп  взявгаихъ  билеты.  Фамиліи  были  написаны  такими  бук- 
вами, что  и  самъ  ученый  Шампольонъ  младшій,  разобравшій 
древнія  египетскія  надписи,  не  понялъ  бы  тутъ  ровно  ничего. 

Егоръ  Семенычъ  захватилъ  этотъ  листъ  съ  собою  и  отпра- 
вился въ  молодцовскую.  Молодцы  въ  это  время  сбирались  идти 
въ  лавку.  У  окна  одинъ  молодецъ  начиналъ  брить  другаго  мо- 
лодца, онъ  плевалъ  на  кусокъ  мыла  и  натиралъ  имъ  подборо- 
докъ  товарища.  Хозяинъ  вошелъ.  Молодцы  встрепенулись:  сидя- 
щіе  повскакали  съ  мѣстъ,  брадобрѣй  спряталъ  кусокъ  мыла  за 
себя,  а  молодецъ,  котораго  брили?  рукавомъ  рубахи  началъ  сти- 
рать съ  бороды  мыло. 

—  Что  это,  ужь  вы  въ  лавку  собираетесь"?  Некуда  торо- 
питься, нынче  воскресенье...  Дѣло-то  не  завалило!.. 

Молодцы  удивились  этимъ  словамъ:  они  первый  еще  разъ 
слышали  это.  Обыкновенно  хозяинъ  всегда  понукалъ  ихъ  идти 
въ  лавку.  Но  у  Егора  Семеныча  была  своя  цѣль:  ему  нужно 
было  задобрить  молодцовъ. 

—  Сегодня  у  меня  розыгрышъ  лоттереи,  проговорилъ  онъ:  — 
а  осталось  еще  1 2  билетовъ.  Не  хочетъ  ли  кто  изъ  васъ  взять? 
Вещи,  сами  знаете,  все  хорошія  разыгрываются:  органъ,  часы, 
перстень.... 

Молодцы  переминались  съ  ноги  на  ногу;  одинъ  началъ  чесать 
спину,  а  другой  кусать  усы. 
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—  Это  точно-съ— Егоръ  Семеныть,  проговорилъ  одинъ  моло- 
децъ:  только  значитъ-съ....  Онъ  замялся. 

—  Ну  что?  На  какую  нибудь  пакость  деньги  бросить  такъ 
ничего,  не  жалко,  а  здѣсь  порядочную  вещь  выиграть  можно, 
такъ  жмешься!.. 

—  Это  точно-съ,  Егоръ  Семенычъ.  только  вѣдь  теперича 
мы  въ  деньгахъ  не  много  поослабши... 

—  Да  вѣдь  не  съ  кѣмъ  инымъ  дѣло  имѣешь,  не  съ  жи- 
домъ,  а  съ  хозяиномъ.  Изъ-за  рубля  глотку  не  переѣмъ!  Послѣ 
тамъ  изъ  жалованья  вычту. 

—  Это  такъ-съ.... 

—  Такъ  берете,  что-ли?  Вотъ  на  четверыхъ  всѣ  двѣнад- 
цать  билетовъ  и  берите;  по  полтора  рубля  съ  носу.  Можетъ  кто 
и  органъ  выиграетъ  —  продать  можно;  за  него,  кому  не  нужно, 
двадцать  рублей  дастъ. 

Молодцы  переглянулись  между  собой. 

—  Чтожь,  возьмемте,  братцы?  сказалъ  одинъ. 

—  Ладно...  отвѣтилъ  другой. 

Хозяинъ  подалъ  имъ  бумагу.  Молодцы  росписались. 

—  Ахъ,  чортъ  его  дери!  Вотъ  собачій  сынъ,  такъ  собачій! 

—  Выжига  окаянная! 

—  Чтобъ  тебѣ  подавиться  нашими  деньгами. 

Такъ  напутствовали  хозяина  молодцы,  когда  онъ  скрылся 
за  дверью. 


Въ  два  часа  у  Егора  Семеныча  былъ  розыгрышъ  лоттереи. 
Собралось  человѣкъ  пятнадцать,  взявшихъ  билеты.  Передъ  розы- 
грышемъ  выпили  рюмки  по  двѣ  водки  и  закусили.  Водка  развязала 
гостямъ  языки.  Начались  разсказы  о  случаяхъ  при  лоттереяхъ. 
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—  У  насъ  въ  рынкѣбыла  исторія,  говорилъ  одинъ  гость. — 
Шигарева  молодецъ  розыгрывалъ  часы,  собралъ  деньги,  да  и 
уѣхалъ  въ  деревню.  Послѣ  пріѣхалъ,  стали  спрашивать:  когда 
розыгрышъі  такъ  отпирается:  „какой  розыгрышъ,  я,  говоритъ, 
ничего  не  знаю."  Послѣ  наша  его  бить  хотѣли. 

Другой  разсказывалъ,  какъ  какой-то  Афанасій  Ивановъ, 
„котораго  еще  скипидаромъ  дразнять,"  выигралъ  попугая,  но 
этого  попугая  пришлось  бросить;  попугай  этотъ  прежде  былъ  у 
какого-то  молодца  и  научился  ругаться  самымъ  плоіцаднымъ  обра- 
зомъ. 

—  Ну,  такъ  что-жь,  и  пусть  бы  ругался,  замѣтилъ  кто- 
то: — покрайности  веселая  птица,  — посмѣяться  можно.... 

—  Да  вѣдь  ему  все  равно,  что  женщина,  что  дѣвушка, 
онъ  и  при  нихъ  и  при  гостяхъ  ругается.  Да  разъ  что-же  сдѣ- 
лалъ:  къ  Афанасію  Иванычу  по  какому-то  дѣлу  пришелъ  чинов- 
никъ,  подошелъ  полюбоваться  на  этого  попугая,  а  попугай  и  ну 
его  ругать. 

Гости  захохотали. 

—  Да  ты  слушай!  Чиновникъ-то  въ  обиду  вошелъ.  Афанасій 
Иванычъ  насилу  успокоилъ  его. 

Гости  снова  захохотали. 

Начался  розыгрышъ.  Одному  гостю  достался  перстень  съ 
французскими  брилліантами,  а  другому  самоваръ,  молодцы  же, 
какъ  на  зло,  не  выиграли  ни  на  одинъ  билетъ.  Выигравшихъ 
начали  поздравлять,  и  черезъ  полчаса  четверть  купленную  по 
утру  осушили  до  дна.  Гости  требовали  еще  водки. 

—  Вытекла....  проговорилъ  хозяинъ  и  въ  доказательство 
принесъ  пустую  бутыль. 

—  Ну,  теперь  вы,  кто  выигралъ,  ставьте!  кричали  подпив- 
шіе  гости. 

У  выигравшаго    перстень  оказалось  денегъ  всего  пятіалтын- 


—  382  — 

ный.  Гости  не  вѣрили  и  ругали  его,  въ  доказательство  онъ 
вытряхалъ  всѣ  карманы  и  даже  хотѣлъ  снимать  сапоги,  но  ему 
дали  взаймы,  и  за  водкой  было  послано. 

Часовъ  до  пяти  длилось  угощеніе.  Перепились  всѣ.  Гость> 
выигравшій  самоваръ,  напился  до  того,  что  не  мотъ  взять  съ 
собою  и  выигрыша,  и  еле  держась  на  ногахъ,  ушелъ  домой,  а 
за  другимъ  гостемъ  такъ  жена,  зная  его  безобразіе  на  всѣхъ 
пирушкахъ,  прислала  молодца,  который  и  повезъ  его  домой  пья- 
наго,  какъ  говорится,   „до  положенія  ризъ." 


На  Невскомъ  упала  лошадь.  Ее  схватилъ  чемеръ.  Кругомъ 
собралась  толпа  народа.  Въ  толпѣ  былъ  и  Андрюшка  Егора  Се- 
меныча.  Онъ  несъ  самоваръ  упившемуся  вчера  гостю.  Извощикъ 
суетился  около  лошади:  дергалъ  за  хвостъ,  стегалъ  кнутомъ, 
билъ  ее  въ  брюхо  сапогами,  по  лошадь  не  вставала. 

—  Какъ  ты  смѣешь  бить  лошадь,  негодяй!  кричалъ  изво- 
щику  какой-то  господинъ  въ  очкахъ.  —  Самого  тебя  въ  полиціи 
выдрать  слѣдуетъ. 

—  Разуздай  ее!  совѣтовалъ  кто-то. 

—  Какое  разуздать,  ее  распречь  нужно!  горячился  какой-то 
кучеръ: — вишь,  у  ней  чемеръ!  и  бросился  ее  распрягать. 

—  Не  трожь  ее,  осторожнѣе!  Вотъ  тебя  черти  на  томъ 
свѣтѣ  каленымъ  желѣзомъ  припекать  будутъ! 

Всѣ  давали   совѣты:    кто    совѣтовалъ  тереть  брюхо  лошади 
дугою,  кто  пустить  кровь,    разрѣзать  ухо.    Какой-то  мастеровой 
побѣжалъ  въ  мелочную  лавочку,    вынесъ  оттуда  ножницы  и  на- 
чалъ  рѣзать  у  лошади  ухо. 

Показалась  кровь. 

—  Кто  тебя  просилъ  соваться!    закричалъ    кучеръ,    терщій 
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изъ  веѣхъ  силъ  брюхо  лошади.  Оаъ  подошелъ  къ  мастеровому  и 
ударилъ  его  по  шеѣ.  Толпа  захохотала. 

Въ  это  время  къ  толпѣ  подошелъ  городовой. 

—  Что  здѣсь  смотрѣть,  господа?  Нечего  смотрѣть!  Расхо- 
дитесь! командовалъ  онъ. 

Любопытные  попятились.  Андрюшку  въ  это  время  кто-то  толк- 
нулъ.  Онъ  упалъ,  самоваръ  попалъ  прямо  подъ  него.  Андрюшка 
всталъ,  взглянулъ  на  самоваръ  и  заплакалъ:  кранъ  былъ  совер- 
шенно вдавленъ  внутро.  Кругъ  него  начала  было  собираться 
толпа,  но  городовой  разогналъ  ее. 

Андрюшка  все  еще  плакалъ.  Что  было  дѣлать  ему,  бѣдному, 
безпомощному,  не  имѣвшему  ни  знакомыхъ,  ни  родныхъ  въ  Пе- 
тербург. Отдать  самоваръ  въ  починку,  —  денегъ  нѣтъ,  запла- 
тить не  чѣмъ,  признаться  хозяину  и  просить  прощенія— не  прос- 
титъ  и  отдѳретъ  розгами.  Въ  головѣ  его  мелькнула  мысль  отдать 
самоваръ  въ  починку,  а  деньги  украсть  изъ  лавки,  ежели  же 
хозяинъ  спроситъ,  отнесъ  ли  онъ,  то  сказать,   что  отнесъ. 

Глотая  слезы,  отправился  онъ  къ  мѣднику. 


Андрюшка  пришелъ  въ  лавку  и  сталъ  на  порогѣ. 

—  Отнееъ?  епросилъ  его  хозяинъ. 

—  Отнесъ...  отвѣчалъ  Андрюшка  и  отвернулся. 

—  Что  рыло-то  воротишь,  гляди  на  хозяина,  коли  онъ  тебя 
спрашиваетъ!  Болванъ! 

Прошелъ  декь.  Мрачный  и  разсѣянный  ходилъ  Андрюшка. 
Не  разъ  уже  досталось  ему  за  разсѣянность.  Онъ  успѣлъ  украсть 
всего  только  сорокъ  копѣекъ,  а  за  починку  самовара  нужно  было 
отдать  рубль.  Онъ  даже  думалъ  украсть  что  нибудь  дома  и  про- 
дать на  толкучкѣ,  но  не  удавалось. 
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Прошелъ  еще  день.  Вечеромъ,  когда  нужно  было  ложиться 
спать,  Андрюшка  упалъ  на  свой  войлокъ  и  зарыдалъ,  уткнувшись 
въ  подушку. 

—  Что  ты,  Андрюшка,  чего  ты  ревешь1?  спросилъ  его  другой 
мальчикъ,  жившій  съ  шшъ  вмѣстѣ. 

Онъ  ничего  не  отвѣчалъ. 

На  другой  день  вечеромъ,  хозяинъ  только  что  пришелъ  до- 
мой, тотчасъ  же  отправился  въ  кухню. 

—  Ты  куда  дѣлъ  самоваръ,  каналья^  спросилъ  онъ,  увидя 
Андрюшку. 

Мальчикъ  бросился  ему  въ  ноги  и  признался  во  всемъ. 

—  Ахъ,  ты,  собачій  сынъ!  заревѣлъ  хозяинъ  и  поднялъ 
Андрюшку  съ  полу  за  волосы. 

Ругательства  и  подзатыльники  посыпались  на  бѣднаго  мальчика. 

—  Теперь  поздно  и  метелъ  не  найдешь,  а  завтра  я  тебя 
отдеру,  проговорилъ  хозиинъ  и  ушелъ. 

Андрюшка  даже  и  плакать  пересталъ.  Его  горе  и  страхъ 
быть  высѣченнымъ  были  больше  слезъ. 

Часовъ  въ  десять  нужно  было  идти  за  дровами.  Эту  долж- 
ность исполняли  мальчики.  Они  отправились. 

—  Федя,  ебѣгай  за  ключемъ,  я  ключъ  отъ  сарая  забклъ, 
еказалъ  Андрюшка  своему  товарищу,  когда  они  шли  по  двору. 

—  Да  вѣдь  ты  говорилъ,  что  взялъ  ключъ. 

—  Нѣтъ,  я  забылъ. 

Федя  отправился  за  ключемъ.  Андрюшка  отворилъ  сарай, 
едѣдалъ  изъ  веревки,  которая  предназначалась  для  дровъ,  петлю, 
прикрѣпилъ  ее  къ  вбитому  въ  стѣнѣ  гвоздю  и  повѣсился.... 

Когда  Федя  пришелъ  въ  сарай,  Андрюшка  былъ  уже  трупомъ. 


КОНЕЦЪ    ПЕРВАГО  ТОМА. 


ПОВШИ,  РАЗСКАЗЫ 
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УЧЕБНЫЙ  ДЕНЬ  ВЪ  НЕМЕЦКОЙ  ШКОЛЪ. 


ОЧЕРКЪ. 


Свѣжо  преданіе,  а  вѣрится  съ 
трудомъ . 

Грибоедове. 


Морозное  утро.  Девятый  часъ.  На  улицахъ  еще  еѣро.  Днев- 
кой свѣтъ  плохо  пробивается  сквозь  разрисованныя  морозомъ 
оконныя  стекла  самаго  многолюднаго  класса  —  терціи  и  тускло 
освѣщаетъ  окрашенный  зеленой  краской  стѣны,  висящія  па  нихъ 
картины,  изображающая  животяыхъ,  гравюрные  портреты  вели- 
кпхъ  мужей  исторіи,  вѣшалки,  прибитыя  къ  стѣнѣ  съ  самой  раз- 
нообразной верхней  одеждой  учениковъ,  пульты,  то-есть  столы 
сь  покатымъ  верхомъ,  кафедру  и  чорныя  доски.  За  пультами  си- 
дятъ  ученики.  Тутъ  также  смѣсь  одеждъ:  и  байковыя  блузы,  и 
такъ-называемыя,  кандитатскія  куртки,  куртки  съ  бронзовыми 
пуговками,  черные  двух-бортные  сюртуки,  застегнутые  подъ  горло, 
п  коротенькія  еѣрыя  пальто,  отороченныя  зеленымъ  сукномъ — 
костюмъ,  который  мы  видимъ  на  бѣдныхъ  нѣмцахъ,  только  что 
пріѣхавшихъ  изъ  Германіи.  Въ  классѣ  шумъ,  подобный  пчели- 
ному жужжанію.  Слышенъ  нѣмецкій  языкъ  въ  перемежу  съ  рус- 
скимъ.  На  нѣкоторыхъ  пультахъ  горятъ  прилѣпленные  стеарино- 
вые огарки,  принесенные  съ  собою  изъ  дому.  У  огарковъ  сгруп- 
пировавшіеся  ученики,  заткнувъ  себѣ  указательными  пальцами 
уши  и  наклонясь    надъ    книгами,   твердятъ  уроки.  Иные  списы- 
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ваютъ  другъ  у  друга  заданные  къ  сегодня  переводы  и  арифже- 
тзческія  задачи,  иные  ѣдятъ,  иные  играютъ  на  стальныя  перья 
въ  четъ  и  нечетъ,  въ  фортунку.  Фортунка  —  это  вырѣзанньш 
цзъ  дерева  волчокъ  въ  формѣ  кубика,  на  четырехъ  сторонахъ 
котораго  написано  какая-нибудь  изъ  слѣдующпхъ  буквъ:  6.  //.  п.  а. 
Въ  игру  эту  могутъ  играть  несколько  человѣкъ.  Каждый  ста- 
вить* по  одному  или  по  нѣекольку  старыхъ  или  иовыхъ  ііѳрьевъ 
и  по  очереди  вертитъ  фортунку.  Ежели  фортунка  ложится 'тою 
стороною  вверхъ.  па  которой  написана  буква  б,  то;  вертѣвшій 
обираетъ  весь  конъ,  ежели  и— не  беретъ  ничего,  я — пр иб аз- 
ля  етъ  къ  кону  одно  перо,  о — беретъ  одно  перо.  Иные  играли  въ  эту 
игру  съ  такимъ  азартомъ,  что  проигрывали  даже  книги.  Сталь- 
ныя перья  считались  въ  училмщномъ  быту  какъ-бы  монетой.  За 
единицу  считалось  старое  перо,  четыре  старыя  пера  равнялись 
одному  новому.  Изъ  этого  исключались  только  наполеоновскія 
перья,  то-ест-ь,  перья  съ  вытисненною  фигурою  Наполеона.  За 
такое  новое  перо,  особенно  любимое  учениками,  давали  шесть  и 
семь  старыхъ. 

Вонъ  Пфаффе  (РГаНе,  то-есть,  попъ)— ученикъ,  прозванный 
за  свою  тучность,  проигрался  до  послѣдкяго  пера,  такъ  что  даже 
изъ  станка  вынулъ,  ж  придись  писать,  такъ  и  писать  печѣмъ. 
Желая  отыграться,  онъ  ходитъ  по  классу  и  маклачитъ,  то-есть, 
вьшрапшваетъ  перьевъ.  Ему  не  даютъ,  по  кто-то  предлагаете  слѣ_ 
дующее  условіе: 

—  Дай  дернуть  за  твои  жирный  пфафскій  носъ,  такъ  дамъ 
пять  старыхъ, 

Пфаффе  сначала  задумался,  потомъ  еталъ  .торговаться.  Съ  са- 
модура за  это  удовольствие  онъ  нросилъ  двадцать,  а  нослѣ  согла- 
сился за  пятнадцать  старыхъ  перьевъ.  Самодуръ  схватилъ  его 
за  носъ,  защемилъ  и  потомъ  сильно  рванулъ.  Пфаффе  взвиз- 
гнулъ  отъ   боли,  однако,  скоро    оправился  и  протяпулъ  руку  за 
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перьями.  Ему  отсчитали.  На  церемоиію  эту  смотрѣло  нѣсколько 
зрителей.  Йѣкоторыхъ  также  забрала  охота  дернуть  за  жирный 
еосъ  Пфаффе,  и  они  стали  ему  предлагать  десять  старылъ  перьевъ, 
но  онъ  отказался.  Смаоачивъ  кой  у  кого  въ  классѣ  еще  два 
пера,  Пфаффе  скова  принялся  за  игру. 

У  отчаяпныхъ  лѣнтяевъ,  наееляющихъ  самый  задній  рядъ 
пультъ,  прозванный  учителями  за  его  близость  къ  печкѣ  жар- 
ки мъ  поясомъ  (Ьеіззе  2опе),  происходили  работы  такого  рода. 

Одинъ  надписывалъ  на  ногахъ  мелкимъ  иочеркомъ  француз- 
скіе  вокабулы:  рагевзе,  ѵапііё,  уізіЫе*  другой  долбилъ  перочин- 
нбшъ  ножомъ  въ  крышкѣ  пульты  дыру;  третій,  по  ложа  передъ 
собою  лпстъ  бумаги,  дѣлалъ  на  ней  карандашемъ  черточки  и 
приговаривалъ  слѣдующую  безсмыслицу:  „сѣку-сѣку  три,  высѣку 
три,  люди  скажутъ  три,  и  я  скажу  три.  Пріѣхали  комисары, 
много  писемъ  написали,  всѣхъ  двадцать  три,"  При  этомъ  должно 
было  выходить  на  бумагѣ  именно  двадцать-три  черточки.  Нѣ- 
которые  ничего  не  дѣлали  и  находились  въ  какой-то  дремотѣ,  а 
нѣкоторые  жевали  клячку  (КіаІ8СІі°ііті),  то-есть  резину  для  себя 
и  по  заказу  за  перья  и  за  „жратву".  Жеваніе  резины  находило  на 
школу  въ  родѣ  эпидеміи.  Вдругъ  начинали  жевать  всѣ.  По  про- 
шествіи  четырехъ-пяти  дней,  резина  превращалась  въ  мягкую 
клячку,  ее  можно  было  надувать  и  щелкать.  Тогда  все  училище 
только  и  занималось,  что  щелканіемъ»  клячкою,  и  щелкало  до 
тѣхъ  поръ,  пока  не  надоѣдало  учителямъ,  которые,  мало-по-малу, 
отнималп  клячку  ж,  для  примѣра,  сѣкли  двухъ-трехъ  учениковъ. 
Эпидемія  прекращалась,  но  не  надолго. 

і  классу  отъ  пульты  къ  пультѣ  ходилъ  щедупшый  ученикъ, 
прозванный,  за  свою  женственность  и  плаксивую  натуру,  дѣвкой, 
и  просилъ  списать  заданный  переводъ. 

—  Дай  двадцать   старыхъ  перьевъ    или  пять  новыхъ,  такъ 

дамъ. 
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—  Да  у  меня  всего  три  новыхъ.  ІПмидтъ  вонъ  беретъ  три 
новыхъ,  да  у  него,   говорятъ,  невѣрно. 

—  А  у  меня  вѣрно.  Жратва  есть? 

—  Есть  булка. 
~  Съ  чѣмъ? 

—  Пустая. 

—  Такъ  три  новыхъ  пера  и  булку. 

— ■  Что  же  мнѣ-то  останется?  Вѣдь  инѣ  тоже  жрать  хочется. 

—  Ну,  такъ  получишь  десять  ауфъдихозенъ*)1?  Проваливай! 

—  Не  давай  дѣвкѣ  списывать  —  онъ  фиекалъ!  крикнулъ 
иѳдоінедшій  рослый  ученикъ  лѣтъ  семнадцати  и  толкнулъ  дѣвку 
въ  шею. 

Вообше  очень  немногіе  ученики  дѣлали  сами  задачи  и  пере- 
воды. Большинство  списывало,  покупая  себѣ  это  право  за  перья, 
за  булки  и  даже  за  деньги.  Даже  самые  прилежные  ученики  не 
дѣлали  всякій  разъ  сами  ни  переводовъ,  ни  задачъ,  а  соединив- 
шись человѣкъ  пять  вмѣстѣ,  работали  по  очереди.  Сегодня  дѣ- 
лалъ  одинъ  и  давалъ  списывать  другимъ,  завтра  другой  п  т.  д. 

—  Жидъ  здѣсь!  Въ  конфереяціи  съ  учителями  стоитъ! 
крикнулъ  только  что  вошедшій  въ  клаесъ  ученикъ  и  сталъ  раз- 
дѣваться. 

Жидомъ,  неизвѣстно  почему,  звали  инспектора,  звали  его 
такъ  съ  незапамятныхъ  временъ,  съ  его  опредѣленія  инспекторомъ, 
а  въ  должности  онъ  находился  очень  давно.  Данное  ему  назва- 
ние „жидъ"  переходило  у  учениковъ  отъ  поколѣнія  къ  поколѣнію. 
Веѣ  его  боялись  какъ  огня,  и  дѣйствительно  его  нельзя  было  не 
бояться.  Это  былъ  ужасный  человѣкъ.  Но  объ  немъ  рѣчь  впереди. 

Вскорѣ  присутствіе  жида  въ  конференции,  комнатѣ,  нахо- 
дящейся рядомъ  съ  терціею,    оказалось  и  на  дѣлѣ:  оттуда  слы- 
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шалась  его  вѣмецкая  ругань,  перемѣшапная  съ  плохо  выговари- 
ваемою русской  руганью,  и  плаксивые  голоса  ученнковъ.  Почему 
эта  комната  называлась  копферепціею  —  нензвѣстно.  Она  скорѣе 
была  прихожею,  потому  что  здѣсь  вѣшали  свои  шубы  п  пальто 
учителя.  Посреди  конферепцш  стоялъ  большой  столъ,  по  стѣиамъ 
шкафы  со  стеклами.  Въ  шкафахъ  хранились  геограФическія  карты, 
допотопные  учебники,  допотопные  словари  и  полное  собраніе  со- 
чинепій  Лессинга,  Шиллера,  Гете,  Уланда;  тутъ  же  стояли 
испорченная  электрическая  машина  старой  конструкции,  лейденская 
банка,  нѣсколько  банокъ  съ  индиго,  киноварью,  кукурузою,  шпанскими 
мухами  и  т.  п. — что  составляло  кабинетъ  товаровѣдѣнія,  лежали 
двѣ  лопнувшія  реторты,  десятка  два  минера ловъ  въ  коробкахъ 
кремневый  ппстолетъ,  большая  раковина  и  запасъ  розогъ. 

Изъ  конференціи  въ  терцію  заглянулъ  шульдинеръ  (8с1шІ- 
(Ііепег),    то-есть    школьный  служитель,  и  крикнулъ: 

-—   Мацъ!  Шоттъ!  въ  конференцію!  Инспекторъ    зоветъ! 

На  заднихъ  пультахъ  въ  „жаркомъ  поясѣ"  засуетелись;  про- 
чее вздрогнули  и  обернулись.  Изъ-за  пультъ  вставали  Мацъ  и 
Шоттъ.  Это  были  уже  взрослые  ребята,  отличавшіеся  необыкно- 
венною лѣностію.  Мацъ  былъ  неболынаго  роста,  неповоротливый, 
приземистый,  съ  рыжими  волосами,  падающими  на  угреватый 
лобъ.  Его  называли  коровой.  Шоттъ — высокій,  съ  насмѣшливымъ 
лицомъ,  то,  что  называется,  удалой  парень.  Онъ  былъ  первый  си- 
лачъ  въ  классѣ. 

—  Корова,  что  ты  сдѣлалъі  спрашивали  его  товарищи,  знав- 
шіе  уже  напередъ,  зачѣмъ  былъ  зовъ. 

—  Вчера  я  и  Шоттъ  должны  были  остаться  отъ  двухъ  до 
трехъ  и  удрали.  Дайте,  братцы,  платочковъ;  послѣ  за  это 
по  одному  новому  перу  дамъ,  проговорилъ  корова. 

Ему  кинули  четыре  носовые  платка;  онъ  скомкалъ  ихъ  и, 
запихавъ  сзади  въ  штаны,  отправился  въ  конференцію.  За  нимъ 
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послѣдовалъ  удалой  походкой  Шоттъ.  Двери  въ  конференціго 
притворились.  Ученики  стали  прислушиваться.  Послышался  крикъ 
и  потомъ  глухіе  удары.  Насчитали  двадцать-пять.  Потомъ  антрактъ 
и  снова  двадцать-пять  ударовъ.  Это  происходила  расплата  за 
вчерашній  побѣгъ. 

Мацъ  и  Шоттъ  вошли  въ  классъ,  а  въ  конференціи  вее  еще 
слышались  удары  и  визгъ.  Тамъ  получали  возмездіе  бѣглые  дру- 
гихъ  классовъ. 

—  Ну,  чтоі  спрашивали  ученики  корову. 

—  Чуть-туть  только  больно  было.  Я  нарочно  кричалъ,  про- 
говорялъ  онъ,  и  сталъ  доставать  изъ  штановъ  платки. 

—  А  ты,  Шоттъ,   не  подкладывалъ? 

—  Э,  не  стбитъІРазвѣ  я  баба^  Ежели  бы  жидъ  понималъ  по- 
руески,  такъ  я  бы  ему  сказалъ:  воля  ваша,  шкура  наша,  розги 
казенныя,  слуги  наемный,  такъ  дерите  сколько  хотите!  —  и  при 
этомъ  онъ  загнулъ  двухъэтажное  русское  словцо.  —  Потому  мнѣ 
вее  равно.  Сказалъ  бы,  ей-ей  бы  сказалъ,  да  какъ  это  понѣмецки 
переведешь'?  Не  выйдетъ.  Мнѣ  все  равно!  Пусть  дерутъ!  Я  и  сего- 
дня не  останусь!  Удеру! 

Онъ  замолчалъ,  схватилъ  свой  большой  садовый  ножъ,  замѣ- 
няющій  ему  перочинный,  и  изъ  всей  силы  началъ  чертить  ижъ 
по  пультѣ. 

Изъ  этого  видно,  что  комната,  называемая  конференцией,  была 
вмѣстѣ  съ  тѣмъ,  и  лобнымъ  мѣстомъ — мѣстомъ,  гдѣ  сѣкли.  Во- 
обще, въ  нѣмецкой  школѣ  сѣкли  большею  частію  по  гатанамъ 
(аиГ  ііе  Но8еп(,  а  сѣченіе  съ  раздѣваніемъ  происходило  довольно 
рѣдко,  разъ  пять-шесть  въ  мѣсяцъ,  и  то  за  важные  поступки, 
какъ-то:  за  буйство,  за  драку  съ  учителями  и  гувернерами,  за 
порчу  учительскаго  платья,  и  по  просьбѣ  родственниковъ  учени- 
ковъ.  За  то  еѣченіе  по  штанамъ  и  сѣченіе  розгами  по  рукамъ 
было  въ  огромномъ  употребленіи.  Изъ  двухсотъ  пятидесяти  уче- 


никовъ.  не  проходило  дня,  чтобы  не  было  высѣчено  піііііішші 
двадцать  человѣкъ.  При  сѣченіп  почти  всегда  присутствовалъ 
инспекторъ. 

Обыкновенно  сѣченіе  происходило  слѣдующимъ  образомъ.  Жерт- 
ва ложилась  брюхомъ  на  нарочно  устроенный  для  этого  табуретъ 
Шульдинеръ  натягивалъ  лѣвой  рукой  штаны  жертвы,  а  правой 
отсчитывалъ  удары.  Удары  же  наносились  не  тонкими  концами 
розогъ,  а  толстыми.  Когда  же  сѣкли  съ  раздѣваніемъ,  то  одинъ 
шульдинеръ  держалъ  жертву,  а  другой  сѣкъ. 

—  2шп  беЬеі  (на  молитву)!  скомандовалъ,  заглянувъ  въ  классъ, 
гувернеръ,  и  повелъ  учениковъ  во  второй  классъ — въ  секунд-у. 
Въ  секунду  собрались  ученики  со  всѣхъ  классовъ.  Здѣсь.  стоялъ 
органъ,  на  болыпихъ  черныхъ  доскахъ  были  нанисаны  на  нѣ- 
мецкомъ  языкѣ  извлеченія  изъ  псалмовъ,  который  должны  быть 
сегодня  пропѣты  подъ  органъ.  Инспекторъ  сѣлъ  за  органъ,  про- 
игралъ  прелюдію  и  ученики  запѣли.  Послѣ  нѣнія  водворилась 
тишина.  Одинъ  ученикъ  подошолъ  къ  каѳедрѣ,  сложилъ  попа- 
сторскп  руки,  наклонилъ  голову  и  монотонно,  растягивая  слова, 
сталъ  читать  понѣмецки  „Отче  нашъ".  Нѣкоторые  русскіе  усердно 
крестились.  Лишь  только  чтецъ  проговорилъ  „аминь",  какъ  толпа 
съ  шумомъ  бросилась  къ  выходу,  тискалась  въ  дверяхъ  и,  нако- 
нецъ,  разбрелась  по  классамъ.  На  лѣстницѣ  прозвонилъ  звонокъ, 
возвѣщавшій,  что  классы  начались. 

Но  воротимся  опять  бъ  терцію. 

По  табличкѣ  распредѣлепія  классныхъ  занятій  значилось,  что 
отъ  девяти  до  десяти  чаеовъ  урокъ  фрапцузскаго  языка,  но  учи- 
теля еще  не  было  въ  классѣ.  Густосъ,  то-есть  старшій — власть, 
выбираема  инспекторомъ  изъ  прилежныхъ  учениковъ,  или  изъ 
оставшихся  въ  классѣ  на  второй  годъ,  стоялъ  на  возвышеніи, 
на  которомъ  помѣщалась  чорная  доска,  и  записывалъ  перебѣгаю- 
щихъ    съ    мѣста   на   мѣсто  и  вообще    дѣлающихъ    безпорядокъ. 
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Нѣкоторыхъ,  не  унимавшихся  и  посзѣ  записи  ихъ  фамилій,  онъ 
подчеркивала  Ученики,  попавшіе  въ  реэстръ  производящихъ  без- 
порядокъ,  подзывали  къ  еебѣ  густоса,  просили,  чтобъ  онъ  стеръ 
ихъ  фамиліи,  и  сулили  ему  „жратву"  и  перья.  Наконецъ,  въ  кон- 
ференціи  послышались  чьи-то  шаги,  потоыъ  стукъ  отъ  србаеы- 
ванія  съ  ногъ  калошъ  и  какой-то  неестественный  кашель,  по- 
хожій  на  лошадиное  ржаніе.  По  кашлю  этому  ученики  узнали 
только  что  пришедшаго  учителя  французскаго  языка  Луи.  Въ 
классѣ  водворилась  тишина.  Густосъ  схватилъ  тряпку  и  стеръ  съ 
доски  фамиліи. 

Скажемъ  нѣсколько  словъ  о  густоеѣ. 

Густосъ  въ  классѣ  лицо  важное,  то  же  самое,  что  городовой 
на  базарѣ.  Обязанность  его  заключается  въ  слѣдующемъ:  наблю- 
дать за  порядкомъ  и  отвѣчать  за  шумъ  въ  классѣ  до  прихода 
учителя;  смотрѣть,  у  всѣхъ  ли  учениковъ  приготовлены  заданные 
переводы  и  задачи,  отмѣчать  каждый  день  неявивгаихся  въ  класеъ^ 
опоздавшихъ,  и  записывать,  по  приказанію  учителей,  отличив- 
шихся учениковъ  въ  графу  подъ  названіемъ  л  о  б  ъ  (ЬоЬ)  то-есть, 
похвала,  и  незнавшихъ  урока  въ  тадель  (Тасіеі)  —  порицаніе» 
Послѣ  классовъ  онъ  читалъ  молитву,  во  всеуслышаніе  прочиты- 
валъ,  кто  записанъ  въ  лобъ,  въ  тадель,  кто  не  явился,  и  кто 
опоздалъ,  а  послѣ  всего  этого  шолъ  въ  кабинетъ  инспектора  за 
билетами  для  прилежныхъ  учениковъ.  Ежели  учеиикъ  изъ  пятя 
ежедневныхъ  уроковъ  былъ  записанъ  въ  лобъ  за  три  урока,  то 
получалъ  зеленый  билетъ,  за  четыре  синій,  и  за  пять  красный. 
На  лицевой  сторонѣ  билета  было  напечатано  „за  прилажоніе" 
(Шг  Е1еІ88),  а  на  изнанкѣ  надписывалась  фамилія  ученика,  годъ 
и  число.  Густосъ  было  лицо  почти  безъ  контроля.  Учителя  и  ин- 
спекторъ  изъ  лѣности,  или  такъ,  изъ  нерадѣнія,  не  повѣряли  его, 
вслѣдствіе  чего  онъ  могъ  записывать  ученика  лишній  разъ  въ 
лобъ  и  вычеркнуть  изъ  таделя,  разумѣется,   принимая  за  это  по- 


—  9  ~ 

сильные  дары  въ  видѣ  булокъ,  лпкомствъ,  перьевъ  и  даже  денегъ. 
Учителя  никогда  не  заставляли  густоса  отвѣчать  урокъ;  они  были 
увѣрены  въ*его  прплежаніи  и  записывали  его  въ  лобъ  наобумъ. 
Густосъ  переставалъ  учиться  и  нерѣдко  проваливался  на  эк- 
заменахъ,  но  учителя,  все-таки  переводили  его  въ  слѣдующііі 
классъ.  Хорошимъ  густосомъ  между  учениками,  разумѣется,  счи- 
тался тотъ,  который  тянулъ  на  ихъ  сторону,  и  ежели  и  бралъ 
взятки,  но  за  то  и  дѣло  дѣлалъ. 

—  ПригаолъШришолъ!  Мосьё  Луи  прпгаолъ!  заговорили  учени- 
ки, заслыша  ржаніе  учителя,  и  стали  приготовляться  къ  прянятію  его. 

Вонъ  въ  „жаркомъ  поясѣ"  Журавль  поднялся  съ  мѣста, 
положилъ  на  пульту  свою  распростертую  пятерню  съ  написан- 
ными на  ногтяхъ  вокабулами  и  приноравливается,  ловко  ли  бу- 
детъ  считывать. 

—  Вы,  все-таки,  подсказывайте,  братцы,  шепчетъ  онъ  то- 
варищами 

Мармотка,  маленькій  тщедушный  ученикъ,  съ  хитрыми  гла- 
зами, такъ  и  бѣгающими  отъ  одного  предмета  къ  другому, 
улыбается.  Въ  его  головѣ  созрѣлъ  планъ,  какъ  надуть  учителя. 

—  Я  сегодня  ни  бельмеса  не  знаю,  а  Луигаку  надую,  — 
говоритъ  онъ. 

Еще  до  молитвы  Мармотка  емаклачилъ  и  вымѣнялъ  па 
перья  разной  „жратвы",  а  въ  крышку  пеналя  налилъ  воды  и 
все  это  спряталъ  въ  ящикъ  пульты. 

Въ  классъ  вбѣжалъ  Луи.  Ученики  повскакали  съ  мѣстъ. 

—  Воп  іоііг,  топвіеиг  Ьоіііз!  послышалось  со  всѣхъ  пультъ. 

—  8і1епсе!  крикнулъ  Луи  и  сѣлъ  за  столъ. 

Ученики  тоже  сѣли.  Густосъ  пошолъ  смотрѣть,  у  всѣхъ  ли 
сдѣіанъ  заданный  къ  сегодня  французскій  переводъ.  А  Мармот- 
ка между  тѣмъ  приготовлялся  надуть  учителя.  Онъ  жевалъ  при- 
пасенныя   яства  и  жеванное  клалъ  въ  ящикъ  пульты.  Луи  раз- 
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•сматривалъ  свою  тетрадку  и  выбиралъ  въ  спискѣ  учениковъ, 
кого  бы  вызвать  отвѣчать  урокъ.  Ученики  то  и  дѣло  подбѣгалп 
къ  нему  съ  поднятою  надъ  головою  правою  рукою'.  Мюшческія 
сцены  эти  обозначали  испрашиваніе  позволенія  пить  или  уда- 
литься въ  ретираду.  Луи,  въ  знакъ  согласія,  кивалъ  головой, 
вслѣдствіе  чего  при  входѣ  въ  ретираду  визжалъ  дверной  блокъ, 
съ  привѣшеннымъ  на  веревкѣ  кирпичомъ  и  хлопала  дверь,  а  у 
ведра  съ  водой,  поставленнаго  на  подоконникѣ,  толпились  уче- 
ники и  вырывали  другъ  у  друга  жестяной  ковшъ. 

Ретирада  была  также  мѣстомъ,  гдѣ  курили  папиросы  и  спаса- 
лись отъ  уроковъ  ученики.  Курили  обыкновенно  пять-шесть  чело- 
вѣкъ  одну  папиросу,  по  очереди,  по  затяжкѣ  на  брата,  и  затягива- 
лись до  выпученія  глазъ,  до  рвоты.  Нѣкоторые  спасавшіеся  отъ 
уроковъ  имѣли  иногда  терпѣніе  просиживать  тамъ  по  три  часа  сряду. 
Луи  порылся  въ  тетради  и  наконецъ  провозгласилъ: 

—  Шоттъ! 

Шоттъ  поднялся  съ  мѣста  и  проговорилъ  понѣмецки: 

—  Я,  мосье  Луи,  не  знаю  урока. 

—  Отчего*? 

—  Книгу  потерялъ. 

—  Тадель!  крикнулъ  Луи,  обращаясь  къ  густосу  и,  взгля- 
ну въ  на  Шотта,  живонисно    указалъ  ему  на  дзерь  конференции. 

—  Много  ли,  мосье^  хладнокровно  спроеилъ  Шоттъ,  пояяв- 
шій  въ  чемъ  дѣло. 

—  Десять. 

—  Сюда,  или  сюда1?  снова  спроеилъ  Шоттъ,  указывая  на 
руки  и  хлопая  себя  по  штанамъ. 

—  АиГ  (Не  Новеп,  отвѣчалъ  Луп. 

Черезъ  нѣсколько  времени  въ  конференціи  послышалось  десять 
ударовъ,  похожихъ  на  то,  какъ  бы  выколачивали  какую-нибудь 
подушку  или  шубу. 
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Луп  вызва.іъ  Мармотау.  Мармотка  сидѣлъ,  придерживая  у 
рта,  рукою  носовой  платокъ.  Опъ  засветился,  *  наклонился  къ 
ящику  пульты,  какъ  бы  доставая  книгу,  а  между  тѣмъ  схва- 
тплъ  нажеванную  еще  прежде  булку,  напихалъ  въ  рбтъ,  изъ 
пена  ля  хлебнулъ  воды  п,  снова  приложа  платокъ  ко  рту,  нодо- 
шолъ  къ  Луи. 

—  Риіиге  (іе  ѵегЬе  йпіг0  задалъ  ему  спрягать  Луи. 
Мармотка   молчалъ  и  наконецъ  поднялъ  правую  руку  кверху, 

а  лѣвой  все  еще  придерживалъ  у  рта  платокъ. 

--   \Ѵа88  І8І  шіі  (Иг  (что  съ  тобой)*?  спросилъ  его  Луи. 

Вмѣсто  отвѣта,  Мармотка  рыгнулъ,  отнялъ  отъ  рта  платокъ 
и  началъ  выплевывать  жеваную  булку,  представляя,  что  его 
рзетъ.  Брызги  попадали  на  столъ,  на  сюртукъ  и  даже  въ  ли- 
цо Луи. 

—  Вонъ!  вонъ!  закричалъ  вскочившій  съ  мѣста  Луи,  за- 
махалъ  руками  и  пихну лъ  Мармотку  въ  шею.  Тотъ  притворился 
ослабѣвшпмъ,  упалъ  на  полъ  и  началъ  охать.  Испугавшійся  Луи 
сталъ  его  поднимать.  Мармотка  снова  рыгнулъ  и  плюнулъ  прямо 
ему  на  штаны.  Весь  классъ,  видя  этотъ  безпорядокъ,  мычалъ, 
ревѣлъ,  кричалъ  пѣтухомъ,  а  по  комнатѣ  такъ  и  носились  бу- 
мажный стрѣлы,  всегда  пмѣвшіяся  у  ученпковъ  въ  запасѣ.  Луи 
не  зналъ,  что  дѣлать;  ояъ    совсѣмъ   потерялся.  Мармотка,  при- 

;  храмы вая,  отправился  въ  ретираду.  Подъ  шумокъ  кто-то  схва- 
тилъ  со  стола  книгу  Луи  и  мѣстахъ  въ  пяти  нахаркалъ  на 
етраяпцы  самымъ  апетитнымъ  образомъ. 

Пока  угомонился  классъ,  пока  обчищался  Луи,  пока  густосъ 

стиралъ  со  стола,  прошло    добрыхъ    четверть    часа.    Наконецъ, 

I  Луп  снова  началъ  спрашивать    урокъ.  Онъ    былъ  золъ  и  четве- 

|  рыхъ  выслалъ    въ    конференцию    для    порки.    Послѣднимъ  былъ 

зызванъ    Журавль.    Журавль    отвѣчалъ  съ   запинкой,    и    то   и 

дѣло  смотрѣлъ  на  свои  ногти,  на  которыхъ  были  написаны  вока- 
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булы;  но  ловокъ  онъ  не  былъ.  Луи  замѣтилъ  продѣлку  и  схва- 
тилъ  его  за  руку. 

—  А!    Уоіа  1а  сіше!  закричалъ  онъ,  увидавъ  на  ногтяхъ 
надпись  и,  не  выпуская  изъ  рукъ  руки  журавля,  потащилъ  его 
къ  инспектору.  Журавль  упирался.  Луи  давалъ  ему  пинки;  онъ1 
былъ    золъ   и  радъ,  что  нашолъ  случай  выместить  на  комъ  ни- 
будь свою  злобу. 

Весь  класеъ  опять  замычалъ,  закричалъ,  замяукалъ.  Кто-то 
даже  иустилъ  огрызкомъ  яблока  въ  самую  спину  Луи,  но  въ 
азартѣ  тотъ  и  не  замѣтилъ  этого.  Борьба  продолжалась.  На- 
конецъ  учитель  одолѣлъ  ученика,  и  при  крикахъ  и  возгласахъ 
вытащилъ  его  изъ  класса. 

Черезъ  пять  минутъ  прозвонилъ  звонокъ  и  урокъ  французска- 
го  языка  кончился.  Выскочившій  изъ  ретирады  Мармотка  такъ 
и  помиралъ  со  смѣху.  Товарищи  одобрительно  похлопывали  его 
по  плечу  и  говорили: 

—  Молодецъ  Мармотка,  надулъ  Луишку! 

—  Пожрать  только  дайте,  братцы.  Я  на  него  всю  жратву 
издержалъ. 

Ему  дали  съ  удовольствіемъ.  Съ  этого  дня  Мармотка  счи- 
тался самымъ    лихимъ  удальцомъ. 

Послѣ  каждаго  урока  давалось  десять  минутъ  отдыха.  Время 
это  называлось  цвишенштунде  (шівеЬепзішкІе).  Ученики  мог- 
ли ходить  по  классу  и  дѣлать,  что  имъ  угодно.  Играли  въ 
перья,  въчихардуивъ  сѣрую  кошку.  Слышались  нѣмецкія  ж 
русскія  восклицанія. 

Вообще  въ  гаколѣ  говорили  по  русски  и  по  нѣмецки,  но  какъ 
та,  такъ  и  другая  рѣчь  не  была  чиста;  въ  русскую  рѣчь 
вмѣшивались  нѣмецкія  слова,  въ  нѣмецкую— русскія.  Нерѣдко 
можно  было  слышать  подобную  фразу:  „вчера  я  былъ  ѵегваиші 
и  не  зналъ,  что  сегодня  Корігес1тші§8(ипсІе  отмѣнили,    а  вмѣ- 
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сто  ея  ВеиІ8сЬ  назначили.  Я  Аи&аіг  не  сдѣлалъ  п  бесІісЬіе  не 
выучилъ,  а  онъ  (то-есть  учитель)  запиеадъ  меня  за  это  въ  Та- 
(іеі  п  десять  аиі'  (ііе  Еовед  влѣпплъ".  Такъ  же  говорили  и 
нѣмцы.  Напримѣръ:— „(тіеіг  тіг  е1\ѵав  пожрать".  Трудно  же  пе- 
реводимые русскіе  глаголы  въ  родѣ  маклачить,  припекать, 
спрягались  на  нѣмецкій  манеръ:  „Ісіі  дѵепіе  маклачи'еп,  ісіі  Ьа- 
Ье  аив'маклачЧ,  ег  \ѵоШе  тісіі  припека'еп,  аЬег  Ііаі  еіпе 
фига    съ    маслоыъ    аиГ°;е0;е88еіі".    Бывало    такъ,  что  русскіе, 

і  поступившіе  въ  нѣмецкую  школу  и  говорившіе  до  сего  времени 
порусски  правильно,  пробывъ  въ  школѣ  годъ  или  два,  коверка- 
ли русскую  рѣчь  и  принимали  нѣмецкіе  обороты.  Чаще  это  слу- 
чалось съ  паЕеіоверами.  Демон  они  ходили  только  но  праздни- 
ками и  все  остальное  время  находились  въ  школѣ,  гдѣ  слышали 
нѣмецкій  языкъ  и  ломаный  русскій.  Всѣ  предметы,  за  псключе- 
ніемъ    закона  божія  и  российской  псторіп,  преподавались  па  нѣ- 

і  мецкомъ  языкѣ.  Русскому,  только  что  поступившему  въ  немец- 
кую школу  и  незнаг.шему  нѣмецкаго  языка,  приходилось  очень 
трудно.  Въ  то  время,  когда  учитель  объяснялъ  какой  нибудь 
предметъ,  руескій  ученикъ  только  хлопалъ  глазами  и  изъ  ' объ- 
яснен^ не  понпмалъ  ни  слова.  Арпфметическія  правила,  геогра- 
фію,  зоологію,  нѣмецкій  языкъ  онъ  зубрилъ  изъ  слова  въ  сло- 
во, и  зубреніе  это  доставалось  ему  куда  какъ  трудно.  Тоже 

|  было  и  съ  франдузскимъ  языкомъ.  Съ  французскаго  языка  пе- 
реводы дѣлались  на  пемѣцкій  языкъ  и  наоборотъ.  Нерѣдко  слу- 
чалось, что  русскій,  зубрившій  французскіе  вокабулы  и  знавшій, 
что  (Іег  Наііп  пофранцузски  1е  (Мі,  сіег  НаГег—  -Гаѵоіпе,  8І0І2— - 
ііег,  не  зналъ,  какъ  эти  слова  переводятся  порусски.  Первое 
время  пребыванія  русскаго  ученика  въ  нѣмецкой  школѣ  было 
мучительно;  онъ  зубрилъ,  ничего  не  попималъ  и  тупѣлъ,  а  пе- 
дагоги, думая,  что  дер  к  а  все  исправитъ,  всему  дастъ  хорошій 
исходъ,  драли    его,    какъ   говорится,  на  обѣ  корки.  Изъ  этого 
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выходило  такое  большое  количество  лѣнтяевъ,  которые  были  по 
большей  части  русскіе.  Зубрилъ  ученикъ  полгода,  зубрилъ  годъ, 
но,  несмотря  на  его  старанія,  все-таки  ничего  ве  выходило  и 
его  сѣкли.  Не  видя  всему  этому  исхода,  онъ  переставалъ  учить- 
ся вовсе:  „пусть  ужь  лучше  такъ  сѣкутъ",  думалъ  онъ,  и'изо- 
щрялъ  свой  умъ,  какъ  бы  надуть  учителя,  какъ  бы  не  отвѣ- 
чать  урока,  какъ  бы  избѣгяуть  таделя  и  порки.  Иѣкоторые  да- 
же были  равнодушны  къ  таделю  и  къ  поркѣ,  и  не  старались 
избѣгать  ни  того,  ни  другаго;  на  нихъ  нападала  какая-то  апа- 
тія,  равнодушіе  ко  всему,  и  они  ежели  и  обманывали  и  наду- 
вали учителя,  то  дѣлали  это  сои  атоге,  изъ  любви  къ  ис- 
кусству и  чтобы  показать  передъ  товарищами  свое  лихачество. 
Учитель  былъ  имъ  ненавистенъ,'  и  они  всячески  старались  нага- 
дить ему.  Нѣмецкая  школа  родила  знакомыхъ  намъ  Журавля, 
Мормотку,  Корову,  но  очень  могло  быть,  что,  при  другихъ 
условіяхъ,  изъ  нихъ  вышли  бы  старательные  ученики.  Русскіе 
ученики,  прошедшіе  огонь  и  воду  трехъ  младшихъ  класеовъ, 
квинты,  кварты,  терціи  и  въ  это  время  научившіеся  гово- 
рить понѣмецки,  наконецъ,  могли  бы  учиться  какъ  слѣдуетъ  при 
переходѣ  въ  секунду,  но  имъ  уже  мѣшала  привычка  къ  лѣ- 
ности;  они  всѣми  неправдами,  веѣми  натяжками  достигли  втора- 
го  класса  —  секунды,  и  этими  же  неправдами  надѣялись  перейти 
въ  и  р  и  м  у,  въ  самый  старшій  классъ,  изъ  котораго  они,  какъ 
бы  ни  были  плохи  ихъ  познанія,  все-таки  выпускались  съ  сви- 
дѣтельствомъ,  дающвмъ  право  при  поступленіи  въ  гражданскую 
службу  на  первый  классный  чмиъ.  А  этого- то  только  и  нужно 
было  достигнуть.  Вслѣдствіе  чего  въ  секунде  и  въ  вримѣ  учи- 
лись, какъ  говорится,  спустя  рукава.  Въ  защиту  нѣмецкой  шко- 
лы можно  сказать  только  то,  что  русскіе  ученики,  просидѣвъ 
въ  ней  шесть-семь  лѣтъ,  выходили  съ  знаніемъ  нѣмецкаго  язы- 
ка,   и  съ  знаніемъ  практическими    Но  за  то  свой  родной  рус- 
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скій  языкъ  знали  плохо,  такъ  какъ  па  пего  очень  мало  обра- 
щалось вниманія  и  въ  программу  преподаванія  не  входила  даже 
исторія  русской  литературы.  Только  въ  пркмѣ  ладили  съ  такъ- 
называемыми  сочинен іямя  на  заданную  тэму  въ  родѣ:  „разни- 
ца между  воспитаніемъ  и  оёразовавіемъ",  „праздность  есть  мать 
пороковъ"  и  съ  трудомъ  зубрили  спптаксисъ.  Кончивъ  курсъ, 
ученики  имѣлп  коп-какія  понятія  о  химіи,  фпзпкѣ,  зоологіи,  бо- 
таник, географіи,  но  не  знали,  что  8(іс1(8ІоіТ  называется  но- 
русски  -азотомъ,  Агзепік-—  мышьякомъ,  Ьагѵе — личинкой  и  т.  д. 

Прпводимъ  фактъ. 

Однажды  нѣмецкую  школу  посѣткла  какая-то  педагогическая 
власть.  Проходя  по  классамъ,  она  доствгнула  терціи.  Въ  терціи 
шло  преподавание  географін.  Власть  захотѣла  проэкзаменовать 
нѣкоторыхъ  учеппковъ  и,  наконецъ,  подошла  къ  одному. 

—  Какъ  ваша  фамйлія^ 

—  Ивановъ,  отвѣчалъ  тотъ,  вставая. 

—  Скажите  мнѣ,  Ивановъ,  какой  главный  городъ  въ  Даніи? 
Учеспкъ  вытаращплъ  глаза.    Онъ    и  не  слыхалъ    о  таііомъ 

госуяарствѣ. 

—  НаирМасИ  іп  Бапешагк  подсказалъ  учитель. 

—  Копенгагену  не  задумываясь  отвѣчалъ  ученикъ. 

—  Ну,  а  какія  главяыя  озера  въ  Швеціиі  спросила  снова 
педагогическая  власть. 

—  бепГегзее.  Іжіеіізее... 

—  Что  вы,  что  вы,  не  въ  Швейцаріи,  а  въ  ІПвеціи.  Я 
про  Швецію  спрашиваю. 

—  Ііп  8сЬ\\гейен,  перевелъ  учитель. 

—  А!  Неляръ,  Венлеръ,  Веттеръ,  оправился  учеипкъ 
Учась  географін  понѣмецкп,  опъ  не  зналъ,  что  Бапетагк — 

Данія,  8с1і\ѵеі1еіі— Швсція,  а  Всіпѵсія— Швепцарія. 

Цвпшенштунде  кончилась.  Прозвонили,  сейчаеъ  начнется 
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урокъ  закона  божія.  Для  нѣмцевъ  пришолъ  пасторъ,  для  рус- 
скихъ —  священникъ.  Русскіе  собрали  свои  книги  и  идутъ  въ 
конференцію.  Нѣмцы  остались  въ  терціи  и  ждутъ  пастора.  Вонъ 
Луксъ  (Ідісііз,  то-есть,  рысь),  ученпкъ  въ  сѣрой  байковой 
блузѣ,  пишетъ  на  доскѣ  мѣломъ  русскими  буквами  нѣмецкіе  еван- 
гельскіе  тексты,  чтобы  при  вопросахъ  пастора  можно  было  счи- 
тывать. Считывать  будетъ  удобно,  потому  что  пасторъ  по- 
русски  ни  слова  не  знаетъ,  а  ему  и  въ  голову  не  придетъ, 
что  его  такъ  ловко  обманываютъ. 

•  Въ  конференцию  набилась  пестрая  толпа  русскихъ  учени- 
ковъ  съ  сумками  черезъ  плечо,  съ  связками  книгъ  въ  рукахъ. 
Священникъ,  называемый,  обыкновенно,  учениками  за  глаза — 
батькой,  а  въ  глаза — батюшкой,  разговаривалъ  съ  пасторомъ. 
Разговоръ  шолъ  понѣмецки  и  сопровождался  пантомимами.  Свя- 
щенникъ, наклонясь  корпусомъ  впередъ  и  держа  лѣвую  руку  на 
желудкѣ,  съ  трудомъ  выговаривалъ  кой  какія  нѣмецкія  слова, 
мѣшалъ  ихъ  съ  русскими,  а  для  пояененія  ихъ  махалъ  рукой 
въ  воздухѣ.  Пасторъ  съ  библіей  въ  черномъ  переплетѣ  подъ 
мышкой  кнвалъ  головой,  говорилъ:  „о  ]а,  ]а"  и  улыбался. 
Когда  начиналъ  говорить  пасторъ,  то  священникъ  дѣлалъ  то  же 
самое  и  твердилъ  „]а,  ,)а",  сбивался  и  начиналъ  говорить, 
„такъ,  такъ".  Наконецъ  законоучители  понюхали  табаку  и  раз- 
дались. 

Священникъ  остался  съ  русскими  учениками   въ  конференціи 
п  велѣлъ  читать  молитву.  Молитву  начали  читать  трое  вдругъ. 
—    Постойте,    постойте,    перебилъ    священникъ.  —  Читай  кто 
нибудь  одинъ.  Читай  хоть  ты,  Иванова 

Ивановъ  сталъ  читать  молитву.  Кто-то  кого-то  щипнулъ; 
тотъ  фыркнулъ  и,  чтобъ  скрыть  смѣхъ,  началъ  кланяться  въ 
землю.  Послѣ  молитвы  всѣ  стали  подходить  къ  священнику 
подъ  благословеніѳ  и  цаловали  у  него  руку. 
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—  Кто  это  пзъ  ваеъ  въ  землю  кланялсяі  Ктоі  спрашпвалъ 
священникъ. 

—  Это  я,  батюшка. 

—  Тб^  Вѣдь  ты  это  изъ  шалости  дѣлалъ?  Признайся. 

—  Нѣтъ,  батюшка,  изъ  усердія,  отвѣчалъ  учевикъ. 

Ученики  размѣстились  кто  какъ  попало.  Для  нихъ  въ  кон- 
ференции не  полагалось  ни  стульевъ,  ни  скамеекъ.  Одни  стояли 
вокругъ  стола,  другіе  сидѣли,  прислонясь  къ  шкафамъ,  на  связ- 
кахъ  книгъ  и  на  сумкахъ,  а  нѣкоторые  даже  лежали  на  полу, 
положа  подъ  голову  двѣ-три  книги.  Вонъ  въ  одномъ  углу  нача- 
лась игра  въ  фортунку  и  играющіе,  чтобы  узнать,  кому  вертѣть 
фортунку  первому,  считались.  Одинъ  тыкалъ  пальцемъ  въ  грудь 
играющимъ  и  приговаривалъ:  „ яблочко  катилось  кругъ  огорода, 
кто  его  поднялъ,  тотъ  воевода,  воеводскій  сынъ.  Шишелъ-вышелъ, 
вонъ  пошолъ".  На  комъ  слово  „пошолъ"  кончилось,  тотъ  и  дол- 
женъ  былъ  вертѣть  фортунку.  Вся  эта  толпа,  расположившаяся 
въ  конференции  въ  самыхъ  разнообразныхъ  позахъ,  походила 
скорѣе  не  на  учениковъ,  а  на  цыганскій  таборъ. 

Вонъ  Маримонда  лѣзетъ  подъ  столъ  и  шепчетъ  товарищами. 

—  Ежели  батька  меня  вызоветъ,  скажите,  что  меня  нѣтъ, 
что  я  ѵегзашігі. 

Сюда  даже  приходили  и  спасающіеся  отъ  уроковъ  нѣмцы  и 
преспокойно  въ  продолженіе  часа  или  читали  какую-нибудь  кни- 
гу, или  играли  въ  перья. 

Священникъ,  преподававшій  законъ  божій,  былъ  прекрасный^ 
добрый  старикъ,  но  самый  плохой  педагогъ.  Относительно  его 
доброты  можно  сказать  то,  что  онъ  во  все  время  своего  пре- 
подаванія  въ  нѣмецкой  школѣ  не  высѣкъ  ни  одного  ученика, 
тогда  какъ  другіе  учителя  совершенно  не  могли  обходиться  безъ 
этого  удовольствія.  Лѣнивыхъ  шалуновъ  онъ  только  записывалъ 
въ  тадель,  да  и  то  иногда  вычеркивалъ,  ежели  ученикъ  просилъ 
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прощенія.  Онъ  былъ  немного  глухъ  и  очень  близорукъ,  такъ  что 
въ  пяти  шагахъ  не  могъ  узнать  чеювѣка,  но  очковъ  не  носилъ? 
что  очень  мѣшало  ему  наблюдать  за  учениками.  Во  время  урока. 
онъ  почему-то  не  поднимался  со  стула  и  нросижвалъ  на  немъ 
отъ  звонка  до  звонка;  вслѣдствіе  этого  и  происходило,  что  во 
время  его  урока  въ  конференцію  прибѣгали  спасаться  изъ  дру- 
гихъ  классовъ  и  не  были  имъ  замѣчаемы;  ученики,  незнавшіе 
урока,  кричали  сами  про  себя,  что  ихъ  нѣтъ  въ  классѣ,  что 
они  больны,  а  ежели  и  отвѣчали  урокъ,  то  буквально  считы- 
вали съ  книги.  Въ  одномъ  только  священникъ  походилъ  на 
прочихъ  учителей  —  любилъ,  чтобы  заданный  урокъ  отвѣчали 
слово  въ  слово,  такъ,  какъ  напечатано  въ  книгѣ. 

—  Вѣдь  кто  книжку-то  писалъ,  не  глупѣе  тебя  былъ,  го- 
ворилъ  онъ  обыкновенно  ученику:  —  для  чего  же  ты  берешься 
своими  словами  разсказыватьі 

Однажды  онъ  велѣлъ  ученику  привесть  примѣръ  священнаго 
преданія,   которому  слѣдуетъ  православная  церковь. 

—  А  вотъ,  батюшка,  началъ  ученикъ: — когда  идешь  мимо 
церкви,  то  нужно  снять  шапку  и  перекреститься. 

—  Шапку,  шапку...  заговорилъ  священникъ:  —  а  ежели  у 
кого  фуражка  или  шляпа*?  Точность  нужна.  Нужно  сказать:  когда 
мы  идемъ  мимо  храма  божьяго,  то  должно  обнажить  свою  голову 
и  осѣнить  себя  крестнымъ  знаменіемъ. 

Священникъ  сталъ  задавать  урокъ  къ  слѣдующему-  классу  и 
объяснялъ  его.  Объяснивъ,  онъ  вытащилъ  изъ  кармана  нотату — 
засаленную  книжонку,  и  по  алфавитному  списку  фамилій  началъ 
вызывать  учениковъ  отвѣчать  урокъ.  Вызвалъ  онъ  и  Маримон- 
ду.  Тотъ  самымъ  комфортабельнымъ  образомъ  лежалъ  подъ  сто- 
ломъ;  заслыша  свою  фамилію,  онъ  крикнулъ: 

—  Его  нѣтъ,  батюшка!  Боленъ  и  не  скоро  придетъ! 

Вообще  ученики  умѣли  священника  очень    ловко  заговари- 
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вать,  то- есть  провести  съ  нимъ  время  въ  разговорахъ  и  не 
дать  ему  временя  на  спрашиваніе  урока.  Это  обыкновенно  дѣла- 
лось  тогда,  когда  большинство  не  знало  урока,  и  дѣлалось  слѣ- 
дующимъ  образомъ:  когда  священникъ  раскрывалъ  свою  нотату, 
ему  задавали  вопросы,  на  которые  просили  объясненія. 

—  А  что,  батюшка,  отчего  въ  лостъ  грѣшно  ѣсть  скоромное? 
спрашнвалъ  кто-нибудь 

—  Отчего  въ  нѣмецкихъ  церквахъ  органы  поставлены?  Развѣ 
это  подобаетъ? 

Лишь  только  священникъ  кончалъ  объясненіе,  его  снова  спра- 
шивали: 

—  А  что,  батюшка,  я  слыхалъ,  въ  иныхъ  церквахъ  ко- 
шекъ  держатъ?  Вѣдь  кошка...  какъ  же  это? 

Иногда  ученики  сговаривались  и  просили  его  разсказать 
житіе  какого-нибудь  святого. 

—  Батюшка,  какой  это  святой  закрестилъ  въ  рукомойникѣ  бѣса 
и  съѣздилъ  на  немъ  въ  Іерусалимъ  къ  заутрени?  Разскажите 
намъ  его  житіе. 

Иногда  священникъ  разсказывалъ.  Вообще  житія  святыхъ 
ученики  слушали  съ  удовольствіемъ  и  съ  видимымъ    интересомъ. 

Раздался  звонокъ.  Снова  молитва. 

Секунда.  Ни  классъ,  ни  ученики  ничѣмъ  не  отличаются  отъ 
терціи.  Тѣ  же  зеленыя  стѣны,  тѣ  же  картины  иэъ  естественной- 
исторіи,  тѣ  же  пульты.  Густосъ  на  кафедрѣ  и  наблюдаетъ  за 
порядкомъ  въ  классѣ.  Ученики  присмирѣли  и  ждутъ  грозы.  Сей- 
часъ  начнется  урокъ  арифметики — предметъ,  преподаваемый  са- 
мимъ  инспекторомъ  Фельзакомъ.  Ученики  находятся  въ  какомъ-то 
томптельномъ  ожиданіи.  Взоры  ихъ  устремлены  на  дверь.  „Вотъ 
сейчасъ  войдетъ",  думаютъ  они:  „каковъ-то  онъ  сегодня?  Очень 
сердитъ,  или  не  очень?  Иьянъ,  или  трезвъ?  Будетъ  сѣчь,  или  не 
будетъ?"  Нѣкоторые  русскіе  закрываются  книгою    и  изподтишка 
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крестятся.  Но  вотъ  въ  дверяхъ  показалась  фигура  Фельзака. 
Медленно,  еле  передвигая  ноги,  вступалъ  онъ  въ  классъ. 

Ипсиекторъ,  геръ  Фельзакъ,  по  прозванію  „жидъ",  былъ  не- 
высокая роста,  старикъ  лѣтъ  шестидесяти,  съ  длинными  сѣдыми 
волосами  и  еъ  гладко  выбритою  физіономіею,  на  которой  покоился 
объемистый  красный  носъ.  Одѣтъ  онъ  былъ  въ  наваченное  пальто 
безъ  таліи;  на  шеѣ  его  былъ  намотанъ  бѣлый  миткалевый  пла- 
токъ,  а  на  ногахъ,  поверхъ  саноговъ,  надѣты  резиновыя  калоши. 
Резиновыя  калоши  онъ  носилъ  и  лѣтомъ  и  зимою.  Говорили,  что 
онъ  ихъ  носилъ  для  того,  чтобы  неслышною  поступью  прибли- 
жаться къ  ученикам»,  и  такимъ  образомъ  заставать  ихъ  врас- 
плохъ  и  подслушивать  разговоры,  И  действительно,  искуство 
это  онъ  довелъ  до  совершенства,  и  иногда— какъ  мзъ  земли  вы- 
росталъ  передъ  учениками  и  надѣлялъ  ихъ  подзатыльниками, 
оплеухами  и  ударами  въ  голову.  Удары  наносились  золотымъ 
перстнемъ,  который  онъ  носилъ  на  указательномъ  пальцѣ  правой 
руки.  Ученики  говорили,  что  нѣтъ  тяжеле  „жидовской  руки"  и 
увѣрялИі  что  она  тяжела  такъ  оттого,  что  „жидъ"  перетягиваетъ 
ее  у  локтя  ремнемъ.  На  наказанія,  какъ  мы  увидимъ  сейчасъ. 
онъ  былъ  очень  изобрѣтателенъ,  и  живи  онъ  во  времена  сви- 
рѣпствованія  инквизиціи,  могъ  бы  занять  почетное  мѣсто  среди 
инквизиторскихъ  с^дей. 

Неслышней  походкой  приблизился  геръ  Фельзакъ  къ  кафедрѣ, 
обратился  лицомъ  къ  ученикамъ  и  началъ  выбирать,  кого  бы 
вызвать  къ  доскѣ  для  дѣланія  арифметическихъ  задачъ.  На 
кого  падалъ  его  взглядъ,  тотъ  невольно  опускалъ  глаза,  присѣ- 
далъ  на  своемъ  мѣстѣ  и  какъ-то  сокращался. 

Шесть  человѣкъ  были  вызваны  къ  доскамъ.  У  остальныхъ 
отлегло  отъ  сердца. 

—  \Ѵа8І;  ІасМ  сіи,  8сЪ\ѵеті§ег]  обратился  Фельзакъ  къ 
какому-то  улыбнувшемуся  ученику.— Котт  Ьег! 


Ученикъ  подошолъ. 

—  Поближе  (*). 

Тотъ  приблизился.  Фельзакъ  далъ  ему  щелчокъ  въ  носъ 
(ЛазепвШЬег),  и  потомъ,  схвативъ  его  за  вихоръ,  дернулъ 
вправо  и  влѣво. 

—  Теперь  благодари  за  удовольствіе. 

—  Благодарю,  геръ  Фельзакъ,  проговорилъ  ученикъ. 
Наказаніе  это  и  не  считалось  у  Фельзака   наказаніемъ;    это 

онъ  считалъ  въ  иѣкоторомъ  родѣ  любезностію. 

Фельзакъ  началъ  диктовать  задачу.  Вызванные  шесть  чело- 
вѣкъ  писали  ее  на  доскахъ,  остальные  въ  черновыхъ  тетрадяхъ. 

—  Начинай!  ты!  крикнулъ  Фельзакъ,  обращаясь  къ  край- 
ней доскѣ  и,  заложа  руки  на  спІну,  началъ   ходить  по  классу. 

Ученикъ,  стоявшій  у  крайней  доски,  сталъ  рѣшать  задачу 
и  вслухъ  говорилъ,  что  дѣлаетъ,  вслухъ  складывалъ,  вычиталъ, 
умножалъ,  дѣлилъ  и  говорилъ  правила. 

—  Слѣдующій!  крикнулъ  Фельзакъ,  и  слѣдующій,  не  запи- 
наясь, долженъ  былъ  продолжать.  Тотъ  немного  запутался,  но 
потомъ  оправился.  Это  ему  не  прошло  даромъ:  Фельзакъ  при- 
близился къ  нему  и  два  раза  ударилъ  его  въ  затылокъ  перст- 
немъ. 

Фельзакъ  прор,олжалъ  расхаживать  по  классу. 

—  Ты!  крикнулъ  онъ  наконецъ,  остановись  передъ  сидя- 
щимъ  у  пульты  ученикомъ,  по   прозванью  Крыса. 

Крыса  былъ  отставши,  и  не  могъ  продолжать.  Поднявшись 
съ  мѣста,  онъ  началъ  считать  то,  что  уже  было  считано.  Фель- 
закъ схватилъ  его  за  вихоръ  и  потащи лъ  къ  большой  доскѣ. 

—  Ну,  продолжай  вотъ  здѣсь. 


(*)  Весь  разговоръ  происходилъ  понѣмецки.  Фельзакъ  хотя  и  про- 
жил ъ  вь  Россіи  тридцать  лѣтъ,  но  по  русски  объяснялся  съ  бо дьшимъ 
трудомъ. 
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Крыса  совсѣмъ  потерялся,  сломалъ  мѣлъ  и  бормоталъ,  по- 
множая какія-то  числа.  Фельзакъ  все  еще  держалъ  его  за  ви- 
хоръ  и  раскачивалъ. 

—  Это  что1?  спрашивалъ  онъ,  тыкая  рукою  въ  дроби. 

—  Цѣлое  число  съ  дробью  и  дробь,  отвѣчалъ,  ежась  отъ 
боли  Крыса. 

—  Что  нужно  сдѣлать? 

—  Помножить. 

—  Правило? 

—  Нужно  помножить  числителя  первой  дроби  на  числителя 
второй  дроби  и  знаменателя... 

—  Врешь!  Вертись! 

Крыса  перевернулся  нѣсколъко  разъ  на  мѣетѣ.  Прядь  во- 
лосъ  его,  находившаяся  все  еще  въ  рукахъ  Фельзака,  скру- 
тилась. 

—  Что  нужно  сдѣлать? 

—  Нужно  помножить  числителя... 

Крысѣ  было  больно.  Онъ  уже  самъ  не  зналъ,  что  говорилъ. 

—  Врешь'   Кружись  еще  два  раза! 

Крыса  кружился.  Волосы  его  скрутились  еще  болѣе. 

—  Ну? 

—  Мнѣ  трудно,  геръ  Фельзакъ...  Я  не  могу  этого  объяс- 
нить по-нѣмецки,  хотѣлъ  было  вернуться  Крыса. 

Онъ  былъ  русскій. 

Фельзакъ  приказалъ  сказать  правило  другому  ученику.  Тотъ 
еказалъ. 

—  Повтори! 

Крыса  повторилъ,  но  перевралъ. 

—  Вертись!  Еще,  еще,  говорилъ  ему  Фельзакъ. 

Какъ  Крыса  ни  былъ    теркѣливъ,  однако    физическая    боль 


—  23  — 

взяла  свое.  Къ  лицу  его    прилила  кровь  и  на  глазахъ    показа- 
лись слезы.  Коп  какъ,  наконецъ,  сказалъ  онъ  правило. 

—  Теперь  продолжай  рѣшать  задачу,  прпказалъ  ему  Фель- 
закъ, но  волосъ  его  изъ  руки  не  выпускалъ. 

Отъ  боли  Крыса  не  могъ  продолжать. 

—  'Вертись! 

Крыса  перевернулся  еще  разъ. 

—  Еще. 

Больше  онъ  не  могъ  вертѣться.  Волосы  его  совсѣмъ  закру- 
тились. Онъ  стиснулъ  зубы,  заскрежеталъ  ими,  замычалъ,  и 
схвативъ  обѣими  руками  руку  Фельзака,  прижалъ  ее  къ  своей 
головѣ,  стараясь  этимъ  облегчить  боль. 

—  А  когда  такъ,  крикнулъ  Фельзакъ:  —  такъ  иди  же  въ 
конференцію  и  попроси  у  шульдинера,  чтобъ  онъ  отсчиталъ 
тебѣ  двадцать  пять!.. 

При  этомъ  онъ  .выпустилъ  изъ  рукъ  волосы  Крысы  и  пих- 
нулъ  его  въ  шею.  Тотъ  отправился  въ  конференцію.  Фельзакъ 
пошолъ  за    нимъ  и  въ  отворенную  дверь   крикнулъ  шульдинеру: 

—  Двадцать,  да  покрѣпче! 

—  Что-то  будетъ!  шептались  ученики.  —  Многимъ  сегодня 
достанется. 

—  Онъ  пьянъ. 

—  Нѣтъ,  не  пьянъ.  Развѣ  немножко... 

Урокъ  продолжался.  Въ  примѣ  —  классѣ,  находящемся  ря- 
домъ  съ  секундой,  преподавалось  чистописаніе  по  такту. 
Ученики  писали  буквы  и  пѣли:  разъ.  два,  три.  При  первомъ 
утолщеніи  буквы  пѣлось:  разъ,  при  второмъ  —  два  и  т.  д.  На 
тонкіе  же  штрихи  приходились  паузы.  Заливались  альты  и  те- 
нора, хрипѣли  и  ревели  басы.  Все*  это  слышалось  въ  секундѣ, 
отдѣленной  отъ  примы  стеклянного  дверью.  Это  злило  Фельзака; 
онъ  раза  два  входплъ  въ    приму   и   приказывалъ,    чтобы   пѣли 
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тише,  но  приманеры  не  унимались,  а  замѣтивъ,  что  это  злитъ 
инспектора,  кричали  еще  громче. 

Фельзакъ  разозлился  не  на  шутку  и  сталъ  вымещать  свою 
злобу  на  секунданерахъ.  Онъ  то  и  дѣло  вьтзывалъ  учениковъ 
и  приказывалъ  продолжать  рѣшеніе  задачи.  Оторопѣвшіе  ученики 
сбивались  и,  получая  щелчки  въ  носъ,  удары  въ  голову  перст- 
немъ,  отсылались  въ  конференцію  для  „полученія  розогъ". 

—  Шмидтъ!  вызвалъ  Фельзакъ  одного  ученика. 

Шмидтъ  сталъ  продолжать  рѣшеніе  задачи,  но  остановился 
и  началъ  немного  соображать.  Фельзакъ  ударилъ  его  въ  голову 
перстнемъ  и  вызвалъ  другаго  ученика. 

—  Бергъ,  покажи  ем},  что  нужно  дѣлать. 

Бергъ  сталъ  показывать,  но  и  самъ  спутался.  Фельзакъ  раз- 
разился бранью. 

—  Ослы!  свиньи!  кричалъ  онъ,  и  перебравъ  весь  звѣринецъ 
ругательныхъ  животныхъ,  отдалъ  слѣдующее  приказаніе  Шмидту 
ж  Бергу: 

—  Дерите  другъ  друга  за  волосы! 

Тѣ  схватили  другъ  друга  за  волосы  и  начали  теребить. 

—  Крѣпче!  Сильнѣе!  кричалъ  Фельзакъ,  и  видя,  что  его 
приказаніе  исполняется  плохо,  оттаскалъ  обоихъ  учениковъ  за 
волосы  самъ  и  повелъ  въ  конференцію  для  сѣченія. 

Вотъ  что  разсказывали  объ  издѣваніи  Фельзака  надъ  уче- 
никами. За  достовѣрность  факта  не  ручаемся:  можетъ  быть,  это 
и  легенда.  Про  него  ходило  много  легендъ. 

Однажды,  ученикъ,  бывшій  у  него  полупансіонеромъ,  попро- 
сился тотчасъ  послѣ  обѣда  идти  домой,  говоря,  что  ему  нужно 
быть  дома.  Фельзакъ  объявилъ  ему,  что  не  пуститъ  до  тѣхъ 
поръ,  пока  тотъ  не  отвѣтитъ  уроковъ,  заданныхъ  на  завтра. 
Ученикъ  выучилъ  уроки  и,   чтобы    отвѣчать    ихъ,  пришолъ    въ 
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кабинетъ  Фельзака.  Фельзакъ  еидѣлъ  на  диванѣ,  былъ  пьянъ  и 
ѣлъ  яблоки.  Ученикъ  сказалъ,  зачѣмъ  пришолъ. 

-  А!  проговорилъ  Фельзакъ,  и  взявъ  книгу,  сталъ  его 
спрашивать  урокъ,  придираясь  и  стараясь  сбить,  но  сбить  не 
могъ.  Уроки  были  выучены  хорошо. 

—  Можешь  идти.  Вотъ  тебѣ  угощеніе  за  это,  проговорилъ 
онъ,  подошолъ  къ  комоду,  вынулъ  оттуда  три  яблока  и  далъ 
ученику.  Тотъ  поблагодарилъ  и  хотѣлъ  уходить. 

—  Нѣтъ,  погоди.  Ѣшь  ихъ. 

Ученикъ  началъ  ѣсть.  Яблоки  были  болынія.  На  третьемъ 
онъ  уперся.  Желудокъ  его  былъ  полонъ  отъ  недавно  съѣденнаго 
обѣда. 

—  Ѣшь!   крикнулъ  Фельзакъ. 
Ученикъ  кое-какъ   доѣлъ. 

—  Вотъ  тебѣ  еще  три.  Ѣшь  и  эти. 

Ученикъ  понялъ,  въ  чомъ  дѣло,  и  заплакалъ.  Попробовалъ 
было  ѣсть,  но  желудокъ  не  принималъ. 

—  Ѣшь!  кричалъ  Фельзакъ,  и  кормилъ  ученика  до  тѣхъ 
поръ,  что  его  начало  рвать. 

Яѣкоторые  говорили ,  что  Фельзакъ  сумасшедшій,  и  какъ 
видится,  говорили  не  безъ  основанія. 

Вотъ  еще  одинъ  педагогъ,— учитель  русскаго  языка,  Лурлей. 

Лурлей  былъ  мужчина  лѣтъ  пятидесяти,  носилъ  бѣлокурый 
парикъ  съ  хохломъ  и  фракъ  со  свѣтлыми  пуговицами.  Какой 
націи  былъ  Лурлей — неизвѣстно.  Одни  говорили,  что  онъ  фран- 
цузъ,  другіе  —  что  онъ  нѣмецъ,  но  кажется,  онъ  былъ  швейца- 
рецъ. 

Вотъ  онъ  входитъ  въ  классъ,  заложа  руки  въ  карманы  сво- 
ихъ  узенькихъ  брюкъ  и  переваливаясь  съ  ноги  на  ногу.  Учени- 
ки вскакиваютъ  съ  мѣстъ  и  кричатъ: 

—  Здравствуйте,  господинъ  Лурлей. 
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—  Тише,  тише,  говорить  Лурлей,  морщась  и  махая  рука- 
ми.— Садитесь.  Безъ  шуму,  пожалуйста:  это  ужасно  дѣйствуетъ 
на  мои  нервы.  Густосъ,  смотри,  чтобы  не  шумѣли,  и  кто  будетъ 
шумѣть,  доложи  мнѣ.  Я  вышлю  того  въ  конференцію  и  пусть 
господинъ  инспекторъ  его  выдеретъ.    Что  я  задалъ  къ  сегодня? 

—  Двадцать  строкъ  „Умирающій  Тассъ",  и  изъ  грамматики 
мѣстоимѣніе  до  конца,  хоромъ  отвѣтили  ученики. 

—  Вы  не  врете?  Густосъ,  это  правда? 

—  Правда,  геръ  Лурлей. 

Лурлей  никогда  не  помнилъ  и  не  записывалъ,  что  онъ  за- 
давалъ.  Случалось,  что  его  обманывали  и  отвѣчали  старый 
урокъ. 

—  Кто  изъ  васъ  не  знаетъ  урока?  Встаньте,  кто  не  знаетъ, 
а  то  хуже  будетъ. 

Ученики  молчали. 

—  Всѣ  знаете?  Хорошо.  Вундтъ,  отвѣчай  урокъ.  Стихи. 
Вундтъ  начинаетъ  отвѣчать  изъ  середины  только  то,  что  за- 
дано къ  сегодня. 

«Ни  слезы  дружества,  ни  иноковъ  мольбы, 
Ни  почести  столь  позднія  награды,  — 
Ничто  не  укротить  желѣзныя  судьбы, 
Незнающей  къ  великому  пощады». 

—  Ты,  кажется,  почтенный,  тамъ  считываешь?  говоритъ 
Лурлей. — Подойди  сюда  и  отвѣчай  здѣсь,  около  меня. 

Вундтъ  подходитъ  и  читаетъ  снова.  Сидящій  на  стулѣ  Лур- 
лей начинаетъ  дремать.  Голова  его  склоняется  на  грудь.  Сзади 
стоитъ  густосъ  и  чертитъ  меломъ  на  фалдѣ  его  фрака  какую-то 
рожу.  Корова  нажевалъ  бумаги,  и  ввернувъ  въ  нее  нитку  съ 
привѣшеннымъ  къ  ней  вырѣзаннымъ  изъ  бумаги  паяцомъ,  кинулъ 
на   потолокъ.  Жеваная    бумага    прилипла    къ    потолку  и  паяцъ 
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болтается    въ    воздухѣ,    какъ  разъ   надъ    головою    дремлющаго 
Лурлея. 

«Соренто!  Колыбель  мопхъ  печальныхъ  дней, 

Гдѣ  я,  какъ  трепетный  Асканій, 

Отверженъ  былъ  судьбой  отъ  матери  моей, 

Отъ  сладостныхъ  ея  объятій  и  лобзаній. 

Ты  помнишь,   сколько  слезъ  младенцемъ  пролилъ  я?» 

Читаетъ  Вундтъ,  но  видя,  что  Лурлей  дремлетъ  и  пачинаетъ 
всхрапывать,  показываетъ  ему  языкъ,  фигу  и,  иаконецъ,  чи- 
таетъ слѣдующіе  стихи: 

«Кякъ  въ  саратовскомъ  трактьрѣ, 
Разыгрались  мы  на  лирѣ 
Очень  хорощо!  Очень  хорошо!» 

—  Сволочь  несчастная!  говоритъ  онъ,  убѣдясь,  что  учитель 
спитъ. 

—  Что'?  спрашиваетъ  очнувшійся  Лурлей. 

—  Я  кончилъ-съ. 

—  А!  Хорошо.  Грамматику  знаешь*? 

—  Знаю-съ. 

—  Склоняй:  я  лѣнивый  оселъ. 

—  Я  лѣнивый  оселъ,  меня  лѣниваго  осла,  мнѣ  лѣнивому 
ослу... 

—  Довольно.  Федоровъ,  продолжайте! 

Федоровъ  продолжаетъ,  но  видя,  что  Лурлей  начинаетъ  снова 
дремать,  склоняетъ: 

—  Тобою  лѣнивымъ  осломъ,  о  тебѣ  лѣнивомъ  ослѣ,  и  при 
этоыъ  указываетъ  пальцемъ  на  Лурлея. 

Ученики  захохотали.    Учитель  опять  проснулся  и  крикнулъ: 

—  Что  за  шумъ!  Густосъ,  чему  смѣютсяі  Кто  смѣялся? 

—  Не  знаю-съ.  Всѣ  смѣялись. 
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Федоровъ  между  тѣмъ  склонялъ: 

—  Мы  лѣнивые  ослы,  насъ  лѣнивнхъ  ословъ. 

—  Вундтъ,  Федоровъ,  Кристофъ,  Блюмъ  и  какъ  тебя..., 
маленькій  рыжій...  говорилъ  Лурлей:  —  спрашивайте  на  своихъ 
скамейкахъ  у  товарищей  уроки,  и  кто  не  знаетъ,  скажите  мнѣ: 
того  я  прикажу  высѣчь.  Только  тихо,  безъ  шуму. 

Началось  спрашиваніе  уроковъ,  а  Лурлей  снова  задр&малъ. 
Въ  классѣ  послышалось  мычаніе,  сначала  тихое,  но  потомъ  ста- 
новилось громче  и  громче.  Надъ  головою  Лурлея  висѣлъ  уже  не 
одинъ  паяцъ,  а  пять.  Фалды  его  фрака  были  оплеваны  и  зама- 
раны мѣломъ. 

—  Что  за  шумъ^  проговорилъ  онъ,  очнувшись  отъ  дремоты, 
но  въ  класеѣ  уже  было  тихо,  мычаніе  прекратилось.  —  Спросили? 
Знаютъ?  обратился  онъ  къ  ученикамъ,  занимавшимся  спрашива- 
ніемъ  урока. 

—  Всѣ  зеаютъ. 

—  Хорошо.  Скажите  густосу,  чтобъ  онъ  записалъ  васъ  въ 
лобъ.  Густосъ!  диктуй  всѣмъ,  а  вы  пишите.  Вотъ  съ  этой 
строчки,  и  Лурлей  ткнулъ  пальцемъ  въ  книгу. 

Густосъ  началъ  диктовать,  а  Лурлей  опять  погрузился  въ 
дремоту.  Черезъ  пять  минутъ  раздался  звонокъ  и  прекратилъ 
занятія.  Лурлей  потягивался  и  говорилъ: 

—  Къ  слѣдующему  классу  приготовьте  „Умирающаго  Тасса" 
до  конца  и  письменныя  склоненія:  „который  лѣнивый  ученикъ" 
и  „она  развратная  дѣвочка".  Грамматику  сегодня  не  успѣлъ 
объяснить,  объясню  въ  слѣдующій  классъ,  и  переваливаясь  съ 
ноги  на  ногу,  Лурлей  сталъ  выходить  изъ  класса. 

Два  часа.  Классы  кончились.  Приходящіе  ученики,  напяливъ 
на  себя  пальтишки  и  шубы  и  перекинувъ  черезъ  плеча  сумки  и 
связки  книгъ,  выбѣгаютъ  на  училищный  дворъ.  У  дверей  стоять 
густосы,  останавливают  записанныхъ  въ  тадель  и  не   пускаютъ 
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ихъ  домой.  Тѣ  отводятъ  густоеовъ    въ    сторону    и  просятъ  вы- 
черкнуть ихъ  изъ  таделя,  сулятъ  принести  завтра  булки,  яблоки. 

—  Я  тебѣ  грпвенникъ  дамъ  и  отличный  ремень  подарю,  про- 
пусти только,  говоритъ  кто-то. 

Вотъ  и  ІПоттъ:  Онъ  долженъ  сегодня  остаться. 

—  Пусти,  говоритъ  онъ  густосу. 

—  Нельзя,  Шоттъ,  ты  ужь  три  раза  удиралъ. 

—  И  одятъ  удеру. 

—  Мнѣ  же  вѣдь  можетъ  за  тебя  достаться.  .Посиди  два 
часа— неважное  дѣло. 

—  Не  хочу.  Такъ  не  пустишь*? 

—  Не  пущу,  потому  что  тебя  самъ  жидъ  оставилъ.  Онъ 
можетъ  тебя  хватиться. 

г-  Такъ  держись  же,  проговорилъ  Шоттъ,  и  рвану лъ  дверь. 

Густосъ  схватилъ  его  за  рукавъ  и  не  пускалъ.  Густосы  дру- 
гихъ  классовъ,  также  стоявшіе  у  дверей,  стали  подсоблять,  за- 
слонили собой  дверь  и  бросились  на  Шотта.  Шоттъ  рвался,  но 
его  успѣли  повалить  и  сѣли  на  него.  Лежа  на  полу,  онъ  барах- 
тался, лягался,  кусался  и,  наконецъ,  изловчившись,  вскочилъ  на 
ноги,  пихнулъ  одного  въ  грудь,  другому  заѣхалъ  въ  ухо  и,  от- 
воривъ  дверь,  выбѣжалъ  на  дворъ,  а  съ  двора  за  ворота. 

—  Вотъ-такъ  чортъ!  говорили  густосы,  и  о  побѣгѣ  Шотта 
рѣгаили  доложить  дежурному  гувернеру. 

—  Ничего,  проговоривъ  гувернеръ.  — Какъ  получитъ  завтра 
тридцать  съ  раздѣваяіемъ,  такъ  перестанетъ  бѣгать. 

Но  Шоттъ  получилъ  должное  въ  тотъ  же  день.  Фельзакъ,  ви- 
дѣвшій  его  побѣгъ,  послалъ  за  нимъ  домой  двухъ  шульдинеровъ, 
но  тѣ,  по  указанію  нѣкоторыхъ  учениковъ,  нашли  его  въ  мелоч- 
ной лавочкѣ,  находящейся  рядомъ  съ  школою,  гдѣ  онъ  покупалъ 
фунтъ  ватрушки,  схватили  его,   привели  обратно  въ  школу,  гдѣ 
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онъ  и  получилъ  не  тридцать,  асорокъ  съ  раздѣваніемъ,  и  все- 
таки  просидѣлъ  два  часа,  но  предварительно  у  него  отняли  шу- 
бу, шапку  и  книги. 


Въ  кварту  вваливались  ученики  и  несли  съ  собой  шубы, 
шапки,  калоши,  книги,  сумки.  Это  попавшіе  въ  продолженіе  дня 
въ  тадель,  «а  что  и  должны  просидѣть  въ  школѣ  лишнихъ  два 
часа.  Ихъ  ожидалъ  уже  дежурный  воспитатель,  оранцузъ  Ланьо, 
онъ  же  и  учитель  французскаго  языка  въ  двухъ  младшихъ  клас- 
сахъ:  въ  квинтѣ  и  квартѣ.  Ланьо  былъ  статный  среднихъ  лѣтъ 
мужчина,  франтъ  и  носилъ  бороду  а  1а  Жароіеоп.  Онъ  былъ 
истый  французъ  —  веселый,  поминутно  что  нибудь  напѣвающій 
или  насвистывающій.  Про  него  говорили,  что  во  Франціи  онъ 
былъ  солдатомъ,  потомъ  пріѣхалъ  въ  Росеію,  ѣздилъ  по  ярмар- 
камъ,  показывалъ  какую-то  панораму  мѣстностей  Европы,  потомъ 
служилъ  прикащикомъ  въ  какомъ-то  французекомъ  магазинѣ  и, 
наконецъ,  определился  воспитателемъ  и  учителемъ  въ  нѣмецкую 
школу.  Ланьо  сидѣлъ  на  стулѣ  и  что-то  насвистывалъ.  Штра- 
фованные ученики  размѣщались  по  пультамъ.  Еъ  Ланьо  приходили 
густосы  и  вручали  ему  списки  оставшихся.  Получивъ  списки, 
Ланьо  началъ  перекличку.  Человѣкъ  десяти  не  оказалось;  они, 
говоря  языкомъ  учениковъ,  удрали.  Ланьо  записалъ  ихъ  фамиліи. 

Медленно  тянется  время.  Ученики  играютъ  въ  фортунку, 
въ  крестики  и  нолики,  въ  трубочиеты.  Въ  послѣднюю  игру 
играютъ  по  двое  и  поперемѣнно  угадываютъ  другъ  у  друга,  въ 
которой  рукѣ  спрятанъ  кусокъ  грифеля.  Ежели  угадано,  то  уга- 
давшій  ученикъ  пишетъ  на  грифельной  доскѣ  букву  т,-  ежели 
нѣтъ,  то  то  же  самое  пишетъ  прятавшій.  Потомъ,  такимъ  же 
порядкомъ,  пишется  р,  у  и  такъ  далѣе,  до  тѣхъ  поръ,  пока  не 
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напишется  слово  трубочист ъ.  Ето  скорѣе  достигяетъ  этого, 
тотъ  и  выигралъ.  Проигравшій  долженъ  былъ  облизать  языкомъ 
грифельную  доску  и  награждался,  по  условію,  двадцатью-трид- 
цатью щелчками  въ  кисть  руки.  Въ  трубочисты  играли  также  и 
на  перья. 

Вонъ  Журавль  ничего  не  дѣлаетъ,  и  чтобы  какъ  нибудь  про- 
вести время,  выворачиваетъ  себѣ  вѣки,  растягиваетъ  пальцами 
ротъ,  ноздри.  Иные,  положа  голову  на  руки,  дремлютъ. 

Въ  первомъ  ряду  пультъ,  противъ  Ланьо,  сидятъ  ученики 
постарше:  секунданеры,  приманеры.  Ланьо  ведетъ  съ  ними  раз- 
говоръ. 

—  Чертоплясъ,  который  тебѣ  годъі  спрашиваетъ  онъ  одного 
ученика  ломанымъ  русскимъ  языкомъ. 

—  Восемнадцать. 

—  Ты  не  женатъ^ 

—  Нѣтъ  еще,  мосье  Ланьо. 

—  Отчего1? 

Чертоплясъ  глупо  улыбается. 

—  Какъ  порусски  Гатапіе?  спрашиваетъ  Ланьо. 

—  Любовница,  душенька,  переводитъ  кто-то. 

—  А  душенька  у  тебя  есть*? 

—  Нѣтъ  еще. 

—  Отчего1? 

—  Не  обзавелся  еще.  Обзаведусь...  отвѣчаетъ  Чертоплясъ. 

—  Мусье  Ланьо,  слышится  чей-то  голосъ  съ  задняго  ряда 
пультъ. 

—  Что  тебѣ1? 

—  Велите  мнѣ  дать  десять  ауфъ  ди  хозенъ,  да  отпустите 
домой. 

—  Нельзя.  Ежелу  хочешь,  ауфъ  ди  хозенъ  дамъ,  а 
домой  нельзя. 
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Ученики  смѣются. 

—  Гоеподинъ  Шоттъ,  что  вы  такой  скучный?  приетаетъ  къ 
ІПотту  Ланьо. 

—  Онъ,  моеье,  баню  получилъ  еегодня,  говоритъ  кто-то. 

—  Это  хорошо.  Онъ  это  любитъ.  Шоттъ,  ты  любишь  розги? 

—  Тебѣ  бы  хорошо  вкатить,  бормочетъ  Шоттъ. 

—  Что  ты  говоришь? 

—  Ничего,  проѣхало... 

—  Твоя  жена  теперь  плачетъ.  Ты  ей  скажешь,  что  полу- 
чалъ  розги?  А? 

—  Молчи,  лягушечникъ! 

—  Что  это  лягушечникъ? 

—  Кто  лягушекъ  ѣстъ.  Лягушка....  §гешші11е....  поясня- 
ютъ  ему. 

—  Это  хорошо.    Это  вкусно. 

Противъ  Ланьо  сидитъ  Варлецкій,  школьный  поэтъ  и  мечта- 
тель. Его  поэтическія  наклонности  были  открыты  случайно.  Вар- 
лецкій  всячески  скрывалъ  ихъ.  Онъ  былъ  пансіонеръ.  Однажды 
онъ  сидѣлъ  въ  углу  на  крайней  пультѣ,  закатывалъ  подъ-лобъ 
глаза,  что-то  шепталъ  себѣ  нодъ  носъ,  теръ  лобъ  и  грызъ  пе- 
ро.' Передъ  нимъ  лежалъ  листъ  бумаги.  Увидавъ  его  въ  такомъ 
положеніи,  товарищи  подошли  къ  нему  и  спросили,  что  онъ  дѣ- 
лаетъ.  Варлецкій  тотчасъ  же  скомкалъ  бумагу  и  спряталъ  ее 
въ  карманъ,  а  такъ-какъ  этого  по  правиламъ  товарищества  дѣ- 
латься  не  должно,  то  бумагу  у  него  отняли  и  прочли  слѣдующія 
строчки: 

Я  помню  домикъ  сѣренькій, 
Тамъ  дѣвушка  жила, 
Глаза  имѣла  черные, 
Красавица  была. 

Съ  этихъ  поръ  Варлецкому   не  было    нигдѣ   проходу.    Ученики 
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щучили  эти  четыре  строчки  и  дразнили  его  ими  при  каждомъ 
удобномъ  случаѣ.  Онъ  сердился  и  ругался. 

—  Мосье  Ланьо,  хотите  картинку  посмотрѣтк?  говоритъ  Вар- 
лецкій  и  подаетъ  ему  изображеніе  голой  женщмны. 

Ланьо  былъ  охотникъ  до  подобныхъ  картинъ  и  долго  любо- 
вался ею. 

—  А  вы  эдакія  впдалп?  проговорилъ  онъ  и  вынулъ  изъ  кар- 
мана небольшой  альбомъ.  Онъ  показывалъ  альбомъ  избраннымъ 
ученикамъ.  Вълльбомѣ  были  картины  самаго^цпническаго  свойства. 

—  Варлецкій,  чеши  мнѣ  немного  голову,  проговорилъ  Ланьо. 
Варлецкій  былъ  любпмымъ  его  ученикомъ,  за  то,  что  довольно 

сносно  говорилъ  пофранцузски.  Онъ  вынулъ  изъ  кармана  гре- 
бенку и  сталъ  причесывать  Ланьо. 

—  Хотите,  мосье  Ланьо,  я  вамъ  анекдотъ  разскажу,  прого- 
ворилъ Чертоплясъ,  и  вполголоса  сталъ  разсказывать  какой-то 
сальный  анекдотъ,  главными  дѣйствующими  лицами  котораго 
были  попъ,  попова  дочка  и  работника  Непонятныя  для  Ланьо 
фразы  Варлецкій  переводилъ  пофранцузски.  Чертоплясъ  зналъ 
множество  такихъ  анекдотовъ  и  частенько  ими  забавлялъ  Ланьо. 
У  Чертопляса  была  и  тетрадка  съ  тщательно  переписанными  сти- 
хотвореніями  Баркова. 

А  полупансіонеры  и  пансіонеры  гуляли  между  тѣмъ  на  дворѣ. 
Погуляли  они  съ  часъ,  попграли  въ  снѣжки,  въ  краденую 
палочку,  и  надоѣло  имъ. 

—  Кошекъ  гонять!  Кошекъ  бить!  предложить  кто-то. 
Предложеніе  было  принято.    Вооружились  палками,  комками 

снѣгу,  кусками  льду.  Одни  отправились  въ  подвалы  выгонять 
кошекъ,  другіе  стали  у  входа  въ  подвалы.  Наконецъ,  показались 
двѣ  кошки.  Съ  крикомъ  бросились  за  ними  ученики  и  бросали 
въ  нихъ  палками,  кусками  льду.  Одна  кошка  убѣжала,    другую 
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убили.  Трофей  побѣды  таскали  долго  по  двору  и,  наконецъ;  за- 
рыли въ  снѣгъ. 

Воспитатель  или  гувернеръ,  какъ  его  называли  въ  школѣг 
наблюдавшій  за  учениками,  озябъ  и  скомандовалъ  идти  въ 
классъ.  Толпа  повалила  по  лѣстницѣ  въ  классы. 

До  обѣда  еще  долго.  Что  дѣлать  учениками  Сдвинули  оніі 
пульты  въ  сторону  и,  опроставъ  мѣсто,  начали  играть.  Ботъ  идетъ 
игра  въ  котлы.  На  полу  начерчены  мѣломъ  клѣткп.  по  клѣт- 
кажъ  этимъ  прыгаютъ  ученики  на  одной  ногѣ  и  носкомъ  са- 
пога ведутъ  плоскій  камешекъ  или  черепокъ.  Вся  задача  со- 
стоитъ  въ  томъ,  чтобы  черепокъ  или  камешекъ  провести  по  всѣмъ 
клѣткамъ,  но  такъ,  чтобы  онъ  не  попалъ  на  черту,  и  чтобы 
самому  не  наступить  на  нее.  Журавль  ходитъ  по  классу  съ  за- 
печатанной коробкой,  въ  крышкѣ  которой  прорѣзана  небольшая 
дырка,  и  маклачитъ  на  построеніе  кабака. 

—  На  построеніе  кабака:  гнуситъ  онъ,  проходя  между  иг- 
рающими. 

Доброхотные  датели  опускаютъ  въ  коробку  старыя  и  новы  я 
перья.  Изъ  маленькихъ,  то-есть  квинтанеровъ,  ежели  кто 
упрямился  дать  свою  лепту,  такъ  Журавль  его принуждалъ  силой. 

—  Давай  перо,  а  то  вздую! 

Евинтанеръ,  припертый  къ  стѣнѣ  и  видя  передъ  своимъ 
носомъ  мускулистый  кулакъ  Журавля,  достаетъ  перо  и  опускаетъ 
въ  коробку. 

Мармотка  затѣялъ  лотерею,  носится  съ  реэстромъ  и  пред- 
лагаете взять  билетъ.  Разыгрываются  два  карандаша,  булка  съ 
вареньемъ  и  пеналь.  Цѣна  билету  пять  новыхъ  стальныхъ  перь- 
евъ  или  двѣ  копейки. 

Вообще  лотереи  были  въ  болыпомъ  употребленіи  въ  школѣ 
и  находили  на  нее,  какъ  и  жеваніе  клячки,  въ  родѣ  эпидеміи; 
лишь  только  одному  стоило  сдѣлать    лотерею,  какъ  уже  дѣлалъ 


другой,  третій  и  всѣ,  у  кого  только  было  что  разыгрывать.  Ра- 
зыгрывались учебники,  грифельныя  доски,  перочинные  ножи;  нѣ- 
которые  притаскивали  изъ  дому  для  розыгрыша  чернилицы, 
портмоне  и  вообще  разныя  бездѣлушкп.  Выручении  я  деньги 
проѣдались.  Случалось,  что  кто  нибудъ,  розыгравъ  въ  лотерею 
книги,  переставалъ  учиться,  потому  что  учиться  было  непо  чему. 

Чтобы  добыть  книгу,  онъ  кралъ  ее  у  товарища,  соскабли- 
валъ  фамилію  и  обрывалъ  переплетъ,  для  того,  чтобы  настоя- 
щей  владѣлецъ  книги  не  могъ  признать  ее  за  свою. 

Любители  пѣнія  сгруппировались  вмѣстѣ  и  поютъ  хоромъ: 

ІсЬ  ѵѵеІ88  пісЬі  \ѵаз  зоіі  ез  Ьрйеиіеп, 
Базз  ісіі  зо  ігаигі§  Ьіп. 

Пѣніе  идетъ  довольно  согласно.  Въ  нѣмецкой  гаколѣ  обу- 
чали нотному  пѣнію,  и  были  ученики,  которые  пѣли  очень  по- 
рядочно, особлнво  нѣмцы. 

—  АѴа8  іві  йав  (ІеиівсЬе  ѴаіегІаікЫ  кричитъ  кто-то,  когда 
первая  пѣсня  была  сиѣта. 

И  запѣли:   „\Ѵа8  І8І  сіаз  сІеиІ8СІіе  ѴаіегІашЭД"   „І8І  Ргеііз- 
вепіаші!"  выводятъ  тонкіе   голоса,    „І8І    8сЬ\ѵаЬепІашІ! *    вто- 
рятъ   басы.    Пѣвчихъ    окружаютъ    ученики    и  слушаютъ  пѣніе. 
Кто-то  изъ  неумѣющихъ   начннаетъ  подтягивать  и  фальшивить. 
Регентъ-любитель  приказываетъ  ему  молчать;  тотъ  не  унимается. 

—  Отдую!  кричитъ  регентъ  и  бросается  на  непрошенааго 
пъвчаго. 

Начинается  свалка,  драка.  Пѣніе  прекращается.  Дерущіеся 
подставляютъ  другъ  другу  ноги,  вцѣпляются  въ  волосы  и,  на- 
конецъ,  обнявшись  падаютъ  на  полъ. 

А  вотъ  другаго  рода  пѣніе. 

—  Давайте  въ  колокола  звонить!  кричитъ  кто-то. 
Человѣкъ   пятнадцать    разсаживаются    по  пультамъ  и  начй- 
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наютъ  звонить.  Дѣлятся  на  три  партіи:  одни  выговаривая 
скороговоркой  „четверть  блина,  четверть  блина",  другіе  немного 
рѣже  „полъ  блина,  полъ  блина"  'и,  наконецъ,  третьи  протяжно 
басятъ  „блинъ,  блинъ".  Все  вмѣстѣ  взятое  походитъ  немного  на 
колокольный  звонъ. 

Въ  углу  у  окна  стоитъ  Маклакъ,  ученикъ,  прозванный  такъ 
за  свои  торговыя  и  промышленный  наклонности,  и  показываешь 
желающимъ  панораму, — десятом»  транспарантовъ,  изображающихъ 
ландшафты.  Плата  за  посмотрѣніе  —  два  новыхъ  пера  или  ко- 
пейка. 

Маклакъ — замѣчательный  человѣкъ  въ  школѣ.  Прозвищемъ 
этимъ  его  зовутъ  не  только  товарищи,  но  даже  и  учителя.  Ма- 
клакъ въ  школѣ  нѣчто  въ  родѣ  маркитанта.  Захочется  проголо- 
давшемуся ученику  съѣсть  булку  съ  масломъ,  бутербродъ-  съ 
колбасой  или  полакомиться  леденцами,  онъ  тотчасъ  же  обра- 
щается къ  Маклаку. 

—  Маклакъ,  дай  булку  съ  масломъ  въ  пять  копѣекъ. 

—  Сейчасъ,  говоритъ  Маклакъ,  и  черезъ  нѣсколько  време- 
ни доставляетъ   покупателю  булку. 

Маклакъ  ианеіонеръ  и  имѣетъ  небольшой  шкафчикъ;  въ 
шкафчикѣ  этомъ  и  хранятся  еъѣстные  припасы.  Между  книгъ, 
тетрадей,  разныхъ  картинъ,  коробокъ,  лежатъ  булки,  тюрики 
съ  кедровыми  орѣхами,  съ  леденцами,  куски  колбасы  и  сыру, 
завернутые  въ  бумагу.  Стоитъ  банка  съ  брусничнымъ  вареньемъ, 
жестянка  изъ-подъ  сардинокъ  съ  коровьимъ  масломъ  и  жестя- 
ная копилка  съ  деньгами.  Всѣ  эти  съѣстные  припасы  онъ  про- 
даетъ  за  перья,  за  карандаши,  за  деньги.  Вѣрныіъ  людямъ 
Маклакъ  продаетъ  и  въ  долгъ,  а  также  занимается  и  ростов- 
щичествомъ,  даетъ  пятиалтынные  и  гривенники  подъ  залогъ 
книгъ.  Кромѣ  того,  онъ  торгуетъ  бумагой,  тетрадями,  каранда- 
шами,   перьями.    Маклакъ    старожилъ    нѣмецкои  школы,  сидитъ 
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въ  ней  десятый  годъ  п  уже  добрался  до  примы.  Ояъ  уже  взрос- 
лый парень  лѣтъ  девятнадцати  съ  пробивающимися  усами  и  ба- 
кенбардами. Маклакъ  чрезвычайна  скунъ  и  жаденъ.  Для  себя 
онъ  никогда  не  употребляетъ  своихъ  товаровъ.  Ежели  онъ  го- 
лоденъ,  то  дѣлаетъ  набѣгъ  на  младшіе  классы,  на  кварту  и 
квинту.  Врывается  въ  клаесъ  и  отыскиваетъ  глазами  какого 
нибудь  ученика,  утоляющаго  голодъ  булкой  или  чѣмъ  нибудь 
еъѣдобнымъ.  Завидя  такого,  онъ  бросается  на  него,  вырываетъ 
у  него  булку  и  скрывается.  Еромѣ  вышесказанной  торговли, 
ЗІаклакъ  устраиваетъ  лотереи,  показываетъ  панораму,  разные 
фокусы  и  занимается  дѣланіемъ  фортунокъ,  который  и  продаетъ. 
А  вотъ  еще  развлечете.  Сидитъ  уже  взрослый  самодуръ-без- 
образникъ.  Передъ  нимъ  стоитъ  маленькій  бѣлокурый  мальчикъ. 

—  Чухна,  цалуй  мои  сапоги,  а  то  отдую! 
Чухна  наклонился  и  цалуетъ  сапогъ. 

—  Вотъ  тебѣ  за  это  перо.  Обмакни  три  раза  палецъ  въ 
чернплицу  и  оближи   его— четыре  дамъ. 

Чухна  макаетъ  въ  чернилицу  палецъ  и  облизываетъ. 

Чухна  былъ  замѣчателенъ  тѣмъ,  что,  какъ  страусъ,  могъ 
глотать  и  ѣсть  совершенно  неперевариваемые  желудкомъ  пред- 
меты. Не  говоря  уже  о  мѣлѣ  и  угольяхъ,  онъ  ѣлъ  бумагу,  ка- 
рандашный стружки,  грифеля,    мелкіе  камешки  и  пилъ   чернила. 

Стемпѣло.  Гувернеръ  захлопалъ  въ  ладоши  и  крикнулъ:  обѣ- 
дать!  Толпа  проголодавшихся  учениковъ  побѣжала  истреблять 
ппщу.  Столовой  не  было,  и  обѣдали  въ  одномъ  изъ  классовъ. 
Послѣ  обѣда  началось  приготовленіе  уроковъ.  Трудно  сейчаеъ 
послѣ  обѣда  приниматься  за  дѣло:  желудокъ  полонъ,  во  всемъ 
тѣлѣ  чувствуется  какая-то  лѣнь,  но  что  дѣлать  —  таковъ  уже 
порядокъ  нѣмецкой  школы. 

Тускло  свѣтятъ  съ  потолкла  четыре  лампы  на  сидящихъ  за 
пультами,  потягивающихся  и  зѣвающихъ  учениковъ.  Въпѳрвыхъ 
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рядахъ  сидятъ  младшіе  классы,  въ,  послѣднихъ  —  старшіе.    На 
кафедрѣ   гувернеръ  читаетъ  газеты  и  ковыряетъ  въ  зубахъ  пе- 
ромъ    въ  бисерномъ  чехлѣ.   Происходитъ  приготовленіе  письмен- 
иыхъ  и  зубреніе  устныхъ  уроковъ.  Въ  одномъ  кояцѣ  слышится: 
,,]е  8ИІ8,  іі]  ев,  іі  С8І",  въ  другомъ — кто  долбитъ  граматическое 
правило,  повторяя  одну  и  ту  же  фразу  по  нѣскольку  разъ  для 
того,    чтобы   фраза    эта,    слово  въ  слово.,  засѣла  въ  голову;  а 
вотъ  трое,  соединившись  вмѣстѣ,  учатъ  французскіе  стихи  и  чи- 
таютъ    ихъ  по    кннгѣ  всѣ  въ  разъ,  хоромъ,  увѣряя,  что  такъ 
скорѣе  заучивается,  Какихъ-какихъ  только  способовъ  не  приду- 
мывали ученики  для  легчайшаго  затверженія  урока!   Было  даже 
повѣрье,    что    кто    съ  вечера  не  можетъ  выучить  урока,  то  есть 
заболтается,    какъ    выражались    ученики,    то  нужно  на  ночь 
положить  съ  собою  книгу  подъ  подушку,  и  тогда  на  утро  урокъ 
будетъ    сидѣть    въ    головѣ.    какъ    свая    въ    землѣ.  Но  время 
идетъ.  Бъ  семь  чаеовъ  встанетъ  отъ  своего  послѣобѣденнаго  сна 
инспекторъ  Фельзакъ  и  придетъ  спрашивать  уроки.    У   примане- 
ровъ  идетъ  споръ.  Маклакъ  увѣряетъ,  что  онъ  можетъ  Фельза- 
ка  въ  глаза  обругать  жидомъ  и  скотиной. 

—  Отчего  же  не  мочь— можешь,  только  онъ  тебя  выдеретъ 
и  изъ  школы  выгонитъ. 

—  Не  выдеретъ  и  не  выгонитъ.  Идетъ  на  епоръі  Ежели  я 
обругаю,  —  съ  ваеъ  но  гривеннику,  не  обругаю— дуйте  меня,  какъ 
хотите. 

Пари  заключено.  Пришолъ  Фельзакъ.  Прошолся  по  классу, 
далъ  какому-то  ученику  целчокъ  въ  носъ  и  повелъ  приманеровъ 
въ  конференцію  спрашивать  уроки.  У  дверей  конференціи  рас- 
положился шульдинеръ  съ  розгами  и  сталъ  ожидать  работы, 
зіакъ  онъ  выражался.  Въ  конференціи  приманеры  стали  всѣ  въ 
рядъ  кругомъ  стола.  Маклакъ  стоялъ  первызіъ  съ  краю  и.  слѣ- 
довательно  долженъ  былъ  первый  начинать. 
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—  Переводъ  съ  нѣмецкаго  па  русскіж,  прэговорилъ  онъ:  — 
Ілесі  ѵоп  (Іег  Оіоске  —  пѣень  о  колоколѣ. 

Гезі  §ѳтапѳг(  іп  сіег  егсіеп 
8іеЫ  <1іе  Рогт  аиз  ЬеЬт  деЬгаппІ, 
Неиіе  шиз»  діе  С-Іоскс  ѵѵегсіеп! 
РгізсЬ.  Оеззеііеп,  зеісі  гиг  Нап(1! 

продекламировалъ  онъ.  и  сталъ  будто  бы  переводить: 

—  Жидъ,  огромная  скотина,  обитаетъ  въ  стѣнахъ  школы. 
Онъ*  ііыѣетъ  красное  нюхало  и  питается  плодами  и  сивухой.  По- 
лезно бы  было  поколотить  его. 

Все  это  было  сказано  ровнымъ  и  спокойпыиъ  голосомъ.  „Мо- 
лодецъ",  подумали  приманеры.  Фельзакъ  же  и  не  думалъ,  что 
его  обругали:  онъ  такъ  мало  зналъ  порусски,  что  не  понялъ 
тъ  этого  ни  слова,  и  даже  по  свойственной  ему  привычкѣ  по- 
правлять, поправилъ  Маклака. 

—  Си-ву-хой,    проговорилъ    онъ,  растягивая  слово,  и  при- 
вяяъ: — нужно  яснѣе  выговаривать. 

Другіе  приманеры,  однако,  побоялись  ругать  Фельзака  и  пе- 
реводили „пѣснь  о  колоколѣ"  какъ  слѣдуетъ.  Послѣ  примане- 
[)въ  въ  конференцію  пришли  с^кунданеры,  и  такъ  далѣе,  по 
очереди,  перебывали  всѣ  классы. 

—  Сегодня  что-то  добръ  былъ,  говзрилъ  шульдияеръ  про 
Фельзака,  убирая  розги: — только  троимъ  досталось,  да  и  то  по 
]л'камъ. 

Тѣмъ  учебный   день  и  кончился. 


БИРЖЕВЫЕ  АРТЕЛЬЩИКИ. 

Тамъ,  читатели,  на  томъ  славномъ  Васильевскомъ  островѣ 
въ  Петербургѣ,  гдѣ  живутъ  въ  сбширныхъ  хоромахъ  биржевые 
купцы,  разбогатѣвшіе  вслѣдствіе  выгодныхъ  спекуляцій,  гдѣ, 
по  выраженію  артелыциковъ,  что  ни  плюнь,  то  купеческая  кон- 
тора, гдѣ  на  берегу  Невы  лежатъ  два  гранитные  сфинкса  ж  меч- 
таютъ  о  своемъ  отечествѣ  Египтѣ,  гдѣ  стоятъ  университетъ  и 
академія  художествъ  и  гдѣ  жрецы  этихъ  храмовъ  науки  и  искус- 
ства гнѣздятся  по  угламъ  и  коморкамъ,  отдаваемымъ  въ  наймы 
разными  нѣмками  „айв  ШЬог§",  процвѣтаетъ  особый  мірокъ 
биржевыхъ  артелыциковъ.  Мірокъ  этотъ,  хотя  и  не  превышаю- 
щій  двухъ  тысячъ  человѣкъ,  играетъ  на  Васильевскомъ  острову 
не  послѣднюю  роль.  Онъ  имѣетъ  свои  нравы,  обычаи,  развле- 
ченія,  пивныя,  ямки,  т.  е.  погребки,  и  въ  массѣ,  не  безъ  основанія, 
считаетъ    себя  кореннымъ  жителемъ  своего  острова. 

Въ  то  время,  читатели,  когда  еще  не  существовало  никакого 
ученія  о  соціализмѣ,  когда  еще  политическая  экономія  была  во 
младенчествѣ  и  когда  еще  не  было  написано  ни  одного  проэкта 
объ  ассоціаціяхъ,  на  сѣверѣ  Европы,  и  именно  въ  Петербургѣ, 
ассоціаціи  уже  существовали  у  простыхъ  мужичковъ,  пришед- 
шихъ  изъ  деревень  для  заработковъ.  Начало  основанія  бирже- 
выхъ артелей  относится  ко  времени  Петра  Великаго.  Сначала 
образовалась  одна    артель,    но  потомъ,  вслѣдствіе   прибытія  но- 
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выхъ  членовъ  и  разширенія  торговли  при  петербургскомъ  портѣ, 
она  раздробилась  на  двѣ;  эти  двѣ  артели  по  иѣрѣ  увелггченія 
работъ  и  рукъ  снова  дробились,  и  такъ  далѣе.  Бъ  настоящее 
время  ихъ  считается  двадцать  двѣ,  исключая  присяжной  артели 
дрягилей,  находящейся  при  выгрузкѣ  товаровъ,  и  артели  ку- 
поровъ,  спеціальность  которыхъ  состоитъ  въ  откупоривавіи  и 
закупориваніи  бочекъ  и  ящпковъ  съ  товарами  при  досмотрѣ  ихъ 
таможенными  чиновниками  *).  Каждая  артель  имѣеть  свой  уставъ, 
впрочемъ  мало  отличающійся  отъ  уетавовъ  другихъ  артелей,  и 
управляется  старостою  и  писаремъ,  ежегодно  избираемыми  артель- 
щиками изъ  среды  своей.  Важныя  дѣла,  какъ-то:  принятіе  въ 
артель  новика,  исключеніе  артельщика  изъ  артели,  назяаченіе 
ему  за  какой  нибудь  простуиокъ  штрафа,  отписка  **)  его  отъ 
артели  за  пьянство  и  нерадѣніе  къ  дѣлу,  рѣшаются  общимъ 
собраніемъ  артелыциковъ  по  большинству  голосовъ.  Староста  и 
писарь  пользуются  почетомъ  и  еще  тѣми  матеріальными  преиму- 
ществами, что  артель  сверхъ  слѣдуемаго  имъ  дувана,  т.  е.  за- 
работка, даритъ  къ  новому  году  по  семидесяти  и  по  сту  рублей. 

Артель  работаетъ  на  купцовъ  по  таксѣ,  установленной  на 
это  биржевымъ  комитетомъ. 

Артелыцикъ  во  всемъ  обезпеченъ:  онъ  имѣетъ  постоянную 
работу,  артельную  квартиру  и  участвуешь  два  или  три  раза  въ 
годъ  въ  пирушкахъ,    устраеваемыхъ  на  артельный   счетъ;  ежели 


*)  Вотъ  названія  главнѣйшихъ  бпржевыхъ  артелей:  Бароновская, 
Коломенская,  Козухина ,  Пининская,  Ярославская ,  Полуярославская, 
Спасская,  Владимірская,  Московская,  Портеровая,  Стюартова,  Гленова, 
Нетелкина,  Шляпкпна,  Шилпнская  и  др. 

**)  Отписать  отъ  артели  значить  то,  что  артелыцикъ  въ  продолжсніи 
мѣсяца,  двухъ,  трехъ,  а  иногда  и  болѣе  лишается  дувана,  т.  е.  зара- 
ботка, нб  не  смотря  на  это,  долженъ  исполнять  всѣ  работы,  которыя 
возложйтъ  на  него  староста. 
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заболитъ,  то  не  неволитъ  себя  работой,  а  можетъ  лечь  въ  больницу, 
не  боясь,  что  но  выходѣ  изъ  нея  не  будетъ  имѣть  угла  и  хлѣба, 
потому  что  даже  и  при  долговременной  болѣзни,  продолжаю- 
щейся около  года,  онъ  не  лишается  нрава  на  полученіе  за  это 
время  слѣдуемаго  ему  дувана.  Ежели  онъ  закутитъ,  запьетъ,  ар- 
тель старается  объ  его  неправлевіп:  штрафу етъ  его,  отписывает ъ 
отъ  артели  и  даже  увѣщеваетъ  на  собраніи;  ежели  во  время  его 
караула  что  нибудь  окажется,  несчастнымъ  случаемъ,  украдено 
изъ  ввѣреннаго  ему  хозяйскаго  товара  и  артель  найдетъ  его  мало 
виновнымъ,  то  не  вычитаетъ  за  все  украденное  изъ  его  денегъ, 
а  половину,  а  иногда  и  болѣе,  принимаетъ  на  себя. 

Каждый  новопоступаю щій  артельщикъ  долженъ  вкупиться, 
т.  е.  внесть  въ  артель  извѣстную  сумму  денегъ,  ежели  же  онъ 
не  внесъ  вкупъ  сполна,  то  долженъ  зажить  его.  Вкупъ  этотъ  отъ 
800  до  900  р.  с.  ему  опредѣляетъ  артель,  глядя  по  его  лѣтамъ 
и  силѣ,  въ  какой  степени  онъ  можетъ  исполнять  работы,  испол- 
няемый другими  артельщиками,  для  чего  онъ  нолучаетъ  на  со- 
держаніе  только  одну  половину  дувана,  другая  же  половина,  за 
отчисленіемъ  извѣстной  суммы  въ  основной  каниталъ,  идетъ  въ 
массу  заработываемой  суммы  и  дѣлится  въ  дуванѣ. 

С тарикъ- артельщикъ,  зажившій  свой  вкупъ  за  вычетомъ 
расходовъ,  именуемыхъ  на  ихъ  языкѣ  „болынимъ  ярлыкомъ", 
какъ-то  на  общественную  квартиру,  адресный  билетъ  и  жестянку, 
нолучаетъ  дувана  отъ  200  до  400  р.  с.  въ  годъ  и  болѣе; 
ежели  же  онъ  захочетъ  выйти  изъ  артели,  то  треть  своего  вкуиа, 
даннаго  имъ  при  постунленіи,  получитъ  тотчасъ  же,  а  осталь- 
ныя  деньги  ему  выплачиваются  въ  продолженіи  пяти  пли  шести 
лѣтъ. 

Почти  всѣ  артелыцаки  крестьяне  Архангельской,  Ярославской, 
Владимірской  и  другихъ  смежныхъ  съ  ними  губерній.  Вкопаются 
въ  артель  они   въ  очень  молодыхъ    лѣтахъ,  по  восемнадцатому, 
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по  девятнадцатому  году,  а  иногда  н  ранѣе,  всегда  весною,  до 
открытія  навпгаціи.  Очень  немногіе  ийѣютъ  при  себѣ  женъ  и 
семейства;  семейства  ихъ  живутъ  по  деревнямъ,  куда  артельщики 
зимою,  черезъ  годъ  или  черезъ  два,  и  ѣздятъ  на  побывку.  Вт» 
деревнѣ  артельщикъ  живетъ-гуляетъ,  ходитъ  по  гостямъ,  фрап- 
тптъ  сибиркой,  фуляровыми  платками  и  смазными  сапогами, 
„знай  де  насъ,  питерскихъ!"  и  не  прикоснется  ни  до  какой 
деревенской  работы:  за  него  работаютъ  его  домашніе,  за  что  и 
снъ  ихъ  отдарпваетъ  питерскими  подарками  и  поитъ  чаемъ,  ко- 
феемъ  и  водкой.  Нерѣдко  артельщики  проживаютъ  въ  деревнѣ 
всѣ  свои  скоиленныя  въ  продолженіи  лѣтнихъ  мѣсяцевъ  деньги, 
особливо  ежели  стремленіе  его  по  части  франтовства  удовлетво- 
рено, а  стремленіе  это  —  енотовая  шуба.  Еакъ  скопить  артель- 
щикъ сто,  полтораста  рублей,  сейчасъ  покупаетъ  себѣ  енотовую 
шубу,  —  тогда  уже  и  иззощикп  величаютъ  его  не  иначе,  какъ 
купцомъ,  а  быть  похожимъ  на  купца — это  мечта  каждого  артель- 
щика. Въ  житьѣ-бытьѣ  и  одеждѣ  артелыцяки  также  стараются 
подражать  купцамъ,  какъ  гимназисты  студентамъ;  особливо  это 
удается  артельщнкамъ,  живущямъ  при  юнторахъ  и  имѣющимъ 
свои  квартиры;  ихъ  жены,  такъ  же  какъ  и  жены  кунцовъ,  ва- 
рятъ  варенье,  мочатъ  яблоки  и  бруснику,  настаиваютъ  настойку 
и  ходятъ  по  субботамъ  въ  баню;  дочери  ихъ  очень  мило  тан- 
цуютъ  французскія  кадрили  и  польки,  а  сыновья  играютъ  въ 
горку  не  хуже  свопхъ  тятенекъ.  Тятеньки  никогда  не  заиишутъ 
пкъ  въ  артель,  а  стараются  отдать  куда  нибудь  въ  мальчики, 
ъъ  лазку,  въ  гостиный  или  на  апракеинъ,  чтобы  потомъ  они  сдѣ- 
лались  прпкащиками,  женились  бы  повыгоднѣе  и  па  жепнппы 
деньги  открыли  бы  свою  торговлю.  Цѣль  и  стремленіе  артель- 
щика—получить мѣсто  при  конторѣ  еъ  окладомъ  сверхъ  дувана 
по  десяти,  по  пятнадцати  рублей  въ  мѣсяцъ,  высшая  точка  — 
сдѣіаться  амбар  нымъ,  т.  е.  такимъ  артельщикомъ,  которому  хо- 
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зяивъ  довѣряетъ  св.ои  амбары  и  препоручаете  отпускать  и  при- 
нимать товаръ.  Здѣсь  амбарному  есть  отъ  чего  поживиться;  онъ 
получаетъ  отъ  хозяина  праздничные — подарки  къ  новому  году 
и  къ  пасхѣ  по  сту  или  по  полутораста  рублей,  да  кромѣ  того, 
состоя  при  пріемкѣ  и  отправкѣ  товаровъ,  онъ  ублаготворяется 
въ  нѣкоторой  степени  покупателями,  пользуется  отъ  продажи 
етарыхъ  рогожъ  и  веревокъ,  въ  которыхъ  приходить  товаръ, 
покупаете  ящики,  дерюжку,  клеенку  и  веревки  для  отправіяэ- 
мыхъ  товаровъ  и  въ  концѣ  мѣсяца  подаетъ  въ  контору  счетъ. 
Счетъ  этотъ  ужь  разумеется  не  безъ  грѣшка  и  составляется  съ 
барышкомъ  для  себя;  хозяева  конт-оръ  знаютъ  объ  этомъ  барышкѣ, 
но  не  обращаютъ  на  это  вниманія,  они  еаживаютъ  сами  и  даютъ 
нажить  отъ  себя  артельщику. 


I. 


Дѣтнее  воскресенье.  Девять  часовъ  утра.  По  первой  линіи 
Васильовскаго  острова  идетъ  удалой  развалистой  походкой  франте 
артельщикъ.  На  немъ  новый  черный  длиннополый  сюртукъ  или 
такъ  называемая  сибирка,  изъ  задняго  кармана  которой  торчитъ 
кончикъ  цвътнаго  фуляра,  дутые  козловые  сапоги,  черная  бар- 
хатная съ  синими  и  малиновыми  разводами  жилетка,  на  шеѣ 
атласный  гастукъ  и  на  головѣ  шляпа,  ухорски  надѣтая  на  бокъ. 
Сапоги,  бронзовая  цѣпоака  отъ  часовъ  и  шляпа  такъ  и  блестятъ 
на  солнцѣ.  Ему  встрѣчается  знакомый  артельщикъ  изъ  другой 
артели,  тоже  франтъ,  только  одѣтъ  немного  иначе:  темные  брюки 
съ  искрои  выпущены  поверхъ  сапоговъ  и  суконная  фуражка  съ 
заломомъ. 

—  Вишь  какимъ  франтомъ  идетъ,  —  и  не  узнаешь!..  Еуда 
ваша  милость  ползетъ^  Куда  стремится   сердце    въ   дальі    спра- 


-  45  - 

шиваетъ  артельщика    въ  шллпѣ    артельщикъ  въ  фуражкѣ  и  цо 
даетъ  ъщ  руку. 

—  Что  я  за  франтъ,  смотри,  самъ-то  ты  какимъ  выря- 
дился! говорить  артельщикъ  въ  шляпѣ  и  съ  ногъ  до  голо- 
вы осматриваешь  товарища.  —  Что,  сибирку-то  новую  шилъ, 
что  лиі 

—  Новую...  по  три  съ  полтиной  аршинъ  сукно  покупалъ. 

—  Ну  ужь,  полно... 

—  Съ  мѣета  не  сойти.  Да  ты  смотри,  сукно-то  какое,  — 
такъ  на  еолпцѣ  и  серебрится,  что  твое  воронье  перо.  Ужь  не, 
сшилъ  бы  такого,  да  па  шіешінахъ  у  Федорова  пять  рублей  въ 
трынку  выигралъ,  ну,  думаю,  деньги  съ  вѣтру  достались — куп- 
лю получше  сукно,  покрайяоети  вещь  будетъ. 

—  Я  вотъ  тоже  шляпу  купилъ... 

—  Покажь-ка! 

—  Смотри.. 

Артельщикъ  снимаетъ  шляпу  и  подаетъ  товарищу;  тотъ  на- 
чинаешь ее  примѣривать. 

—  Тебѣ,  братъ,  не  къ  рылу!  говоритъ  хозяинъ  шляпы. 

—  Это  отчего^.. 

—  Такъ,  ты  въ  фуражкѣ  казистѣе  выглядишь. 

—  Слышь,  давай  мѣняться:  я  тебѣ  дамъ  фуражку,  ты  мнѣ 
шляпу...  Много  ли  придачи^  Сейчасъ  и  деньги  на  бочку. 

—  Ну  тебя  къ  лѣшему!  Прощай! 

—  Ну  какъ  знаешь...  Еуда  идешь-то*? 

—  На  артельную  квартиру  на  спѣвку...  Сегодня  обѣдню  бу- 
демъ  пѣть  у  Екатерины  Великомученицы. 

—  Ну  прощай! 

—  Слышь,  Еривоуховъ,  придоди  ко  мнѣ  —  угощу.  У  насъ 
Еынче  праздникъ  артельнаго  образа. 

—  Ладно... 
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Два  франта  расходятея. 

Почти  всѣ  артельщики,  пѣвчіе^  любители,  собрались  уж^ 
на  артельной  квартирѣ.  Всѣ  были  въ  праздничныхъ  одеждахъ. 
Одни  расхаживали  по  артельной-  залѣ,  другіе  сидѣли  на  стуль- 
яхъ,  а  третьи  разсматривали  картины,  висѣвшія  на  стѣнахъ. 

Въ  залу  вошелъ  знакомый  уже  намъ  франтъ  въ  шляпѣ. 

—  Ну,  Подметкинъ,  что  такъ  поздяоі.  Только  тебя  и  до- 
жидаемся! 

—  Да  невозможно  было,  братцы,  и  то  со  всею  скоропали- 
тельное™ на  всѣхъ  рысяхъ  летѣлъ,  —  даже  взопрѣдъ!  прого- 
ворилъ  Подметкинъ,  вытеревъ  лицо  цвѣтнымъ  фуляромъ,  и  на- 
чалъ  натирать  рукавомъ  свою  шляпу. 

—  Что,  шляпу  купилъ? 

—  Новая'? 

—  Сколько  далъі 
Начали  спрашивать  другіе  франты  артельщики   и    окружили 

его. 

У  окна  стояли  два  молодые  артельщика  изъ  новиковъ.  Они 
грызли  орѣхи  и  бросали  скорлупу  за  окошко. 

■ —  Откуда  это  орѣхи^ 

■—  Вчера  въ  третьемъ  пакхаузѣ  взялъ — ІЕельменъмейеру 
шесть  бочекъ  пришло.  Я  при  доемотрѣ  былъ  и  взялъ. 

—  Американку  еще  не  получали,  вотъ  до  тѣхъ  орѣховъ 
такъ  я  больно  лихъ!.. 

—  Вишь  какъ  жрутъ!  —  рады,  бестіи,  что  до  чужаго  добра- 
лись, говорить  имъ  почтенный  артельщикъ  съ  окладистой  бо- 
родой. 

—  Что  вы  ругаетесь,  Трифонъ  Иванычъ! 

—  Какъ  же  не  ругать-то  васъ!  сейчасъ  спѣвка  будетъ,  а  вы 
орѣхи  жрете!  Черезъ  это  вѣдь  першитъ.  Собачьи  дѣти,  вѣдь 
вамъ  чеетью  говорятъ,  вѣдь  вы  тенера! 
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—  Ну  такъ  чтожь?.. 

—  Еакъ  чтожь!  ты  старпгахъ  слушайся.  Вамъ  по  яйцу 
сырому  для  голоса  выпить  слѣдустъ,  а  не  орѣхп  ѣсть...  Вѣдь 
вы  не  то,  чго  мы:  мы  басы,  намъ  и  стаканчикъ  пропустить  мож- 
но. Еще  лучше  съ  хрипоткой  голосъ  будетъ— баспстѣе. 

—  Да  вѣдь  вы  и  пропустили... 

—  Съ  тобой  говорить,  что  воду  толочь,  замѣчаетъ  борода- 
тый артелыцнкъ  и,  махнувъ  рукой,   отходитъ  въ  сторону. 

•  —  Ну,  братцы,  пора,  начнемте  спѣваться!..  говоритъ  артель- 
щикъ-регентъ  съ  русой  клиниетой  бородой.  —Отройтесь! 

Начинаютъ  строитьея;  басы  къ  стѣнѣ,  тенора  въ  середину, 
мальчики- альты  впередъ. 

—  Братцы,  да  бросьте  разговоры,  послѣ  поговорите!  Фе- 
доръ  Иванычъ,  что  вы  цѣпочку-то  разглядываете^  первый  разъ 
въ  жизни  чтоли  вы  ее  видите'?  Штанниковъ  вѣдь  ты  октава, 
встань  поближе  къ  альтамъ-то...  Ну,  теперь  слушайте  тонъ! 
командуетъ  артелыцикъ-регентъ. 

Онъ  какъ-то  куснулъ  камертонъ,  потомъ  гіриложилъ  его  къ 
уху  и  задалъ  тонъ.  Пропѣли:  „Господи  помилуй.  Пріидите  по- 
клонимся и  прппа'демь". 

—  Какая  у  васъ,  братцы,  привычка:  какъ  верхняя  нота, 
сейчасъ  всѣ  басы  кричать  начнутъ.  Половина  берите  вверхъ, 
половина  внизъ.  Еакой  у  насъ  сегодня  прокименъ? 

—  „Нойте  Богу  нашему,  пойте",  на  пятый  гласъ,  отвѣчала 
спплымъ  голосомъ  октава. 

—  Ну  такъ,  начинайте! 

—  Степанъ  Макарычъ,  чтожь  вы  камертономъ  въ  голову 
бьете!  нешто  можно  драться^  вскрикиваетъ  альтъ. 

—  А  ты  не  скули  безобразно,  а  пой  въ  ладъ... 
Артельщики  спѣлись,  отправились  въ  церковь  къ  Екатерипѣ 

Великомучепицѣ  и  встали   на  кл«росъ.    Кончилась  обѣдня.  Свя- 
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щеявикъ  вышелъ  изъ  алтаря  и  направился  къ  артельному  образу; 
пѣвчіе  послѣдовали  за  нимъ.  Начался  молебенъ.  Въ  церкви  оста- 
лись только  артельщики,  семейства  нѣкоторыхъ,  да  старухи,  ко- 
торыя  положили  себѣ  за  правило  не  выходить  изъ  церкви,  пока 
не  кончится  все  служеніе,  будь  то  хоть  заказная  панихида... 
Пѣвчіе  распѣлись  —  заливаются...  Одинъ  бравый  артелыцикъ 
басъ  такъ  и  рубитъ  „Правило  вѣры  и •  обра зъ  кротости",  а  самъ 
косится  на  Старостину  дочку;  та  смущается  отъ  его  взгляда  и 
усердно  начинаетъ  класть  земные  поклоны.  Писарь,  еще  до  обѣри 
успѣвгаій  хватить  „чашу  спасенія",  стоитъ  около  старостихи  и 
ораторствуетъ  ей  о  почтеніи,  которое  должны  къ  нему  питать 
артельщики,  потому  что  онъ  писарь,  „всѣмъ  булгактерскимъ 
дѣломъ  правитъ  и  грамоту  какъ  есть  произошолъ".  Старостиха 
отъ  него  все  отодвигается  и  усердно  крестится,  а  онъ,  не  оста- 
навливаясь,  такъ  и  напѣваетъ  ей  о  своей  грамотности. 

9  Молебенъ  кончился.  Артельщики  вышли  на  паперть  и  соби- 
раются на  пирушку  въ  трактиръ,  которая  въ  этотъ  день  устраи- 
вается на  артельный  счетъ. 

—  Лука  Андреичъ,  пригласите  Матвѣя-то  Павлыча  съ  нами, 
шепчетъ  старостѣ  регентъ. 

—  Какого  Матвѣя  Павлыча'? 

—  Да  Янсенъ-Донерскаго-то  амбарнаго. 

—  Не  пойдетъ,  я  думаю,  гдѣ  ему  съ  нами!.. 

—  Все-таки  пригласите! 

—  Ну  хорошо. 

Староста  подходитъ  къ  амбарному  артельщику. 

—  Матвѣй    Павлычъ,    пожалуйте    съ    нами    въ    трактиръ, 
хлѣба  соли  откушать...  Вся  артель  ваеъ  проситъ. 

—  Да  право   не    знаю,    какъ...    я  вѣдь   вотъ   съ  женой  и 
дочерью...    говоритъ  отдуваясь    и  гладя   свою   широкую  бороду, 
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—  Имъ  не  далеко  дойти  до  дому;  не  махонькія,  не.  заблу- 
дятея...  а  нѣтъ,  мы  парня  отрядимъ  проводить. 

—  Нѣтъ  ужь,  вы  оставьте  его,  Лука  Андреичъ,  говорить 
старостѣ  амбар иха. — Ему  домой  нужно;  у  насъ  у  самихъ  сегодня 
будутъ  гости.  Нарочно  пирогъ  съ  сигомъ  пекли. 

—  Ужь  позвольте  имъ.  Пожалуйте  же,  Матвѣй  Павлычъ. — 
У  насъ  Спиродоновъ  главный,  артелыцикъ  отъ  Шпильманъ-Шнее 
и  компаніи,  будетъ.  Хотя  не  на  долго! 

Писарь  и  другіе  артельщики  также  начинаютъ  его  упраши- 
вать. Амбарный  начинаетъ  сознавать  свое  достоинство;  онъ  гордо 
подымаетъ  голову  и  гладитъ  бороду.  Въ  немъ  начинается  боре- 
те, —  борется  гордость  съ  пріятностію  выпить  въ  компаніи. 

Амбарный,  Матвѣй  Павлычъ,  важное  лицо  въ  артели.  Онъ 
любимецъ  хозяина;  въ  продолженіе  своего  амбарствованія  успѣлъ 
нажить  копѣйку,  и  даже  носятся  слухи, — даетъ  три  тысячи  при- 
данаго  за  дочерью... 

—  Ну  ужь,  что  съ  вами  дѣлать,  —  пойдемте,  только  жена 
леня  ругать  будетъ. 

Вся  артель  направляется  въ  трактиръ.  Въ  толпѣ  слышатся 
•самые  разнообразные  разговоры. 

—  А  важно  мы  дернули  послѣ  „Благочестивѣйшаго" — и 
сохрани  ихъ  на  многая  лѣта!  —  Я  думалъ,  Петруха  сорвется, 
анъ  нѣтъ,  говорилъ  одииъ. 

—  Я  пива  пить    не  буду,    а  водки   выпью,  и  то  сладкой... 
•слышится  у  другихъ. 

—  За  головки  онъ  съ  меня  беретъ  четыре  рубля,  а  за  са- 
поги шесть  ставитъ,  за  то  ужь  и  кожа  же,  ораторствуетъ  третій 
артелыцикъ,  и  ставитъ  ногу  въ  новомъ  сапогѣ  на  тумбу. 

Когда  артельщики  вошли  въ  трактиръ,  буфетчикъ  въ  поясъ 
поклонился  имъ  и  поздравилъ  съ  праздникомъ, — почетные  гости. 
Оѣли,  заигралъ  органъ    и  принялись   половые   таскать   закуски, 
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чайники,  графины  съ  водкой  и  бутылки  съ  пнвомъ.  Часовъ  до- 
четырехъ  длилась  пирушка,  пока  не  пропили  всѣхъ  ассигнован- 
ныхъ  на  пропитіе  денегъЛ  Староста  заплатилъ  счетъ  и  угаолъ 
изъ  трактира.  За  нимъ,  шатаясь,  поплелись  другіе  артельщики; 
болѣе  широкія  натуры,  еще  недовольные  угощеніемъ  на  артель- 
ный счетъ,  остались  кутить  на  свои  деньги. 


II. 


Знакомый  уже  намъ  франтъ,  артелыцикъ  Подметкинъ,  жилъ 
при  какой-то  маленькой  нѣмецкои  копторѣ.  Не  смотря  на  свои 
двадцать  четыре  года,  онъ  уже  былъ  пять  лѣтъ  женатъ.  Жена 
у  него  была  въ  деревнѣ;  жилъ  онъ  съ  нею  всего  около  года,  и 
то  въ  разное,  время,  когда  пріѣзжалъ  домой  на  побывку,  и  не 
смотря  на  это,  пмѣлъ,  по  его  выраженію,  годовалаго  пискленка- 
мальчишку.  Отецъ  его  женилъ  потому,  что  въ  домъ  работница 
требовалась,  а  въ  Питеръ  въ  артель  вкупилъ,  чтобы  деньги  зара- 
ботывалъ  да  подати  за  все  семейство  платилъ.  Подметкинъ 
былъ  ярославецъ,  какъ  почти  всѣ  ярославцы,  лихой  малый,  кра- 
савецъ  собой,  пѣсенникъ,  что  твой  Молчановъ  на  Крестовскомъ, 
и  Донъ-Жуанъ,  гроза,  и  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  предметъ  воздыханіи. 
всѣхъ  горничныхъ  четырехъ-этажнаго  дома,  гдѣ  помѣщалась 
контора.  Товарищи  говорили,  что  „противъ  него  никакая  дѣвка 
не  у  стоить".  И  точно,  горничная  ужь  не  попадайся  ему  подъ  во- 
ротами или  на  лѣстницѣ — сейчасъ  растопыритъ  руки,  въ  охабку, 
и  чмокъ  еъ  щоку;  та  и  не  отбивается,  бѣдпяжка,  а  только  шеп- 
четъ: -„оставьте,  оставьте,  неравно  кто  увидитъ". 

При  конторѣ,  гдѣ  жилъ  Подметкинъ,  было  двое  артельщи- 
ковъ:  онъ,  да  еще  старикъ  Степанъ  Ивановъ  изъ  петербургскихъ 
лѣщанъ,  набожный  холостякъ   и  начетчикъ,    все  свое  свободное 
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время  посвящавшій  на  чтеніе  духовныхъ  книгъ.  Степанъ  Ива- 
новъ  былъ  хоропшмъ  товарищемъ  для  Подметкина:  хотя  подчаоъ 
опъ  и  журилъ  его  за  волокитством  „безобразный  пѣсни",  но  но 
своей  склонности  къ  домосѣдной  жизни  и  къ  сколачиванію  ко- 
пѣйки,  частенько  дежурилъ  за  Подметкина  но  воскресенья-иъ  въ 
конторѣ  и  нозволялъ  ему  уходить  со  двора  не  въ  чередъ.  ІЗъ 
день  артельной  пирушки  Степанъ  Ивановъ  былъ  тоже  дома.  Чи- 
талъ  какое-то  поучеиіе  „Како  мнѣ  жить  святой",  пилъ  чай  ж 
лежалъ  въ  своей  комнатѣ  на  кровати.  Комната,  гдѣ  жили  Сте- 
панъ Ивановъ  и  Подметкипъ,  была  отгорожена  отъ  конторской 
прихожей  ясневой  перегородкой,  съ  окнами  вверху,  сквозь  кото- 
рый и  проникалъ  туда  свѣтъ.  У  одной  стѣны  стояла  кровать 
Подметкина;  надъ  кроватью  висѣли:  гитара,  гравированный  порт- 
ретъ  какого-то  генерала  въ  треугольной  шляпѣ  съ  перьями,  зер- 
кально, изображеніе  какой-то  католической  церемоніи  въ  бумаж- 
ной рамкѣ  съ  разбитымъ  стекло мъ;  далѣе  помѣщались:  платяной 
шкаФЪ,  посудный  шкафикъ  съ  чашками,  рюмками  и  стаканами, 
скрывавшій  въ  нѣдрахъ  своихъ  четвертную  бутыль  съ  водкой, 
которая  покупалась  сообща  обоими  артельщиками.  На  противо- 
положной еторонѣ  стояла  кровать  Степана  Иванова,  покрытая 
засаленнымъ  одѣяломъ,  сгситымъ  изъ  самыхъ  маленькихъ  ситце- 
выхъ  треугольииковъ,  подаренное  ему  единственною  его  родствен- 
ницею— крестницею,  которую  онъ  и  выдалъ  замужъ,  давъ  за  ней 
изъ  своихъ  скоиленныхъ  денегъ  сто  рублей  на  приданое.  Въ 
углу  передъ  образами,  съ  заткнутой  за  ними  запыленной  вербой, 
съ  восковымъ  херувимомъ  на  желтой  бумагѣ — горѣли  двѣ  лам- 
пады. Подъ  одной  изъ  лампадъ  висѣла  цѣлая  нитка  фарфоро- 
выхъ  и  сахарныхъ  яицъ.  Вотъ  и  все  убранство  комнаты. 

Въ  легкомъ  хмѣлѣ,  какъ  говорится,  съ  мухой  въ  головѣ, 
возвратился  Подметкинъ  съ  артельной  пирушки;  снялъ  съ  себя 
сибирку,  бережно  стряхнулъ  ее  и  повѣсилъ  въ  шкафъ. 
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—  Хозяина  нѣтъ  дома?  спросилъ  онъ  лежащаго  на  кровати 
Степана  Иванова. 

—  Нѣтъ;  къ  свояку  обѣдать  уѣхалъ. 

—  Вишь  его  носитъ!.. 

—  Ну  такъ  что  же? 

—  Такъ,  ничего...  Сегодня  на  пирушкѣ  въ  гостинницѣ  Орлѣ 
былъ  Янсенъ-Донерской  амбарный.  Ужь  ломался,  ломался  онъ, 
чортъ  его  дери!  Наши  жалѣли,  что  и  пригласили.  Подпилъ 
послѣ  да  паставленія  намъ  началъ  читать.  Петрь  Чистякъ 
что-то  ему  поперечилъ,  такъ  того  чортовой  куклой  обозвалъ. 

—  Что  бѣса-то  поминаешь,  здѣсь,  чай,  образа  есть! 

—  Ну  такъ  чтожь? 

—  Тебѣ  все,  забубённой  головѣ,  ничего.  Водку-то  всю  вы- 
нюхалъ?  продолжалъ  помолчавъ  Степанъ  Ивановъ.  — Давеча  я 
хватился  рюмку  выпить  —  глядь,  а  ужь  пусто.  Я  кухарку  за 
полштофомъ  посылалъ;  двѣнадцать  копѣекъ  за  тобой. 

—  Ладно,  отвѣтилъ  Подметкинъ,  тряхнулъ  волосами  и  вы- 
ше лъ  изъ  комнаты  въ  прихожую. 

Въ  прихожей  онъ  отворилъ  окно  и  началъ  гмдѣть  на 
дворъ.  Четверть  часа  глядѣлъ  Подметкинъ  въ  окно,  а  въ  это 
время  успѣлъ  много  сдѣлать  дѣла:  посулилъ  татарину,  кричав- 
шему на  весь  дворъ  „халаты  бухарскіе",  свиное  ухо,  обозвалъ 
кучера  моющаго  карету  гужеѣдомъ  и  любезно  бросилъ  апель- 
синной) коркою  въ  голову  пробѣгавшей  подъ  ворота  горничной. 
Татаринъ  и  кучеръ,  какъ  водится,  обругали  его,  горничная 
остановилась,  скосила  глаза  и  проговорила:  „какой  вы  шутникъ, 
Павелъ  Герасимовичъ,  право "...  а  шутникъ  такъ  и  заливался 
смѣхомъ. 

Раздался  легкій  стукъ  въ  дверь.  Подметкинъ  всталъ  и  от- 
ворилъ. Это  былъ  Кривоуховъ. 

—  А,  Вася,  живая  душа,  здорово! 
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—  Какъ  можешь?  Что,  давно  дома?  Я  думалъ,  что  ты  еще 
не  возвращался;  думалъ  —  зарядилъ  въ  трактирѣ,  такъ  такъ 
ужь  и  хороводишься! 

—  Нѣтъ,  такъ,  по  малости  выпилъ:  душа  не  принимала... 
На  Матвѣя  Павлыча  Янсенъ-Донерскаго  больно  озлился.  Не 
удержи  наши,  кажется,  изругалъ  бы,  какъ  собаку! 

—  А  что? 

—  Да  вздумалъ  намъ  наетавленіи,  читать.  Нешто  онъ  имѣ- 
етъ  на  это  право?  Только  что  связываться-то  съ  нимъ  не 
стоитъ, — подвыпилъ  онъ. 

—  Всегда  онъ   такой,  я  ужь  его  знаю... 

—  Садись.  Гдѣ  побывалъ?  спросилъ  Подметкинъ. 

—  У  Исакія  за  обѣдней  былъ,  пѣвчихъ  слушалъ!  Вотъ, 
братъ,  басы,  такъ  басы! 

—  Чтожь,  и  у  насъ  въ  хору  тоже  хорошіе  голоса  есть. 
Давеча  такъ  хватили  „и  всѣхъ  и  вся",  что  паникадила  ходу- 
номъ  заходила.  Трамбучка  не  хочешь  ли?  У  меня,  братъ,  важ- 
ныя  сигарки  4есть;  у  Гришки  Смоленые  Штаны  купилъ.  За 
полсотни  рубль   съ  четвертакомъ  далъ.  Хочешь? 

—  Пожалуй... 

—  Или,  слышь,  теперь  закуривать  не  стоитъ.  Докурить  не 
докуришь,  а  послѣ  сигарка  ни  къ  чорту  годиться  не  будетъ.  Въ 
трактиръ  пойдемъ,   тамъ  и  покуримъ. 

При  словѣ  „чортъ"  за  перегородкой  послышался  плевокъ 
Степана  Иваныча. 

—  Вонъ  у  меня  лѣшій-то  дрыхнетъ,  шопотомъ  добавилъ 
Подметкинъ,  кивнувъ  головою  на  перегородку: — поэтому  на  квар- 
тирѣ  ничѣмъ  и  не  угощаю... 

—  Ну,   такъ  идемъ... 

—  А  вотъ   только    сибирку    натяну...  Степанъ  Иванычъ,  я 
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пойду...  проговорилъ  онъ,  входя  въ  свою  комнату. — Вотъ  толь- 
ко съ  пріятелемъ  на  Петровскій  погулять  еходимъ. 

—  Ладно;  ступай.  Да  только  слышь,  Павелъ,  не  нахлесты- 
вайся ты,  пожалуйста, — знаешь,  завтра  деньги  въ  банкъ  поне- 
сешь. 

—  Нешто  платежъ  есть? 

—  Есть.  Августъ  Карлычъ  сказывалъ,  никакъ  тысячъ  на 
пятнадцать. 

—  Ладно.  Да  нешто  я  когда  пью  безобразно? 

—  Все-таки  лучше,  какъ  тебѣ  скажешь. 

—  Ну,  прощайте,  Стенанъ  Иванычъ.  Заприте  за  нами  две- 
ри, проговорилъ  Подметкинъ,  надѣлъ  на  бекрень  шляпу,  выста- 
вись ради  шику  конецъ  ^краснаго  фуляра  и  вышелъ  къ  прія- 
телю. 

Они  отправились  въ  трактиръ. 


III. 


На  Петровскомъ  островѣ  противъ  вокзала,  въ  которомъ  лѣ- 
томъ  услужливый  антрепренеръ  устраиваетъ  для  публики  разные 
праздники  съ  капканомъ,  завываніемъ  цыганъ  и  акробатически- 
ми представленіями,  есть  небольшая  площадка.  Площадка  эта  не 
лредставляетъ  собою  ничего  привлекательная:  потоптанная  и 
выжженная  солнцемъ  трава,  гнилые  пни,  тоскливо  глядящіе  изъ 
земли,  да  нѣсколько  сосенъ  съ  тощими  вѣтвями  на  самой  вер- 
хушкѣ,  а  между  тѣмъ,  это  есть  любимое  мѣсто  гульбища  ар- 
тельщиковъ.  Сюда  собираются  они  по  вечерамъ,  чтобы  послу- 
шать даровую  музыку,  звуки  которой  довольно  отчетливо  доно- 
сятся изъ  вокзала,  погулять  и  полежать  на  травѣ.  Это  нѣкото- 
]аго    рода    лѣтній  клубъ   артедыциковъ;  здѣсь  даже  есть  к  бу- 
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■фетъ,  —  пріютнлея  какой-то  промышленный  пряничникъ  костро- 
мичъ  и  продаетъ  желающимъ  кислыя  щи,  пряники,  булка,  ру- 
бецъ,  печонку,  пастилу  и  копѣечныя  конфекты  съ  картинками, 
изображающими,  обыкновенно,  кавалера  въ  краеныхъ  штанахъ  и 
даму  въ  зеленомъ  птатьѣ  и  жолтой  шали,  лихо  откалывающихъ 
польку,  а  внизу  французская  надпись:  „Атеііс  еі  Ыосіезіе",  или 
кавалера  въ  оранжевыхъ  штанахъ,  стоящаго  на  колѣняхъ  пе- 
редъ  дамою  въ  малиповомъ  платьѣ,  съ  надписью:  „йеііх  апшііз". 
Для  большаго  привлеченія  публики  пряничникъ  врылъ  даже  двѣ 
скамейки,  па  который,  впрочемъ,  садятся  только  артельщицкія 
жены  да  молодые  артельщики  съ  ихъ  предметами,  а  одинокіе 
предночитаютъ  лучше  полулежать  на  травѣ,  подославъ  подъ  се- 
бя фуляры;  да  оно  и  удобнѣе  такъ  бесѣдовать,  особмво  ежели 
есть  третій  собесѣдникъ, — полуштофъ,  съ  какой  нибудь  крымской 
или  бальзамной. 

Семь  часовъ  вечера.  На  площадкѣ  уже  бродило,  лежало  и 
сидѣло  до  сотни  артельщиковъ,  когда  явились  туда  Подметкимъ 
и  Кривоуховъ.  На  одномъ  копцѣ  играла  шарманка,  были  раз- 
ставлены  ширмы  и  шло  представленіе:  извѣстный  веѣмъ  дере- 
вянный паяцъ  Петрушка,  подъ  музыку  „по  улицѣ  мостовой",  пля- 
салъ  съ  своей  женой  Матреной,  которой,  по  его  увѣренію,  „де- 
вяносто лѣтъ  и  ни  одного  зуба  во  рту  пѣтъ,  взглянетъ  въ  окош- 
ко, такъ  три  года  собаки  пролаютъ",  потомъ  при  всеобщемъ 
одобреніи  убилъ  нѣмца,  отколотилъ  по  каскѣ  полицейскаго  и 
наконецъ  попался  въ  лапы  къ  чорту,  который  и  утащилъ  его  въ 
адъ,  т.  е.  въ  деревянный  ящнкъ.  Казалось  бы,  что  ничего  здѣсь^ 
нѣтъ  забавнаго,  а  между  тѣмъ  во  все  время  представленія  артель- 
щики такъ  и  умирали  со  смѣху,  хотя  каждый  изъ  нихъ  видѣлъ 
этукомедію  по  нѣскольку  десятковъ  разъ.  „Вишь  его  угораздило 
собаку,  —  нѣмца  уб:ілъ.  И  по  дѣюмъ  ему  бзстіи,  такъ  ему  и 
нужно:  не  смЬйся  надъ  русскнчъ". 
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—  Ежели  бы  русскаго  такъ  побить,  такъ  ничего  бы,  н^ 
умеръ. 

—  Еще  бы,  извѣстно,  нѣмецъ  сухопарый.  Что  русскому  здо- 
рово, то  нѣмцу  смерть,  дѣлали  свои  заключенія  зрители. 

Недалеко  отъ  шарманки  стояла  фортунка  —  лотерея  алле- 
гри, гдѣ  по  числу  выбрасываемыхъ  изъ  стакана  костей  разъ- 
игрывались  рюмки,  стаканы,  расписныя  чашки  съ  надписями: 
„въ  знакъ  удоблетворенія",  „отъ  сердца  другу",  „ей  на  память", 
иголькики,  мундштуки  для  куренія  сигаръ,  наперстки  и  прочія 
бездѣлушки,  между  которыми,  для  привлечет  желающихъ 
испытать  счастье,  была  серебряная  чарочка  и  большая  ваза  для 
пвѣтовъ  съ  изображенною  на  ней  полногрудой  нимфою.  Пред- 
метовъ  этихъ  впрочемъ  никто  не  выиграетъ,  потому  что  они  помѣ- 
щаются  подъ  37  и  38  №,№,  а  этого  числа  никогда  не  выкинешь, 
потому  что  всѣхъ  костей  въ  стаканѣ  шесть. 

Какой-то  артелыцикъ  выигралъ  наперстокъ. 

—  На  кой  онъ  мнѣ  песъ?  спрашиваетъ  онъ  у  содержателя 
фортунки. 

—  Подарить  кому  нибудь  може.те,  презентикъ  сдѣлать,  лю- 
безно отвѣчаетъ  тотъ. 

—  На  носъ  надѣнь,  тебѣ  въ  самый  разъ  будетъ. 

Наперстокъ  могъ  придтись  дѣйствительно  какъ  разъ  по  но- 
су выигравшему.  У  артельщика  былъ  самый  маленькій,  носъ.  Онъ 
обидѣлся. 

—  Не  у  всѣхъ  же  такой  оглоблѣ  быть,  какъ  у  тебя,  прого- 
ворилъ  онъ: — у  тебя  вонъ  не  носъ,  а  топорище.  Право,  насадив 
на  него  топоръ,  приличнѣе  будетъ,  а  то  что  ему  у  тебя  даромъ 
на  рожѣ-то  пропадать!  Табаку  ты  не  нюхаешь;  да  ежели  бы  и: 
нюхалъ,  такъ  не  выгодно:  цѣлую  четверку  нужно  забить. 

Острота  эта  понравилась,  артельщики  начали  поддразнивать 
большой  носъ. 
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—  Да  онъ  и  такъ  у  него  даромъ  не  пропадаетъ.  Вчера  онъ 
и  то  ящикъ  въ  третій  пакгаузъ  вмѣсто   крюка  носомъ    канто- 

валъ  (*). 

Большой  носъ  потерялся,  не  нашолся  что  сказать  и  отошелъ 
отъ  фортунки.  За  нимъ  послѣдовали  и  двое  его  пріятелей. 

—  Вотъ  пожалуйте,  посмотрите,  говорилъ  фортунщикъ:  — 
вотъ  и  изъ  вашей  партіи  человѣкъ  вещь  выигралъ.  Вотъ  вещь, 
такъ  вещь! 

Онъ  подалъ  одному  молодому  артельщику  расписной  чайникъ, 
какъ  двѣ  капли  воды  такой,  какой  обыкновенно  пишутъ  на  две- 
ряхъ  разныхъ  ресторацій  и  заведеній.  Чайникъ  былъ  хорошъ  и 
стоилъ  по  крайней  мѣрѣ  копѣекъ  шеетьдесятъ. 

—  Синепупымъ(**)  вездѣ  счастье!  Изъ  дерма  шарьики  ката- 
ютъ  да  продаютъ. 

—  А  то  что  же!  извѣстно,  не  то,  что  вы  Псковичи:  мякину 
сѣяли,  да  три  года  ждали,  пока  взойдетъ. 

У  пряничника  тоже  стояла  толпа.  Ломали  пряники.  Под- 
меткинъ  и  Кривоуховъ  подошли  къ  толпѣ. 

—  На  споръ  дѣло,  кричалъ  какой-то  подгулявшій  артель- 
щикъ:  —  двугривенный  за  руки  отдаю,  пусть  кто  двѣнадцать 
пряниковъ  сразу  переломитъ!  Только  не  кулакомъ. 

—  Давай  я  силы  попробую,  вызвался  Подметкинъ. — Вотъ 
мой  двугривенный,  берите,  у  кого  за  руками  деньги. 

—  Не  свались  съ  каланчи!  Рано  похвалился!*  заговорила 
толпа. 

—  Виданное  дѣло  двугривенный, — не  нзъ  послѣднихъ  идемъ. 
Только  не  мягкіе  ли  пряники-то*?  епросилъ  Подметкинъ. 


■(*)  То  есть  катилъ. 

(**)  Синепупыми  дразнятъ  артелыциковъ  Полуярославской  артели. 
Они  занимаются  пріемкою  красокъ  и  въ  особенности  индиго,  отчего  у 
нихъ  во  время  работы  передники  бываютъ  замараны  сйнимъ. 


—  58  — 

—  Хрупкіе,  какъ  есть...  смѣло  бей!  Даве  по  десятку  ломали, 
увѣрялъ  пряничникъ. 

Двое  взяли  за  концы  положенные  одинъ  на  другой  пряники. 
Подметкинъ  засучилъ  рукавъ  сибирки,  отставилъ  правую  ногу, 
размахнулся  и  хватилъ  но  пряникамъ. 

—  Переломилъ,  какъ  есть  переломилъ!  Лихо!  Ай,  да  моло- 
децъ!  говорили  державшіе  пряники,  а  между  тѣмъ  терли  себѣ 
нокраснѣвшія  отъ  удара  и  напряженія  руки. 

—  Пойдемъ,  Вася,  довольно!  проговорилъ  Подметкинъ  и, 
взявъ  съ  собой  два  двугривенныхъ  и  пряники,  пріятели  отошли 
отъ  толпы. 

—  Разшибъ!  говорили  имъ  вслѣдъ. 

—  Еще  бы  не  разшибить,  —  у  него  такая  силища,  что  онъ 
хоть  съ  чортомъ  на  кулачки  драться  пойдетъ.  Я  самъ  видѣлъ  на 
дняхъ,  какъ  онъ  во  второмъ  пакгаузѣ  двухъ-пудовой  гирей  кре- 
стился, разсказывалъ  артелыцикъ. 

—  Врешьі 

—  Ну  вотъ  еще,  стану  я  врать;  взялъ  вотъ,  какъ  она  есть, 
двухъ-пудовую  гирю  и  перекрестился. 

Подметкинъ  и  Кривоуховъ  подостлали  подъ  себя  платки, 
прилегли  на  траву  и,  закуривъ  сигары,  начали  глядѣть,  какъ 
охотники  до  гимнастическихъ  упражненій  влѣзали  на  сосны,  бо- 
ролись между  собою  и  во  всѣхъ  видахъ  пробовали  силу. 

—  Жалко,  что  съ  собой  косушечки  не  захватили,  а  то  бы 
пріятно  было  рюмочку,  другую  на  легкомъ  воздухѣ  выпить,  го- 
ворилъ  Подметкинъ. 

—  Не  хочу  я  больше  пить,  Павелъ  Герасимычъ.  Ужь  и  то 
сегодня  довольно  пилъ. 

—  Ну  такъ  чтожь,  что  пилъ^  Вѣдь  не  пьянъ,  безобразія  ника- 
кого не  сдѣлалъ,  значитъ  и  еще  пить  можно.  Вѣдь  пьяницей  не 
сдѣлаешься.  Вонъ  у  насъ  старика  Брыкалова  отъ  артели  отпи- 
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сали  на  пятнадцать  дней,—  пьетъ    безобразно.  И  на  собраніи-то 
увѣщевали-%ичего  не  внимаетъ,   пьетъ,  да  и  что  хочешь! 

—  Вотъ  тридцати  рублей  н  лишился. .  Заработка-то  теперь 
какая?  Поди,  рублей  по  шестидесяти  въмѣсяцъ. 

—  Да...  Слышь,  Вася,  а  нѣтъ, — хочешь,  пойдемъ  туда  въ 
нутро,  въ  вокзалъ.  Вонъ  тутъ  у  бутаря  можно  по  четверку 
контромарки  купить.  И  дешево,  и  сердито.  Цнганокъ  послуша- 
емъ,  Молчанова;  нонече  онъ  здѣсь  поетъ. 

—  Пожалуй  попозже  пойдемъ,  а  теперь  мнѣ  нужно  тебѣ  сло- 
во .сказать.  Еще  вѣдь    восьми  часовъ  нѣтъ,  успѣемъ  нагуляться. 

—  Ну,  говори! 
Кривоуховъ  помолчалъ. 

—  Ты,  братъ,  и  не  думаешь,  что  я  тебѣ  скажу. 

—  Ну... 

—  Я,  братъ,  женюсь... 

—  Врешь? 

—  Право- слово  женюсь.  Угадай,  на  комъ? 

—  Да  кто  жь  тебя  знаетъ,  на  комъ.  Говори  что  ли! 

—  На  дочери  Матвѣя  Павлыча  Янсенъ-Донерскаго  амбар- 
наго. 

Подметкинъ  вытаращилъ  на  него  глаза. 

—  Что  тебѣ  жизнь-то,  опостыла,  что  ли?  Да  онъ  тебя  по- 
ѣдомъ  заѣстъ!..  Да  ты  врешь...  по  харѣ  вижу,  что  врешь! 

—  Съ  мѣста  не  сойти,  женюсь!  Дядя  меня  женитъ.  Что  жь, 
вѣдь,  я  не  въ  домъ  къ  нему  иду,  а  своимъ  домомъ  жить  буду.  За 
невѣстой  три  тысячи:  двѣ  деньгами,  да  на  третью  приданаго. 
Дядя  хочетъ,  чтобы  я  лавку  въ  Андреевскомъ  рынкѣ  открылъ. 
Суровскими  товарами  да  мелочами  торговать  буду.  Двѣ  тысячи 
мнѣ  на  заводъ  даетъ.  А  вѣдь  мнѣ  это  дѣло  знакомо;  я  у  Скрыт- 
никова  два  года  при  кладовой  и  при  розничномъ  дѣлѣ  выжилъ; 
тоже  продавалъ,  какъ  и  всѣ. 
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—  А  какъ  же  изъ  артели,  выдешь? 

—  Выду;  вотъ  только  лѣтніе  мѣсяцы  промаячу^Тутъ  зара- 
ботка хороша,  да  и  .новиковъ  у  насъ  много.  На  меня  десять  но- 
виковъ. 

—  Женись,  братъ,  женись,  конечно,  тебѣ  хорошо:  жена  у  те- 
бя подъ  бокомъ  будетъ,  съ  нею  жить  будешь.  А  вотъ  я,  такъ 
только  слава,  что  женатый:  пять  лѣтъ  женатъ,  а  и  году  съ  же- 
ной не  жилъ.  По  девятнадцатому  году  женили  меня;  что  я  тог- 
да понимали  да  ежели  бы  и  заартачился,  такъ  показалъ  бы  мнѣ 
отецъ  кузькину  мать!  Вотъ  я  теперь  здѣсь  въ  Питерѣ  пообжил- 
ся, людей  видѣлъ  и  пообразовалъ  себя  маленько,  а  жена  моя  ба- 
ба, какъ  есть  тетёха.  Пріѣзжай  она  сюда,  такъ  мнѣ  съ  ней  и 
въ  люди  показаться  будетъ  совѣстно,  потому  что  ужь  она  все  не 
то,  что  я...  Ежели  бы  мнѣ  теперь  жениться,  такъ  я  бы  себѣ  ж 
подругу  по  сердцу  пріискалъ...  А  теперь  чтоі 

—  Что,  братъ,  дѣлать,  Павелъ  Герасимычъ,  ужь  теперь 
не  развѣнчаютъ... 

—  Въ  томъ-то  и  дѣло,  Вася,  что  не  развѣнчаютъ,  говорилъ 
Подметішнъ,  разсматривая  конецъ  своего  сапога:— а  дорого  бы 
далъ,  что  бы  развѣнчали! 

—  Ой  лн?  Что  ж,  зазноба  что  ли  какая  еетьі 

—  Да  ужь  есть  ли  она  тамъ,  нѣтъ  ли,  а  ужь5   кажись  — 
все  бы  отдалъ,  только  бы  развѣнчали.  Вставай,    Вася,  пойдемъ 
Молчанова  слушать!  проговорилъ  Подметкинъ,  быстро  вставая  съ 
травы. 

Онъ  вздохяулъ. 

—  Вижу,  братъ,  что  у  тебя  есть  что-то  на  душѣ,  только  дру- 
гу разсказать  не  хочешь! 

—  Есть,  братъ,  Васюха,  есть!  когда  нибудь  подъ  -пьяную 
руку,  можетъ  быть,  и  проболтаюсь,  а  можетъ  и  такъ  найдетъ 
стпхъ,  такъ  разскажу.  Вставай!  / 
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Кривоуховъ  всталъ,  и  они  отправились  покупать  у  будочника 
контроыарки. 

Артельщики  разгулялись;  многіе  подпили.  Фортунщика  уснѣ- 
ли  уже  уличить  въ  мошенничествѣ,  „наклали  въ  шею"  и  прогнали 
съ  площадки.  Какіе-то  три  воинственные  парня  задѣли  двухъ 
проходящихъ  мимо  писарей  и  начали  съ  ними  драку;  писаря, 
видя  превосходство  непріятеля,  все  болѣе  и  болѣе  отступали  къ 
вокзалу.  Группы  начали  рѣдѣть;  гуляющіе  расходились.  Еще 
часъ  —  и  на  площадкѣ  останутся  только  пьяные,  изливающіе 
другъ  другу  свою  душевную  и  сердечную  привязанность. 


IV. 


По  одной  лѣстницѣ  съ  конторою,  гдѣ  служилъ  Подметкинъ, 
только  этажемъ  выше,  занималъ  квартиру  какой-то  отставной 
раненый  полковникъ.  Полковникъ  былъ  вдовый,  имѣлъ  дочь, — 
дѣвочку  лѣтъ  четырнадцати,  а  всѣми  домашними  дѣлами  управ- 
ляла у  него  экономка,  Марина  Поликарповна,  честная  женщина, 
заботившаяся  о  хозяйекомъ  добрѣ  болѣе,  нежели  о  своемъ  соб- 
ственному и  поднимавшая  иногда  такую  баталію  изъ-за  какого 
нибудь  куска,  отданнаго  кухаркою  водовозу,  что,  какъ  говорит- 
ся, хоть  святыхъ  вонъ  выноси.  У  Марины  Поликарповны  была 
племянница,  Марья  Ивановна,  хорошенькая  бѣлокурая  дѣвушка, 
лѣтъ  восьмнадцати,  только  что  взятая  ею  изъ  какого-то  пріюта, 
гдѣ  та  воспитывалась.  Отъ  Подметкина,  какъ  отъ  Ловеласа,  и 
вообще  какъ  отъ  охотника  до  прекраснаго  пола,  обстоятельство 
это  не  ускользнуло:  онъ  замѣтилъ  Марью  Ивановну  и  началъ  ее 
преслѣдовать. 

Однажды  онъ  былъ  на  черной  лѣстницѣ,  сидѣлъ  на  окнѣ  съ 
гитарою  въ  рукахъ,  курилъ  сигару  или,  по  его  любимому  выра- 
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женію,  трамбучокъ,  и  слегка  пощипывалъ  струны.  Налѣстницѣ 
вверху  послышалось  шуршаніе  туго  найрахмаленнаго  ситцеваго 
платья  и  чьи-то  шаги.  Подметкинъ  встрепенулся;  онъ  вынулъ 
изо  рта  сигару,  взялъ  два- три  акорда  на  гитарѣ  и  запѣлъ: 

Маша,  Маша,  дай,  другъ  милый, 
Ручку  къ  сердцу  приложить! 

Дѣйствительно,  это  была  Марья  Ивановна;  она  сходила  съ 
лѣстницы.  Подметкинъ  тотчасъ  же  оставилъ  играть  и  пѣть^ 
всталъ  и  положилъ  гитару  на  окно. 

—  Куда  это  вы  такъ  стремительно  спѣшите,  Марья  Ива- 
новна*? спросилъ  онъ,  подбочениваясь. 

—  Въ  табачную  лавочку.  Тетенька  послала  шолку  купить, 
проговорила  она,  вся  покраснѣвъ,  и  опустила  глазки. 

—  А  можетъ  и  не  за  щолкомъ-съ?  па  это  доказательства 
представить  нужно- съ. 

Подметкинъ  загородилъ  ей  дорогу. 

—  Пустите  пожалуйста  я  васъ  прошу... 
Лицо  ея  приняло  серьезное  выраженіе. 

—  Представьте  доказательства. 

—  Да  какое  же  вамъ  дѣло;  въ  самомъ  дѣлѣ*?  Пустите!  Вамъ 
вовсе  до  этого  дѣла  нѣтъ. 

— ■  Какъ  намъ  дѣла  нѣтъ-съ*?  Намъ  есть  дѣло,  говорилъ  неот- 
вязчивый кавалеръ,  все  еще  не  давая  ей  дороги.  —  Намъ  все 
знать  нужно.  Можетъ  вы  контробанду  несете'?  Васъ  ощупать  тре- 
буется! 

Марья  Ивановна  готова  была  заплакать.  Губы  у  ней  задрожали. 

—  Пустите!  проговорила  она  еще  разъ. 

—  Проходите,  отвѣчалъ  Подметкинъ  и  растопырилъ    руки. 

—  Куда  же  я  пойду,  если  вы  не  пускаете*?  Какъ  вамъ  не 
стыдно! 
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У  Марьи  Ивановны  на  глазахъ  показались  слезы;  она  по- 
стояла еще  нѣсколько  секундъ,  но  видя  передъ  собой  все  еще 
растопыренный  руки,  и  когда,  въ  доверіпеніе  всего,  Подметкпнъ 
схватилъ  ее  за  рукавъ,  она  дѣйствительно  заплакала  и  побѣжала 
обратпо  наверхъ. 

Подметкпнъ  остался  одинъ.  „Экая  дѣвка,  какая  упрямая",  по- 
думалъ  опъ,  садясь  на  окно,  взялъ  въ  руки  гитару,  но  играть  не 
могъ.  Ему  стало  жалко  Марью  Ивановну.  Опъ  оетавилъ  гитару 
и  началъ  курить,  но  и  не  курилось.  „Хоть  бы  воротилась  она, 
подумалъ  онъ: — пусть  проходитъ,  теперь  бы  не  тронулъ.  Бишь 
какая  слезливая!"  Но  Марья  Ивановна  не  шла.  Прождавъ  ее  по- 
напрасну съ  четверть  часа,  Подметкпнъ  вошелъ  въ  комнаты. 
Проходя  по  кухнѣ,  онъ  сорвалъ  сердце  па  кухаркѣ  и  обру га лъ 
ее,  та,  какъ  водится,  не  осталась  въ  долгу  и  обругала   его. 

Пригаедгаи  въ  свою  комнату,  Подметкпнъ  повѣсилъ  на  стѣну 
гптару  и  легъ  на  кровать.  Хотѣлъ  заснуть,  но  не  могъ:  Марья 
Ивановна  не  шла  у  него  изъ  головы.  Ему  было  ее  очень  жалко; 
онъ  совѣстился  самого  себя  за  свой  поступокъ.  Онъ  ясно  видѣлъ, 
что  она  не  изъ  такихъ  дѣвуптекъ,  съ  какими  онъ  былъ  до  сихъ 
поръ  въ  сногаеніи,  и  что  то  обращеніе    съ  женщинами,    которое 
онъ    имѣлъ  до  сихъ  поръ,  къ  ней  примѣпимо    быть   не  можетъ. 
Думы    эти    смѣнялись    другими.    То    вругъ   ему,   привыкшему  къ 
побѣдамъ    всевозможнаго    рода,    было    досадно:    какъ    это    она 
ускользнула  изъ  его  рукъ,    тогда  какъ  до  сихъ  поръ  не  дѣлала 
этого  ни  одна  жепщина,  на  которую  онъ  обращалъ  свое  впима- 
ніе.  Такъ  близко,  какъ  сегодня,  Подметкпнъ  видѣлъ  ее  въ  пер- 
вый разъ;  она  ему  очень    понравилась.  Онъ  всталъ  съ  кровати, 
вышелъ    въ  прихожую  и  началъ    смотрѣть  въ  окпо,    думалъ:  не 
пройдетъ  ли  она  снова  въ  табачную  лавочку,  тогда  онъ  увндитъ 
ее  проходящую  подъ  ворота.  По  Марья  Ивановна  не  шла.  Под- 
меткину     вдругъ    какъ-то    сдѣлались  противными   всѣ  горнпчныя 
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ж  кухарки,  съ  которыми  онъ  до  сихъ  поръ  хороводился.  Много 
ихъ  проходило  по  двору  и  при  видѣ  его  жеманилось  и  скашивало 
глаза,  но  ни  одну  не  удостоилъ  онъ,  какъ  то  бывало  прежде, 
какою  нибудь  галантерейною  любезностію,  въ  родѣ  подозрѣнія 
въ  протаскиваніи  контробанды.  Совѣсть  мучила  Подметкина  за 
его  поступокъ;  ему  даже  ночью  во  снѣ  снилась  плачущая  Марья 
Ивановна.  Проснулся  онъ  раньше  обыкновеннаго  и,  лежа  подъ 
одѣяломъ,  началъ  обдумывать  свой  вчерашній  поступокъ.  „За- 
чѣмъ  она  такая  нѣжная  да  слезливая",  думалъ  онъ  и  рѣшился 
просить  у  ней  прощенія.  Съ  нимъ  сдѣлался  нравственный  пере- 
ворота, онъ  первый  разъ  въ  жизни  рѣшился  преклониться  пе- 
редъ  женщиной.  Съ  этихъ  поръ  онъ  началъ  искать  встрѣчи  съ 
Марьей  Ивановной,  но,  какъ  на  зло,  она  нигдѣ  ему  не  попада- 
лась. По  цѣлымъ  часамъ  сидѣлъ  онъ  на  лѣстницѣ,  дожидаясь 
ея,  но  она  не  являлась.  Ему  было  ужасно  досадно,  онъ  скучалъ. 
Такъ  прошло  съ  недѣлю. 

Однажцы,  по  обыкновенію,  Подметкинъ  смотрѣлъ  изъ  окна 
прихожей  на  дворъ,  смотрѣлъ  самымъ  равнодушнымъ  взглядомъ 
на  все;  и  на  водовоза,  несущаго  вязанку  дровъ,  и  на  пробѣгав- 
шихъ  горничныхъ,  на  шарманку,  наигрывающую  романсъ  „Подъ 
вечеръ  осенью  ненастной",  и  на  оборваннаго  малаго,  изо  всей 
силы  акомпанировавшаго  этой  пѣснѣ  на  бубнѣ.  Изъ  подъ  во- 
ротъ  въ  это  время  выходила  Марья  Ивановна.  Подметкинъ  тот- 
часъ  же  встрепенулся  и  побѣжалъ  на  лѣстницу.  Когда  она  на- 
чала всходить  по  лѣстницѣ  и  увидала  ^Подметкина,  тотчасъ  же 
покраснѣла,  потупилась  и  остановилась.  Она  не  могла  рѣшиться, 
идти  ей  впередъ,  или  сходить  обратно.  Подметкинъ  не  двигался 
съ  мѣста  и  смотрѣлъ  на  нее.  Она  была  действительно  хороша 
собой.  Лиловая  шляпка,  бѣленькое  ситцевое  платье  и  драповый 
бурнусъ  какъ  нельзя  болѣе  шли  къ  ней. 

—  Оставьте    меня    пожалуйста,     дайте    мнѣ    пройти,    про- 
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'говорила    она    наконецъ,    броеивъ    на    Подметкина    умоляющи! 
взглядъ. 

—  Проходите,  Марья  Ивановна.  Я  вышелъ  сюда  вовсе  не  за 
тѣмъ,  чтобы  что  нибудь  сдѣіать  вамъ,  или  не  пропускать  васъ 
пройти;  я  совсѣмъ  за  другимъ  вышелъ,  Марья  Ивановна. 

Она  недовѣрчиво  посмотрѣла  на  него  и  начала  взбираться  по 
лѣстницѣ. 

—  Я  теперь  вамъ  позволю,  чтобъ  вы  мнѣ  руки  связали.  Я, 
Марья  Ивановна,  вышелъ  сюда  за  тѣмъ,  чтобы  попросить  у  васъ 
арощенія  за  мои  дурацкія  обращенія..  Простите  меня  дурака.  Я 
•совершенно  не  зналъ  васъ,  Марья  Ивановна,  потому  такъ  и  по- 
ступила 

—  Богъ  васъ  проститъ,  какіе  вы,  право,  странные,  прогово- 
рила она,  поровнявшись  съ  нимъ,  и  остановилась. 

—  Не  сердитесь  на  меня  пожалуйста.  Бить  меня  слѣдуетъ, 
да  бить-то  некому.  Я  давно  хотѣлъ  у  васъ  прощенія  просить, 
да  нигдѣ  васъ  встрѣтить  не  могъ. 

—  Я  на  васъ  вовсе  не  сержусь,  только  мнѣ  тогда  обидно  по- 
казалось, что  вы  меня  Богъ  знаетъ  за  какую  дѣвчонку  приняли. 

—  Такъ  значитъ  вы  на  меня  не  сердитесь? 

—  Я  вамъ  сказала,  что  нѣтъ. 
Подметкинъ  повеселѣлъ. 

—  Марья  Ивановна,  удостойте  взглядомъ,  подарите  улыбкой. 
Галантерейность  снова    начала  проявляться  въ  немъ,    но  онъ 

уже  сдерживалъ  ее. 

При  этихъ  словахъ  она  улыбнулась. 

—  Ну  вотъ  такъ.  Теперь  словно  рублемъ  подарили.  Прощай- 
те, не  сердитесь,  а  ужь  я  попрошу  кого  нибудь  изъ  пріятелей, 
чтобъ  они  меня  побили  за  мою  провинность. 

Она  начала  взбираться  наверхъ.  Повеселѣвшій  Подметкинъ 
зошелъ  въ  комнаты.  Теперь  на  душѣ  у  него  было  легко. 

Н  .    А.   ЛЕЙКИНЪ.    Т.   II.  5 


—  66  — 

Прошю  три  недѣли.  Въ  это  время  много  думъ  перебывала 
въ  головѣ  Подметкина.  Часто  ему  думалось:  „какъ  бы  хорошо 
было,  еели  бы  я  не  былъ  женатъ...  Женился  бы  я  теперь  на 
Марьѣ  Ивановнѣ,  наняли  бы  квартиру  и  зажили  бы  припѣваю- 
чи.  Кажется,  ничего  бы  для  нея  не  пожалѣлъ".  То  вдругъ  ему 
видѣлось  во.снѣ,  что  онъ  вовсе  не  женатъ,  и  не  былъ  женатъ,  а 
холостой;  онъ  просыпался,  и  дѣйствительность  разочаровывала 
его.  Подметкинъ  былъ  не  злой  человѣкъ,  а  часто  подумывалъ  о 
жениной  смерти:  онъ  желалъ  ея,  въ  ней  онъ  видѣлъ  свое  счастье. 
Желаніе  это  еще  больше  начало  разжигаться  при  видѣ  Марьи 
Иваповяы,  а  видѣлъ  онъ  ее  на  лѣстницѣ  довольно  часто.  Она 
останавливалась  иногда  и  і  разговаривала  съ  нимъ.  Обращеніе 
свое  съ  нею  онъ  измѣнилъ  совершенно,  даже  съумѣлъ  себѣ  сни- 
скать расположение  ея  тетки,  Марины  Поликарповны:  та  не  зна- 
ла, что  онъ  женатъ,  и  начала  на  него  смотрѣть,  какъ  на  выгод- 
наго  для  племянницы  жениха.  Марья  Ивановна  тоже  ничего  не 
знала  о  его  женитьбѣ. 

Іюля  17-го  Марина  Поликарповна  бывала  имянинница. 

Наканунѣ  этого  дня,  возвращаясь  отъ  всенощной,  она  встрѣ- 
тила  на  лѣстницѣ  Подметкина — онъ  сидѣлъ  на  обычномъ  своемъ 
мѣстѣ  на  окнѣ,  и  пригласила  его  къ  себѣ  на  имянины,  на  чашку 
чаю.  Подметкинъ  очень  обрадовался  этому  новому  знакомству  и 
обѣщался  быть   „всенепремѣнно". 

На  другой  день,  какъ  только  исправилъ  онъ  свои  дѣла  по 
копторѣ,  то  есть  сходилъ  на  почту,  въ  Гостиный  и  на  Апрак- 
синъ  за  полученіемъ  денегъ,  на  биржу  къ  старостѣ  и  къ  экспе- 
дитору, тотчасъ  же  началъ  сбираться  на  имянины.  Сборы ,эти  были 
довольно  продолжительны:  сально-пресально  намазалъ  онъ  себѣ 
голову  гвоздичной  помадой,  порасчесалъ  свою  бородку,  нѣсколь- 
ко  разъ  чистилъ  сибирку  и  повязывалъ  галстукъ  и  наконецъ  со- 
брался. 
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—  Я  пойду,  Степанъ  Иванычъ,  на  имянины...  сказалъ  онъ 
своему  товарищу  артельщику. 

—  Еуда  это"?  по  обыкновенію  угрюмо  епросилъ  тотъ. 

—  Къ  Маринѣ  Поликарповнѣ,  полковницкой  экономкѣ...  я 
у  хозяина  спрашиваться  не  буду,  пототу  ежели  понадоблюсь, 
такъ  кухарку  можно  дослать,  здѣсь  не  далеко. 

—  Ступай!    какъ-то     двусмысленно     посмотрѣвъ     на    него,. 
проговорилъ  Степанъ  Ивановъ. 

Хотя  нужно  было  только  подняться  пятнадцать,  шестнад- 
цать ступеней,  однако  Подметкинъ  для  шику  надѣлъ  шляну. 
Отправляясь,  онъ  захватилъ  съ  собою  что-то  тщательно  завер- 
нутое въ  бумагу  и  обвязанное  тесемкой.  Это  былъ  подарокъ  для 
Марины  По ликарповны— шерстяной  платокъ,  который  онъ  ку- 
пилъ  сегодня  на  Апраксиномъ,  когда  ходилъ  туда  за  получе- 
ніемъ.  Для  поддержанія  знакомства  онъ  не  пожалѣлъ  даже  и 
трехъ  рублей,  заплаченныхъ  за  него. 


V 


Гости  у  Марины  Поликарповны  были  всѣ  въ  сборѣ,  когда 
явился  Подметкинъ.  Они  сидѣли  въ  маленькой  однооконной  ком- 
натѣ,  меблированной  столомъ,  нѣеколькими  стульями,  комодомъ 
и  кроватями  Марины  Поликарповны  и  Марьи  Ивановны,  на 
стѣнѣ  надъ  которыми  висѣли  какъ  колокола  накрахмаленный 
юбки  и  платья  хозяекъ,  завѣшенныя  простынями  отъ  мухъ  и 
пыли.  На  столѣ  стояли:  самоваръ,  кофейникъ,  чайный  приборъ, 
полуштофъ  съ  водкой,  бутылка  хересу  и  тарелки  съ  вареньемъ, 
сухарями,  булками,  ветчиной,  мармеладомъ  и  прочими  яствами. 
За  столомъ  помѣщался  краснолицый  мужчина  лѣтъ  подъ  сорокъ 
въ  сѣрой  сибиркѣ.  Онъ    пилъ    чай,    по   временамъ   подергивалъ 
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свою  клиниетую  бородку  и  отиралъ  руки  о  голову.  Отъ  него 
такъ  и  несло  коровьимъ  масломъ,  которымъ  была  вымазана  его 
голова.  Другіе  гостя  были:  женщина  въ  мятомъ  чепцѣ  съ  оран- 
жевыми лентами  и  съ  ребенкомъ  на  рукахъ,  который  сосалъ 
мармеладину  и  ревѣлъ  на  всю  комнату,  отставной  солдатъ  въ 
родѣ  департаментская  сторожа  съ  нашивками  на  рукавѣ,  моло- 
дая деревенская  баба  въ  розовомъ  ситцевомъ  сарафанѣ  и  бумаж- 
ному платкѣ  на  головѣ,  съ  изображеніемъ  на  немъ  скачущей  во 
всю  прыть  пожарной  команды,  и  двѣ  жеманныя  горничныя  съ 
губами,  сложенными  сердечкомъ. 

Вошедшій  Подметкинъ  подошелъ  къ  хозяйкѣ. 

—  Съ  ангеломъ,  Марина  Поликарпов  на,  честь  имѣю  ваеъ 
поздравить.  Пожалуйте!   проговорилъ  онъ  и  подалъ.  ей  пакетъ. 

—  Ахъ  что  это  вы!.,  напрасно  безпокоитесь,  Павелъ...  какъ 
по  отчеству-то?  все  забываю! 

—  Герасимовичъ. 

—  Напрасно,  Павелъ  Герасимовичъ...  Ну,  къ  чему  это  изъ- 
я питься! 

—  Помилуйте,  это  даже  и  разговоровъ  не  стоитъ,  такіе 
пустяки ! 

—  Что  за  пустяки,  какія  же  это  пустяки!  проговорила  она, 
развязывая  пакетъ:  —  смотрите  намилость,  байковый  платокъ.  Ну, 
какъ  же  вамъ  нестыдно  дарить  меня,  старуху,  такими  подарками! 

—  Ничего-съ,  носите  на  здоровье... 

Женщина  въ  чепцѣ  съ  оранжевыми  лентами  тотчасъ  же  под- 
бѣжала  къ  платку,  и  съ  самымъ  язвительнымъ  завистливымъ 
взглядомъ  начала  разсматривать  доброту. 

—  Ну  ужь  коли  такъ,  такъ  спасибо;  позвольте  мнѣ  старухѣ 
за  это  поцаловать  васъ,  продолжала  хозяйка. — Я  думаю,  съ  мо- 
лоденькими-то пріятнѣе  бы  было  поцаловаться?  —  до  этого  вѣдь 
вы,  какъ  мухи  до  сахару,  падки,  молодые  люди. 


—  09  — 

Подметкинъ  три  раза  приложился  къ  рыхлымъ  щекамъ  Ма- 
рины Поликарповны. 

--  Садитесь  пожалуйста.  Маша,  дай  сѣсть  на  стуликъ  Павлу 
Герасимовичу. 

—  Не  извольте  безпокоиться,  Марья  Ивановна,  я  вотъ  здѣсь 
на  кроватку  сяду,  проговорилъ  Подметкинъ,  раскланиваясь; — съ 
имякиннвцей  честь  имѣю  васъ  поздравить,  добавилъ  онъ. 

—  Благодарю  васъ.  Садитесь  пожалуйста  здѣсь  на  стулъ;  я 
только  такъ  присѣла,  мнѣ  поминутно  по  хозяйству  нужно...  Нѳ 
садитесь  на  кровать,  тамъ  всѣ  въ  пуху  перепачкаетесь. 

—  Ничего-съ,  пухъ  не  смола,  какъ  пристанетъ,  такъ  и  от- 
станете отвѣчалъ  Подметкинъ,  машинально  отеръ  рукавомъ 
шляпу  и,  поставивъ  ее  на  подушку,  сѣлъ  на  кровать. — Это  ваша 
постелька,  Марья  Ивановна? 

—  Моя-съ... 

—  Еще  пріятнѣе,  значитъ,  сидѣть  будетъ. 

— -  Маша,  да  что  же  ты  въ  самомъ  дѣлѣ!  угощай  Павла 
Гераспмыча,  вскрикнула  Марина  Поликарповна,  все  еще  занятая 
до  сихъ  поръ  разсматриваніемъ  платка. — Вы  чего  выпьете,  во- 
дочки, или  херескуі. 

—  Чего  угодно,  все  равно-съ,  только,  право,  напрасно  без- 
иокоитесь...  Лучше  водочки-еъ. 

—  Русскому  здоровѣе  водка,  проговорилъ  до  сихъ  поръ  мол- 
чавшій  солдатъ. 

—  Это  точно-еъ,  потому  водка  даже  отъ  разныхъ  болѣзней 
помогаетъ,  въ  разныя  мази  даже  идетъ. 

—  Еакъ  же,  не  только  что  въ  мази,  даже  во  всѣ  лекарства, 
продолжалъ  солдатъ. — У  насъ  въ  полку  былъ  одинъ  солдатикъ, 
онъ  изъ  татаръ,  крещеный  только,  такъ  отъ  всѣхъ  болѣзней  вод- 
кой лечилъ.  Бывало  велитъ  водкой  съ  порохомъ  натереться  и 
водки  выпить,  и  въ  два,  три  раза—  какъ  рукой  снимало.   И  къ 
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дохтору  бываю  нейдутъ,  а  все  къ  нему;  развѣ  ужь  начальство 
замѣтитъ,  такъ  къ  дохтору  пошлетъ.  Даже  офицеры  у  него  ле- 
чились. Одного  капитана  онъ  у  насъ  отъ  ломоты  въ  груди  вы- 
лечилъ;  лошадь  ему  подъ  сердце  копытомъ  ударила,  —  такъ  вы- 
пользовалъ. 

—  Да,  это  такъ,  только  кто  ее,  водку-то,  во  множествѣ 
ііьегіъ,  такъ  она  вредъ  человѣку  приноситъ,  вмѣшалась  въ  раз- 
говоръ  Марина  Поликарновна. 

—  Ничего-еъ,  ежели  чистая  водка.  Вотъ  когда  мы  въ  Мало- 
россіи  стояли,  тамъ  вѣдь  чистая  водка,  какъ  масло  какое  (сол- 
датъ  даже  чмокнулъ  губами),  такъ  у  насъ  одинъ  солдатикъ  по 
штофу  въ  день  выпивалъ. 

Марья  Ивановна   поднесла    Подметкину    на  подносѣ    рюмку 
водеи.  Овъ  еще  разъ    псз^равилъ    ее   съ    имявинвицей    и   вы- 
пи лъ. 

—  Вотъ  закусить  пожалуйте,  ветчинки,  вареньица... 

—  Закушу-съ... 

—  Ну  ужь,  ХІавелъ  Герасимычъ,  какъ  вы  мнѣ  этимъ  плат- 
комъ  угодили,  право...  говорила  Марина  Поликарповна,  вдоволь 
налюбовавшись  платкомъ  и  кладя  его  на  комодъ,    на   которомъ 

были  разставлены  и  другіе  подарки:  сахарница,  двѣ  апетитныя 
чашки  и  тарелка  съ  изображен] емъ  разрѣзаннаго  яблока  и  кисти 
винограда.  —  Вотъ  видишь,  Машенька,  сонъ-то  въ  руку,  что  я  тебѣ 
давеча  разсказывала.  А  я  видѣла  сегодня  во  снѣ  большущую  со- 
баку, будто  я  бѣгу,  а  она  за  мной,  и  схватила  меня  за  ногу. 
Когда  собаку  видишь  во  снѣ,  такъ  это  непремѣнно  или  къ 
письму,  или  къ  подарку.  Вотъ  за  это  самое  мѣсто  такъ  и  уку- 
сила. 

Старуха  указала,  за  какое  мѣсто  ее  укусила  собака.  Марья 
Ивановна  покраснѣла,  а  гориичныя  захихикали. 

—  Нѣтъ,  ежели  собака  укуситъ,  да  ея  шерсти  къ  больному 
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ііѣсту  не  приложишь,  такъ  долго  болѣть  будетъ,  разеказывдлъ 
•солдатъ:  —у  иаеъ  одного  солдата  укусила  собака  за  ляжку,  да 
и  убѣжала,  такъ  тотъ,  почитай,  болѣе  мѣсяца  прохворалъ. 

Подметкинъ  пробылъ  на  имянинахъ  часовъ  до  девяти,  вы- 
пилъ  еще  три  рюмки  водки  и  развеселился,  шутилъ  съ  Марьей 
Ивановной,  съ  горничными,  нодчивалъ  водкой  бабу  въ  платкѣ 
съ  пожарной  командой,  и  цаловался  съ  ней. 

—  О-ой!  чтобъ  тебя1.,  полно!.,  безобразникъ  эдакой,  оставь 
говорила  та,  отмахиваясь  отъ  него. 

—  Ничего,  тетка,  тебѣ  не  зазорно,  ты  въ  замужествѣ  со- 
стоишь, вонъ  имъ  такъ  дѣло  другое,  да  я  и  до  нихъ  доберусь, 
ежели  имъ  только  противно  не  будетъ. 

Въ  девять  часовъ  Степанъ  Ивановъ  прислалъ  за  Подметки- 
нымъ.  Онъ  началъ  прощаться. 

—  Еуда  это  вы!  посидите  еще...  говорила  Марина  Поликар- 
повна. 

—  Невозможно-съ,  хозяинъ  требуетъ. 

—  Такъ  приходите  послѣ,  какъ  справитесь. 
—  Ежели  справлюсь,  такъ  забѣгу.  Прощайте! 

Онъ  ушолъ. 

Черезъ  полчаса  Подметкинъ  управился  съ  дѣломъ  и  снова 
пришелъ  на  верхъ.  Гости  уже  разошлись.  Послѣдними  уходили 
двѣ  горничныя,  и  прощаясь  цаловались  съ  Мариной  Поликар- 
повой и  Марьей  Ивановной. 

—  Вотъ  тебѣ  и  на,  гости  со  двора,  а  я  на  дворъ!  прого- 
ворилъ  онъ,  входя  въ  комнату. 

—  Милости  просимъ,  милости  просимъ,  чтожь  такое,  и  они 
бы  посидѣли,  да  нельзя,  только  до  десяти  часовъ  отпросились, 
говорила  Марина  Поликарповна. . 

—  Да  какъ  жс-съ!  стало  быть,  я  какъ  иерстъ  одинъ  оста- 
нусь. Вотъ  скажутъ,  до  гостбища  дорвался,  и  не  выживешь? 
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—  Прощайте,  Павелъ  Герасимычъ!  говорили  уходящія  гор- 
ничныя. 

—  Прощайте!  Счастливаго  пути,  желаю  вамъ  по  дорожкѣ 
попутчиковъ  найти,  чтобъ  не  такъ  страшно  было  домой  идти' 
сгалантерейничалъ  онъ-таки,  не  утерпѣлъ,  обращаясь  къ  горнич- 
нымъ. 

—  Садитесь,  Павелъ  Герасимычъ,  проговорила  Марина  По- 
ликарповна  по  уходѣ  гостей, 

—  Да  право  совѣстно,  надо  бы  ужь  мнѣ  и  честь  знать. 

—  Чтожь  тутъ  есть  худаго,  и  онѣ  бы  посидѣли,  да  нельз.т 
пмъ.  Кума  своего,  вонъ,  что  <уь  бородкой-то,  я  сама  выпрово- 
дила. Онъ,  знаете,  какъ  переложитъ  лишнее,  выпьетъ,  сейчасъ 
въ  мрачность  начнетъ  входить,  а  тогда  съ  нимъ  просто  бѣда:  — 
дебошъ  можетъ  поднять.  Ужь  онъ  и  то  началъ  входить...  А  Мит- 
рій  Гаврилычъ,  солдатъ-то  этотъ,  онъ  ужь  у  меня  съ  трехъ  ча- 
совъ  сидѣлъ...  Мы  вотъ  съ  вами  сейчасъ  кофейку  выпьемъ. 
Маша,  поди-ка  свари  кофею...  Я  въ  хлопотахъ-то  съ  гостями  ни 
одной  чашки  не  выпила. 

—  Ну  вотъ  видите,  значитъ  мы  вамъ  помѣшали. 

—  Да  развѣ  вы  одни'  гостей-то  у  меня  съ  утра  человѣкъ 
пятнадцать  перебывало.  Вотъ  мы  съ  вами  теперь  выпьемъ  по  ча- 
шечкѣ,  по  другой.  Или,  послушай,  Машенька,  останься  лучше  съ 
Павломъ  Герасимычемъ,  я  сама  сварю  кофей.  Вамъ  съ  молодой- 
то  пріятнѣе  сидѣть  будетъ...  любезно  добавила  она,  и  вооружаясь 
кофейникомъ  и  кофеемъ,  ушла  въ  кухню. 

Подметкинъ  и  Марья  Ивановна  остались  одни.  Онъ  молчалъ 
она  тоже  не  находиіа  разговору. 

—  Выкушайте  еще  рюмочку  водки,  предложила  она  ему  на- 
конецъ. 

—  Не  могу-съ,  я  и  то  ужь  много  пилъ... 

—  Выкушайте... 
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—  Хорошо,  извольте.,  только  на  это  мы  свое  условіе  пред- 
ложимъ...  Марья  Ивановна,  дайте  вашу  ручку  поцаловать,  вотъ 
тогда  я  выпью  за  ваше  здоровье. 

—  Ахъ,  что  это  вы!  проговорила  она,  вся  зардѣвшись,  и 
спрятала  руки. 

—  Что  же,  идетъ  такъ-съ,  или  нейдетъ?  Я  ужъ  теперь  своимъ 
рукамъ  воли  не  дамъ, — проученъ  отъ  васъ. 

—  Ахъ,  что  вы  какіе,  право... 

—  Какой-съ?  ровно  такой-съ,  какъ  и  всѣ.  Что-же,  дадите^ 

—  Берите,  только  скорѣй! 
Подметкинъ  взялъ  ея  руку  и  поцаловалъ. 

—  Вотъ  ручка,  такъ  ручка,  что  твой  бархатъ  леванской: 
Экой  вы  розанчикъ,  Марья  Ивановна.  Чѣмъ  больше  на  васъ 
смотришь,  тѣмъ  больше  любуешься!...  говорилъ  онъ,  не  оставляя 
руки. — Марья  Ивановна,  скажите  одно  слово:  пошли  бы  вы  за 
меня  замужъ^  Да,  или  нѣтъ^  бухнулъ  онъ  вдругъ. 

—  Ахъ,  что  вы  это,  Иавелъ  Гарасимычъ! 
Она  покраснѣла  еще  больше. 

—  Да,  или  нѣтъ^ 

—  Право,    ужь  не  знаю,  пошла  бы,  только  какъ  тетинька, 

—  Значитъ  я  теперь  самый  несчастный  человѣкъ. — Тетинькѣ 
объ  этомъ  знать  не  нужно-съ.  И  я  бы  на  васъ  женился,  моя 
дорогая,  да  нельзя,  моя  голубка.  Видно  ужь  доля  моя  такая,  что 
не  могу  я  имѣть  подругу  по  сердцу.  А  ужь  какъ  бы  зажили-то! 
говорилъ  Подметкинъ  и  на  глазахъ  его  блестѣли  слезы;  онъ  отеръ 
ихъ  рукавомъ.--  Эхъ  ма!  вотъ  ужь  теперь  выпью  рюмку,  только 
съ  горя,  Марья  Ивановна,"  съ  горя,  а  ужь  послѣ  за  ваше  здоровье. 

Онъ  залпомъ  выпилъ  рюмку  водки.  Марья  Ивановна  молча- 
ла. Она  глядѣла  на  него  и  не  могла  понять,  къ  чему  велись 
эти  разговоры, 

—  Ну,   теперь  какъ  будто  повеселѣе,  какъ  рюмку   выпилъ. 
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Вотъ,  Марья  Ивановна,  отчего  пьяницы  пьють, —  они  горе  запи- 
ваютъ!  А  теперь — за  ваше  здоровье! 
Онъ  выпилъ  еще  рюмку. 

—  Какое  у  васъ  горе,  Пазелъ  Герасимовиче  робко  спро- 
сила она,  оправясь  отъ  смущенія. 

—  А  такое  горе,  которому  и  помочь  нельзя,  ни  чорта,  ни 
дьявола  нельзя  сдѣлать...  такое,  которое  меня  будетъ  мучить  всю 
жизнь  мою,  какъ  змѣя  лютая  будетъ  сердце  сосать.  Одно  только 
можетъ  снять  съ  сердца  моего  горе,  ежели  она  разлучница  ум- 
ретъ!...  Марья  Ивановна,  я  вѣдь  женатъ,  вотъ  какое  мое  горе! 

—  Что  вы  говорите,  полноте!  проговорила  она,  поблѣднѣвъ. 

—  Женятъ-съ,  пять  лѣтъ  уже  женатъ...  ребенокъ  у  меня 
даже  есть.  Жена  моя  въ  деревнѣ...  а  вѣдь  отъ  живой  жены  я 
не  могу  жениться  на  васъ.  Вотъ  мое  горе,  вотъ  что  меня  по- 
ѣдомъ  ѣстъ! 

Подметкинъ  заплакалъ. 

—  Не  плачте  пожалуста,  нехорошо,  сейчасъ  тетинька  вой- 
детъ,  говорила  Марья  Ивановна. — Что  же  ваша   жена,    старая. 

—  Молодая  и  даже  красивая,  да  что  же  мнѣ  дѣлать,  коли 
она  мнѣ  не  по  сердцу,  коли  пріѣзжай  она  сюда,  такъ  я  и  гля- 
дѣть-то  на  нее  не  могу!  вѣдь  она  баба  какъ  есть,  слова  пут- 
наго  сказать  не  умѣетъ,  а  я  ужь  все  мало-маля  образовалъ  себя. 
Ну,  оставимте  объ  этомъ  разговоръ,  что  и  толковать,  коли  горю 
помочь  нельзя!  закончилъ  онъ,  махнувъ  рукой. 

Окъ  отеръ  глаза  платкомъ.  Вошла  тетка;  она  внесла  ко- 
фейникъ,  и  началось  кофеепитіе.  Выпивъ  чашку,  Подметкинъ  про- 
стился и  ушелъ  къ  себѣ  внизъ.  Степанъ  Ивановъ  спросилъ 
его  кой  что  о  гостяхъ;  онъ  отвѣтилъ  два-три  раза  не  впопадъ, 
ж  завалился  спать... 
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VI. 

Описывая  биржевыя  артели,  читатели,  я  еще  до  сихъ  поръ 
только  разъ  и  то  мимоходомъ  заглянулъ  на  артельную  квартиру. 
Ж  такъ,  заглянемте  теперь,  и  прослѣдимте  ихъ  рабочій  буднич- 
ный день.  На  артельной  квартирѣ  живутъ  только  одинокіе  ар- 
тельщики, не  имѣющіе  мѣста  при  конторахъ  и  работающее  на 
биржѣ,  да  иногда  староста  и  писарь. 

Четыре  часа  утра.  Понедѣльникъ.  Солнце  еще  косвенно  бро- 
саетъ  лучи  свои  и  золотить  ими  только  крыши  домовъ  да  купо- 
ла церквей  и  колоколенъ,  а  ужь  на  артельной  квартирѣ  началось 
движеніе.  Встала  кухарка  и  почесываясь  набросила  на  себя  еа- 
рафанъ,  помолилась  въ  уголъ  на  икону  и  начала  ставить  само- 
варъ.  Мощными  руками  подвинула  она  къ  печкѣ  огромный  са- 
моваръ,  такой  самоваръ,  какой  обыкновенно  возятъ  съ  собою 
офиціанты  на  заказные  обѣды  и  вечера,  и  влила  въ  него  ведра 
два  воды,  потомъ,  положивъ  уголья,  зажгла  ихъ,  наставила  тру- 
бу и,  позѣвавъ,  снова  улеглась  на  свою  постель.  Кухарка  не 
долго  лежала,  самоваръ  зашумѣлъ,  она  встала  и  пошла  будить 
артѳлыциковъ.  Позѣвывая,  почесываясь  и  потягиваясь,  начали 
вставать  артельщики,  крестились  на  образа,  натягивали  на  себя 
будничныя  одежды  и  выходили  въ  кухню  умываться. 

—  Вылей-ка  мнѣ,  Аксиньюшка,  на  голову  ковшикъ  водицы,  го- 
ворить одинъ  артелыцикъ  съ  опухшимъ  лицомъ  и  красными  глазами. 
Отъ  него  такъ  и  несетъ  перегорѣлымъ  виномъ. — Охъ,  какъ  скверно, 
такъ  и  трещитъ  голова,    словно   на   двое   расколоться  хочетъ. 

—  Экъ  тебя,  Проходзъ  Михайлычъ,  угораздило!  Господь 
съ  тобой,  право!  Нешто  можно  такъ  напиваться"? 

—  Что  дѣлать,  Аксиньюшка,  что  дѣлать,  вчера  подпилъ,  а 
все  эта  -  проклятая  артельная  пирушка...  Охъ,  какъ  трещитъ, 
насилу  поднялся  съ  постели.  Полей  же  скорѣй  на  голову-то! 
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Сердобольная  кухарка  беретъ  ковшъ  воды  и  начинаетъ  ему 
лить  на  голову. 

—  Вотъ  такъ,  вотъ  такъ,  словно  какъ  будто  ожило  малень- 
ко. Вылей-ка,  умница  еще  ковшичекъ. 

Кухарка  вылила  еще   ковшъ. 

—  Что,  скверенъ  л  вчера,  Аксиньюшка,  пришелъ?  спраши- 
ваетъ  онъ,  утираясь  полотенцомъ  и  фыркая. 

—  Вишь  тебя,  даже  и  не  помнишь.  Какъ  же  не  скверенъ,  ко- 
ли своей  квартиры  найти  не  могъ,  въ  чужія  двери  лѣзъ.  Сосѣди 
насилу  тебя  выжили:  за  дворникомъ  хотѣли  посылать. 

- —  Ничего  не  помню,  ну  вотъ  хоть  убей,  ничего  не  помню. 
Въ  кухню  входитъ  еще  артельщикъ. 

—  Что,  братъ,  Прохоръ  Михайлычъ,  трещитъ? 

—  Трещитъ.... 

—  У  меня,  братъ,  тоже...  Никогда  послѣ  водки  не  нужно 
пивомъ  напиваться,  вотъ  отъ  того  и  ломаетъ.  Дернуло  это  насъ 
въ  портерную  зайти!... 

—  Ужь  и  не  говори! 
Онъ  махнулъ  рукой. 

—  А  вотъ  что  я  тебѣ  скажу,  я  твою  манеру  знаю:  не  оно- 
хмѣляйся,  опять  закрутишься... 

—  Оно  слѣдовало  бы...  По  крайности  облегчишь  себя... 

—  Да  вѣдь  на  старыя-то  дрожжи  хуже  разведетъ.  Какой-же 
ты  будешь  работникъ  послѣ  того?  Заработка -то  теперь  лѣтняя? 
штрафъ  три  рубля...  Что  за  охота,  какъ  поставятъ! 

Артельщики  одѣлись,  самоваръ  вскипѣлъ.    Иные    подходили  . 
къ  шкапчикамъ  и  опохмѣлялись  по  маленькой. 

Началось  чаепитіе.  Артельщики  обыкновенно  пьютъ  чай  пар- 
иями по  трое,  по  четверо. 

—  Чей  чередъ  сегодня  насъ  чаемъ  поить?  спрашиваетъ  мо- 
лодой артельщикъ. 
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—  Гаврюхинъ.  Вчера  я  мой  заваривалъ,  въ  субботу  ты,  а 
сегодня  его  чередъ.  Гаврюха,  ступай  заваривай! 

—  Да  нешто  маѣ  сегодня,  братцы? 

—  А  то  кому  же,  извѣстно  тебѣ.  Вишь,  жила  московская, 
оттянуть  хочешь. 

Гаврило  ушолъ  въ  кухню.  Къ  самовару,  какъ  неисчерпаемому 
источнику,  то  и  дѣло  подходили  артельщики  и  нацѣживали  чайники. 

—  Я,  братцы,  сегодня  чаю  не  буду  пить. 

—  Отчего? 

—  Да  послѣ  вчераганяго  я  и  капли  горячаго  въ  ротъ  не 
могу  взять  —  спалитъ;  я  вонъ  все  водой  отдуваюсь.  Пускай  вснъ 
Михайло  за  меня  пьетъ,  — у  нихъ  трынка  разрознилась.  Мишка, 
пей  за  меня  сегодня  чай,  я  не  буду  пить. 

—  Ладно,   спасибо  вамъ...  отвѣтилъ  Мишка. 

Въ  залѣ  собранія  часы  пробили  пять.  Пившіе  чай  заторо- 
пились. Начались  разговоры  объ  ужинѣ.  Въ  лѣтніе  мѣсяцы  ар- 
тельщики не  обѣдаютъ,  а  только  ужинаютъ  часу  въ  девятомъ 
вечера;  въ  продолжении  же  дня  питаются  сухояденіемъ  въ  видѣ 
саекъ  съ  колбасою,  съ  ветчиною  и  крутыми  яйцами.  Все  это  по- 
купается у  саечниковъ,  цѣлый  день  стоящихъ  у  таможни.  Саеч- 
ники эти  и  кромѣ  вышеозначеннаго  сухояденія  держатъ  борщъ, 
разные  супы,     бифштексъ,  жареныхъ    курицъ  и  телятину.  Яства 

I  яти  покупаются  иногда  таможенными    чиновниками  и  экспедито- 

|  рами,  которымъ  некогда  бѣжать  домой  обѣдать. 

—  Что  мы  сегодня  ужинать-то  будемъ?  спрашиваютъ  другъ 
у  друга  артельщики. 

—  Вчера  я  свинины  на  щи  купилъ,  да  кашу...  Ну,  братцы, 
какое  же  я  масло  вчера  по  двадцать  двѣ  съ  половиной  взялъ, 
— что  твое  сливочное.  Чудо! 

—  Что  же  все  щи  со  свининой  да  щи;  ужь  надоѣли  они 
меѢ7  что  бы  нибудь  другое. 
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—  А  то  какихъ  же  тебѣ  еще  разносоловъ  нужное  Вотъ  въ 
четвергъ  твой  чередъ  будетъ  наеъ  кормить,  такъ  покупай  говя- 
дины на  еупъ,  да  курицъ  на  жаркое.  Не  бойся,  не  обидимся,  ни- 
чего не  скажемъ,  а  еще  поблагодаримъ. 

—  Еще  бы,  я  знаю,  вы  на  чужой-то  каравай  рады  ротъ  разѣвать! 

—  Братцы,  не  примите  ли  меня  въ  партію, — мнѣ  не  еъ  кѣмъ 
ѣсть,  компанія  наша  разстроилась,  остался  я  да  ІХавлуха;  тотъ 
еъ  Сырниковышъ  братьямъ  присталъ,  а  я  одинъ   остался. 

—  Чтожь,  примемте  его... 

—  Пожалуй,  да  не  много  ли  насъ  будетъ? 

—  Что  за  много, — всего  семь  человѣкъ.  Ладно,  принимаема 
значитъ,  Гаранька  нашъ! 

Артельщики  засбирались  на  биржу.  Живо  надѣли  они  сверхъ 
сертуковъ  и  сибирокъ  передники,  ради  шику  подоткнувъ  одинъ 
конецъ  за  ноясъ  и  прицѣпивъ  къ  боку  свои  доспѣхи:  жестянку,  I 
крюкъ  и  мѣдную  иглу  для  сшиванія  рогожъ — вышли  изъ  квар- 
тиры. Вотъ  идутъ  они  по  тротуару  первой  линіи.  Еъ  нимъ  то  и 
дѣло  примыкаютъ  другіе  артельщики.  Это  женатые,  живущіе  на 
своихъ  квартирахъ.  Островской  житель,  завидя  ихъ,  ужь  навѣрно 
сойдетъ  съ  тротуара,  онъ  знаетъ,  что  артельщики  ни  за  что  не 
уступятъ  ему  дороги.  Поравнялись  съ  церковью  Екатерины  Ве- 
ликомученицы и  начали  креститься.  Помолились,  идутъ  далѣѳ, 
нѣкоторые  заходятъ  подъ  вывѣску  „распивочно  и  на  выносъ"  — 
выпьютъ  осьмушку  и  догоняютъ  собратьевъ.  Вотъ  и  биржа;  при- 
шли къ  артельному  образу,  помолились  и  сѣли  около  него  на 
скамейкѣ.  У  кабака  около  университета  стояли  уже  поденыцики 
и  такъ  называемая  ножовая  артель  *),  въ  самыхъ.разнообраз- 


*)  Ножовой  артелью  называются  поденыцики,  соединившіеея  въ  артель; 
эта  артель  состоять    больше  изъ  выгнанныхъ    артелыциковъ    биржевой-   ] 
артели,  они    знакомы  съ  биржевыми  работами  и  потому  охотнѣе  нани- 
маются артельщиками  и  получнютъ  больше  обыкновенныхъ  поденыциковъ 
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ныхъ  костюмахъ.  Здѣсь  мелькали  п  солдатскія  кепи,  и  круглыя 
плюшевыя  шляпы  безъ  дна,  и  таковыя  же  съ  дпомъ,  но  безъ  по- 
лей, сибирки,  пестрядинные  халаты,  опорки,  лапти  и  даже  та 
натуральная  обувь,  которая  въ  носкѣ  не  уступить  нпкакимъ 
двоннымъ  апглінекпмъ  подошвамъ.  Среди  нихъ  шмыгали  артель- 
ные старосты  и  писаря  и  нанимали  пхъ.  Нѣкоторые  пзъ  наня- 
тыхъ,  которые  были  маломальск.т  знакомы  старостѣ,  выпраши- 
вали у  него  четыре  копѣйки  впередъ  и  тотчасъ  же  несли  ихъ  въ 
кабакъ.  Закопченая  и  захватанная  руками  дверь  то  и  дѣло  отво- 
рялась, хлопала,  визжала  свопмъ  блокомъ,  въ  нидѣ  кирпича  въ 
тряппцѣ,  и  принимала  желающихъ  усладить  себя  пзвѣстною  жид- 
костію,  носящей  названіе  малороссіпской,  бальзамной,  крымской 
и  чуть  ли  не  лекарственной,  лечащей  отъ  всѣхъ  болѣзней. 

Мало  по  малу  къ  образу  собралась  вся  артель,  работающая 
на  биржѣ.  Староста  съ  писаремъ  подрядили  поденыци&овъ,  идутъ 
къ  артели  и  за  ними  двигается  разношерстная  толпа  рѣшившихся 
за  тридцать,  за  сорокъ  копѣекъ  весь  день  волочить  телѣжку  и 
вкатывать  и  втаскивать  во  второй  этажъ  пакха^за  бочки  и  ящики, 
наполненные  товаромъ. 

Писарь  началъ  перекликать  артель.  Всѣ  на  лицо,  не  достаетъ 
только  Прохора  Михаплыча. 

—  Гдѣ  онъі  спрашиваетъ  писарь. 

—  Да  не  знаемъ,  вѣрно  куда  нибудь  отлучился.  Отъ  самой 
артельной  квартиры  шолъ  съ  нами  вмѣстѣ,  —  вдругъ  отсталъ, 
отвѣчаютъ  артельщики. 

—  Что,  онъ  пьянъ  былъ  вчераі 

—  Кажись,  что  былъ  выпимши  маленько... 

—  Ну,  такъ  ужь  пиши— пропало.  Застрялъ  гдѣ  нибудь  въ 
погребкѣ.  Ахъ  народецъ,   народецъ! 

Писарь  записалъ  его  еъ  книжку. 
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—  Эй  вы,  кто  изъ  ножовой  артели?  крикнулъ  староста  по- 
деныцикамъ. 

Изъ  толпы  вышло  человѣкъ  пять. 

—  Вы  во  второй  пакхаузъ!  масло  выкатить  надо;  только 
осторожнѣй.  Ну,  да  вы  впрочемъ  знаете  это  дѣло.  Въ  артели 
состояли? 

—  Состояли... 

—  Гаранька  и  Петръ  Иванычъ  съ  ними.  Только  смотрите  въ 
оба,  шепнулъ  онъ  имъ: — тамъ  есть  ящикъ  Миллера  съ  блонда- 
ми; ужо  будутъ  набивать  пульки  *),  такъ  чтобъ  ножовщина-то 
не  стянула  чего.  Сидоровъ,  Парфеновъ  и  Каравайкинъ,  вы  въ 
третьемъ  пакхаузѣ  на  шолковый  товаръ  Шпильмана  пульки  на- 
бивайте, да  поосторожнѣй  пожалуйста,  вчера  его  амбарный  при- 
ходилъ  жаловался  —  говорить:  шесть  кусковъ  не  заклеймено... 
Кладите  по  двѣ  пульки  на  кусокъ.  Вы,  три  новика,  на  караулъ. 
Крихачевъ,  покажи  имъ  Іостовской  товаръ.  Ну,  а  вы  остальные, 
тамъ  нужно  принять  и  отправить  разные  товары.  Вотъ  ваша 
гвардія!  онъ  указалъ  на  остальныхъ  поденыциковъ. — Григорій 
Степанычъ,  сказалъ  онъ  писарю:  —  записки  отъ  хозяевъ  у  васъ, 
тамъ  значится,  какой  товаръ, — распорядитесь. 

Артель  помолилась  образу  и  отправилась  на  работу;  за  ней 
двинулись  поденьщики.  Староста  остался  у  образа,  къ  нему  подо- 
яіелъ  амбарный. 

—  Намъ  нужно  подъ  невской  пятерыхъ,  говорилъ  амбар- 
ный.— Сегодня  послѣ  двенадцати  хлѣбъ  принимать  надо. 

—  Чтожь  вы  раньше,  Семенъ  Иванычъ,  не  сказали?  ну  гдѣ 
же  я  ихъ  теперь  возьму?  Намъ  самимъ  здѣсь  нужно,  и  то  вонъ 
дожовыхъ  набрали,  а  за  нами  только  не  догляди! 

—  А  что  мнѣ  съ  хозяиномъ  дѣлать, — вчера  только  сказалъ. 


")  То  есть  свинцовыя  таможенный  клейма. 
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—  Ну  ужь  вы  съ  вашимъ  нѣмцомъ!  Вѣчно  ему  присппчитъ. 
Скажи  ему,  что  нѣтъ   народу.  Гдѣ  я  возьму*? 

—  Да  нельзя,  вѣдь  ты  знаешь,  какой  онъ... 

—  Ахъ  ты  скверность  какая,  ну  что  теперь  дѣлать!  Семенъ 
Иванычъ,  да  нельзя  ли  какъ  нибудь  пообождать  денекъ...  про- 
говорилъ  заискивающимъ  голосомъ  староста  и  потрепалъ  амбар- 
наго  по  плечу. 

—  Да  ужь,  право,  не  знаю,  какъ  и  быть... 

—  Ну,  пойдемъ  въ  трактиръ,  потолкуем'ъ,  можетъ,  что  и  при- 
ду маемъ! 

Амбарный  только  этого  и  ждалъ;  они  отправились  въ  трак- 
тиръ. 

Двѣнадцать  часовъ.  На  биржѣ  работа  въ  самомъ  разгарѣ: 
все  куда-то  бѣжитъ,  стремится  и  тащитъ  —  настоящій  муравей- 
никъ.  Между  фуражками  артелыциковъ  и  самыми  разнообраз- 
ными головными  уборами  поденыциковъ  замелькали  то  тамъ,  то 
сямъ,  форменныя  фуражки  чиновниковъ  и  членовъ,  за  ними 
взапуски  гоняются  артельные  старосты,  купора  и  экспеди- 
торы. 

—  Иванъ  Иванычъ,  пожалуйте  въ  третій  пакхаузъ,  товаръ 
досмотрѣть  нужно!  тащитъ  члена  экспедиторъ. 

—  Чтожь,  Иванъ  Иванычъ,  вѣдь  вы  къ  намъ  шли  въ  четвер- 
тый пакхаузъ,  говоритъ  староста:  —  тамъ  гоеподинъ  экспеди- 
торъ ужь  дожидается,  пожалуйте  же...  У  насъ  живо  досмотрите; 
всего  пятьдесятъ  ящиковъ  апельсиновъ. 

Иванъ  Иванычъ  хорошій  членъ  для  досмотра.  Экспедиторы 
и  артельщики  его  очень  любятъ  и  всегда  стараются,  чтобы  онъ 
именно  досматривалъ  товаръ.  Онъ  никогда  не  роетъ  товара,  по- 
смотритъ  сверху,  и  довольно;  а  то  другой  такъ  велитъ  вывуть 
изъ  ящика  да  и  ящикъ-то  начнетъ  разсматривать,  такъ  что 
послѣ  придется  часъ  или  два  укладывать,  особливо  мелкій  товаръ* 
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У  воротъ  таможни  появились  саячники  и  бабы  съ  яйцамиг 
варенымъ  картофелемъ  и  печенкою;  артельщики  выбѣгали  къ 
нимъ  и  закусывали,  а  бѣдные  поденыцики  въ  это  время  все  тя- 
нули да  тянули  свои  тяжеловѣсныя  телѣжки  съ  товарами.  Мно- 
гимъ,  можетъ  быть,  и  поѣсть  не  на  что,  у  нихъ  не  найдется  и 
какихъ  нибудь  трехъ,  пяти  копѣекъ  на  хлѣбъ  и  картофель,  по- 
тому что  разсчетъ  происходить  послѣ  закрытія  таможни.  Ка- 
ково, читатель,  проходить  измученному  голодному  человѣку  мимо 
всѣхъ  этихъ  яствъ,  когда  его  обдаетъ  пахучимъ  паромъ,  а  бабы, 
какъ  на  зло,  такъ  и  заливаются,  выкрикивая  достоинства  своихъ 
товаровъ. 

Пятый  часъ.  Присутствіе  въ  таможнѣ  кончилось,  чиновники 
любящіе  выпить  успѣли  уже  нѣсколько  разъ  сбѣгать  въ  под- 
валы пропустить  по  стаканчику  самаго  чистаго  вина,,  неиспор- 
ченнаго  еще,  не  передѣланнаго  винными  торговцами,  и  закусить 
апельсиномъ. 

Артелыцйкамъ  на  этотъ  счетъ  на  биржѣ  также  раздолье,  но 
вотъ  бѣда:  на  эти  пункты  староста  сажаетъ  только  непьющихъ; 
забѣгаютъ  сюда  и  пьющіе,  но  рѣдко  —  староста  зорко  смотритъ 
за  этимъ.  Караульный  артелыциьъ  при  винѣ,  ежели  захочетъ, 
то  можетъ  угостить  кого  нибудь  и  портерцомъ,  и  даже  шампан- 
скимъ;  на  каждые  два  ящика  винъ,  цолучаемыхъ  въ  бутылкахъ, 
полагается  бутылка  бою,  вотъ  этимъ-то  артельщики  и  пользуют- 
ся; они  не  откупориваютъ  бутылку,  а  отобьютъ  горлышко, 
выпыотъ  вино,  а  стекло  положатъ  обратно;  хозяева  и  претен- 
зіи  на  это  имѣть  не  могутъ,  потому  что  бой  полагается,  а  сте- 
кло на  лицо  не  раскупоренное,  да  и  солома  въ  ящикѣ  залита 
виномъ. 

Шесть  часовъ.  Чиновничьи  фуражки  и  блестящіе  Циммерма- 
ны экспедиторовъ  исчезли  изъ  таможни.  Какъ-то  успѣшнѣе,  съ 
болыпимъ  рвеніемъ    начали    работать   поденыцики;  они  почуяли 
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конецъ  работы.  Вотъ  еще  разъ  протащатъ  телѣжку  и  наступить 
время  разсчета.  Работы  кончены,  штемпеля  отобраны  отъ  ар- 
телыциковъ,  староста  разставилъ  гдѣ  нужно  караульныхъ  и  вы- 
ходить изъ  таможнни,  за  нимъ  артельщики,  а  за  артельщиками 
измученная  и  усталая  толпа  поденыциковъ,  жаждущаятридцати- 
копѣечной  платы,  чтобы  па  одну  половину  купить  какой  ни- 
будь ѣды  и  набить  брюхо,  а  вторую  тотчасъ  же  пропить  въ 
близь  лежащемъ  кабакѣ,  оставивъ  себѣ  какія  нибудь  три  копѣй- 
ки,  чтобъ  заплатить  за  убогій  ночлегъ. 

У  воротъ,  у  выхода  изъ  таможни  начинается  осмотръ  подень- 
щиковъ. Важно,  съ  какою-то  административной  миной  на  лицѣ, 
начинаетъ  ихъ  осматривать  досмотрщикъ,  иному  даже  велитъ 
и  сапоги  снять  —  ничего  не  нашолъ  кромѣ  двугривеннаго  въ 
карман  ѣ. 

—  Возьми  себѣ,  почтенный,  шепчетъ  ему  поденыцикъ,  и  дву- 
гривенный исчезаетъ  въ  обшлагѣ  форменнаго  сюртука  досмотр- 
щика, а  между  тѣмъ  за  поденыцикомъ  только  что  сейчасъ  ощу- 
паннымъ,  выступаетъ  другой  поденыцикъ;  страданіе  изображено 
на  лицѣ  бѣдняги  и  онъ  хромаетъ. 

—  Что,  аль  ногу  зашибъ'?  спрашиваетъ  его  досмотрщикъ. 

—  Зашибъ,  телѣжкой  переѣхало... 

—  То-то,  братъ,  вотъ  все  неосторожно,  тяпъ  да  ляпъ.  Ахъ 
ты  бѣдный,  бѣдный!  Ну  ужь  проходи,  проходи,  гдѣ  жь  тебя 
больнаго  человѣка  осматривать.  Поди  больно  до  зашибенннаго-то 
мѣста  дотронуться1? 

—  Охъ,  какъ  больно!  отвѣчаетъ  поденыцикъ,  и  еще  болѣе 
кривитъ  рожу. 

—  Ну  ужь,  Богъ  съ  тобой,  проходи,  проходи! 
Читатель  можетъ  быть  думаетъ,  что  поденыцикъ  и  въ  самомъ 

дѣлѣ  хромаетъ,  зашибъ  себѣ  ногу;  ничуть  не  бывало,  хроманіе 
и  искривленіе  рожи  здѣсь  притворное:  въ   сообществѣ  поденыци- 
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ка,  который  далъ  досмотрщику  двугривенный,  онъ  успѣлъ  стя- 
нуть изъ  ящика  фунтовъ  двѣнадцать  сахарнаго  песку,  насьшаіъ 
его  въ  штаны  и  сапоги  и  нагруженный  такимъ  образомъ  проби- 
рается до  кабака.  Кабакъ  этотъ,  не  далеко  лежащій  отъ  тамож- 
ни, славится  во  всемъ  околодкѣ;  поденыцики  сбываютъ  тамъ  все, 
что  успѣютъ  украсть  въ  таможнѣ:  сахарный  песокъ,  кофе,  та- 
бакъ,  индиго,  перецъ,  и  даже  дорогія  блонды  и  кружева,  кото- 
рыя  также  проносятся  въ  штанахъ  и  сапогахъ. 

Но  вотъ  изъ  таможни  вышли  всѣ  артельщики,  а  за  ними  и 
поденьщикм;  первые  направились,  какъ  и  по  утру,  къ  артельному 
образу,  а  вторые  построились  въ  шеренгу  и  староста  началъ 
одѣлять  ихъ  деньгами.  Поденыцики  одѣлены,  бросаются  къ  ба- 
бамъ  торговкамъ  и  начинаютъ  истреблять  яйца,  печенку,  рубецъ 
и  прочія  яства. 

Еъ  этому  времени  у  таможни  также  располагаются  рыбаки 
и  другіе  разнощики:  семейные  артельщики  покупаютъ  у  нихъ 
по  дешовой  цѣнѣ  уснувшаго  сижка  или  подлещичка,  продернутъ 
сквозь  жабры  мочалку  и  несутъ  домой. 

Вотъ  и  восемь  часовъ.  Артельщики  пришли  на  артельную 
квартиру,  ужинаютъ.  Послѣ  ужина,  кто  отправляется  на  дворъ 
играть  въ  бабки,  кто  закуривъ  курить,  смотритъ  па  играющихъ 
въ  окно.  Со  двора  поминутно  слышны  возгласы:  жохъ,  ничка, 
плоцка  и  прочіе  термины  бабочной  игры. 

Пробило  десять  часовъ.  На  артельной  квартирѣ  тихо,  всѣ, 
начиная  отъ  кухарки,  завалились  на  боковую  и  спятъ  крѣпкимъ 
сномъ,  только  и  слышно,  что  подъ  акомпаниментъ  храпа  и 
сапѣнья  какой  иибудь  носъ  выдѣлываетъ  соло.  Сладко  спится 
артелыцикамъ.  Да  какъ  и  не  спаться  послѣ  двѣнадцати-часоваго 
труда!  Правду  гласятъ  старинный  прописи,  что  „кто  не  знаетъ 
труда,  тотъ  не  знаетъ  и  отдыха." 


УН. 

Сентябрь  мѣеяцъ  на  исходѣ.  Листья  осыпались  съ  деревьевъ. 
Артельщики  уже  давно  перестали  ходить  гулять  на  Петровскій 
естровъ.  Оспротѣло  идъ  любимое  мѣсто  гульбища!  На  биржѣ 
все  еще  кипптъ  работа,  но  ужь  не  въ  такой  степени,  какъ  лѣ- 
томъ.  Пройдутъ  еще  недѣли  три,  уплывутъ  послѣдніе  запозда- 
лые корабли,  увезутъ  русскіе  продукты,  закуетъ  морозъ  Неву 
въ  свои  ледяныя  оковы,  и  кончится  дѣятельность  артелыциковъ ; 
правда,  бываетъ  работа  и  зимой,  но  что  это  за  работа! — какой 
нибудь  часъ  или  два  въ  день,  а  остатьное  время  сидитъ  себѣ  ар- 
телыцикъ  у  артельнаго  образа  на  линіи  бнржеваго  гостинаго 
двора  да  дремлетъ,  а  кто  мало  мальски  имѣетъ  бодрый  духъ, 
такъ  играетъ  въ  шашки  или  отъ  нечего  дѣлать  пишетъ  на  стѣнѣ 
мазилкой,  которой  обыкновенно  ставятъ  на  кипахъ  и  ящикахъ 
клейма,  различный  изреченія  въ  родѣ:  „Васька  Пахатовъ  кобы- 
ла", ,,1864  октября  30,  я  былъ  здѣеь  П.  Х.й,  „я  картина,  а 
Чижиковъ  скотина.  „  и  т.  п.  Нѣкоторые  читаютъ  книжки,  но  рѣд- 
ко;  большинство  не  любитъ  чтенія,  хотя  и  любитъ  театръ,  и  по- 
сѣщаетъ  его  довольно  часто;  берутъ  въ  складчину  ложу  въ  чет- 
вертомъ  ярусѣ  и  набиваются  въ  нее  человѣкъ  по  семи,  или  же 
просто  идутъ   „въ  галлерейку"     за  двугривенный. 

Большинство  артелыциковъ  на  зиму  разъѣзжается  по  дерев- 
нямъ  въ  свои  семейства,  и  такъ  какъ  всѣ  большею  частію  изъ 
однихъ  мѣстъ,  то  ѣдутъ  партіями,  человѣкъ  но  восьми  и  по  де- 
сяти. Вотъ  и  теперь,  хотя  еще  до  закрыт] я  навигаціи  безъ  ма- 
лаго  мѣсяцъ,  а  ужь  у  артелыциковъ  только  и  разговоровъ,  что 
объ  отъѣздѣ  въ  деревню» 

—  Ты  когда  ѣдешь] 

—  Я-то1— да  я  еще  не  скоро.  На  Миколу  поѣду,  у  насъ 
по  деревнѣ  праздникъ   храмовой. 
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—  Ну,  братъ,  тебя  ныньче  женятъ,  окрутятъ  тебя  молодца. 

—  Такъ  сейчаеъ  я  и  женился...  Ну,  а  коли  и  женюсь,  такъ 
чтожьі 

—  Такъ,  ничего...  женатый  будешь.  А  я  такъ,  какъ  только 
Нева  станетъ,  такъ  и  удеру.  Мы  съ  Пѳтрой  Цаплинымъ  поѣ- 
демъ;  онъ  отъ  насъ  всего  десять  верстъ. 

Нѣкоторые  артельщики  такъ  даже  дѣлали  „ерестнки", 
сколько  нужно  купить  подарковъ  для  домашнихъ,  какіе  именно 
и  сколько  нужно  денегъ.  Безъ  подарковъ  явиться  артельщику 
въ  деревню  немыслимо. 

Подметкинъ  получилъ  письмо;  его  тоже  звали  въ  деревню. 
Ботъ  что  писалъ  ему  отецъ: 

„Любезному  сыну  нашему  Павлу  Герасимовичу  отъ  родителя 
твоего  Герасима  Прохоровича  и  родительницы  твоей  Марьи  Ни- 
китишны  низкій  поклонъ  и  посылаемъ  свое  родительское  благо- 
еловеніе  на  вѣки  нерушимое.  Увѣдомляемъ  тебя  сынъ  нашъ  до- 
рогой Павелъ  Герасимовичъ,  что  мы,  слава  Богу  живы,  здоровы 
и  благополучны.  И  пріѣзжай  ты  къ  намъ  нашъ  сыночикъ  доро- 
гой, какъ  только  свои  дѣла  покончишь.  Нужно  и  о  женѣ  поду- 
мать, съ  нею  повидаться  и  ее  поучить.  Ты  уже  сынъ  нашъ  Па- 
велъ Герасимовичъ  на  Николу  будетъ  два  года,  какъ  у  насъ  не 
бывалъ.  Попросись  у  хозяина,  и  пріѣзжай;  и  попроси  его,  что- 
бы онъ  на  время  взялъ  другаго  артельщика,  а  послѣ,  какъ  ты 
пріѣдешь,  такъ  чтобъ  не  оставилъ  своими  милостями,  и  взялъ 
тебя  снова.  Дядя  твой  Федоръ  Никитичъ  съ  любовію  тебѣ  кла- 
няется и  посылаетъ  низкій  поклонъ.  Его  на  Успеньевъ  день  ляг- 
нулъ  въ  глазъ  соврасый  меринъ,  тотъ  самый,  котораго  онъ  еще 
при  тебѣ  у  дьячка  вымѣнялъ,  отчего  и  окривѣлъ.  Сожительница 
твоя  Акулина  Степановна  вкупѣ  съ  сыномъ  твоимъ  Гаврилою 
посылаетъ  тебѣ  поклонъ  и  съ  любовію  низко  кланяются.  Тетка 
твоя  Анна  Прохоровна  и  дядя  твой  Стенанъ  Яковлевичъ  съ  лю- 
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бовію  тебѣ  кланяются  и  посылаютъ  низкій  поклонъ.  Братъ  твой 
Степанъ  Гераеимовичъ  и  невѣстка  твоя  Марья  Степановна  съ 
любовію  тебѣ  кланяются  и  посылаютъ  нязкій  поклонъ.  Крест- 
вица  твоя  Марья  съ  любовію  тебѣ  кланяется  и  посылаетъ  низкій 
лОклонъ. 

Отецъ  твой 
Герасимъ  Прохоровъ  Подметкниъ. 

Подметкинъ  прочиталъ  письмо,  скомкалъ  его  и  запихалъвъ 
боковой  карманъ.   „Не  поѣду",  подумалъ  онъ. 

Подметкинъ,  познакомившись  съ  Мариной  Поликарповной, 
еще  чаще  видался  съ  Марьей  Ивановной  и  привязался  къ  ней 
еще  болѣе.  При  первой  же  встрѣчѣ  онъ  объявилъ  ей  о  письмѣ. 

—  Чтожъ,  поѣзжайте,  проговорила  она. 

—  Не  поѣду.  Посылай  тамъ  они  хоть  десятъ,  хоть  сто  пи- 
семъ,  а  я  не  поѣду!  Не  могу  я  ѣхать,  потому  что  тогда  я,  Богъ 
знаетъ  чегонадѣлаю...  Я  тогда  или  съ  собой,  или  съ  женой  порѣшу! 

—  Ахъ,  что  это  вы  говорите,  Павелъ  Герасимовичъ! 

—  Чтожъ  дѣлать-тоі  Вы  сами  знаете,  человѣкъ  иногда  самъ 
въ  себѣ  не  властенъ. 

Они  замолчали.  Марья  Ивановна  перебирала  руками  конецъ 
сеоего  передника.  Подметкинъ  смотрѣлъ  въ  стѣну. 

—  Марья  Ивановка,  вы  неповѣрите,  кажется,  я  себя  бы  за . 
кабалилъ,  все,  что  у  меня  есть,  отдалъ,  только  бы  ее  мою  раз- 
лучницу Богъ  къ  себѣ  прибралъ,  проговорилъ  онъ  и  замолчалъ.— 
Марья  Ивановна!!. 

—  Что^ 

—  Вы  не  говорили  Маринѣ  Поликарповнѣ.  что  я  женатъ* 

—  Нѣтъ  еще. 

—  Такъ  и  не  говорите...  Я  вамь  прямо  скажу: — она  можетъ 
женя  за  вашего  жениха  считаетъ,  такъ  я  отъ  того  теперя  и  къ 
вамъ  хожу,  а  то,  какъ  она  узнаетъ,  что    я  женатъ,   такъ    мнѣ 


хуже  будетъ.  Кажется,  который    день    я  васъ  не    увижу,    такъ 
мнѣ  и  кусокъ-то  въ  горло  не  пойдетъ. 

—  Что  жеважъ  теперь  Павелъ  Герасимовичъ...  вѣдь  ужь  вы 
не  можете  на  мнѣ  жениться...  Вамъ  ужь  теперь  все  равно... 

—  Нѣтъ-съ,  не  все  равно...  можно  и  не  женившись,  такъ 
жить,  проговорилъ  Подметкинъ,  отвернулся  и  началъ  смотрѣть 
въ  стѣну. 

Марья  Ивановна  покраснѣла  и  ничего  не  отвѣчала. 

—  Вѣдь  можно]  спросилъ  онъ,  украдкой  взглянувъ  на  нее,  и 
снова  отвернулся. 

—  Ахъ,  что  вы  это!  Развѣ  можно  жить  не  въ  законѣ?  Вѣдь 
это  грѣхъ... 

—  Грѣхъ,  грѣхъ!  передразнилъ  ее  Подметкинъ: — а  это  не 
грѣхъ  будетъ,  какъ  я  надъ  собой  что  нибудь  сдѣлаю?..  вѣдь  это 
будетъ  грѣшнѣе...  Не  губите  меня,  Марья  Ивановна... 

Разговоръ  этотъ  происходилъ  на  лѣстницѣ. 

—  Подметкинъ,  иди,  тебя  хозяинъ  спрашиваетъ!  прогово- 
рила голова  артельщика  Степана  Иванова,  высынувшись  въ  полу- 
отворенню  дверь. 

—  О,  чтобъ  чортъ  васъ  подралъ!  выругался  Подметкинъ  ш 
вошелъ  въ  квартиру.  Марья  Ивановна  побѣжала   на  верхъ. 

Съ  нѣкоторыхъ  поръ  Подметкинъ  совсѣмъ  перемѣнился, 
сталъ  разсѣяннымъ,  сварливымъ,  забросилъ  гитару  и  началъ  по- 
пивать. Его  веселый  характеръ  перешелъ  въ  угрюмый.  Степанъ 
Ивановъ  замѣтилъ  это. 

Однажды,  когда  они  легли  спать,  старикъ,  полежавъ  нем- 
ного, обратился  къ  нему. 

—  Слышь,  Павлуша,  что  я  тебѣ  хочу  сказать-то. 

Ну]  спросилъ  Подметкинъ  и  взглянулъ  на  Степана  Ива- 
ныча. Свѣтъ  лампады  ударялъ  прямо  въ  лицо  старику.  Лицо 
его,  какъ  и  всегда,  было  угрюмо. 
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—  Ты  что  это  еъ  экономкиной-то  дочерью  затѣваешь?  Аі. 

—  Какъ  чтоі  Ничего. 

—  То-то,  ты  смотри...  она  не  то  вѣдь,  что  вся  эта  сволочь. 
Ты  смотри...  не  загуби! 

—  Что  вы  это  говорите!..  Л  и  въ  понятіе  взять  не  могу. 

—  Ну,  да  ужь  ты  не  виляй.  Л  знаю,  что  говорю.  Смотри, 
она  дѣвушка  хорошая...  Это  грѣхъ,  а  тебѣ  кольми  паче,  ты 
вѣдь  женатый. 

—  Старый  вы  человѣкъ,  Степанъ  Иванычъ,  а  на  умѣ  у  васъ 
все  пакость.  Говорить-то  бы  посрамились,  проговорилъ  Подмет- 
кинъ м  отвернулся  къ  стѣнѣ. 

—  Ты  посрамись!  мнѣ-то  нечего  срамиться.  Я  дѣло  говорю. 
Что  ты  затѣваеішЛ..  собьешь  ты  дѣвку  съ  толку.  Вѣдь  ей  за- 
мужъ  выходить  нужно.  Она  дѣвушка  не  балованная,  не  какъ 
другія.  Да...  Нешто  я  не  вижу,  что  она  все  передъ  тобой  тор- 
читъ.  Куда  тетка- то  глаза  дѣвала^  —поприжала  бы  ей  хвостъ, 
да  и  конецъ.  Да... 

Подметкинъ  не  возразилъ  ни  на  одно  слово. 
На  другой  день  Подметкинъ    пошолъ  въ  почтамтъ   за  пись- 
мами. На  дорогѣ  ему  встрѣтился  Еривоуховъ. 

—  Вася!   окликнулъ  его  Подметкинъ. 

—  А,  Павелъ  Герасимовичъ,  тысячу  лѣтъ  не  видались!  Здо- 
ровъ  ли1? 

—  Что  мнѣ  дѣлается! 

—  Что  такой  скучный'?  Ужь  хозяинъ  не  изругалъ  ли? 

—  Нѣтъ,  ничего,  такъ.  Что  ко  мнѣ  не  зайдешьі 

—  Какое,  братъ,  заходить, — некогда;  и  то  съ  кругу  сбился. 
Вѣдь  у  меня  черезъ  недѣлю  свадьба.  Слышь,  Павелъ  Герасимо- 
вичъ, ужь  ты  не  обидься,  билета  я  тебѣ  посылать  не  буду.  При- 
ходи такъ.  Позвалъ  бы  въ  шафера  тебя,  да  нельзя,  ты,  братъ, 
женатый. 
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—  Л,  Вася,  письмо  получилъ,  зовутъ  меня  въ  деревню. 
Только  не  ноѣду. 

—  Что  такъ?    * 

—  Да  вѣдь  я  тебѣ  говорилъ,  что  мнѣ  жена  до  того  опроти- 
вѣла,  что  я,  кажется,  и  взглянуть-то  на  нее  не  могу. 

—  Ну  прощай!  Какъ  нибудь  на  недѣлѣ  я  къ  тебѣ  забѣгу. 
Мнѣ  въ  вашъ  домъ  нужно,  тамъ  одна  моя  родственница  живетъ 
въ  экономкахъ  у  полковника  Ханлина. 

— •  Есть,  есть,  живетъ  надъ  нами,  только  этажемъ  выше, 
подхватилъ  Подметкинъ,  и  лицо  его  прояснилось.  —  Еще  у  ней 
племянница  молоденькая  есть. 

—  Ужь  ты  не  строчишь  ли  тамъ  чего?  а?  Ну  такъ  вотъ  ее  по- 
звать нужно  на  свадьбу.  Я  бы  и  не  зналъ  про  нее,  да  дядя  ска- 
залъ.  Вотъ,  значитъ,  еще  одна  дѣвушка  для  плясу  есть.  А  я, 
братъ,  французскую  кадрель  учился  танцовать,  да  въ  прокъ  не 
пошло.  Ходи  себѣ  да  ходи  взадъ  да  внередъ,  т-  ничего  не 
понялъ.  Такъ  только  нѣмцу  два  рубля  даромъ  отдалъ.  Ну 
прощай! 

—  Прощай! 
Пріятели  разошлись. 

Дня  за  три  до  свадьбы  Кривоуховъ  былъ  у  Марины  Поли- 
карповвы,  принесъ  пригласительный  билетъ  на  свадьбу  и  при- 
глашалъ  лично.  Овъ  зашелъ  къ  Подметкину,  но  не  засталъ  его 
дома.  Въ  тотъ  же  день  Марья  Ивановна  поминутно  выбѣгала  на 
лѣстницу,  чтобы  ветрѣтиться  съ  Подметкинымъ,  но  его  не  было. 
Наконецъ,  подъ  вечеръ,  она  его  увидала. 

—  Знаете  что,  Павелъ  Герасимовичъ,  сказала  она  ему: — у 
васъ  сегодня  былъ  вашъ  пріятель,  Василій  Григорьевича  Онъ 
намъ  родственникъ    приходится  и  насъ  приглашалъ  на  свадьбу. 

Мы  и  не  знали,  что  онъ  вамъ  пріятель. 

—  Вы  пойдете?  спросилъ  ее  Подметкинъ. 
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—  Пойдемъ.  Да  слушайте,  въ  чемъ  дѣло-то:  вѣдь  овъ  ска- 
залъ  тетенькѣ,  что  вы  женаты. 

—  Эхъ,  Марья  Ивановна,  теперь  ужь  для  меня  все  равно! 
Пущай!  Онъ  махнулъ  рукой. 

—  Вы  тоже  будете  у  него  на  свадьбѣ? 

—  Буду.  Да  что  же  вамъ-то  до  этого]  Вѣдь  вы  ноди  тамъ 
съ  кавалерами  танцовать  будете...  а  я  не  танцую  кадрелей... 

—  Такъ  чтожь,  я  буду  танцовать,  а  про  васъ  все  помнить 

буду. 

—  Ну  спасибо  на  добромъ  словѣ.  Ахъ,  Марья  Ивановна, 
что  бы  я  только  далъ,  что  бы  я  только  далъ!..  Онъ  не  дого- 
ворилъ,  наклонился  къ  ней  и  обнялъ  ее  рукой  за  талію.  Она 
слегка  дрогнула,  но  не  отвела  руки. 

—  Умеръ  бы  здѣсь!  пришепталъ  онъ  и  проникъ  губами  къ 
ея  щекѣ. 


VIII. 


Приближалось  воскресенье,  въ  которое  были  назначена  свадь- 
ба Кривоухова.  Наканунѣ  этого  дня  Марья  Ивановна  приготов- 
ляла себѣ  бальный  нарядъ:  гладила  бѣлое  кисейное  платье,  чис- 
тила резинкой  перчатки  и  достала  у  своей  подруги  два  розана. 
Розаны  эти  предназначались  одинъ  для  головы,  другой  для 
платья.  Марина  Поликарповна  тоже  достала  у  кого-то  чепецъ  и 
примѣривала  его. 

—  Словно  я  ворона  какая  въ  этомъ  чепцѣ,  говорила  она 
племянницѣ.  —  Ты  попросила  Дуню,  чтобъ  она  голову-то  тебѣ 
пришла  вычесать] 

—  Попросила. 

—  То-то,  она  ужь  на  это  мастерица.  Ужь  куда  привередлива 
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ея  хозяйка— модница,  упаси  Богъ,  какая,  а  вѣдь  довольна  же  бы? 
ваетъ.  Дуня  веегда  ей  чешетъ. 

Тетка  еѣла  на  етулъ  и  начала  разематривать  чепецъ. 

—  Вѣдь  поди  жь  ты,  какъ  легко  въ  человѣкѣ  ошибиться 
начала  она,  помолчавъ: — Павелъ-то  Герасимычъ  вѣдь  на  видъ 
совсѣмъ  холостой,  анъ  на  дѣлѣ-то  вышелъ  женатый.  А  я  тебѣ 
по  душѣ  скажу: — я  его,  право,  за  жениха  считала.  Ходилъ  это 
такъ  часто,  все  съ  тобой  обращеніе  имѣлъ,  такой  учтивый,  воті. 
мнѣ  тоже  платокъ  подарилъ.  Право,  жалко! 

—  Ахъ,  тетенька,  да  развѣ  не  можетъ  человѣкъ  такъ  хо- 
дить; ну  у  него  знакомыхъ  нѣтъ,  вотъ  онъ  и  ходилъ.  Чтожь, 
ему  съ  своими- то  по  трактирамъ  сидѣть  тоже  вѣдь  надоѣстъ. 

—  Да  я  ничего...  только  жалко,  право,  жалко. 
Тѣмъ  разговоръ  и  кончился. 
А  Подметкинъ  въ  этотъ  день  былъ    пьянъ.    Вчера  онъг    по 

принятому  обыкновенно,  былъ  съ  женихомъ  въ  банѣ.  Въ  баню- 
были  взяты  водка  и  пиво,  Пили  много  и  поддавали  виномъ  на 
каменку.,  Не  помня  себя,  добрелъ  Подметкинъ  домой  и  повалился 
на  кровать.  Степанъ  Ивановъ  хотѣлъ  было  ему  читать  наставле- 
ніе  и  даже  приготовилъ  уже  въ  головѣ  нѣсколько  текстовъ  изъ 
Священнаго  Писанія,  приличныхъ  этому,  но  онъ  уже  храпѣлъ  са- 
мымъ  отчаяннымъ  образомъ,  а  на  другой  день,  какъ  только  вы- 
шелъ со  двора,  опохмѣлился,  пришолъ  домой,  покачиваясь,  и  по- 
ругался съ  кухаркой.  Это  дошло  до  хозяина;  тотъ,  увидя  его, 
далъ  ему  строгій  выговоръ. 

Насталъ  день  свадьбы  Кривоухова.  Подметкинъ,  хотя  и  от- 
просился у  хозяина  на  свадьбу,  но  съ  уговоро^ъ— не  папи- 
ваться.  Тоже  подтвердилъ  и  Степанъ  Ивановъ. 

Еривоуховъ  вѣнчался  въ  церкви  Влаговѣщенія.  Церковь  была 
освѣщена.  На  клиросѣ  пѣли  благовѣщеяскіе  пѣвчіе,  и  были  въ 
кафтанахъ.  Гостей  было  много,  публики  смотрящей    также  было 
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много.  Веѣ  артельщики,  маю  мальеки  знающіе  Кривоухова,  были 
въ  числѣ  зрителей.  „Ай  да  Еривоуховъ,  важная  у  него  свадьба. 
Что  твой  купецъ  женится.  Счастье  ему  собакѣ"!  говорили  они. 
Вѣнчанье  кончилось.  Новобрачныхъ  начали  поздравлять. 
Подметкинъ  тоже  подошелъ  къ  нимъ. 

—  Поздравляю  тебя,  Вася'  Счастливо  тебѣ!  и  поцаловалъ 
новобрачныхъ.—  Меня,  братъ,  на  тебя  глядя,  инда  зависть  бе- 
ретъ!  Такъ  и  юлитъ  вотъ  здѣсь  подъ  сердцемъ. 

—  Чтожь,  женитесь  и  вы...  сказала  новобрачная. 

—  Да  онъ  ужь  пять  лѣтъ  женатъ,   отвѣчалъ  Еривоуховъ. 

—  Такъ  что  же   вьті.. 

—  Вася-то  знаетъ,  о  чемъ  я  говорю,  проговорилъ.  Подмет- 
кинъ и  отошелъ  отъ  нихъ. 

Балъ  былъ  на  кзартирѣ  кухмистера.  Гостей  было  болѣе  ста 
человѣкъ.  Въ  десятомъ  часу  вечера  въ  залѣ  танцовало  паръ  до 
двадцати.  Новобрачная  танцовала,  но  новобрачный  сидѣлъ.  Онъ 
было  началъ  танцовать  первую  кадриль,  но  все  сбивался,  и  на- 
конецъ  въ  третьей  фигурѣ  до  того  сбился,  что  оставилъ  танцы. 
Главными  танцорами  были  три  писаря  и  два  фельдшера,  которые 
плясали  до  упаду  и  въ  полькахъ  неистово  стучали  каблуками. 
Дѣвицы,  танцующія  съ  ними,  такъ  и  млѣли:  хоть  и  писаря,  хоть 
и  фельдшера,  а  все  же  въ  формѣ,  значить  военные  люди,  а  это 
ке  послѣдняя  статья.  Фрачниковъ  было  двое:  какой-то  артелыцикъ 
франтъ,  первый  разъ  надѣвшій  фракъ,  отчего  онъ  себя  то  и  дѣло 
осматривалъ  въ  зеркало,  и  'всѣмъ  разсказывалъ,  что  ему  вся  пара 
обошлась  тридцать  рублей,  и  съ  пушистыми  бакенбардами  ка- 
мердпнеръ  какого-то  графа.  Остальные  танцоры  были  въ  сюрту- 
кахъ,  и  даже  нѣкоторые  въ  цвѣтныхъ  брюкахъ.  Нетапцующіе  стоя- 
ли у  стѣны  и  смотрѣли.  Въ  гостиной  сидѣли  маменьки,  сплетнича- 
ли, перебирали  жениховъ.  зѣвали  во  весь  ротъ  и  набивали  свои 
карманы  яблоками  и  марзіеладомъ  для  оставшихся  дома  ребяти- 
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шекъ.  Нѣкоторыя  вставали,  подходили  къ  столику  съ  закуской, 
накрытому  въ  укромномъ  мѣстѣ,  и  пропускали  по  маленькой  очи- 
щенной. 

Въ  другихъ  комнатахъ  играли  въ  карты,  все  больше  въ  гор- 
ку, и  только  на  одномъ  столѣ  въ  преферансъ.  Артельщики  вооб- 
ще любители  играть  въ  горку  и  горка  возрасла  до  почтенныхъ 
размѣровъ.  На  столѣ  лежали  синенькія  и  зелененькія  бумажки. 
Въ  преферансъ  играли:  Матвѣй  Павлычъ,  отецъ  новобрачной, 
купецъ,  которому  Матвѣй  Павлычъ  сбываетъ  старыя  рогожи, 
какой-то  офицеръ,  выслужившійся  изъ  солдатъ,  и  главный  ар- 
телыцикъ  изъ  большой  конторы  Шпильманъ  Шнее  и  компаніи. 
Они  уже  были  навеселѣ  и  острили.  Ежели  кто  ходилъ  дамой, 
то  говорилъ:  „дама  прямо  изъ  Амстердама",  ежели  валетомъ,  то 
„валетъ  танцуетъ  балетъ,  а  вотъ  тузъ  принесъ  имъ  арбузъ,  де- 
вятка стала  кроватка",  бубны  назывались  „бубенчиками",  тре- 
фы—  „кладбищенской  мастью"   и  т.  д. 

Въ  углу  стоялъ  накрытый  столъ  съ  закуской,  бутылками 
винъ  и  двумя  огромными  графинами  водки.  Окола  стола  толпи- 
лись гости.  Вина  какъ-то  мало  пили,  а  все  уничтожали  очищен- 
ное и  пиво.  Офиціанты  то  и  дѣло  наполняли  графины. 

—  Я  лучше  тебя  танцую,  говорилъ  одинъ  фельдшеръ  друго- 
му, затягиваясь  папироской. — Ты  совершенно  не  умѣегаь  даму 
брать:  ухватишь  ее  въ  охабку,  да  и  носишь  по  залѣ.  Тебѣ-то  ни- 
чего, а  вѣдь  ей  не  ловко. 

—  Что  всѣ  эти  плясы  ваши  французскіе,  только  даромъ 
брюхо  раетряеешь;  $ы  бы  лучше  трепака  откололи,  вмѣшивает- 
ся  въ  ихъ  разговоръ  артелыцикъ: — по  крайности  душа  радует- 
ся, сердце  тѣшится,  духъ  занимается.  Катай-валяй!...  Здѣсь 
хоть  и  растрясешь  брюхо,   такъ  не  даромъ. 

Фельдшера  не  обращаютъ  на  него  вниманія. 

—  Нѣтъ,  ты  хуже  меня  танцуешь,  продолжалъ  все  тотъ  же 
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фельдшеръ. — Ты  бери  даму  такъ,    чтобъ  ладонь  руки  прилегала 
прямо  къ  нижнимъ  совпав. 

—  Да  у  меня  рука  и  то  прилегаетъ  къ  созіае. 

—  Нѣтъ,  ты  очень  низко  берешь,  у  тебя  рука  не  на  таліи 
лежитъ,  а  на  реіѵіз. 

Они  видимо  хвастались  латинскими  словами. 

—  По  каковски  это  слово-то  сказано?  спросилъ  его  артель - 
щикъ,  разсуждавшій  о  русскомъ  трепакѣ. 

—  По  латынѣ,  гордо  отвѣчалъ  фельдшеръ  и  отвернулся. 

—  А  по  херамъ  говорить  знаете"?  Тоже  хорошій  языкъ,  на 
свинячій  смахиваетъ.  Сеня!  Херъ-хо-херъ-чешь-херъ  херъ-вы- 
херъ-пить-херъ  херъ-вод-херъ-ки-херъ?  крикнулъ  онъ  другому 
артельщику. 

—  Херъ-ла-херъ-дно-херъ.  Херъ-на-херъ-ли-херъ-вай-херъ ! 
отвѣтилъ  тотъ. 

—  Херъ-ва-херъ-ляй-херъ !  проговорилъ  онъ,  наливъ  двѣ 
рюмки  водки,  и  захохоталъ. — Что,  каковое  Хорошъ  языкъ'?  Луч- 
ше всѣхъ  вашихъ  нѣмецкихъ  и  французскихъ  языковъ! 

Фельдшера  пожали  плечами,  покосились  на  артельщиков  ъ  и 
вышли  изъ  комнаты. 

—  Извѣстно — необразованность,  мужики!  проговорилъ  одинъ 
изъ  нихъ. 

—  Ахъ  они  коновалы  эдакіе!  возвысилъ  голосъ  Подметкинъ, 
бывшій  свидѣтелемъ  этой  сцены.  —  Туда  же  козыря  корчатъ,  и 
разговаривать  съ  нагаамъ  братомъ  не  хотятъ.  Да  что  они1? — Ко- 
новалы, и  больше  ничего.  Намъ  милліоны  повѣряютъ,  а  ихнему 
брату  никто  и  рубля  не  повѣритъ.  Наше  званіе  отъ  Петра  Вели- 
каго  ведется!.,. 

—  А  ну  ихъ,  брось!  обратился  къ  нему  артелыцикъ,  разгова- 
ривавши о  трепакѣ.  —  Ну  ихъ  къ  лѣшему!  Выпей  вотъ  лучше 
съ  нами. 
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—  Херъ-на-херъ-лй-херъ-вай-херъ! 
Они  выпили. 

Балъ  былъ  въ  самомъ  разгарѣ.  Многіе  уже  уепѣіи  значитель- 
но подвыпить.  Одинъ  артелыцикъ  ворвался  въ  кругъ  танцую- 
щихъ  кадриль  и  пачалъ  плясать  въ  присядку.  Нѣкоторымъ  это 
показалось  забавнымъ,  они  начали  кричать:  „лихо,  ай  да  моло- 
децъ!"  но  истиннымъ  кавалерамъ-фельдшерамъ  это  не  понра- 
вилось и  они  вывели  его  изъ  круга.  Артелыцикъ  началъ  ругать- 
ся. Его  окружили  гости.  Еъ  нему  подошелъ  новобрачный  и  на- 
чалъ его  уговаривать  оставить  ругань;  даже  вышелъ  изъ-за  картъ 
Матвѣй  Павловичъ  и,  узнавъ,  въ  чемъ  дѣло,  насупился. 

—  Вотъ  зови  послѣ  этого  всякую  дрянь,  проговорилъ    онъ. 
Слова  эти  услыхалъ  Подметкинъ.  Онъ  уже  былъ  порядочно 

подвыпивши. 

—  Чѣмъ  же  дрянь-то,  позвольте  васъ  спросить,  Матвѣй  Пав- 
ловиче обратился  онъ  къ  амбарному. — Онъ  такой  же  артель- 
щикъ,  какъ  и  вы.  Что  больно  зазнались,  что  носъ-то  поды- 
маете? Важное  кушаньеі  какъ  же!  Откажетъ  хозяинъ,  такъ  также 
будете  на  биржѣ  ящики  кантовать. 

Матвѣй  Павловичъ  побагровѣлъ. 

—  Не  съ  тобой  разговариваютъ,  ты  молчи!  проговорилъ  онъ. 

—  Вы-то  не  со  мной  разговариваете,  да  я-то  съ  вами  говорю. 
Что  больно  зазнались? 

—  Молчи!  тебѣ  говрятъ,  здѣсь  не  въ  трактирѣ! 

—  Знаемъ,  что  не  въ  трактирѣ,  не  съ  пьяныхъ  глазъ  говоримъ, 
а  вы-то  вотъ  въ  трактирѣ  въ  Орлѣ  разъ  съ  пьяныхъ  глазъ  ругались. 
Хотѣлъ  было  я  тогда  съ  вами  потолковать,  да  выпивши  вы  были. 

Еъ  Подметкину  подошелъ  Еривоуховъ  и  началъ  его  останав- 
ливать. Подметкинъ  насилу  унялся. 

—  Тятинька,  успокойтесь,  видите,  человѣкъ  выпивши  ма- 
ленько, успокоивалъ  новобрачный  тестя. 
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—  Я  вотъ  ему  покажу!  Ежели  онъ  ынѣ  еще  хоть  слово  ска- 
жетъ,  я  его  выгоню  вонъ! 

—  Нѣтъ,  тятинька,  ужъ  вы  этого  не  дѣ лайте,  потому  что  онъ 
мой  пріятель,  самый  близкій  пріятель,  ым  еъ  нимъ  въ  одинъ 
годъ  и  въ  артель  вкупились.  Лучше  ужъ  вы  вотъ  что  сдѣлайте: 
поругайте  его  завтра. 

Тесть  успокоился  и  пошелъ  играть  въ  карты.  Подметкинъ 
вошелъ  въ  залу,  подошелъ  къ  Марьѣ  Ивановнѣ,  подбочинился  и 
всталъ  противъ  нея. 

—  Что  это  вы  на  меня  такъ  смотрите,  Павелъ  Герасимычъ? 
спросила  она  его  улыбаясь. 

—  Такъ-съ,  ничего-съ,  смотрю  на  васъ  и  любуюсь.  Гляжу  и 
думаю:  экій  вы  розанъ,  Марья  Ивановна!  Ераше  того,  что  у  васъ 
въ  головѣ  воткнутъ-съ. 

—  Ахъ,  что  вы  это,  Павелъ  Герасимычъ! 

—  Ей-Богу  краше...  Да  и  вы  здѣсь  всѣхъ  дѣвушекъ  краше: 
одно  слово —розанъ,  даже  можно  сказать—  бутонъ. 

—  Ну  ужъ  полноте! 

—  Вотъ  теперича  ежели  бы  я  былъ  писарь,  али  такъ  фран- 
цузскую кадриль  умѣлъ,  такъ  протанцовалъ  бы  съ  вами,  а  то 
теперь  что. Л  вы  на  меня  и  вниманія  не  обращаете... 

—  Что  это,  Пазелъ  Герасимычъ,  вѣчно  у  васъ  такія  словаі 
Будто  вы  не  знаете  меня. 

—  Знать-то  я  знаю.  А  вы  вонъ  съ  тѣмъ  коноваломъ  такъ 
долго  разговаривали, — значитъ,  онъ  вамъ   по  нраву  пришелся. 

—  Съ  какимъ  коноваломъі 

—  Дасъ  фельдшеромъ.  Вонъ,  что  красная-то  говядина  на  во- 
ротник. 

Онъ  кивнулъ  на  фельдшера. 

—  Такъ  вѣдь  нельзя  же  мнѣ  съ  нимъ  не  говорить,   ежели  онъ 
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разговаривает    Садитесь,    я    и  съ    вами    поговорю,    отвѣтила 
Марья  Ивановна. 

Подметкинъ  взялъ  етулъ  и  сѣлъ.  Раздался  ритурнель  кадри- 
ли. Танцующіе  начали  становиться  въ  пары.  Фельдшеръ  подо- 
шелъ  къ  Марьѣ  Ивановпѣ  и  подалъ  ей  руку,  чтобъ  вести  къ  сво- 
ему ѵів-а-ѵів.  Подметкинъ  пріосанился  и  гордо  взглянулъ  на  него. 

—  А,  такъ  я  пойду,  Марья  Ивановна,  и  выпью  за  ваше 
здоровье.  До  свиданія!  проговорилъ   онъ  и  подалъ  ей  руку. 

Фельдшеръ  съ  самаго  начала  вечера  обратилъ  внюіаніе  на 
Марью  Ивановну  и  началъ  за  нею  ухаживать.  Обстоятельство 
это  не  ускользнуло  отъ  опытнаго  взгляда  Марины  Поликарпов- 
ны:  „вотъ  бы  славный  женншойъ  для  Машеньки",  мелькнуло  у 
ней  въ  головѣ,  и  она  начала  обдумывать  планъ,  какъ  зама- 
нить фельдшера  къ  себѣ  въ  домъ. " 

Черезъ  кѣсколько  времени  Подметкинъ  вошелъ  въ  залу,  но 
ужь  замѣтно  покачиваясь.  Глаза  его  были  красны,  волосы  сби- 
лись немного  на  лобъ„  Онъ  незамѣтнымъ  образомъ  всталъ  у 
стѣны  за  стуломъ  Марьи  Ивановны.  Кадриль  все  еще  продолжа- 
лась. Фельдшеръ  дѣлалъ  соло  пятой  фигуры,  кончилъ  и  сѣлъ 
рядомъ  съ  Марьей  Ивановной.  Подметкинъ  пристально  слѣдилъ  за 
каждымъ  его  движеніемъ.  Онъ  ревновалъ  къ  нему  Марью  Ивановну. 

—  Я.  вамъ  скажу,  говорилъ  фельдшеръ,  наклонясь  къ  Марьѣ 
Ивановнѣ:  — многіе  кавалеры  никакого  обращенія  съ  дѣвицами 
не  нонимаютъ.  Разговоры  у  нихъ  все  какіе-то  мужицкіе:  то 
вдругъ  дразнить  чѣмъ  нибудь  дѣвицу  начнутъ,  или  насмѣшки 
надъ  ней  дѣлать,  или  попрекать  кѣмъ  нибудь  изъ  мужчинъ.  Ну 
скажите,  развѣ  это  пріятно  дѣвицѣ  слушать?  Дѣвицѣ  пріятнѣе 
разговоръ  имѣть  о  чувствахъ,  о  любви...  Вѣдь  у  дѣвицы  душа 
нѣжная,  нѣжнѣе,    чѣмъ  у  мужчинъ. 

—  Какъ  же,  извѣстно  нѣжаѣе...  Оттого  вотъ  мужчины  насъ 
ж  обманываютъ,    проговорила  Марья  Ивановна. 
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—  Разные  п  мужчины  бываютъ;  вотъ  напримѣръ  я:  у  меня 
душа  нѣжная.  Ежели  я,  кажется,  когда  дѣвицу  обижу,  такъ  за 
наказаніе  себя  на  третью  пордію  посажу,  овсянкой  питаться  буду. 

—  Зачѣмъ  же  такъ  тиранствовать  надъ  собой? 

—  За  наказаніс-съ.  Ежели  мнѣ  дѣвица  понравится,  такъ  я 
для  нея  все  готовъ  сдѣлать,  и  ежели  она  ынѣ  что  дастъ  на  па- 
мять, такъ,  кажется,  я  это  пуще  всякпхъ  драгоценностей  беречь 
буду,  какъ  какой  нибудь  рыцарь,  которому  королева  бантъ  при- 
шпилила. Вы  въ  театрахъ  часто  бываете? 

—  Нѣтъ,  не  часто.  Объ  Рождеетвѣ  прошлый  годъ  разъ  хо- 
дили, да  на  масляной  были. 

—  Я  такъ  часто  бываю,  каждую  недѣлю.  Вотъ  тамъ  такъ 
хорошо  про  любовь  говорятъ.  Л  все  еще  не  узналъ  вашего  имя  и 
отчества!   спохватился  онъ. 

—  Марья  Ивановна. 

—  Такъ  какъ  я,  Марья  Ивановна,  въ  этотъ  вечеръ  въ  разго- 
ворахъ  и  обращеніи  съ  вами  удовольствіе  имѣлъ,  подарите  мнѣ 
на  память  тотъ  розанъ,  который  покоится  на  груди   вашей. 

—  Ахъ  нѣтъ,  какъ  же  это  можно,  что  вы... 

—  Я  бы  его  берегъ  какъ  драгоцѣнность  и  любовался  бы  на 
него  только  по  праздникамъ. 

—  Нѣтъ,  нѣтъ,  чтого  нельзя! 

—  Ну  хоть  одинъ  листочекъ.  Вотъ  этотъ,  и  рука  фельдшера 
протянулась  къ  груди  Марьи  Ивановны  и  указала    на  листокъ. 

До  Подметкина  долетали  нѣкоторыя  слова  фельдшера.  .Отъ 
этихъ  словъ  его  такъ  и  коробило,  но  когда  рука  дерзкаго  про- 
тянулась къ  груди  Марьи  Ивановны,  онъ  не  выперпѣлъ,  подбѣ- 
жалъ  къ  нему  и  схватилъ  его  за  руку. 

—  Что  рукамъ-то  много  воли  даешьі.  Ты  куда  зашолъ? 

—  Тебѣ  какое  дѣло!  закричалъ  на  него  фельдшеръ,  рванулся 
и  освободилъ  свою  руку. 

7» 
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—  Мнѣ  есть  дѣло, — ты  здѣзь  не  безобразничай!  Думаешь, 
что  на  воротникѣ  красная  говядина  нашита,  такъ  и  безобразни- 
чать можешь^!  Я  тѣ  покажу! 

—  Дуракъ! 

—  Отъ  дурака  слышу!  Вишь  какой  хлесткой?  Тоже  за  это, 
братъ,  съ  лѣстницы  спустимъ,  не  посмотримъ,  что  пуговицы-то 
блестятъ! 

Фельдшеръ  смѣшался,  а  Марья  Ивановна  до  того  сконфузи- 
лась, что  не  знала,  что  ей  дѣлать:  сидѣть  ли,  или  идти  къ  теткѣ. 

Еадриль  на  время  прекратилась.  Всѣ  спрашивали  о  причинѣ 
спора  и  окружали  споряшихъ.  Подметкинъ  разсказывалъ,въчемъ 
дѣло,  и  ругалъ  фельдшера.  Нѣкоторые  его  останавливали,  а  нѣ- 
которые  научали  его,  чтобъ  онъ  далъ  фельдшеру  „мятку*.  Еъ 
Подметкину  подошолъ  Кривоуховъ  и  отвелъ  его  въ  сторону. 

—  Эхъ,  Павелъ  Герасимычъ,  что  это  ты  дѣлаешь?  Ахъ,  ка- 
кой безпокойный  человѣкъ!  говорилъ  онъ  ему.  —  Я  тебѣ  какъ 
другу  скажу:  —  ты  ужь  порядочно  пьянъ,  нехорошо,  сиди  ты 
лучше  въ  тѣхъ  комнатахъ,  не  выходи  сюда. 

Подметкинъ  обидѣлся. 

—  Ежели  ты  хочешь,  чтобъ  я  здѣсь  не  былъ,  такъ  чортъ  же 
съ  тобой!  Прощай!  Нога  моя  послѣ  этого  не  будетъ  въ  твоезіъ 
домѣ.  Ты,  братъ,  прощалыгу  какую-то  на  пріятеля  промѣнялъ! 
Ахъ  ты!... 

Онъ  вышелъ  изъ  залы,  но  домой  не  ушелъ,  а  обнялся  съ  ка- 
кимъ-то  артелыцикомъ  и  направился  къ  столу  съ  закуской... 
Выпили.  Хмѣль  сильно  забралъ  его;  онъ  началъ  ругаться,  ру- 
галъ Матвѣя  Павлыча,  Кривоухова,  засучилъ  рукава  и  сбирался 
поколотить  фельдшера.  Матвѣй  Павлычъ,  во  что  бы  то  ни  стало, 
рѣшился  спровадить  Подметкина  домой.  Онъ  попросилъ  нѣкото- 
рыхъ  гостей,  чтобъ  его  уговаривали, — но  это  не  помогло,  тогда 
онъ  велѣлъ  офиціантамъ  вывести  его  силой. 
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—  Пожалуйте,  васъ  тамъ  спрашиваютъ,  сказалъ  Подметкину 
подошедшій  офпціантъ. 

—  Гдѣ? 

—  На  лѣстницѣ-съ. 

—  Кто? 

—  Человѣкъ  какой-то-еъ. 

—  Зови  его  сюда! 

—  Да  онъ  нейдетъ-съ. 

—  Врешь!  Теперь  я  понимаю/  въ  чемъ  дѣло:  меня  домой  хо- 
тятъ  спровадить —шалишь,  не  удастся!  Выводите  силой!  Под- 
ходи, много  ли  васъ?  кричалъ  Подметкинъ,  и  началъ  махать 
руками. 

Три  офиціанта  приблизились  къ  нему  и  взяли  его  за  руки. 
Онъ  рванулся  и  хватилъ  ихъ  кулаками  по  чему  попало.  Они  оста- 
вили его.  Подметкинъ  отправился  въ  залу.  Онъ  былъ  сильно 
пьянъ,  отъ  него  сторонились.  Онъ  подогаелъ  къ  офиціанту,  раз- 
носившему варенье,  положилъ  не  много  наблюдечко  и  понесъ  къ 
Марьѣ  Ивановнѣ.  Она  не  рѣшалась,  брать  ли  ей  или  не  брать. 
Тетка  подбѣжала  къ  ней. 

—  Она  уже  кушала,  Павелъ  Герасимычъ,  ей  довольно.  Ку- 
шайте сами... 

—  Чтожь,  Марья  Ивановна,  не  хотите  взять?..  Не  хотите? 
Когда  такъ,  такъ  вотъ  что!.. 

Онъ  хватилъ  блюдечко  объ  полъ.  Оно  разлетѣлось  въ  дре- 
безги. Фельдшеръ  захохоталъ.  Подметкинъ  бросился  на  него  и 
хотѣлъ  его  бить,  но  его  схватили  за  руки  и  удержали.  Къ  нему 
снова  подошелъ  Крнвоуховъ  и  просилъ  уѣхать  домой,  давалъ 
провожатаго  и  свою  карету.  Онъ  не  соглашался. 

—  Павелъ  Герасимычъ,  сдѣлай  ты  это  для  меня;  первый  и 
поелѣдній  разъ  прошу  тебя.  Вѣдь  ты  себя  срамишь  передъ  всѣми. 
Ну  что  за  охота?..  Дойдетъ  до  хозяина, — велитъ  штрафъ  поставить. 
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Подметкинъ  молчалъ  и  думалъ. 

—  Чортъ  съ  тобой,  прощай!  проговорилъ  онънаконецъ. — А 
ужь  тестю  твоему  отъ  меня  достанется!  Прощай!  Онъ  вышелъ 
изъ  залы.  Артелыцикъ  изъ  одной  съ  нимъ  артели  поѣхалъ  про- 
вожать его. 

Въ  четыре  часа  отужинали  и  балъ  кончился.  Новобрачные 
поѣхали  домой.  Начали  собираться  и  Марина  Поликарповна  съ 
Марьей  Ивановой.  Фельдшеръ  такъ  и  юлелъ  около  нихъ:  пода» 
валъ  имъ  салопы,  пихнулъ  въ  шею  какого-то  пьянаго  гостя,  ко- 
торый чуть  было  не  упалъ  на  Марину  Поликарповну,  и  вообще 
услуживалъ  имъ. 

—  Благодарю  ваеъ...  что  это  вы  безпокитесь!  говорила  тетка. 

—  Помилуйте,  какое  же  это  безпокойство?  Это  обязанность 
каждаго  образованнаго  кавалера,  рисовался  фельдшеръ. 

—  Позвольте  ваше  имячко  узнать?  Еакъ  ваеъ  звать-то? 

—  Александръ  Христофорычъ. 

—  Къ  намъ  милости  просимъ,  Александръ  Христофорычъ. 
Вы  вотъ  лечить-то  знаете,  а  я  все  нездорова:  стѣсненіе  у  меня 
все  какое-то,  грудь  щемитъ.  Мы  вотъ  здѣеь  недалеко  живемъ, 
въ  третьей  линіи,  домъ  Перехватова.  Милости  просимъ!  пригла- 
шала его  Марина  Поликарповна. 

—  Непремѣнно-еъ,  почту  даже  за  счастіе. 

—  Спросите  только  квартиру  полковника  Хаплина,  тутъ  мы 
и  живемъ.  Я  въ  экономкахъ  у  нихъ  живу. 

Александръ  Христофорычъ  вызвался  даже  проводить  ихъ, 
вышелъ  за  ворота  и  во  все  горло  началъ  кричать  извощика. 

—  А  славный  человѣкъ  этотъ  Александръ  Христофорычъ, 
говорила  Марина  Поликарповна  племянницѣ,  когда  онѣ  ѣхали:  — 
вотъ  бы  тебѣ,  Машенька,  женишокъ  былъ    хорошій. 

—  Ахъ,  тетенька,  все-то  у  ваеъ  женихи.  Каждый  человѣкъ 
женихъ.  Почемъ  вы  знаете,  какой  онъ  тамъ? 
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—  Хорошаго  человѣка  сейчаеъ  видно.  Павелъ-то  Гераси- 
мычъ  какъ  сегодня  напился,  да  какой  онъ  буйный!  Незнала  я, 
что  у  него  такой  нравъ. 

—  Чтожь,  съ  кажднмъ  человѣкомъ  можетъ  это  случиться. 
Велика  бѣда,  разъ-то  въ  жизни!  отвѣтила  племянница,  отверну- 
лась и  надвинула  на  глаза  байковый  платокъ. 


IX. 


Болыпаго  труда  стоило  на  другой  день  Степану  Изанову  раз- 
будить Подметкина.  Онъ  всталъ  не  вдругъ,  и  лежа  началъ  при- 
поминать все  то,  что  онъ  дѣлалъ  вчера.  Многаго  онъ  даже  со- 
всѣмъ  не  помнилъ.  Подметкинъ  былъ  гордъ:  вспомнилъ  онъ, 
какъ  его  вчера  выпроваживали,  какъ  надъ  нимъ  смѣялись,  и  ему 
сдѣлалось  больно  и  совѣстно.  „Еще  ничего  бы,  думалъ  онъ:  — 
ежели  бы  всего  этого  не  видали  Марина  Поликариовна  и  Марья 
Ивановна,  а  то  и  онѣ  впдѣли.  Что  онѣ  теперь  скажутъі"  и  ему 
стало  еще  совѣстнѣе.  Лишь  въ  одномъ  поступкѣ  оправдывалъ 
онъ  себя,  въ  томъ,  что  поругался  съ  Матвѣемъ  Павлычемъ. 

Онъ  всталъ.  Голова  у  него  болѣла  нестерпимо.  Степанъ  Ива- 
новъ  принесъ  чайникъ  чаю.  Подметкинъ  началъ  пить,  выпилъ 
немного  и  отодвинулъ  отъ    себя  чашку — горячее  жгло  ему  ротъ. 

—  Что,  палитъ  нутро-то"*  енросилъ  его  до  сихъ  поръ  мол- 
чавшій  Степанъ  Ивановъ. — Вотъ,  Павелъ  Герасимычъ,  до  чего 
ты  себя  доводишь!  Посмотри-ка  на  себя  въ  зеркало-то,  на  кого 
ты  похоже 

—  Ну  ужь,  оставьте!... 

—  Чего  оставлять-тоі  Скверно,  братъ,  очень  скверно!  Заря- 
дилъ  частенько  пыньче.  Вотъ  какъ  велитъ  хозяинъ  штрафъ  по- 
ставить, или  совсѣмъ  тебя  отошлетъ,  такъ  и  будешь    знать! 
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—  Да   ужь  оставьте,  пожалуйста,  самъ  знаю,  что  скверно... 

—  То-то,  вотъ  знаешь,  а  дѣлаешь. 

Степанъ  ^Ивановъ  пересталъ    его  журить,  онъ  видѣлъ:    что 
Подіеткинъ  не  противорѣчитъ    ему  и    сознаетъ  свой  поступокъ. 
Когда  Подметкина  поутру  увидалъ  хозяиаъ,   то  пристально    по~ 
смотрѣлъ  на  него,  но  не  сказалъ  ни  слова;  по  уходѣ  же  его  на 
почту,  спросилъ  Степана  Иванова: 

—  А  что,  Павелъ  вчера  домой  пришелъ  пьяный"? 

—  Да  не  могу  знать-съ,  Августъ  Яковличъ,  отвѣтилъ  ар- 
телыцикъ: — онъ  поздно  пришелъ,  я  ужь  спалъ,  ему  лакей  двери 
отворилъ.  Можетъ  немного  и  выпивши  пришелъ. 

Весь  этотъ  день  Подметкинъ  проходилъ,  какъ  угорѣлый.  На 
черную  лѣстницу  совсѣмъ  не  выходилъ  и  избѣгалъ  встрѣчи  съ 
Марьей  Ивановной.  На  другой  же  день  къ  вечеру  привычка  ви- 
деться съ  ней  взяла  свое,  и  онъ,  послѣ  нѣкоторыхъ  колебаній, 
отправился  къ  Маринѣ  Поликарповнѣ,  чтобы  при  ней  и  при 
Марьѣ  Ивановнѣ  пожурить  себя  за  свои  безобразія,  извиниться 
и  тѣмъ  облегчить  душу. 

Марина  Поликарповна  встрѣтила  его  сухо,  но  пригласила  къ^ 
себѣ  въ  комнату.. 

—  Вотъ  все  браню,  Марина  Поликарповна,  себя  за  свои  без- 
образія  на  свадьбѣ.  Страсть  сколько  я  тамъ  вертуновъ  надѣлалъ. 
Ужь  простите  меня,  ежели  я  что... 

—  И  что  вы!.,  да  вы  ничего,  кажется,  дурнаго  не  сдѣлали? 

—  Нѣтъ,  ужь  сдѣлалъ-съ,  я  знаю,  много  сдѣлалъ-съ. 
Вошла  Марья  Ивановна.  Подметкинъ  тоже  самое  сказалъ  и  ей.. 

—  А  ужь  что  насчетъ  этого  коновалишки,  добавилъ  онъ:  — 
такъ  я  себя  не  виню:  какъ  же,  онъ  вдругъ  своею  лапою  хотѣлъ 
у  васъ  розанъ  съ  груди  сорвать.  Нешто  это  можно"? 

—  Ну  ужь,  не  говорите,  Павелъ  Герасимычъ,  извѣстно  вы 
погорячились;  онъ  тутъ  дурнаго  ничего  не  сдѣлалъ. 
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—  Еакъ  же,  тетинька,  ничего1?  За  розанъ  хотѣлъ  схватить! 
возразила  Марья  Ивановна. 

—  Ну,  да  что  объ  этомъ  толковать!  Дѣло  прошлое.  Извѣстно, 
свадебное  время,  сказала  тетка,  и  тѣмъ  закончила  разговоръ, 

Побывъ  у  нихъ  еще  минутъ  съ  пять,   Подметкинъ  простился 
и  ушелъ  домой. 

Въ  воскресенье  Подметкинъ  уходилъ  гулять.  Возвращаясь 
домой,  онъ  увидалъ  впереди  себя  подъ  воротами  фельдшера,  того 
самаго  фельдшера,  съ  которымъ  онъ  побранился  и  чуть  не  по- 
дрался па  свадьбѣ  у  Еривоухова.  Подметкина  такъ  и  кольнуло. 
„Еъ  нимъ  идетъ",  подумалъ  онъ  и  прибавилъ  шагу.  Фельдшеръ 
вошелъ  на  лѣстницу,  Подметкинъ  за  нимъ,  и  такъ  проводилъ  его 
до  квартиры,  гдѣ  жила  Марина  Поликарповна.  Зло  взяло  Под- 
меткина, — онъ  выругался.  Пришелъ  домой,  снялъ  сибирку  и 
легъ  полежать.  „Поддѣлался  чортъ,  думалъ  онъ  про  фельд- 
шера:— теперь  поди  сидитъ  тамъ,  да  бобы  разводи тъ.  И  что 
только  въ  немъ  понравилось'?  такъ,  мразь  какая-то.  А  Машка-то, 
Машка-то!  ахъ  она  чортъ  эдакій!  Вѣдь  поди  сама,  стерва,  его  въ 
гости  звала".  Онъ  плюнулъ.  Ревность  сильно  заговорила  въ  немъ. 
Онъ  всталъ  съ  кровати,  прошелся  раза  два  по  компатѣ  и  рѣ- 
шился  идти  къ  Маринѣ  Поликарповнѣ. 

Въ  кухнѣ  Подметкина  встрѣтила  Марья  Ивановна  и  по- 
краснѣла . 

—  Ахъ,  Павелъ  Герасимычъ,  милости  просимъ!  проговорила 
она,  но  не  безъ  замѣшательства.  —  Пожалуйте!  и  повела  его  въ 
комнату  тетки. 

Отъ  кухни  до  комнаты  Марины  Поликарповны  нужно  было 
идти  по  маленькому  корридорчику.  Въ  корридорчикѣ  она  оста- 
новилась и  шопотомъ  сказала  Подметкину: 

—  А  вѣдь  у  тетиньки  тамъ  гость  сидитъ— фельдшеръ;  тотъ 
самый,  съ  которымъ  вы  побранились    на  свадьбѣ;    только,    Па- 
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велъ  Герасимычъ,  вѣрите  вы  мнѣ,  ей  Богу  я  его    не    звала  къ 
намъ,  а  тетинька... 

—  Знаемъ  мы,  какъ  не  звала!  Поди  къ  душѣ  приставала:  при- 
ходите да  приходите!  На  кой  песъ  я  вамъ  теперь^ — я  человѣкъ 
женатый:  женихомъ  быть  не  могу.  Знаемъ  мывасъ  тоже... 

Онъ  хотѣлъ  было  идти.  Марья  Ивановна  ехватила  его  за  руку. 

—  Павелъ  Герасимычъ... 

—  Что  еще? 

—  Вы  мнѣ  не  вѣрите,  вы  на  меня  сердитесь?  Ей  Богу,  не 
я  его  звала,  а  тетинька.  Она  даже  болѣзнь  себѣ  какую-то  приду- 
мала и  позвала  его  себя  лечить.  Вы  не  сердитесь*?  спросила  она 
его  еще  разъ. — Скажите,  что  нѣтъ,  и  обняла  его. 

На  душѣ  у  Подметкина  стало  немного  полегче;  онъ  поцало- 
валъ  ее  и  вошелъ  въ  комнату.  Марья  Ивановна  поелѣдовала 
за  нимъ. 

Въ  углу  на  стулѣ  сидѣлъ  фельдшеръ  и  курилъ  папиросу;  у 
стола  стояла  Марина  Поликарповна  и  разливала  кофей. 

—  Здравствуйте!  проговорилъ  вошедшій  Подметкинъ. 

—  Здравствуйте,  Павелъ  Герасимычъ,  сухо  отвѣтила  Марина 
Поликарповна. 

Лицо  ея  такъ  и  говорило:   „ну,  братъ,  не  во  время  пожало - 
валъ!"   Фельдшеръ  постарался  скрыть  улыбку,  но    скрылъ  худо. 
Онъ  поклонился  Подметкину,  не  вставая  со  стула. 

—  Садитесь  пожалуйста,  Павелъ  Герасимычъ,  просила  его 
Марья  Ивановна. 

Подметкинъ  сѣлъ. 

—  Шолъ  запросто,  а  попалъ  на  гостей,  проговорилъ  онъ,  вы- 
нимая изъ  кармана  сигару   и  спички. 

Фельдшеръ  протянулъ  ему  тлѣющуюся,  папиросу. 

—  Не  требуется-съ,  у  насъ  спички  есть,  отвѣчалъ  Подмет- 
кинъ, и  началъ  царапать  спичкою  о  сапогъ. 
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Марина  Поликарпова  покосилась  на  пего. 

—  Такъ  какъ  же,  такъ  миѣ  и  мазать  грудь  этимъ  подельдо- 
комъ'?  спросила  она  фельдшера,  чтобъ  замять  рѣзкій  отвѣтъ  Под- 
меткина. 

—  Да,  да,  втирайте.  Теперь  я  вамъ  не  дамъ  больше  ничего, 
а  черезъ  недѣльку  зайду,  такъ  можетъ  чай  грудной  принесу. 

Разговоръ  на  этоыъ  и  прекратился.  Подметкинъ  видѣлъ,  что 
онъ  стѣсняетъ  своимъ  присутствіемъ,  но  не  уходилъ,  да  и  стран- 
но было  бы  уйти.  Внутри  у  него  кииѣло,  но  онъ  старался  быть 
хладнокровнымъ.  Волненіе  его  было  замѣтно  только  по  час- 
тымъ  затяжкамъ  сигарою.  На  предложеніе  Марины  Поликарпов- 
ны  выпить  чашку  кофею  онъ  отказался. 

—  Ну,  водочки'? 

—  И  водки  не  хочется. 

—  Мы  вамъ  здѣсь  надымимъ,  у  васъ  можетъ  голова  разбо- 
лѣться,  говорилъ  фельдшеръ,  обращаясь  къ  Марьѣ  Ивановнѣ. 

—  Ничего,  Александръ  Христофорычъ?  курите;  мы  привыкли 
къ  табашному-то  дыму,  отвѣчала  за  нее  Марина  Поликарповна. 

—  Все-таки  не  хорошо-съ,  учтивость  требуетъ,  чтобы  мы 
оставили,  отвѣчалъ  фельдшеръ,  и  началъ  гасить  папиросу. 

—  А  вы  развѣ  учтивые  спросилъ  Поддеткинъ,  пристально 
глядя  на  пего. 

Фельдшеръ  покраснѣлъ. 

— : :  Я  по  крайней  мѣрѣ  всегда  стараюсь  бытьучтивымъ,  когда 
съ  дамами  обращеніе  имѣю. 

—  Это  и  похоже-съ.  Нѣтъ,  учтивый  человѣкъ  своимъ  ру- 
камъ  много  воли   давать  пе  станетъ. 

—  Что  это  значить?  спросилъ  фельдшеръ  и  поднялся  со 
стула. 

—  Павелъ  Гераеимычъ,  что  вы  это"?  Оставьте  пожалуйста^.. 
останавливала  его  Марина  Поликарповна. 
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—  Нѣтъ  ужь  позвольте-съ,  началъ,  такъ  и  докончу.  А  во тъ 
что  это  значитъ.  Нетто  жожетъ  учтивый  человѣкъ  при  всемъ 
народѣ  хватать  цвѣты  съ  груди  дѣвушки?  Нѣтъ,  по  нашему  это 
не  учтивость,  а  сиволапость.  А  еще  учеными  туда  же  прикиды- 
ваетесь, на  разныхъ  языкахъ  разговаривать  суетесь! 

Марья  Ивановна  незамѣтнымъ    образомъ   выскользнула    изъ 
комнаты;  тетка  ея  совершенно  растерялась. 

—  Послушай,  ты  не  забывайся!  крикнулъ  фельдшеръ  и  по- 
дошелъ  къ  ХХодметкину. 

—  Нисколько  не  забываюсь,  велика  ты  фря!  Есть  передъ 
кѣмъ  забыться!  Голь-шмоль  и  компанія! 

—  Я  тебѣ  покажу,  дуракъ  ,мужвкъ  эдакой!  наступалъ  на  него 
фельдшеръ. 

—  А  ну-ка  покажи!?  дразнилъ  его  Подметкинъ,  складывая 
на  груди  руки.— А  ну-ка. покажи?!   Хлесни,  попробуй,    такъ    я 
тебѣ  такую  перекатку  задамъ,  что  и  своихъ  не  узнаешь!..  Даромъ 
что  коновалъ,  а  съ  недѣлю  проваляешься. 

Фельдшеръ  схватилъ  его  за  бортъ  сибирки;  Нодметкинъ 
толкнулъ  его  въ  грудь. 

—  Послушайте,  Павелъ  Герасимычъ,  что  это  такое?  прого- 
ворила Марина  Поликарповна.—  Я  васъ  прошу,  оставьте! 

—  Не  оставлю,  не  замолчу  передъ  нимъ!  Мнѣ  нечего  его  бо- 
яться! Дивлюсь  я  на  васъ-то  только,  какъ  послѣ  всего,  что  онъ 
надѣлалъ,  вы  его  въ  домъ  зовете! 

—  Это  ужь  мое  дѣло,  а  не  ваше,  прошу  меня  не  учить! 

—  Марина  Поликарповна,  что  же  это  наконецъ?  спраши- 
валъ  фельдшеръ/ 

—  Извините,  Александръ  Христофорычъ,  ей-Богу  я  въ 
этомъ  невиновата.  Павелъ  Герасимычъ,  я  вамъ  послѣдній  разъ 
говорю: —  ежели  вы  не  хотите  молчать,  такъ  ступайте  лучше  домой! 

—  И  пойду-съ,  непрѣменно  пойду!  А  вы  оставайтесь  здѣсь 
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съ  нужнымъ  человѣкомъ.  Еакъ  же-съ,    онъ  вамъ  нужепъ:  чело- 
вѣкъ  холостой,  такъ  извѣетно  нужный, — окрутить  его  можно. 
Марина  Поликарповна  окончательно  потеряла  терпѣніе. 

—  Что?  Что  вы  сказали?  спрашивала  она  Подметкина. 
Тотъ  не  отвѣчалъ  и  взялся  за  ручку  двери. 

—  Такъ  послѣ  этого  вотъ  что:  прошу  васъ  больше  ко  мнѣ 
не  ходить!  Вотъ,  подумаешь,  мужика-то  сейчасъ  видно.  Слыши- 
те?— не  ходите  ко  мнѣ. 

—  Слышу,  слышу.  А  ты,  братъ  почтенный,  подъ  вечерокъ 
мнѣ  не  попадайся,  задамъ  мятку!  закончилъ  Подметкинъ,  и  вы- 
ше дши  изъ  комнаты,  хлопнулъ  дверью. 

Въ  корридорѣ  встрѣтила  его  Марья  Ивановна. 

—  Что  вы  надѣлали,  Павелъ  Герасимычъ!  вѣдь  ужь  теперь 
вамъ  нельзя  къ  намъ  ходить,  сказала  она  ему. 

—  Да  ужь  теперь  все  одно!  Что  я?  куда  я  теперь  для  вашей 
тетки  гожусь,  — изъ  меня  вѣдь  шубу  не  сошьешь.  Прощайте! 

Пришедши  домой  и  успокоившись,  Полметкинъ  началъ  было 
раскаиваться,  что  изругалъ  фельдшера;  онъ  ясно  видѣлъ,  что 
черезъ  это  онъ  не  можетъ  болѣе  ходить  къ  Маринѣ  Поликарпов- 
нѣ,  и  съ  Марьей  Ивановной  будетъ  видѣться  урывками,  и  то  на 
лѣстницѣ;  но  вдругъ  вспомнилъ,  что  его  предпочли  другому,  что 
его  чуть  не  выгнали,  и  зло  закипѣло  въ  немъ.  Онъ  не  зналъ, 
что  ему  дѣлать;  бѣгалъ  по  комнатѣ,  до  кашля  затягивался  си- 
гарой и  наконецъ,  схвативъ  шляпу,  ушолъ  изъ  дому,  хотѣлъ 
было  дожидаться  фельдшера  у  воротъ,  чтобъ  еще  болѣе  обру- 
гать его,  постоялъ  минутъ  съ  пять  и  наконецъ  ушелъ  къ  ка- 
кому-то пріяталю  артельщику.  Подметкинъ  не  могъ  быть  дома, 
его  душила  ревность,  злоба. 

Подметкинъ  возвратился  домой  на  другое  утро  въ  восемь  ча- 
совъ  и  сильно  пьяный.  Степанъ  Ивановъ  началъ  было  его  сты- 
дить, но  Подметкинъ  ругался  ж  шумѣлъ.  Это  дошло  до  хозяина; 
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онъ  позвалъ  его  къ  себѣ  и  объявилъ,  что  поставить  ему  штрафъ.. 
Въ  этотъ  разъ  онъ  дѣйствительно  исполнидъ -это,  и  поелалъ  Сте- 
пана Иванова  объявить  о  штрафѣ  артельному  старостѣ.  Но  Под- 
меткину  было  уже  все  равно:  онъ  потерялъ  случай  видѣться  съ 
Марьей  Ивановной,  и  могъ  это  дѣлать  развѣ  украдкой  на  лѣстницѣ. 
Въ  тотъ  же  вечеръ  онъ  напился  снова,  и  такъ  продолжалъ  попивать 
всю  недѣлю,  съ  тою  только  разницею,  что  нилъ  дома,  подъ  вечеръ 
и,  сейчасъ  же  заваливался  спать.  Увѣщаній  Степана  Иванова  онъ 
уже  не  слушалъ  болѣе.  Во  всю  недѣлю  Подметкину  удалось  уви- 
дѣть  Марью  Ивановну  только  два  раза.  При  послѣдней  встрѣчѣ 
съ  нимъ,  она  объявила,  что  тетинька  очень  сердится  на  него  и 
запретила  ей  съ  нимъ  разговаривать,  и  что  фельдшеръ  былъ  у  нихъ 
еще  разъ. 

Поджеткинъ  скучалъ,  его  томила  тоска.  Онъ  видѣлъ,  что 
фельдшеръ  ходилъ  къ  Маринѣ  Иоликарповнѣ.  Это  его  злило  и 
бѣсило.  Онъ  началъ  пить  и  пилъ  каждый  день.  Хіѣль  уже  мало 
дѣйствовалъ  на  него.  Подметкинъ  все  былъ  на  ногахъ.  Хозяинъ 
это  видѣлъ,  но  молчалъ,  наконецъ  потерялъ  терпѣніе  и  прика- 
залъ  артельному  старостѣ  обмѣнить  ему  артельщика.  Для  Под- 
меткина  это  было  ударомъ,  —  онъ  потерялъ  всякую  возможность 
видѣть  Марью  Ивановну,  а  это  для  него  было  дороже  всего.  Онъ 
былъ  уничтоженъ.  Передъ  переѣздомъ  онъ  даже  стыдился  про- 
ститься съ  ней;  ему  стыдно  было  сказать,  что  ему  отказали  отъ 
мѣста  за  пьянство.  Объявить  другую  причину  было  нельзя:  — 
Марья  Ивановна  знала,  какъ  привязанъ  къ  ней  Подметкинъ,  и  ни 
за  что  не  повѣрила  бы,  что  онъ  самъ  оетавляетъ  мѣсто.  Онъ  да- 
же неповезъ  самъ  своихъ  пожитковъ,  ушелъ  на  артельную  квар~ 
тиру,  а  за  вещами  прислалъ  другаго  артельщика. 
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Подметкпнъ  работалъ  на  биржѣ,  но  какъ-то  вяло,  и  привыч- 
ки попивать  не  бросилъ. 

—  Дивное  дѣло!  дивились  на  него  старики  артельщики:  — 
изъ  какого  работящаго  парня  что  сталось1?  и  вѣдь  вдругъ!  И  съ 
чего  бы,  кажись?  съ  шелопаями  онъ  не  знался,  компанію  все  съ 
хорошими  парнями  водилъ,  а  вѣдь  свихнулся  же.  Гулялъ  онъ  и 
прежде,  да  вѣдь  кто  нынче  не  пьетъ?..  бабы  и  тѣ  пьютъ,  а  вѣдь 
ужь  онъ  безобразитъ.  Лѣнь  какая-то  на  него  напала, — право, 
дивное  дѣло! 

Къ  концу  ноября  всѣ  артельщики,  которые  имѣли  намѣреніе 
ѣхать  въ  деревню,  накупили  даровъ  женамъ,  матерямъ,  теткамъ 
и  разъѣхались.  Подметкинъ  опять  получилъ  изъ  деревни  письмо: 
его  снова  звали  въ  деревню  и  удивлялись,  что  онъ  не  ѣдетъ. 
„Ужь  здоровъ  ли  ты.  нашъ  сннъ  дорогой,  Павелъ Герасимовичъ, 
писалъ  ему  отецъ: — мы  стосковались  въ  неизвѣстности,  вѣстей 
отъ  тебя  не  получавши.  Отвѣта  ты  намъ  не  отписалъ,  оказіи  отъ 
васъ  никакой  не  было,  и  узнать  о  тебѣ  было  не  отъ  кого.  Ду~ 
маемъ,  ежели  бы  ты,  волею  Божіею,  померъ,  такъ  хоть  бы  ар- 
тель отписала".  Письмо  это  тоже  не  сдѣлало  ничего,  и  Подмет- 
кинъ твердо  рѣшился  не  ѣхать  въ  деревню,  однако  нослалъ  письмо 
и  тридцать  рублей  денегъ.  Онъ  писалъ,  что  въ  эту  зиму  пріѣ- 
хать  не  можетъ, — артель  не  отпускаетъ. 

Какъ  штрафованнаго,  Подметкина  посылали  въ  караулъ  ка- 
раулить кипы  съ  хлопчатой  бумагой.  Сидитъ  онъ  на  скамеечкѣ 
завернувшись  въ  тулупъ,  а  мысли  у  него  такъ  и  бродятъ  около 
Марьи  Ивановны.  „Что-то  она  теперь  подѣлываетъ?  думаетъ 
онъ. — Поди  теперь  обѣдаютъ?..  нѣтъ  ужь,  отобѣдали.  Можетъ  у 
нихъ  теперь  фельдшеръ  сидитъ,  можетъ  ужь  тетка  скрутила  его, 
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женихомъ  сдѣлала?"  и  при  этой  мысли  сердце  ето  болѣзненно 
сжималось.  Подметкинъ  старался  не  думать  о  фельдшерѣ,  забыть 
его,  но  вѣдь  мысли  изъ  головы  не  выкинешь.  Недѣли  уже  двѣ 
не  видалъ  онъ  Марьи  Ивановны  и  наконецъ  стосковался.  До- 
рого бы  далъ  онъ,  чтобъ  увидѣть  ее.  Думалъ,  думалъ  онъ, 
какъ  бы  это  сдѣлать,  и  накоцецъ  придумалъ:  въ  первое  же  вос- 
кресенье онъ  отправился  къ  Еривоухову.  На  его  счастье,  Матвѣя 
Павлыча,  заходившаго  постоянно  по  воскресеньямъ  къ  зятю, 
не  было. 

—  Знаешь  что,  Вася?  У  меня,  братъ,  до  тебя  есть  большая 
просьба,  сказалъ  онъ  Еривоухову.  —  Ежели  исполнишь,  такъ 
вѣчно  тебя  любить  буду  и  все,  что  попросишь,  все  для  тебя  сдѣ- 
лаю,  только  исполни,   братъ. 

—  Ладно,  ладно,  ежели  что  могу,  то  сдѣлаю,  а  ужь  не  могу, 
такъ  не  взыщи.  Ну? 

—  Длинная  исторія,  отъ  Адама  подымать   нужно. 

—  Ну? 

—  Еакъ  другу  тебѣ  говорю.  Помнишь,  ты  разъ  на  Петров- 
скомъ  пыталъ,  есть  ли  у  меня  зазноба?  Есть,  братъ,  твоя  род- 
ственница, что,  когда  я  жилъ  при  конторѣ,  такъ  надъ  нами  жи- 
ла, Марьей  Ивановной  прозывается.  Еще  на  свадьбѣ  у  тебя 
была. 

—  Знаю,  знаю,  я  говорилъ  тогда,  что  ты  тутъ  строчишь. 
Видишь,  не  мимо  промахнулъ!  Я.  еще  на  свадьбѣ  догадался, 
когда  ты  этого  фельдшера  колотить  хотѣлъ. 

—  Да  ну  ужь,  полно,  что  тутъ...  слушай!  Я  прежде  къ  нимъ 
ходилъ,  а  теперь  повздорилъ  со  старухой,  такъ  не  хожу.  Сдѣлай, 
братъ,  милость,  Вася,  сходи  ты  къ  нимъ  и  скажи  Марьѣ  Ива- 
новнѣ,  чтобъ  она  въ  воскресенье  приходила  къ  обѣднѣ  къ  Благо- 
вѣщенію,  только  такъ  скажи,  чтобъ  тетка  не  слыхала.  Будь  дру- 
гомъ.  Сходишь? 
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—  Сходить-то  я  схожу,  только,  кажется,  это  тебѣ  нужно 
бросить,  Павелъ  Герасимычъ. 

—  Да  не  могу  я  бросить.  Вѣрншь  ли,  двѣ  недѣли  я  съ  ней 
не  видался,  просто  изнылъ  весь.  Вѣдь  черезъ  нее  мнѣ  и  жена 
онротивѣла;  черезъ  это  я  и  въ  деревню  не  ѣду.  Потому,  что  мнѣ 
тамъ  дѣлать^  Вонъ  отецъ  и  второе  письмо  прислалъ,#  а  не  ѣду, 
потому,  что  мнѣ  ѣхать,  только  грѣхъ  одиіъ.  Кажется,  какъ  я 
увижу  жену,  такъ  и  начну  ее  бить,  а  можетъ  еще  что  хуже 
сдѣлаю. 

—  Вижу,  братъ,  что  ты  въ  самомъ  дѣлѣ  втюрился.  Угораз- 
дило это  тебя,  Павелъ  Герасимычъ! 

—  Такъ  сходишьі 

—  Что  ужь  съ  тобой  дѣлать, — схожу. 

—  Ну,  вотъ  спасибо  за  это.  А  ужь  я  тебѣ  удружу!  и  про- 
говоривъ  это,  Подметкинъ  поцаловалъ  Кривоухова. 

Кривоуховъ  оставилъ  его  у  себя  обѣдать. 

Подметкинъ  съ  нетернѣяіемъ  ждалъ  воскресенья,  даже  бро- 
силъ  пить,  и  каждое  утро,  просыпаясь,  считалъ  дни,  сколько 
осталось  до  воскресенья.  „А  вдругъ  какъ  она  не  придетъ?  ду- 
малось ему.  —  Можетъ  быть,  она  сердится  на  меня".  Но  мысль 
эту,  по  возможности,  онъ  старался  отстранять. 

Въ  четвергъ  на  биржу  къ  нему  пришелъ  Кривоуховъ. 

—  Ну,  чтоі  спросилъ  его  Подметкинъ. 

—  Ничего,  былъ  у  нихъ,   кланяется  тебѣ. 

—  Придетъ^ 

—  Придетъ. 

—  Ну,  что  она,  какъ  ты  ей  сказали 

—  Да  ничего,  только  застыдилась.  Вы  развѣ,  говоритъ,  знае- 
те объ  этомъ^  Я  говорю:  знаю.  Вѣдь  ему  некого  было  послать- 
то,  кромѣ  меня. 

—  Ну,  а  больше  она  ничего  не  говорила*} 
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—  Нѣтъ,  говорила:  ежели  вы,  говоритъ,  Василій  Григорьичъ. 
ему  другъ,  такъ  посовѣтуйте,  чтобы  онъ  не  пилъ;  можетъ  онъ. 
говоритъ,  васъ  и  послушаетъ. 

—  Ну,  а  тетка   что^ 

—  Да  ничего. 

—  Обо  мвѣ  разговора  не  былоі  Не  ругала  она  меня'? 

—  Нѣтъ,  ничего  о  тебѣ  не  говорила. 

На  душѣ  у  Подметкина  едѣлалоеь  легко,  отрадно. 

—  Ну,  братъ,  спасибо,  Васюха!  Теперь  за  тебя  въ  огонь  и 
въ  воду  полѣзу.  Спасибо,  братъ! 

Наступило  воскресенье.  Подметкинъ  прифрантился:  надѣлъ 
енотовую  шубу,  шляпу  и  отправился  въ  церковь.  Подметкинъ 
пришелъ  рано;  обѣдия  еще  не  начиналась,  народу  было  еще 
очень  мало.  Онъ  всталъ  у  входа  и  началъ  смотрѣть  на  входя- 
щихъ.  Отъ  ожидаиія,  у  него  такъ  и  билось  ^сердце.  Кончились 
часы.-  Въ  церковь  вошла  Марья  Ивановна,  молча  поклонилась 
Подметкину  и  прошла  далѣе.  Отстоявъ  полъ-обѣдни,  Подмет- 
кинъ не  утерпѣлъ  и  подошелъ  къ  ней. 

—  Здравствуйте,  Марья  Ивановна!  ѵ 

—  Здравствуйте,  Павелъ  Герасимычъ!  отвѣчала  она. 

—  Марья  Ивановна,  выходите  теперь  изъ  церкви,  мнѣ  нужно 
обо  многомъ  съ  вами  поговорить,  шепнулъ  онъ  ей. 

—  Теперь  никакъ  нельзя,  здѣсь  есть  знакомые,  могутъ  те- 
тенькѣ  передать,  что  я  раньше  вышла.  Послѣ  обѣдни  мы  дого- 
воримъ.  .Павелъ  Герасимычъ,  отойдите  отъ  меня  подальше.  Не 
хорошо,  кто  нибудь  увидитъ. 

Онъ  послушался  ее. 

Кончилась  обѣдня.  Подметкинъ  вышелъ  на  паперть  иждалъ, 
когда  выйдетъ  Марья  Ивановна.  Къ  нему  подошли  знакомые  ар- 
тельщики и  звали  его  въ  трактиръ  чай  пить. 
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—  Нельзя,  братцы;  другой  разъ  я  не  отказываюсь,  а  сего- 
дня нельзя. 

—  Да  полно,  пойдемъ!  Вонъ  Мышкинъ  сегодня  угощать 
будетъ. 

—  Да  нельзя. 

Его  начали  тащить  подъ  руки.  Онъ  упирался. 

—  Право,  по  дѣлу  нужно  сходить. 

—  А  чортъ  съ  тобой,  баба!  монахомъ  началъ  прикидываться, 
Бросьте  его  братцы! 

Пріятели  оставили  Подметкина.  Изъ  церкви  вышла  Марья 
Ивановна;  онъ  пропустилъ  ее  шаговъ  на  сто  ж  тихонько  пошелъ 
за  нею.  Она  обернулась,  Подметкинъ  догналъ  ее  и  пошелъ  съ 
нею  рядоыъ. 

—  Словно  меня  озолотилъ  кто, — такъ  я  обрадовался,  васъ 
увидавши,  началъ  онъ. 

Она  молчала. 

—  Совѣстно  мнѣ,  Марья  Ивановна,  что  я,  уѣзжая  съ  квар- 
тиры, не  простился  съ  вами.  Простите  меня.  Дуракъ  былъ, 
стыдно  было  признаться,  что  меня  хозяинъ  за  пьянство  отъ  себя 
прогналъ.  А  все  вы  виноваты,  черезъ  васъ  я  пью. 

—  Чѣмъ  же  я-то  виновата^ 

—  А  тѣмъ,  что  не  хотите  для  меня  сдѣлать,  что  я  прошу. 

—  Не  знаю,  Павелъ  Герасимовичъ,  для  васъ  я,  кажется, 
все  дѣлаю. 

—  Нѣтъ  не  все-съ,  не  все-съ.  Помните  разговоръ  на  лѣст- 
ницѣ^ 

Марья  Ивановна  покраснѣла. 

—  Пойдемте  на  бульваръ,  на  средній  проспектъ,  тамъ  по- 
толку емъ. 

—  Нѣтъ,  нѣтъ,  мнѣ  никакъ  нельзя.  Тетенька  меня  и  то 
теперь  ждетъ,  узнать  можетъ. 

8* 
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—  Скажите,  что  къ  подругѣ  заходили.  Марья  Ивановна...  я 
возьму  отдѣльную  комнату  въ  гостинницѣ,  а  тетинькѣ  вы  скажи- 
те, что  были  у  подруги. 

—  Ахъ  нѣтъ,  нѣтъ,  ни  за   что  на  свѣтѣ,  что  вы  это! 

—  Вотъ  видите  ли,  вотъ  для  меня  и  этого  едѣлать  не  хо- 
тите, а  говорите,  что  все  дѣлаете.  Зайдемте. 

—  Не  просите,  Павелъ  Герасимовидъ,  не  могу... 

—  Вотъ  что,  Марья  Ивановна,  я  вамъ  безъ  обиняковъ  го- 
ворить буду.  Будемте-ка  жить  въ  любви,  все,  что  только  поже- 
лаете, я  для  васъ  сдѣлаю:  пить  брошу.  Вѣдь  я  черезъ  это  только 
и  пью.  Вѣдь  вы  меня,  можло  сказать,  нсчаетнымъ  дѣлаете.  А 
тѣмъ  времеяемъ  можетъ  Богъ  приберетъ  жену  мою,  тогда  я  и 
женюсь  на  васъ.  Провалиться  мнѣ  на  этомъ  мѣстѣ,  ежели  я  васъ 
нослѣ  этого  брошу. 

—  Ахъ,  что  вы  это! 

—  Марья^  Ивановна,  согласитесь  на  это,  не  дайте  погибнуть 
человѣку.  Вѣдь  я  запью  не  то,  буду  пить  и  пить;  пускай  меня 
жзъ  артели  выгоняютъ,  все  буду  пить. 

—  Ахъ,  Господи,  что  же  мнѣ   дѣлать?!   проговорила  она. 
Голосъ  ея  порвался. 

—  Да  что  дѣлать,  —  осчастливить  человѣка. 

—  Послушайте,  Павелъ  Герасимычъ,  ну  что  изъ  этого  бу- 
детъ;  я  годъ  съ  вами  проживу,  два,  тетинька  меня  все-таки  за- 
мужъ  выдастъ,  и  тогда  все  кончено.  Противъ  ея  воли  я  не  смѣю 
идти:  она  выростила  меня,  поитъ,  кормитъ. 

—  Насильно  нельзя  никого  повѣнчать;  это  только  прежде 
бара  своихъ  крѣпостныхъ  насильно  вѣнчали.  Ежели  васъ  тет- 
ка будетъ  принуждать  выходить  замужъ,  —  уйдите  отъ  нея.  я 
вамъ  квартиру  найму.  Еопѣйки  на  себя  не  издержу,  все  вамъ 
отдамъ!  Ежели  васъ  тетка  попрекать  будетъ,  что  она  васъ  вос- 
питала,— въ  кабалу  пойду,  а  выплачу  ей,  что    она  потребуетъ. 
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—  Ахъ  нѣтъ,  не  просите,  этого   нельзя,  нельзя. 

—  Губите  вы  меня.  Ну  да  ужь  губите,  одинъ  конецъ!  Двумъ 
смертямъ  не  бить,  одной  не  миновать! 

Они  шли  тихо,  шагъ  за  шагомъ.  Съ  ними  поравнялись  два 
артельщика.  Одстнъ  изъ  нихъ  поклонился  Подметкину  и,  мигнувъ 
глазомъ  на  Марью  Ивановну,  свиснулъ    и  крикнулъ: 

—  На  цугундеръ  тащитъ !  Знай  артелыциковъ!  Веди,  веди  ее! 
Подметкинъ  было  бросился  за  нимъ,  Марья  Ивановна  оста- 
новила его. 

—  Видите,  вонъ  уже  всѣ  замѣчаютъ.  Прощайте,  мнѣ  домой 
нужно,  проговорила  она. 

—  Такъ  какъ  же,  Марья  Ивановна^  Ну  хоть  въ  другой  разъ 

—  Нѣтъ,  нѣтъ,  не  просите1 

—  Такъ  значитъ  кончено1?..  Губите  вы  меня,  Марья  Иванов- 
на! Прощайте! 

Онъ  подалъ  ей  руку. 

—  Хотите,  такъ  приходите  въ  будущее  воскресенье  въ  цер- 
ковь, я  буду. 

—  Зачѣмъ  же-съ,  только  себя  растравлять.    Прощайте! 
Они  разошлись. 

Съ  этого  же  воскресенья  Подметкинъ  запилъ  снова,  пилъ 
три  дня  и  не  являлся  на  биржу.  Его  оштрафовали.  Въ  средуонъ 
пришелъ  на  работу,  но  пьяный;  староста  и  старики  артельщики  на- 
чали его  усовѣщивать,  онъ  только  махнулъ  рукой  да  проговориіъ: 

—  Да  вамъ-точто?..  Ставьте  штрафъ,  и  дѣлу  конецъ!  и  ушелъ 
съ  биржи. 

Прошло  недѣли  двѣ.  Подметкнъ  все  еще  пилъ.  Онъ  силь- 
но перемѣнился:  изъ  красиваго  лица  сдѣлалось  опухлое  и 
блѣдное,  одѣвался  онъ  грязно;  что  было  денегъ — пропилъ  и  уже 
началъ  продавать  кой  что  изъ  одежды.  Старикп  стали  погова- 
ривать, что  надо  посмотрѣть  на  него  еще  недѣлку,  да  ежели  не 
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остепенится,  такъ  отписать  отъ  артели,  „а  то  и  другіе  на  него 
глядя  баловаться  будутъ".  Какъ-то  разъ  Подметкинъ  пришелъ  на 
биржу  пьяный.  Староста  этого  не  замѣтилъ  и  послалъ  его  въ  ка- 
раулъ;  въ  караулѣ  онъ  заснулъ,  староста  увидалъ  это,  передалъ 
старикамъ,  и  его  рѣгаились  отписать  отъ  артели. 

—  Пусть  на  легкѣ  мѣсяца  два  проходитъ,  небось  исправит- 
ся, говорили  они. — Эдакъ  у  насъ  такъ  раскрадутъ  товаръ,  что  и 
капиталу  не  станетъ,  чѣмъ  отвѣчать. 

Староста  объявилъ  объ  этомъ  Подметкииу. 

—  Ладно,  отписывайте!  отвѣчалъ  онъ,  махнулъ  по  обыкно- 
венію  рукой  и  ушелъ  съ  биржи. 


XI. 


Подметкинъ  въ  больницѣ  Маріи  Магдалины.  Онъ  лежитъ  въ 
безпамятствѣ  и  бреду.  На  черной  дощечкѣ  надъ  его  кроватью 
написано  бѣлыми  буквами:  сіеіігішп  ігетепз. 

Послѣ  того,  какъ  артель  отписала  Подметкина,  онъ  пере- 
сталъ  ходить  на  биржу  и  слонялся  такъ,  гдѣ  попало.  Однажды 
онъ  встрѣтился  съ  Кривоуховымъ. 

—  Знаешь  что,  Павелъ  Герасимычъ?  -  Я  тебѣ  новость  ска- 
жу: Марья  Ивановна  замужъ  выходитъ. 

Подметкина  какъ  будто  что-то  кольнуло  и  ударило  въ  жаръ. 

—  Врешь?!  проговорилъ  онъ. 

—  Выходитъ.  И  знаешь,  за  кого? 

—  За  фельдшера? 

—  Ну  да,  за  него  самаго.  Послѣ  Рождества  свадьба. 

—  Я  зналъ,  что  тутъ  дѣло  будетъ.  Тетка  у  ней  такая  ягода, 
что  хоть  кого  окрутитъ. 

—  Б'ырвалъ,  братъ,  одъ  у  тебя  кусокъ,  изъ  самой    глотки 
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шрвалъ;  а  вѣдь  куеокъ-то  бы.тъ  лакомый,  поддразнилъ  его  Кри- 
воуховъ.. 

—  А  ну  ее!..  Этого  добра  довольно,  па  каждомъ  перекрѳст- 
кѣ  найти  можно,  отвѣчалъ  Подметішнъ.  Оаъ  казался  хладно- 
кровными 

Вѣсть  эта  однако  имѣла  вліяніе  на  Подметкина;  онъ  запнлъ 
еще  сильнѣе,  и  съ  нимъ  сдѣлалось  то,  что  можетъ  сдѣлаться  съ 
каждымъ  пьяницей.  Сначала  появилась  безсонница  и  какая-то 
необъяснимая  боязнь  чего-то,  наконецъ  онъ  сталъ  заговариваться. 
Ему  все  что-то  видѣлось  и  чудилось.  Разъ  ночью  онъ  вскочилъ 
съ  постели,  перебудилъ  на  артельной  квартирѣ  всѣхъ  артелыци- 
ковъ  и  началъ  имъ  разсказывать,  что  сейчасъ  приходилъ  Янсенъ- 
Донерскій  амбарный  Матвѣй  Павловичъ  и  хотѣлъ  его  зарѣзать, 
но  испугался  и  спрятался  подъ  кровать. 

—  Вотъ  онъ  подъ  кроватью  сидитъ!  Выгоните  его,  братцы, 
выгоните!  кричалъ  Подметкинъ.  —  И  этотъ  здѣсь,  и  коновалъ 
здѣсь!  Братцы,  что  же  вы  за  товарищи,  и  заступиться  не  хотите. 
Отымите  хоть  топоръ-то  у  него. 

Артельщики  недоумѣвали.  Подметкинъ,  какъ  говорится,  до- 
пился до  чортиковъ  и  съ  нимъ  сдѣлалась  бѣлая  горячка.  На  утро 
его  свезли  въ  больницу. 

Вотъ  уже  четыре  дня,  какъ  лежитъ  Подметкинъ  въ  больни- 
цѣ.  Его  навѣщали:  Еривоуховъ,  Степанъ  Ивановъ,  даже  пришла 
Марина  Поликарповна,  но  онъ  не  узналъ  ихъ.  Сильныя  крѣп- 
кія  натуры  почти  всегда  выздоравливаютъ  послѣ  бѣлой  горячки, 
особливо  когда  заболѣваютъ  ею  въ  первый  разъ.  Подметкинъ 
имѣлъ  такую  натуру;  можетъ  быть,  онъ  |бы  и  вѣздоровѣлъ,  но 
независимо  еще  отъ  бѣлой  горячки  онъ  сильно  простудился,  на- 
тура его  не  выдержала  и,  пролежавъ  въ  больницѣ  семь  дней,  онъ 
умеръ.  Передъ  смертью  онъ  немного  пришелъ  въ  себя;  Еривоу- 
ховъ былъ  у  него.  Подметкинъ  узналъ  его  и  пожалъ  ему  руку. 


—  120  — 

—  Вотъ  что,  Вася,  ежели  я  умру,  отпиши  яашимъ...  да  по- 
клѳнись  ей...  знаешь...  Марьѣ  Ивановнѣ. 

Черезъ  нѣсколько  времени  онъ  снова  впалъ  въ  безпамятство 


Въ  десятомъ  часу  утра  по  малому  проспекту  по  направленію 
еъ  Смоленскому  кладбищу  пара  еле-двигающихъ  ноги  клячъ  въ 
драныхъ  попонахъ  тащила  дроги.  На  дрогахъ  стоялъ  гробъ,  въ 
гробу  лежалъ  Подметкинъ.  Подметкина  хоронили  изъ  больницы 
на  казенный  счетъ.  Такъ  какъ  день  былъ  воскресный,  то  по- 
койника провожало  довольно  много  артелыциковъ. 

—  Экое  время-то  какое  морозное,  говорили  они,  кутаясь  въ 
енотовыя,  лисьи  и  бараньи  ш)бы: — покойничекъ-то  вѣдь  не  лю- 
билъ  выпить, — не  зайти  ли  намъ,  не  помянуть  ли  покамѣстъ  до 
обѣдни-тоі 

Предложеніе  это  не  отвергалось.  Артельщики  заходили  подъ 
вывѣску  „продажа  лучшихъ  водокъ",  и  послѣ  догоняли  дроги. 

Кончилась  обѣдня,  отпѣли  панихиду,  артельщики  подняли 
гробъ  и  понесли  къ  могилѣ.  Впереди  шелъ  сторожъ  и  указы- 
валъ  дорогу.  Наконецъ  пришли.  Могильщики  приняли  гробъ  и 
опустили  его  въ  могилу,  священникъ  отпѣлъ  литію,  дьячокъ  за- 
тянулъ  „вѣчную  память",  и  артельщики  начали  бросать  на  гробъ 
мерзлую  землю.  Староста  ходилъ  отъ  одного  къ  другому  и  при- 
глашалъ  на  поминки  въ  гостинницу  „Орелъ". 

—  Зарывай!   крикнулъ  кто-то. 

Въ  это  время  вдали  на  мосткахъ  показались  три  фигуры:  двѣ 
женщины  и  мужчина.  Одна  изъ  женщинъ  махала  платкомъ. 

—  Погодите!  закричали  артельщики  могилыцикамъ. 

Еъ  могилѣ  подошли  Марина  Поликарповна  и  Марья  Иванов- 
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на:  онѣ  перекрестились,  бросили  на  гробъ  по  горсти  земли,  ото- 
шли и  заплакали.  Съ  ними  былъ  фельдшеръ;  онъ  стоялъ  поо- 
даль. 

Марина  Поликарповна  плакала  такъ,  по  своей  слезливой  на- 
турѣ,  а  Марья  Ивановна...  можетъ  быть,  она  и  любила  Поймет- 
кина. 


ХІМ 


НАШИ  ПИТЕРСКІЕ. 


НАШИ  ПИТЕРШЕ. 

і. 

извощикъ. 

Изба.  Вечеръ.  На  столѣ  горитъ  шестериковая  сальная  свѣча, 
|  ъставленная  въ  желѣзный  подсвѣчникъ,  и  тускло  освѣщаетъ  ужи- 
нающее   крестьянское  семейство:  отца   съ    русой   бородой,    мать 
,'  въ  клѣтчатомъ    ситцевомъ    платкѣ    на    головѣ,    дѣвушку   лѣтъ 
шестнадцати    съ   ребенкомъ    на   рукахъ   и    косматаго    мальчика 
лѣтъ  пятнадцати.  Слышится  чавканье,    схлебыванье    съ  ложекъ, 
і  да  по  временамъ  грудной  ребенокъ  издаетъ    какіе-то  однослож- 
ные звуки. 

—  Манька,  что  это  Васютка  Петькѣ  ѣстьнедаетъі!  Только 
я  поднесу  ему  ко  рту  ложку,  а  онъ  и  столкнетъ  съ  нее,  говоритъ 
дочь.  Вѣдь  эдакъ  съ  нимъ,  съ  голоднымъвсю  ночь  маяться .будемъ. 

—  Васютка,  да  уймешься  ли  ты,  пострѣлъ!  крикнула  мать. 

—  А  вотъ  я  его  уйму,  проговорилъ  отецъ  и  стукнулъ  его 
деревянной  ложкой  по  лбу.    * 

Васютка  насупился,  положилъ  ложку  и  сталъ  отирать  лобъ 
рукавомъ  рубахи. 

—  Оболтался  совсѣмъ.  Въ  Питеръ  бы  ужь  его  скорѣе,  что  ли, 
Продолжала  мать: — а  то  здѣсь  отъ  него  окромя  баловства  ника- 
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кой  пользы  не  видно.    Даве  дьячокъ  и  то  жаловался:    пѣтуху^. 
говоритъ,  крыло  бабкой  подшибъ... 

—  Не  я,  сосѣдскій  Сашка,  оправдывался  было  Васютка. 

—  Вотъ  онъ  тебѣ  покажетъ  Сашку,  какъ  вихры-то  натреп- 
летъ,  перебила  мать. 

Отецъ  положилъ  ложку,  икнулъ  и  сталъ  отирать  о  голову 
руки. 

—  Вотъ  дядя  Родивонъ  къ  Филиповкамъ  поѣдетъ  въ  Питеръ, 
такъ  мы  его  съ  нимъ  и  отправимъ.  Пусть  его  тамъ  въ  извозъ 
отдастъ,  спокойно  и  съ  разстановкой  проговорилъ  онъ  и  сталъ 
вылѣзать  изъ-за  стола. 

Васютка  нахмурился  еще  болѣе,  положилъ  на  столъ  руки  и 
уткнулъ  въ  нихъ  лицо.  Матери  стало  жалко  его,  Она  погладила 
его   по   головѣ. 

Отецъ  прошелся  нѣсколько  разъ  по  избѣ;  зѣвнулъ,  икнулъ 
еще  разъ,  и  взглянулъ  на  печь,   крикнулъ: 

—  Баупша,  а  баушка,  ты  бы  похлебала! 

Съ  печи  послышался  кашель  и  старческій  голоеъ:  „не  хо- 
чется." 

—  Ну  какъ  знаешь,  а  то  бы  похлебала,  проговорилъ  онъ 
и  началъ  молиться  на  образа;  потомъ  стащилъ  съ  палатей  ту- 
лупъ,  разостлалъ  его  на  лавкѣ  и  сталъ  укладываться  спать. 

—  Кузьма,  послышался  съ  печи  голоеъ  старухи: — ты  Ва- 
сютку-то  въ  Питеръ  не  посылай,  а  отдай  его  въ  монахи.  Пусть 
наши  грѣхи  замаливаетъ. 

—  Ладно,  баушка,  спи,  отвѣчалъ  отецъ  и  отвернулся  къ 
стѣнѣ. 

Черезъ  четверть  часа  въ  избѣ  всѣ  спали  крѣпкимъ  сномъ, 
кромѣ  обыкновенно  не  спавшей  по  ночажъ  старухи  и  Васютки. 
Это  была  едва  ли  не  первая  ночь  въ  его  жизни,  въ  которую 
ему  не  спалось.  Долго  онъ  ворочался  съ  боку  на  бокъ,  по  вре~ 
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менамъ  тихонько  всплакпвалъ  и  только  подъ  утро  заснулъ  тре- 
вожнымъ  сномъ.  Всю  ночь  ему  снился  Питеръ,  о  которомъ  онъ 
звалъ  по  разсказамъ  сосѣдей,  занимавшихся  тамъ  извозомъ.  Снил- 
ся ему  трактиръ,  и  снилась  ему  „часть". 

Трактиръ  представлялся  ему  въ  видѣ  поповскихъ  комнатъ, 
наполненныхъ  народомъ,  поющимъ  пѣсяи,  играющимъ  на  гармоніи 
и  пыощимъ  чай  и  водку;  часть  же— кякою-то  обширною,  мрач- 
ною землянкою,  наполненною  розгами,  въ  которой  солдаты  съ 
трубками  въ  зубахъ  драли  его  сосѣдей,  въ  томъ  числѣ  и  дьячка, 
сбирающагоея  натеребить  ему  вихры.  Васютка  смотрѣлъ  на  это 
и  ждалъ  своей  очереди. 

Все  вышеописанное  происходило  въ  селѣ  Михайловѣ,  верстахъ 
въ  ста  отъ  Петербурга. 


Прошелъ  Михайловъ  день.  Въ  селѣ  Михайловѣ  отпраздновали 
„престолъ,"  то  есть  храмовой  праздникъ;  лица  нѣкоторыхъ  по- 
селянъ  украсились  синяками,  выпалъ  снѣгъ  и  занимающееся  по 
зимамъ  въ  Петербургѣ  извозомъ  засбирались  въ  путь.  Сталъ 
сбираться  и  дядя  Родивонъ,  начали  „сряжать"    и  Васютку. 

Наканунѣ  отъѣзда,  дядю  Родивона  и  Васюткина  отца  можно 
было  видѣть  на  крыльцѣ  кабака.  Оба  они  были  пьяны,  оба  сто- 
яли безъ  шапокъ  и  цѣловались. 

—  Такъ  вотъ  что,  Родивонъ  Иванычъ,  ежели  ты  тамъ  какъ 
что  замѣтишь  за  нимъ  насчетъ  пьянства  али.   какова  ни-на-есть 
баловства — осади...  говорилъ  Васюткннъ  отецъ. — Потому  мы  съ 
матерью  въ  надеждѣ... 

—  Будьте  покойны...  Въ  самомъ  лучшемъ  видѣ...    коснѣю- 
11  щимъ  языкомъ  отвѣчалъ  дядя  Родивонъ. 

—  Еакъ  что  замѣтишь,— сгреби  его  за  виски  да  и  тереби... 
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—  Господи,  будьте  покойны...  какъ  свое  дитё... 

—  То-то...  Посматривай...  Какъ  сгребешь, — сразу  таскай, 
а  то  вырвется.  Онъ,  братъ,  парнишка  шустрый!  Охъ,  шустрый!.. 
А  нѣтъ, — ущеми  голову  въ  колѣнкахъ,  да  возжами. 

—  Господи!  Неужто  ужь...  Будьте  безъ  сумнѣнія... 

Пріятели  еще  разъ  обнялись,  распрощались  и  стали  расхо- 
диться. Васюткинъ  отецъ  прошелъ  нѣсколько  шаговъ,  потомъ 
вдругъ,  какъ  бы  спохватившись,  обернулся  и  крикнулъ  дядѣ 
Родивопу  вслѣдъ,  „  Такъ  ущеми  же! "  —  но  дядя  Родивонъ  не  слы- 
халъ  этихъ  словъ:  онъ  гаелъ  безъ  шапки,  покачиваясь  изъ  сто- 
роны въ  сторону,  и  твердилъ  себѣ  нодъ  носъ:  „будьте  покойны, 
безъ  сумнѣнія,  не  допустимъ!"  Долго  онъ  искалъ  по  задамъ  свою 
избу,  но  до  нее  не  дошелъ  и  свалился  гдѣ-то  на  дворѣ  подъ 
навѣсомъ. 


На  другой  день  поутру,  у  избы  Васюткина  отца,  стояли 
запряженные  парой  сани  Родивона.  Въ  саняхъ  лежало  съ  деся- 
токъ  пудовъ  сѣна  и  куль  овса.  Въ  избѣ  происходила  слѣдующая 
сцена. 

Мать  и  сестра  Васютки  плакали.  Самъ  Васютка  въ  полу- 
шубкѣ,  опоясанномъ  кушакомъ,  и  валенкахъ  стоялъ  въ  углу  и 
дразнилъ  кошку..  На  глазахъ  его  также  блестѣли  слезы.  Мать 
то  и  дѣло  гладила  его  по  головѣ  и  цѣловала.  Отецъ  хмурился. 
Мало  чѣмъ  интересующаяся  бабушка  поминутно  свѣшивала  съ 
печи  голову.  По  избѣ  ходилъ  дядя  Родивонъ  и  самодовольно 
хлопалъ  себя  по  бедрамъ.  Онъ  уже  успѣлъ  опохмѣлиться  и  былъ 
на-веселѣ.  Въ  углу  на  столѣ  стоялъ  образъ,  полуштофъ  съ  вод- 
кой и  лежала  краюха  хлѣба.  Въ  избѣбыли  также  три  сосѣдекія 
бабы  и  дьячокъ.  Бабы  плакали  и  сморкались  въ    кончики    го- 
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ловныхъ  платковъ.  Дьячокъ,  какъ  говорится,  ни  къ  селу  ни  къ 
городу,  говорилъ  тексты  изъ  свяшеннаго  писанія  и  то  и  дѣло 
поДходилъ  къ  полуштофу. 

—  Чтожь,  долгіе  проводы,  —  лишнія  слезы.  Благословите» 
его  образомъ,  да  и  съ  Богомъ,  проговорилъ  онъ. 

—  А  вотъ  сейчасъ...  Прежде  присѣсть  надо,  сказалъ  отецъ. 

—  Слѣдуетъ,   слѣдуетъ,  забормотали  присутствующіе  и  сѣли. 

—  Ну,  Господи  благослови!  сказалъ  дьячокъ,  первый  поды- 
маясь съ  мѣета. 

Встали  всѣ  и  начали  обрядъ  благословен] я,  сначала  обра- 
зомъ, а  потомъ  хлѣбомъ. 

—  Въ  ноги-то  отцу  кланяйся,  въ  ноги!  надсажалась  съ  печи 
:     бабушка. 

Васютка  повалился  въ  ноги. 

Перецѣловавіпііоь  со  всѣми,  Васютка  и  дядя  Родивонъ  вы- 
шли за  ворота  и  стали  садиться  въ  сани.  Ихъ  вышли  провожать. 

—  Портянки-то  положили-лиі  сквозь  слезы  кричала  какая- 
то  баба. 

—  Положили'   Положили! 
Дьячокъ  съ  полуштофомъ  въ  рукахъ  приставалъ  „выпить  на 

дорожу".  Выпили. 

—  Ну,  съ  Богомъ!  сказалъ  отецъ. 

—  Господи  благослови!  Придайте!  Крикнулъ  дядя  Роди- 
вонъ и  стегнулъ  лошадей.  Лошади  тронули.  Мать  побѣжала  ря- 
домъ  и  еще  разъ  успѣла  поцѣловать  сына.  „Благоденственное  ж 
мирное"...  для  чего-то  рявкнулъ  было  совсѣмъ  уже  пьяный  дья- 
чокъ; но  тотчасъ  же  осѣкся,  завидя  идущую  къ  нему  на  встрѣчу 
и  показывающую  кулаки  дьячиху. 

Сани  скрылись  за  угломъ. 


Н.  А  лвйкинъ.  Т.  II. 
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На  другой  день  вечеромъ  дядя  Родивонъ  и  Васютка  пріѣхали  въ 
Питеръ  и  остановились  въ  Ямской  на  извощичьемъ  дворѣ.  Дя- 
дя Родивонъ,  какъ  „зимнякъ",  то  есть  ѣздящій  въ  извозъ  толь- 
ко по  зимамъ,  ежегодно  останавливался  на  этомъ  дворѣ.  Хозя- 
мнъ,  занижающейся  извозомъ  и  содержаний  дворъ,  былъ  ему  ста- 
рый знакомый;  давалъ  ему  за  десять  рублей  въ  мѣсяцъ  харчи, 
нары  для  спанья,  уголъ  для  лошадей  и  въ  лѣтнее  время  хра- 
нилъ  подъ  навѣсомъ  его  городскіе  сани. 

—  Что,  братъ,  и  парнишку  привезъ  въ  извощики^  Твой 
что  аж%  спросилъ  онъ  дядю  Родивона,  когда  тотъ  помолившись 
на  образа  расцѣловался  съ  нимъ  и  съ  работницей,  суетившейся 
около  печи. 

—  Нѣтъ,  не  мой,  а  въ  сватоствѣ  приходится,  сказалъ  дя- 
дя Родивонъ. — Возьми,  коли  нужно. 

—  Нѣтъ,  этого  добра  довольно,  отвѣчалъ  хозяинъ:  —  а 
вотъ  пойдемъ  въ  трактиръ,  такъ  тамъ  поспрошаемъ,  можетъ  ко- 
му и  требуется.  Ну-ко,  пораспариться  съ  дорожки-то!  сказалъ 
онъ,  и  хотя  сегодня  пилъ  чай  чуть  ли  не  десять  разъ,  тотчасъ 
же  накинулъ  на  себя  тулупъ  и  отправился  съ  дядей  Родивономъ 
въ  трактиръ.  Васютка  пошелъ  также  съ  ними. 

Трактиръ  былъ  биткомъ  набитъ  извощиками.  Пахло  тулупа- 
ми, пригорѣлымъ  масломъ,  махоркой,  потомъ.  Отъ  говора  но- 
сился какой-то  гулъ,  звенѣла  Асуда,  половые  шлепали  опорка- 
ми, надѣтыми  на  босу  ногу,  кто-то  затягивалъ  пѣсню,  въ  углу 
читали  письмо  изъ  деревни.  „И  ежели  ты,  сынъ  нашъ  любезный, 
двѣнадцать  рублевъ  денегъ  на  подати  не  вышлешь,  то  брата 
твоего  Кузьму  міръ  стращаетъ  вспороть",  донеслось  до  Васютки, 
но  онъ  не  обратилъ  на  это  вниманія.  Съ  замираніемъ  сердца, 
какъ  бы  въ  святилище,  вступалъ  онъ  въ  трактиръ,  въ  это  злач- 
ное и  прохладное  жѣсто,  столь  прославленное  его  земляками,  и 
увидавъ  надъ  стойкой  образъ,  началъ  креститься,  но  дядя  Ро~ 
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днвонъ  ткнулъ  его  въ  загорбокъ  и  сказалъ:    „проходи,  здѣсьне 
церковь! " 

—  Молодецъ,  собери-ка  чайку  на  двоихъ,  поскорѣе,  да  по- 
дай три  чашечки!  скомандовалъ   извощичій  хозяинъ  половому. 

Выпивъ  чаю  чашекъ  восемь,  дядя  Родивонъ  взялъ  Васютку 
за  руку  и  вывелъ  на  середину  комнаты. 

—  А  что,  почтенные,  обратился  онъ  къ  сидящимъ  за  сто- 
лами извощикамъ:  —  не  слыхали,  не  требуется  ли  кому  мальчонку 
г.ъ  извощичье  дѣло?  Вотъ  этого  самаго. 

„Нѣтъ,  не  слыхать,  не  трафилось, "  послышалось  съ  разныхъ 
е  г  )ловъ . 

—  Толкнись  къ  Митрофану  Иванову:  въ  Бобылевомъ  домѣ, 
3  Глазова  моста;  кажись,  ему  требуется,  откликнулся  наконецъ 
съ  дального  стола  рыжебородый  извощикъ. 

— -  Требуется,  это  вѣрно.  У  него  и  лощадь  такая  для  маль- 
чонки есть:  ты  ее  кнутомъ,  а  она  хвостомъ!  Двое  изъ  конюшни 
ведутъ,  да  двое  ноги  переставляютъ,  съострилъ  кто-то. 

—  Къ  Митрофану  Иванову1?  Слыхали.  Спасибо.  Толкнемся, 
поблагодарилъ  дядя  Родивонъ  и  сѣлъ  пить  девятую  чашку. 


На  утро  Васютка  былъ  принятъ  въ  работники  хозяиномъ 
Митрофаномъ  Ивановымъ  на  слѣдующихъ  условіяхъ:  первый  мѣ- 
сяцъ  безъ  жалованья;  на  второй  три  рубля,  армякъ  и  харчи  хо- 
зяйств, а  тамъ,  что  стоить  будетъ,  глядя  по  заработку.  Первый 
день  проболтался  онъ  такъ,  шляясь  по  двору,  а  на  второй  сна- 
рядили его:  дали  рваный  армякъ  съ  высокаго  мужика,  огромную 
четыреугольную  шапку,  вдвое  больше  его  головы,  купленную  хо- 
зяиномъ лѣтъ  пять  тому  назадъ  въ  придворныхъ  конюшняхъ  и 
превратившуюся  изъ  своего  первоначальнаго  пунцоваго  цвѣта  въ 
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желтый, — дали  сани,  кнутъ,  клячу  еъ  наглазниками  и  въ  сооб- 
ществѣ  еъ  другимъ  молодымъ,  но  уже  бывалымъ  парнемъ,  отпра- 
вили на  промыселъ. 

Утро.  Еще  не  совсѣмъ  разсвѣло.  Лѣниво  и  зѣвая  идутъ  въ 
булочную  за  сухарями  лакеи  и  горяячныя,  бѣгутъ  труженицы 
охтянки  жолочницы,  таща  на  коромыслахъ  трехпудовую  тяжесть, 
и  выѣзжаетъ  на  первый  промыселъ  Васютка,  въ  сообществѣ  бы- 
валаго  парня.  Бывалый  парень,  обстоятельно  распросивъ  Васют- 
ку,  какой  онъ  губерніи,  уѣзда  и  деревни,  когда  „бываетъ  у  нихъ 
престолъ"   и  есть  ли  красивыя  дѣвки,  даетъ  ему  наставленіе. 

—  Съ  этой,  братъ,  лошадью  иногда  то  трафитея,  что  про- 
сто хоть  зарѣжь  — нейдетъ.  Такъ  ты  ее  нарови  за  другими  ло- 
шадьми, такъ  она  лучше...  а  то  ее  ничемъ  не  возьмешь:  къ  кну- 
ту смерть  не  ласкова.  Ежели  поить  понадобится,  ~  спроси  у 
другихъ  извощиковъ  —  укажутъ.  На  кажинной  канавѣ  за  копѣй- 
ку  водопой  есть.  Да  съ  жару  ежели  поить  будешь,  заговоръ  ска- 
жи: „пей  воду,  пей,  брюха  не  жалѣй;  напою  опять,  только  на 
ноги  не  сядь".  Запомнишь"! 

—  Запомню,  отвѣчалъ  Васютка  и  началъ  задирать  голову 
кверху,  смотря  на  высокіе  стоящіе  шпалерами  дома. 

—  По  сторонамъ-то  не  зѣвай,  а  какъ  ѣдешь,  покрикивай: 
поди,  поберегись!  а  то  задавишь  христіанскую  душу,  такъ  за  это 
въ  части  вспорютъ.  Ну  вотъ  становись  тутъ,  у  воротъ.  Мѣсто 
бойкое,  завсегда  офицеры  выходятъ.  Рядить  будутъ — проси  дву- 
гривенный али  четвертакъ,  да,  меньше  гривенника  не  вози.  Про- 
щай! Въ  девятомъ  часу  иріѣзжай  на  фатеру!  закончилъ  онъ,  стег- 
нулъ  лошадь  и  помчался  по  улицѣ. 

Нерадостно  было  начало  для  Васютки.  Весь  этотъ  день,  не 
привыкшій  къ  норову  своей  клячи,  онъ  выслушалъ  изъ-за  нее  отъ 
сѣдоковъ  столько  ругательствъ,  сколько  другому  не  придется  выс- 
лушать во  всю  свою  жизнь.  Кляча  то  и  дѣло  останавливалась. 
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вертѣлась  или  же  бросалась  въ  сторону;  разъ  даже  завернула  на 
дворъ  трактира.  Сѣдоки  соскакивали  съсаней,  не  платя  денегъ, 
грозили  отправить  въ  часть  и  ругались.  Васютка  плакалъ. 

Вечеромъ  онъ  еле  отыскалъ  свой  дворъ  и  то  только  съ  по- 
мощію  другихъ  извощиковъ,  сказщъ  имъ  имя  хозяина,  и  при- 
везъ  выручки  три  двугринныхъ.  Хозяинъ  не  повѣрилъ  въ  такую 
малую  выручку,  велѣлъ  Ваеюткѣ  снять  валенки,  пошарилъ  въ 
нихъ,  стряхнулъ  даже  портянки,  но  не  найдя  тамъ  ничего,  далъ 
ему  подзатыльника  и  обругалъ   „кобылой". 


Не  скоро  Васютка  привыкъ  къ  Питеру,  къ  его  улицамъ,  къ 
извозу;  не  скоро  сталъ  онъ  привозить  „обстоятельную  выручку ", 
хотя  хозяинъ  и  освободилъ  его  отъ  клячи,  продавъ  ее  за  три  ру- 
бля на  живодерню  татарамъ.  Надували  его  и  сѣдоки,  уходя  че- 
резъ  проходные  дворы,  подъѣзды  или  такъ  въ  глухомъ  мѣстѣ 
соскакивали  съ  саней;  отнимали  и  выручку,  предварительно  тре- 
буя сдачи;  попадался  онъ  и  въ  участокъ,  но  черезъ  полгода 
понемногу  привыкъ  и  сдѣлался  настоящимъ  извощикомъ:  научился 
ругаться,  задѣвать  прохожихъ,  заламывать  у  станцій  желѣзныхъ 
дорогъ  съ  пріѣзжаго,  незнающаго  Петербургу  провинціала,  за 
конецъ,  стоющій  пятиалтынный,  „два  дву  гривенничка",  узналъ 
бойкія  мѣста,  научился  попивать  пивцо,  баловаться  трубочкой, 
утаивать  изъ  хозяйской  выручки  двугривенные  и  прятать  ихъ 
туда,  гдѣ  самъ  чортъ  не  сыщетъ;  зналъ  всѣ  извощичьи  тра- 
ктиры, начиная  отъ  „Ершей"  до  такъ  называемой  „Еазанки — 
пзвощичьяго  клуба",  и  получалъ  отъ  хозяина  полный  извощичій 
окладъ,  т.  е.  семь  рублей  въ  мѣсяцъ.  Дядя  Родивонъ,  узнавъ 
объ  успѣхахъ  Васютки  относительно  пивца  и  трубочки,  хотѣлъ 
^ыло  вступить  въ  права,  дарованныя  ему  при  отъѣздѣ    изъ  де- 
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ревни  отцомъ  Васютки,  для  чего  въ  одинъ  прекрасный  день  і 
явился  на  дворъ  Митрофана  Иванова,  засучилъ  рукава  я  хо- 
тѣлъ  задать  земляку  трепку  по  всѣмъ  правиламъ  искусства,  то 
есть  „ущемя  въ  колѣнкахъ"  и  т.  д.,  но  тотъ  далъ  ему  такого 
тумака,  что  дядя  Родивонъ  отскочилъ  аршина  на  два,  погрозилъ 
издали  кулакомъ  и,  ругаясь,  ушелъ  назадъ  еъ  тѣмъ  же,  съ  чѣмъ 
и  пришелъ. 


Прошло  пять  лѣтъ  съ  перваго  пріѣзда  Васютки  въ  Питеръ,. 
и  Васютка  совсѣмъ  преобразился  въ  петербургскаго  ухаря-изво- 
ка.  Съѣздилъ  въ  деревню,  свезъ  дѣвкамъ  три  фунта  пряниковъ 
и  фунтъ  сальныхъ  свѣчей  на  посидѣлки,  женился,  пожилъ  съ 
молодой  женой  мѣсяца  три  и  снова  пріѣхалъ  въ  Питеръ  на  за- 
работки. 

♦Вотъ  онъ  стоитъ  вечеромъ  у  Палкина  трактира  и  зазываетъ 
сѣдоковъ. 

—  Эхъ,  ваше  сіятельство,  прокатилъ  бы  на  шведочкѣ!  Конь- 
то  больно  хорошъ!  Самъ  бы  ѣздилъ,  да  деньги  нужны!  говоритъ 
онъ,  размахивая  руками  въ  желтыхъ  рукавицахъ.— Барышня,  не 
прокатить  ли?  Живымъ  манеромъ  доставимъ. 

Франтъ  франтомъ  Васютка.  Армякъ  новый,  валэнки  черныя, 
шапка  хоть  и  кошачья,  но  новая,  санки  и  сбруя  хоть  и  не  ли- 
хачскіе,  но  съ  серебрянымъ  украшеніемъ,  лошадь  сивая  и  хоть 
не  красивая,  но  бойкая.  Не  пропуститъ  Васютка  никого,  чтобъ 
не  обозвать  какъ  нибудь.  Прошли  землекопы  съ  лопатами, — • 
„мякину  сѣяли",  кричитъ  онъ  имъ;  прошелъ  фонарщикъ  —  „ма- 
сло казенное  съ  кашей  сожралъ!";  прошли  школьники — „что  это- 
колѣнки  протерты?  Вѣрно  на  горохъ  ставили?"  Землекопы,  фо- 
нарщикъ и  школьники  такъ  и    ругаются:   „подлецъ!    мерзавецъ!' 


—  135  — 

Гужеѣдина  проклятая!"  а  ему  весело,  такъ  и  заливается  смѣ- 
хомъ, 

Отъ  Палкина  вышли  двое  купцовъ.  Шубы  енотовыя  съ  опуш- 
кой, воротники  подняты  кибитками.  „Пріѣзжіе",  подумалось  Ва- 
сюткѣ:  —  „вотъ  бы  зацѣпить". 

-—  Прикажите  подать,  ваше  степенство.  Только  васъ  и  до- 
жидаюсь. Прокачу!  учтиво,  и  говоря  какой-то  носовой  фистулой, 
предложить  онъ  имъ  и  открылъ  санную  полость. 

Купцы  пошептались. 

—  Давай!  сказалъ  одинъ  изъ  нихъ. 
Сѣли.  Васютка  вскочилъ    на  облучокъ. 

—  Куда  прикажете1? 

—  Вали  прямо!  послѣ  скажемъ... 

Васютка  щелкнулъ  возжами.  Бойкая  лошадь  помчалась.  Куп- 
цы начали  разговаривать.  Слышались  слова:  „Амалія,  Берта... 
потерялъ  адресъ,  чортъ  возьми"...  Васютка  пріудержалъ лошадь, 
обернулся  въ  полъ -оборота  и  сказалъ: 

—  Извините,  ваше  степенство.  Вы  это  насчетъ  дѣвочекъ 
изволите  говорить'?  Прикажите  только — найдемъ! 

—  А  ты  нешто  знаешь'? 

—  Господи!  Пятый  годъ  въ  Питерѣ  маемся !  Только  при- 
кажите,— къ  такимъ  предоставимъ,  что  отдай  все  серебро  и  мѣд- 
ныя!  Къ  арфянкамъ. 

—  Ой!1?  И  поютъ  онѣ*? 

—  И  поютъ  на  всѣ  манеры  и  на  разныхъ  инструментахъ 
могутъ... 

—  Жарь1 

—  На  чаекъ  не  обидите? 

—  Дуй  бѣлку  въ  хвостъ  и  въ  гриву! 

И  понеслась  шведка  по  улицамъ  Петербурга.  Гикали  куп- 
цы, гикалъ    Васютка.  Раздавались   крики   „поди,    поберигися% 
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кричали  имъ  городовые:  „легче",  грозили  кулаками,  прохожіе 
посылали  чертей,  а  шведка  вее  неслась  и  неслась,  семеня  но- 
гами и  раскатывая  на  поворотахъ  сани. 

Въ  Подъяческой  Васютка  остановилъ  лошадь. 

—  Повремените  маленько,  ваше  степенство.  Сейчасъ  схожу, 
узнаю:  можно  ли?  Нѣтъ  ли  тамъ  ихнихъ  душенекъ,  а  то,  чего 
добраго,  бока  намнутъ!  проговорилъ  онъ,  лихо  соекочивъ  съ 
облучка,  попросилъ  городоваго  подержать  лошадь,  побѣжалъ  въ 
подъѣздъ  и,  взобравшись  по  лѣстницѣ,  позвонилъ  у  дверей. 

Ему  отворила  старуха,  въ  мѣховой  кацавейкѣ. 

—  Михѣевна,  барышни  дома? 

—  Дома. 

—  Принимай  гостей!  Купцовъ  привезъ.  Только  такъ  да- 
ромъ  и  изъ  саней  не  высажу.  Давай  рубль! 

—  Да  впередъ  покажи,  какіе  гости-то,  можетъ  и  кутить  не 
будутъ?  сомнѣвалась  старуха. 

—  Господи,  не  въ  первой!..  Купцы  первостатейные.  Давай 
нѣлковый-то!  Полно  кочевряжиться  — сочтемся. 

Старуха  зашлепала  туфлями  и  вынесла  рублевую  бумажку. 
Изъ  комнатъ  въ  прихожую  выглянули  два  молоденькихъ  жен- 
скихъ    лзчика. 

—  Ну,  крали,  овецъ  вамъ  привезъ — стригите!  проговорилъ 
онъ,  убралъ  рублишко  и  побѣжалъ  внизъ 

—  Пожалуйте,  ваше  степенство!  принимаютъ»  Сегодня  их- 
ніе  душеньки  въ  Царское  Село  уѣхали,  такъ  какъ  они  калегварды. 
Пожалуйте    во  второй  этажъ,  въ  седьмой  номеръ.   . 

Купцы  вышли  изъ  саней. 

—  На  чаекъ  бы...  Ежели  часъмѣсто  пробудете,  я  бы  въ  пол- 
пивной  пару  пива  испилъ. 

Одинъ  изъ  купцовъ  сунулъ  ему  рубль. 

—  Покорнѣйше  благодаримъ,  ваше  сіятельство!  Черезъ    часъ 
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здѣсь  будемъ.    Эй,    принимай!    крикяулъ    онъ    показавшейся    на 
крыльцѣ  старухѣ. 

Въ  эту  ночь  Ваеютка  воротился  домой  въ  три   часа  и  съ  тре- 
ля зелененькими  за  пазухой. 


П. 

ШВЕЙЦАРЪ. 

Не  высокомернаго  и  гордаго  какъ  индѣйскій  пѣтухъ  швейца- 
ра княжескихъ,  графскихъ  и  другихъ  аристократическихъ  до- 
жовъ  намѣрены  мы  изобразить  въ  настоящемъ  очеркѣ;  не  лив- 
рейнаго  швейцара  казенноучебныхъ  заведеній,  играющаго  столь 
огромную  роль  между  воспитанниками,  а  также  и  не  швейцара 
дорогихъ  гостинницъ,  больницъ  и  другихъ  богоугодныхъ  заведе- 
ній.  Этотъ  типъ  не  принадлежитъ  единственно  Петербургу;  его 
можно  найти  какъ  въ  Петербургѣ,  такъ  и  въ  Москвѣ  и  даже 
въ  болыпихъ  губернскихъ  городахъ,  однимъ  словомъ:  вездѣ,  гдѣ 
существуютъ  княжескіе"  дома  съ  раззорившимея  или  раззоряю- 
щимся  княземъ,  больницы,  богадѣльни,  гимназіи  и  т.  п.  Въ  на- 
стоящемъ очеркѣ  будетъ  фигурировать  швейцаръ  отставной  сол- 
датъ  —  сторожъ,  охраняющій  подъѣздъ  и  лѣстницу,  ведущую  въ 
десять  квартиръ  огромнаго  пятиэтажнаго  дома. 

И  такъ  начинаемъ... 

Швейцаръ  Иванъ  Масловъ  имянинникъ.  Онъ  только  что  во- 
ротился отъ  ранней  обѣдни  и,  засуча  рукава  своего  новаго,  от- 
ставнага  военнаго  сюртука,  на  груди  котораго  развѣшено  съ 
полдюжины  крестовъ  и  медалей,  ставитъ  въ  своей  каморкѣ  са- 
моваръ.  На  столѣ  лежитъ  просфора,  завернутая  въ  бумажку,  на 
которой  крупными  каракулями  написано:  помянуть  за  здравіе  ра- 
бовъ  Божіихъ:  Ивана,  Степаниду,   Кузьму,    Наталью,  Петра    к 
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т.  д.  до  тридцати  имеяъ.  Маленькіе  етѣнные  часы  московской 
работы  съ  расписанеымъ  циферблатомъ  и  кирпичемъ  въ  мѣшкѣ 
вмѣсто  гири, — пробили  девять. 

—  Пора,  пробормоталъ  швейцаръ,  раздулъ  самоваръ,  пофа- 
брилъ  маленько  усы,  причесалъ  височки  и,  надѣвъ  картузъ,  от- 
правился въ  булочную,  находящуюся  въ  томъ  же  домѣ,  гдѣ  и 
купилъ  большой,  такъ  называемый  имянинный  крендель,  занла- 
тивъ  за  него  семьдесятъ  пять  копѣекъ. 

Черезъ  четверть  часа  швейцара  Ивана  Маслова  можно  было 
видѣть  звонящаго  у  дверей  квартиры  втораго  этажа,  на  которой 
была  надпись:  П.  Г.  Хрисанфовъ.  Хрисанфовъ  былъ  отстаной 
генералъ. 

Ивану  Маслову  отворилъ  дверь  лакей  въ  бѣломъ  передникѣ 
и  съ  тряпкою  въ  рукахъ. 

—  йванъ  Еузьмичъ!  Господи!  и  съ  кренделемъ!  восклик- 
ну лъ  онъ. 

—  Имянинникъ...  Поздравь,  братъ. 
Рукопожатіе,  поздравленіе. 

—  Генералъ  проснувшись?.. 

—  Господи!  экъ  хватилъ!  да  онъ  у  насъ  въ  семь  часовъ 
съ  пѣтухами  поднимается.  Шестую  трубку  ужь  куритъ.  Какъ 
только  генеральша  его  изъ  спальни  выпроводила  и  началъ  онъ 
въ  кабинетѣ  спать,  совсѣмъ  сна  на  него  по  утрамъ  нѣтъ.  Эво 
какъ  харкаетъ' 

—  Доложи,  другъ,  что  молъ  здѣшній  швейцаръ  имянинникъ 
и  проситъ  его  превосходительство  не  погнушаться  откушать  хлѣба 
соли,  проговорилъ  Иванъ  Масловъ  и  подалъ  лакею  крендель. 
Лакей  взялъ,  отправился  въ  комнаты    и  тотчасъ    же    вернулся. 

—  Иди,  въ  кабинетъ  зоветъ! 

Тщательно  отеревъ  ноги  о  половикъ  и  крякнувъ,  швейцаръ 
учебнымъ  маршемъ  направился  въ  кабинетъ.' 
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Ренералъ  сидѣлъ  въ  халатѣ  и  еъ  чубукомъ  въ  рукахъ. 
Около  него  съ  серьезной,  доходящей  до  мрачности  миной  на 
лицѣ  стоялъ  полковой  цирюльникъ  и  брилъ  генеральскій  подбо- 
родокъ.  Генералъ  не  терпѣлъ  другихъ  цирюльниковъ,  кромѣ 
полковыхъ.  Хорошо  убранный  кабннетъ  былъ  весь  охарканъ,  не 
взирая  на  то,  что  въ  каждомъ  углу  было  по  плеват^льницѣ  к 
одна  даже  стояла  около  генеральскаго  кресла.  На  полу,  на 
стульяхъ  и  на  столахъ  было  разбросано  до  полудюжины  фуля- 
ровыхъ  платковъ,  уже  бывгаихъ  въ  употребленіи. 

—  А,  имянинникъ!  Войди!  сказалъ  генералъ,  увидя  входя- 
щаго  швейцара. — Встань  тутъ,  чтобъ  я  могъ  тебя  видѣть.  У 
висковъ-то  пройдись  два  раза!  обратился  онъ  къ  цирюльнику. 

—  Слушаю-съ,  ваше  превосходительство,  отчеканилъ  ци- 
рюльникъ. 

Швейца/ръ  вытянулся  въ  струнку  и  всталъ  передъ  генера- 
ломъ. 

—  Ну,  братъ,  Степанъ,  съ  ангеломъ  тебя! 

—  Благодаримъ  покорно,  ваше  превосходительство!  Не  по- 
гнушайтесь нашего  хлѣба-соли  откушать. 

—  Степанъ  Григорьевъ,  кажется*? 

—  Никакъ  нѣтъ-съ,  ваше  превосходительство, — Иваномъ  Ма- 
словымъ  значусь... 

—  Ну  что,  Иванъ  Масловъ,  давно  въ  отставкѣ"? 

—  Третій  годъ,  ваше  превосходительство! 

—  Вѣдь  ты  въ  Двинекомъ  пѣхотпомъ  полку  былъ"?... 

—  Никакъ  нѣтъ-съ,  ваше  превосходительство!  Въ  двадцать 
второмъ  Балабаевскомъ  пѣхотномъ. 

Генералъ  харкнулъ  и  плюну лъ. 

—  А,  да!  Вашъ  полковой  командиръ  былъ  мнѣ  пріятель, — 
Хрунталеевъ! 

—  Никакъ  нѣтъ-съ,  ваше  превосходительство, — Кукловъ. 

І 
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—  А,  да!  Ну  все  равно!  жена,  дѣти  здоровы9 

—  Холостъ,  ваше  превосходительство. 

—  Ну,  вотъ  тебѣ  на  имянины.  Да  и  крендель    съ    собой 
возьми.  Самъ  съѣшь... 

Генералъ  подалъ  швейцару  двѣ  рублевые  бумажки. 

—  Много  благодарны,  ваше  превосходительство. 

—  Битки  на  лафетномъ  колесѣ  дѣлать  умѣешь? 

—  Не  пробовалъ-съ,  ваше  превосходительство,  а  прикаже, 
едѣлаю... 

—  Бравый  солдатъ!  Георгія  за  взятіе  Карса  имѣешь? 

—  Никакъ  нѣтъ-съ, — за  Силистрію. 

—  А!  Ну,  съ  Богомъ! 

Швейцаръ  взялъ  крендель,  повернулся  налѣво  кругомъ  и 
вышелъ  изъ  кабинета. 

—  Ужо,  вечеркомъ,  милости  просимъ.  Кой  кто  соберется, 
говорилъ  онъ  запиравшему  за  нимъ  дверь  лакею. 

—  Да  ужь  не  знаю  какъ....  Развѣ  послѣ  обѣда  забѣжать, 
какъ  идолъ-то  спать  уляжется,  отвѣчалъ  лакей  и  захлопнулъ 
дверь. 

Такимъ  порядкомъ  швейцаръ  обошелъ  всѣхъ  жильцовъ.  Стат- 
скій  совѣтникъ  Елеосвященскій— -уже  шесть  лѣтъ  безнадежно 
жаждущій  получить  „дѣйствительнаго",  выслалъ  рубль  и  при- 
казалъ  сказать,  чтобы  впредь  по  пустякамъ  не  безпокоилъ,  а 
шелъ  съ  грязной  лѣстницы;  купецъ  Долотинъ  вышелъ  самъ  въ 
халатѣ,  вынесъ  рубль,  распросилъ,  какого  сегодня  святаго,  и 
спросилъ  швейцара,  читалъ  ли  онъ  когда  нибудь  въ  церкви  апо- 
стола? 

—  Славный  басъ  у  тебя,  это  видно....  А  ну-ка  хвати,  „ко 
Евреямъ  посланіе". 

—  Не  ловко,  Матвѣй  Ивановичъ,  что  вы?  осклабился  швей- 
царъ. 

I 
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Содержанка  француженка  Бавардъ,  называемая  швейцаромъ 
„Бавардовой" ,  оказалась  еще  спящей;  докторша  Зибеншлегель 
выслала  два  пятиалтыныхъ  и  велѣла  сказать,  что  мужа  дома, 
нѣтъ.  Швейцаръ  про  себя  обругалъ  ее  стервой.  Трое  жиль- 
цовъ  изъ  купцозъ  дали  но  рублю  Крендель,  разумѣется. 
вездѣ  возвращался  обратно.  Оставалась  еще  одна  жилица  — пол- 
ковница Дашкарева,  занимающая  квартиру  въ  пятомъ  этажѣ, 
Швейцаръ  отправился  было  къ  ней,  но  на  послѣдней  площадкѣ 
лѣстницы  раздумалъ. 

—  Чортъ  ее  дери!  Эта  пожалуй  и  крендель  возьметъ,  и  ни- 
чего не  дастъ.  Ну  ее  прахомъ!  Итакъ  за  ней  двугривенный  про- 
падаетъ,  что  съ  мѣсяцъ  тому  назадъ  отдалъ  за  нее  извощику, 
пробормоталъ  онъ  и  сталъ  спускаться  внизъ. 


Швейцаръ  пришелъ  къ  себѣ  внизъ,  въ  коморку,  положнлѣ 
на  етолъ  крендель  и  сталъ  считать  деньги.  Оказалось  семь  руб- 
лей тридцать  копѣекъ.  Онъ  тщательно  завернулъ  ихъ  въ  бу- 
мажку и  спряталъ  въ  сундукъ,  на  внутренней  сторонѣ  крыш- 
ки котораго  были  прилѣплены  три -четыре  золотыя  бумажки 
съ  картинками  съ  свадебиыхъ  конфектъ  и  лубочная  картина 
изображающая  кавалера  въ  желтыхъ  брюкахъ  и  зеленомъ  фра- 
кѣ.  съ  подписью  внизу:  „франтъ  съ  Еузнецкаго  моста".  Уб- 
равъ  деньги,  швейцаръ  самодовольно  сморкнулся  въ  руку,  до- 
сталъ  изъ-за  кровати  четвертную  бутыль  водки,  налилъ  рюмку, 
выпилъ  и  принялся  за  чай,  то  и  дѣло  вскакивая  съ  мѣста  и 
выглядывая  изъ  коморки,  ежели  слышалъ,  что  хлопала  подъ- 
ѣздная  дверь  или  раздавались  на  лѣстнницѣ  чьи-нибудь  шаги. 
Въ  коморку  заглядывали  почтальоны  съ  письмами  и  газетами, 
дворники,  знакомые  извощики,    постоянно  стоящіе  у  подъѣзда  т 
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обложенные  имъ  за  это  право  легкой  данью.  Все  это  поздравля- 
ло еъ  ангеломъ.  Швейцаръ  подчивалъ  ихъ  водкой... 

Въ  двѣнадцатомъ  часу  хлопанье  дверью  начало  малу  по  малу 
умолкать.  Газеты  и  письма  подали,  жильцы  разошлись:  кто  въ 
лавки,  кто  въ  департаменты.  Допивъ  шестой  стаканъ  чаю,  швей- 
царъ разнесъ  по  квартиранта»  письма  и  газеты,  вышелъ  на  подъ- 
ѣздъ,  отогналъ  и  обругалъ  „чужихъ  извощиковъ",  взялъ  метлу 
и  сталъ  подметать  тротуаръ.  Для  „визитнаго  шлянья",  какъ  онъ 
выражался,  было  еще  рано,  тѣмъ  не  менѣе  къ  крыльцу  подъ- 
ѣмала  развалюга-карета  съ  лакеемъ,  въ  драной  гербовой  ли- 
вреѣ.  Швейцаръ  подошелъ  къ  каретѣ.  Изъ  нея  выглянула  на- 
румяненная старуха  въ  цвѣтной  шляпкѣ,  на  которой  былъ  на- 
колотъ  цѣлый  огородъ  разныхъ  цвѣтовъ,  лентъ  и  плодовъ. 

—  Госпожа  Дашкарева.  у  себя^ 

—  Никакъ  нѣтъ-съ,  въ  баню...  тьфу!  то  есть  въ  церковь 
ушли. 

—  Будь  осторожнѣе,  милый.  Такъ  доложи  ихъ  человѣку, 
чтобы  сказалъ  барынѣ,  что  была  княгиня  Залихватская  и  ве- 
лѣла  сказать,  что  Биби,  болонка  Марьи  Ивановны  Цобель,  что 
ей  подарила  Анюта,  племянница  графини  Дорнъ,  вчера  скон- 
чалась. Сергѣй!  На  Сергіевскую,  къ  баронессѣ!  приказала  она 
лакею. 

Карета  тронулась.  Швейцаръ  плюнулъ... 

—  Чортъ  знаетъ  что!  Вотъ  людямъ-то  дѣлать  нечего,  пр.о- 
мговорилъ  онъ  и  пошелъ  въ  коморку  убирать  самоваръ... 

—  Эхъ!  кряхтвлъ  онъ. — Вотъ  кабы  баба  была,  убрала  бы  она 
самоваръ,  и  полъ  подмела  бы,  и  обшила  бы,  и  обмыла  бы,  и  щей 
наварила.  Да...  Конечно,  прачка  купца  Скалкина  за  полтину  въ  мѣ- 
сяцъ  моѳтъ  бѣлье,  генеральская  кухарка  обѣдъ  за  два  рубля  даетъ, 
а  все  своя  баба  лучше.  Заболишь  ежели— испить  дастъ,  — травой 
напоитъ.  А  вотъ  |теперь    заболи,  |да  умри,    такъ  и  похоронить 
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некому.  Да  вѣдь  гдѣ  ее,  эту  самую  бабу,  возьмешь  то'?  Взять-то 
иегдѣ!  думалось  ему. — Вѣдь  бабы-то  хорошія  на  улидахъ  не  ва- 
ляются. Не  поднимешь  ихъ...  Да...  А  вѣдь  живу  хорошо,  уютно. 
Скопидомничаю,  а  для  кого?  Родныхъ  нѣтъ.  Одинъ  какъ  перстъ. 

Онъ  окинулъ  взглядомъ  свою  коморку.  Еоморка  дѣйствитель- 
но  была  уютная.  Подъ  окномъ,  задернутымъ  бѣлымъ  коленко- 
ромъ,  виситъ  клѣтка  съ  скачулцимъ  чижикомъ,  на  подоконникѣ 
золотое  дерево  и  шишка  кактуса  въ  горшкакъ,  въ  углу  на  та- 
буреткѣ  котъ.  У  образа  въ  серебряномъ  окладѣ  теплится  лам- 
пада съ  привѣшеннымъ  къ  ней  форфоровымъ  яицомъ;  за  обра- 
зомъ,  какъ  водится,  заткнута  запыленная  верба  съ  неизбѣжнымъ 
еэсковымъ  херувимомъ.  Въ  другомъ  углу  русская  печь;  недалеко 
отъ  печи  кровать  съ  подушками  въ  ситцевихъ  наволочкахъ,  за- 
ставленная ширмами,  оклеенными  обоями  и  картинками  „Сына 
Отечества";  —  комодъ  съ  посуднымъ  шкапикомъ,  въ  стеклянный 
дверцы  котораго  виднѣются  стоящіе  стаканы  и  раснисныя  чашки 
и  наконецъ  самоваръ.  Ежели  мы  ко  всему  сказанному  прпбавимъ 
сголъ,  четыре  стула,  нѣсколько  военвыхъ  лубочныхъ  картинъ, 
ьрилѣпленныхъ  къ  стѣнѣ  жеваанымъ  хлѣбомъ,  и  зеркало  въ  чер- 
ной рамкѣ,  имѣющее  особенность — самое  прямое  лицо  дѣлать  кри- 
ьоротымъ  и  косоглазымъ,  то  коморка  будетъ  описана. 

Прибавимъ  отъ  себя,  что  швейцару  Ивану  Маелову  было  сорокъ 
три  года,  что  онъ  былъ  скопидомъ,  изъ  своего  двѣназдати-рубле- 
ваго  жалованья  еле  проживалъ  восемь,  имѣлъ  безгрѣшные  доходы 
отъ  жильцовъ,  и  даже  въ  его  сундукѣ  хранились  скопленные  имъ 
въ  продолженіи  всей  своей  жизни  два  пятипроцентные  билета. 

—  Одинъ  какъ  перстъ!  и  къ  чему  это  все  доброе  къ  чему1?  твер- 
дплъ  онъ,  расчувствовался  и  по  его  заскорузлой  щекѣ  заскользила  сле- 
за. Онъ,  какъ  бы  испугавшись,  отеръ  ее  обшлагомъ  рукава,  помол- 
чалъ,  стиснулъ  зубы,  хватилъ  по  столу  кулакомъ  ипочт  и  крикнулъ: 

—  Бабу  нужно!  Бабу! 
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Вечеромъ  того-же  дня,  у  швейцара  Ивана  Маслова  были 
гости.  На  столѣ  горѣла  лампа,  были  разставлены  тарелки  съ 
орѣхамм,  пряниками,  порогожъ  съ  рисомъ,  колбасою;  стоялъ  гра- 
финъ  водки,  полуштофъ  сладкой  малиновой.  У  стола  сидѣли  го- 
сти: старгеій  дворникъ  въ  чуйкѣ,  съ  головой,  намазанной  дере- 
вяннъшъ  масломъ,  то  и  дѣло  потѣвшій  и  отиравщій  полотен- 
цомъ  лицо  и  шею;  кучеръ  купца  Малыгина  съ  расчесаной  боро- 
дой, въ  краеномъ  фулярѣ  на  шеѣ  и  въ  новыхъ  саногахъ,  из- 
дагощихъ  неимовѣрный  скринъ  при  малѣйшемъ  движеяіи.  Далѣе 
помѣщались:  генеральская  кухарка  въ  ковровомъ  платкѣ— пожи- 
лая женщина,  и  ея  племянница,  молодая  дѣвушка,  полная,  бѣ- 
лая,  румяная — кровь  съ  шолокомъ,  только  что  сегодня  нанявшая- 
ся въ  горничныя  къ  купцу  Долотину  и  случайно  попавшая  на 
имянины  по  приглашенію  своей  тетки.  На  окнѣ  стояли  подарки, 
принесенные  гостями:  граненый  стаканъ,  чашка  съ  надписью:  „въ 
полный  апетитъ"  и  тарелка  съ  изображеніемъ  стрѣляющаго  въ 
небо  охотника.  Гости,  какъ  водится,  разговаривали  о  хозяевахъ: 
кухарка  ругала  „самого",  кучеръ  жаловался  на  скаредное  усчи- 
тываніе  овса,  дворникъ  больше  молчалъ  и  только  раза  три  повто- 
рилъ  все  одну  и  туже  фразу:  „нынче  насчетъ  адресныхъ  би- 
летовъ  страсть  какія  строгости  пошли,  —  въ  гробъ  вколотятъ". 
Самъ  хозяинъ  Иванъ  Масловъ,  въ  ожиданіи  другихъ  гостей, 
раздув  а  лъ  въ  углу  самоваръ  и  то  и  дѣло  подчивалъ  гостей,  при- 
говаривая:   „откушайте,  пригубьте,  прикусите". 

—  Эхъ,  чтобъ  ему!  не  горитъ!  крикнулъ  онъ  у  самовара. 

—  А  ты  бъ  сапогъ  снялъ  да  голенищей...  Сейчасъ  разго- 
рятся, посовѣтовалъ  кучеръ. 

—  Нѣтъ,  тутъ  нужна  снаровка.  Позвольте,  у  меня  сейчасъ 
закипитъ,  проговорила  Маша,  кухаркина  плѣмянеица,  вскочила 
съ  мѣста  и  шаромъ  подкатилазь  къ  самовару. 


—  145  — 

—  Ахъ,  что  вы  это!  какъ  возможно...  Зачѣмъ  вамъ  свои 
ручки  пачкать?.,  загородилъ  ей  швейцаръ  дорогу,  молодцовато  по- 
крутилъ  усъ  и  украдкой  бросилъ  взглядъ  яа  ея  мощный  корнусъ. 

—  Ну,  была  бы  честь  предложена...  кокетливо  отвѣчаіа 
та  и  сѣла  на  мѣсто... 

„Эхъ  дѣвка-то  славная!  „  подумалось  швейцару  и  въ  груди 
его  какъ  бы  что  перевернулось. — „Вотъ  кабы../ 

Черезъ  четверть  часа  гостя,  въ  томъ  числѣ  и  новоприбяв- 
шіе — генеральскій  лакей  и  „содержанкина  горничная" — пили 
чай.  Лакей  сидѣлъ  съ  ней  рядомъ,  курилъ  папиросу,  кобянился 
на  стулѣ,  подчявалъ  орѣхами  и  любезничалъ  съ  ней,  пересыпая 
рѣчь  словами  въ  родѣ:  „мерси  съ  бонжуромъ...  толстое  почтеніе 
съ  кисточкой"  и  т.  п. 

—  Ахъ,  что  вы  это  такія  необразованности  говорите!  же- 
манилась та. 

—  Ахти,  идти!  подинашъ-то  ужъ  проснулся!  проговорилъ  лакей,, 
выпивъ  три  рюмки  водки  и  два  стакана  чаю,  и  поднялся  съ  мѣста. 

—  Что  еще  онъ  у  васъ  все  чудитъ?   спросилъ  кучеръ. 

—  Чудитъ  еще  хуже.  Какъ-же,  нынче  былъ  въ  циркѣ  е 
увидалъ,  какъ  тамъ  китайцы  ножи  въ  цѣль  бросаютъ.  Понра- 
вилось. На  другой  день  накупилъ  этихъ  самыхъ  ножей,  и  ну 
въ  стѣну  кидать.  Весь  кабинетъ  испортилъ.  „Положи,  говоритъ, 
Гаврила,  на  стѣну  руку,  да  растопырь  пальцы — я  тебѣ  между 
пальцевъ  воткну  и  руку  незадѣну".  Нѣтъ,  говорю,  покорнѣйше 
благодарю,  ваше  превосходительство, — хоть  озолотите,  а  мнѣ 
жизнь  дороже.  Однако  пора!  Почтеніе  съ  благодареніемъ!  и,  щип^ 
нувъ   „еодержанкину  горничную",  лакей  выбѣжалъ  изъ  коморки.. 

Разговоръ  какъ-то  пересталъ  вязаться.  Съ  дворника  катитъ 
чудь-ли  не  двадцатый  потъ.  Подъѣздная  дверь  хлопнула  и  послы- 
шался плачь  ребенка. 

Еумъ!  проговорилъ  швейцаръ  и  отворилъ  дверь. 

Н.    А.    ЛЕЙКИНЪ.    Т.   П.  10 
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Въ  коморку  ввалилась  толстая  женщина  въ  заячьемъ  са- 
лопѣ,  сбросила  съ  себя  платокъ,  выказала  мятый  чепецъ  съ 
желтым  красныими  и  синими  лентами  и  затараторила.  Сза- 
ди шелъ  ея  мужъ,  отставной  солдатъ  сторожъ  при  инсти- 
туте и  сослуживецъ  Ивана  Маслова.  Одной  рукой  онъ  дер- 
жалъ  годовалаго  ребенка,  въ  другой  несъ  узелъ.  Начались 
•цѣлованія,  поздравленія.  Ребенокъ  ревѣлъ.  Маша,  кухарки- 
на племянница,  тотчасъ  же  бросилась  къ  солдату,  выхвати- 
ла у  него  ребенка  и  начала  качать.  Ребенокъ  присмирѣлъ.  Это 
йе  ускольнуло  отъ  наблюдательности  хозяина.  „Ишь,  какъ  дѣтей- 
то  любитъ",  подумалось  ему  и  въ  груди  его  опять  что-то  какъ  бы 
перевернулось.  Новопришедшіе  гости  начали  разоблачаться.  На- 
чалось цѣлованіе. 

—  Отъ  Смольнаго-то  часъ  цѣлый  шли.  Шли,  шли  и  конца 
не  видать!..  Инда  сопрѣла  вся!.,  какъ- бы  сыпя  каленые  орѣхи 
на  тарелку,  затараторила  сторожиха. 

—  А  вотъ  съ  дорожки-то  водочки...    Она    прохлаждаетъ, 
угощалъ  хозяинъ. — Откушайте... 

—  Я-то  выпью,  а  ужъ  ему,  ради  всѣхъ  святыхъ,  не  да- 
вайте: недѣли  еще  пѣтъ,  какъ  только  ее  бросилъ  проклятущ, 
проговорила  сторожиха  и  въ  два  пріема  выпила  рюмку. 

—  Одну-то  можно...  крякнулъ  сторожъ. 

—  Ни-ни...  знаемъ  мы  эти  одни-то! 

—  Анна  Степановна,  такъ  какъ  вы  мнѣ  кума  и  я  имянин- 
еикъ    Дозвольте  ему  одну  ошарашить,  упрашивалъ  швейцаръ. 

—  И  не  просите!  Пусть  чаемъ  опивается».  Чтожъ  ты  пнемъ- 
то  стоишь!  Доставай  подарокъ-то!  крикнула  она  на  мужа. 

Тотъ  вынулъ  изъ  узла  чайную  чашку... 
-- -  Напрасно    безпокоитесь,     право,    бормоталъ    швейцаръ, 
взялъ  чашку  и  поставилъ  ее  на  окно. 

Черезъ    четверть     часа    сторожиха      совершенно     овладѣла 
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нитью  разговора,  начала  вкупѣ  съ  кухаркой  перемывать  кости 
какой-то  общей  знакомой  маіоргаи,  у  которой  она  стирала  и  въ 
увлеченіи  не  замѣтила  даже,  какъ  мужъ  протянулъ  къ  водкѣ 
руку,  налилъ  полъ-стакана  и  выпилъ... 

—  Ахъ  ты,  мерзавецъ!  всплеснула  она  руками,  когда  тотъ 
уже  крякну лъ  и  отиралъ  губы. 

Начались  ругательства.  Водка  развязала  языкъи  мужу.  Онъна- 
чалъ  также  отругиваться  и  храбро  выпилъ  еще  двѣ  рюмки.  „Содер- 
жанкина  горничная"  скорчила  гримасу,  простилась  и  ушла  домой. 
Начала  сбираться  домой  и  Маша.  Хозяинъ,  выпившій  также  поря- 
дочно, сдѣлался  развязнѣе;  подалъ  ей  салопъ,  досталъ  съ  окна  яб- 
локо обтеръ  его  обшлагомъ  и  подавая  ей  сказалъ:  „въ  претензигсъ„. 

Черезъ  четверть  часа  ушла  и  генеральская  кухарка.  Оста- 
лись только  мужчины  и  сторожиха.  Сторожъ  совсѣмъ  уже  пьяный, 
требовалъ  у  хозяина  водки  и  сбирался  графиномъ  „разутюжить" 
женино  лицо.  Его  удерживали  хозяинъ.  кучеръ  и  дворникъ.  Сто- 
рожиха плакала.  На  кровати  ревѣлъ  ребенокъ... 

Черезъ  полчаса  сторожа,  его  жену  и  ребенка    швейцаръ    съ 

Іпомощію  гостей  усаживалъ  на  извощика... 
Пшелъ  къ  оберъ-полицмейстеру!  Кричалъ  сторожъ  извощику. 
Упаду  ему  въ  воги  и  скажу:  Ваше  пр...   освободите    меня    отъ 
нежны...  Жить  не  возможно... 
Сани  тронулись... 

Въ  эту  ночь  швейцару  долго  не  спалось.  Образъ  Маши,  пле- 
мянницы генеральской  кухарки,  такъ  и  стоялъ  передъ    его  гла- 
.  зами.   „Вотъ  кабы"...  думалось  ему.— „Дѣвка  славная". 


Прошло  три  недѣли,  Маша  уже  жила  въ  горничныхъ  у  купца 
Долотина.  Встрѣчаясь  съ  нею,  швейцаръ  Иванъ  Масловъ  всегда 
ей  оказывалъ  видимое  уваженіе,  крутилъ  усъ  и  улыбался..,  Од- 

ю* 
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нажды  встрѣтивпшсь  еъ  ней  на  лѣстницѣ,  онъ  окликалъ  ее,  нѣ- 
сколько  разъ  откашлялся  и  проговорилъ: 

—  А  что,  Марья  Даниловна,  не  въ  обезсудъ  вамъ,  выхо- 
те-ка  за  меня  замужъ... 

Маша  зардѣлась. 

—  Ахъ,  что  вы  этоі  какъ  возможно!  заговорила  она,  за- 
крыла передникомъ  лицо4  и  побѣжала  вверхъ  по  лѣстницѣ, 
тремя  туго  накрахмаленнымъ  ситцевыжъ  платьемъ. 

Черезъ  недѣлю  швейцаръ,  встрѣтившись  съ  нею,  опять  по- 
вторилъ  ту  же  фразу  и  прибавилъ: 

—  Заживемъ  лихо!  Припѣваючи!  У  меня  и  на  черный  день 
припасено.  Два  билета  сторублевыхъ  въ  сундукѣ  хранятся... 
Войдите  въ  коморку,  посмотрите.  Сейчасъ  покажу... 

Маша  остановилась,  потупилась  и  сказала: 

—  Чтожь,  Иванъ  Кузьмичъ,  нешто  я  антиресанка  какая,, 
что  вы  мнѣ  про  билеты  говорите? 

—  Такъ  рѣшайте!  да,  или  нѣтъ?  Чтожъ  меня  мучить-то... 
По  рукамъ,  чтоли? 

Маша  съ  минуту  помолчала. 

—  Чтожъ,  я  согласна,  проговорила  она  наконецъ.  Скажите 
тетинькѣ. 

Швейцаръ  приблизился  къ  ней  и  обнялъ  ее. 

—  Ахъ  ты  голубка  моя  сахарная!  Ераля  писанная!  про- 
шепталъ  онъ. 

Горячія  губы  Маши  два  раза  поцѣловали  швейцаровы 
жесткіе  усы. 


Черезъ  чаеъ  швейцаръ  былъ  въ  кухнѣ    у    генеральской  ку- 
харки и  говорилъ. 

І— 7:  А  что;  Андреевна,  вѣдь  ты  дичь-то  щиплешь,  такъ  перо- 
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то  чай  есть...  Припасла  бы  ынѣ  перышка-то   на  перину,  я  ужъ 
бы  отблагодарилъ... 

—  Да  что  ты,  Иванъ  Кузьмичъ!  Уже  не  жениться  ли  сбираешьея! 

—  Женюсь,  братъ,  вотъ  тѣ  крестъ!  Подь-ка,  скажу  на  комъ. 
Онъ  отвелъ  ее  въ  сторону  и  шепнулъ: 

—  На  твоей  племянницѣ,  Марьѣ  Даниловнѣ...  Иди  къ  ней 
сегодня  вечеромъ  да  скажи,  чтобъ  къ  свадьбѣ  сбиралась  и 
сряжалась. 

Генеральская  кухарка  такъ  и  всплеснула  руками. 

Вечеромъ  швейцаръ  пилъ  чай  у  Маши.  Купецъ  Долотинъ,  уз- 
навъ,  что  она  выходитъ  замужъ  за  швейцара,  вызвался  бытьея  по- 
саженымъ  отцомъидалъ  свою  квартиру  для  евадебнаго  пиршества. 

На  утро  вся  прислуга  пятиэтажнаго  дома  знала,  что  Маша 
невѣста. 

Черезъ  мѣсяцъ  была  свадьба,  было  до  тридцати  чело- 
вѣкъ  гостей,  выпито  до  трехъ  ведеръ  водки.  Много  было 
пьяныхъ,  въ  томъ  числѣ  и  посаженый  отецъ,  купецъ  Долотинъ. 
Развеселившись,  онъ  даже  плясалъ  трепака.  Въ  числѣ  гостей 
былъ  и  кумъ — сторожъ  изъ  Смольнаго,  но  пиршенствовалъ  не 
долго.  Въ  половинѣ  вечера  онъ  началъ  буйствовать  и  сбирался 
<5ить  гостей.  Его  связали  и  свезли  домой. 


III 

Начинается  туманнное  сѣрое  петербургское  утро,  такое 
утро,  въ  которое  половина  Петербурга,  обыкновенно,  просыпается 
или  съ  головною  болью,  или  съ  ломотою  въ  поясницѣ,  или  во- 
обще съ  хандрою  и  злобою  на  все  окружающее.  Плохо  живется 
въ  это  утро  всякому  подначальному  человѣку:  начальники  рас-' 
пекаютъ  чиновниковъ,  мужья  недовольны  женами  и  мысленно  по- 
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сылаютъ  ихъ  ко  всѣмъ  чертямъ;  городовые  злобно  кричатъ  на 
извощиковъ,  извощики  съ  особымъ  остервенепіемъ  бьютъ  клячъ; 
торговцы-лавочники  „разначиваютъ",  т.  е.  ругаютъ  прикащиковъ, 
а  тѣ,  въ  свою  очередь,  отпускаютъ  мальчикамъ  лишнюю  порцію 
встрясокъ,  выволочекъ,  волосянокъ  и  подзатыльниковъ.  Ежели 
въ  училищахъ  совершаются  „порки",  то  въ  эти  дни  совершаются 
всегда  съ  особеннымъ  рвеніемъ  и  знаніемъ  дѣла.  Въ  эти  дни  также 
хорошо  мечтается,  ежели  человѣкъ  спокоенъ,  не  озабоченъ  и  сидитъ 
въ  теплой,  хорошей  комнатѣ.  Живо  возстаютъ  передъ-  нимъ  кар- 
тины прошлаго  и  яркими  красками  рисуются  въ  воображеніи. 

Въ  это  сѣрое  и  туманное  утро,  маркеръ  чистой  половины 
трактира  „Китай",  Прокофій  Прохоровъ,  проснулся  позже  обык- 
новенная и  то  только  поелѣ  третьяго  оклика  и  толчка  никогда 
непросыпающаго  узаконенный  часъ  буфетчика. 

—  Прокофій,  что  ты  словно  дурману  опился!  Вставай! 
Господи  Боже  мой!  Не  воды  же  подъ  тебя  подливать...  Девять 
часовъ...  гдѣ  это  виданоі.  говорилъ  буфетчикъ,  стоя  передъ  оша_ 
лѣвшимъ  отъ  сна  маркер омъ,  сидящимъ  на  бильярдѣ,  который  по 
ночамъ  замѣнялъ  ему  кровать. 

—  Чтожъ,  подлили  бы,  такъ  сами  бы  за  сукно  и  отвѣтили, 
проговорилъ  маркеръ;  зѣвая  и  почесываясь,  соскочилъ,  съ  биль- 
ярда и  сталъ  одѣваться. 

—  Народецъ,  нечего  сказать,— слова  не  скажи...  пробормо- 
талъ  буфетчикъ  и  важно  пошелъ  изъ  бильярдной,  скрипя  новыми 
сапогами. 

Одѣвшжсь,  убравъ  постель,  умывшись  и  помолившись  на  об- 
разъ,  маркеръ  заварилъ  чаю  и  сѣлъ  въ  бильярдной  въ  уголокъ  ус- 
лаждать себя  горячею  влагою. 

Тихо  въ  комнатѣ;  только  и  слышно,  какъ  стучитъ  маятникъ 
стѣнныхъ  часовъ,  да  раздается  всхлебываніе  съ  блюдечка  или 
рѣзкій  звукъ  откусыванія  сахара.  Пьетъ  маркеръ  чай  и  думаетъ: 
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„что-то  у  наеъ  теперь  въ  деревнѣ  дѣлается?"  и  при  этой    мы- 
сли родеыя  картины  возстаютъ  въ  его  воображеніи. 

Видится  ему  его  родное  сею  въ  Ярославской  губёрніи,  Лю- 
бимовекомъ  уѣздѣ;  видится  на  горкѣ  бѣіая  церковь  съ  зелеными 
куполами.  Воскресный  день.  Вотъ  онъ  съ  матерью  у  обѣдни, 
стоитъ  передъ  болыпимъ  темнымъ  образомъ  съ  серебрянымъ  вѣн- 
чикомъ,  поверхъ  котораго  навѣшены  ленты,  и  молится,  стараясь 
не  глядѣть  на  образъ.  Образъ  ему  кажется  страшнымъ.  Дрожь 
прохватывастъ  его,  когда  онъ  взглянетъ  на  эти  густыя  морщины 
и  болыпіе  глаза.  Онъ  старается  глядѣть  или  на  полъ,  или  въ 
спину  етоящаго  недалеко  отъ  него  мужика.  Медленно  идетъ  служ- 
ба, гнусливо  поютъ  дьячки  и  прихожане  любители.  Онъ  усталъ, 
переминается  съ  ноги  на  ногу  и  теребитъ  въ  рукахъ  свою  шап- 
ку съ  надорваннымъ  козырькомъ. 

—  Усталъ,  голубчикъ...  Присядь,  ничего...  Сядь  на полъ-то.. 
Младенцамъ  можно,  говоритъ  ему  мать  и  гладитъ  его  по  го- 
ловѣ... 

Онъ  садится  къ  стѣнкѣ  подъ  образомъ  и  пачинаетъ  разгля- 
дывать свои  пальцы,  сапоги,  ситцевую  рубашечку  съ  крапинками, 
набожно  молящуюся  мать  и  ея  яркій  платокъ  съ  большими  раз- 
водами. 

Но  вотъ  обѣдня  кончилась.  Народъ  выходитъ  изъ  церкви. 
Вышелъ  и  онъ  съ  матерью.  Еъ  нимъ  нодходитъ  нарумяненная, 
только  что  вышедшая  за  мужъ  дьяконица,  взятая  дьякономъ 
„изъ  городскихъ"  и  замѣчательная  тѣмъ,  что  ежели  начинала 
говорить,  то  послѣ  десятаго  слова,  сказаннаго  ею,  навѣрно  по- 
падалось слово  „гусаръ"  или  „уланъ".  Страсть  ея  къ  этимъ 
словамъ  и  даже  самъ  дьяконъ  никакъ  себѣ  не  могъ  уяснить  ина- 
че, какъ  солдатскимъ  постоемъ .  въ  томъ  городѣ,  гдѣ  она  прове- 
ла свою  первую  юность.  Дьяконица  подходитъ  къ  нему  и  къ  ма- 
тери, гладитъ  его  по  головкѣ  и  цѣлуетъ. 
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—  Ахъ,  какой  мальчикъ  хорошенькій!  красавецъ  просто! 
Какъ  тебя  зовутъ,  ангелъ^  спрашиваетъ  она. 

—  іГрошей,  скажи...  говорить  за  него  мать. 

Онъ  молчитъ  и  начинаетъ  кутаться  въ  материну  юбку. 

—  Еогда  выростешь  большой  и  сдѣлаешься  еовсѣіъ  кра- 
савцемъ,  проси  мать  и  отца,  чтобы  они  отдали  тебя  въ  гу- 
сары! —  Заглядѣнье  будешь!  продолжаетъ  дьяконица. 

Мать  обижаетея... 

—  Что  вы,  матушка!  Зачѣмъ  въ  гусары] !  говоритъ  она. — 
Богъ  милоетивъ...  Ежели  ужь  и  на  самомъ  дѣлѣ  такое  нееча- 
стіе  стрясется — откупимся.  Животы  продадимъ  —  да  охотника 
купимъ.  Господи,  что  вы  это  пророчите!. 

.    —  Такъ  чѣмъ  же  ты  будешь?     пристаетъ  дьяконица. 

—  Скажи,  извѣетно  молъ  чѣмъ:  прислужающимъ  въ  трак- 
тирѣ...  въ  Питеръ  поѣду  подъ  руку  къ  тятенькѣ,  такъ  какъ 
онъ  у  насъ  въ  буфет чикахъ  состоитъ,  научаетъ  его  мать,  но 
ребенокъ  молчитъ  и  кутается  въ  ея  юбку... 

—  Ай,  ай!  Что  за  радость  быть  лакеемъ!  восклицаетъ  дья- 
коница. 

—  Не  лакеемъ,  а  елужителемъ.  Ужъ  такое  у  насъ  заведеніе, 
матушка,  что  всѣ  при  трактирахъ  или  при  погребкахъ  служатъ. 
Все  село  этимъ  занимается,  говоритъ  мать. — Ничего,  ему  у  тя- 
теньки подъ  рукой  хорошо  будетъ... 

Но  не  суждено  было  маленькому  Прошѣ  попасть  подъ  руку 
еъ  тятенькѣ. 

И  вотъ  картина  перемѣняется...  Видитъ  онъ  чисто  вымытую 
избу,  устланную  половиками,  выбѣленную  печь,  рыдающую  мать, 
съ  выбившимися  изъ*подъ  платка  волосами  и  распростертую  на 
лавкѣ,  пригорюнившихся  плачущихъ  сосѣдокъ  и  сидящаго  за  сто- 
ломъ  ихъ  сосѣда,  пріѣхавшаго  въ  деревню  на  побывку,  длин- 
наго  мужчину  въ    синемъ   сертукѣ    и    желтомъ  фулярѣ  на  шеѣ. 
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Сосѣдъ  по  складамъ  читаетъ  письмо,  въ  которомъ  хозяинъ  трак- 
тира увѣдомляетъ  семейство  о  смерти  отца.  Самъ  Проша  тоже 
плачетъ.  Хоть  и  мало  видѣлъ  онъ  отца,  постоянно  жившаго  въ 
Пптерѣ  и  пріѣзжавшаго  только  года  въ  два  разъ  на  ыѣеяцъ 
или  на  два  на  побывку,  но  ему  все-таки  его  жалко...  Планы  его 
„жить  прислужающимъ  у  тятеньки  подъ  рукой" — рушились.  Со- 
сѣдъ  по  складамъ  читаетъ  письмо,  и  каждое  слово  его  кампемъ 
ложитея  на  сердце  Проши. 

Въ  письмѣ  стояло  слѣдующее: 

„Достопочтенной  Аннѣ  Селиверстовнѣ  отъ  хозяина  трактира 
•сожителя  вашего  Прохора  Иваныча,  у  котораго  оный  въ  буфет- 
чикахъ  жилъ,  посылаемъ  нашъ  нижайшій  поклонъ  и  желаемъ 
всякаго  •  благополучія  въ  дѣлахъ  вашихъ,  съ  душевнымъ  при- 
скорбіемъ  души  и  тѣла  увѣдомляя  васъ  о  кончинѣ  супруга  ва- 
шего Прохора  Иваныча,  послѣдовавшаго  въ  субботу,  на  Фоминой 
недѣлѣ,  въ  скоропостижной  смерти,  послѣ  пришествія  своего  изъ 
бани  съ  приставленіемъ  на  затылокъ  трехъ  банокъ,  безъ  всякой 
болѣзни,  такъ  какъ  оная  смерть  оказалась  за  питіемъ  чая.  Хри- 
стіанское  погребете  на  имущество  'оставшееся  послѣ  оной  смерти, 
а  именно  енотовой  шубы,  совершено  на  Волковомъ  кладбищѣ  съ 
подобающею  честію  въ  дубовомъ  гробѣ  съ  священнослужителемъ 
при  выносѣ,  а  также  и  приличной  его  званію  поминовеніемъ  за- 
куской. При  семъ  желаемъ  вамъ  добраго  здоровья  и  утѣшенія 
въ  скорбяхъ  утраты  сожителя,  а  также  присовокупляемъ,  что  по- 
сылку съ  остальнымъ  имуществомъ  содержащимъ  двѣ  пары  са- 
погъ,  испорченные  серебрянные  часы,  образъ  и  прочее  носильное 
платье  вручитъ  вамъ  податель  сего  письма  Вавиіо  Васильевъ,  а 
также  четыре  рубля,  зажитые  до  смерти". 

„Купецъ  Николай  Степановъ  Хатыгинъ  руку  приложилъ*. 

Тяжелая  картина  извѣстія  о  смерти  отца  смѣняется  не  менѣе 
для  него  тяжелой  картиной.  Прокофію  живо  представляется  пер- 
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вал  ночь,  проведенная  вмъ  въ  трактирѣ,  въ  который  онъ  отданъ 
землякомъ  въ  прислужающіе. 

Трактиръ  запертъ.  Темно.  Слабый  свѣтъ  лампады,  висящей 
у  образа  надъ  буфетомъ,  тускло  озаряетъ  спящаго  па  стойкѣ 
буфетчика  среди  разныхъ  полуштофовъ  и  бутылокъ  и  издающаго 
горломъ  и  носомъ  какой-то  неестественный  храпъ;  въ  сосѣдней 
комнатѣ  храпятъ  комфортабельно  раззалившіеся  на  диванахъ  по- 
ловые, сопятъ  мальчики-,  свернувшіеся  на  составленныхъ  стуль- 
яхъ.  Весь  трактиръ  спитъ,  утомленный  осьмнадцатичасовымъ  бодр1 
ствованіемъ  и  бѣганьемъ,  но  не  спится  ему,  Йрокофію.  Ему 
страшно.  Страшно  отъ  этого  раскатистаго  храпа,  отъ  мрака,  отъ 
монотоннаго  удара  маятника  стѣнныхъ  часовъ.  Съ  боку  на  бокъ 
ворочаетея  онъ  на  своемъ  войлочкѣ,  постланномъ  въ  углу',  творитъ 
молитву,  крестится,  но  ему  все-таки  не  спится.  Слезы  подсту- 
паютъ  ему  къ  горлу,  онъ  не  удерживаетъ  ихъ  и  плачетъ,  пла- 
четъ.  Только  подъ  утро  засыпаетъ  крѣпкимъ  сномъ. 

—  Вставай!  Полно  дрыхнуть!  раздается  надъ  нимъ  возгласъ, 
ж  онъ  ощущаетъ  пинокъ,  отпущенный  ему  въ  бокъ  чьимъ-то  са- 
погомъ.  Онъ  открываетъ  глаза,— передъ  нимъ  етоитъ  буфетчикъ* 
Сладокъ  утренній  сонъ;  какъ  ни  жалко  разставаться  съ  постелью, 
но  онъ  живо  вскакиваетъ  съ  войлока  и  таращитъ  свои  заспан- 
ные глазенки. 

—  Ванюшка!  кричитъ  буфетчикъ... 
Является  мальчикъ... 

—  Покажи  ему,  какъ  подмести  комнаты  и  все  эдакое...  Да 
смотри  у  меня  вникать  въ  дѣло!  обращается  онъ  къ  Прошѣ. 

И  вотъ  онъ,  Прокофій,  съ  щеткой  въ  рукахъ  иодметаетъ 
комнату.  Въ  трактиръ  то  и  дѣло  прибываютъ  мастеровые  п  из- 
вощики,  жаждущіе  утренняго  чая. 

—  А,  новикъ!  какъ  васъ  тамъ,  ярославцевъ,  дразнятъ-то? 
Пятно  смывали,  что  ли"?  говоритъ  какой-то  маляръ,  съ 
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забрызганною  бѣлой  краской,  и  останавливается  передъ  нимъ. 
Вишь  гривУ-то  отпустилъ!  остригись,  а  то  хозяинъ  трепать  бу- 
дешь, добавляешь  онъ  и  запускаетъ  въ  шелковистые  волосы  Про- 
кофья  свою  мощную  длань. 

Живо  возстаетъ  въ  памяти  Прокофія  этотъ  день,  крики  „ки- 
пяточку", „на  копѣйку  сахару"  и  бѣганье  въ  кухпю  и  въ  бу- 
фетъ  за  кипяточкомъ  и  за  саха/ромъ.  Живо  помнится  ему,  какъ 
его  призвалъ  ьъ  себѣ  хозяинъ,  велѣлъ  перетрясти  ему  изъ  своей 
старой  сибирки  сертученко  и  приказалъ  буфетчику  перевести  его 
на  чистую  половину. 

И  вотъ  Прокофій  на  чистой  половинѣ  въ  бильярдной,  подъ 
рукой  у  маркера.  Какой-то  щедрый  баринъ  далъ  ему  пятиалтын- 
ный, на  этотъ  пятиалтынный  онъ  купилъ  еебѣ  гребешокъ— пер- 
вую вещь,  заработанную  трудомъ.  Помнитъ  онъ,  какъ  онъ  впер- 
вые сразился  на  бильярдѣ  съ  какимъ-то  пьянымъ  гостемъ  и  обы- 
гралъ  его  на  цѣлковый,  переложивъ  себѣ  шары,  помнитъ  онъ  и 
тотъ  день,  когда  они  съ  маркеромъ  нашли  подъ  бильярдомъ  бу- 
мажникъ  съ  деньгами  и  подѣлили  между  собою,  то  есть  маркеръ 
взялъ  двадцать  пять  рублей,  а  ему  далъ  три  рубля.  Быстро  про- 
носится все  это  въ  его  памяти.  Вотъ  онъ  уже  получаетъ  жало- 
ванье, лихо  играетъ  на  бильярдѣ  и  франтитъ  на  выигранныя 
деньги  красными  галстуками,  бронзовой  цѣпочкой  черезъ  шею  и 
пестрыми  брюками.  „А  вѣдь  какимъ  соплякомъ  былъ!  Совсѣмъ 
соплякомъ!  Ну,  похожъ  ли  я  теперь  на  прежняго  Протку*?"  ду- 
мается ему.  Онъ  самодовольно  улыбается,  встаетъ  съ  мѣста  и 
подходитъ  къ  зеркалу.  Въ  зеркалѣ  отражается  его  статная  фи- 
гура, красивое  лицо  съ  русыми  волосами,  мягкимъ  усомъ  и  плу- 
товатыми карими  глазами.  „А  вѣдь  хорошъ  мальчикъ,  не  дуренъ", 
думаетъ  онъ,  улыбается,  закладываешь  за  жилетъ  руку,  приче- 
сывается гребенкой  и  даже  длд  чего-то  высовываешь  языкъ... 
Прокофій  можетъ  быть   еще    долго    бы    стоялъ  передъ  зерка- 
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ломъ  и  наслаждался  лнцезрѣніемъ  своей  физіономіи,  но  въ  бильярд- 
ной щелкнула  дверь  и  раздался  голосъ:  „Прокофій,  ставь  пира- 
миду! Елевое  дѣло  есть!" 

—  Сію  минуту-съ!..  Николаю  Иванычу  почтеніе!  проговорилъ 
онъ,  спрятавъ  гребенку  въ  карманъ,  и  бросился  къ  ящику,  гдѣ 
лежали  шары. 

Николай  Иванычъ  былъ  высокій  брюнетъ  восточнаго  типа,  съ 
длинными  черными  усами,  во  фракѣ  и  сѣрыхъ  брюкахъ  съ  лампа- 
сами. Въ  трактирѣ  „Китай"  онъ  былъ  каждодневнымъ  посѣти- 
телемъ — завсегдатаемъ. 

Прокофій  ставилъ  на  бильярдъ  шары.  Николай  Иванычъ  по- 
дошелъ  къ  нему  и  хлопнулъ  его  по  плечу. 

—  Елевое  дѣло,  говорю,  есть...  Купецъ  одинъ  со  мной.  День- 
жищъ  куча!..  Такъ  вотъ  его  на  лѣвую  ногу  обдѣлать  нужно... 
Помоги,  проговорилъ  онъ. 

—  Извольте...  За  чѣмъ  же  дѣло  стало*?  Только  не  плошай- 
те, отвѣчалъ  Прокофій,  отодвинулъ  отъ  пирамиды  шаръ,  напя- 
лился въ  него  кіемъ  и  сдѣлалъ  въ  угѳлъ. 

—  Онъ  ужъ  и  теперь  немного  хмѣленъ,  да  его  еще  нака- 
тить надо,  продолжалъ  Николай  Иванычъ. — Я  съ  нимъ  сначала 
на  рейнвейнъ  начну, — такъ  ты  смотри  мою  рюмку-то  выплески- 
вай! Полоскательную-то  чашку  не  убирай — пригодится... 

—  Ужъ  будьте  покойны! 

—  Да  въ  случаѣ  чего,  —  шара  переложи  на  мою  долю... 
отъ  борта  отставь,  и  все  эдакое...  А  ужъ  я  тебя  не  забуду. 

—  Господи!  Не  въ  первой!  Знаемъ,  какъ  кобелей-то  брѣютъ!.. 

—  Такъ  то-то! 

Николай  Иванычъ  направился  къ  двери.  Маркеръ  окликалъ  его. 

—  Что  еще? 

—  Все  это  такъ-то, — такъг  Николай  Иванычъ,  только  я 
меньше,  какъ  изъ  третьей  доли,  и  мараться  не  буду. 
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—  Дура!  Да  вѣдь  тутъ  можетъ  сотенной  пахнетъ.  Красную 
дамъ.  Чего-жъ  тебѣ  еще'?.. 

—  Нѣтъ,  Николай  Иваиычъ,  не  стоитъ!  Изъ  третій  доли, 
да  должокъ  ежелн  пять  рублей  отдадите,  тогда  такъ...  отчека- 
нилъ  маркеръ  и  отвернулся  къ  окошку... 

—  Экъ  дьяволъ,  алчный  какой!  Ужъ  варгань,  варгань!  Что 
съ  тобой  дѣлать!  и  Николай  Иванычъ  дружески  растрепалъ  мар- 
керу волосы. 

—  Вотъ  давно  бы  такъ,  а  то  еще  разговариваете,  отвѣ- 
чалъ  тотъ.  Ведите  корову-то  попоскорѣй— выдоимъ,  добавилъ 
онъ  и  сталъ  сравнивать  пирамиду. 

Черезъ  пять  минутъ  въ  бильярдной  шелкали  шары.  Николай 
Иванычъ  игралъ  съ  купцомъ  на  двѣ  бутылки  рейнвейну,  кото- 
рый и  стояли  на  столѣ.  Прокофій,  опершись  на  машинку,  слѣдилъ 
за  игрой.  Николай  Иванычъ  видимо  дожидался  выиграть  партію 
на  послѣднемъ  шарѣ.  Еупецъ  игралъ  плохо,  раза  три  „скиксо- 
валъ"  и  хотя  былъ  уже  изрядно  выпивши,  но  послѣ  каждаго 
сдѣлапнаго  шара  подходилъ  къ  бутылкамъ  и,  какъ  онъ  выражал- 
ся, „на  радостяхъ  поддавалъ  на  каменку".  Играли  „такъ  и 
такъ,,,  безъ  дачи  впередъ.  Николай  Иванычъ  выигралъ  на  по- 
слѣднемъ  шарѣ  и  предложилъ  купцу  сыграть  на  пять  рублей, 
предлагая  пять  очковъ  впередъ.  Еупецъ  началъ  отказываться  ? 
но  къ  нему  подошелъ  маркеръ  и  въ  то  время,  когда  партнеръ 
отвернулся,  таинственно  подмигнулъ  глазомъ  и  прошепталъ: 

—  Играйте,  —  выиграете;  только  десять  впередъ  берите... 
■ —  Дееять  впередъ,  продолжалъ  купецъ: — тогда  такъ... 

—  Идетъ!  ставь  пирамиду! 

Еупецъ  проигралъ  и  потребовалъ  еще  бутылку  рейнвейну. 
Вино  его  окончательно  разобрало. 

Слѣдующая  партія  шла  пятнадцать  впередъ  на  двадцать  пять 
рублей.  Еупецъ  опять  проигралъ,  выругался    и  сталъ  играть  на 
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три  красненькія  и  двадцать  пять  впередъ.  Прокофій  стянулъ 
съ  бильярда  тринадцатый  шаръ  и  положилъ  Николаю  Ивановичу. 
Купецъ  опять  проигралъ.  Такимъ  манеромъ  играли  они  три  ча- 
са и  играли  бы  можетъ  быть  и  больше,,  но  въ  бильярдную  на- 
чали набираться  посѣтители.  Маркеръ  толкну лъ  Николая  Ивано- 
вича и  гаепнулъ. 

—  Кончайте!  Народу  много!  Не  вышло  бы  чего... 

Игра  кончилась...  Еупецъ  просилъ  было  „реваншику",  но 
Николай  Иванычъ  на  отрѣзъ  отказался.  Еупецъ  былъ  уже  окон- 
чательно пьянъ,  ругалъ  себя  за  проигрышъ  и  вдругъ,  ни  съ  того 
ни  съ  сего,  запѣлъ  себѣ  „вѣчную  память".  Маркеръ  началъ  его 
уговаривать  замолчать. 

Черезъ  четверть  часа  купецъ  съ  бутылкой  рейнвейну  въ  ру- 
кахъ  стоялъ  на  подъѣздѣ  трактира  и  во  все  горло  кричалъ: 
„извощикъ!  въ  Среднюю  Мѣщанскую!";  а  наверху  въ  трактирѣ 
Николай  Ивановичъ  отсчитывалъ  маркеру  сорокъ  рубликовъ  „до- 
левыхъ"   да  пять  рублей  долгу. 


Прошло  шесть  лѣтъ  со  времени  пріѣзда  Прокофія  въ  Пе- 
тербургъ.  Въ  эти  шесть  лѣтъ  онъ  успѣлъ  совершенно  опериться; 
нашидъ  себѣ  платья,  купилъ  енотовую  шубу,  часы  съ  цѣпочкой, 
золотой  перстень  съ  печаткой  и  правдой  и  неправдой  скопилъ  три- 
ста рублишекъ.  Сдѣлавъ  все  это,  онъ  сталъ  собираться  на  по- 
бывку въ  деревню.  Еъ  тому  же  и  мать  прислала  письмо  и  зва- 
ла его  домой.  „Пріѣзжай  сынъ  нашъ  любезный,  и  обзаконься, 
какъ  православному  подобаетъ",  писала  она.  „Полно  тебѣ  по 
Питеру  холостымъ-то  бѣгать!  Женатый  человѣкъ  завсегда  къ 
дому  рачительнѣе.  У  меня  для  тебя  и  невѣста  на  примѣтѣ  есть. 
Славная  такая,  грудастенькая.  Напередъ  знаю,  что  по  нраву  при- 
дется. Пава— павой.  Такъ  козыремъ  и  ходитъ.    Къ   тому  же  и 
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стара  я  стала  и  слаба  и  мнѣ  за  домомъ  не  углядѣть.  Невѣстка 
есть,  да  что  невѣстка?..  Та  кажинный  годъ  дѣтей  приносить, 
такъ  какъ  дядя  твой  завсегда  при  ней  состоитъ.  Она  все  боль- 
ше съ  ребятишками  возится  и  мнѣ  подмога  плохая". | 

„А  что,  вѣдь  и  въ  самомъ  дѣлѣ  мнѣ  пора  жениться",  по- 
думалъ  Прокофій,  „по  крайней  мѣрѣ  хоть  три  мѣсяца  въ  сласть 
проживу".  Отпросился  у  хозяина,  взялъ  зажитыя  деньги,  заку- 
пилъ  даровъ  для  родни,  еластей  для  дѣвокъ  и  передъ  Троицы- 
нымъ  днемъ  укатилъ  въ  деревню,  получивъ  отъ  хозяина  обѣща- 
ніе  по  возвращеніи  въ  Питеръ  быть  вновь  принятымъ  на  свое 
старое  маркерское  мѣсто. 


„Надо  будетъ  нашимъ  деревенскимъ  форсу  задать.  Залить 
маленько",  думалъ  маркеръ  Прокофій,  подъѣзжая  къ  родной  де- 
ревнѣ,  и  на  послѣдней  станціи  вычистилъ  себѣ  сапоги,  надѣлъ 
чистую  манишку,  галстукъ  съ  красными  и  зелеными  полосами  и 
фильдекосовыя  перчатки. 

—  Такъ  ничего,  казисто  будетъ,  проговорилъ  онъ,  посмо- 
трѣвшись  на  себя  въ  станціопное  загаженное  мухами  зеркально, 
и  поверхъ  перчатки  надѣлъ  перстень  съ  печаткой... 

Былъ  вечеръ,  когда  Прокофій  подъѣхалъ  къ  околицѣ  де- 
ревни. Солнце  садилось  и  золотило  верхушки  деревьевъ  и  соло- 
менный крыши  избъ.  Бѣлоголовые,  босоногіе  ребятишки  играли 
у  околицы  въ  бабки... 

—  Эй  вы,  толстопузы!  Отворяйте  ворота!  крикнулъ  имъ  Про- 
кофій. 

Ребятишки    отворили    ворота  и  затянули:    „дай,    дядинька, 

пятачокъ  на  пряники!"   Прокофій  кинулъ  имъ  три  пятака,    на- 

двинулъ  на  бекрень  свою   фуражку,    закурилъ  папиросу,   избоче- 

|  нился  фертомъ  и  велѣлъ  ямщику  гнать  что    есть  духу.    Таран- 
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тасъ  въѣхалъ  въ  деревню  и  помчался  по  пыльной  дорогѣ  На- 
хлнетанныя  лошади  мчались  быстро.  Ребятишки  бѣжали  за  та- 
рантасомъ.  Изъ  оконъ  избъ  выглядывали  головы  и  смотрѣлп 
вслѣдъ.  Какой-то  проходящій  мужикъ  снялъ  шапку,  схватилъ 
за  вихоръ  одного  изъ  бѣгущихъ  мальчишекъ  и  остановилъ  его 
на  мѣстѣ.  Мальчишка  заревѣлъ.  Сидящіе  за  воротами  у  избъ 
старики  и  бабы  вставали  и  кланялись.  Прокофій  также  кивалъ 
имъ,  но  такъ  гордо,  какъ  только  киваютъ  въ  курильной  ком- 
натѣ  театровъ  директоры  департаментовъ,  случайно  встрѣчаясь 
тамъ  съ  своей  разной  подначальной  чиновной  мелюзгой. 

—  Вотъ  налѣво,  у  той  избы,  гдѣ  свинья-то  стоитъ,  оста- 
новишься, сказалъ  Прокофій  ямщику  и  еще  больше  искобенился, 
такъ  какъ  замѣтилъ,  что  противъ  избы  на  какихъ-то  бревнахъ 
сидѣло  пять — шесть  дѣвушекъ. 

Ямщикъ  ловко  подкатилъ  къ  воротамъ  и  осадилъ  лошадей. 
Изъ  окна  избы  выглянула  женская  голова,  повязанная  темнымъ 
платкомъ,  крикнула:  „Проша!"и,  заморгавъ  глазами,  тотчасъже 
скрылась.  Прокофій  вылѣзъ  изъ  ^тарантаса  и  раскланялся  съ 
сидѣвшими  на  бревнахъ  дѣвушками,  но  тѣ  не  отвѣтили  на  по- 
клонъ,  повскакали  съ  мѣстъ,  пошептались  между  собою,  при 
чемъ  слышны  нѣсколько  разъ  повтореняыя  слова:  „Иванихинъ 
сынъ",  и  опрометью  бросились  въ  разныя  стороны,  какъ-будто 
бы  въ  нихъ  кто-нибудь  бросилъ  начиненную  бомбу.  Между  тѣмъ 
къ  тарантасу  сбѣгался  народъ  и  говорилъ:  „это  что  ли  Ивани- 
хинъ-то  сынокъТ  Экъ  его  какъ  выгнало!  "Изъ  воротъ  выбѣжала 
мать  Прокофія,  крикнула:  „Проша! "  и,  заплакавъ,  повисла  на 
шеѣ  у  сына. 

—  Тише  маменька...  Господи!  Манишку  изомнете,  прогово- 
рилъ  тотъ,  отстранилъ  ее  за  плечи  и,  троекратно  поцѣловавшись 
съ  ней,  вошелъ  въ  ворота. 

Ямщикъ  и  зрители  понесли  за  нимъ  чемоданъ  и  мѣшки. 


- 
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Черезъ  четверть  часа  въ  избѣ  на  столѣ  стоялъ  самоваръ. 
За  столомъ  па  лавкѣ  сидѣлъ  Прокофій,  его  дядя  по  отцѣ  Ле- 
онтій  и  сосѣдъ  Кузьма  Данилычъ,  отецъ  той  самой  „грудастень- 
кой"  дѣвушки,  о  которой  мать  писала  Прокофію  и  прочила  ему 
ее  въ  невѣсты.  Кузьма  Данилычъ,  благообразный  сѣдой  ста- 
рикъ  съ  окладистой  бородою,  былъ  также  питерскій,  лѣтъ 
десять  тому  назадъ  вернувшійея  въ  деревню  на  покой  и  прежде 
бывшій  „прикащикомъ  на  отчетѣ*  въ  какомъ-то  винномъ  погрѳ- 
бѣ.  Разговоръ  свой  онъ  пересыналъ  словами  въ  родѣ:  „формаль- 
но, мораль  и  великатяо*.  Мать  Прокофія,  жена  дяди  Леонтія 
и  Леонтьевы  ребятишки  сидѣли  и  стояли  поодаль.  Тутъ-же 
толпились  и  какія-то  сосѣдскія  бабы. 

Прокофій  выпилъ  двѣ  чашки  чаю  и  всталъ  съ  мѣста. 

—  Позвольте  теперь,  Кузьма  Данилычъ,  домашнимъ  презен- 
тики отпустить,  проговорилъ  онъ,  распоролъ  мѣшокъ  и  сталъ 
одѣлять  присутствующихъ  подарками. 

Матери  далъ  на  сарафанъ  и  платокъ,  дядѣ  Леонтью  на 
сибирку,  теткѣ  на  сарафанъ,  ребятишекъ  и  сосѣдскихъ  бабъ  одѣлилъ 
по  двугривенному,  а  Кузьмѣ  Данилычу  подалъ  фуляровый  платокъ 
съ  портретомъ  Наполеона. 

—  Позвольте  и  вамъ  гоетинецъ  презентовать!  Не  побрез- 
гуйте, проговорилъ  онъ,  подавая  ему  платокъ. — Съ  Наполеономъ... 
Тутъ  и  патретъ  военный  изображена... 

Послѣдовало  общее  цѣловапіе.  Кузьма  Данилычъ  разсматри- 
валъ  платокъ  и  говорилъ: 

—  Великатная  вещь!  Великатно.  А  что,  позвольте  спросить, 
какъ  объ  немъ,  этомъ  самомъ  Наполеонѣ,  теперь  слышао?  обра- 
тился онъ  къ  Прокофію. 

—  Присмирѣлъ,  крѣвко  прясмирѣлъ,  послѣ  того  какъ  ту- 
рецкий султанъ  ему  манифестъ  выпустилъ,  отвѣчалъ  Прокофій  и 
сѣлъ  снова  пить  чай... 
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—  Да  вѣдь  и  какъ  не  присмирѣть,  вставилъ  свое  слово 
дядя  Леонтій, — вѣдь  ужъ  старъ  онъ.  Ему,  почитай,  больше  чѣмъ 
сто  годовъ  есть... 

—  Въ  вѣдомостяхъ-то  что  нонѣ  пишутъ?  Какъі.  спросилъ 
Кузьма  Данилычъ. 

—  Да  разное.  Англія  тамъ,  Франція,  Азія  и  все  эдакое..- 

—  Ужъ  не  знаю,  какъ  нонче,  какія  газеты,  а  въ  мою  пору, 
какъ  я,  значитъ,  въ  Фениксѣ,  что  въ  Толмазовомъ,  служилъ, 
такъ  „Сѣверноя  Пчела"  въ  ходу  была,  заговорилъ  снова  дядя 
Леонтій. — Какъ  бывало  гость  въ  трактиръ  придетъ, — сейцасъ 
трубку  и  „ Пчелу "  требуетъ... 

—  Нонче  „  Искра "  и  „Петербургскій  Листокъ"  больше  въ 
ходу,  потому  тамъ  на  купечество  мораль  напускаютъ,  такъ  оно 
ими  и  интересуется,  отвѣчалъ  Прокофій  и,  обратясь  къ  матери, 
сказалъ: — маменька,  что-жъ  вы  водочки-то?  Изобразите,  Бога 
ради... 

Появился  полштофъ  водки.  Бесѣда  пошла    еще  ожйвленнѣе. 

— -  А  что,  скажите,    какъ    нонче    насчетъ  кіатруі  Въ  мою 

пору  все  больше  „Ермака"  играли,  проговорилъ  Кузьма  Данилычъ. 

—  Играютъ  и  „Ермака,"  только  рѣдко,  отвѣчалъ  Проко- 
фій: — а  теперь  больше  мода  пошла  на  „Елену  прекрасную",  ее 
только  одну  и  жарятъ.  Тутъ  какъ-то  Блонденъ  наѣзжалъ,  на 
канатѣ  ходилъ  въ  триста  саженъ  вышины... 

—  Эка  махина,    Господи!  Ужъ  тутъ  не  безъ  бѣса! 

—  Что  еще:  хотѣлъ  канатъ  протянуть  изъ  Петербурга  въ 
Кронштадта  и  по  немъ  ходить.  „Съ  связанными,  говор итъ,  но- 
гами пройду",  да  ужъ  оберъ-полиціймейстеръ  запретилъ,  по- 
тому, рыбаки  прошеніе  подали,  что  рыба  пужается. 

Кузьма  Данилычъ  и  дядя  Леонтій  разводили  руками,  качали 
головами  и  говорили:  „Господи!  Ишь  ты  до  чего  человѣкъ  дохо- 
дитъ!  Скоро  люди  по  воздуху  летать  будутъ!" 
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—  Летаютъ-съ...  Недавно  двое  купцовъ  съ  Апраксина  двора 
обанкрутились  и  улетѣли...  на  слюдовыхъ  крыльяхъи  улетѣли... 
Теперича  за  эти  самыя  крылья  все  одно,  какъ  за  фалыпивыя 
бумажки — сейчасъ^  въ  Сибирь. 

Въ  десять  часовъ  Кузьма  Данилычъ  распрощался  и  ушелъ 
домой...  Прокофій  легъ  спать.  Засыпая,  онъ  думалъ,  какіе  ему 
завтра  падѣть  брюки:  клѣтчатые  или  полосками,  и  какой  гаі- 
стукъ:  черный  съ  зелеными  .крапинками,  или  красный.  Рѣшивъ 
надѣть  клѣтчатые  брюки  и  красный  галстукъ,  онъ  заснулъ. 
Во  снѣ  ему  снилось,  что  онъ  леталъ  по  деревнѣ  на  слюдо- 
выхъ крыльяхъ,  а  Кузьма  Данилычъ  бѣгалъ  за  нимъ  съ  на- 
возными вилами  и  сбирался  ему  пропороть  брюхо. 


На  другой  день  поутру  Прокофій  еще  спалъ,  а  ужъ  въ 
домѣ  все  приготовлялось  къ  его  пробужденію.  Топили  баню, 
чтобъ  онъ  выпарился  съ  дороги,  ставили  самоваръ,  загибали  пи- 
рогъ  съ  яйцомъ,  варили  въ  горшкѣ  курицу  и  услали  ребятишекъ 
за  сморчками.  Проснувшись,  онъ  сходилъ  въ  баню,  послѣ  чего 
напился  чаю  и  сталъ  обѣдать. 

—  Кушай,  батюшка,  кушай,  говорила  ему  мать: — только 
вѣдь,  чай  наше  деревенское  стряпанье-то  не  понравится... 

—  Ужъ,  конечно,  мы  къ  этому  непривычны,  потому  мы 
въ  Питерѣ  все  больше  супъ  прянтанъ,  бикштесъ  съ  мадерой, 
хренъ  брюле  и  все  эдакое...  отвѣчалъ  сынъ,  однако  отворотилъ 
полъ-пирога  и  съѣлъ  чуть  ли  не  цѣлую  курицу. 

Вечеромъ  послѣ  работъ  дѣвушки  по  обыкновенію  собрались 
у  бревенъ  и  сѣли  пѣть  пѣсни.  Прокофій  началъ  собираться  идти 
къ  нимъ  и  сталъ  одѣваться. 

—  Сходи,  батюшка,  погуляй,   позабавься  съ  дѣвушками-то? 

и* 
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суетилась  около  него  мать  и  поцѣловала  его  въ  голову.— Вонъ 
эта  чернявинькая-то,  что  съ  краю  сидитъ,  Кузьмы  Данилыча  дочь- 
ка.  Паласться  къ  ней.  Не  безприданница  какая  нибудь;  невѣста 
хорошая... 

—  Маменька,  да  неужто  ужъ  я  не  знаю,  какое  нужно  обра- 
щеніе  съ  дѣвицами  имѣть!  воскликну лъ  сынъ,  одѣлся  и  вышелъ 
изъ  избы. 

Хотя  погода  была  хорошая  и  на  дворѣ  была  пыль,  но  Про- 
кофій  счелъ  за  нужное  присовокупить  къ  своему  наряду  калоша 
съ  мѣдными  машинками,  дождевой  зонтикъ  и  изъ  заднихъ  кар- 
мановъ  выставилъ  по  кончику  фуляровыхъ  платковъ,  малиноваго 
и  желтаго. 

—  Я  ужъ  насчетъ  Пашеньки-то,  что  ты  къ  ней  свататься 
будешь,  намекнула  Еузьмѣ  Данилычу,  крикнула  ему  вслѣдъ  мать. 

—  Ужъ  насчетъ  чего  другаго,  а  насчетъ  глупостевъ-то  васъ 
хватить,  огрызся  сынъ  и  вышелъ  за  ворота. 

Дѣвушки,  пѣвшія  пѣсни,  завидя  Прокофія,  замолчали.  Онъ 
подошелъ  къ  нимъ  и  раскланялся.  Овѣ  захихикали,  закрылись 
платкали  и  уткнулись  другъ  въ  друга. 

—  Дозвольте  компанію  раздѣлпть.  Уступите  мѣстечка  на 
полтину,  проговорилъ  онъ. 

—  Что  вамъ  съ  нами  сидѣть:  вы  питерскій,  а  мы  деревен- 
скія. 

—  Ничего-съ,  мы  питерскіе  не  кусаемся.  Дозвольте  прн- 
сѣсть — политичнымъ  разговоромъ  займемся... 

—  Садитесь, — мѣста  не  купленныя,  проговорила  одна  изъ 
бойкихъ. — Только  вѣдь  наши  разговоры  простые. 

—  Изъ  алыхъ  губокъ  простые  разговоры  не  исходятъ... 

—  У  насъ  черныя  губы.  Мы  чернику  ѣли... 

—  Это  все  одно,  потому  скусъодинъ...  Теперича,  къ  примѣру, 
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зачѣмъ  чернику'?  Мы  можемъ  и  насчетъ  конфектъ  црезѳнтъ  сдѣ- 
лать...  Пожалуйте... 

Прокофій  вынулъ  изъ  кармана  фуляръ,  въ  которомъ  были 
завернуты  конфекты,   и  подалъ  дѣвушкамъ. 

Тѣ  сначала  было  не  брали,  но  потомъ  взяли. 

—  Намъ  ужасно  совѣстно,  потому  вы  подумать  можете,  что 
мы  какія  нибудь  корыстницы... 

—  Помилуйте,  это  намъ  плевать!  отвѣчалъ  Прокофій,  сѣлъ 
на  бревно  и  сталъ  просить  дѣвушекъ  спѣть  пѣсни. 

—  Мы  вашихъ  питерскихъ  пѣсенъ  не  знаемъ,  поломались 
дѣвушки,  однако  пропѣли  одну  пѣсню. 

Во  время  пѣнія,  Прокофій  притопывалъ  въ  тактъ  ногой  и 
смотрѣлъ  на  Пашу,  дочку  Кузьмы  Данилыча.  „А  вѣдь  въ  са- 
момъ  дѣлѣ  дѣвка-то  хороша!  Завтра  же  буду  свататься..."  ду- 
малось ему.  По  окончаніи  пѣсни,  онъ  подошелъ  къ  ней,  досталъ 
изъ  кармана  второй  фуляръ  съ  пряниками  и  высыпалъ  ей  въ 
колѣна.  Дѣвушки  начали  просить,  чтобъ  онъ  въ  свою  очередь 
спѣлъ  пѣсню.  Онъ  откашлялся  и  началъ: 

„Какъ  пошли  наши  подружки, 
Вдоль  по  Невскому  старушки". 

Дѣвушки  смѣялись.  Старуха  мать,  заслыша  голосъ  Проко- 
фія,  вышла  изъ  избы,  тихонько  подошла  къ  нему  сзади  и, 
снявъ  съ  него  картузъ,  начала  его  гладить  по  головѣ...  Сынъ 
разсердился... 

—  Ужъ  коли  путеваго  обращенія  не  понимаете,  такъ  сидѣ- 
ли  бы  лучше  дома,  проговорилъ  онъ,  вынулъ  гребенку,  приче- 
сался и,  надѣвъ  картузъ,  сталъ  прощаться  съ  дѣвушками. 

Бесѣда  кончилась.  Мать,  какъ  наказанная,  съ  понуренной 
головой  слѣдовала  за  сыномъ  домой... 
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На  другой  день  подъ  вечеръ  Прокофій  встрѣтился  съ  Па- 
шей „на  задахъ".  Онъ  окликалъ  ее.  Она  остановилась. 

—  Прасковья  Кузьминишна!  Херувимъ !  Л  за  васъ  сватать- 
ся буду,  потому  у  меня  теперь  сердце  будто  прострѣлепо...  про- 
говорилъ  онъ. 

—  Чтожъ,  сватайтесь...  отвѣчала  она,  покраснѣвъ,  и  вдругъ 
бросилась  отъ  него  бѣжать. 

—  Ангелъ!  крикнулъ  ей  въ  слѣдъ  Прокофій  и  захлопалъ 
въ  ладоши. 

Черезъ  три  дня  Прокофій  посватался,  было  „рукобитіе  и 
Пашу  пропили",  а  черезъ  двѣ  недѣли  была  свадьба...  Пиръ 
былъ  велій,  вина  было  выпито  много.  Дядя  Леонтій,  возвра- 
щаясь домой,  наткнулся  на  уголъ  избы  и  перешибъ  себѣ  пере- 
носье, другой  не  менѣе  почтенный  гость — дьячокъ  очутился  за 
шесть  верстъ  отъ  деревни  въ  канавѣ,  и  какъ  туда  попалъ — не 
помнитъ.  Послѣ  свадьбы  Прокофій  пожилъ  съ  молодой  женой 
три  мѣсяца  и  снова  уѣхалъ  въ  Питеръ.  Уѣзжая.  онъ  сказалъ 
женѣ: 

—  Ну,  Паша,  коли  рожать  будешь, — рожай  мальчика  ж 
какъ  выростимъ — сейчасъ  его  въ  маркеры. 


IV. 

ПРАЧКА-ПОДЕНЫЦИЦ4. 

Тяжелъ  и  непосиленъ  для  женщины  трудъ  прачки-поденыцицы. 
Тринадцати-часовое  согбенное  положение  въ  сырой,  парной  прачеш- 
ной  надъ  грязною  лоханкою,  наполненною  щелокомъ  ж  вонючею 
водою,  или  полосканіе  бѣлья  на  рѣчнозіъ  плоту,  при  двадцати 
градусномъ  морозѣ  —  трудъ  каторжный.  И  за  весь  этотъ  каторж- 
ный трудъ,  прачка-поденьщпца  получаѳтъ  тридцать  пять,   сорокъ 
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копѣекъ  въ  день  и  кой-какіе  харчи.  Результатомъ  трудоваго  дня 
бываютъ:  разъѣденныя  щелокомъ  ж  растрескавшіяся  руки,  ломота 
въ  спинѣ,  воспаленіе  глазъ;  валовымъ  результатомъ:  ревматизмъ, 
горячка,  тифъ.  Что  вы  скажете  на  это,  любезная  читательница, 
трудящаяся  надъ  вязаніемъ  мужу  бисернаго  кошель  ка? 


Матрена  впервые  увидѣла  свѣтъ  въ  одной  изъ  деревень  Нов- 
городской губерніи,  Боровичскаго  уѣзда.  Помнитъ  она  свою  мать, 
коренастую  женщину,  торговавшую  у  деревенскаго  кабака  булка- 
ми, огурцами  и  жареной  рыбиной;  помнитъ  материну  развалив- 
шуюся избу  на  краю  деревни,  черную  трубу  и  разбитое  окно, 
залѣпленное  синею  бумагою.  Мать  ея,  кромѣ  торговли,  занима- 
лась и  ловлею  плывшихъ  по  рѣкѣ  Мстѣ  дровъ,  вытаскиваніемъ 
изъ  воды  кулей  съ  хлѣбомъ  и  прочаго  товару,  ежели  на  зна- 
женитыхъ  Боровичскихъ  порогахъ  разбивалась  или,  по  мѣстному 
выраженію,  „ломалась"  барка.  Послѣднимъ  промысломъ  занима- 
лась вея  деревня.  Обитатели  ея  какъ  праздника  ждали  сломав- 
шейся барки  и,  какъ  вороны  на  падаль,  бросались  вытаскивать 
изъ  воды  плывущіе  предметы. 

Отца  Матрена  не  помнитъ;  но  помнитъ,  что  подгулявшіе  му- 
жики, выходя  изъ  кабака,  указывали  на  нее  пальцами,  избоче- 
нивались и  говорили:  „вотъ  эта  самая  дѣвчонка  у  насъ  отъ 
солдатскаго  постою  зародилась".  При  этихъ  словахъ  мать  ея 
обыкновенно  начинала  переругиваться  съ  мужиками  и  успокоива- 
лась  только  тогда,  когда  тѣ  покупали  у  ней  копѣечную  булку 
или  пару  соленыхъ  огурцовъ. 

На  тринадцатомъ  году  Матрена  сдѣлалась  сиротою.  Мать  ея, 
во  время  вытаскиванія  изъ  воды  куля,  выпала  изъ  лодки  и  уто- 
нула. Помнитъ  Матрена  ея  посинѣвшее  тѣло,  вынутое  изъ  воды- 
ея  безжизненные   полуоткрытые    глаза    и    похороны  па  дсревеп, 
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скомъ  погостѣ.  Помнитъ  она  и  плачущихъ  женщинъ,  гладящихъ 
ее  по  головѣ  и  говоряцихъ:  „добре  бы  возлюбилъ  Богъ  Ма- 
трешку и  прибралъ  ее  къ  себѣ".  Ночь  эту  она  провела  у  попа; 
тотъ  ее  взялъ  къ  себѣ   „изъ  хлѣбовъ  пѣстовать  робятъ". 

Некрасива  была  Матрена:  рыжіе  волосы,  мутные  глаза  съ 
красными  вѣками  и  изрытое  оспою  лицо.  Ребятишки  врей  деревни 
звали  ее  „теркой,  прянишной  формой  и  рыжей  сукой".  Матре- 
на, разумѣется,  плакала  и  жаловалаеь  попу.  „Терпи,  говорилъ 
ей  попъ:  —потому  и  самые  святые  угодники  заушеніе  и  плеваніе 
претерпѣвали".  И  Матрена  терпѣла.  Такъ  она  прожила  два  года; 
но  вотъ  на  лѣтнее  время  къ  попу  пріѣхали  сыновья  изъ  семи- 
наріи  и,  не  взирая  на  некрасивость  Матрены,  стали  съ  ней  за- 
игрывать и  щипали  ее,  встрѣтясь  съ  нею  гдѣ-нибудь  за  амбарами, 
Послѣдствіемъ  веего  этого  было  то,  что  попъ  сыновьямъ  „далъ 
встряску ",  а  Матрену  „удалилъ  отъ  соблазна*.  Матрена  посту- 
пила въ  работницы  къ  деревенскому  писарю,  но  и  здѣсь  писа- 
риха  приревновала  ее  къ  мужу,  разцарапала  ей  лицо  и  выгнала 
вонъ.  Матрена  начала  жить  гдѣ  день,  гдѣ  ночь,  шляясь  по  де- 
ревни и  помогая  бабамъ  въ  домашнихъ  работахъ  и  въ  няньчаньи 
ребятъ.  Такъ  промаячила  она  опять  годъ.  Годъ  этотъ  былъ  тя- 
желый для  крестьянъ:  „прогнѣвался  на  насъ  Господь  Богъ,  го- 
ворили они; — почитай,  что  совсѣмъ  барочекъ  въ  это  лѣто  не 
ломалось.  Чѣмъ-то  жить  будемъі*  Ко"  всему  этому  присоединился 
неурожай.  Ждали  голода — и  голодъ  наступилъ.  Хлѣба  хватило 
только  до  рождественскаго  поста.  И  вотъ  повелись  изъ  деревни 
проданныя  за  безцѣнокъ  кулакамъ-мѣщанамъ  лошади,  коровы, 
овцы,  но  и  вырученныхъ  за  это  денегъ  ие  хватило  на  пропита- 
ніе.  Рождество  Христово  крестьяне  встрѣчали  разговляясь  хлѣ- 
бомъ,  къ  которому  была  примѣшана  мякина  и  рубленная  солома, 
снятая  съ  крышъ.  Люди  мерли  какъ  мухи.  Къ  Благовѣщенью  не 
хватило   уже   мякины  и  соломы;    къ    мукѣ    начали  дримѣшивать 
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глину.  „Въ  Питеръ!  въ  Пптеръ!  завопила  вся  деревня.  Здѣсь 
съ  голоду  подохнемъ!"  и  все,  что  только  имѣло  силы,  потяну- 
лось въ  Петербургъ,  въ  этотъ  обѣтованпый  городъ.  Къ  толпѣ 
примкнула  и  Матрена.  Бъ  Питерѣ  она  поступила  на  огородъ  въ 
„ полольщицы":  копала  гряды,  садила  и  поливала  розсаду  и  ра- 
да— рада  была,  что  хоть  до-сыта  могла  наѣ даться  хлѣбомъ. 
„Какъ  возможно,  въ  Питерѣ  не  въ  примѣръ  жизнь  лучше",  ду- 
мала она  и  сколотила  себѣ  синенькую  бумажку  на  сарафанъ  и 
башмаки. 

Но  вотъ  наступила  осень,  огородники  распродали  товаръ  и 
поѣхали  въ  свой  родимый  Лрославскій  Ростовъ,  разсадникъ  всѣхъ 
огородниковъ.  Полольщицы  остались  безъ  дѣла. 

—  Что  мы  теперь,  дѣвки,  дѣлать  будемъ?  Еуда  работать 
пойдемъ?  спрашивали  онѣ  другъ   у  друга. 

—  А  нотъ  стойте,  къ  Никольскому  рынку  пойдемъ, — тамъ 
завсегда  работницъ  нанимаютъ,  проговорила  одна  бывалая  и  по- 
вела съ  собою  товарокъ. 

И  вотъ  Матрена  у  Никольскаго  рынка.  Стоитъ  она  день, 
стоитъ  другой,  третій,  но  никто  ее  не  нанимаетъ.  Она  загрусти- 
ла. „Господи,  что-жъ  это?  Неужто  и  въ  Питерѣ  съ  голоду  по- 
дохнуть придется1?"  думалось  ей,  но  съ  голоду  подохнуть  не  при- 
шлось. Однажды  она  стояла  впереди  своихъ  товарокъ,  такъ  же 
какъ  и  она  жаждущихъ  найма,  и  смотрѣла  на  шныря  ющій  на- 
родъ.  Мимо  ея  проѣхалъ  порожній  извощикъ,  посмотрѣлъ  на  нее 
пристально,  потомъ  осадилъ  лошадь,  обернулся  и  крикнулъ: 

—  Матрена!  Ай,  это  ты?  Подь-ко  сюда!  Матрена  подошла 
къ  извощику. 

—  Вы,  умница,  не  изъ  Коновалова  лп  будете?  спросилъ  онъ. 

—  Изъ  него  самаго.  А  что? 

—  Вѣдь  земляки  приходимся.  Неужто  Петра  Сидорова  не 
узнаете? 
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—  Господи,  Петръ  Сидорычъ!..  Какъ  же,  помню...  Да  вы 
безъ  бороды  были?.. 

—  За  этимъ  дѣло  не  станетъ.  Не  отвалится  голова,  такъ 
выроететъ  и  борода.  Что  вы  тутъ  топчетесь? 

—  Да  вотъ  въ  работницы  нанимаемся.  Только  попусту:  по- 
тому четвертый  день  маемся.  Что  только  и  будетъ!.. 

—  Ступайте  къ  намъ,  въ  артель,  въ  работницы...  Мы  те- 
перича значитъ  безъ  стряпухи,  потому  нашу  стряпуху  доктора 
въ  больницѣ  уморили. 

Лицо  Матрены  прояснилось. 

—  Что  жъ,  пожалуй,  коли  ладно  будетъ.  Вы  гдѣ  стоите? 

—  Садись — довезу,  потому  я  на  фатеру  ѣду,  проговорилъ 
извощикъ,  и  повезъ  Матрену  въ  Ямскую. 

Матрена  поступила  въ  извощичью  артель  работницей,  или 
такъ  называемой  „маткой".  За  три  рубля  въ  мѣсяцъ,  она  должна 
была  стряпать  имъ  кушанье,  принести  дровъ,  воды,  печь  хлѣбы 
и  стирать  бѣлье  на  двадцать  человѣкъ.  Много  было  работы,  но 
время,  прожитое  у  извощиковъ,  Матрена  считала  счастливѣйшимъ 
временемъ  въ  своей  жизни.  Какъ  шаръ  каталась  она  на  работѣ: 
два  ведра  воды  на  коромыслѣ  подымала  какъ  перышко,  прита- 
щить вязанку  дровъ — считала  за  ничто.  Извощики  то  и  дѣло 
хвалили  ее. 

—  Ай  да  Матрена,  ай  да  огонь-дѣвка!  говорили  они,  трепля 
ее  по  плечу. — Ну,  ребята,  сложимся  по  гривеннику  съ  рыла  и  къ 
празднику  купимъ  ей  платокъ. 

Такъ  жила  Матрена  у  извощиковъ  и  прожила  пять  лѣтъ; 
справила  себѣ  два  ситцевыхъ  сарафана,  расписной  платокъ,  шу- 
гай на  заячьемъ  мѣху  и  имѣла  на  черный  день  зашитую  въ  полу 
шугая  десяти-рублевую  бумажку.  Жить  бы  жить  Матренѣ  у  из- 
вощиковъ, не  терпѣла  бы  она  горя,  но  случилось  одно  обстоя- 
тельство,   которое   окончательно   перевернуло    ея  жизнь.  Къ  ней 
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посватался  солдатъ.  Дѣло  это  случилось  слѣдующиыъ  образомъ: 
въ  Ямскую  весной,  передъ  ежегоднымъ  майскимъ  парадомъ,  былъ 
назначенъ  обычный  солдатскій  постой.  Съ  неудовольствіемъ  очи- 
щали жители  и  безъ  того  своп  тѣсныя  жилища,  приготовляли 
для  казенныхъ  лошадей  конюшни,  выводя  своихъ  лошадей  подъ 
наскоро  сколоченные  навѣсы,  и  припрятывали  подъ  надежные  за- 
поры свой  домашній  скарбъ,  стараясь  его  сохранить  отъ  расхище- 
нія.  Все  суетилось  и  ругалось,  кромѣ  торговцевъ;  только  тѣ  ра- 
достно потирали  руки,  въ  ожиданіи  барышей,  и  запасались  лиш- 
нимъ  пудомъ  махорки,  лишней  бочкой  водки  и  сапожнямъ  това- 
роыъ.  Солдаты  вступили.  На  извощичыо  квартиру,  гдѣ  жила  Ма- 
трена, также  были  поставлены  четыре  солдата.  Одинъ  пзъ  нихъ, 
съ  щетинистыми  усами,  пожилой,  рослый  дѣтина,  съ  перваго  же 
дня  началъ  за  ней  ухаживать,  то  есть  обхватывалъ  ее  поперекъ 
тѣла,  щипалъ  и  со  всего  размаха  хлопалъ  по  спинѣ...  Матрена 
отбивалась  и  на  отмашь  хлопала  его  кулакомъ  по  чему  попало, 
на  что  солдатъ  только  улыбался  и  говорилъ: 

—  Эка  рука-то  какая  тяжелая,  —  словно  у  нашего  брата 
солдата. 

—  А  вотъ  только  тронь  еще,  такъ  т&къ  тресну,  что  все 
зубье  изъ  рта  повысыпится,  огрызалась  Матрена,  но  въ  глубинѣ 
души  была  рада  ухаживанью  солдада,  и  за  обѣдомъ  въ  его  чашку 
со  щами  бросала  лишній  кусокъ  мяса. 

Солдатъ  видѣлъ  все  это,  крутилъ  усъ  и  рѣшился  свататься 
еъ  Матренѣ,  такъ  какъ  осенью,  по  случаю  своего  перевода  въ 
гвардію,  долженъ  былъ  служить  въ  Петербургѣ.  Еъ  тому  же, 
ему  почему-то  сдавалось,  глядя  на  скопидомство  Матрены,  что 
у  ней  есть  деньги. 

Разъ  вечеромъ,  передъ  выходомъ  изъ  Петербурга,  онъ  сто- 
ялъ  у  столба  навѣса  и  курилъ    трубку.    Изъ   извощичьяго   дома 
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вышла  Матрена.  Она  несла  выливать  ведро  съ  помоями.  Солдатъ 
началъ  зубоскалить  и  схватилъ  ее  за  руку. 

—  Оставь,  служивый!  Что  за  безобразіе!  Вотъ  какъ  оболью 
помоями,  тогда  и  будешь  знать,  какъ  хвататься,  кричала  она. 

—  А  что-жъ, — облей!  Эка  бѣда!  сказалъ  солдатъ  и  потя- 
нулъ  ее  къ  себѣ  за  руку. 

■ —  Такъ  на-же,  коли  такъ... 

Матрена  нагнула  ведро  и  вылила  солдату  помои  на  ноги.  Сол- 
датъ выпустилъ  ея  руку.  Матрена  принялась  бѣжать.  Сол- 
датъ окликалъ  ее.  Она  остонавилась. 

—  Подь,  дура,  сюда.  Поговорить  надо.  Ей  Богу  не  трону, 
сказалъ  онъ. 

Матрена  подошла. 

—  Что,  чай,  пужаешься  одна-то**  спросилъ  онъ. 
~-  Нѣтъ,  не  дужаюсь. 

—  А  все,  чай,  безъ  мужа-то  страшно1?.. 

—  Нѣтъ,  не  страшно...  Еще  поваднѣе. 

—  Это  оттого,  что  ты  скусу  настоящаго  не  понимаешь.  Выхо- 
ди-ка за  меня  замужъ.  Я  съ  осени  въ  ГЕитерѣ  служить  буду. 

Матрена  ничего  не  отвѣтила,  закрылась  передникомъ  и  броси- 
лась бѣжать  отъ  солдата. 

Ночью,  когда  иззощики  поужинали  и  улеглись  спать,  солдатъ 
опять  повторилъ  Матренѣ  свое  предложеніе. 

—  Ты  въ  Питеръ-то  приходи,  а  потомъ  и  сватайся,  сказа- 
ла она  ему  и  толкнула  его  въ  грудь,  такъ  какъ  онъ  простеръ 
къ  ней  руки. 

Солдатъ  почесалъ  въ  затылкѣ  и  началъ  укладываться  на 
лавкѣ  спать.  Легла  спать  и  Матрена,  но  ей  нѳ  спалось.  Она 
всю  ночь  проплакала. 

Черезъ  два  дня  солдатъ,    простившись  съ  Матреной,  высту- 
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пилъ  съ  полкомъ  изъ  Петербурга.  На  прощаньи  Матрена  сшила 
ему  ситцевый  нагрудникъ  и  дала  два  рубля  депегъ. 

Солдатъ  сдержалъ  слово  и  къ  осени  явился  въ  Петеро~ургъ, 
а  черезъ  мѣсядъ  была  его  свадьба  съ  Матреной.  Бъ  день  свадь- 
бы солдатъ  напился  пьянъ  и  ночью  избилъ  Матрену,  требуя 
отъ  нея  денегъ.  Денегъ  Матрена  не  дала,  потому  что  у  ней  ихъ 
не  было.  Солдатъ  обшарилъ  ея  сундукъ,  перетрясъ  платья,  бѣлье, 
но,  не  найдя  денегъ,  поколотилъ  ее  еще  разъ  и  угомонился,  то 
есть  уснулъ. 

На  утро  молодые  дѣлали  визитъ  эскадронному  командиру. 
Молодая  была  съ  подвязанпымъ  глазомъ,  такъ  какъ  надъ  нимъ 
красовался  преогромнѣйшій  синякъ.  Эскадронный  далъ  рубль. 
Молодой  этотъ  рубль  пропилъ  въ  тотъ  же  день,  а  къ  вечеру 
стянулъ  у  жены  головной  платокъ  и  также  пропилъ. 

Съ  этого  дня  жизнь  Матрены  совершенно  измѣнилась.  По 
требованью  мужа  она  перемѣнила  сарафанъ  на  платье;  по  тре- 
бованью мужа  же  начала  ходить  стирать  бѣлье  и  мыть  полы  и 
одѣлалась  прачкой-поденыцицей.  Весь  заработокъ,  который  она 
доставала,  мужъ  у  ней  отнпмалъ  и  пропивалъ,  и  рѣдко  когда  ей 
удавалось  утаить  какой  нибудь  двугривенный  на  кофеишко. 

Такъ  промаялась  Матрена  пять  лѣтъ.. 

—  Господи  Боже  мой!  Мать  Богородица!  хоть  бы  умеръ 
онъ,  что-ли,  говорила  она  иногда,  плача  послѣ  мужниныхъ  по- 
боевъ,  и  молитва  ея  была  услышана.  Мужа  ея  разбили  лошади. 
Онъ  былъ  свезенъ  въ  гошпиталь,  гдѣ  и  умеръ. 

Послѣ  его  смерти,  какъ  воспоминаніе  о  браьѣ,  у  Матрены 
остались:  пара  сапожныхъ  колодокъ,  обручальное  кольцо,  двухго- 
довалая дѣвчонка  Машутка  и  огромный  шрамъ  на  лбу  отъ  удара 
лолуштофомъ. 
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Похоронивъ  мужа,  Матрена  прежде  всего  дала  себѣ  зарокъ 
ни  за  что  не  выходить  больше  замужъ  и,  когда  синяки  у  ней 
всѣ  зажили,  начала  искать  мѣста;  но  на  мѣсто  съ  ребенкомъ 
ее  никто  не  бралъ.  „Связала  меня  по  рукамъ,  по  ногамъ  эта 
дѣвчонка",  говорила  она  и  занялась  поденного  работою;  стирала 
бѣлье  и  мыла  полы,  такъ  какъ  въ  Петербурге  у  ней  уже  были 
кой-какіе  знакомые  давальцы. 

Въ  эпоху,  которую  мы  будемъ  сейчасъ  описывать,  Матрена 
жила  въ  подвальномъ  этажѣ  огромнаго  пятиэтажнаго  дома,  гдѣ 
у  одной  такой  же  солдатки,  какъ  и  она,  нанимала,  за  полтора 
рубля  уголъ.  Хозяйка  ея  шила  въ  рынокъ  ситцевыя  рубахи,  а 
мужъ  ея  былъ  носильщикомъ  и  ежедневно  ходилъ  на  свою  бир- 
жу къ  Казанскому  собору  къ  памятнику  Барклай-де  Толли. 
Еромѣ  Матрены,  у  хозяйки  были  еще  постояльцы  —  отставные 
солдаты — носильщики,  товарищи  ея  мужа  по  ремеслу: 

Уголъ  свой  Матрена  содержала  чисто.  Жестяной  кофейник-ь, 
стоящій  на  висячемъ  шкапчикѣ,  помѣщавшемся  надъ  ея  по  стелью, 
горѣлъ  жаръ-жаромъ.  Наволочки  на  подушкахъ  и  ситцевая  за- 
навѣска,  скрывающая  кровать,  покрытую  одѣяломъ,  сшитымъ  изъ 
разноцвѣтныхъ  шерстяныхъ  треугольниковъ.  были  всегда  чистыя, 
а  передъ  образомъ  наканунѣ  праздниковъ  теплилась  лампада.  Ма- 
трена любила  свой  уголъ  и  съ  наслажденіемъ  отдыхала  въ  немъ 
послѣ  своихъ  дневныхъ  трудовъ. 

Воскресенье.  Матрена  сидитъ  въ  своемъ  углу  за  столомъ  и 
пьетъ  кофій.  На  постели  спитъ  Машутка. 

—  Что,  Матрена  дома^  послышался  за  дверьми  визгливый 
голосъ... 

—  Дома,  дома,  отвѣчала  Матрена... 

Въ  комнату  вбѣжала  курносая  кухарка  купца  Блюдечкина. 
На  ней  было  розовое  ситцевое  платье  и  синяя  сѣтка. 

—  Кофій  да  сахаръ!  Иззябла  совсѣмъ!  А  я  къ  тебѣ,  про- 
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говорила  она,  потирая  руки.  Ты  свободна'?  У  насъ  заврта  стирка. 

—  Свободна-то  свободна,  только  ужъ  ты  бы  шла  къ  своей 
Степанидѣ.  Потому  вѣдь  это  обидно,  въ  самомъ  дѣлѣ.  Какъ  у 
васъ  постирушка,  вы  Степаниду  берете,  а  какъ  стирка  —  меня 
подавай.  Что  я  вамъ,  ломовая  лошадь,  что-ли! 

—  Да  не  я...  Нешто  я?..  Хозяйка.  Потому  ей  Степанида 
на  картахъ  гадаетъ.  У  насъ  самъ-то  вѣдь  опять  зачертилъ. 
Во  вторникъ  пришелъ  домой  пьяный  и  давай  самою  теребить. 
Молодцы  насилу  отняли. 

—  Ай-ай-ай!  закачала  головой  Матрена.  — Да  вѣдь  онъ^ 
кажись,  съ  мѣсяцъ  только  какъ  бросилъ. 

—  Бросилъ,  а  теперь  опять  сосать  началъ... 

—  Мать  Пресвятая  Богородица!  Съ  чего  бы  это? 

—  Да  на  товарѣ  его,  кажется,  кто-то  надулъ,  —  вотъ  онъ 
и  обозлился. 

—  Ужасти,  ужасти!..  По  себѣ  знаю...  Мой  покойникъ  бы- 
вало тоже  —  охъ  какъ...  Вотъ,  дѣвушка,  не  выходи  замужъ. 
Лучше  вѣкъ  въ  дѣвкахъ  маячить...  Кажется,  присватайся  ко  мнѣ 
теперь  хоть  золотой  мужчина, —ни  въ  жизнь  не  пойду,  сказала 
Матрена. 

—  Чтожъ,  бываютъ  вѣдь  и  хорошіе,  отвѣчала  кухарка. 

—  Богъ  знаетъ,  бываютъ  ли  ужъ?...  А  ежели  и  бываютъ, 
такъ  вѣрно  на  томъ  свѣтѣ. 

—  Такъ  чтожъ,  стирать-то  будешь  у  насъ  завтра? 

—  Ладнс,  буду...  Только  чтобы  Степаниды  не  было... 

—  Нѣтъ.  Зачѣмъ  Степаниду?..  Анисья  кривая  тебѣ  въ  под- 
могу будетъ,  пробормотала  кухарка. — Такъ  приходи  же  сегодня 
съ  вечера,  да  пораньше,  потому  золу  на  щелокъ  выгребать 
нужно.  У  насъ  кстати  и  поужинаешь,  добавила  она  и  выбѣжала 
изъ  комнаты. 
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Вечеромъ  Матрена  надѣла  ватную  юбку,  толстые  шерстяные 
чулки,  мужскіе  сапоги,  линючее  старое  платьишко  и,  захвативъ  съ 
собою  Машутку,    отправилась  ночевать  къ  купчихѣ  Блюдечкиной. 


Стѣнные  часы  въ  столовой  купца  Блюдечкина  не  били  еще 
четырехъ  чаеовъ,  а  ужъ  въ  дверь,  ведущую  съ  лѣстницы  въ 
кухню,  ломился  дворникъ.  Кухарка  накинула  на  себя  одѣяло  и 
отворила  двери. 

—  Вставайте!  Четыре  часа...  проговорилъ  дворникъ. 

—  Ну,  такъ  чтожъ,  знаемъ!  Что  съ  одного-то  ломишься! 

—  Протри  буркулы-то,  промнись  отъ  сна!  Съ  жиру  бѣси- 
тесь!  Черти!  Вѣдь  сами  же  вчера  просили  разбудить  въ  четыре 
часа. 

—  Знаемъ,  не  ополоумѣли...  Только  завсегда  можно  повели- 
катнѣе  стучаться,  отвѣчала  кухарка  и  захлопнула  дверь  передъ 
самымъ  носомъ  дворника. 

Придя  въ  кухню,  кухарка  зажгла  свѣчку  и  начала  будить 
лрачекъ,  спящихъ  на  полу  на  узлахъ  съ  грязнымъ  бѣльемъ. 

—  Анисья!  Матрена!  Вставайте!  Четыре  часа!  толкала 
она  ихъ. 

Позѣвывая  и  почесываясь  и  жмуря  отъ  свѣту  глаза,  прачки 
встали  отъ  сна  и  наскоро,  покрестившись  на  образа  и  всплес- 
нувъ  лица  водою,  начали  варить  на  таганѣ  кофій... 

—  А  что,  много  сегодня  бѣлья-то?  спросила  Матрена. 

—  Почитай  больше  десяти  корзинъ  будетъ,  отвѣчала  ку- 
харка. 

—  Эка  страсть!  Такъ  надо  поторопиться,  а  то  пожалуй  к 
къ  девяти  часамъ  вечера  выстирать  не  успѣемъ. 
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—  Гдѣ  уепѣть  эку  махину*?  вставила  свое  слово  Анисья. — 
Ты  приходи  помогать-то,  обратилась  она  къ  кухаркѣ. 

—  Ладно,  приду,  отвѣчала  та. 

Матрена  также  попросила  кухарку  присмотрѣть  за  Машуткой . 
Та  обѣщала. 

Въ  пять  часовъ  прачки  засвѣтили  фонарь,  взвалили  узлы  съ 
грязнымъ  бѣльемъ  на  плечи  и  пошли  въ  прачешную. 

И  начался  трудовой  рабочій  день  прачки-поденьщицы... 
Сначала  варка  бѣлья  въ  щелокѣ,  потомъ  стирка  въ  первой  во- 
дѣ,  стирка  во  второй... 

—  Ну,  дѣвушка,  наплясались  мы  съ  тобой  сегодня,  говори- 
ла въ  пять  часовъ  вечера  Матрена  Анисьѣ. — Всю  спинушку  у 
меня  разломило,  а  руки  такъ  ужъ  и  говорить  нечего — до  крови 
растрескались. 

—  Саломъ  смазать  надо,  отвѣчала  Анисья, — а  то  такъ  гу- 
синымъ  жиромъ.  Возьми  на  пятачокъ  въ  аптекѣ. 

—  На  пятачокъі  Шутка  сказать!  Пятачки-то  вѣдь  на  полу 
не  валяются...  Посмотри-ка,  много  ли  еще  бѣлья-то  осталось?.. 

—  Анисья  заглянула  въ  котлы. 

—  Много  еще,  часовъ  до  восьми  стирать  хватитъ.  Нужно 
понавалиться,  проговорила  она,  вздохнула  и  принялась  стирать, 
затянувъ  какую-то  заунывную  пѣсню  о  миломъ  дружочкѣ  на  чу- 
жой сторонѣ. 

Въ  девятомъ  часу  стирка  кончилась.  Прачки  заперли  пра- 
чешную п  разбитый  и  изломанный,  какъ  послѣ  тяжкой  болѣзни, 
отправились  ужинать.  Но  усталость  послѣ  пятнадцатичасоваго 
ломоваго  труда  была  такъ  велика,  что  имъ  не  ѣлось.  Еой-какъ 
похлебали  онѣ  щей  и  какъ  снопы  повалились  на  полъ  на  свои 
постилки  и  заснули  крѣнкимъ,  но  тяжелымъ  сномъ. 

Рабочій  день  кончился.  Тридцать  пять,  сорокъ  копѣекъ  бы- 
ли заработаны. 

Ы.    А.    ЛЕІІКІІНЪ.    Т.   II.  12 
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Но  это  еще  не  все,  читатель!  Завтра  предстоитъ  не  менѣе 
тяжелый  трудъ  полосканія  бѣлья  на  рѣкѣ,  въ  студеной  водѣ, 
будутъ  коченѣть  еще  сегодня  привыкшія  къ  горячему  щелоку  ру- 
ки, будетъ  затекать  кровью  голова  отъ  согбеннаго  положенія, 
опухнутъ  глаза  и  еще  вдвое  „заложитъ"  поясницу.  А  тамъ  под- 
синиванье бѣлья  въ  не  менѣе  холодной  водѣ,  развѣшиванье  его 
на  холодномъ  чердакѣ  ж  катанье  на  каткѣ  съ  пяти-пудовою  тя- 
жестію... 

Четыре  дня  проработала  Матрена  у  купчихи  Блюдечкиной 
и  на  пятый  пришла  домой  съ  полутора  рублями  въ  карманѣ. 
Она  была  такъ  уставши,  что  проспала  почти  весь  день  и  даже 
не  алыхала  плача  своей  Машутки.  Бездѣтная  квартирная  хозяй- 
ка, какъ  могла,  утѣшала  ее  и  пихала  ей  въ  ротъ  то  кусокъ 
хлѣба,  то  чашку  съ  молокомъ.  Къ  вечеру  Матрзпа  отдохнула, 
взяла  Машутку  и  отправилась  въ  баню. 


Однажды  вечеромъ  Матрена  пришла  домой  „съ  мытья  половъ 
и  оконъ".  Она  работала  у  какой-то  тароватой  хозяйки.  Та  дала 
ей  рубль.  Матрена,  довольная,  что  въ  одинъ  день  заработала 
такую  сумму,  рѣшила  э'тотъ  рубль  отложить  на  покупку  шерстя- 
наго  платья.  Пріобрѣтеніе  шерстянаго  платья  было  ея  давниш- 
нею завѣтною  мечтою.  Чтобы  не  истратить  этотъ  рубль,  она  рѣ- 
шилась  его  зашить  въ  подушку,  куда,  по  мѣрѣ  заработка,  впо- 
слѣдствіи  и  прибавлять  гривенники  и  пятиалтынные.  Машутка 
спала.  Предварительно  задернувшись  занавѣской,  Матрена  сѣла 
на  кровать,  распорола  наволочку,  вложила  туда  рубль  и  приня- 
лась его  туда  зашивать.  Матрена  совершенно  была  увѣрена,  что 
операцію  зту  кромѣ  ея  самой  никто  не  видалъ,  и  потому  спо- 
койно легла  спать  и  уснула.  Но  она  жестоко  ошиблась.  Преда- 
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тельская  занавѣска  выдала.  Сцену  зашпванія  рубля  въ  подушку 
видѣлъ  жилецъ,  живущій  съ  Матреной  въ  одной  комнатѣ,  от- 
ставной солдатъ-носпльщнкъ.  Во  время  зашиванія  онъ  лежалъ  на 
своей  койкѣ  и  сквозь  дырку  занавѣски  жадно  слѣдилъ  за  каж- 
дымъ  двнженіемъ  Матрены.  Шелестъ  новенькой  бумажки  ясно 
доносился  до  его  слуха.  Настроенное  воображеніе  подсказало  ему, 
что  въ  подушкѣ  зашитъ  не  рубль,  не  два  и  не  три  рубля,  а 
ыожетъ  быть  сто  или  полтораста  рублей,  велѣдствіе  чего  ему  всю 
почь  спалось  плохо  и  онъ  ворочался  съ  боку  на  бокъ.  Во  снѣ 
ему  снилнсь:  красневькія  и  синенькія  бумажки,  кабакъ,  открытый 
на  эти  бумажки  гдѣ  нибудь  за  городомъ,  иломившіеся  въ  кабакъ 
покупатели. 

Онъ  до  того  былъ  увѣренъ,  что  въ  подушкѣ  зашито  рублей 
сто  или  болѣе,  что  къ  утру  рѣлшлся  завладѣть  этими  деньгами. 
Украсть  онъ  не  рѣшался,  а  потому  и  рѣшилея  завладѣть  день- 
гами вмѣстѣ  съ  сердцемъ  Матрены. 

На  другой  день  поутру,  проснувшаяся  Матрена  пріятно  была 
удивлена,  увидя  на  своемъ  столѣ  цѣлый  ворохъ  нащипанной  лу- 
чины. Въ  углу  сидѣлъ  солдатъ  жилецъ,  курилъ  трубку  и  улы- 
бался. 

—  Кто  это  столько  лучины-то  нащепалъ?  Господи!  ни  къ 
кому  особенно  не  обращаясь,  проговорила  Матрена. 

—  Это  я-съ,  отвѣчалъ  изъ-за  угла  солдатъ,  всталъ  съ  мѣ- 
ста  и  изъ  учтивости  спряталъ  трубку  за  спину. 

—  Что-жъ,  для  меня,  что-ли^ 

—  Собственно  для  васъ-съ,  такъ  какъ,  зная,  что  вы  это 
самое  малодушество  къ  кофію  имѣете  и  вамъ  подъ  таганъ  стало 
быть  лучина  требуется. 

—  Спасибо  тебѣ,  Демьянычъ,  спасибо,  поблагодарила  она  его. 
Вечеромъ  того  же  дня  солдатъ,  воротившись  съ  работы,  по- 

дошелъ  къ  Матренѣ  и  проговорилъ: 
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—  Слышь  Матрена,  у  тебя  воиъ,  я  вижу,  еапоги-то  поизно- 
сились. Семъ-ка,  я  тебѣ  ихъ  зачиню,  потому  по  вечерамъ  я  все 
равно  безъ  дѣла  маюсь.  А  свое  чеботарство  я  крѣпко  знаю... 

—  Зачини,  голубчикъ,  зачини.  Я  тебѣ  за  это  и  на  ось- 
мушку дамъ... 

—  Зачѣмъ  на  осьмушку?  Нешто  мы  безчуветвенные  какіеі. 
Тоже,  чай,  сердце  есть...  отвѣчалъ  солдатъ  и  принялся  чинить 
Матренины  сапоги. 

Съ  этого  дня  обязанность  щипать  лучину  для  Матрены  сол- 
датъ Демьянычъ  принялъ  на  себя  и  былъ  до  того  вяимателенъ, 
что  даже  няньчилъ  по  вечерамъ  Машутку. 

Однажды  вечеромъ  Матрена  сидѣла  у  себя  въ  углу  и  что-то 
шила.  Демьянычъ  былъ  также  дома  и  отъ  нечего  дѣлать  курилъ 
трубку  и  смотрѣлъ  на  Матрену.  Въ  комнатѣ  они  были  одни. 
Демьянычъ  съ  остервененіемъ  затягивался  махоркой  и  видимо 
что-то  хотѣлъ  сказать  Матренѣ.  Онъ  уже  нѣсколько  разъ  откаш- 
ливался, шевелилъ  губами,  но  начать  говорить  все  не  рѣшалея. 
Наконецъ,  громко  кашлянувъ  и  плюнувъ,  онъ  заковырялъ  у  се- 
бя въ  носу  и  заговорилъ: 

—  А  что,  Матрена,  посмотрю  я  на  тебя,  скучно  тебѣ  одной- 
то...  день-то  деньской  маешься,  маешься...  Еъ  тому  же  и  дев- 
чонка у  тебя,  и  все  эдакое...  Ей-Богу...  что  такъ  зря-то  жить... 
Право...  Вотъ  и  я  одинъ  какъ  перстъ...  потому  теперь  въ  чи- 
стой состою  и  носильществомъ  занимаюсь...  Наше  дѣло  трудное, 
потому  возьми  теперь  порту  пьяны  носить...  каково?  Что  бъ  намъ 
съ  тобой  перевѣнчаться?"— Зажшш-бы... 

Матрена  не  смутилась.  Видя  всѣ  заслуги,  оказываемыя  ей 
Демьянычемъ,  она  уже  ждала  такого  предложенія. 

—  Вотъ  что,  Демьянычъ,  я  тебѣ  скажу,  отвѣчала  она  ему: 
все  это  хорошо,  только  ужъ  больно  мнѣ  первое-то  замужество  со- 
лоно пришлось,  такъ  я  его  и  боюсь  теперь  какъ  огня.  Конечно, 
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я  знаю,  ты  человѣкъ  хорошій,  непьющій,  да  вѣдь  и  первый-то 
мужъ  въ  женихахъ-то  хорошпмъ  казался,  а  мужемъ  какъ  сталъ, 
такъ  вонъ  какъ  лобъ-то  ынѣ  раскроплъ...  И  теперь  еще  ыѣтка 
осталась.  На,  полюбуйся. 

Солдатъ  какъ  будто  обпдѣлся. 

—  Что  касается  до  драки,  то  ни -не...  Мы  этого  и  въ  мыс- 
ляхъ  не  имѣемъ,  будьте  покойны,  проговорилъ  онъ. 

—г  Погоди  маленько,  дай  мнѣ  подумать.  Потому,  видишь  ты, 
я  зарокъ  дала  замужъ  не  выходить,  а  зарока-то  этого  престу- 
пить мнѣ  не  хочется...  Погоди,  вѣдь  надъ  нами  не  каплетъ,  за- 
кончила Матрена  и  замолчала. 

—  Ну,  коли  подождать,  то  подождемъ,  только  ты  смотри, 
думай,  отвѣчалъ  солдатъ,  потолокся  въ  комнатѣ  еще  съ  четверть 
часа  и  отправился  въ  кабакъ. 

—  А  что,  почтенный,  ежели  этого  самаго  вина  у  васъ  боль- 
ше взять?..  Почемъ  вы  возьмете?.,  спрашивалъ  онъ  у  цаловаль- 
ника,  сидя  у  стола  за  косушкой... 

—  Рубль  двадцать  четверть,  бойко  отвѣчалъ  цаловальникъ. 

—  Нѣтъ,  а  ежели  больше?.. 

—  Три  съ  полтиной  взять  можно... 

—  Нѣтъ,  а  ежели  еще  больше?  Потому  намъ  свадьбу  играть 
требуется,  допытывался  солдатъ. 

—  Ежели  три  ведра  возьмете,  по  грявнѣ  скинемъ. 

—  И  вино  будетъ  хорошее? 

—  Ужъ  будьте  покойны,  первый  еортъ...  Что  на  княжеекихъ 
свадьбахъ  нодаютъ. 

— ■  Такъ. 

Солдатъ  крякну лъ,  выпилъ  косушку  и  ушелъ. 
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Болѣе  мѣсяца  думала  Матрена,  выходить-ли  ей  замужъ  за 
Демьяныча,  или  не  выходить,  и  наконецъ  уже  хотѣла  преступить 
зарокъ,  но  судьба  распорядилась  иначе  и  не  дала  ей  преступить 
этого  зарока.  Какъ-то  передъ  Рождествомъ  она  въ  трескучій  мо- 
розъ  полоекала  бѣлье  и  простудилась.  День  она  кой-какъ  пере- 
моглась, но  вечеромъ  пришедши  домой  слегла.  На  утро  она  впала 
въ  безпамятство.  Съ  ней  сдѣлалась  горячка.  Квартирные  хозяе- 
ва свезли  ее  въ  больницу. 


Спустя  недѣлю,  по  набережной  Обводнаго  канала,  по  направ- 
ленно къ  Волковскому  кладбищу,  сѣрая  мохнатая  лошадь  тащила 
роспуски.  На  роспускахъ  стоялъ  бѣлый  гробъ,  въ  гробу  лежала 
Матрена,  а  на  гробѣ  сидѣла  Машутка,  укутанная  въ  материну 
кацавейку  и  большой  платокъ.  За  гробомъ  шла  квартирная  хо- 
зяйкя,  одѣтая  въ  салопъ  и  мужскіе  сапоги,  и  несла  въ  рукахъ 
чашку  съ  кутьей,  завернутую  въ  бѣлую  тряпицу. 

—  Тетенька  Акулина,  я  ѣсть  хочу,  кричала  Машутка  квар- 
тирной хозяйкѣ. 

—  Ишь  дура!  У  ней  мать  умерла,  ей  бы  плакать,  а  она 
объ  ѣдѣ  думаетъ...  Молчи,  дрянь!  пригрозила  ей  хозяйка,  однако 
купила  у  саечника  двухкопѣечную  булку  и  сунула  дѣвочкѣ. 

Дѣвочка  принялась  ѣсть  булку. 

—  Почтенненькій,  я  присяду  тутъ  на  саняхъ.  Вишь  оно  идти- 
то  какъ  снѣжно,  говорила  квартирная  хозяйка  завернувшемуся  въ 
рогожу  мужику,  который  шелъ  около  лошади. 

—  Присѣсть-то  бы  оно  ничего,  отчего  не  присѣсть,  отвѣ- 
чалъ  мужикъ: — да  вишь  дорога-то  какая  тяжелая:  изъ  ухаба  въ 
ухабъ,  а  тамъ  и   еще  тяжелѣе   будтъ. 

Женщина  продолжала    идти   пѣшкомъ.    Звонили  къ  обѣднѣ. 
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По  дорогѣ  попадались,  продавцы  могильныхъ  вѣнковъ  и  крестовъ 
изъ  моху  съ  бумажными  цвѣтами.  »  . 

—  Изъ  больницы  подваливаютъ !  говорили  они. — Голь  пере- 
катная! этимъ  п  предлагать  не  стоитъ.  Господи  Боже  мой!  Вѣдь 
задастся  же  эдакій  денекъ,  что  ни  одного  обстоятельнаго  покой- 
ника! Ну  ужъ  торговлишка! 


У. 

ОХТЯНКА. 

Что  такое  Охта, — петербуржцы  знаютъ.  Для  провинціаловъ 
же  скажемъ,  что  Охта  есть  селеніе  въ  одной  изъ  зарѣчныхъ 
частей  Петербурга.  Занятіе  охтянъ:  мужчины — столяры,  мебель- 
щики или  лодочники;  женщины  же,  всѣ  безъ  исключенія,  молоч- 
ницы, снабжаю щія  чуть  ли  не  полъ- Петербурга  молокомъ.  При 
словѣ  охтянка  у  петербуржца  сейчасъ  является  представленіе  о 
торковкѣ  молокомъ.  Охтяне  народъ  трудолюбивый,  какъ  мужчины, 
такъ  и  женщины.  Женщины  же  еще  трудолюбивѣе  мужчинъ,  и 
этотъ  трудъ  даетъ  имъ  самостоятельность.  Охтянки  трудятся  и 
содержатъ  себя  сами, 


Охта.  Раннее  утро  мая.  Семь  часовъ.  Ярко  свѣтитъ  съ  не- 
ба солнце  и  освѣщаетъ  сѣренькій,  слегка  покачнувшійся  на  бокъ 
домикъ,  нѣкогда  зеленые  облупившіеся  ставни,  ворота  съ  врѣзан- 
нымъ  въ  перекладню  мѣднымъ  складнемъ,  дворъ,  слегка  порос- 
шій  травой,  навѣсъ,  бурую  корову,  привязанную  подъ  навѣсомъ, 
кудахтующую  курицу,  возвѣщающую  о  произведеніи  на  свѣтъ 
новаго  яйца,  сани,  стоящіе  подъ  навѣсомъ  съ  поднятыми  кверху 
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оглоблями,  и  золотиетаго  пѣтуха,  старающагося  влетѣть  на  эти 
оглобли.  У  крыльца  толпятся  женщины  въ  темныхъ  кубовыхъ 
ситцевыхъ  нлатьяхъ  и  такихъ  же  платкахъ.  Онѣ  то  входятъ 
въ  домъ,  то  выходятъ  изъ  него  и  стараются  говорить  хотя  шо- 
потомъ,  но  шопотъ  этотъ  слышнѣе  всякаго  громкаго  говора.  Меж- 
ду женщмнъ  ходитъ  старая  мохнатая  собака  и  самымъ  меланхо- 
лическимъ  образомъ  обнюхиваетъ  подолы   ихъ  платьевъ. 

—  Ну  что?  слышится  у  женщинъ. 

—  Да  чему  быть-то"?  Мучается.  Зво,  слышите,  какъ  кричитъ- 
то.  Конечно,  первые  роды,  а  все-таки  не  сдобровать  ей.  Жутка 
ли,  съ  вечера  мучиться... 

—  Ахъ  грѣхи,  грѣхи!  Послать  бы  въ  церковь,  чтобъ  цар- 
екія  двери  отворили,  чтоли... 

—  И,  матушка,  ужъ  чего-чего  не  дѣлали!  И  царскія  врата 
отворяли,  и  богоявленской  водой  кропили— ничего  не  помогаетъ. 
Даве  кожу  съ  угря  содрали  и   опоясали    ее0    голубушку,    и  то 
ничего».. 

—  Ахъ,  трудно  нашей  сестрѣ  съ  этими  самыми  родами!  Самъ- 
то  убивается?.. 

—  Извѣстно  ужъ...  Это  у  ней  съ  побоевъ.  Говорятъ,  не 
своевременно.  Двухъ  недѣль  не  хватаетъ.  Еакъже,  теперича,  вче- 
ра поутру  какъ  онъ  ее  лудилъ!  Боже  упаси!  Теперь  теверезому- 
то,  извѣстно,  жалко.  Какъ  тѣнь  ходитъ.  Эво,  у  окна-то  на  вер- 
стакѣ-то  сидитъ. 

Женщины  начали  заглядывать  въ  окно  и  качали  головами. 
На  дворъ  забѣжала  было  партія  ребятишекъ,  но  ихъ  тотчасъ 
же  выгнали  вонъ.  На  крыльцо  выбѣжала  раскраснѣвшаяся  жен- 
щина въ  платкѣ.  съѣхавшемъ  на  затылокъ. 

— '  Гдѣ  Вавилиха?  спросила  она.  * 

—  Здѣсь,  отвѣчалъ  голосъ. 
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—  Ивановна,  подь  къ  ней.  Пособи  какъ  нибудь,  али  поп- 
равь ее.  Ты  знаешь — слава  Богу,  разъ  десять  рожала. 

—  Нѣтъ,  братъ,  четырнадцать,  подымай  выше!  Только 
чтожъ  я  тамъ  подѣлаю,  коли  повитуха  ничего  не  можетъ?  Кар- 
повна-то  ужъ  на  томъ  стоитъ,  отвѣчала  коренастная  пожилая 
женщина. 

—  Да  поди,  хоть  посмотри  на  нее... 

—  Ладно,  пойду.  Только  мнѣ  сейчасъ  въ  городъ...  По  мѣ- 
стамъ  молоко  нести  нужно,  проговорила  Вавилиха  и  вошла  въ 
сѣни. 

—  Коли  это  не  съ  побоевъ,  такъ  безпремѣнно  или  съ  глазу, 
или  съ  порчи,  говорили  женщины. 

Въ    воротахъ    показалась    охтянка,     молодая    бабенка,    со 
всѣми  атрибутами  своего  ремесла:    съ  коромысломъ  на  плечѣ,  съ 
корзинками,    привѣшенными    къ    этому   коромыслу,  и  съ  выгля- 
дывающими изъ  корзинокъ  кувшинами  съ  молокомъ,    составляю-      у  • 
щими  по  крайней  мѣрѣ  двухъ-пудовую  тяжесть.    /  ' 

~  Что,  еще  ве  разрѣшилась^  крикнула    она,    не    входя  го 
і    дворъ. 

—  Нѣтъ  еще!  Гдѣ!  И  ахъ  какъ  мучается!  отвѣчали  въ 
одинъ  голосъ  женщины. 

—  Страсти!  Пусть  бы  попомнила,  нѣтъ  ли  на  ней  грѣха 
какого  нибудь  особенна^  Покаешься,  такъ,  говорятъ,  помогаетъ. 

—  Все  перепробывали,  родная.  Ты  въ  городъ,  чголи1? 

—  Въ  городъ.  А-то  даве  мнѣ  паетухъ-  еказывалъ...  Тутъ 
у  кладбища  солдатикъ  одинъ  живетъ.  Митріевымъ  звать.  Сапож- 
никъ  онъ.  Такъ  очень,  говоритъ,  свѣдущій.  Всѣ  заговоры  знаетъ. 
Микулиха  ломотой  мучалась,  ходить  не  могла,  —  такъ  въ  три 
дня  поднялъ.  Гдѣ  самъ-то?  Сказать  ему... 

Женщины  подошли  къ  окну  и  начали  манить  на  дворъ  му- 
жа родильницы,  сидящаго  на  верстакѣ. 
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На  дворъ  вышелъ  среднихъ  лѣтъ  мужчина  съ  русой  бородой 
и  съ  всклокоченной  головой.  Онъ  былъ  въ  ситцовой  рубахѣ  и 
въ  опоркахъ  на  босу  ногу.  Мохнатая  собака  бросилась  къ  нему 
и  завиляла  хвостомъ.  Онъ  далъ  ей  пинка. 

—  Павелъ  Кузьмичъ,  пошли  за  солдатикомъ-то.  Солдатикъ 
такой  свѣдующій  есть,  крикнула  ему  женщина  съ  коромысломъ  и 
сообщила,  какъ  солдатика  звать  и  гдѣ  онъ  живетъ. 

Мужъ  какъ  бы  оживился. 

—  Какъ  же,  какъ  же...  Безпримѣнно  нужно...  Чтожъ  рань- 
ше не  сказала*?  заговорилъ  онъ  и  тотчасъ  же  бросился  за  ворота. 

—  Шапку-то  захвати!  Шапку-то!  кричали  ему  вслѣдъ  жен- 
щины, бросились  въ  домъ  и  вынесли  шапку. 

Черезъ  полчаса  Павелъ  Еузъмичъ  воротился  домой  и  при- 
велъ  съ  собой  „свѣдующаго  солдатика".  Солдатикъ  былъ  рос- 
лый свирѣпаго  вида  мужчина  въ  солдатской  шинели  безъ  пого- 
новъ,  не  взирая  на  лѣто,  въ  ватномъ  ситцевомъ  нагрудникѣ  и 
говорилъ  басомъ.  Они  направлялись  къ  крыльцу.  Все  еще  стоя- 
гадя  у  крыльца  женщины  тотчасъ  же  разстунились.  Дойдя  до 
крыльца,  солдатъ  сѣлъ  на  него  и  сказалъ  хозяину: 

—  Смотрѣть  родильницу  не  стоитъ,  потому  все  равно...  Я 
знаю,  что  тутъ  порча.  Первое  дѣло,  посылайте  за  полштофомъ. 

Хозяинъ  бросился  въ  кабакъ. 

— ■  Стаканъ  воды,  три  уголька,  три  камешка  махонькихъ  и 
серьгу  изъ  уха!  скомандовалъ  онъ  женщинамъ. 

Тѣ  тотчасъ  же  бросились  исполнять  его  приказаніе. 

Черезъ  пять  минутъ,  полштофъ,  вода  и  все  проче  требован- 
ное стояло  на  крыльцѣ  около  солдата.  Самъ  онъ  важно  покури- 
валъ  трубку  и  самымъ  безцеремоннымъ  образомъ  плевалъ  на  по- 
долы платьевъ  стоящихъ  около  и  съ  подобострастіемъ  взираю- 
щихъ  на  него  женщинъ.  Выкуривъ  трубку,  онъ  выколотилъ  ее  о 
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каблукъ  сапога,  спряталъ  въ  карманъ,  взялъ  стаканъ  и,  опустя 
въ  него  угольки,  камешки  и  серьгу,  началъ  что-то  шептать. 

—  Аминь!  закон чилъ  онъ,  и,  обратись  къ  женщинамъ,  ска- 
залъ: — снесите  эту  воду  къ  повитухѣ,  да  скажите  ей,  чтобъ 
спрыснула  родильницу.  Да  сразу,  чтобъ  испужать  ее,  значитъ. 

—  Приказаніе  было  исполнено,  но  успѣха  не  было.  Сол- 
датъ  рѣшился  прибѣгнуть,  по  его  мнѣаію,  къ  послѣдпему  сред- 
ству. Онъ  полѣзъ  на  дерево,  досталъ  изъ  гнѣзда  галченка,  свер- 
нулъ  ему  голову  и  прибилъ  его  крыльями  къ  подворотнѣ.  Это 
средство  хоть  и  не  совсѣмъ,  но  помогло.  Въ  полдень  раздался 
крикъ  ребенка.  Ерикъ  этотъ  возвѣщалъ  Павлу  ТСузмичу  о  рож- 
деніи  дочери  и  о  смерти  жены.  Бабы  завыли.  Солдатъ  допилъ  по- 
луштофъ  и,  сбираясь  уходить,  сказалъ: 

—  Значитъ,  этотъ  самый  человѣкъ,  который  родильницу 
испортилъ,  умерши.  Тутъ  ужъ  никакой  заговоръ  не  силенъ.  При- 
гони хоть  баталліонъ  лекарей — и  тѣ  ничего  не  подѣлаютъ 

—  Спустя  три  дня,  умершую  похоронили,  а  новорожденную 
окрестили  и  назвали  Акулиной. 

Акулька  родилась  хиленькою  и  слабенькою.  Какъ  только 
она  остлась  жива — одному  Богу  извѣстно.  Начать  съ  того,  что 
тотчасъ,  послѣ  ея  появленія  на  свѣтъ,  сосѣдки  въ  сообществѣ 
съ  повитухой  рѣшили,  что  она  не  доношена  и  что  ей  надо  „до- 
зрѣть";  для  чего  замѣсили  ржаное  тѣсто,  обмазали  имъ  ее,  и 
положивъ  въ  лукошко,  поставили  ее  на  нѣсколько  минутъ  въ 
печь,  гдѣ  она  по  мнѣнію  ихъ  дозрѣла.  Первые,  дней  пять 
шесть,  Акульку  кормила  грудью  одна  сострадательная  сосѣдка, 
имѣвшая  груднаго  ребенка,  а  послѣ  этого  срока  ее  уже  начали 
питать  рожкомъ,  соской  и  просто  жованнымъ  хлѣбомъ.  Попече- 
те это  взяла  на  себя  ея  тетка  Марья,  бездѣтная  вдова  брата 
Павла  Кузьмича,  жившая  съ  нимъ  въ  одномъ  домѣ;  а  такъ 
какъ  теткѣ  одной  было  управиться  трудно,  потому   что  она,  по 
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примѣру  всѣхъ  охтянокъ,  торговала  молокомъ  и  каждый  день 
должна  была  ходить  „въ  городъ  на  мѣста",  то  въ  подмогу  ей, 
была  взята  „изъ-за  хлѣбовъ  и  одежи"  двѣнадцатилѣтняя  дѣ- 
вочка  Аришка,  которая  и  вынянчила  Акульку. 

Акулька  помнитъ  себя  съ  сежи  лѣтъ.  Въ  это  время  тетка 
Марья  уже  начала  ее  приучать  къ  работѣ:  приказывала  выго- 
нять къ  пастуху  коровъ,  заманивать  на  дворъ  хлѣбохіъ  по  при- 
ходе ихъ  съ  поля,  и  посылала  ее,  въ  сообществѣ  другихъ  ре- 
бятишекъ,  въ  сосѣдній  лѣсъ  за  черникой  и  брусникой.  Ягоды 
эти  продавались  въ  городѣ,  а  слѣдовательно  Акулька  уже  съ 
малыхъ  лѣтъ,  по  мѣрѣ  силъ,  зарабатывала  себѣ  на  пропитаніе. 
Отца  Акулька  помнитъ  очень  хорошо.  Помнитъ  его  столярни- 
чанье,  визгъ  пилы,  стукъ  молотка,  свистъ  рубанка  и  ремешекъ 
на  его  головѣ.  Помнитъ  она  его  и  пьянаго,  когда  онъ  возвращал- 
ся изъ  города,  отвезя  туда  работу.  Придетъ  и  начнетъ  бурлить. 

—  Ложись  ты  спать,  дьяволъ!  Ишь  натесался,  неугомон- 
ный! крикнетъ  бывало  на  него  тетка  Марья  и  топнетъ  ногой. 

й  Акулька  сдѣлаетъ  то  же  самое,  по  ея  примѣру. 

—  Ложись,  тятька,  спать!  Ишь  натесался!  крикнетъ  и  она 
въ  свою  очередь  и  также  топнетъ  ножкой. 

Отцу  это  нравилось.  Онъ  бралъ  дѣвочку  на  руки,  цѣловалъ 
ее  и  ложился  съ  ней  вмѣстѣ,  но  тетка  Марья  тотчаеъ  же  вы- 
рывала ее  у  него. 

—  Самъ  напоганился,  такъ  и  ребенка,  ангельскую  душеньку, 
поганить  нужно.  Народецъ!  Выпьютъ  на  грошъ,  такъ  на  рубль 
веревокъ  надо!  Вдругъ  бы  ты  уронилъ  ребенка  и  на  вѣкъ  уро- 
домъ  сдѣлалъ^  Что  'тогда! 

Случалось,  что  отецъ  раздражался  и  кидалъ  въ  тетку  Марью 
рубанкомъ,  молоткомъ,  но  та  была  не  робкаго  десятка,  сильная, 
мощная,  и  пускала  въ  него  сама,  что  попадало  подъ  руку,  а 
подчасъ,  призвавъ  на  помошь  сосѣдей,  связывала  его- 
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Когда  Акулькѣ  минуло  восемь  лѣтъ,  отецъ  началъ  учить 
ее  читать,  для  чего  купилъ  азбуку,  выстрогалъ  изъ  дерева  указ- 
ку и  вырвать  изъ  метлы  пукъ  розогъ;  Все  это  было  положено 
на  етолъ  и  Акулька  посажена  за  науку.  Но  ученіе  шло  плохо. 
Отецъ  и  самъ  былъ  плохой  грамотѣй,  а  ужъ  въ  учетеля  окон- 
чательно не  годился.  Въ  зиму  кой  какъ  дошла  она  до  молитвъ. 
Отецъ  былъ  горячъ  и  сердился  на  все,  даже  на  то,  что  дѣвоч- 
ка,  пришепетывая,  не  могла  выговорить  „пречистому  твоему  об- 
разу", а  говорила   „плечистому". 

—  Съ  тобой  только  грѣхъ  одинъ!  Еще  Богъ  за  эту  науку 
накажетъ!   говорилъ  онъ. 

Съ  письмомъ  было  то  же  самое.  Разъ  онъ  далъ  дочери  ка- 
рандашъ  и  сказалъ: 

—  Ну,  напиши:  мнѣ  Богъ. 

Дѣвочка  нарисовала  кружечекъ,  вопросительно  взглянула  на 
отца  и  спросила: 

—  Тятенька,  а  глаза  нужно    написать? 

Въ  простотѣ  души  она  думала,  что  ей  нужно  было  нарисовать 
Бога,  какъ  его  рисуютъ,  обыкновенно,  на  образахъ.  Отецъ  раз- 
сердился  и  далъ  ей  подзатыльника.  На  томъ  наука  и  кончилась. 

На  одиннадцатомъ  году  Акулькиной  жизни  съ  отцомъ  ея 
вдругъ  случилось  что-то  недоброе.  Прежде  онъ  пилъ  и  напивал- 
ся только  по  болыпимъ  праздникамъ,  да  при  полученіи  денегъ 
за  работу,  теперь-же  вдругъ  затосковалъ  и  началъ  пить  ежеднев- 
но. Работа  перестала  спориться.  Визгъ  пилы  и  стукъ  молотка 
раздавались  все  рѣже  и  рѣже.  Тетка  Марья  рѣшила,  что  его 
„испортили",  и  при  этомъ  сообщила  Акулькѣ,  что  отецъ  пьетъ 
оттого,  что  ему  захотѣлось  женитьея,  а  ни  одна  изъ  охтянскихъ 
невѣстъ  за  него  нейдетъ,  потому  что  всѣ  знаютъ  его  за  пьющаго 
человѣка  и  драчуна.  На  другой-же  дѣвушкѣ,  кромѣ  охтянки, 
жениться  °яъ  не  хотѣлъ,  опасаясь  взять  не  работящую  и  боясь, 
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что  та  его  „объѣетъ  и  обопьетъ".  Объ  намѣреніи  жениться  онъ 
даже  еамъ  проговорился  Акулькѣ,  пришедши  однажды  домой 
пьяный. 

—  Ну  братъ,  Акулька,  хотѣлъ  тебѣ  въ  домъ  мамку  при- 
вести да  нейдетъ  за  меня...  Шабашъ! 

—  Полно,  тятька,  зачѣмъ  мнѣ  мамка?  У  меня  тетка  Марья 
есть,  сказала  Акулька. 

—  А  вотъ  такъ  чортъ  его  опуталъ.  Вотъ  онъичудитъ,  до- 
бавила тетка  Марья.  — Ну,  какой  ты,  ко  пеамъ,  женихъ?  Развѣ 
съ  виеѣлицы  какая  за  тебя  га  пьяницу  пойдетъ.  Вѣдь  прожилъ 
десять  лѣтъ  безъ  жены!  Отслужи-ко  ты  лучше  молебенъ  Сергію 
Преподобному.  Авось  онъ  съ  тебя  эту  блажь  сниметъ. 

Отецъ  разсвирѣпѣлъ. 

•—  Блажь?  Блажь?  Какая  же  это  блажь,  коли  человѣку 
бабу  нужно?  Нѣтъ,  ужъ  это  дѣло  плохо!  коли  за  меня  ни  одна 
дѣвка  замужъ  не  хочетъ  идти!  кричалъ  онъ. — Значитъ  на  жи- 
водерню пора!  Пора!  Пора!  закончилъ  онъ  во  все  горло  и, .  на- 
кинувъ  на  себя  чуйку,   побѣжалъ   въ  кабакъ. 

Тетка  Марья  только  руками   разводила. 

—  Съ  ума  спятилъ!  Совсѣмъ  спятилъ!  Нѣтъ,  тутъ  дѣло  не 
просто.  Его  навѣрно  испортили!  Потому  человѣку  такъ,  зря  бѣ- 
сноваться  не  возможно. 

Вечеромъ  отецъ  явился  домой,  но  явился  безъ  чуйки.  Чуйка 
была  пропита.  Такъ  какъ  стояли  сильные  морозы,  то  онъ  про- 
студился и  на  утро  не  могъ  подняться  съ  постели.  Кромѣ  всего 
этого,  у  него  оказались  отмороженными  уши  и  пальцы  нарукахъ 
и  на  ногахъ.  Къ  вечеру  съ  нимъ  сдѣлался  бредъ  и  онъ  впалъ 
въ  безпамятство.  Сосѣди  рѣшили,  что  у  него  горячка  и,  переж- 
давъ  ночь,  стащили  его  въ  госпиталь.  Въ  госпиталѣ  онъ  умеръ. 

Акулина  помнитъ  ревъ  тетки  Марьи  и  сосѣдокъ  причитанья, 
что  и  сама  она  плакала,  помнитъ,    что  женщины  гла- 
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дили  ее  по  головѣ  по  шерсти  п  протпвъ  шерсти  и  говорили:  си- 
рота! круглая  сирота!  Помнитъ  похороны  па  охтянскомъ  клад- 
бищѣ,  чашку  съ  кутьей  и  то,  что  она  подавала  нищимъ  грѳши 
и  по  совѣту  тетки  Марьи  говорила:  „помяни  за  упокой  новопре- 
етавленнаго  Павла". 

Послѣ  смерти  отца  тетка  Марья  и  Акулина  остались  въ  домѣ 
безъ  мужчины.  Первое,  что  они  сдѣлали  послѣ  совершенія  номи- 
нокъ, — продали  столярный  станокъ,  инструменты  и  сухой  лѣсъ 
п  прикупили  корову,  второе  же  рѣшили  взять  въ  домъ  жильца, 
такъ  какъ  „безъ  мужчины  не  возможно,"  да  и  Акулькѣ  одной 
за  домомъ  не  углядѣть,  а  тетка  Марья  должна  была  каждый 
день  ходить  въ  городъ  съ  молокомъ.  Выборъ  палъ  на  знакома- 
го  отставнаго  солдата,  заннмающагося  добываніемъ  сажи,  дѣла- 
ніемъ  птичьихъ  клѣтокъ  и  обученіемъ  разнымъ  фокусамь  чижей, 
снигирей,  скворцовъ  и  тому  подобныхъ  птицъ.  Жилецъ  пере- 
ѣхалъ  и  въ  домѣ  запахло  солдатомъ,  т.  е,  махоркой,  онучами, 
сапожнымъ  товаромъ  и  вообще  всякой  дрянью.  Относительно  до- 
ма женщины  были  теперь  покойны.  Солдатъ  былъ  не  пьющій,  не 
буянъ  и  ежели  и  безпокоилъ  хозяезъ,  то  только  тѣмъ,  что  по 
ночамъ,  просыпаясь,  вздыхалъ  во  всю  ширину  своей  мощной  гру- 
ди, и  при  этомъ  громко  восклицалъ:  „о  Господи!  Мать  пресвя- 
тая!.. Святители!"  Тетка  Марья  каждый  день  ходила  въ  городъ 
съ  молокомъ,  Акулина  присматривала  за  домомъ,  стряпала  и  за- 
давала кормъ  коровамъ  и  курамъ.  По  вечерамъ  солдатъ  пмъ 
разсказывалъ  ужасы  крымской  кампаніи,  про  „страженія"  и  иногда 
завирался  до  послѣдней  степени.  Разъ  онъ  разсказывалъ,  что 
„одинъ  солдатикъ"  въ  рукопашной  схваткѣ  до  того  разевирѣ- 
пѣлъ,  что  схватилъ  чью-то  валяющуюся  оторванную  ногу  и  на- 
чалъ  ею  бить  непріятеля  и  при  этомъ  билъ  такъ  удачно,  что 
положилъ  на  мѣстѣ  семь  „супостатовъ".  Женщины  охали  и  удив- 
лялись. Акулинѣ,  обыкновенно,  послѣ  этихъ  разсказовъ,  снились 
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страшные  сны.  Снился  непріятель    въ  видѣ   гиганта,   наводящіі 
на  нее  пушку,  зарѣзанныя  коровы  и  пожаръ. 

Такъ  жили  двѣ  женщины,  работали,  трудились  и  питались. 
Акулинѣ  исполнилось  шестнадцать  лѣтъ.  Она  развилась  впол- 
нѣ.  Бѣлая,  полная,  румяная,  высокая,  работящая.  „Красавица 
дѣвка"  говорили  соеѣди.  —  „Изъ  подъ  руки  посмотрѣть  стоитъ," 
и  желали  ей  хорошаго  жениха;  но  сама  Акулина  и  нэ 
думала  еще  выходить  замужъ.  Она  помнила  пьянаго  буянившаго 
отца  и  видѣла  замужнихъ  сосѣдокъ  съ  „поставленными  подъ 
глаза  фонарями",  видѣла  пьяеыхъ  воинственныхъ  сосѣдей,  раз- 
гоняющихъ  весь  домъ  и  выбрасывающихъ  за  окно  горшки  и 
плошки,  и  бракъ  представлялся  ей,  не  испытавшей  даже  гнета 
родительской  власти,  какою-то  кабалою.  Она  была  довольна  свое! 
судьбой,  была  свободна,  никому  не  давала  отчета  въ  своихъ  дѣі- 
ствіяхъ  и  рѣшила,  ежели  ужъ  и  выходить  замужъ,  то  выходить 
не  иначе,  какъ  за  такого  человѣка,  про  котораго  она  вполнѣ 
узнаетъ,  что  онъ  не  мотъ,  не  буянъ  и  не  пьяница.  А  такихъ 
между  охтянами  было  очень  мало. 

—  Еажется,  ежели  бы  я  была  замужняя  женщина  да  меня 
мужъ  хоть  пальцемъ  бы  тронулъ,  такъ  я  сейчасъ  бы  отъ  него 
убѣжала.  Убѣжала  бы  куда  глаза  глядятъ!  часто  говорила  она 
теткѣ. 

—  Полно,  дура!  Найдемъ  и  хорошаго.  Что  внередъ-то  за- 
гадывать! А  теперь  еще  тебѣ  замужъ  рано.  Еще  успѣешь  съ  ре- 
бятами-то няньчится...  отвѣчала  на  это  тетка.  Теперь  вотъ  тебѣ 
къ  торговлѣ  пріучаться  надо,  потому  я  стара  стала,  ломота  въ 
ногахъ,  да  и  силы  той  нѣтъ.  Заболю,  такъ  что  тогда?  Вотъ  Богъ 
дастъ,  наступитъ  весна  и  пройдетъ  ледъ,  такъ  возьму  я  тебя 
съ  собой  въ  городъ,  да  покажу  мѣста  и  покупателей.  Пора? 
матка,  ж  за  дѣло!  Полно  дома-то  сидѣть!  рѣшила  она  и  въ 
одинъ  „легкій  день",  то  есть  во  вторникъ  сходила  съ  АкулиноІ 
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къ  ранней  обѣднѣ,  отслужила  молебенъ,  снабдила  ее  коромысломъ 
съ  корзинками  и  кувшинами  и  взяла  съ  собой  въ  городъ. 

Акулина  скоро  привыкла  къ  торговлѣ.  Черезъ  мѣсяцъ  она 
уже  знала  всѣ  „мѣста",  т.  е.  покупателей,  пріобрѣла  даже  но- 
выхъ,  сошлась  съ  кухарками  и  за  чайную  чашку  сливокъ  по- 
лучала иногда  отъ  нихъ  цѣлую  груду  хлѣбеыхъ  объѣдковъ,  ко- 
торые впослѣдствіи  шли  для  корма  коровамъ.  Знала,  гдѣ  и  какъ 
купить  повыгоднѣе  сѣна  и  отрубей  для  коровъ,  овса  для  куръ 
и  кофею  и  сахару  для  себя.  Вообще  она  была  очень  экономна 
и  торговалась  какъ  любой  мѣщанинъ-кулакъ.  Въ  дѣлѣ  торгов- 
ли она  пошла  даже  дальше  тетки  Марьи.  Ежели  она  рано  успѣ- 
вала  распродать  молоко,  то  тотчасъ  отправлялась  въ  рынокъ,  поку- 
пала на  вырученпыя  деньги  ягодъ,  яблокъ,  или  грибовъ,  ходила  съ 
этимъ  товаромъ  по  дворамъ  и,  выкрикивая  на  всѣ  лады  его  названіе, 
продавала  его.  Такимъ  образомъ  капиталъ  оборачивался  два  раза. 

Трудовой  день  Акулины  проходилъ  слѣдутощимъ  порядкомъ. 
Поутру  она  вставала  въ  пять  часовъ,  мыла  и  чистила  коровъ, 
задавала  имъ  корму,  поила  ихъ,  потомъ  доила  и  ставила  молоко  въ 
лѳдникъ.  Далѣе  гало  сниманіе  съ  молока  сливокъ,  разливка  ихъ, 
питье  кофею  —  единственная  роскошь,  которую  она  и  тетка 
Марья  дозволяли  себѣ,  и  уборка  комнаты.  Сдѣлавъ  все  это,  Аку- 
лина, въ  сообществѣ  тетки,  нагруженная  двухъ-пудовою  тяжестію, 
отправлялась  съ  молокомъ  въ  городъ,  гдѣ  избѣгавъ  съ  полтора 
десятка  лѣстницъ,  и  вообще  сдѣлавъ  съ  десятокъ  верстъ,  часамъ 
къ  двумъ  измученная  возвращалась  къ  обѣду  домой.  Далѣеслѣ- 
довалъ  обѣдъ,  кофеепитіе,  а  тамъ  ѳпять  попечепіе  о  коровахъ, 
а  иногда  сбиваніе  масла,  дѣланіе  творогу,  не  говоря  уже  о  томъ,  что 
по  вечерамъ  нужно  было  шить  себѣ  бѣлье  и  платье,  а  также  и  мыть  его. 
Во  время  отсутствія  обѣихъ  женщинъ  наблюденіе  за  домомъ  по- 
ручалось, разумѣется,  жильцу.  Изъ  всего  этого  читатель  можетъ 
видѣть,  что  жизнь,  судя  по  ломовому  труду,  не  легкая,  особливо 
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если  принять  въ  соображеніе  самый  ограниченный  заработокъ. 
Еще  лѣтомъ — ничего,  сносно,  но  зимой,  въ  сильные  морозы,  вы- 
шеописанный экскурсіи  въ  городѣ  для  охтянокъ  бываютъ  просто 
нестерпимы  и  оканчиваются  ревматизмами,  а  иногда  и  отморо- 
женіемъ  членовъ.  Въ  эти  морозы  охтянки,  обыкновенно,  передъ 
отправленіемъ  въ  путь  натираются  перцовкой,  намазываютъ  лица 
и  руки  гусинымъ  саломъ  и  ходятъ  партіями,  наблюдая  по  пути 
другъ  друга,  не  побѣлѣли-ли  у  кого  носъ  и  щеки.  . 

Но  что  же*  дѣлала  Акулина  по  праздникамъ9  По  праздни- 
камъ  она  не  ходила  въ  городъ,  но  вставъ  также  въ  пять  ча- 
совъ  и  сдѣлавъ  все  нужное  коровамъ,  которыхъ  она  берегла, 
какъ  зеницу  ока,  наряжалась  въ  „матерчатое",  т.  е.  шелковое 
платье,  накидывала  на  голову  двуличневый  платокъ  и  отправ- 
лялась одна  или  съ  теткой  къ  обѣднѣ  на  Охтенское  кладбище  9 
смотрѣла  похороны,  покупала  на  возвратномъ  пути  на  пятачекъ 
пряниковъ,  кедровыхъ  орѣховъ  или  подсолнечныхъ  зеренъ  и  днемъ 
„забавлялась"  ими.  Лѣтомъ  по  вечерамъ  она  въ  сообществѣ  со- 
сѣдскихъ  дѣвушекъ,  ходила  на  Безбородкину  дачу  или  на  Ти- 
мофѣевку  слушать  музыку.  Безбородкинскіе  дачные  ловеласы 
очень  хорошо  знаютъ  румяныхъ  охтенскихъ  дѣвушекъ,  не  разъ 
дававшихъ  имъ  полновѣсныя.  затрещины  за  ихъ  волокитскія  по- 
ползновенія.  Охтянки  женщины  яравственныя,  что,  надо  сказать, 
рѣдкость  въ  петербургскихъ  подгородныхъ  селеніяхъ. 


Акулинѣ  минуло  девятнадцать  лѣтъ,  но  сердце  ея,  какъ  го- 
ворится въ  нѣкоторыхъ  романахъ,  все  еще  было  свободно.  Охтенекіе 
парни,  одинъ  за  другимъ,  засылали  къ  ней  свахъ  и  сватовъ,  но 
свахи  и  сваты  уходили  ни  съ  чѣмъ.  Веѣмъ  имъ  Акулина  гово- 
рила про  себя,  что  она  еще  молода,  хочетъ  насладиться  деви- 
ческою жизнію,  а  о  замужеетвѣ  пока  еще  не  думаетъ.  Жениховъ 
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это  злило.  „Погоди,  царевна  недотыка!  Прочванишься  и  выдешь 
за  самаго  что  ни-Нсѵесть  ледащаго  парня!  говорили  они  между 
собою.  Ишь  какъ  разборчива!  Словно  купчиха  съ  Калашниковой 
пристани!"  Говоръ  этотъ  доходилъ  и  до  Акулины,  но  она  не 
обращала  на  него  вниманія  и  думала:  „пусть  ихъ  бр^гаутъ,  что 
хотятъ!  Плевать  мнѣ  на  нихъ!  Чтожь,  и  въ  дѣвкахъ  останусь, 
такъ  хлѣба  у  нихъ  не  попрошу". 

Но  хотя  Акулииа  и  „плевала"  на  всѣхъ  парней,  однако  на- 
шелся одинъ,  на  котораго  она  обратила  вниманіе.  Обстоятельство 
это  случилось  слѣдующимъ  образомъ.  У  нихъ  былъ  сосѣдъ,  домъ 
котораго  отдѣлялся  отъ.  ихъ  дома  неболыпимъ  проулкомъ.  Со- 
сѣдъ  этотъ  былъ  старикъ  столяръ-лодошникъ,  имѣлъ  жену  мо- 
лочницу и  сына  тоже  столяра,  работающего  на  корабельной  верфи. 
Сынъ  не  жилъ  съ  родителями  и  приходилъ  на  Охту  только  из- 
рѣдка  по  праздникамъ.  Въ  одинъ  прекрасный  день  старикъ  за- 
болѣлъ  и  вскорѣ  умеръ.  Старуха,  похоронивъ  его,  осталась  одна, 
начала  тосковать  и  звать  къ  себѣ  сына.  Сынъ  оставилъ  работы 
на  верфи  и,  поселившись  в  ъ  родительскомъ  домѣ,  сталъ  продол- 
жать ремесло  отца:  дѣлалъ  ботики,  душегубки,  гички  и  тому 
подобный  мелкія  лодки,  вслѣдствіе  чего  Акулина,  до  сего  вре- 
мени видѣвшая  изъ  своего  окна  трудящагося  за  верстакомъ  плѣ- 
шиваго  старика,  вдругъ  начала  \  созерцать  молодаго  красиваго 
парня  съ  чуть  пробивающеюся  бородкой,  съ  серебряной  серь- 
гою въ  ухѣ  и  съ  щегольскимъ  ремешкомъ  на  головѣ.  Молодой 
сосѣдъ  звался  Митрофаномъ  Даниловымъ,  франтилъ  розовыми 
ситцевыми  рубашками,  плисовыми  шароварами,  картузомъ  и  козло- 
выми сборчатыми  сапогами.  Акулина  и  прежде  знавала  его,  но 
знавала  мальчикомъ  до  его  четырнадцати-лѣтняго  возраста,  пока 
онъ  не  былъ  отданъ  въ  ученье.  Видала  она  его  впослѣдствіи, 
ж  взрослымъ,  когда  онъ  приходилъ  въ  гости  къ  родителямъ,  но 
видала  мелькомъ,  такъ  какъ    онъ  приходилъ,    обыкновенно,    на 

13* 
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короткое  время.  Тогда  Акулина  не  обращала  на  него  вниманія, 
но  теперь,  когда  онъ  каждодневно  былъ  у  ней  передъ  глазами, 
она  украдкою  изъ  своего  окна  начала  заглядываться  на  него  и 
думала:  „ишь  вѣдь  изъ  сопляка-мальчишки  какой  красивый  парень 
выровнялся!"  То  же  самое,  кажется,  думалъ  и  Митрофанъ  про 
Акулину.  При  ветрѣчѣ  они  обмѣнивались  поклонами. 

Однажды  весною,  Акулина,  пришедши  изъ  города,  отрабо- 
тавъ  все  нужное  по  дому,  сѣла  въ  своей  комнатѣ  у  открытаго 
окна  и  принялась  штопать  чулокъ,  вздѣтый  для  удобства  работы 
на  стаканъ.  Взглянувъ  на  соеѣдскій  домъ,  она  увидѣла  Митро- 
фана  стоящаго  у  окна.  Онъ  скручивалъ  папироску  изъ  газетной 
бумаги.  Митрофанъ  поклонился  ей.  Она  отвѣтила  на  его  поклонъ, 
покраснѣла  и  тотчасъ-же  опустила  глаза  на  работу.  Митрофану 
хотѣлось,  чтобы  она  опять  взглянула  въ  его  сторону.  Чтобы 
достичь  этого,  онъ  запѣлъ  пѣсню,  но  Акулина  всетаки  не  глядѣла 
на  него.  Это  злило  его.  Такъ  какъ  уже  было  восемь  часовъ 
вечера,  то  онъ  кончилъ  работать,  надѣлъ  картузъ,  сибирку,  вы- 
шелъ  изъ  дома  и,  пройдя  мимо  окна,  у  котораго  сидѣла  Акулина, 
сказалъ: 

—  Что  это  вы  слѣпитесьі  гулять  бы  выходили.  Эко  погода- 
то  какая  благодать! 

—  Какая  же  тутъ  гулянка,  коли  работать  надо"?  отвѣчала 
она,  не  подымая  головы. 

—  Съ  работой-то  можно  и  пошабашить!  Работа  не  медвѣдь, — 
въ  лѣсъ  не  убѣжитъ. 

Акулина  промолчала,  а  Митрофанъ,  положивъ  два  паль, 
ца  въ  ротъ,  какъ-то  ухарски  евиснулъ  самымъ  пронзительнымъ 
образомъ  и  пошелъ  своей  дорогой.  Она  подняла  голову  и  пос- 
мотрѣла  на  его  молодецкую  походу. 

„А  вѣдь  парень-то  хорошъ",  подумалось  ей. 


Дня  черезъ  два,  Митрофанъ,  замѣтивъ  ее  опять  у  окна, 
снова  прошелъ  мимо  ея  и  въ  полголоса  сказалъ: 

— -  Эки  вы  сахарныя,  Акулина  Павловна! 

Она  опять  промолчала  и  бросилась  было  запирать  окно,  но 
онъ  придержалъ  раму  и  проговорилъ: 

—  Уйду,  уйду!  Ахъ  Господи!  Ужъ  и  сказать  пичего  нельзя, 
и  отходя  запѣлъ: 

Черноока,  прежестока 
У  окна  одна  сидитъ. 

Въ  комнату  вошла  тетка  Марья. 

—  Ишь  парень-то  голосистый  какой!  Словно  соловей!  ска- 
зала она. 

—  Чудной  только  такой.  Все  ко  мнѣ  съ  разговорами  при- 
стаетъ  и  работать  мѣшаетъ,  отвѣчала  Акулина. 

—  А  ты  чтожь  съ  нимъ  не  поговоришь"?  Потѣшь  его.  Онъ 
парень  хорошій,  непыощій,  работящій.  Женихъ  хоть  куда! 

—  Всѣ  они  до  поры  до  времени  непьющіе,  а  какъ  женятся, 
такъ  и  пить  начнутъ,  и  буянить,  и  драться.  Вонъ  Федорова 
Дашм  никакнхъ  провинностей  за  своимъ  жэнихомъ  не  знала, 
какъ  замужъ  выходила,   а  теперь  синяки    съ  тѣла    не  сходятъ. 

—  Сама  виновата.  Зачѣмъ  мужу  потрафить  не  можетъ. 

—  Да!  потрафишь  пьяному...  какъ  же!.. 

Въ  это  время  въ  переулкѣ  раздались  звуки  гармоніи.  Акули- 
на взглянула  въ  окно  и  снова  увидала  Митрофана.  Онъ  сидѣлъ 
на  окнѣ,  и  косясь  на  нее,  наигрывалъ  какую-то  пѣсню. 

—  Вонъ  видишь,  покончилъ  работу  и  въ  трактиръ  нейдетъ, 
а  сидитъ  себѣ    дома  да    гармоніей  забавляется,    сказала    тетка 

іья,  кивая  на  Митрофана,  и  поплелась  изъ  комнаты. 


—  198  — 

Разъ  вечеромъ  Акулина  доила  корову.  Случайно  взглянувъ 
изъ-подъ  навѣеа  на  выеокій  заборикъ,  которымъ  былъ  обнесенъ 
ихъ  дворъ,  она  шагахъ  въ  десяти  отъ  себя  увидала  голову  Ми- 
трофана,  пристально  смотрящаго  на  нее  черезъ  заборъ.  Она 
вздрогнула  и  чуть  не  опрокинула  подойникъ. 

—  Митрофанъ  Данилычъ,  уйдите  Бога  ради!  заговорила 
она  оправившись. — Ну,  слыханное  ли  это  дѣло,  чтобъ  мужчина 
смотрѣлъ,  какъ  корову  доятъ.  Вѣдь  эдакъ  можно  испортить  ее. 
Что  тогда  будетъ? 

Митрофанъ  ^оскалилъ  бѣлые  зубы  и  поправилъ  на  головѣ 
картузъ. 

--  А  что  дадите,  коли  уйду?  спроеилъ  онъ. 

—  Ахъ  Господи,  да  нешто  можно  теперь  говорить!  Уйдите! 

—  Ну,  ладно.  Только  приходите  къ  Панфилову  дому  за 
воротами  сидѣть.  Тамъ  Панфиловы  дочери  сидятъ.  Придете*?  Да, 
или  нѣтъ? 

—  Да,  да...  Боже  мой'..  Что  вы  за  срамникъ  такой! 
Голова  Митрофана  скрылась. 

Подоивъ  коровъ,  Акулина  разеказала  обо  всемъ  случившемся 
теткѣ  Марьѣ.  Та  покачала  годовой,  улыбнулась  и  сказала: 

—  Ахъ,  какой  безетыдникъ!  Ну,  Акулина,  смотри!  Тутъ 
дѣло  не  просто.  Что-то  не  даромъ  онъ  около  тебя  ластится. 
Быть  тебѣ  поелѣ  Петровокъ  подъ  вѣнцомъ.  Ужъ  потѣшь  его, 
сходи.  Полно  тебѣ  неприступной-то  быть,  а  то  чего  добраго,  из- 
ведешь малаго. 

—  Вы,  тетенька,  надо  статься,  сами  въ  него  влюблены, 
коли  такъ  товорите;  а  я,  право,  не  знаю,  что  въ  немъ  ужъ  та- 
кого и  хорошаго-то  есть,  пробормотала  Акулина,  однако  надѣла 
кофточку,  покрылась  платочкомъ  и  отправилась  къ  Панфилову 
дому. 

У  Панфилова    дома  за  воротами    на    скамейкѣ  сидѣли  три 
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дѣвушки  и  грызли  орѣхи.  Около  нихъ,  облокотясь  на  колѣно, 
помѣщался  Митрофанъ  и  заглядывалъ  имъ  въ  лица.  Завидя  под- 
ходящую Акулину,  онъ  тотчасъ  же  вскочилъ  со  скамейки  и 
снявъ  карту зъ  сказалъ: 

—  Честь  и  ыѣсто!  Присядьте  пожалуйста!  Не  будьте  спѣ- 
сивы. 

Акулина  сѣла. 

—  Орѣшками  позабавиться  не  желаете  ли1?  Прошу  покорно. 
Митрофанъ  досталъ  изъ  кармана  сибирки  тюрюкъ  съ  орѣха- 

ми  и  подалъ  его  ей.  Она  взяла. 

—  Эко  счастье!  Господи!  Акулина  Павловна  моимъ  гостин- 
цемъ  не  побрезговала. 

—  Какъ  вамъ  не  стыдно  насмѣшки-то  творить!— вы  вотъ 
что  лучше  скажите,  проговорила  Акулина  и  закусила  нижнюю 
губу,  стараясь  не  улыбнуться... 

—  Господи,  какія  серьезный!  Акулина  Павловна,  осчастливь- 
те взлядомъ,  подарите  улыбкой! 

Митрофанъ  отошелъ  нѣсколько  шаговъ  и  сталъ  смотрѣть  на 
нее  въ  кулакъ,  изображая  имъ  зрительную  трубку.  Акулина  не 
выдержала  и  засмѣялась.  Митрофанъ  захохоталъ  въ  свою  оче- 
редь. 

—  Ну,  намъ  только  этого  и  нужно,  проговорилъ  онъ.  —Те- 
перь насъ  хоть  три  дня  хлѣбомъ  не  корми,  такъ  мы  и  то  сыты 
будемъ. 

„А  вѣдь  и  въ  самомъ  дѣлѣ  веселый  парень-то,  да  и  хоро- 
шій,  кажется",  подумалось  Акулинѣ. 

Вѣсь  •  этотъ    вечеръ     Митрофанъ    провелъ    съ  дѣвушками, 

игралъ  на  гармоніи,  пѣлъ    пѣсни  и  даже   плясалъ,  показывая, 

какъ  въ  театрѣ  одна  актерка  танцовала.  Часовъ  въ  одинад- 
цать  онъ  проводилъ  Акулину  домой  и  остановясь  у  воротъ  спро- 
си лъ: 
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—  Придете  опять  къ  Паифнловымъ-то^ 

—  Не  знаю,  отвѣчала  Акулина,  потупившись,  и  потомъ  под- 
нявъ  на  него  глаза,  спросила:— А  вы  не  будете  черезъ  заборъ 
смотрѣть^ 

—  Не  буду. 

—  Ну  такъ  приду,  прошептала  она,  улыбнулась  и  передъ 
самымъ  его  носомъ  захлопнула  калитку. 

Тетка  Марья  уже  ложилась  спать,  когда  явилась  домой 
Акулина. 

—  Вотъ  васъ  и  знай  дѣвушекъ-то,  сказала  она:  —  сначала 
и  хулила-то  человѣка,  и  то  и  се,  а  теперь  смотрика  до  кото- 
рыхъ  поръ  просидѣла.  Ужъ  ежеля  не  любъ  бы  былъ  человѣкъ, 
такъ  небось  тотчасъ  бы  домой  прябѣжала. 

—  Я  съ  Панфиловыми  сидѣла.  Панфиловы    не  отпускали. 

—  Да  я  развѣ  что  говорю'?  Я  даже  рада.  Парень  хоро- 
ши. Еажись,  присватайся  онъ  къ  тебв,  такъ  я  и  руками  и  но- 
гами перекрещусь. 

—  У  васъ  только  и  на  умѣ,  что  свадьба! 

—  Ну  такъ  чтожъ1?  Это  и  хорошо.  На  него,  матка,  всѣ 
наши  невѣсты  зубы  тачатъ...  Человѣкъ  хорошій. 

Тетка  Марья  повернулась  къ  стѣнѣ  и  кончала  творить  мо- 
литву. 

Въ  эту  ночь  Акулинѣ  снился  Митрофаіъ. 


Прошло  недѣли  двѣ.  Въ  это  время  Акулина  нѣсколько  разъ 
ходила  къ  Панфиловымъ  сидѣть  за  воротами.  Каждый  разъ  тамъ 
бывалъ  и  Митрофанъ  и  видимо  оказывалъ  ей  во  всемъ  предпо- 
чтете передъ  другими  дѣвицами:  чаще  чѣмъ  къ  другимъ  обра- 
щался къ  ней  съ  вопросами,  садился  всегда  съ  нею  рядомъ, 
ежели    нѣлъ    пѣсню    про     „красну    дѣвицу",  то  ужъ   навѣрное 
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вставлялъ  туда  имя  „Акулина,"  а  когда  являлся  съ  гостинцами, 
то  отдавалъ  тюрюкъ  именно  ей  и  при  этомъ  ириговаривалъ: 
„кралѣ  писанной  съ  почтеніемъ  въ  руки."  Акулина  видѣла  все 
это  и  это  ей  нравилось.  Еакъ-то  разъ  Акулина  проговорилась 
при  Митрофанѣ,  что  ей  нужно  сундукъ  покупать.  Митрофанъ 
тотчасъ  же  рѣшнлся  сдѣлать  и  подарить  ей  сундукъ  и  дѣйстви- 
тельно,  на  утро  принялся  за  работу,  а  вечеромъ,  когда  она  си- 
дѣла  у  открытаго  окна  и  шила,  онъ  подошелъ  къ  ней  и  сказалъ  : 

—  Вы,  Акулина  Павловна,  сундукъ  этотъ  самый  не  поку- 
пайте, потому  я  его  вамъ  дѣлаю  и  завтра  онъ  уже  готовъ  бу- 
детъ. 

—  Это  еще  зачѣмъ?  такъ  я  отъ  васъ  и  взяла!  Что  за  глу- 
пости! Зачѣмъ  это? 

—  Какъ  зачѣмъ-съ?  Приданое  копить. 

—  Не  нужно  мнѣ  приданое,  потому  я  не  хочу  замужъ... 

—  Это  за  всегда  такъ  дѣвушки  говорятъ.  Порядокъ  из- 
вѣстный. 

На  другой  день  Митрофанъ  сказалъ,  что  сундукъ  готовъ. 

—  Принимайте,  добавилъ  онъ.  -  Сейчасъ  притащу. 

—  Съ  чего  вы  это  взяли?  Вѣдь  я  сказала,  что  не  возьму... 

—  Куда-жъ  я  то  съ  нимъ  дѣнусь?.. 

—  Продайте... 

—  Ну  ужь  это  старуха  надвое  сказала,  потому  я  его  не  съ 
тѣми  мыслями  дѣлалъ.  Не  на  продажу.  Такъ  не  возьмете? 

—  Ей  Богу  не  возьму. 
Акулина  перекрестилась. 

—  Ну  такъ  значитъ  вышло  дышло.  Шабашъ!  сказалъ  Ми- 
трофанъ, почесывая  затылокъ,  отправился  въ  домъ  и,  вытащивъ 
оттуда  сундукъ,  началъ  его .  рубить  передъ  окномъ  Акулины,  при- 
говаривая:— Пропадай  прахомъ,  коли  въ  милыя  руки  не  попалъ! 

Случай    этотъ,  говоря   возвышениьшъ    слогом»,   разжегъ   оба 
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еердца.  „А  вѣдь  онъ  крѣпко  любитъ  меня"  думалось  Акулинѣ 
и  она  искала  случая  чаще  видѣться  съ  нимъ.  Митрофанъ,  раз- 
задориваемый неудачей  или  „непристуностію",  какъ  онъ  выра- 
жался, усугубилъ  свое  ухаживаніе  до  того,  что  сосѣдки  оконча- 
тельно рѣшили,  что  „послѣ  Петровокъ  Акулинѣ  быть  замужемъ 
за  Митрофаномъ" . 

Однажды  вечеромъ  Акулина  была  у  себя  на  дворѣ  и  стирала 
у  забора  бѣлье. 

—  Акулина  Павловна!  раздалось  надъ  ней. 

Она  -подняла  голову  и  увидала  Митрофана,  перевѣеившагося 
черезъ  заборъ.  Она  не  смутилась. 

—  Господи,  что  за  безобразіе!  Опять*?  Хорошо  же  вы  свое 
обѣщаніе  соблюдаете,  что  черезъ  заборъ  лазать  не  будете,  ска- 
зала она.  —  По  настоящему  за  это  васъ  мокрымъ  бѣльемъ  бы 
слѣдовало... 

—  Чтожъ,  ударьте.  Отъ  милыхъ  ручекъ  еще  пріятнѣе  будетъ. 
Она  улыбнулась. 

—  Не  стоитъ  мараться-то  только.  А  я  вотъ  лучше  къ 
Панфиловымъ  перестану  ходить.  Олѣзайте  прочь,  коли  не  хотите, 
чтобъ  я  работу  бросила. 

—  Не  слѣзу,  потому  я  по  дѣлу...  по  самому  что  ни  на-есть 


—  Знаемъ  мы...  Опять  глупости  какія-нибудь.  Слѣзайте,  а 
то  неравно  кто  увидитъ  и  на  меня  мараль  понапрасну  пойти 
можетъ. 

Митрофанъ  вздохнулъ. 

—  Ахъ,  Акулина  Павловна,  не  тотъ  вы  про  меня  сюжетъ 
въ  своихъ  мысляхъ  имѣете.  Ей  Богу...  Я  человѣкъ  —  простыня, 
а  вы  подъ  меня  все  съ  подвохомъ... 

—  Вольножъ  вамъ  обо  мнѣ'  такъ  думать...  Оовсѣмъ  напро- 
тивъ...  Не  туда  попали. 
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—  Богъ  знаетъ-съ...  Вы  вотъ  какъ-то  говорили,  что  всѣ 
мужья  больше  на  счетъ  драки  и  наровятъ,  какъ  бы  издѣвку 
надъ  женой  сдѣлать,  а  почемъ  знать,  можетъ  есть  такіе  люди, 
которые  не  токма,  что  васъ  пальцемъ  тронуть,  а  въ  божницу 
бы  васъ  поставили  да  и  молились  бы  на  васъ. 

Акулина  слегка  покраснѣла  и  потупилась.  Митрофанъ  про- 
должалъ. 

—  Это  вѣрно-съ.  Такіе  есть...  Это  вѣрнѣе  смерти.  Одинъ 
и  теперича  вотъ  передъ  вами  на  заборѣ  виситъ.  Акулина  Пав- 
ловна, выходите  за  меня  замужъ,   брякнулъ  онъ  вдругъ. 

Акулина  зардѣлась  еще  больше,  молчала  и  перебирала  пе- 
стрядинный передникъ. 

—  А  'ужъ  какъ  бы  зажили-то!  Какъ  бы  я  любилъ-то  васъ! 
Скажите  одно  слово:  да,  ігли  нѣтъ*?  Ежели  нѣтъ,  такъ  брошу  все 
и  уйду  опять  на  верфь  работать,  а  мать  пускай  сестра  замуж- 
няя беретъ. 

Акулина  все  таки  молчала.  Митрофанъ  приставалъ. 
*  —   Господи,    неужто   трудно    сказать:    да.    Завтра   я   бы  и 
сватовъ  заслалъ. 

—  Подумать  нужно,  проговорила  наконецъ  Акулина. 

—  Подумать....  Думаютъ  только  индѣйскіе  пѣтухи,  а  не  ан- 
гельскія  дѣвушки. 

—  Чтожъ  /дѣлать!  А  все  таки  нужно  подумать. 
На  рѣсппцахъ  ея  блеснули  слезы. 

—  Когда  же  отвѣтомъ-то  порадуете1? 

—  Въ  воскресенье.  Приходите  въ  воскресенье  на  кладби- 
ще, къ  обѣднѣ,  прошептала  она  и  начала  его  упрашивать,  чтобъ 
онъ  слѣзъ  съ  забора. 

—  Три  дня,  значитъ,  мучаться  надо,  сказалъ  Митрофанъ, 
и  вздохнувъ,  спустился  съ  забора. 

Оставшись  одна,  Акулина  заплакала,   но  слезы  эти  были  не 
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слезы  горести,  не  слезы  радости, — это   были  какія-то  особенныя 
слезы. 

За  ужиномъ  Акулина  хотя  и  сидѣла,  но  .  до  ѣды  не  до- 
трогивалась. 

—  Аль  не  можетсяі   спросила  тетка  Марья. 

—  Нѣтъ,  такъ  что-то...   Голова  что-то  болитъ... 

—  Все-таки  безъ  ѣды  невозможно.  Позобли  чего  нибудь. 
Тамъ,  на  погребѣ,  простоквашка  есть.   Ее  поклюй... 

—  Не...  не  хочется... 

—  Сглазилъ  кто  нибудь  тебя,  вотъ  что.  Вонъ  къ  Панфи- 
ловыми то  все  бѣгаешь...    А  тѣ  дѣвочкн  шустрыя. 

—  Господи,  да  что  это  вы  все  несообразное  какое/то  гово- 
рите! съ  еердцемъ  проговорила  Акулина,  выскочила. изъ-за  сто- 
ла и  начала  ложиться  спать. 

Черезъ  нѣсколько  времени  къ  ней  подошла  тетка  Марья  ж 
сказала: 

—  Натерлась  бы  чѣмъ  или  богоявленекой  водицы  испила, 
что  ли... 

—  Не  нужно,  и  такъ  пройдетъ,  отвѣчала  Акулина  и  от- 
вернулась къ  стѣеѣ. 

—  Дивное  дѣло,  все  дѣвка  была  здорова  и  вдругъ  что-то 
стряслось!.,  разводила  руками  тетка  Марья  и-  также  отправи- 
лась спать. 

Акулинѣ  не  спалось.  Она  ворочалась  съ  боку  на  бокъ  и  все 
думала  о  Митрофанѣ.  Она  любила  его  и  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  боя- 
лась выходить  за  него  за  мужъ.  То  представлялся  онъ  ей  кра- 
сивымъ,  ласкающимъ  ее  парнемъ,  и  хорошо  было  :  ей  въ  эти 
минуты,  то  видѣлся  онъ  ей  пьянымъ,  растрепаннымъ,  съ  спустив- 
шимися на  лобъ  волосами  и  сбирающимся  ее  бить.  Она  вздраги- 
вала и  рѣшалась  отказать  ему,  но  изображеніе  улыбающагося, 
статнаго  Митрофана    снова    возставало  передъ  ней.  Уничтоженіе 
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сундука    она  истолковывала  то  въ  дурную,  то  въ  хорошую  сто- 
рону. То  казалось  ей,  что  онъ  изрубилъ   сундукъ  изъ  любви  къ 
ней,  то  изъ  буйства  и  строптивости.   „Господи,  помоги  мнѣ  рѣ- 
шить"!  молилась  она  и  вдругъ,  оставя    молитву,    начинала   га- 
дать, сводя  другъ  къ  другу  указательные  пальцы  рукъ  или  счи- 
тала бахрому  платка,  загадывая,    если    четъ,  то — да,  если  не- 
четъ,  то — пѣтъ.    Выходило    то — да,    то  — нѣтъ.     „Если  завтра 
поутру  первою  въ  стадѣ  пойдетъ    черная   корова — то  откажусь, 
ежели  другой  масти — то    выду  за  него",  рѣшила  она  и  начала 
принуждать  себя  заснуть,  для  чего    читала    молитвы,  счита  про 
себя  до  тысячи,  но  заснуть    ей    все-таки  не  удавалось.  Митро- 
фанъ  какъ  живой  былъ  у  ней  передъ  глазами.  „Если  я  за  него 
не  выду,— онъ  женится  на  другой  и  что  тогда"1?  При  этой  мысли 
ревность  сжимала  ея  сердце.  Пропѣли   первые    пѣтухи,   пропѣли 
вторые,  закудахтали  куры,  а  Акулинѣ  все  еще  не  спалось.  Толь- 
ко къ  утру  заснула  она  и  проснувшись    была    совершенно   какъ 
больная.  Затрубилъ  пастухъ,  Акулина  выбѣжала  за  ворота.  Пер- 
вою въ  стадѣ  шла  красная  корова.  У  Акулины  отлегло  отъ  серд- 
ца. Скажу  ему:  да,  рѣшила   она  и  даже   повеселѣла,   но  не  на- 
долго,— надо  было  такъ  случиться,  что  вечеромъ  прибѣжала  къ 
нимъ  съ  плачемъ  и  воемъ  растрепанная  и  избитая  какая-то  Са- 
вельиха  и  стала  просить  ихъ  жильца    солдата  идти  съ  ней  вя- 
зать   пьянаго   мужа.    Сердце    Акулины,    какъ    говорится,  упало. 
„Господи,  а  что,  ежели  и  со  мной  тоже  будетъ,  что,  ежели  и  я 
также  буду  мучиться и(!    задавала   она  себѣ  вопросы  и  задумала 
отказать  Митрофану,  но  въ  субботу  снова  передумала  и  рѣшила 
просить  его  подождать  мѣсяца  три,  четыре.  „По  крайности  я  при- 
гляжусь къ  нему  и  побольше  его  узнаю",  успокоивала  она  себя. 
Настало  воскресенье.  Акулина  посмотрѣла  на  себя  въ  зерка- 
ло и  увидала,  что  за  эти  три  дня  она  похудѣла.  Одѣвшись  въ 
праздничное  платье,  покрывшись  кокетливо  платочкомъ  и  надѣвъ 
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нитяныя  сѣренькія  перчатки,  она  отправилась  въ  церковь  на 
кладбище.  Тетка  Марья  осталась  дома.  Когда  Акулина  подошла 
къ  оградѣ,  у  ограды  стоялъ  Митрофанъ.  Когда  она  поровнялась 
съ  нимъ,  онъ  поклонился  ей  и  сказалъ: 

—  Ну,  чѣмъ-то  обрадуете^.  Я  нарочно  и  къ  Панфиловымъ 
не  ходилъ. 

—  Послѣ,  послѣ...  Ступайте  въ  шестой  разрядъ  въ  поле  и 
ждите  меня  тамъ  у  часовни.  Я  постою  немножко  въ  церкви  и 
приду  къ  вамъ. 

—  Ладно,  потолкуемъ,  только  что-то  вы  сдѣлаете:  или  бар- 
хатомъ  по  сердцу  погладите,  или  обухомъ  по  лбу  ударите,  вздох- 
нувъ  проговорилъ  онъ  и,  доведя  ее  до  церкви,  отправился  въ 
шестой  разрядъ. 

Акулина  недолго  стояла  въ  церкви,  сердце  у  ней  билось, 
руки  тряслись  и  она  не  могла  молитьея,  а  какъ-то  безсмыслен- 
но  рассматривала  рисунокъ  ситцеваго  платья  и  головной  платокъ 
съ  изображеніемъ  пожарной  команды,  надѣтые  на  какой-то  бабѣ", 
стоящей  впереди  ея.  Постоявъ  съ  четверть  часа,  Акулина  пере- 
крестилась три  раза,  покланилась  въ  землю  и,  вышедъ  изъ  церкви, 
направилась  щ  мѣсто  свидакія.  Митрофанъ  еще  издали  увидалъ 
ее,  когда  она  только  что  показалась  на  мосткахъ.  Замѣтивъ,  что 
она  пристально  смотритъ  на  него,  онъ  началъ  какъ-то  гарцовать 
передъ  ней,  ежели  можно  такъ  выразиться,  хвастаться  своей  си- 
лою, мощностью  и  молодечеетвомъ.  Уізидавъ  врытую  въ  землю 
деревянную  тумбу,  онъ  выкачалъ  ее  и  отброеилъ  въ  сторону,  по- 
томъ  поднялъ  валяющійся  кирпичъ  и  высоко,  высоко  кинулъ  его 
вверхъ.  „Смотри  дескать,  что  я  за  парень  есть*.  Говорятъ,  что 
подобнымъ  же  образомъ,  хвастаясь  прыжками  и  силой,  левъ  ста- 
рается обратить  на  себя  вниманіе  львицы,  тигръ — тигрицы,  а 
фазанъ  прелыцаетъ  самку  эволюціями  и  красотою  своихъ  перьевъ. 
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Акулина  п&дошла  къ  Митрофану.  Ояъ  сложилъ  на  груди  ру- 
ки и  спросилъ. 

—  Ну  что?  Радоваться,  или  печалиться"? 

—  Пойтемте. 

Они  пошли.  Дорога  шла  въ  поле,  поросшее  кустарникомъ. 
Незамѣтнымъ  образомъ  они  вышли  изъ  калитки  и  молча  шли 
уже  по  полю.  Акулина  начала  первая. 

—  Митрофанъ  Данилычъ,  я  васъ  Христоиъ  Богомъ  умо- 
ляю: подождите  мѣсяца  три-четыре...  Я  не  могу  вамъ  сказать 
ни  да,  ни  нѣтъ... 

Митрофанъ  потрясъ  головой. 

—  Значитъ  нашему  брату  конецъ!   сказалъ  онъ. 

—  Да  нешто  я  отказываю*?  Подождите  малость...  Ну  что 
три  мѣеяца?  А  я,  по  крайности,  приглядѣлась  бы  къ  вамъ, 

—  Да  что  приглядываться-то!  Приглядывайтесь!  Весь  тутъ. 

—  Не  то...  Не  въ  томъ  дѣло,  голубчикъ.  Очень  ужъ  мнѣ 
не  хочется  съ  дѣвическою-то  'жизнью  раздаваться.  Теперь  я  воль- 
ная птица— куда  хочу,  туда  лечу,  никто  меня  пальцемъ  не 
смѣетъ  тронуть,  никто  мнѣ  приказать  и  запретить  ничего  по 
можетъ,  а  тамъ  кміъ  знать?  Что  будетъ?  Тогда  ужъ  я  мужни- 
на жена... 

—  Да  ежели  я...  Съ  мѣста  не  сойти!.;  Лопни  глаза!..  Сей- 
часъ  умереть"...  послышались  Митрофановы  клятвы.  Акулина, 
испугавшись,  схватила  его  за  рукавъ. 

—  Господи,  что  это  вы  себя  клянете,  а  вдругъ  какъ  Богъ 
накажетъ!  проговорила  она  и  начала  упрашивать,  чтобъ  опъ 
подождалъ  рѣшительнаго  отвѣта  три -четыре  мѣсяца. 

Они  подошли  къ  широкому  и  густому  кусту  ивы. 

—  Сядемте  хоть,  что-ли...  Посидите  со  мной  со  злоечаст- 
нымъ  рядкомъ. 
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Онъ  вынулъ  изъ  кармана  носовой  платокъ  и,  •разостлавъ  на 
травѣ  подъ  куетомъ,  сказалъ: 

—  Садитесь.  Хоть  часокъ  съ  вами  на  единѣ  пробыть. 
Акулина  сѣла.  Митрофанъ  помѣстился  съ  нею  рядомъ. 

—  Такъ  значитъ,  Акулина  Павловна,  шабашъ!  Значить, 
ждать  нужно  и  терзаться1?  заговорилъ  онъ. — Значитъ,  нашему  брату 
теперь  на  верфь  корабельную,  опять  въ  работники.  А  вѣдь  я 
думалъ,  что  вы  меня  любите... 

Онъ  замолчалъ,  снялъ  съ  головы  картузъ  и  началъ  его  мять 
въ  рукахъ.  Сердце  Акулины  билось,  кружилась  голова  и  почему- 
то  подступали  къ  горлу  слезы.  Бъ  такомъ  положеніи  пробыли 
они  съ  минуту,  но  вдругъ  Акулина  бросилась  къ  нему  на  шею, 
обхватила  его  руками  и  съ  шопотомъ:  „люблю,  люблю,  голубчикъ, 
люблю,  соколъ  мой  ясный,  голубь  мой  сизый",  начала  его  це- 
ловать. Митрофанъ  также   сжалъ  ее  въ  объятіяхъ. 

Въ  травѣ  вееело  трещали  кузнечики,  пригрѣтые  солнцемъ,  въ 
кустахъ  пѣлъ  заблякъ,  порхали  бабочки,  обгоняя  другъ    друга. 

Митрофану  и  Акулинѣ  также  было  хорошо,  также  было  ра- 
достно. 


На  другой  день  вечеромъ,  въ  обычную  пору,  Митрофанъ  по- 
дошелъ  къ  окну  Акулины  и  предварительно  увѣрившись,  что  въ 
комнатѣ  никого,  кромѣ  ея,  нѣтъ,  сказалъ: 

—  Чтожъ,  Акулина,  порадуй  отвѣтомъ.  Еогда-жъ  сватовъ- 
то  засылать? 

—  Голубчикъ,  погоди...  Ыу,  что  тебѣ?..  Успѣемъ  еще...  Дай 
мнѣ  къ  тебѣ  приглядѣться,  а  пока  поживемъ  такъ...  упрашивала 
она  его. 

—  Да  вѣдь  такъ-то,  говорятъ,  грѣхъ  жить... 
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—  Грѣхъ!  А  не  грѣхъ  будетъ,  ежели  я  за  тебя  замужъ 
выду,  да  потомъ  свою  жизнь  проклинать  буду?  Это  еще  грѣшнѣе- 

—  Странная  ты  какая!  Другія  дѣвки  наровятъ  какъ  бы 
скорѣе  замужъ  выдтп,  а  ты  все  подожди  да  подожди. 

—  Ужь  такая  я  уродилась  особенная! 

—  Ну,  такъ  приходи  къ  Панфиловыми 

—  Не  пойду  я  и  къ  Панфиловыми  У  насъ,  слава  Богу, 
своя  скамейка  за  воротами  есть.  Поди,  садись— я  сейчасъ  вылу. 

ЗІитрофанъ  отошелъ  отъ  окна. 

—  Тетенька,  я  за  вороты  выду,  съ  Митрофаномъ  Данилы- 
чемъ  посидѣть,  сказала  Акулина,  покрываясь  платочкомъ. 

^Тетка  Марья  улыбнулась. 

—  Ступай,  голубка,  ступай!  Я  рада,  что  ты  съ  нимъ  по- 
ладила. Парень  хорошій. 

—  Ну  ужь,  пошли...  У  васъ  только  и  на  умѣ,  что  свадь- 
ба, огрызнулась  Акулина,  вышла  за  ворота  и  просидѣла  тамъ 
съ  Митрофаномъ  весь  вечеръ. 

Съ  этого  дня,  ихъ  каждый  вечеръ  можно  было  видѣть  вмѣ- 
стѣ  за  воротами  и  по  праздникамъ  въ  церкви  и  гуляющими  по 
кладбищу.  Все  это  дало  поводъ,  разумѣется,  къ  толкамъ  и  сплет- 
нямъ  сосѣдей.  Сплетничали  невѣсты,  потерявшія  выгоднаго    же- 

I  ниха,  сплетничали  матери,  старающіяся  выдать  замужъ  дочекъ. 
Нѣкто  охтенскій  пьянчушка  Михѣйка  хвастался  даже,  что  его 
подкупали  вымазать  ворота  Акулинина  дома  дегтемъ,  чтобы 
этимъ  опозорить  Акулину  но,  онъ,  Михѣйка,  не  соглашался  это 
сдѣлать  меньше  чѣмъ  за  красненькую  бумажку.  Объ  этомъпрія- 
тели  донесли  Митрофану. 

—  Ахъ  онъ  мерзавецъ!  Ну,  нужно  сдѣлать,  чтобъ  онъ  я 
за  красненькую  не  согласился,  сказалъ  Митрофаиъ...  Ужо  я  еіч> 

II  подлеца!..  И  черезъ  день  Михѣйку  видѣли  уже  съ  подбитымъ 
носомъ,  съ  подвязанной  скулой  и  синяками  подъ  глазами, 
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Прошло  лѣто  и  наступала  осень.  Съ  деревьевъ  падалъ  жел- 
тый листъ,  понеслись  журавли  въ  далекіе  теплые  края.  Митро- 
фанъ  каждую  недѣлю  спрашивалъ  у  Акулины!  „Когда  же  свадь- 
ба?" и  всякій  разъ  получалъ  отвѣтъ:  „подожди...  Куда  торо- 
питься^.." 

—  Да  вѣдь  сама  же  сказала,  что  только  три  мѣеяца  ждать... 

—  Ну  подожди  еще  немного,  голубчикъ!  упрашивала  его 
Акулина. 

—  Жди,  жди,  а  гдѣжъ  мы  зимой-то  видѣться  будемъ?  Да 
къ  тому  же,  вдругъ,  ежели  ребенокъ?.. 

Дѣло  было  вечеромъ,  въ  Августѣ,  было  темно.  Она  зажала 
ему  рукою  ротъ  и  сказала: 

—  Молчи  насчетъ  ребенка.  А  свадьбу — подожди. 
Ежели  бы  не  было    темно,  то  Митрофанъ    видѣлъ  бы,  какъ 

покраснѣла  Акулина  при  словѣ  ребенокъ. 

Спустя  дня  два  она  объявила  ему,  что  беременна.  Митрафона 
это  обрадовало. 

—  Ну  такъ  что  же,  веселымъ  пиркомъ,  да  и  за  свадебку, 
сказалъ  онъ  цѣлуя  ее,  и  получилъ  въ  отвѣтъ    опять   „погоди". 

—  Ну    что   за  радость    сплетки    на  себя   взводить,  что  за 
радость,    чтобъ    каждая  дрянь  надъ  тобой  насмѣхалась'?  Ангелъ  | 
мой,  краля  моя,   перевѣнчаемся   поскорѣе!  упашивалъ  ее  Митро- 
фанъ... Ужъ,  кажется,  знаешь,  какой  я  человѣкъ  есть*? 

—  Завтра  рѣшимъ.  Завтра  воскресенье, — приходи  наклад-, 
бище,  тамъ  и  покончимъ,  сказала  она,  поцѣловала  его  и  стрем- , 
главъ  бросилась  черезъ  калитку  на  дворъ. 

Въ  воскресенье  послѣ  обѣднн,  на  кладбищѣ  \  въ  шестомъ 
разрядѣ,  происходила  слѣдующая  сцена: 

—  Поклянись,  что  меня  ни  бить  не  будешь,  ни  буянить,  ни 
издѣвки  творить,  говорила  Митрофану  Акулина.  —  Наложи  за- 
клятіе... 
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—  Ахъ  Господи!  Да  вотъ  лопни  глаза!..  Умереть  на  этомъ 
ыѣстѣ!.. 

Митрофанъ  снялъ  щапку  и  перекрестился  на  крестъ  церкви. 

—  Голубчикъ,  ты  не  сердись  на  меня  за  это..,  Что  же  дѣ- 
лать^..  Я  не  такая  вѣдь,  какъ  другія...  Я  съ  измалѣтства 
толчка  не  видала,  ругани,  не  говоря  уже  о  побояхъ.  Жила  всю 
свою  жизнь,  какъ  птица  вольная.  Сама  себѣ  была  госпожа:  куда 
хотѣла  —  туда  шла,  что  хотѣла  —  то  дѣлала. 

Она  улыбнулась,  поцѣловала  Митрофана  и  продолжала: 

—  А  ежели  же  ты  меня  обманешь  и  бить  будешь  или  ру- 
гать, —  тогда  прощай!  Убѣгу,  куда  глаза  глядятъ  и  нигдѣ  ты 
меня  не  сыщешь. 

—  Да  будетъ  тебѣ,  будетъ!  Вѣдь  ужъ  положилъ  зарокъ...  Ты 
лучше  скажи,  когда  сватовъ-то  засылать*?  допытывался  Митрофанъ. 

—  Когда  знаешь.  Засылай  хоть  завтра. 

—  Ну  вотъ  за  это  люблю  дѣвку!  крикнулъ  Митрофанъ  и 
въ  радости  кйнулъ  въ  воздухъ  свою  шапку. 

Веселая  возвратилась  Акулина  домой  и  объявила  теткѣ 
Марьѣ,  что  къ  ней,  т.  е.  къ  Акулинѣ,  посватался  Митрофанъ 
и  на  дняхъ  зашлетъ  сватовъ. 

Тетка  Марья  такъ  обрадовалась,  что  даже  прослезилась  и 
бросилась  цѣловать  племянницу. 

Черезъ  двѣ  недѣли  въ  воскресенье  была  свадьба,  Акулины 
и  Митрофана.  Гости  перепились,  нѣкоторые  поколотили  своихъ 
женъ  и  еще  въ  нонедѣльникъ  вечеромъ  похмѣлялись  по  тракти- 
рамъ  и  кабакамъ,   справляя   „узенькое  воскресенье". 

Передъ  вѣнцомъ  Акулина  вывела  тетку  на  дворъ,  такъ  какъ 
въ  комнатахъ  были    гости,  и  объявила    ей,    что  она  беременна. 

і  Тетка  такъ  и  отшатнулась. 

і  - 

—  Кто  же  онъ1?  Кто  мерзавецъ*?  Чтожъ  ты  мнѣ  раньше  нѳ 
сказала.  Я  бы  ему  всѣ  глаза  выдрала... 

и* 
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—  А  я  бы  не  дала,  потому  это  былъ  Митрофанъ.  Ну-ко, 
кто  сильнѣе^  сказала  Акулина. 

Ома  протянула  кулаки,  улыбнулась  и  стала  цѣловать  тетку 
Марью. 


Сыгравъ  свадьбу,  молодые  зажили  припѣваючи.  Работы  у 
Митрофана  было  много.  Акулина  по  прежнему  продолжала  тор- 
говать молокомъ  и  торговала  хорошо.  Были  у  ней,  правда,  и 
легкія  облачки  печали,  но  вслѣдствіе  етычекъ  съ  свекровью.' На 
стычки  съ  нею,  какъ  женщиною,  Акулина  мало  обращала  вни- 
манія.  Мужъ  къ  ней  былъ  ласковъ,  предупредителенъ,  „не  пилъ 
безобразно",  не  буянилъ  и  даже  не  замахивался  на  нее.  Аку- 
лина была  довольна  имъ.  На  шестомъ  мѣсяцѣ  послѣ  свадьбы  у 
нихъ  родился  сынъ.  Это  дало  поводъ  къ  сплетнямъ  на  нѣко- 
торое  время,  но  сплетни  эти  вскорѣ  прекратились,  такъ  какъ 
болѣе  благоразумный  женщины  рѣшили,  что  ,.грѣхъ  прикрытъ", 
а  слѣдовательно  и  толковать  тутъ  нечего.  Ребенка  окрестили  и 
назвали  Митрофаномъ.  Митрофанъ  —  отецъ  былъ  такъ  радъ 
рожденію  сына,  что  на  крестинахъ  плясалъ  въ  присядку. 

Жизн  ъ  потекла  опять  по  старому.  Акулина  кормила  ребенка, 
на  день  сдавала  его  на  руки  свекрови  и  отправлялась  въ  го- 
родъ  съ  молокомъ. 

Однажды,  это  было  послѣ  рожденія  сына,  Митрофанъ  полу- 
чилъ  большой  заказъ  на  рамы  для  новостроющагося  какого-то 
дома.  Запивая  съ  подрядчикомъ  въ  трактврѣ  литкн,  объ  напился 
и  явился  домой  сильно  пьяный.  Акулина  такъ  и  всплеснула  ру- 
ками, увидавъ  его  въ  такомъ  положеніи.  Войдя  въ  домъ  и  не 
снимая  ни  шубы,  ни  шапки,   онъ  остановился  въ  дверяхъ. 

—  Что  глядишь!  Аль  не  узнала1?  проговорилъ  онъ  коснѣю- 
щимъ  языкомъ  и  вперяя  въ  Акулину  мутные,  посоловѣвшіе  глаза. 


.  Та  молчала.  Митрофанъ  сѣлъ  къ  столу,  вынулъ  изъ  кармана 
шараваровъ  задаточныя  деньги  и  началъ  ихъ  раскладывать  по 
столу,  хвастаясь  ими, 

—  Акулина  Павловна,  подойдите  къ  намъ  да  поцѣлуйте 
васъ.   а  мы  вамъ  ва.  платьице  нодаримъ. 

Акулина  все  таки  молчала.  Митрофанъ  возвысилъ  голосъ  и 
продол  зкадъ: 

—  Чтожъ  нейдешь5?  Али  ступня-то  золота  я5? 

Въ  качивающійся  споръ  вмѣшалась  мать  Митрофана. 

—  1Ітожъ,  дура,  сказала  она:  —  разрѣшись  словечкомъ. 
Языкъ-'; '  >  вѣдь  не  прилипъ. 

—  Оставьте,  манька!  Плюньте  на  нее,  вставилъ  Митрофанъ. 
Это  у  нихъ  завсегда  съ  жиру  такъ  бываетъ.  Ужь  коли  иьянъ 
будто,  такъ  человѣка  и  приголубить  нельзя. 

—  Дуракъ!  отчеканила  Акулина,  плюнула  и  ушла  въ 
другую  комнату,  хлопя^въ  за  собою  дверью. 

—  Рысь  показываетъ!  Ну,  да  пущай!  Прочванится,  мигая 
на  дверь,  сказалъ  Митрофанъ. 

Мать  начала  его  разжигать. 

Нѣтъ,  не  прочванится,  не  таковская  баба,  говорила 
она  -—Это  йдолъ  какой-то.  А  все  отчего?  Оттого,  что  не  учишь. 
Поблажку  даешь...  Не  стоитъ  он?,  и  подарка-то,  что  ты  ей 
сулилъ,  потому  сама  никому  ни  на  грошъ  не  даритъ.  Даве  при- 
бѣжала  изъ  города  —  сейчасъ  теткѣ  Ма.рьѣ  фунтъ  кофею,  а  мнѣ 
за  то,  что  я  съ  еинымъ  ребенкомъ  пяньчусь,  хоть  бы  плюнула 
когда  нибудь. 

—  Ну  ужъ  это  не  ваше  дѣло... 

—  Нѣтъ,  не  мое,  а  твое,  потому  ее  учить  надо.  Вотъ 
оттого-то  она  и  плюетъ  на  тебя,  да  еще  погоди,  и  каверзы 
натворитъ...  Да  и  соитъ,  потому  какой-ты  мужъ,  коли  женѣ 
къ  себѣ  подойти  приказать  не  можешь?  Не  мужъ  ты,  а  полѣно... 
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—  Кто,  яполѣно?  Нѣтъ,  врешь,  манька,  врешь!  возвысилъ 
Митрофанъ  голосъ  и  стукнулъ  по  столу  кулакомъ. 

Изъ  кармана  появилась  осьмушка  водки.  Митрофанъ  выпилъ 
ее  изъ  горлышка  залпомъ  и  спустя  минутъ  пять  крикнулъ: 

—  Акулина,  поди  сюда! 

Отклика  не  было.  Онъ  повторилъ.  То  же  самое. 

—  Иди  же  сюда,  стерва,  коли  тебѣ  говорятъ!  заоралъ  онъ 
во  все  горло  и,  шатаясь,  направился  въ  комнату,  гдѣ  была 
Акулина.  Послышалась  брань,  пронзительный  крикъ,  ударъ  по 
щекѣ  и  что-то  тяжелое  рухнулось  на  полъ. 

—  Дуракъ!  дуракъ!  Вѣдь  ты  ее  испортишь,  баба  ребенка 
кормитъ,  завопила  опомнившаяся  Митрофанова  мать,  но  было 
уже  поздно...  Акулина  получила  первые  побои. 


На  утро,  какъ  только  опомнился  Митрофанъ,  первымъ  его 
дѣломъ  было  просить  у  жены  прощенія.  Онъ  обнималъ  ее,  цѣло- 
валъ,  но  она  отталкивала  его  и  молчала. 

—  Эпитемію  какую  хочешь  на  себя  наложу,  при  попѣ  за- 
рокъ  дамъ  капли  въ  ротъ  вина  не  брать,  говорилъ  онъ,  но 
тщетно:  Акулина  не  отвѣчала  ни  слова. 

Два  дня  она  тосковала,  не  пила,  не  ѣла,  не  ходила  въ 
городъ,  не  могла  даже  ребенка  кормить  грудью,  то  и  дѣло  пла- 
кала. На  третій  день  поутру    она  подошла  къ  мужу  и  сказала: 

—  Митрофанъ  Данилычъ,  коли  ты  меня  хоть  крошечку  лю- 
бишь и  хочешь,  чтобъ  я  жива  была,  отдай  мнѣ  ребенка  и  отпусти 
меня  жить  къ  тетенькѣ  Марьѣ. 

Мужъ  внпучилъ  глаза. 

—  То  есть  какъ  это  я  понимать  долженъ? 

—  Очень  просто:  я  не  хочу  съ  тобой  жить,  а  хочу  жить 
по  прежнему  съ  теткой... 
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—  Ни  за  что  на  свѣтѣ!  заговорилъ  мужъ  и  даже  заплакалъ. 
Весь  день  онъ    ее  упраптнвалъ    успокоиться    и  остаться;  въ 

отвѣтъ  Акулина  не  проронила  ни  одного  словечка,  а  на  слѣдую- 
щеее  утро  опять' повторила  свою  просьбу  отпустить  ее  къ  теткѣ. 
Митрофанъ  начиналъ  сердиться. 

—  Нѣтъ,  этого  ни  въ  жизнь  не  будетъ!  Что  ты  хочешь, 
сказалъ  онъ,  въ  самомъ  дѣлѣ,  чтобъ  надо  мной  послѣдній  маль- 
чишка смѣялся?  Да  меня  вся  Охта  засмѣетъ.  Ишь  дурь  какая 
въ  голову  запала!  Гдѣ  это  видано?  Или  ужъ  земля-то  иначе 
вертѣться  стала.  Не  бывать  этому!  закончилъ  онъ  и  въ  волне- 
ніи  сталъ  ходить  по  комнатѣ. 

—  Это  конецъ  твоихъ  рѣчей  будетъ?  Послѣднее  слово? 
спросила  Акулина. 

—  Послѣднее...  отвѣчалъ  онъ. 

—  Ну  жалко...  чуть  слышно  промолвила  она,  склонила  на 
бокъ  голову  и,  зарыдавъ,  вышла  изъ  комнаты. 

Къ  вечеру  Акулина  пропала.  Ее  начали  искать.  Митрофанъ 
въ  слезахъ  бѣгалъ  по  сосѣдямъ  и  спрашивалъ  у  нихъ  объ  ней. 
Съ  ревомъ  бѣгала  и  тетка  Марья,  слезилась  и  свекровь.  У  всѣхъ 
переспросили,  обыскали  всѣ  закоулки  въ  домѣ  и  наконецъ  вспом- 
нили о  сѣновалѣ.  Митрофанъ  перекрестился,  полѣзъ  на  сѣно- 
валъ  и  онъ  остолбенѣлъ  отъ  ужаса.  Въ  углу  на  веревкѣ,  привя- 
занной къ  балкѣ,  висѣла  уже  съ  почернѣлымъ  лицомъ  Акулина. 
Бѣдная  женщина  удавилась. 

VI. 

ПАРИКМАРХЕРСКШ     ПОДМАСТЕРЬЕ 

Относительно  своего  отца  Гришутка  зналъ  только  одно,  что 
онъ  лежитъ  на  Волковомъ  кладбищѣ,  что  надъ  нимъ  стоитъ  по- 
кривившійся  зеленый  деревянный  крестъ   съ  врѣзаннымъ  въ  него 
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мѣднымъ  складнемъ  и  что  на  крестѣ  ееть  -  надпись,  гласящая 
слѣдующее:  „подъ  симь  мѣстомъ  лежитъ  тѣло  отставнаго  рядо- 
ваго  Степана  Савельева  послѣдовавшее  7-го  Марта  1855  года. 
Уповай  въ  свиданіе  тамъ".  Когда  Гришутка  съ  матерью  бывалъ 
на  могилѣ  отца,  каждый  разъ  надпись  эту  по  просьбѣ  матери 
прочитывалъ  какой-нибудь  проходящій  грамотный  мастеровой  или 
писарь.  Мать,  обыкновенно,  слезилась,  заставляла  Гришутку  мо- 
литься, выпмвалала  косушку  водки  и,  съ  причитаніями,  мияутъ 
пять  валялась  по  могилѣ. 

Дѣтство  свое  Гришутка  провелъ  на  дворѣ  одного  каменнаго 
дома  въ  Ямской,  гдѣ  они  жили  съ  матерью  въ  углу,  въ  подва- 
лѣ  и  откуда  та  „ходила  поломойаичать"  и  „стирать  въ  люди". 
Занятія  Гришутки  ежедневно  состояли  въ  гоняніи  съ  помойной 
ямъіѵкожекъ/  дѣланіи  самострѣловъ  изъ  старыхъ  бочечныхъ  об- 
ручей и  бѣганіиі  въ  кабакъ  за  водкой  для  сосѣдаихъ  мастеро- 
выхъ.  Въ  награду  за  послѣдній  трудъ  Гришутка  получалъ  обык- 
новенно копѣйку  на  пряники,  а  иногда  уж  просто  „  встряску "  за 
то,  что  здорово  живешь.  Правда,  началъ  было  его  учить  гра- 
мотѣ  живущій  съ  ними  на  квартирѣ  солдатъ,  но  дойдя  до  ммо- 
госложныхъ  словъ  „преподобіе,  богоявленіе",  вырвалъ  у  него 
изъ  головы  клокъ  волосъ,  съ  добрый  кавалерійскій  усъ,  и  бро- 
силъ  ученье. 

Когда  Гришуткѣ  исполнилось  одиннадцать  лѣтъ  и  когда  вы- 
шесказанный „встряски",  расточаемый  ему  мастеровыми,  начали 
въ  обильномъ  количествѣ  расточаться  за  разныя  „безобразія" 
дворниками,  водовозам  и  ижильцами  каменнаго  дома,  мать  начала 
поговаривать,  что  Гришутку  пора  отдать  въ  ученье.' Необходи- 
мость отдачи  въ  ученье  усиливалась  еще  тѣлъ,  что  Гриштку 
перестали  пускать  съ  матерью  въ  женскія  бани.  „Эво,  какой  же- 
ребецъ  выроеъ,  а  ты  его  съ  собой  по  банямъ  водишь",  говори- 
ли моющіяся  женщины. 
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—  Да  вѣдь  онъ,  родныя,  еще  младенецъ.  Гдѣ  ему?,  слез- 
ливо говорила  мать  и  при  этомъ  сознавала  потребность'  отдачи 
въ  ученье. 

Хотя  Гришутку  и  началъ  брать  съ  собою  въ  мужскую  баню 
живущій"  съ  ними  жилецъ-солдатъ  и  вопросъ  объ  ученьи  на  вре- 
мя замолкъ,  но  черезъ  годъ  онъ  снова  возобновился,  такъ  какъ 
Гришутка  соверпшлъ  неподобающую  дерзость,  а  именно:  свер- 
нулъ  чьему-то  цыпленку  голову  и,  ощипавъ  его,  изжарилъ  на 
заднемъ  дворѣ  на  кирпичахъ.  Случай  этотъ  возмутилъ  весь 
дворъ. 

—  Тащи  его  къ  регенту  церковному,  пусть  пѣвческому  ре- 
меслу пріучается!  кричалъ  размахивая  руками  солдатъ. 

■—  Волоки  въ  сапожники.  Тамъ  у  него  дурь-то  выбьютъ! 
ревѣли  дворники. 

—  Въ  портные  его!  Портные  хоть  и  пьяницы,  а  все  кусокъ 
хлѣба! 

—  Ня  фабрику  веди,  въ  шнульники!  Тамъ  сейчасъ  съ  чет- 
вертака въ  день  начнетъ...  По  крайности  деньги...  визжали  жен- 
шины. 

—  Къ  регенту  не  води!  Онъ  Иванихину  племяннику  камерто- 
номъ  темя  пробилъ,  слышался  чей-то  голосъ. 

—  На  то  наука,  а  за  всякимъ  тычкомъ  не  угонишься,  ба- 
силъ  солдатъ. 

—  Толкнися  въ  цирюльнику,  рядомъ.  Рукомесла  хорошее, 
оттуда  и  въ  лакеи  и  во  что  хошь  годится,  потому  завсегда  съ 
господами...  подалъ  совѣтъ  какой-то  живущій  безъ  шѣста  поваръ. 

Послѣ  нѣкотораго  обдумызанья,  мать  рѣшила  отдать  Гри- 
шутку въ  цирюльники,  для  чего  въ  одно  воскресенье  предвари- 
тельно сводила  его  къ  ранней  обѣднѣ,  поставила  свѣчку  угод- 
никамъ  Еозьмѣ  и  Демьяну  и  приложила  къ  образамъ.  Совершивъ 
все  это,  она  отправилась  съ  нимъ  въ  цирюльню. 
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Парикмахеръ  Доримедонтовъ  только  еще  возсталъ  отъ  сна, 
но  бнлъ  уже  во  фракѣ  и  въ  клѣтчатыхъ  брюкахъ,  у  которыхъ 
оставалась  только  одна  единственная  пуговица  на  поясѣ.  Онъ 
сидѣлъ  у  стола  за  стаканомъ  кофею  и  выпрашивалъ  у  жены 
восемь  копѣекъ  на  похмѣлье.  Та  не  давала  и  „костила"  его 
возгласами  въ  родѣ:  „мерзавецъ,  пьяница  и  безстыжіе  твои  глаза." 
Сцена  эта  длилась  съ  полчаса.  Наконецъ  Доримедонтовъ,  поте- 
рявъ  терпѣніе,  вскочилъ  съ  мѣста,  подобно  тигру,  бросающемуся 
на  добычу,  бросился  къ  комоду,  схватилъ  лежащій  на  немъ 
женинъ  платокъ  и,  съ  словомъ  „такъ  ладно  же",  выбѣжалъ 
изъ  комнаты  къ  кухню,  намѣреваясь  оттуда  пробраться  на  дворъ, 
а  тамъ  въ  кабакъ,  но  въ  кухнѣ  наткнулся  на  Гришутку  и  его 
мать,  которая,  поклонившись  въ  поясъ,  сунула  ему  въ  руки  по- 
луштофъ  какой-то  красной  водки,  который  она  захватила  съ  со- 
бой для  задобриванія  парикмахера,  такъ  какъ  сосѣди  очень  мно- 
го наговорили  ей  объ  „малодушествѣ  этого  самого  парикмахе- 
ра къ  этому  самому  вину".  Парикмахеръ  не  только  остановился, 
но  даже  остолбенѣлъ,  почувствовавъ  въ  рукахъ  своихъ  полу- 
штофъ,  до  того  остолбенѣлъ,  что  не  замѣтилъ  даже,  какъ  на- 
стигнувшая его  жена  вырвала  у  него  платокъ  и  привскокнувъ 
ударила  по  щекѣ.  Парикмахеръ  инстинктивно  спряталъ  полуштофъ 
въ  боковой  карманъ  фрака  и,  оправившись,  спроси лъ  Гришутку 
и  ея  мать:  что  они  за  люди^  , 

—  Сосѣди,  батюшка,  поломойствомъ  занимаемся...  Не  по- 
брезгай нашей  хлѣбомъ-солью.  Да  вотъ  не  возмешь  ли  паренька 
въ  ученье.  Сыночикъ  онъ  мнѣ  будетъ,  заговорила  Гришуткина 
мать,  закланялась  и  толкнула  сына  въ  загорбокъ,  то-есть — кла- 
няйся. 

Парикмахеръ  прибодрился,  даже  подбоченился. 

—  Парикмахерскому  ремеслу"?.  Есть,  правда,  у  насъ  маль- 
чишка, да  можно  другаго  взять,  важно  сказалъ  онъ  и  спросилъ:  — 
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ну  а  много  ли  ты  за  него  можешь  дать?   Тридцать    рублей  мо- 
жешь1?.. 

—  Откуда,  батюшка*?  Какіе  у  насъ  достатки!  Четвертакъ 
въ  день  заработаешь,  такъ,  и  ладно! 

—  Ну  двадцать? 

—  Возьми,  родимый,  такъ  за  дарма. 

—  Ну,  нѣтъ,  за  дарма-то  нынче  даже    и    не  сѣкутъ  чело- 
вѣка,  а  для  того,    чтобъ    изъ  него  всю  эту    дрянь    вышибить 
нужно,  почитай,    цѣлый   возъ  розогъ.    Ты    справься  на  пожар- 
номъ-то  дворѣ:  почемъ  нынче? 

—  Да  онъ  парнишка  шустрый;  онъ  и  безъ  порки  привык- 
нетъ. 

—  Ужъ  это  мы  знаемъ,  привыкнетъ-ли!  Не  больно  что-то 
они  безъ  этого  привыкаютъ,  отвѣтилъ  парикмахеръ. 

—  Возьми,  родимый,  за  дарма,  а  я,  значитъ,  тебѣ  по  сво- 
ему рукомеслу  хоть  десять  стирокъ  за  него  отстираю,  прогово- 
рила женщина,  повалилась  въ  ноги  и  нотащила  за  собой  Гри- 
шутку. 

—  Эхъ,  глупая  ты,  я  вижу,  баба!  сказалъ  парикмахеръ  и, 
придерживая  рукой  полуштофъ,  спрятанный  въ  карманѣ,  подо- 
гаелъ  къ  женѣ  для  совѣта. 

—  Чтожъ,  возьми.  Одного  подмастерья  откажемъ.  Все  ба- 
рышъ...  А  она  намъ  по  крайности  пятнадцать  стирокъ  отсти- 
раетъ,  шепнула  жена. 

—  Да  вѣдь  какъ  же  такъ,  зря-то?  Даромъ,  значитъ?  не- 
доумѣвалъ  парикмахеръ. 

—  Дубина!  Кто  тебѣ  паршивцу  и  пьяницѣ  деньги  дастъ? 
Гдѣ  дураковъ-то  найдешь?  прошипѣла  жена  ему  прямо  въ  ухо. 

Парикмахеръ  колебался.  Ему  жалко  было  разстаться  съ  по- 
луштофомъ;  въ  настоящее  время  онъ  ему  былъ  дороже  денегъ. 
Гришуткина  же  мать  не  могла  внести    за    сына    ничего    кромѣ 
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своего  труда,  и  откажи  онъ  ей  въ  пріемѣ  сына,  она  потребо- 
вала бы  полуштоф  ъ  обратно. 

Парикмахеръ  вачалъ  сдаваться  и  сказалъ  женѣ: 

—  Да  вѣдь  его  поить,  кормить  и  одѣвать  нужно.  А  у  этихъ 
самыхъ  мальчишекъ  такія  бездонныя  утробы,  что  въ  нихъ  что 
хочешь  пихай — все  мало. 

—  Ну  ужъ  молчи!  Закрой  пропасть-то  свою  поганую,  а  то 
изъ  нея,  какъ  йзъ  помойной  ямы,  несетъ!  оборвала  его  жена, 
толкнула  въ  грудь  и,  подойдя  къ  Гришуткиной  матери,  спро- 
сила: -  Ну  а  какая  у  него  одежа  есть? 

—  Да  вотъ  что  на  немъ...  Потому  мы  по  бѣдности. 

Парикмахерша  взглянула  на  Гришутку.  Тотъ  былъ  въ  ват- 
ной кацавейкѣ,  валенкахъ  и  держалъ  въ  рукахъ  кавалергардскую 
фуражку,  подаренную  ему  какямъ-то  деныпдкомъ. 

—  Вишь  вы  какъ  объ  своихъ-то  дѣтищахъ  заботитесь, 
сказала  она. — Сертукъ  надо».. 

~-  Взять  негдѣ,  родная,  хоть  въ  петлю  полѣзай,  и  взять  негдѣ. 

—  Ну  ужъ  оставляй  его,  Богъ  съ  тобой!  А  завтра  при- 
ходи стирку  стирать. 

Гришуткиаа  мать  повалилась  въ  ноги  и,  вставъ,  погладила 
по  голоііѢ'  сына  и  сказала: 

—  Ну,  Гришутка,  смотри— ле)6и  и  слушайся  хозяина. 

,  —  Ну  это  невсегда  слѣдуетъ.  Коли  за  водкой  посылать  бу- 
детъ,  такъ  не  слушайся,  а  приди  и  спроеи  прежде  меня,  вста- 
вила снова  парикмахерша. 

Гришутка  поступилъ  въ  науку,  но  за  эту  науку  его 
мать  должна  была  отстирать  не  десять  и  не  пятнадцать  сти- 
рокъ,  а  стирала  цѣлый  годъ.  Какъ  только  она  хотѣла  отка- 
заться отъ  стирки,  ей  сейчасъ-же  говорили,  чтобъ  она  брала 
прочь  Гришутку, —и  женщина  покорялась. 
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Парикмахерская,  куда  поступилъ  Гришутка,  находилась  въ 
подвальномъ  этажѣ  каменнаго  дома  въ  Ямской,  за  Мясными  ря- 
дами. Хотя  на  вывѣскѣ  и  стояло:  „залъ  для  стрижки  и  завив- 
ки волосъ",  но  зала  никакого  не  было,  а  была  трехсаженная 
конура  съ  двумя  загаженными  мухами  зеркалами,  имѣвшими  осо- 
бенность такъ  отражать  физіономіи,  что  и  сами  владѣльцы  оныхъ 
отказывались  признать  ихъ  за  свои  собственный.  На  входныхъ 
дверяхъ  были  также  прибиты  вывѣски:  на  одной  сторонѣ  былъ 
инображеиъ  мужчина  въ  бѣломъ  галету кѣ  съ  взбитымъ  хохломъ, 
на  другомъ  сидящая  на  стулѣ  невѣста  въ  брачномъ  вуалѣ,  изъ 
протянутой  руки  которой  фонтаномъ  била  кровь  въ  тарелку,  под- 
держиваемую мальчишкой  въ  желтыхъ  брюкахъ  и  зеленомъ  фра- 
кѣ.  Надъ  головами  невѣсты  и  жениха,  т.  е.  мужчины  въ  бѣ- 
ломъ  гслстукѣ,  были  изображены:  банка  съ  піявками,  оселокъ  съ 
лежащей  на  немъ  бритвой  и  какіе-то  громадные  клещи.  Внизу 
гласила  подпись:  „дергаютъ  зубы  и  кровь  пущаютъ".  Послѣдняя 
отрасль,  т.  е.  „дерганіе"  и  „пущавіе",  только  и  поддерживала 
парикмахерскую,  которую,  впрочемъ,  никто  не  называлъ  парик- 
махерскою, а  просто  цирульнею.  Этимъ  отраслямъ  не  много  по- 
могало бритье  или  стрижка,  что-же  касается  до  завивки,  то  по" 
слѣдняя  случалась  даже  не  каждый  день,  а  только  по  большимъ 
праздникамъ,  когда  купеческіе  сынки  забѣгали  „подвить  вихры". 
Разъ  какъ-то  хозяина  цирульни  позвали  куда-то  „убирать  голо- 
ву" и  случай  этотъ  се-йчасъ-же  былъ  извѣстенъ  во  всемъ  око- 
лодкѣ.  Отправляясь  на  практику  и  захватя  съ  собой  мальчишку 
и  всѣ  нужные  инструменты,  хозяинъ  предварительно  забѣжалъ  въ 
мелочную  лавочку,  въ  табачную,  въ  лабазъ  и  даже  въ  кабакъ 
и  вездѣ  сообщилъ  объ  этомъ  небываломъ  происшествіи.  Владѣльцы 
вышесказанныхъ  заведеній  отнеслись  къ  сообщаемому  факту  до- 
вольно сочувственно,  а  цѣловальникъ  даже  прибавилъ: 

—  Что-жъ,  долбани  осьмушечку  для  вѣрности  руки... 
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Но  хозяияъ  отказался:  онъ  хотѣлъ  совершить  свое  дѣло 
хорошо  и  въ  трезвомъ  видѣ.  Совершилъ  ли  онъ  его  хорошо — 
нестзвѣстно,  но  потомъ  долго  всѣмъ  и  каждому  разсказывалъ,  что 
поставилъ  онъ  „эдакую  пирамиду  на  самое  темя,  а  по  вискамъ 
крендели  пустилъ,  въ  видѣ  эдакихъ  собачьихъ  ушей.  Точь  въ 
точь,  какъ  у  польскихъ  собакъ.  Взглянула  въ  зеркало,  ахнула 
и  ну  благодарить". 

На  другой  день  поутру,  послѣ  поступленія  на  мѣсто,  Гри- 
шутка началъ  свою  парикмахерскую  науку.  ПроспавпЦся,  про- 
трезвившійся  хозяинъ  рѣшилъ,  что  Гришутку  прежде  всего  нужно 
преобразить,  для  чего  тот часъ  же  велѣлъ  ему  сбросить  ватную 
кацавейку  и  облекъ  въ  свой  старый  фракъ,  предварительно  обрѣ- 
завъ  у  него  рукава  и  фалды.  Мимоходомъ  скажемъ,  что  фракъ 
этотъ,  до  сего  времени  валявшійся  подъ  брачнымъ  ложемъ  парик- 
махерской четы  Доримедонтовыхъ,  имѣлъ  ту  особенность,  что  не- 
возможно было  съ  точностію  опредѣлить,  чего  на  немъ  было  боль- 
ше: дыръ  или  пятенъ.  Относительно  же  стоимости  его  скажемъ, 
что  годъ  тому  назадъ  татаринъ,  торгующій  старымъ  платьемъ, 
съ  охотою  давалъ  за  него  четвертакъ,  но  не  болѣе.  Въ  выше- 
сказанномъ  нарядѣ,  то  есть  въ  импровизоватшой  курткѣ,  Гри- 
шутка былъ  выпущенъ  въ  пріемный  залъ,  гдѣ  приказано  ему 
было  снимать  и  подавать  посѣтителямъ  шубы.  Гришутка  испол- 
нялъ  свою  обязанность  съ  охотою  и  рвеніемъ  и  пріучался  къ 
ремеслу,  т.  е.  подавалъ  горячую  воду  для  бритья,  спичку,  еже- 
ли посѣтителю  вздумается  покурить,  и  слушалъ,  какъ  скребутъ 
бритвы  объ  бороды,  какъ  вздыхаетъ  брѣемая  особа  и  какъ  зве- 
нятъ  ножнвцы.  Посѣтителями  поутру  большею  частію  были  при- 
кащики,  бѣжавшіе  въ  лавки  и  зашедшіе  побриться,  мелкіе  чи- 
новники, лакеи  отъ  имѣющихся  близъ  кухмистеровъ,  „пріуготов- 
ляющихъ  свадебные  етолы  съ  офиціантами, и  и  солдаты.  Солдаты 
обыкновенно  заходили,  останавливались  въ  дверяхъ  и  спрашивали:. 
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—  А  что,  почемъ  рыло  скоблите? 

—  Съ  кого  пять, — съ  тебя  четыре.  Садись!  отвѣчалъ  хо- 
зяина 

—  Нѣтъ,  не  рука!  Ежели  за  двѣ  копѣйки  мальчишкѣ  при- 
кажете выскоблить,  такъ— такъ. 

—  Эхъ,  служба,  полно  скупиться.  Давай  три  копѣйки.  Вѣдь 
на  копѣйку  мыла  пойдетъ. 

—  Ну  вотъ,  заговаривай  зубы! 

—  Садись,  садись,  хоть  на  четвертную  квасу  съ  тебя  вы- 
ручить! 

—  Скупишься!  Гдѣ  солдату  взять?  Солдату  взять  негдѣ... 
говорилъ  солдатъ  и  опускался  въ  кресло. 

Приходили  и  купцы  въ  лисьихъ  шубахъ,  со  вздохомъ  сади- 
лись и  говорили: 

—  Вихры  манехонько  подравнять-бы.  Правда,  сожительница 
надѣвала  на  меня  горшокъ  и  по  горшку  ровняла,  да  безъ  поду 
бритія,  а  мнѣ  чтобы  затылокъ    подбрить  малость. 

Днемъ  посѣтителей  совсѣмъ  не  было;  развѣ  забѣгалъ  какой 
нпбудь  мѣщанинъ  и  говорилъ: 

—  Пришлите  кого  нибудь  въ  нѣмецкія  бани.  Кровь  наружу 
просится,  такъ  мнѣ  бы  пять-шесть  банокъ  на  брюхо  накинуть... 

Послѣ  чего  мѣщанинъ  давалъ  двугривенный  задатку  и  опять 
уходилъ.  Къ  вечеру  опять  показывались  прикащики,  шедшіе  изъ 
лавокъ,  или  чиновники  изъ  департамента. 

Въ  сниманіи  шубъ  и  т.  п.,  но  еще  не  допускаясь  до  парик- 
махерскихъ  работъ,  провелъ  Гришутка  мѣсяцъ,  послѣ  котора- 
го,  въ  одинъ  прекрасный  день,  хозяинъ,  обратись  къ  нему, 
сказалъ: 

—  Ну,  паршивецъ,  нора  тебѣ  и  брить  пріучаться.  Снимай 
штаны. 
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Гришутка  заревѣлъ.  Ему  вообразилось,  что  его  будутъ  драть 
и  воображеяію  представилась  цѣлая  груда  розогъ. 

—  Простите,  Иванъ  Филипычъ!  Ей  Богу  не  буду!  завиз- 
жалъ  онъ  и  упалъ  хозяину  въ  ноги. 

Хозяинъ  пихнулъ  его  въ  бокъ  ногой. 

—  Дуракъ,  вставай!  Нешто  я  тебя  драть  буду^  Я  тебя 
брить  учить  буду.  Снимай  штаны! 

Гришутка  недовѣрчиво  спустилъ  штаны.  Его  товарищъ,  дру- 
гой мальчишка,  стоялъ  въ  углу  и  фыркалъ  въ  кулакъ. 

—  Садись  и  подыми  колѣкку,  сказалъ  хозяинъ. 
Гришутка  сдѣлалъ  все  требуемое. 

—  Ну  теперь  мыль  колѣнку  и  потомъ  брѣй  ее.  Вотъ  тебѣ 
бритву!  Да  смотри,  брѣй  гладко  и  не  задѣнь,  а  задѣнешь,  такъ 
тебѣ  же  будетъ  больно. 

Такъ  пріучался  Гришутка  къ  бритью.  Въ  послѣдствіи,  когда 
уже  онъ  достаточно  наторѣлъ  брить  колѣнку,  хозяинъ  началъ 
его  посылать  на  пожарный  дворъ,  на  даровую  практику,  гдѣ 
онъ  ж  скоблилъ  подбородки  пожарныхъ  и  разсыльныхъ  солдатъ. 

Еъ  стрижкѣ  и  завивкѣ  Гришутка  пріучался  слѣдуюпщмъ 
образомъ:  такъ  какъ  ихъ,  мальчишекъ,  было  двое,  то  они  по- 
перемѣнно,  то  одинъ,  то  другой,  стригли  и  завивали  другъ  друга 
или  затаскивали  для  этой  операціи  различныхъ  мальчишекъ  со 
двора.  Хозяинъ  или  подмастерье  обыкновенно  наблюдали  за  этими 
операндами  и  командовали:  локти  свободнѣе,  гребенку  круче,  нож- 
ницы свончѣе! 

Черезъ  годъ  Гришутка  почти  ностигъ  науку.  Ловко  правилъ 
бритвы,  ловко  брилъ  и  когда  въ  мастерской  бывалъ  одинъ,  то 
бойко  и  звонко  выкрикивалъ  къ  посѣтителю  хозяина*  или  под- 
мастерье пронзительнымъ  возгласомъ:  „възалъ!"  или  „господину 
стричься"!  Одно  только  ему  не  удавалось — не  было  бѣглости  въ 
дальцахъ    при  стрижкѣ,  но  эта  бѣглость,  этотъ  парикмахерши 


шикъ,  заключающая  въ  бойкомъ  и  равномѣрномъ  постукиваніи 
ножницами,  по  увѣронію  самихъ  париішахеровъ,  достается  только 
долголѣтнпмъ  опытомъ.  Видя  такіе  усиѣхи  въ  своемъ  ученикѣ, 
хозяинъ  началъ  посылать  его  въ  бдожайшія  четвертныя  бани, 
гдѣ  еидѣли  раздѣвающіеся  и  одѣвающіеся;  тамъ  онъ  предлагалъ  имъ 
свое  исгсуство,  звонко  выкрикивая:  „постричь,  побрить,  усъ  по- 
править, молодцомъ  во  всю  стать  поставить"!  Случалось,  оеоб- 
ливо  въ  субботніе  дни,  что  послѣ  такой  визитаціи  онъ  прино- 
силъ  хозяину  даже  цѣлковый,  разумѣется  утаивъ  гривепникъ  или 
пятиалтынный  на  свои  собственный  нужды.  Хотя  хозяинъ,  обык- 
новенно, и  обыекивалъ  его,  но  деньги  никогда  не  находились, 
такъ  какъ  прятались  въ  самыя  сокровеннѣйшія  мѣста. 

Хозяинъ  былъ  доволенъ  Гришуткой,  хвалилъ  его  и  за  про- 
винности дралъ  рѣдко,  а  большею  частью  обходился  подзатыль- 
никами, тасками  'и  тому  подобными  наказаніями,  не  отнимающими 
много  времени. 

Гришутка  прожилъ  у  хозяина  пять  лѣтъ,    на  верхней   губѣ 
у  пего  началъ   пробиваться    усъ.    „Нужно    жалованье    просить" 
рѣшилъ  онъ  и  съ  этимъ  приступилъ  къ  хозяину.  Тотъ  посулилъ 
три  цѣлковыхъ.  Гришуткѣ  этого  было  мало;  онъ  началъ  искать 
новаго  мѣста  и  наконецъ  кашелъ  на  Газъѣзжей  улицѣ. 


Вторая  парикмахерская,  куда  поступилъ  Гргшутка,  превра- 
тившейся уже  въ  Григорія,  хотя  и  называлась  также  „заломъ% 
хотя  и  не  походила  также  на  залъ,  но  за  то  была  довольно 
чистая  просторная  комната.  Хотя  на  вывѣскѣ  и  не  было  изоб- 
ражепія  невѣсты,  пускающей  себѣ  кровь,  но  за  то  на  окнѣ  сто- 
яла кукла,  невѣста  въ  парикѣ,  съ  роскошно  взбитою  прической) 
и  для  чего-то  свернутою  на  бокъ  головою.  Подмастерья  въ  этой 
парикмахерской  были    франты,   щеголяли   клѣтчатыми   брюками, 
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цвѣтнымъ  галету комъ  и  ярко  вычищенными  мѣдпнми  часовыми 
цѣпочками.  Отъ  нихъ  Григорій  позаимств звался  лоскомъ,  шикомъ 
и  скоро  перещеголялъ  ихъ  даже  и  въ  франтовствѣ,  такъ  какъ 
постоянные  восѣтители,  большею  частію  купеческіе  сынки  и  при- 
кащики  изъ  Гостиваго  двора,  любили  его  за  то,  чтоонъумѣлъ 
„потрафлять  ихъ  нраву а,  и  щедро  давали  ему  на  чай. 

И  въ  еамомъ  дѣлѣ  Григорій  умѣлъ  потрафлять  каждому  по- 
сѣтителю.  Во  время  парикмахерской  операціи,  онъ  всегда  раз- 
сказывалъ  какой  ннбудь  анекдотъ,  случай  или  произшествіе,  и  всегда 
разказывалъ  кстати  и  по  вкусу  посетителя.  Нѣкоторые  купеческіе 
сынки  до  того  его  полюбили,  что  даже  повѣряли  ему  тайны  сво- 
ихъ  ловеласовскихъ  похожденій. 

Придотъ,  вавримѣръ,  въ  воскресенье  передъ  обѣдвей  по- 
бриться и  „поправить"  волосы  какой  нибудь  купчикъ.  Григорій 
тотчасъ  же  спѣшитъ  къ  нему  съ  пепыоаромъ,  усаживаетъ  въ 
кресло  а  начипаетъ  сообщать  новости. 

—  Петръ  Иванычъ  сейчасъ  были  и  завивались.  Разеказыва- 
ли,  что  въ  пятницу  у  Болдырева  на  свадьб в  пировали  и  трид- 
цать рублей  на  четъ  и  нечетъ  выиграли. 

—  Ему  всегда  счастье. 

—  Богт  зваетъ-съ!  Вотъ  насчетъ  женскаго  полу-  такъ  что- 
то  несчастье...  Сегодня  опять  жаловались.  Юнкеръ  что-ли  какой 
подвернулся.  Пудры  положить  прикажете*? 

—  Клади,  да  прежде  обмой  одеколономъ... 

—  Ужъ  безъ  этого  невозможно.  Такъ  сдѣлаемъ,  что  съ 
тѣмъ  возьмите,  годъ  носите  и  починка  даромъ,  остритъ  Григорій 
и  немного  спустя  начинаетъ:  — -Василій  Кузьмичъ,  а  я  товаръ 
новый  открылъ. 

—  Вреніьі! 

—  Ей  Богу-съ.  Важныя  дѣвочки.  Третьяго  дня  къ  намъ 
шиньоны  завивать  приносили.  Я  вчера  завилъ  и  обратно  имъ  отнесъ. 
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—  Гдѣ  же  живутъ? 

—  Здѣсь,  не  далеко,  въ  Поварскомъ... 

—  И  хорошие 

—  Увидите,  такъ  не  разстапетесь.  Отдай  вее  серебро  и  мѣдныя! 

—  Брюнетки  или  блондинки? 

—  И  то,  и  другое.  Одна  блондинка,  а  другая  брюнетка — 
какъ  есть  вороново  крыло.  На  содержаніи.  Душеньки  у  нихъ 
изъ  гусарскаго  званія. 

—  Гриша,  другъ,  смаклери,  встрепенувшись,  восклицаетъ 
купчикъ. 

—  Позволъте-съ,  ухо  обожгу.  Сидите  смирнѣе.  Отчего-же 
не  смаклерить?  Смаклерю.  Мнѣ  ихъ  не  въ  прокъ  солить. 

Результатомъ  сообщенія  такой  новости  бывало,  обыкновенно, 
полученіе  на  чай  полтинника,  а  иногда  за  завивку  отдавался 
купчикомъ  и  рубль  безъ  требованія  сдачи.  Григорій  также  хо- 
дилъ  брить  и  на  домъ,  къ  отставнымъ  военнымъ,  къ  чиновни- 
камъ.  Ежели  лицо  это  было  серьезное,  то  Григорій  и  тутъ  на- 
ходился. Онъ  разсказывалъ  городскія  происшествія,  про  убійство, 
про  грабежи,  про  какого-нибудь  арестанта,  „повинившагося  въ 
загубленіи  тридцати  трехъ  душъ*,  про  сундукъ  съ  жабами  и  ля- 
гушками, найденпый  въ  Новгородской  губерніи  при  рытьѣ  коло- 
дезя. При  этомъ  сообщалось,  что  въ  сундукѣ  была  записка,  изъ 
которой  было  узнано,  что  жабы  эти  зарыты  еще  царемъ  Иро- 
домъ  и,  по  вынутіи,  оказа'лись  живыми  и  т.  п.  Правда,  что 
Григорій  большею  частью  сочинялъ  эти  разсказы,  но  разсказы 
эти  нравились  слушате.тямъ.  Одинъ  отставной  маіоръ  до  того 
полюбилъ  Григорія,  что  однажды,  когда  тотъ  принезъ  ему  въ 
даръ  гдѣ-то  иріобрѣтенную  фотографію  самаго  скоромнаго  содер- 
жанія,  воскликнулъ: 

—  Ну,  Григорій,  ищи  себѣ  невѣсту  и  женись,    а    я    тебѣ 

дамъ  триста  рублей  на  открытіе  заведенія. 
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Григорій  началъ  думать  о.бъ  открытіи  своего  заведенія.  По- 
мочь ему  обѣхцались  и  знакомые  купеческіе  сынки,  нашелъ  онъ 
себѣ  и  невѣсту,  довольно  миловидную  мастерицу,  работавшую  въ 
ихъ  же  домѣ  въ  швейномъ  магазкнѣ,  но  случилось  одно  обсто- 
ятельство, которое  совершенно  перевернуло  его  мысли  и  намѣревія. 
Однажды  на  святкахъ  хозяинъ  далъ  ему  адресъ  и  велѣлъ 
идти  „убирать  голову".  Въ  адресѣ  стояло:  „вдова .купчиха  Бало- 
валова,  по  залихватской  улицѣ,  въ  ссбственномъ  домѣ".  Григо- 
рій  отправился.  Вдова  -оказалась  женшиной  уже  не  первой  моло- 
дости, но  женщиной  здоровой  и  жаждущей  житейскихъ  наслаж- 
депій.  Григорій,  „убравъ  ей  голову",  съ  улыбочкой  вернулся  до- 
мой и  принесъ  купчихинъ  шиньонъ  для  завивки  и  десятирубле- 
вую бумажку,  данную  ему  на  чай,  вслѣдствіе  чего  въ  эту  ночь 
ему  спалось  плохо.  Онъ  ворочался  съ  боку  на  бокъ  и  про  себя 
говорилъ: 

-—Стой,  братъ!  Стой!  Мы  до  тебя  доберемся.  Ты  баба-то 
благонадежная  и  обстоятельная! 

На  другой  день  вечеромъ  онъ  понесъ  ко  вдовѣ  шиньонъ,  во- 
ротился оттуда  ночью  і,съ  золотымъ  перстнемъ  на '  указатель- 
номъ  пальцѣ.  Хозяинъ,  какъ  водится,  обругалъ  его,  но  Григо- 
рій,  къ  удивленій)  прочихъ  иодмастерьевъ,  началъ  огрызаться. 
Ношенія  гоиеьоновъ  ко  вдовѣ  съ  каждой  недѣлей  все  учащались 
и  учащались  м  по  мѣрѣ  учащенія  ихъ  у  Григорія  появлялись— 
то  золотая  цѣпочка,  то  часы,  то  буіавка  съ  брилліантякомъ,  то 
запонки. 

—  Эко  счастье  нашему  Григорію  привалило!    толковали  его 
товарищи.  —  Вѣдь    это    лучше,  чѣмъ  свою  парикмахерскую  от- 
крыть. Депьжищъ  куры  не  клюютъ.  Вчера  открылъ  бумажникъ, 
такъ  тамъ  рублей  сто,  ежели  не  больше.  Лафа!  Просто  лафа! 
Григорій    началъ    кутить,  а  хозяинъ— ругаться.  Разъ  дѣю 
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чуть  ве  дошло  до  драки  и  кончилось    тѣмъ,    что  Грнгорій  ска- 
залъ  хозяину: 

—  Черти  тебя  дери  съ  твоимъ  и  мѣстомъ-то!  Плевать  я 
ва  него  хотѣлъ!  Давай  расчетъ  и  вычитай  себѣ  рубль  на  чай! 
Мнѣ  купчиха  Баловалова  даетъ  у  себя  въ  домѣ  такую  квартиру, 
какая  тебѣ  и  во  снѣ  не  снилась.  По  крайности  бариномъ  жить 

буду- 

Получивъ  расчетъ  и  налинувъ  шубу,  Грягорій  ушелъ  къ 
Баловаловой.  гдѣ  и  поселился. 

Прошелъ  мѣсяцъ  со  времени  ухода  Григорія  изъ  парик- 
махерской. Товарищи  подмастерьи  перестали  уже  объ  немъ  тол- 
ковать и  начали  забывать,  такъ  какъ  его  нигдѣ  уже  не  было 
видно,  какъ  вдругъ  въ  одинъ  прекрасный  воскресный  день  къ 
парикмахерской  подъѣхали  лихачскіе  сани  съ  великолѣппымъ 
рысакомъ  и  медвѣжьею  ііолостью.  Изъ  савей  вышелъ  Григорій, 
крикнулъ  лихачу:  „обороти  назадъ"  и  вошелъ  въ  парик- 
махерскую. 

—  Здорово,  ребята!  сказалъ  онъ  входя,  бросилъ  на  стулъ 
бобровую  шапку  и  разстегнувъ  пальто  на  собольихъ  лапкахъ, 
крикнулъ:-  Мальчикъ,  бери  шубу! 

Мальчикъ  подбѣжалъ  и  началъ  снимать  шубу. 
Григорій  далъ  ему  по  затылку.  Тотъ  заплакалъ. 

—  Не  'реви,  поросенокъ.  Обижу  и  награжу!  На,  на  пряники! 
Три  пятиалтынныхъ  были  брошены  на  полъ. 

—  Ну  какъ  дѣла,  Гриша?  Какъ  живешь1?  обступили  его 
подмастерьи. 

—  Грнгорій  Степанычъ,  а  не  Гриша!  поправилъ  Григорій, 
рдстолкалъ  бывшихъ  товарищей  и  сѣвъ  въ  кресло  передъ  зерка- 
ломъ,  крикнулъ:  побриться  и  завиться,  да  скорѣе!  Полтину 
на  чай1? 

Началось  бритье,  а  потомъ  завивка.  Григорій  сидѣлъ  и  до- 
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мался,  разъ  пять  нарочно  тугаилъ  папиросу  и  требовалъ  огня  и 
наконецъ  приказалъ  мальчику  выдти  на  улицу  и  взять  изъ  са- 
ней бутылку  шампанскаго. 

Мальчикъ  прянееъ.  Григорій  велѣлъ  откупорить  бутылку,  на- 
лить въ  стаканъ  и  когда  все  было  исполнено,  началъ  прихлебы- 
вать изъ  стаккна,  той дѣло  отдавая  приказанія  въродѣ  слѣдую- 
щихъ:  „на  вискахъ  покрѣпчё  завивай,  на  усы  брильянтину  и 
гонгруазъ  положи \и 

Прежніе  товарищи  но  ремеслу  смотрѣли  на  него  въ  недо- 
умѣніи.  Григорію  должно  быть  сдѣлалось  стыдно  за  свое  пове- 
дете, потому  что  къ  концу  онъ  не  выдержалъ  своей  роли  и 
спросилъ: 

—  Ну  какъ  поживаетъ  мой  прежній  хозяинъ? 
Подмасгерьи    пріоб.дриллсь  и  снова    начали  обступать  Гри- 

горія. 

—  Да  ничего,  слава  Богу,  живдтъ.  Теперь  на  бѣгъ  уѣхалъ. 
Тройки  сегодая  гоняются,  такъ  ихъ  посмотрѣть,  заговорили  они 
всѣ  вдругъ. 

—  Ишь  старый  песъ,  —  издыхать  пора,  а  онъ  тройки 
смотрѣть. 

—  Ну  какъ  живешь,  Григорій  Степанычъ?  "Какъ  дѣлаі  Ишь, 
разбогатѣлъ,  такъ  и  зазнался.  А  ужъ  мы  думали,  живъ  ли  ты? 
послышалось  со  всѣхъ  сторонъ. 

—  Живъ.  Что  мнѣ  дѣлается!  А  живу  какъ  у  Христа  за 
пазухой.  Вдова  моя  меня  такъ  любитъ,  что  кажись  зашиби  я 
палецъ,  такъ  ей  больно  будетъ. 

—  Чтожъ  ты  теперь  дѣлаешь^ 

—  Да  ничего — проклажаюсь.  Иногда  ей  голову  чешу,  шинь- 
онъ  завиваю  и  за  все  за  эта  мііѢ  идетъ  квартира,  освѣщеніе, 
отопленіе,  одежа,  пища  и  сто  рублей  мѣсячнаго  положенія. 

—  Ахъ  жидъ  тя  задави!  Вотъ  счастье-то! 
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—  Это  еще  что!  Обѣщала  мнѣ  домъ  подарить  на  Петергоф- 
ской дорогѣ,  ежели  я  только  пить  не  буду. 

—  Такъ  брось,  вѣдь  ты  не  врагъ  своему  счастью... 

—  Лацно,  подаритъ  и  такъ!  похвастался  Григорій  и  когда 
завивка  кончилась,  послалъ  мальчишку  за  двумя  бутылками  хе- 
ресу и  тутъ  же  распоилъ  ихъ  бывшимъ  товарищамъ. 

Уходя,  онъ  простился  и  сказалъ: 

—  Кланяйтесь  хозяину.  Гри:орій  Степаішчъ  не  поклонъ  за- 
возилъ  и  велѣлъ  сказать,  коли  молъ  вы  прогорать  будете,  такъ 
онъ  не  только  что  все  ваше  заведеніе,  но  и  васъ  самихъ  ку- 
пить. Эхъ  гуляй!  Намъ  деньги  ни  почемъ!  раздался  его  воз- 
гласъ. 

Черезъ  пять  минутъ  рысакъ  мчалъ  Григорія  по  Невскому 
проспекту. 


VII. 
букинистъ 

(біографическій  очереъЧ 

Такъ  и  блестятъ  зеркальныя  стекла  магазиповъ  гостинаго 
двора.  На  окпахъ  то  въ  симметрію,  то  въ  жпзодисноыъ  безпо- 
рядкѣ  развѣшены  и  разложены  товары.  За  стеклами  стоятъ  за- 
витые франты -прикащяки  съ  англійскиіи  на  душеными  бакенбар- 
дами, съ  закрученными  и  острыми,  какъ  шпильки,  усами,  съ 
тщательно  расчесанными  бородами  и  фатовскими,  но  почему-то 
называемыми  англійскими,  проборами  на  затылкѣ.  По  галлереѣ 
проходятъ  разряженныя  барыни  съ  лакеями  и  безъ  лакеевъ,  съ 
собачонками  на  шпуркѣ  и  съ  собачонками  на  рукахъ,  проходятъ 
бѣглымъ  гаагомъ  артельщики,  пробѣгаютъ  за  покупками  дѣвуш- 
ки-магазсьщицьі,    прогуливаются    гаелопаястзующіе     франты    въ, 
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бобрахъ  и  франты  въ  илькахъ,  офицоры,  гремящіе  саблями  и 
обивающіе  себѣ  и  проходящимъ  ноги,  и  среди  этой  пестрой 
толпы  ковыляетъ  старичекъ  въ  короткой  енотовой  шубѣ,  опоя- 
санной красньшъ  кушакомъ,  въ  валенкахъ  и  высокомъ,  какъ 
имяшнный  сливочный  пирогъ,  котиковомъ  картузѣ.  Черезъ  плечо 
у  него  перекинуты  два  холщевые  мѣшка,  въ  рукахъ  вязанка  книгъ. 

—  Букинистъ  идетѵ  Фомичъ  идетъ!  кричитъ  товарищам» 
ирикащикъ,  завидя  старичка  и,  высуну  въ  въ  дверь  голову,  зо- 
ветъ  его  въ  лавку. 

Старичекъ  останавливается,  во  входитъ  не  вдругъ. 

—  Что  угодно-еъ?  спрашиваетъ  онъ.     ; 

—  Войди,  войди,  книжки  нужно. 

—  Ежели  Поль-де-Еока,  то  мѣтъ-съ. 

—  Другкхъ  какихъ  нѣтъ  ли?  Войди,  купимъ,  говорить 
ирикащикъ  и  втаскиваетъ  старичка  въ  лавку. 

Его  окружаютъ  прикащикп. 

—  Что  долго  было  тебя  не  видать,  Фомячъі  Гдѣ  пропа- 
дали А  что,  Монфермельскую  молочницу  обѣщался  принесть... 
Принесъ?  закидываютъ  они  его  вопросами. 

—  Позвольте!.,  не  тарантите...  сейчасъ...  сейчасъ...  скоро- 
товоркой  говоритъ  Фомичъ,  сниюетъ  съ  головы  картузъ  и, 
отыскавъ  въ  углу  образъ,  набожно  крестятся.  —  Что  пропадалъ-то? 
Разнемогся  какъ-то...  старость...  Три  дня  дома  сидѣлъ,  а  то  по 
другямъ  мѣстамъ  ходилъ. 

—  Ну  нѣтъ  ли  чего  изъ  роман  чи  ко  въ"?  Показывай! 

—  Есть-съ...  есть...  Еакъ  не  быть!  отвѣчаетъ  Фомичъ  и 
снимаетъ  съ  плеча  мѣшки.  —  Графиня  де-Монсоро  есть,  Сорокъ 
пять,  Три  мушкатера...  Еоролева  Марго  на  дняхъ  будетъ... 
Нужно  —  такъ  принесу*?  Романы  хорошіе,  занятные...  господина 
Дюма  сочиненіе...  Божественныя  есть... 

Прикащики  разсматриваютъ  книги,  торгуются. 
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—  Ну,  а  нѣтъ  ли  картинокъ-сквозничковъ  съ  голенькими 
дамочками1?  снрашиваетъ  кто-то. 

Фомичъ  обижается. 

—  Не  стыдно  это  вамъ?-  Нѣтъ-съ,  я  такимъ  дѣломъ  не 
занимаюсь...  не  занимаюсь...  говоритъ  онъ... 

—  Отчего  же?  Вѣдь  выгодно... 

—  Ахъ,  Господи!  Да  развѣ  я?..  Богъ  съ  ней  съ  этой  вы- 
годой! Богъ  съ  ней! 

—  Ну,  что  еще  есть:  Что  мѢшоеъ^то  пракрылъ*?  Показы- 
вай! Палача  Сансона  нѣтъ  ли? 

—  Сансона  нѣтъ-съ,  а  То  для  васъ  непригодны  будутъ... 
совсѣмъ  не  пригодны...  Расколъ  и  старообрядство  господина  Ща- 
пова... Фохтъ...  и  все  этакое...  Семь  смертныхъ  грѣхозъ  на  при- 
мер есть...  Требуется,  такъ  доставлю. 

—  Чаю,  Фомичъ,  не  хочешь  ли? 

—  Можно...  можно...  Иззябъ.  Два  раза  пилъ,  а  все  иззябъ. 
Напьется  Фомичъ  чаю,  купятъ  у  него  прикащнки  какой  ни 

на  есть  романчикъ,  побалагурятъ  съ  нимъ  и  отпустятъ.  Ненова 
заковыляетъ  онъ  по  гостиному  двору,  то  и  дѣлэ  егоняемый  съ 
галлереи  городовыми  стражами,  на  томъ  основаніи,  что  „по  ли- 
ніямъ  съ  поносками  ходить  воспрещается,  потому  безобразіе  и 
господамъ  тревожно". 

Лукьянъ  Фомичъ  пли  Фомичъ,  какъ  его  обыкновенно  назы- 
вали, былъ  маленькій,  лысенькій  старичекъ,  лѣтъ  семидесяти,  съ 
сѣдой,  перешедшей  уже  въ  желтизну,  клинистой  бородкой  и  сѣ- 
ренькими  поД'*лѣповатыми  глазками.  Въ  былые  годы  Фомичъ 
былъ  дворовымъ  человѣкомъ  одного  очень  богатаго  помѣщика  и 
служилъ  ему  въ  Кіічествѣ  домапшяго  актера  танцовщика,  но 
ввослѣдствіи,  навлекши  на  себя  за  что-то  барскій  гнѣвъ,  въ 
наказапіе,  а  также  въ  видахъ  барской  потѣхи,  былъ  травленъ 
собаками.  Загрызенный  до  полусмерти,  онъ  впсслѣдствіи  хотя  и 
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выздоровѣлъ,  но  охромѣлъ  навсегда,  всіѣдствіе  чего    и  не  жогъ 
уже  болѣе  служить  херео графическому  искусству.  Барская  власть 
дала  новое  назначеніе  его  деятельности.     Такъ  какъ    оаъ  былъ 
грамотенъ,   то  его  сдѣлали  библіотекаремъ,  которымъ  и  пробылъ 
одъ  лѣтъ  десять.  Фомичъ  былъ  жееатъ,    но    въ  ранней  молодо- 
сти лишился  жены,  не  имѣя  отъ  нея  дѣтей,     и    какимъ-то    чу- 
до.мъ  остался  вдовцоіъ,  такъ  какъ  помѣщякъ,    въ  видахъ   при- 
ращенія  крѣяоетяыхъ  дупіъ,  имвлъ  обякновезіе  тотчаеъ  же  же- 
нить каждаго  человѣка,  хоть  мало-мальски  способнаго   къ  брач- 
ной жизни.  Когда  Фомичу  было  лѣтъ  сорокъ,  случай  иомогъ  ему 
освободиться  отъ  крѣпоетной  зависимости.  Дѣло  было  вотъ  какъ- 
Еще  бывши  любимцетъ  барина,  Фомичъ    окрестиіъ    у    старосты 
своей  деревни  старшую  дочку.  Староста— человѣкъ    зажиточный, 
впослѣдствіи  выдалъ  свою  дочь,  крестницу  Фомича,     замужъ    за 
какого-то  торговаго  мѣщанина,    разумѣется,    предварительно  вы- 
купивъ   ее  у  барина.  Крестница   же  Фомича,   въ  свою    очередь, 
выкупила  отца  креетнаго.    П  олучивъ    вольную,   Фомичъ  уѣхалъ, 
въ     Петербурга,    унеся    изъ  своей    родины    вѣчную     ненависть 
не  только  къ  своему  бывшему  владѣльцу,    но  и  ко  всѣмъ  помѣ- 
щикамъ  вообще. 

Пріѣхавъ  въ  Петербургу  Фомичъ  опредѣіился  прикащзкомъ 
въ  какой-то  книжный  магазинъ,  потомъ  торговалъ  на  Апракои- 
номъ  канцелярскими  принадлежностями,  проторговался,  закрылъ 
лавку  и,  оаконецъ,  занялся  продажею  кпигъ  въ  разноску,  мало 
по  жалу  пріобрѣтая  знакомыхъ  покупателей.  Знакомство  у  него 
было  самое  разнообразное;  студенты,  прикащики,  купцы,  охот- 
ники до  старинныхъ  духовныхъ  книгъ  краковской  и  львовской  пе- 
чати, священники,  учителя.  Онъ  ходилъ  по  домамъ;  ему  пору- 
чали порыться  въ  рынкѣ  и  отыскать  какую  нибудь  книгу.  Ояъ 
рылся  въ  лавкахъ,  въ  разяомъ  хлам  в,  продающемся  въ  Толку- 
чемъ  рыякѣ,  на  такъ  называемомъ  развалѣ,    и  нерѣдко    достав- 
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іялъ  такія  сокровища  для  библіефиловъ  и  библіомановъ,  ко- 
торыя  цѣнились  десятками  рублей.  Фомичъ  также  и  мѣнялъ  книги: 
старые  учебники  на  новые,  духовный  книги  на  романы.  Фомичъ 
всегда  зналъ,  кому  что  требуется.  Ежели  у  него  накоплялись 
романы  и  повѣсти,  онъ  шелъ  въ  гостиный  дворъ;  попадались 
ему  медицинскія  книги,  онъ  шелъ  къ  медицинской  академіи,  ста- 
новился у  подъѣзда  и  предлагалъ  книги  входящимъ  и  выходящимъ 
студентамъ.  Заакомымъ  онъ  и  въ  долгъ  вѣрилъ,  и  давалъ  на 
прочтеніе  за  самую  незначительную  плату.  Лвтомъ  ходилъ  Фо- 
мичъ и  но  дачамъ,  но  больше  для  того,  какъ  онъ  выражался, 
чтобъ  „благодати  понюхать,  птицъ  небесныхъ  послушать  и  на 
травкѣ  полежать/ 

Фомичъ  зимой  и  лѣтомъ  ходилъ  въ  валенкахъ  и  въ  высо- 
комъ  котиковомъ  картузѣ.  Въ  картузѣ  у  него  помѣщалисі:  клѣт- 
чатый  бумажный  платокъ,  табакерка  съ  портретомъ  Наполеона, 
кой-какія  брошюры,  который  нужно  было  особенно  сохранять 
отъ  любопытнаго  ока.  Брошюры  эти  были  завернуты  въ  тряпи- 
цы и  пришиты  къ  подкладкѣ  картуза. 

Фомичъ  жилъ  въ  Ямской,  на  Диговкѣ,   и  нанималъ  комнату 
у  какой-то  вдовы-ямщички,  занимающейся  также  и  отдачею  угловъ. 
Еромѣ  его.,  въ  домѣ  были  и  еще  жильцы:  прачка,  занимающаяся 
поденного  работою,   бывшій  дворовый  человѣкъ   Флегонтъ  Михай- 
лову извѣстный  въ  околодкѣ  за  „кабацкаго  засѣдателя,"  извлека- 
ющей средство  къ  жизни  изъ  приготовле:ія  птичьпхъ  клѣтокъ  и 
какого-то  состава   „для  таракановъ, "  и  сапожныхъ  дѣлъ  мастеръ 
Петръ  Ивановъ,  вывѣскоіо  котораго  и  украшались  ворота  дома. 
Вывѣска    эта    была  замѣчательна  тѣмъ,    что  съ    равносильною 
пользою  могла  помѣщаться  надъ  какимъ  угодно  заведеніемъ.  На 
грязно  сѣроиъ    фонѣ  было    намалевано    бурое  пятно,    походящее 
скорѣе  на  провѣсный  балыкъ,  на  окаменѣлость,   на  еловое  полѣ- 
но,  но  отнюдь  не  на  сапогъ,  что  именно  хотѣлъ  изобразить  жи- 
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воішсецъ.  Внизу  была  подпись  „са-це-ма.  П.  И.  *  что  и  означало: 
сапожнаго  цеха  мастеръ  Петръ  Иваеовъ.  Петръ  Ивановъ  аку- 
ратно  каждый  праздникъ  напивался  пьянъ,  причемъ  выбрасы- 
валъ  на  дворъ  колодки,  горшки,  весь  свой  домашній  скарбь 
и-  сбирался  убить  жену,  „потому  что  она,  стерва  послѣдняя,  гу- 
лящему человѣку  потрафить  не  можетъ." 

Комнату  ев  ою  Фомичъ  содержалъ  чисто.  По  стѣнкѣ  стоялъ 
клеенчатый  диванъ  съ  войлокомъ  и  двумя  подушками  въ  ситце- 
выхъ  наволочи  ахъ.  Надъ  диваномъ  были  прибиты  раскрашен- 
ный картинки:  перененепіе  мощей  какого-то  святаго,  судъ  Со- 
ломона, гдѣ  воинъ  съ  вывернутою  рукою  сбирается  разсѣчь  мла- 
денца, бѣсъ  во  обрзѣ  дѣвы,  соблазняющей  монаха,  и  портретъ 
митрополита  Филарета.  У  дивана  помѣщалея  сундукъ,  обшитый 
желѣзными  полосами  и  привинченный  къ  полу.  Въ  сундукѣ  хра- 
нилось бѣлье,  парадный  длиннополый  сертукъ  сизаго  сукна,  осо- 
бенно цѣввыя  книги,  которымъ  надо  найти  свѣдующаго  покупателя 
к  коі-какія  деньги  въ  билетахъ,  скопленный  Фомичемъ  въ  теченіи 
своей  жизни  и  хравимыя  на  случай  чернаго  дня.  Сверхъ  того, 
деньги  эти  были  посвящены  -на  осуществленіе  завѣтной  мечты  — 
ва  покупку  дома,  въ  той  самой  деревнѣ,  гдѣ  онъ  родился  и  вы- 
рост». «Туда  переберусь,  я,  когда  перестанутъ  служить  ноги",  ду- 
іалъ  Фомичъ. — и  эти  думы  подбодряли  его;  онъ  съ  большимъ 
рвеніемъ  бѣгалъ  съ  своими  мѣшками,  продавалъ  покупалъ,  и  рѣд- 
кая  недѣля  проходила,  чтобъ  онъ  не  подбавлялъ  къ  завѣтному 
капиталу  какихъ  нибудь  двухъ-трехъ  рублей.  Мечтамъ  этимъ. 
хакъ  мы  увидимъ  впослѣдствіи,  не  суждено  было  сбыться. 

Въ  углу  комнаты  висѣлъ  образъ  въ  темной  кіотѣ  краснаго 
дерева.  Передъ  образомъ  горѣла  лампада  съ  привешанной  цѣлой 
ниткой  фарфоровыхъ  яицъ.  На  кіотѣ  стояла  бутылка  съ  дере- 
вяннымъ  масломъ,  пузырекъ  съ  богоявленской  водой,  лежали  свѣ- 
ча  отъ  чтенія  двѣнадцати    евангелій,   верба,    кусокъ  артоса    въ 


ПО' 


бумажкѣ,   какая-то  большая  просфора     и    маленькая    рукописная 
книжка  въ  бархатномъ  перѳплетѣ   „Сопъ  Богородицы".    Недале- 
ко отъ  дивана,  также  у  стѣны,  стоялъ  столъ;    на  столѣ  книги, 
обвязанный  веревкою,  концы  которой  были    припечатаны    сургуч- 
ного печатью  къ  стѣяѣ,    старинная  бронзовая    чернильница,    до- 
бытая на  яукціонѣ,    чайня.къ  и  стаканы.  По  вечерамъ,  когда  Фо- 
мичъ  бывалъ  дома,  то  напившись    чаю,  яаз,ѣвалъ  хататъ,   сши- 
тый изъ  щіленышхъ  разноцвѣтныхъ  снщевыхъ  треугольпяковъ  — 
подарокъ  крестницы — и  занимался  вырвзываяіемъ  изъ  журяйловъ 
статей.  Вырѣзанныя  статья   Добролюбова,   Черныіпевс&аго  и  тому 
подобныхъ  чтимыхъ  публикою  авторэвъ,  сшивались  вмѣетѣ  и  по- 
томъ  переплетались.  Такимъ  образомъ,    у  него  составлять    от- 
дѣльныя  книги.  Кромѣ  этихъ  кяигъ,  Фоіячъ    занимался  иногда 
по  вечерамъ  и  иисьмомъ.  Доотавалъ  изъ  сундука  записную  книж- 
ку и  вносилъ  туда  разные  случаи  изъ  жизни,    прочитанная  из- 
реченія  или  свѣдѣзія,  считаемый  имъ   почему    либо    замечатель- 
ными. Вотъ  на  выдержку  страничка  изъ  этой  записной  книжки. 

„Въ  ночь  на  15  февраля  186...  года  у  кумы  моей,  жены 
унтеръ  офицера  Василисы  Гороховой  родился  сыяъ  пѳрвѳяецъ  о 
шести  патьцахъ,  во  святомъ  крѳщеніи  нареченный    Николаѳмъ*. 

„Мани,  Фекелъ,  Фарѳсъ—  таинственная  слова,  зримая  ца- 
ремъ  богохульникомъ  Валтазароіъ  написанными  на  стѣнѣ". 

„27  Марта  у  протоіерея  отца  Михаила  Мафусаил  )ва,  во 
время  богослужѳаія,  украдена  изъ  ризничей  бобровая   шапка". 

„Ма$та  21-го  рѣка  Нева  вскрылась  отъ  льда*. 

„Французъ  изобрѣлъ  дароходъ,  нѣмецъ — книгопечатаніе  и  по- 
рохъ,  англичанинъ  — ткацкую  машину,  а  русскій — еамоваръ*. — 

„Апрѣля  4-го.  Носилъ  книги  къ  протоіерею  Василію  Алек - 
торск'-му,  пили  чай  и  толковали  о  томъ,  что  значитъ:  поюще, 
вопіюще,  взыв:шще  и  глаголюще." 

„Средство  отъ  живота    и    ломоты.  Возьми   по  щепоти:  три- 
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лястнику,  полыни,  мяты,  александрійскаго  листу,  настой  на  по- 
луштофе и  оиымъ  растирайся  и  пей,"   и  т.  д. 

Иногда,  по  вечерамъ,  Фомича  навѣщали  сосѣди  по  кварти- 
рѣ:  Флегонтъ  Михайловъ  и  сапожникъ. 

Флегонтъ  Михайловъ  обыкновенно  прихедилъ,  садился,  скручи- 
валъ  изъ  газетной  бумаги  папироску  въ  видѣ  тюречка,  затяги- 
вался, сплевывплъ  и  говорилъ  на  тему,  что  какъ  теперь  трудно 
жить  на  свѣтѣ,  что  при  крѣпостномъ  правѣ  было  лучше,  что 
дворовые   жили  за  бариномъ,    какъ  у  Христа  за  пазухой  и  т.  п. 

—  Клѣтками-то  немного  наковыряешь!  Теперича  быо:ь,  какъ 
рыба  объ  ледъ,  а  изъ  чего*? — Только  чтобъ  не  околѣть!  А  преж- 
дѣ-то  я  и  сытъ  былъ,  и  обутъ,  и  одѣтъ  въ  порядкѣ,  потому 
такъ  какъ  я  въ  писаряхъ  состоялъ,  то  постоянно  при  господахъ 
обрѣтался.  А  теперь  вонъ  они...  сапоги-то  —  ѣсть  просятъ,  за- 
канчивалъ  онъ,  и  при  этомъ  выставлялъ   ногу. 

—  Фомичъ  какъ  противникъ  крѣностнаго  права,  разумѣется 
съ  нимъ  не  соглашался. 

—  Дуракъ,  дуракъ...  совсѣмъ  дуракъ,  а  еще  до  лысины 
дожилъ,  говорилъ  онъ,  пощипывая  бородку  и  наклоня  голову  на 
бокъ.  —За  то,  учти — ты^теперь  вольный  казакъ...  вольный.  Куда 
хочу  — туда  лечу!  А  этого  мало1?  Погоди,  Богъ  не  безъ  милости, — 
и  повыгоднѣе  чѣмъ  нибудь  займешься...  Прежде-то  было  какъ^ 
Захотѣлъ  тебя  баринъ  посѣчь,  взялъ  да  и  посѣкъ.  И  ничего  не 
возьмешь!  А  теперь  шалишь — руки  коротки! 

—  Чтожь,  за  провинность  и  посѣчь  можно...  Не  бѣда!  На 
шкурѣ-то  не  рѣпу  сѣять!  Посѣчетъ  и  помилуетъ.  Щ  то,  бывало, 
ииѣ  какъ  псарю:  сука  ли  ощенится,  стойку  ли  щенѳкъ  пои- 
меть—сейчасъ  рубль  въ  зубы!  хвастался  дворовый  человѣкъ. 

—  Не  зли,  не  зли.  Уйди  лучше,  коли  объ  другомъ  гово- 
рить не  можешь,  горячился  Фомичъ. 

—  Оно    конечно,    Лукьянъ  Фомичъ,    объ  другомъ   говорить 
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можно,  только  чтожь  намъ  объ  немъ  говорить,  коли  оно  насъ 
не  касается.  Чтожь  задарма  языкъ-то  чесать,  да  черныхъ  ко- 
белей "  на  бѣло  перемывать.  Ужъ  лучше  и  въ  самъ-дѣлѣ  уйти! 
обижался  Флегонтъ  Михайловъ  и  уходилъ. 

Другой  гость  —  сапожникъ  —  являлся  только  тогда,  когда 
бывалъ  съ  похмѣлья,  и  съ  специальною  цѣлью  вымаклачить  пя- 
такъ  на  гакаликъ.  Вымаклачиваніе  это  сопровождалось  нѣкото- 
рою  прелюдіею:  робко  и  нахмурясь  входилъ  онъ  въ  комнату, 
садился  къ  столу,  молча  перебиралъ  лежащія  на  немъ  книги, 
заводилъ  разговогъ  въ  родѣ  слѣдующаго: 

—  Скажи  мнѣ,  Л}кьявъ  Фомичъ,  какія-такія  книги  есть:., 
черныя  онѣ  прозываются...  Страгапыя  кпиги... 

—  Не  знаю,  Вванъ  Петровичъ,  не  слыхалъ...  не  слыхалъ... 
отвѣчалъ  Фомичъ. 

—  Есть,  говорятъ...  Вчера  въ  кабакѣ  солдатъ  про  нихъ 
сказывалъ...  По  вимъ  всякую  немочь'  на  человѣка  напустить 
можно...  порчу...  и  все  эдакое... 

—  Не  знаю,  не  знаю...  Медицина,  такъ  та  насчетъ  леченья. 

—  Ихъ  не  всякій  и  читать  можетъ,  продолжалъ  все  о  тѣхъ 
же  черныхъ  книгахъ  сапожникъ:  — потому,  чтобъ  'ихъ  читать,— 
нужно  безъ  креста,  отъ  отца  съ  матерью  отречься  и  христиан- 
скую душу  загубить... 

—  Думаю,  что  это  одно  вольнодумство,  замѣчалъ  Фомичъ.— 
Ежели  бы  эдакія  книги  были,  такъ  ихъ  сейчасъ  въ  публичную 
библіотеку, — потому  интересъ  большой. 

—  Въ  томъ-то  и  дѣло,  что  невозможно...  Они  Нетромъ 
Великимъ  въ  Сухаревой  башиѣ  въ  стѣнѣ  заложены.  Въ  Москвѣ 
башня  такая  есть. 

—  Знаю,  знаю...  Стѣну  бы.  разбили  и  взяли...  безпремѣпно 
взяли  бы... 
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—  А  семь  печатей?  Они  за  семи  печатями.  И  чтобъ  печати 
снять,  нужно  слово  такое  знать... 

— -  Нѣтъ,  такихъ  книгъ  нѣтъ...  Это  вѣрно,  утвердительно 
говорилъ  Фомичъ. 

Сапожникъ  задумывался. 

—  А  двужильныя  лошади,  которыя  всякую  эту  самую  тя- 
гость поднять  могутъ  —  есть?  задавалъ   онъ  еще  вопроеъ...4 

т-  Нѣтъ.  И  лошадей  такихъ  нѣтъ. 

Прелюдія  кончилась.  Нужно  было  подступать  къ  самой 
сути.  Сапожникъ  ковырялъ  у  себя  въ  носу,  взщхалъ  и,  нако- 
непъ,  смотря  куда-то  въ  сторону,  разрѣпшся  слѣдуюіцею  фразою. 

—  Вотъ  что,  Лткьянъ  Фомичъ:  голова  треіцитъ....  просто 
смерть!..  Нѣтъ  ли  пятака?  Опохэгвли  ты  меня,  Христа-ради! 

—  Какъ  не  быть!  Есть,  на— возьми...  только  вѣдь  хуже  бу- 
детъ...  хуже...  говорилъ  Фомичъ. 

—  Э,  что  тутъ!  недоговаривалъ  фразы  сапожникъ,  махалъ 
рукой  и,  взявъ  пятакъ,  тащилъ  его  въ  кабакъ. 

Но  пятака  бывало  обыкновенно  мало.  Черезъ  четверть  часа, 
въ  тотъ  же  самый  всеиоглощающій  кабакъ,  перетаскивались  имъ 
колодки,  сапожный  товаръ,  женияъ  платокъ,  хозяйская  курица 
и  вообще,  что  попадалось  подъ  руку. 

Фомичъ  былъ  очень  набожекъ  и  страстный  охотникъ  до  ду- 
ховныхъ  церемоній.  По  воекресныіъ  а  праздничнымъ  дяямъ  на- 
дѣвалъ  онъ  обыкновенно  парадный  сюртукъ  сизаго  цвѣта  и  еще 
до  звону  отправлялся  въ  церковь  къ  обвднѣ,  гдѣ,  по  своему 
знакомству  съ  дьячками,  женъ  и  дочерей  которыхъ  снабжалъ 
онъ  для  прочтенія  разными  оракулами,  „Таинственными  мояа- 
хами*  и  тому  подобными  книгами,  —  пребывалъ  въ  алтарѣ  и  на 
клиросѣ,  гдѣ  и  прислуживалъ:  подавалъ  кадило,  наливаіъ  въ 
лампады  масло,  выаосилъ  налой,  склады  вал  ь  ризы  и  зажигалъ 
и  гасилъ  свѣчи.  Духовныя  церемоніи,  въ  родѣ   крестнаго  хода, 
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хожденія    въ  Пасху   вокругъ  церкви   съ  зами  —  были  без 

него  немыслимы.    Онъ  суетился,    вынималъ  изъ  стоекъ   хоругви 
бѣгалъ    съ   пеленами,    раздавалъ     мальчигакамъ,    свѣченосцамъ- 
любителямъ,  свѣчи,  и,  ыаконедъ,  самъ  участвовалъ  въ  цёремоніи 
съ  гордостью,  неся  впереди  всѣхъ  огромный  фонарь. 

—  Митрофанъ  Иванычъ!  Митрофанъ...  Сергѣй!..  кричалъ 
онъ  сторожамъ,  прпготовлявншмъ  віяѣстѣ  съ  нимъ  образа  къ 
крестному  ходу.  —  Подъ  владычицу-то,  подъ  большую  икону, 
много  ли  народу  пойдетъ?..  много  ли?.. 

—  Это  подъ  Тихвинскую -то?  Завсегда  двое  носили...  Гони 
прочь,  кто  пойдетъ...  ни-ни...  Боже  избави.  Еунцы  Брюхины 
для  себя  просили  оставить.  Они  понесутъ. 

—  Сдержутъ  ли,  двое-то?  Вѣдь  черезъ  народъ  переносить 
чадо...  прикладываться  станутъ.  Вдругъ,  чего  Боже  оборони, 
уронятъ. 

—  Ну,  вотъ  еще!  Мужчины  здоровенные,  по  восьми  пудовъ 
нодымаютъ,  а  тутъ  не  смогутъ!    замѣчаютъ  сторожа. 

—  То-то.  Смотри,  чтобъ  грѣха  не  было...  смотри...  Суе- 
тится Фомичъ  и  тотчасъ  же  бросается  въ  сторону,  гдѣ  уже 
расталкиваетъ  народъ,  мимоходомъ  гаситъ  въ  подсвѣчникѣ  до- 
гаравшую  свѣчу  или  хватаетъ  за  вихоръ  разодравшихся  маль- 
чишекъ-свѣченосцовъ. 

Послѣ  обѣдни  Фомичъ  отправился  домой  пить  чай.  По  до- 
рогѣ  ему  то  и  дѣло  приходилось  раскланиваться  съ  знакомыми, 
такъ  какъ  его  зналъ  весь  околодокъ.  Мало  того,  между  знако- 
мыми Фомичъ  игралъ  роль  какого-то  совѣтчика  умиротворителя. 
Вотъ  и  теперь. 

—  Лукьянъ  Фомичъ!  А,  Лукьянъ  Фомичъ!  Куда  плетешься? 
слышится  голосъ. 

Фомичъ  подымаетъ  голову  и  видитъ  у  окна  ^мужчину  въ 
халатѣ,  подпоясанномъ  краснымъ  фуляромъ. 
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—  Петру    Иванычу,    купцу    Халдину!    улыбаясь    расклани- 
вается онъ  и  снимаетъ  свой  тяжеловѣсный  картузъ. 

—  Куда  идешь?  снова  вопрошаетъ  купецъ. 

—  Отдохнуть,  Петръ  Иванычъ...  отдохнуть  въ  келію  мою 
монашескую. 

—  А  мы,  братъ,  нашего  Игнашку  порѣшили  въ  училище 
отдать. 

—  Доброе  дѣло,  доброе  дѣло!  Грамотность  прежде  всего,, 
а  тѣмъ  паче  для  мужчины  торговаго.  Вонъ  юнкарямъ,  тѣмъ  не 
нужно,  потому  шелопайствовать  и  такъ  можно,  киваетъ  головой 
Фомичъ  на  случайно  проходящаго  юнкера,  стоящаго  на  постоѣ 
въ  Лмской: — а  торговому  человѣку  сосчитать,  записать — на  все 
грамота...  Въ  приходское  сынка-то  думаете? 

—  Нѣтъ,  гдѣ  ему...  Тамъ  его  изобьютъ.  Еъ  мадамъ...  Маг 
дамъ  тутъ  у  насъ  одна  по  близости  есть. 

—  Гдѣ  ему,  голубчикъ  Фомичъ,  въ  приходскомъ;  вѣдь  онъ 
у  насъ  такой  хиленькій,  слабенькій,  .высовывается  изъ-за  купца 
раскраснѣвшееся  отъ  жару  лицо  его  сожительницы. — Вонъ  Ѳе- 
доровы  отдали  своего,  а  учитель  ему  ухо  и  оторвалъ.  Петръ 
Иванычъ,  обращается  она  къ  супругу:  —  скажи  Фомичу  насчет^ 
книгъ-то. 

—  Да  да...  Вотъ  что,  Лукьянъ  Фомичъ,  книгъ  бы  ему!' 
Обряди. 

—  Всенепремѣнно-съ.  Можно.  На  дняхъ  зайду  и  принесу. 

—  Да,  я  думаю,  лучше  у  мадамъ  спросить,  какія  кннги-тоі 
Чтожь  занапрасну  носить-то...  Можетъ  и  не  тѣ... 

—  Будутъ  тѣ.  Позвольте...  Грамотѣ  они  маракуютъ?  Аз- 
буку прошли? 

—  Прошелъ,  прошелъ,  поспѣшно  отвѣчаетъ  супруга.  —  И 
склады  и  молитвы  прошелъ  до  помилуй  мя  Боже.  Одно  вотъ- 
только:  цифра  ему  голубчику  не  дается. 
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—  Писаря  военнаго  нанимали — училъ,   добавляетъ  супругъ. 

—  И  пречудесно,  говоритъ  Фомичъ:  —  значитъ  ему  теперь 
Начатки  Христіанскаго  Ученія  и  грамматика  Востокова  требуется. 
Начатки  прежде  всего...  Это  вѣрно... 

—  Такъ  вотъ  и  занеси.  Да  занеси  какія  получше. 

—  Всенепремѣнно...  Прощенья  просимъ.! 

—  Куда  же?  Зайди  чайкомъ  побаловаться. 

—  До  келіи  спѣшу...  до  келіи.,.  Тамъ  и  позабавлюсь. 
Сморился. 

—  Ну,  какъ  знаешь! 

—  Желаю  здравствовать! 

И  Фомичъ  идетъ  далѣе.  Но  не  проходитъ  онъ  и  ста  ша- 
говъ,  какъ  изъ  втораго  этажа  каменнаго  дома  высовывается  за- 
плаканное лицо  женщины,  повязанной  двуличневой  шелковой  ко- 
сынкой. 

—  Ферапонтъ,  Ферапонтъ!  Владычица!  Да  оглохъ  ты,  окаян- 
ный эдакой,  что  ли?  кричитъ  она  ухорекому  парню  въ  розовой" 
ситцевой  рубахѣ,  намѣтившему  бабкой-свинчаткой  въ  сосѣдній 
заборъ,  у  котораго  разставлено  съ  десятокъ  гнѣздъ  бабокъ. 

—  Ау?  Кто  насъ  спрашиваетъ?  Съ  холоднымъ  или  съ  го- 
рячимъ?  откликается  парень  и  подымаетъ  голову,  но  увидавъ  въ 
окошкѣ  женщину,  тотчасъ  же  перемѣняетъ  тонъ,  снимаетъ  съ 
головы  картузъ  и  говоритъ:  —  Ахъ,  это  вы,  Дарья  Семеновна! 
Что  прикажете? 

—  Оглохъ,  что  ли?  Непотребникъ  ты  эдакой!  Осипла  кри- 
чавши... Бѣги  въ  аптеку  за  свинцовой  водою...  Вотъ  тебѣ  гри- 
венникъ. 

Два  пятака  валятся  къ  ногамъ  парня.  Ѳомичъ  останавли- 
вается. 

—  Матушка,  Дарья  Семеновна!  Что  вы  это?  окликаетъ  онъ 
женщину. 

6* 
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—  Ахъ,  это  ты,  Фомичъ!  Прости,  родимый,  не  запримѣтила 
я  тебя  въ  горѣ-то...  Войди,  голубчикъ.  Нужецъ  ты  мнѣ.  Хоть 
словомъ  поможешь. 

—  Сію  минуту,  сію  минуту,  говоритъ  Фомичъ;  идетъ  въ 
ворота,  подымается  по  лѣстницѣ  и  входитъ  въ  кухню.  Его 
встрѣчаетъ  Дарья  Семеновна.  По  лицу  ея  уже  такъ  и  струят- 
ся слезы. 

—  Что  у  васъ?  Что  у  васъ,  матушка?  Не  самъ  ли  опять? 
епрашиваетъ  онъ. 

—  Самъ... 

—  Да  вѣдь  онъ  бросилъ? 

—  Бросилъ,  бросилъ.  Съ  самаго  вешняго  Николы  капельки 
не  бралъ.  Сходилъ  тогда  въ  баню,  отслужилъ  молебенъ  и  бро- 
силъ. Даже  сказалъ:  теперича  мнѣ  это  вино  пуще  падали...  и 
вдругъ... 

—  Ахъ  грѣхъ  какой!  Господи!  И  когда  это? 

—  Съ  среды...  съ  самой  среды.  Пятый  день  пьетъ,  гово- 
ритъ Дарья  Семеновна  и  начинаетъ  всхлипывать. 

—  Успокойтесь,  матушка,  успокойтесь!  Садитесь!  усаживаетъ 
ее  Фомичъ,  садится  самъ,  складываетъ  на  груди  руки,  накло- 
няетъ  голову  на  бокъ  и  какъ-то  въ  засосъ  процѣживаетъ  сквозь 
зубы: — Ай-яй-яй-яй!  И  съ  чего  это? 

—  Охъ,  ужь  и  говорить-то  не  хорошо!  Съ  обиды,  надо 
«таться.  Пріѣхалъ  братъ  его  изъ  деревни.  Деверь  мнѣ  приходит- 
ся. Пріѣхалъ  и  прямо  къ  намъ.  Такъ  и  такъ,  говоритъ,  бра- 
тецъ,  помоги:  погорѣли...  вся  деревня  выгорѣла.  Вотъ  всего  и 
имущества  осталось,  что  на  мнѣ.  Жену  съ  ребенкомъ,  говоритъ, 
добрые  люди  пріютили,  а  я  къ  тебѣ...  Помоги,  Прохоръ  Ива-' 
шчъ!  Заставь  Бога  молить.  Дай  на  поправку.  И  бухъ  въ  но- 
ги. Прохоръ  Иванычъ  это  его  поднялъ  и  говоритъ:  встань,  я 
яе  Богъ.  Униженіе  паче  гордости.    Посадилъ   его  съ  собой.  Са- 
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моваръ  велѣлъ  поставить.  Попили  чайку.  Деверь  опять  насчетъ 
помоги.  Прохоръ  Иванычъ  отъ  і-*того  въ  сердце  пришелъ,  нах- 
мурился. Что,  говоритъ,  все  одно  твердишь:  на  помогу  да  на 
помогу.  Пятнадцать  рублевъ,  говоритъ,  дамъ,  когда  обратно  до- 
ѣдешь.  Больше  не  могу.  Отчего  самъ  про  запасъ  не  сконшпЛ 
Слава  Богу,  десять  лѣтъ  по  Питеру  шленды  билъ.  Можно  бы 
было...  Шутку  это  Прохоръ  Иванычъ  съ  нимъ  сшути лъ,  али 
вправду  сказалъ,  только  деверь  побагровѣлъ,  схватилъ  картузъ 
и  вонъ.  Къ  намъ  ни  ногой.  Прошло  эдакъ  съ  недѣлю — прихо- 
дитъ  самъ  домой  пуще  звѣря.  Вавилко-то,  говоритъ,  окаянный, 
что  надѣлалъ!  Это  братъ-то.  По  рядамъ,  говоритъ,  у  насъ  въ 
рынкѣ  ходитъ  и  у  кого  рубль,  у  кого  два  выпрапшваетъ.  На 
обратный  путь  сбираетъ.  Каково,  говоритъ,  мнѣ  это  чувствовать? 
А?  Мнѣ,  второй  гильдіи  купцу?  Братъ  у  постороннихъ  людей 
по  рублю  клянчитъ.  Да  меня  сосѣди  въ  конецъ  просмѣютъ.  По- 
звалъ  прикащика,  далъ  ему  рубль  и  послалъ  за  померанцовой... 
Какъ  услыхала  я  это,  слезы  у  меня  градомъ.  Ну,  думаю,  ко- 
нецъ! Сейчасъ  кухарку  въ  церковь  свѣчку  на  воздухъ  поста- 
вить. Не  помогло.  Выпилъ  полштофъ  и  сталъ  второй  сосать.  Пья- 
нѣе  вина  сталъ.  Кой  какъ  мы  его  спать  уложили.  Да  такъ  че- 
тыре дня.  Вчера  ушелъ,  не  ночевалъ  дома,  а  вотъ  сейчасъ  трак- 
тирные половые  замертво  его  привезли  и  всего  разбитаго...  Ли- 
ца нѣтъ! 

—  За  грѣхи!  за  грѣхи!  Испытаніе...  твердилъ  Фомичъ.— 
Терпите...  Многострадательный  Іовъ  еще  пуще...  Да  вы  бы,  за 
коноваломъ,  Трифономъ  Матвѣичемъ,  послали.  Онъ  ото  всего 
этого  можетъ... 

—  Ахъ,  голубчикъ,  Фомичъ,  ужъ  пытались  мы...  Въ  пят- 
ницу его  солдатъ  отчитывалъ.  Солдатъ  тутъ  такой  есть...  По 
книжкѣ  отъ  этого  запою  отчитываетъ.   Поеылала. 

—  Ну? 
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—  Грѣхъ  одинъ.  Сталъ  онъ  его  отчитывать.  Вынулъ  книж- 
ку. Прохоръ  Ивановичъ  смотрѣлъ,  смотрѣлъ  на  него,  да  какъ 
свизданетъ  его  'въ  это  самое  мѣсто.  Солдатъ  на  дыбы.  Еакъ^ 
Что*?  Ныньче,  говорить,  насчетъ  этого  строго,  не  допущаютъ.  Къ 
мировому!  Мы  всѣ  просить.  Насилу  красненькую  забезчестье  взялъ. 

—  Скоту  уподобился,.,  скоту...  вздыхалъ  Фомичъ. 

—  Поди,  Фомичъ,  поговори  съ  нимъ.  Ты  человѣкъ  книжный. 
Авось  онъ  образумится. 

—  Пожалуй,  матушка  Дарья  Семеновна,  пожалуй;  только 
врядъ  ли  что  подѣлаю,   врядъ  ли. 

Предварительно  отеревъ  ноги  о  половикъ,  Фомичъ  вошелъ 
въ  чистую  комнату  и  помолился  на  образа.  Въ  комнатѣ  было 
душно,  пахло  деревяннымъ  масломъ,  жужжали  мухи.  Дарья  Се- 
меновна слѣдовала  за  нимъ. 

—  Онъ  тамъ,  проговорила  она,  указывая  на  смежную 
комнату. 

Оттуда  слышался  пьяный  голосъ,  говорившій:  „Осквернихом- 
ся...  Согрѣгаихомъ...  Паче  блуда.. ."  Фомичъ  перешелъ  порогъи 
остановился.  На  диванѣ,  въ  одномъ  нижнемъ  бѣльѣ,  лежалъ 
Прохоръ  Иванычъ.  Лицо  его  было  все  въ  синякахъ.  Около  не- 
го на  стулѣ  стоялъ  графинъ  водки,  а  на  тарелкѣ  лежало  нѣ- 
^колько  килекъ. 

—  Что  за  человѣкъ"?  закричалъ  Прохоръ  Иванычъ,  сѣлъ 
на  диванъ  и  сталъ  присматриваться. 

—  Это  я...  я,  говоюилъ  Фомичъ. 

—  Фомичъ  навѣстить  тебя  пришелъ,  добавила  выглядывав- 
шая изъ-за  дверей  голова  супруги. 

—  А,  книжная  премудрость!  Садись!  заговорилъ  Прохоръ 
Иванычъ. — Разъясни,  что  значитъ:  звѣздою  учахуся? 

—  А  вотъ  сейчасъ,  сейчасъ,  только  сначала  о  здоровьѣ. 
Что  это  ты,  Господь  съ  тобой!?  Ай-яй-яй!.. 
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: —  Чертю.  Обиженъ!  Братъ  родной...  единоутробный...  оби- 
дѣлъ  во  какъ!  Выпьемъ? 

—  Ненадо.  Зачѣмъ  пить'?  Зачѣмъ?  Укрѣпись!  Уничтожь 
этого  червя,  тебя  сосущаго!  Восторжествуй!  впадалъ  въ  красно- 
рѣчіе  Фомичъ. 

—  Какого  червя?  Какого?  Гдѣ  это  писано?  Укажи!  Въ  ка- 
кихъ  книгахъ?  Въ  какихъ  житіяхъ?  Есть  сказано:  въ  немъ  бо 
есть  блудъ...  А  гдѣ  есть  червь?  ревѣлъ  Прохоръ  Иванычъ. — 
Выпьемъ. 

—  Какое  пить!  Что  за  питье!  Я,  братъ,  еще  не  обѣдалъ. 
Обѣдать  иду. 

—  Обѣдать?  Сейчасъ.  Дарья  Семеновна!  На  тридцать  пер- 
сонъ!   Какъ  у  генераловъ!  Ставь! 

Съ  четверть  часа  упрашивалъ  Фомичъ  Прохора  Иваныча  бро- 
сить, какъ  онъ  выражался,  это  малодушество;  но  успѣлъ  только 
въ  томъ,  что  хозяинъ  повалился  ему  въ  ноги. 

—  Святъ  ты  человѣкъ...  святъ.  Пни  меня  въ  харю  непо- 
требную... Пни...  твердилъ  онъ  пьянымъ  голосомъ. 

Фомичъ  ушелъ.  Когда  онъ  вышелъ  за  ворота,  у  окна  стоялъ 
Прохоръ  Иванычъ,  махалъ  руками   и  кричалъ: 

—  Фомичъ,  вернись!  Архангелъ...  вернись...  Херувимъ!  Бо- 
же... Выкинусь  прямо  на  пертуаръ!  Ра-а-з-зможжусь!  и  уже  за- 
носилъ  на  подоконникъ  ногу.  Около  него  виднѣлась  голова  стоя- 
щей на  колѣнахъ  сожительницы.  Фомичъ  хотѣлъ  уже  было  вер- 
нуться, чтобы  не  загубить  души,  но  прибѣжавшіе  —  дворникъ, 
кухарка  и  прикащикъ  схватили  Прохора  Иваныча  за  руки  и 
закрыли  окно. 

—  Ну,  слава  Богу!  подумалъ  онъ  и,  ковыляя,  побѣжалъ 
домой. 

Фомичъ  особенно  любилъ  воскресенье.  Въ  этотъ  день  онъ 
никогда  не  занимался  торговлею,    не    ходилъ   съ  своими  мѣшка- 
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ми,  а  былъ  дома,  и  все  время  послѣ  обѣдни  употреблялъ  на* 
лежаніе  на  диванѣ.  на  питье  чая,  который  пилъ  раза  четыре  въ 
день,  и  на  чтеніе  душеспасительных!,  книгъ.  Особенною  его  лю- 
бовью пользовались:  „Поученія  Ефрема  Сирина",  „Премудрость 
Сираха"  и  житія  святыхъ.  Имѣя  множество  знакомыхъ,  по  вос- 
кресеньямъ  онъ  даже  и  въ  гости  не  ходилъ,—  и  ежели  его  кто 
въ  этотъ  день  приглашалъ,  то  онъ  обыкновенно    говорилъ: 

—  Въ  будни  какъ  вибудь  забреду...  въ  будни.  Въ  воскре- 
сенье ни-ни...  Никуда.  Всегда  дома.  Сей  седьмый  день  отъ  тру- 
довъ  отдыхаю  и  Господу  Богу  посвящаю. 

Такъ  жилъ  Фомвчъ  и,  по  своему,  блаженствовалъ  много 
лѣтъ;  но  вдругъ  случилось  одно  несчастное  обстоятельство  ж 
перевернуло  всю  мирную  жизнь  его  кверху  ногами.  Дѣло  было 
вотъ  какъ. 

Однажды  Фомичъ  пропалъ  и  вслѣдъ  за  его  исчезновеніемъ 
на  квартирѣ  его  былъ  полицейскій  обыскъ.  Квартирная  хозяйка 
очень  безпокоилась;  по  просьбѣ  ея,  сапожникъ  ходилъ  даже 
справляться  въ  часть:  не  сидитъ  ли  Фомичъ  въ  части,  но  ниче- 
го не  узналъ.  Недѣли  черезъ  двѣ  Фомичъ  явился  и  явился  та- 
кимъ  же,  какъ  ж  былъ,  только  его  котиковый  картузъ  сталъ 
значительно  ниже,  по  случаю  исчезновенія  изъ  него  нѣкоторыхъ 
брошюръ. 

—  Гдѣ  ты  это  пропадалъ,  Фомичъ?  спрашивали  его  попа- 
давпгіеся  ему  на  встрѣчу  знакомые,  когда  онъ  шелъ  домой  изъ 
своего  заточенія. 

—  Сказывать  не  велѣли!  Сказывать  не  велѣли!  На  казен- 
ныхъ  хлѣбахъ  сидѣлъ.  Злыя  люди  донесли,  злые  люди.  Впро- 
чемъ,  пища  отмѣнная  шла...  Книжекъ  только  лишился,  и  хоро- 
шенькихъ  книжечскъ.  Да  ничего!  Богъ  милостивъ!  Живъ  буду, 
такъ  снова  пріобрѣту...  снова!  добавлялъ  онъ. 

Квартирная  хозяйка,  сапожникъ  и  его  жена  такъ  и  вскрик- 
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нули  отъ  радости,  увидавъ  Фомича,  и  расцаловали  его.  Прибѣ- 
жала  даже  прачка-жиличка,  вѣшавшая  на  дворѣ  бѣлье,  чмокну- 
ла Фомича  въ  губы  и  прослезилась.  Недоставало  только  кабац- 
каго  засѣдателя  Флегонта  Михайлова.  Дворовый  человѣкъ,  спу- 
стя дня  четыре  послѣ  исчезновенія  Фомича,  расплатился  за 
уголъ,  отмѣтился  за  городъ  и  неизвѣстно  куда  скрылся. 

—  А  ужъ  мы  думали,  что  ты  пропалъ  навсегда;  думали, 
что  тебя  совсѣмъ  засудили,  говорила  хозяйка. 

—  Нѣтъ,  нѣтъ...  Слава  Владычицѣ!  цѣлъ  и  невредимъ, 
отвѣчалъ  Фомичъ. 

—  Чтожъ,  бываетъ  вѣдь,  что  и  ни  за  что  засудятъ!  У  меня, 
вонъ,  кума  за  пятно  засудили.  Пятно  какое-то  на  пашпортѣ 
нашли,  да  и  говорятъ:  травленное.  Такъ  и  сгибъ.  Садись.  Я 
кофейку  сварю. 

—  Потомъ,  потомъ.  Прежде  келью  свою  монашескую  обо- 
зрю... Келью...  и  Фомичъ  направился  въ  свою  комнату. 

Сапожникъ  послѣдовалъ  за  нимъ. 

—  А  безъ  тебя  тутъ  просто  свѣтопреставленіе!  говорилъ 
онъ. — Полиція  нагрянула  и — ну  по  угламъ  шарить...  Книжки 
твои  унесли... 

—  А  сундукъ^  Неужто  и  въ  сундукѣ^  спросилъ  Фомичъ.  Его 
такъ  и  кольнуло. 

—  Сундукъ,  кажись,  не  трогали,  отвѣчалъ  сапожникъ. 
Фомичъ  вогаелъ  въ  свою  комнату,    наскоро    перекрестился  на 

образъ  и  прямо  бросился  къ  сундуку.  Тронулъ  замокъ — сломанъ. 
Кровь  прилила  къ  нему  въ  голову.  „Господи,  неужтоі"  подумалъ 
онъ  и,  не  переводя  духа,  поднялъ  крышку  и  началъ  выкидывать 
изъ  сундука  бѣлье,  сюртукъ,  книги  и  весь  скарбъ.  Вотъ  и  шка- 
тулка. Лихорадочно  схватилъ  онъ  ее,  открылъ  и,  въ  изнеможеніи, 
опустился  на  диванъ.  Шкатулка  была  пуста.  Завѣтныя  деньги 
были  украдены. 
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—  Обокрали!  Все  украли!  Господи,  за  что  же?  за  что  же?  могъ 
только  выговорить  онъ  и,  какъ  малый  ребенокъ,  залился  слезами.  Съ 
минуту,  какъ  бы  въ  какомъ-то  недоумѣніи,  постоялъ  надъ  Фоми- 
чемъ  сапожяикъ  и  наконецъ  опрометью  бросился  въ  кухню  къ 
квартирной  хозяйкѣ. 

—  Матушка!  Ивановна!  Грѣхъ-то  какой  случился!  кричалъ 
онъ.  —  Вѣдь  Фомича  обокрали!  Еакъ  есть  до  копѣйки  все 
выкрали. 

—  Что  ты!  Врешь?!  возразила  было  хозяйка,  но  потомъ 
ударила  себя  по  лбу  и  проговорила:  —  Знаю:  это  Флегонта  рукъ 
дѣло!  Его  мерзавца!  Припомни:  вѣдь  онъ,  какъ  перстъ,  голый, 
откуда  бы  иначе  у  него  взялись  деньги  за  квартиру  отдать.  Да 
вонъ  еще  люди  говорятъ:  Василисѣ,  сосѣдской  •  кухаркѣ,  пла- 
токъ  ж  шугай  подарилъ.  Ахъ,  онъ  мерзавецъ!  Ахъ,  подлецъ! 

—  Теперь  мы  запутаны...  притянутъ  —  потому  подозрѣ- 
ніе...  суетился  сапожникъ.  —  Ахъ  ты,  чтобъ  тебѣ!  Марья! 
Марь...  Машка!  кликалъ  онъ  жену.— Ивановна,  матушка,  идите 
къ  нему!  Идите  къ  Фомичу-то,  а  то  онъ,  чего  добраго,  руки  на 
себя  наложитъ!  А  я  сейчасъ...  и  сапожникъ  бросился  бѣжать 
въ  сосѣдній  кабакъ,  чтобы  повѣдать  горе  знакомому  цало- 
вальнику. 

Черезъ  четверть  часа  веѣ  сосѣди  знали  о  случившейся  у  Фо- 
мича покражѣ  и  прибѣжали  къ  нему  въ  комнату.  Тутъ  были  ба- 
бы, мастеровые,  мальчишки,  какой-то  безрукій  солдатъ,  дѣвочки 
еъ  грудными  ребятами  на  рукахъ.  Все  это  шепталось,  качало 
головами  и  въ  недоумѣніи  глазѣло  на  Фомича,  который  изрѣдка 
взглядывалъ  на  образъ,  билъ  себя  въ  грудь  и  говорилъ:  „Гос- 
поди! за  что  же?.,  за  что?" 

Въ  толпѣ,  какъ  водится,  говорили  разный  вздоръ.  Кто-то 
увѣрялъ,  что  у  Фомича  неразмѣнный  фармазонскій  рубль  украли, 
оттого  онъ  такъ  и  убивается;  какой-то  мастеровой  всѣмъ  и  каж- 
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дому,  подъ  строжайшимъ  секретомъ,  разсказывалъ,  что  Фомичь 
двѣнадцать  душъ  загубилъ  и  теперь  кается,  „потому  въ  этомъ 
самомъ  сундукѣ  кровь  увидѣлъ  и  въ  чуветвіе  пришелъ".  Воро- 
тившемуся сапожнику  стоило  большихъ  трудовъ  выгнать  толпу 
изъ  квартиры. 

Еакъ  только  Фомичъ  пришелъ  въ  себя,  первымъ  его  дѣломъ 
было  увѣрить  безпокоившагося  сапожника  и  квартирную  хозяйку, 
что  онъ  отнюдь  не  подозрѣвалъ  ихъ  въ  кражѣ.  Общая  молва 
обвиняла  Флегонта  Михайлова.  Фомичъ  объявилъ  о  кражѣ 
въ  полицію,  разумѣется,  изъявивъ  подозрѣніе  на  Флегонта 
Михайлова.  Началось  слѣдствіе,  начались  розыски,  но  такъ 
все  и  кончилось  слѣдствіемъ  и  розысками;  даже  подозрѣваемое 
лицо  не  могли  найти.  Дворовый  человѣкъ  какъ  въ  воду  канулъ. 

Покража  глубоко  потрясла  Фомича.  Да  и  не  могло  быть 
иначе.  Все,  скопленное  въ  продолженіи  жизни,  на  закатѣ  дней 
пропало,  и  пропало  тогда,  когда  осуществленіе  завѣтной  меч- 
ты— покупка  дома  и  отдохновеніе  на  родинѣ — было  уже  такъ 
близко.  Фомичъ  началъ  грустить  и  грустилъ  все  болѣе  и  болѣе. 
Онъ  даже  дѣломъ  пересталъ  заниматься  и  жилъ,  продавая  за  что 
попало  оставшіяся  книги  и  нѣкоторыя  вещи,  но  ужъ  вновь  не 
пріобрѣталъ  ничего.  Большинство  знакомыхъ  его  отъ  него  от- 
шатнулось, потому  что  прошла  молва,  что  онъ  содержался  подъ 
арестомъ  за  продажу  какихъ-то  фармазонскихъ  и  бунтовщиц- 
кихъ  книгъ,  вслѣдствіе  чего  робкіе  люди   и  начали  его  бояться- 

Идетъ  бывало,  Фомичъ:  хочетъ  поклониться  встрѣчному  зна- 
комому, знакомый  сворачиваетъ  за  уголъ,  подъ  ворота  или  дѣлаетъ 
видъ,  что  не  замѣчаетъ  Фомича.  Особенно  это  было  съ  купцами. 

—  Вонъ  Фомичъ  идетъ...  скажетъ,  бывало,  мужу  какая  ни- 
будь сидящая  у  окна  купчича. 

—  Ну  и  пущай  его!..  Не  гляди...  какъ-то  таинственно  от- 
вѣтитъ  супругъ. 
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Супруга  вптаращиваетъ  глаза. 

—  Не  гляди,  говорю.  Нехорошо...  Еще  притянутъ,  по- 
жалуй... 

—  За  что  же*? 

—  А  за  то  же!  За  то,  что  онъ  фармазонскія  книги  про- 
давалъ.  Ну  его! 

—  Какія  такія  фармазонскіяі.  спрашиваетъ   супруга. 

—  Ахъ,  Господи!  Да  брось!  скажетъ  супругъ  и  отойдетъ 
во  внутрь  комнаты  мурлыкая:  „Крестъ  начертавъ  Моисей"  или 
„Понтомъ  покры  Фараона*. 

Все  это  Фомича  глубоко  оскорбляло.  Онъ  началъ  задумы- 
ваться и,  дивное  дѣло,  чувствуя  всегда  отвращеніе  къ  пьян- 
ству, —  началъ  по  пивать.  Сначала  это  попиваніе  было  тихое, 
секретное.  Фомичъ  покупалъ  полуштофъ,  приносилъ  его  домой 
напивался  на  ночь;  но  впослѣдствіи  стать  уже-  явно  похаживать 
въ  кабакъ.  Соеѣди  часто  его  видѣли  бредушаго  въ  это  „мѣсто 
злачно  и  прохладно "  вмѣстѣ  съ  сапожникомъ.  Визиты  эти  съ 
каждою  недѣлею  дѣлались  все  чаще  и  чаще  —  вслѣдствіе  чего 
имущество  Фомича  все  убавлялось  и,  наконецъ,  было  пропито 
все  до  нитки. 

Втянувшиеь  въ  пьянство  и  не  имѣя  болѣе  возможности  пить 
на  свои,  Фомичъ  сталъ  попрошайничать  у  кой-какихъ  еще  не- 
гнушающихся  имъ  знакомыхъ,  или  же  бралъ  газету,  являлся  съ 
нею  въ  кабакъ  и  читалъ  посѣтителямъ  о  наборѣ,  о  бабѣ,  ро- 
дившей тройни,  о  аэролитѣ,  упавгаемъ  съ  неба  при  страшномъ 
трескѣ  и  громѣ,  -о  какихъ-то  найденныхъ  гдѣ-то  скелетахъ  съ 
золотыми  цѣпями  на  шеѣ  и  т.  п.  Все  это  Фомичъ  подкрѣплялъ 
поясненіями,  за  что  и  получалъ  стаканъ  водки.  Въ  полгода 
такой  жизни  Фомичъ  спился  окончательно,  и  изъ  бодраго  ста- 
рика обратился   въ  ходячую    развалину.  Привыкши   къ  трезвой 
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жизни,  организмъ  его  ве  выдержалъ  вливанія  въ  себя  всѣхъ 
этихъ  шкаликовъ,   осьмушекъ,  косушекъ,  и  разстроился. 

Однажды  Фомичъ,  вернувшись  изъ  кабака  домой,  объявилъ 
квартирной  хозяйкѣ,  что  у  него  изо  рта  лѣзутъ  раки. 

—  Бонъ  они!  Вонъ  они!  говорилъ  онъ,  плюя  на  полъ  и 
что-то  какъ  бы  раздавливая  ногой,  потожъ  закричалъ: — уберите 
ихъ!  Уберите!.,  и  полѣзъ  подъ  кровать. 

Свѣдущіе  люди,  какъ  еапожникъ  и  нѣкоторые  сосѣди,  рѣ- 
шили,  что  Фомичъ  „допился  до  чортиковъ".  Съ  трудомъ  выта- 
щили его  изъ-подъ  кровати  и  свезли  въ  больницу. 

Съ  Фомичемъ  сдѣлалась  бѣлая  горячка. 


Спустя  недѣлю,  по  Ямской,  по/направленію  къ  Волкову 
кладбищу,  ѣхали  розвальни;  на  розвальняхъ  стоялъ  простой, 
сосновый  некрашенный  гробъ:  въ  гробу  д&жалъ  Фомичъ.  За  гро- 
бомъ  шелъ  еапожникъ.  Дойдя  до  Растаніой  улицы,  еапожникъ 
остановился,  постоялъ,  подумалъ  о  чемъ-то,  вынулъ  изъ  кармана 
мѣдныя  деньги,  посчиталъ  ихъ  на  ладони,  перекрестился,  махнулъ 
рукой  по  направленно  къ  гробу — и  свернулъ  въ  кабакъ. 


VIII. 

ГОРНИЧНАЯ. 

—  Здравствуйте,  тетенька,  съ  ангеломъ,  голубушка!.,  и  раз- 
дался поцѣлуй. — Вотъ  вамъ  подарочекъ,  не  взыщите  на  малости; 
чѣмъ  богата,  тѣмъ  и  рада! 

—  Напрасно  изъянишься,  Дашенька,  право  напрасно;  ну  къ 
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чему  это?  проговорила  тетка,  принимая    отъ   племянницы   чашку 
съ  надписью:   „дарю  въ  день  ангѣла". 

—  Здравствуйте,  дяденька,  съ  имянинницей! 
Дядя  отеръ  рукавомъ  форменнаго  сертука  усы  ж  поцѣловалъ 

племянницу. 

—  Снимай  скорѣй  бурнусъ  да  шляпу,  да  положи  за  ширмы 
на  кровать.  Что  такъ  поздно?  спросила  тетка. 

—  И  то  насилу  урвалась;  самою  одѣвала:  на  дачу  въ  гости 
поѣхала.  Ужь  привередничала,  привередничала:  и  то  не  по  ней, 
и  другое  не  по  ней,  да  по  мнѣ  наплевать.  Спросилась  я  у  ней 
со  двора:  „ступай,  говоритъ,  только  половина  одиннадцатаго  при- 
ходи домой". 

—  Что-жь  она  сердита,  что  ли? 

—  Нѣтъ,  не  то  чтобы  сердита,  а  такъ  нравна... 

Разговоръ  этотъ  и  цѣлованія  происходили  въ  комнатѣ  де- 
партаментская сторожа  Селифантьева,  дяди  Дашеньки.  Онъ  справ- 
лялъ  имянины  жены  своей,  Соломониды  Зосимовны. 

Комната  находилась  въ  подвальномъ  этажѣ  казеннаго  зданія. 
и  была  разгорожена  деревянного  перегородкою  и  шкапами  на  двѣ 
части.  Въ  одной  половинѣ  жилъ  Селифантьевъ  съ  женою,  въ  дру- 
гой его  сослуживецъ,  тоже  департаментски  сторожъ,  малороссъ  Ни- 
коленко  или  Миколинька,  какъ  его  звали  знакомые  велико- 
россы. У  Николенки  была  большая  половина  комнаты;  онъ,  кромѣ 
жены,  обладалъ  тремя  ребятишками;  зато  въ  половинѣ  Сели- 
фантьева помѣщалась  русская  печь  съ  лежанкой  и  тараканами, 
изъ-за  которой,  то  есть  изъ-за  печи,  поминутно  ссорились  со- 
сѣдки.  Около  печи  помѣщалась  кровать,  брачное  ложе  четы  Се- 
лифантьевыхъ,  загороженная  ширмами,  оклеенными  листами  „Сына 
Отечества",  съ  налѣпленными  на  нихъ  картинками  съ  конфектъ 
фабрики  братьевъ  Лапиныхъ.  На  стѣнѣ  висѣлъ  хитро  прилажен- 
ный посудный  шкапикъ  подъ  красное  дерево.    Въ  обыкновенные 
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дни  въ  шкапикѣ  этомъ,  сквозь  стеклянныя  дверцы,  на  первоыъ 
плапѣ  виднѣлись  три  серебрянныя  ложки,  глиняная  масленица  въ 
видѣ  лежащей  на  травѣ  коровы  съ  отшибеннымъ  рогомъ;  далѣе 
стояли:  четыре  рюмки,  три  стакана,  разнокалиберныя  чашки  съ 
надписями  и  изъ  самаго  уголка  глядѣли  на  свѣтъ  Божій:  полу- 
штофъ  съ  синимъ  ярлыкомъ  завода  Годгарта  Мартини  и  разби- 
тый чайникъ  съ  какими-то  цѣлебными  травами.  Бъ  настоящее 
время  шкапъ  былъ  пустъ;  все,  кромѣ  чайника  съ  травами,  было 
изъ  него  вынуто  и  поставлено  на  лежанку.  Въ  углу  висѣлъ  об- 
разъ  въ  кіотѣ,  за  которой  стояли  вѣнчальныя  свѣчи  Селифантье- 
выхъ  и  пучекъ  вербы;  у  образа  горѣла  хрустальная  лампада,  а 
подъ  лампадой  висѣла  цѣлая  нитка  фарфоровыхъ  и  сахарныхъ 
яицъ.  Должно  быть  хозяинъ  комнаты  великій  охотникъ  до  жи- 
вописи, потому  куда  ни  взглянешь  на  стѣну,  вездѣ  висятъ  изоб- 
раженія  людей,  чертей  и  звѣрей;  генералы  на  коняхъ,  скачущіе 
передъ  своими  солдатами,  мундиры  которыхъ  изображаетъ  синяя 
полоса,  а  воротники — красная,  „разговоръ  болыпаго  носа  съ  мо- 
розомъ",  „мыши  кота  погребаютъ"  и  тому  подобныя  изображения. 
Даже  на  задней  сторонѣ  шкапа,  принадлежащаго  сосѣду  и  замѣ- 
няющаго  собою  перегородку,  приклеена  картина  „страшный  судъ"; 
бѣсы  съ  малиновыми  языками  запихиваютъ  въ  котелъ  и  жарятъ 
на  вертелѣ  грѣшниковъ,  другіе  стоятъ  поодаль  и  ожидаютъ  себѣ 
той  же  участи;  внизу  подпись:  „лицедѣи,  прелюбодѣи,  табашни- 
ки,  піяницы,  плясаніемъ  бѣса  тѣшущіе". 

У  Селифантьевыхъ  уже  всѣ  гости  были  въ  сборѣ,  когда  поя- 
вилась Дашенька.  Посреди  комнаты  стоялъ  столъ;  нахтолѣ  сто- 
яли: пирогъ,  нарѣзанная  ветчина,  селедка,  графинъ  водки  и  бу- 
тылка меду.  За  столомъ  сидѣли  гости:  въ  первомъ  углѣ  подъ 
образами  помѣщался  бравый  гвардейскій  унтеръ  офицерь,  въ  его 
усахъ  и  бакенбардахъ  уже  показывалось  серебро,  рядомъ  съ  нимъ 
еидѣлъ  хозяинъ  дома;  онъ  былъ  не  то  чтобы  выпивши,  а  такъ, 
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какъ  говорится,  съ  мухой,  и  разсказывалъ  что-то  о  своихъ  по- 
ходахъ,  какъ  онъ  подъ  Варной  стоялъ.  Его  поминутно  переби- 
валъ  находящейся  въ  числѣ  гостей  Николенко  и  вставлялъ  под- 
робности. Его  жена  съ  ребенкомъ  на  рукахъ  поминутно  его  ос- 
танавливала. 

—  Погоди,  Дмитрій  Григорьевичу  не  перебивай  Фомича,  дай 
ему  разсказать;  онъ  вѣдь  тамъ  тоже  былъ.  Это  было  не  подъ 
Варной,  а  тогда,  когда  вы  подъ  черкеса  ходили. 

При  зтомъ  Николенко  умолкалъ  и  гладилъ  свою  щетину,  то 
есть  усы.  Усы  Николенки  были  какъ-то  странно  устроены:  одинъ 
усъ  росъ  кверху,  другой  книзу. 

—  Вѣрно  его  тогда  и  ранили,  когда  онъ  подъ  черкеса-то 
ходилъ?  спросила  жену  Николенки  сидящая  съ  ней  ряюмъ  гостья 
въ  измятомъ  чепцѣ  съ  лиловыми  лентами, — тоже  солдатка. 

—  И  что  вы,  матушка,  онъ  не  раненъ. 

—  А  что  у  него,  какъ  будто  губа  не  такъ...  усъ  какъ-то 
странно... 

—  Это  ужъ  такъ  у  него...  говорила  она. — Прежде  когда  мы 
въ  полку  служили,  такъ  бывало  и  начальство  все  смѣялось,  поминут- 
но спрашивало:  „что  это  у  тебя,  Миколенко,  за  усы?  ты  бы  ихъ 
хоть  примазывалъ  чѣмъ  нибудь ".  Однажды  ротный  даже  на  по- 
маду далъ...  Ужь  чѣмъ,  чѣмъ  онъ  ихъ  ни  мазалъ,  ничего  не 
помогло:  какъ-то  разъ  даже  варомъ  смазалъ,  сначала  было  спра- 
вилъ  ихъ,  а  потомъ  смылъ  варъ,  такъ  опять  врозь  пошли. 
Ну  вѣдь    каждый  день  смазывать  не  будешь, — такъ  ж  бросилъ. 

Еромѣ  этихъ  гостей,  былъ  еще  писарь  военнаго  вѣдомства — 
завитой  франтъ  съ  бронзовой  цѣпочкой  на  сюртукѣ.  Онъ  ни  слова 
не  говорилъ  ни  съ  кѣмъ  и  какъ-то  надменно  на  всѣхъ  посмат- 
ривалъ:  „дурачье,  молъ,  вы  всѣ,  не  о  чемъ  мнѣ  съ  вами  раз- 
говаривать и.  Когда  въ  комнату  вошла  Дашенька,  онъ  весь  ветре- 
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пенулся,  всталъ  съ  мѣста,  поправилъ  прическу  и  заигралъ    цѣ- 
почкой. 

—  Не  желаете  ли  вотъ  сѣсть  на  тепленькое  мѣстечко?..  пред- 
ложилъ  онъ  ей  свой  стулъ. 

—  Покорно  васъ  благодарю,  напрасно  вы  безпокоитесь,  же- 
манно отвѣчала  Дашенька  и  сѣла. 

Унтеръ-офицеръ,  сидящій  рядомъ  съ  Селифантьевымъ,  пріо- 
санился,  покрутилъ  усы  и  значительно  посмотрѣлъ  на  нее.  Она 
опустила  глаза.  Она  была  не  дурна  собой,  ловка  и  порядочно 
одѣта.  Ей  было  не  болѣе  двадцати  лѣтъ. 

Хозяйка  подавала  взѣмъ  чай. 

—  Сначала  вотъ  водки  пыпьемъ,  сказалъ  Селифантьевъ,  и 
налилъ  рюмку. 

Николенко    крякнулъ  и  потеръ  руки. 

—  Ужь  которую  это?  спросила  жена. 

Онъ  ничего  не  отвѣтилъ  и  выпилъ.  Пили  всѣ,  даже  жен- 
щины. Писарь  тоже  проглотилъ  рюмку. 

—  Я,  знаете,  не  пью,  шепнулъ  онъ  Дашенькѣ; — да  что-то 
холодно.  А  у  самого  капли  пота  на  лбу  выступили. 

—  И  что  вы,  жара,  а  вы  говорите, — холодно! 

—  Право,  что-то  знобитъ. 

—  Значитъ,  въ  васъ  огня  нѣтъ,  говорила  Дашенька,  маха- 
ясь носовымъ  платкомъ. 

—  Ахъ,  во  мнѣ  очень  много  огня;  я  весь  горю  огнемъ  не- 
угасимымъ. 

—  А  ты,  Даша,  что  же,  выпей  рюмочку... 

—  Ахъ  что  вы,  дяденька,  развѣ  я  пью? 

—  Что  ты  дѣвушку-то  конфузишь,  Иванъ  Фомичъ,  развѣ 
она  пьетъ?  напустилась  на  сожителя  Соломонида  Зосимовна. 

Писарь  бросилъ  на  хозяина  юпитеровскій  взглядъ  и  шеп- 
нулъ Дашенькѣ: 
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—  Никакого  обращенія  не  понимаютъ.  Медку  не  желаете  ли? 
и  налилъ  стаканъ. — Какъ  ваше  прекрасное  имячко? 

—  Дарья... 

—  Прекрасное  имячко.  А  отчество1? 

—  Максимовна... 

—  А  меня  такъ  Финогенъ  Финогеновичъ... 

—  Какое  трудное  имя. 

—  Это  еще  не  трудное;  а  у  меня  товарищъ  былъ  Дорми- 
донъ  Мельхисидековичъ,  такъ  того,  бывало,  по  имени  и  не  звали, 
а  по  фамиліи:  Цапъ  да  Цапъ;  онъ  изъ  хохловъ  былъ. 

Гость  унтеръ-офицеръ  во  весь  вечеръ  какъ-то  значительно  по- 
сматривалъ  на  Дашеньку,  гладилъ  усы,  хотѣлъ  съ  нею  загово- 
рить, но  только  крякалъ  и  не  разрѣшился    ни  однимъ  словомъ. 

Водки  оказалось  мало,  хозяинъ  отправился  еще  за  полштофомъ. 

—  Ты  куда?  спросилъ  его  унтеръ. 

—  Да  вотъ... 

Селифантьевъ  стукнулъ  по  полуштофу. 

—  Возьми,  кстати,  ужь  и  для  нихъ  бутылочку  медку,  и  онъ 
подалъ  ему  двугривенный. 

„Для  нихъ" — это  значило:  для  Дашеньки. 

Часовъ  въ  десять  Дашенька  начала  сбираться  домой.  Проща- 
ясь съ  ней,  писарь  какъ-то  искобенился,  что  по  его  мнѣнію  со- 
ставляло верхъ  учтивости,  и  шаркнулъ  ногой.  Унтеръ  тоже  рас- 
кланялся и  еще  значительнѣе  посмотрѣлъ  на  нее.  Соломонида 
Восимовна  вышла  провожать  ее  на  лѣстницу. 

—  Видѣла .  унтера-то,  что  съ  дядей  рядомъ  сидѣлъ?  Къ 
тебѣ  сватается. 

—  Что  вы,  тетенька... 

—  Ужь  я  тебѣ  говорю,  нарочно  пришолъ  сегодня;  ты  бы  съ 
Финогеномъ-то  меньше  бобовъ  разводила;  вѣдь  этотъ  такъ  трется, 
а  Федоръ  Акинфьичъ  человѣкъ  душевный,  послѣдніе  мѣсяцы  до- 
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служиваетъ,  въ  отставку  выдетъ,  такъ  начальство  ему  мѣсто 
обѣщало,  —  городовымъ.  Онъ  вдовый;  у  него  все  обзаведеніе  есть:  ж 
перина,  и  самоваръ,  и  платья  женины.  Одно  матерчатое  отлич- 
ное. Подумай,  а  на  дняхъ  я  къ  тебѣ  зайду.  Прощай.  Славный 
женихъ,  душевный:  а  этотъ  Финогенъ — такъ  голь,  да  и  пьяница. 

—  Прощайте,  тетенька,  и  Дашенька  пошла. 

—  Теперь,  поди,  и  артельныхъ  денегъ  у  него  ста  три  есть, 
кричала  въ  слѣдъ  тетка. — Подумай!.. 

Въ  коридоръ  вышелъ  ея  супругъ. 

—  Ты  это  ей  говорила  насчетъ  Акинфіева? 

—  Да... 

—  Ну,  что  жь  она? 

—  Да  ничего... 

—  То-то  же  смотри...  Иванъ  Фомичъ  переминался  съ  ноги 
на  ногу. — Ты  мнѣ  дай-ка  три  гривенника... 

—  Это  еще  зачѣмъ? 

—  Нѣтъ,  я  такъ...  надо  бы  водки;  тамъ  ужь  почитай 'вся. 

—  Ш  дамъ  больше;  тебѣ  бы  только  все  пить.  Посмотри-ка 
на  рожу-то...  Ступай,  ступай  въ  горницу! 

—  Экъ  тебя!.. 

И  махнувъ  рукой,  мужъ  вошелъ  въ  горницу. 

Часовъ  въ  одиннадцать  отправился  домой,  покачиваясь,  пи- 
сарь. По  уходѣ  Дашеньки  онъ  порядочно  понагрузился.  Унтеръ- 
офнцеръ  остался.  Онъ  распрашивалъ  Селифантьевыхъ  о  невѣстѣ. 
Изъ-за  перегородки  слышалось  храпѣніе  Николенки  и  какіе-то 
неопредѣленные  звуки,  похожіе  на  жужжаніе  нѣсколькихъ  тысячъ 
мухъ.  Звуки  эти  издавала  жена  Николенки;  она  укачивала  ре- 
бенка, бѣгала  по  комнатѣ  и  жужжала  и  выла  надъ    его  ухомъ. 

—  Она  дѣвушка  хорошая,  говорила  унтеръ-офицеру  Акинфіеву 
Соломонида  Зосимовна: — вотъ  уже  третій  годъ  у  хозяевъ  живетъ* 
У  ней  тридцать  пять  рублей  своихъ  зажитыхъ  денегъ  есть. 

17» 


—  Вишь,  шлюха,  какъ  все  платье  отшлепала,  да  еще  к 
замывай  ей  сейчасъ,  гнѣвно  проговорила  знакомая  уже  намъ  Да- 
шенька, выбѣгая  изъ  кухни  на  черную  лѣстницу. 

На  плечѣ  ея  лежало  барынино  платье  съ  грязнымъ  подоломъ; 
въ  рукахъ  она  держала  мѣдный  тазъ  съ  горячей  водой. 

У  окна  стояла  кухарка  съ  засученными  по  локоть  рукавами 
платья  и  съ  растрепанными  волосами;  она  смотрѣла  на  даровую 
комедію.  На  дворѣ  играла  шарманка,  подъ  акомпаниментъ  ея: 
яакая-то  женщина  съ  подвязанной  щекой  ж  подбитымъ    глазомъ. 
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—  Дѣвушка  не  балованная,  ужь  я  тебѣ  говорю...  вмѣшиваетса 
мужъ  Соломониды  оосимовны. 

—  Молчи  ты,  Иванъ  Фомичь,  не  перебивай  меня.  Ну,  и  нас- 
четъ  одежи,  это  у  ней  все  есть;  въ  прошлую  зиму  салопъ  от- 
личный бѣличій  справила,  а  ужь  главное:  сирота, — ни  отца,  ни: 
матери  кормить  не  придется. 

—  Чтожь,  пожалуй,  вы  поговорите;  у  меня  тоже  отъ  по- 
койницы жены  заведеніе  осталось. 

—  Да,  безпремѣнно,  безпремѣнно,  я  къ  ней  на  недѣлѣ  схожу. 

—  Ну,  пора  и  до  хаты!  Прощайте!  проговорилъ  подымаясь 
Акинфіевъ. 

—  Слышь,  я  его  только  за  ворота  провожу,  сказалъ  Сели- 
фантьевъ  женѣ. 

— *  Не  нужно,  не  нужно,  ложись  лучше  спать,  а  то  еще- 
зайдешь  куда  нибудь! 

—  Вотъ  тѣ  слово,  нѣтъ:  я  его  только  провожу... 
* —  Ничего,  онъ  не  взыщетъ.  Прощайте? 

—  Прощайте! 
Акинфіевъ  по  три  раза  поцѣловался  съ  супругами  и  ушолъ^ 
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иѣла:  „не  томи  меня,  родная,  перестань  меня  бранить",  и  здо- 
ровый молодой  парень  въ  грязныхъ  красныхъ  штанахъ  и  бѣлой 
рубашкѣ  съ  позументами  ставилъ  себѣ  на  носъ  дугу. 

—  Что,  опять   отшлепала?  спросила  кухарка  Дашеньку. 

—  Опять,  да  еще  привередничаетъ,  замывай  ты  ей,  слы- 
шишь, сейчасъ...  Просто  съ  жиру  бѣсится! 

—  И  не  говори,  дѣвушка!..  даве  пришла  въ  кухню  и"  на- 
чала браниться:  зачѣмъ,  видишь  ли,  я  таракановъ  развела.  Раз- 
вѣ  я  ихъ  разводила,  развѣ  можно  при  хлѣбѣ  безъ  нихъ  быть? 
Да  я  на  одиннадцати  мѣстахъ  выжила,  и  вездѣ  тараканы  были. 
У  одной  купчихи  жила,  такъ  та  нарочно  чорныхъ  таракановъ 
разводила;  „ты,  говоритъ,  не  бей  ихъ,  Акулинушка,  потому  что 
они  счастье  приносятъ"...  да...  Ахти,  еще  у  меня  кастрюли  не  мыты! 

Акулина  ушла  въ  кухню.  Дашенька  поставила  на  окно  тазъ 
и  начала  замывать  платье.  На  лицѣ  ея  [былъ  гнѣвъ:  Кто-то 
плюнулъ  сверху  на  наружный  подоконничекъ;  она  не  обратила 
на  это  вниманія.  Потомъ  кто-то  кинулъ  пробкой;  ударившись  о 
желѣзо,  пробка  отскочила  и  попала  въ  Дашеньку.  Она  вывѣси- 
за  окошко  и  взглянула  въ  верхній  этажъ: 

—  Ахъ,  это  вы,  Петръ  Иванычъ,  какъ  вы  меня  испугали... 
Слова  эти  относились  къ  лакею,  который  жилъ  этажемъ  выше. 

—  Сейчасъ  къ  вамъ  съ  наиглубочайшимъ  извиненіемъ-съ  бѣгу... 
И  дѣйствительно  сбѣжалъ  внизъ. 

Гнѣвъ  исчезъ  съ  лица  Дашеньки;  она  съ  улыбкой  стояла 
передъ  нимъ.  Петръ  Иванычъ  тоже  осклабился;  онъ  былъ  кра- 
сивый бѣлокурый  мужчина  съ  небольшими  усами,  и  былъ  одѣтъ 
франтомъ. 

—  Какъ  вы  меня  испугали,  просто  ужасти... 

—  Чувствительно  прошу  вашего  прощенія.  Я  точно  кинулъ, 
знавши,  что  вы  здѣсь  стоите,  но  совсѣмъ  не  хотѣлъ  васъ  при- 
вести въ  испугъ-съ,  а  только,    чтобъ  изъ  задумчивости  вывести. 
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«Что  ты  все  сидишь  одна,  * 

Въ  задумчивости  у  окна?..» 

—  Откуда  это  вы  къ  каждому  слову  стишокъ  приберете? 

—  Откуда-съ?  —  мы  пѣсенники  на  свободѣ  читаемъ,  вотъ 
оттого  и  знаемъ...  Вотъ  тоже  хорошая  пѣсня: 

«Мое  сердце  такъ  томится, 
Будто  камень  тамъ  лежитъ. 
Я  желалъ  бы  утопиться, 
Лишь  на  милую  взглянуть!» 

продекламировалъ  онъ  нараспѣвъ  и,  приложивъ  руку  къ  сердцу, 
взглянулъ  на  Дашеньку.  Та  опустила  глазки. 

—  Какія  у  васъ  все  грустныя  пѣсни,  такъ  за  сердце  ж 
щемятъ. 

—  Чѣмъ  же  грустныя?..  А  впрочемъ,  ежели  на  сердцѣ  груст- 
но, такъ  грустныя  и  поешь,  говорилъ  онъ,  смотря  въ  другую 
сторону.  —  Это  какіе-то  фабричные  въ  воскресенье  въ  Алексан- 
дровскомъ  паркѣ  пѣли,  пояснилъ  онъ,  уже  взглянувъ  на  нее. 

Оба  замолчали.  Лакей  досталъ  изъ  боковаго  кармана  порт- 
сигаръ  и  вынулъ  изъ  него  папиросу. 

—  Неугодно  ли  вамъ? 

—  Теперь  не  хорошо  курить.  Давайте  я  лучше  утромъ  вы- 
курю. Смотрите,  вонъ  во  флигелѣ  Сомиковскіе  молодцы  смот- 
рятъ,  сказала  она,  и  взявъ  папиросу,  спрятала  ее  въ  карманъ 
своего  передника. 

—  Это  зубоскалы-то?.. 

—  Чѣмъ  же  зубоскалы?.. 

—  Помилуйте,  какъ  же,  никакого  обращенія  съ  дѣвицами 
неумѣютъ:  прошлое  воскресенье  на  Прасковью  Митревну  какія-то 
ломои  изъ  окна  вылили,  да  еще  смѣются. 
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Петръ  Иванычъ  закуршгь  папиросу  и  обгорѣлой  спичкой 
начертилъ  на  стѣнѣ  „я  тебя  люблю." 

—  Что  это  вы  пишете? 

—  Такъ,  ничего.  Прочтите. 

Дашенька  прочитала  про  себя  по  складамъ. 

—  Къ  чему  это  относится?  спросила  она,  покраснѣвъ. 

—  Это  къ  вамъ... 

—  Какъ  это  я  понимать  должна? 

—  Очень  просто:  я  ужь  давно  въ  чувствіяхъ  имѣлъ. 

—  Полноте,  что  это  вы  говорите... 

—  Чтожь,  я  говорю,  что  у  меня  на  сердцѣ.  При  этомъ  онъ 
выразительно  взглянулъ  на  нее.  —  Дарья  Михайловна,  вы  ро- 
занъ...  даже  бутонъ,  можно  сказать...  Одно  слово, — букетъ... 

Дашенька  молчала. 

—  Дарья  Михайловна,  пойдемте  въ  воскресенье  въ  Алек- 
сандровскій  паркъ  гулять... 

—  Не  знаю. 

—  Пойдемте. 
Молчаніе. 

—  Пойдете,  да? 

—  Право  я  не  знаю,  какъ  сама  отпуститъ,  проговорила  она 
и  при  этомъ  снова  покраснѣла. 

—  Петра!  полно  тебѣ  тамъ  лясы-то  точить,  ступай,  барыня 
зоветъ!  крикнулъ  сверху  поваръ  и  тѣмъ  разстроилъ  интимную 
бесѣду.  .    ч 

—  А  дуй  его  горой,  вишь  ему  приспичило!  Прощайте,  Дарья 
Михайловна.  Ужо  попозднѣе  выходите  на  лѣстницу!  и  лакей  по- 
бѣжалъ  наверхъ,  напѣвая: 


«Лучше  въ  морѣ  утопиться, 
Чѣмъ  въ  несклонную  влюбиться». 
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По  уходѣ  его  Дашенька  въ  задумчивости  стояла  у  окна  и 
держала  въ  рукахъ  подолъ  замываемаго  платья.  Она  думала  объ 
унтеръ-офицерѣ  Акинфіевѣ  и  Петрѣ  и  сравнивала  ихъ  обоихъ. 
„Акинфіевъ  женихъ  съ  деньгами  и  съ  хорошимъ  мѣстомъ  въ  ви- 
ду, Петръ  же  безъ  копѣйки,  и  всегда  долженъ  служить  въ  лю- 
дяхъ.  Самъ  говоритъ,  что  на  очереди  стоитъ,  того  и  гляди,  что 
въ  солдаты  возьмутъ,  да  къ  тому  же,  можетъ,  не  имѣетъ  и  на- 
мѣренія  жениться.  Чтожь,  думала  она:  —  я  могу  быть  замужемъ 
за  Акинфіевымъ  и  любить  Петра." 

Натура  ея  еще  не  была  испорчена,  Дашенька  покраснѣла 
отъ  этихъ  мыслей  и  еще  болѣе  задумалась;  она  даже  не  слыхала 
крупной  брани,  происходившей  на  дворѣ  между  кучеромъ  и  во- 
довозомъ  изъ-за  поганаго  ведра. 

—  Гужеѣдъ!  закончилъ  свою  брань  водовозъ,  перебравъ  съ 
десятокъ  нецензурныхъ  выраженій. 

—  Молчи,  Кострома!  Еозу  на  колокольню  пряникомъ  ма- 
нили! 

—  Сами  вы,  псковскіе,  мякину  сѣяли!  отвѣчалъ  водовозъ, 
чтобъ  не  остаться  въ  долгу. 

Дашеньку  вывели  изъ  задумчивости  чьи-то  шаги;  она  обер- 
нулась и  увидѣла  входящихъ  по  лѣстницѣ  тетку  Соломониду  Зо- 
симовну  и  жениха  Акинфіева. 

—  Ахъ  здравствуйте,  тетенька! 

Она  поцѣловала  тетку  и  поклонилась  Акинфіеву. 

—  Не  ждала,  чай?  ■ 

—  Милости  просимъ,  милости  просимъ,  пожалуйте! 

—  Вотъ  и  меня  ваша  тетка  затащила.  Шли  мимо;  „зай- 
демъ  да  зайдемъ."  Ужь  извините. 

—  Ахъ  помилуйте,  что  вы...  Пожалуйте  въ  горницу. 
Гости  вошли  въ  кухню.  Дашенька  съ  тазомъ  и  платьемъ  слѣ- 

довала  за  ними. 
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—  Пожалуйте  вотъ  въ  нашу  комнату. 

^Она  ввела  ихъ  въ  людскую.  Акинфіевъ  помолился  на  образа. 

—  Садитесь,  пожалуста. 

—  Мы  на  минуточку,  такъ,  мимоходомъ. 

—  Нѣтъ  ужь,  посидите,  я  вотъ  сейчасъ  кофій  сварю. 

—  Но  напрасно  ли  будетъ-съ,  мы  собственно  мимоходомъ, 
проговорилъ  Акинфіевъ  и  крякнулъ. 

—  Нѣтъ,  ужь  какъ  же  безъ  кофію-то?  Вари,  вари,  Дашень- 
ка, замѣтила  тетка,  пользуясь  правомъ   „своей/ 

—  Сейчасъ,  въ  минуточку  готовъ  будетъ. 
Дашенька  ушла  въ  кухню. 

—  Ну,  что,  Федоръ  Акинфіевичъ,  смотри,  видишь,  какъ 
живетъ?  Господа  ее  любятъ,  можетъ,  и  на  свадьбу  дадутъ.  Ви- 
дишь вонъ  Божіе  милосердіе,  все  это  она  сама,  на  свою  трудо- 
вую копѣйку  въ  ризочку  оправила.  А  вотъ  сейчасъ  и  салопъ 
покажу.  Соломонида  Зосимовна  вынула  изъ  шкафа  бѣличій  са- 
лопъ и  поднесла  Акинфіеву.— Видишь,  новый,  только  что  сши- 

:  ла  зимой,  покрышка-то  какая,  смотри-ка.  Да  что  ты  боишься- 
то,  попробуй  доброту-то,  попробуй!  Вишь  байка-то  какая!  А 
вотъ  это  все  ея  платьи,  продолжала  она  соблазнять  его,  и  от- 
крыла дверцы  шкафа:  — вотъ  матерчатое  зеленое,  шерстяное,  сит- 
цевыхъ  два,  а  вотъ  и  еще  матерчатое  розовое...  Видишь? 

Тетка,  ради  краснаго  словца,  соврала;    розовое  платье  при- 

II  надлежало  кухаркѣ. 

—  Чтожь,  сватать,  что  ли? 

—  Пожалуй,  сватайте! 

—  Такъ  я  сейчасъ  пойду  въ  кухню    къ  ней  и  скажу,  что 
іты  за  отвѣтомъ  пришолъ. 

—  Послушайте,  Соломонида  Зосимовна,  вы  ужь  лучше  не 
;ходите,  я  самъ  спрошу  ее,  дѣло-то  вѣрнѣе  будетъ. 

—  Да  что  ты,  ладно  ли  это? 
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—  Да  я  думаю,  что  ладно,  такъ  напрямки  и  обрѣжу. 

—  Ну,  какъ  знаешь! 

Въ  комнату  вошла  Дашенька  и  внесла  кофейникъ;  началось 
кофіепитіе.  Выпивъ  вторую  чашку,  Акинфіевъ  отеръ  усы,  опро- 
кинулъ  ее  и  положилъ  на  донышко  огрызокъ  сахару.  Соломони- 
да  Зосимовна  пнла  уже  пятую  чашку. 

--  Чтоже  вы,  кушайте  еще,  въ  накладочку,  да  вотъ  съ  су- 
харнками. 

—  Больше  не  могу-съ. 

—  Какіе  спѣсивые,  право... 

—  Нѣтъ,  Дарья  Михайловна,  я  не  спѣсивъ-съ,  говорилъ 
Акинфіевъ,  слегка  барабаня  пальцами  по  столу.  —  Знаете,  я  при- 
шолъ-съ  по  дѣлу.  Я  пришолъ  васъ  спросить,  пойдете  ли  вы  за 
меня  за  мужъ? 

Вопросъ  былъ  неожиданъ;  Дашенька  смутилась. 

—  Я,  право,  не  знаю...  проговорила  ова,  потупившись. 

—  Чего  же  не  знать-то,  рѣшай,  матка,  совѣтываться  что- 
ли  будешь?  Я  одна  у  тебя  изъ  родни,  да  и  та  на  лицо. 

—  Все-таки,  тетенька,  вѣдь  это  судьба-съ,  а  судьба  вели^ 
кое  дѣло!.. 

—  Вотъ  мнѣ  нашъ  ротный  обѣщалъ  мѣсто  городоваго;  че- 
резъ  три  мѣсяца  я  въ  отставку  выду.  У  меня  денегъ  артель- 
ныхъ  есть  ста  три  на  обзаведеніе,  да  и  обзаводиться  не  надо, 
потому  что  отъ  покойницы  жены  все  осталось,  и  перина,  и  все 
эдакое.  Начальство  меня  любитъ,  ротный  посажонымъ  отцомъ 
обѣщался  быть. 

Дашенька  уже  давно  рѣшилась    выдти  за  Акинфіева:  въ  ея, 
глазахъ  онъ  былъ,  хотя  и  старый,  но  видный  женихъ. 

—  Вы  вѣрно  говорите,  что  вы  будете  городовымъ?  спроси 
ла  она  его. 

—  Вѣрно-съ,  хоть    провалиться  на  этомъ   мѣстѣ,  мнѣ  рот- 
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ный  обѣщалъ.     „Вотъ  тебѣ,  говорить,  слово,   Акинфіевъ,  что  я 
тебѣ  мѣсто  достану." 

—  Ну,  такъ  я  согласна. 

—  Ну,  вотъ  и  слава  Богу,  слава  Богу!  проговорила  тетка. 

—  Только  ужь  это  вѣрно,  Дарья  Михайловна? 

—  Да... 

—  То-то  же,  смотрите;  это  я  потому  говорю,  что  ужь  не 
буду  себѣ  другой  невѣсты  искать. 

—  Да  ужь  сказала,  что  да,  такъ  ужь  вѣрно  будетъ,  ста- 
нетъ  ли  она  отъ  своего  слова  отступаться,  вмѣшалась  тетка.  — 
Ну,  теперь  помолитесь  Богу,  да  поцѣлуйтесь.  Поздравляю  васъ. 

Дашенька  и  Акинфіевъ  помолились  и  поцѣловались. 
Черезъ  четверть  часа  женихъ,  въ  сопровожденіи  Соломониды 
Зосимовны,  ушолъ  отъ  невѣсты. 


Настало  воскресенье,  день,  въ  который  Дашенька  обѣщалась 
Петру  идти  съ  нимъ  гулять  въ  Александровскій  паркъ.  Сборы 
были  великіе:  все  утро,  покамѣсть  хозяева  были  у  обѣдни,  про- 
гладила она  себѣ  юбку  и  манишку  и  побранилась  съ  кухаркой 
изъ-за  утюга,  за  то,  что  та  спихнула  его  съ  торячаго  мѣста 
плиты. 

—  Позвольте  мнѣ,  сударыня,  сегодня  со  двора  идти...  спро- 
силась она  у  хозяйки. 

—  Ахъ,  Даша,  какъ  ты  часто  ходишь;  это  ужь  второй  разъ 
на  этой  недѣлѣ. 

—  Я,  сударыня,  только  къ  теткѣ  схожу.  У  меня  тамъ  дѣ- 
і  ло  есть:  я  замужъ  выхожу. 

—  Вотъ  какъ?  что  же  ты  мнѣ  раньше  объ  этомъ  не  сказа- 
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ла?    Теперь,  я  тебя  не  буду  удерживать,    ступай.    Я  по  опыту 
знаю,  что  значитъ  желаніе  увидаться  съ  милымъ  сердцу... 

При  этомъ  хозяйка  вздохнула  и  закатила  глаза  подъ  лобъ. 
Она  была  самтиментальная  барыня. 

—  Ето  же  твой  женихъ? 

—  Теперь  онъ  унтеръ,  а  послѣ  будетъ  городовой,  ему  мѣсто 
обѣщали. 

—  Что  же,  ты  любишь  своего  жениха? 

—  Да-съ... 

—  То-то,  моя  милая,  не  неволь  себя;  я  по  опыту  знаю, 
что  значитъ  жить  съ  человѣкомъ,  котораго  не  любишь. 

Барыня  снова  вздохнула  и  закатила  глаза. 

—  Это  я  все  знаю,  сударыня,  только  онъ  человѣкъ  хорошій... 

—  Пріятно  мнѣ  слышать,  милая,  когда  соединяются  любя- 
щія  сердца.  Я  тебѣ  сдѣлаю  подвѣнечное  платье,  подарю  мой 
чепчикъ  и  чѣмъ  нибудь  помогу  еще.  Ступай,  теперь  я  не  въ 
правѣ  тебя  удерживать. 

Горничная  поцѣловала  у  хозяйки  руку. 

Сборы  были  также  и  этажемъ  выше,  у  Петра.  Онъ  только 
что  сейчасъ  отбрился  и  начищалъ  толченымъ  мѣломъ  бронзовую 
цѣпочку  отъ  часовъ,  чтобъ  ярче  блестѣла.  Ему  чуть  было  не 
пришлось  отложить  прогулку;  вчера  онъ  проигралъ  въ  три  ли- 
ста все,  что  у  него  было  изъ  наличнаго  капитала,  а  какъ  же 
гулять  безъ  денегъ? — и  попотчивать  придется,  да  и  другіе  не- 
предвидимые расходы;  но  къ  счастію,  обстоятельства  поправились: 
онъ  занялъ  у  дворника  два  рубля. 

Чтобы  не  обратить  на  себя  вниманія,  и  не  дать  повода  сплет- 
нямъ,  Дашенька  и  Петръ  рѣшили  не  выходить  вмѣстѣ,  а  по  оди- 
ночкѣ,  и  ждать  другъ  друга  на  улицѣ,  впрочемъ,  тоже  какъ 
можно  дальше  отъ  мелочной  лавочки. 

Часа  въ  въ  четыре  Дашенька  и  Петръ  были  въ  Александров- 
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скомъ  паркѣ.  Обычные  посѣтители  его:  писаря,  артельщики,  ма- 
стеровые, солдаты  и  мелкое  чиновничество,  проживающее  на  Пе- 
тербургской сторонѣ,  чинно  прогуливались  по  главной  аллеѣ  пе- 
редъ  воксаломъ. 

У    мальчишки,  продающаго  папиросы,  стояли  два  больничныхъ 
фельдшера  и  двѣ  ихъ  дамы  съ  полинялыми  зонтиками  въ  рукахъ . 

—  Есть  у  тебя  сигары  сильва  дубиноза?  спрашивалъ  одинъ 
изъ  фельдшеровъ. 

—  Нѣтъ,  такихъ  нѣтъ-съ,  съ  ужимчивой  улыбкой  отвѣчалъ 
мальчишка. 

—  А  регалія  капустиссимусъ? 

—  Тоже  нѣтъ-съ. 

Ихъ  дамамъ  казалось  это  очень  забавно,  и  онѣ  хохотали. 

—  Спроси,  Федоровъ,  нѣтъ  ли  у  него  трамбуку  фабрики  Но- 
содерова. 

—  Такихъ  тоже  не  имѣется.  Миллера,  Геллера,  Ерафта 
есть-съ. 

—  Ну  ужь  такъ  и  быть,  давай  двѣ  рублевыя  сигары,  по 
три  копѣйки!.. 

Дашенька  и  Петръ  миновали  ихъ;  они  стремились  въ  мало- 
людную аллею  и  скоро  достигли  ее.  Это  аллея,  гдѣ  обычные 
посѣтители  Александровскаго  парка  назначаютъ  гешіег-ѵоиз  сво- 
имъ  предметамъ.  По  ней  прогуливались  два  молодые  чиновни- 
ка съ  кокардами  на  фуражкахъ  и  дожидали  своихъ  предметовъ. 

—  Пятаго  половина,  онѣ  сейчасъ  придутъ...  Можетъ  быть, 
ихъ  мать  задержала,  проговорилъ  одинъ,  вынимая  изъ  кармана 
старые  серебряные  часы  съ  золотымъ  ободочкомъ. 

—  Слышишь,  Миша,  ты  въ  разговорѣ  скажи,  что  мы  сюда 
на  лихачѣ  пріѣхали;  по  островамъ,  дескать,  немного  прокатились.. 

—  Такъ  знаешь  что?  пойдемъ  и  попыдимся;  скажемъ  —  во 
і  всю  прыть  мчались,  чтобъ  не  опоздать. 


і^в^НШ^КИ 
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—  Ну,  хорошо... 

Они  встали  посреди  дороги,  и  одинъ  изъ  нихъ  началъ  взби- 
вать тросточкою  пыль,  стараясь  запылить  пальто  товарища. 

—  Возьми  въ  горсть    да  брось  мнѣ  на  спину. 

—  Не  слишкомъ  ли  будетъ? 

—  Ничего,  бросай. 

Дашенька  и  Петръ  сидѣли  на  скамейкѣ  и  ѣли  вишни. 

—  Такъ  когда  же   вы,    Дарья  Михайловна,    замужъ   выхо- 
дите? спрашивалъ  онъ  ее. 

—  Въ  будущемъ  мѣсяцѣ,  отвѣчала  она,  чертя  зонтикомъ  по 
песку. 

—  А  я-то  что  бѣдный  буду  дѣлать.  Можно  сказать,  воцвѣтѣ 
лѣтъ  погибну. 

—  Не  погибнете! 

—  Дарья  Михайловна,  вы  будете  обо  мнѣ  помнить? 

—  Буду... 

—  Мнѣ  можно  будетъ  къ  вамъ  ходить? 

—  Можно... 

—  И  когда  мужа  не  будетъ  дома? 

—  Не  знаю... 

—  Скажите,  можно  или  нѣтъ?  Да,  или  нѣтъ? 

—  Можно... 

Петръ  обнялъ  ее  за  талію. 

—  Ахъ  оставьте,  что  вы...  проговорила  она,  однако  не  пе- 
ремѣнила  своего  положенія. 

—  И  цѣловать"  васъ  будетъ  можно?  Вотъ  такъ... 
Онъ  поцѣловалъ  ее.  Дашенька  не  сказала  ни  слова. 

Въ  это  время  къ  нимъ  приближалась  компанія  мастеровыхъ. 
Одинъ  изъ  нихъ,  ухорскій  парень,  игралъ  на  гармоникѣ  и  пѣлъ: 


При  серебряной  цѣпочкѣ, 
При  серебряныхъ  часахъ, 
Фуражка  на  боку, 
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Курить  трубку  табаку. 
А  старуха  щебетуха 
Не  любила  того  духа. 
А  позвольте  васъ  спросить, 
Который  теперь  часъ? 
Часовъ  вовсе  не  бывало, 
Всего  только  первый  часъ. 

— -   Ухти!  закончись  онъ,  свиснулъ  и  подмигнулъ  товарищамъ 
па  влюбленную  чету. 

—  Здѣсь  неловко  сидѣть,  проговорилъ  Петръ:  —  пойдемте 
сядемте  лучше  вонъ  туда  на  траву. 

—  Нехорошо;  все  платье  въ  зелени  перепачкаешь. 

—  Ничего,  платочекъ  подстелите. 
Они  пересѣлись  на  лугъ. 

—  Женихъ  мой  для  меня  очень  хорошій  женихъ,  тридцать 
рублей  мнѣ  на  приданое  далъ,  разсказывала  Дашенька:  — своимъ 

I  домомъ  буду  жить.  Оно,  хоть  какъ  ни-на-есть,  а  все  лучше,  чѣмъ 
въ  людяхъ. 

—  Это  точно... 
Вскорѣ    матеріалъ    для    разговора  совершенно  весь  вышелъ. 

Петръ  предложилъ   ей  еще  вишенъ.    Она    отказалась.    Онъ   на- 
чалъ  посвистывать. 

—  Чайку  бы  теперь  хорошо  выпить,  только  не  знаю,  гдѣ 
тутъ  по  близости  гостиннида...  проговорилъ  онъ. 

—  Ахъ  нѣтъ,  я  ни  зачто  на  свѣтѣ  не  пойду!.,  заговорила 
Дашенька  и  замахала  руками. 

Онъ  сталъ  ее  упрашивать. 

Недалеко  отъ  нихъ  на  травѣ  лежала  фигура  солдата  и 
прислушивалась  къ  ихъ  разговору.  Это   былъ  Акинфіевъ. 

Дня  черезъ  три  Дашенька  шла  изъ  лавки  съ  молочникомъ 
сливокъ.  Нодъ  воротами  она  увидѣла  солдата,  что-то  спраши- 
вающаго  у  дворника.  Изъ  любопытства  она  подошла  къ  нимъ. 
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—  У  ваеъ  двѣ  Дарьи  есть,  одна  у  нѣмца  живетъ,  другая 
у  Лосевыхъ,  говорилъ  дворникъ. 

—  Дарью  Михайловну  нужно... 

—  Ну,  Дарья  Михайловна  у  Лосевыхъ  и  живетъ.  Да 
вотъ  она! 

Дворникъ  указалъ  на  Дашеньку. 

—  Ты  Дарья  Михайловна?  обратился  къ  ней  солдатъ. 

—  Я-съ... 

—  Такъ  вотъ  къ  вамъ  письмо-съ.  Онъ  вынулъ  его  изъ-за» 
обшлага  шинели  и  подалъ  Дашенькѣ.  —  Отъ  ундеръ-офицера 
Акинфіева,  добавилъ  онъ. 

Поднявшись  на  лѣстницу,  Дашенька  сейчасъ  же,  даже  не 
входя  въ  квартиру,  начала  читать  письмо.  Вотъ  что  писалъ 
Акинфіевъ: 

Милостивая  Государыня  Дарья  Михайловна! 

Во  первыхъ  сихъ  строкахъ  извѣщаю  я  васъ,  что  я  на  васъ 
жениться  не  могу,  потому,  что  знавши  ежели  вы  съ  другимъ  лю- 
бовь водите,  мнѣ  ужъ  съ  носомъ  соваться  нечего,  къ  тому  же  и 
въ  лѣтахъ  я  такихъ,  что  оженившись  съ  вами,  хочу  имѣть  спо- 
койствіе.  Въ  воскресенье  я  видѣлъ  васъ  съ  однимъ  человѣкомъ 
въ  Александровскомъ  паркѣ,  и  видѣлъ  всѣ  ваши  амуры.  А  толь- 
ко вы  не  подумайте  обо  мнѣ,  что  я  подсматривалъ  за  вами,  а 
просто  шедши  къ  крестинъ  съ  Петербургской,  легъ  на  траву  по- 
лежать и  увидѣлъ  васъ.  Богъ  съ  вами,  жалко,  что  я  далъ  вамъ- 
тридцать  рублей.  Живите  счастливо  съ  вашимъ  воздакторомъ,  ко- 
ли не  хотѣли  въ  законѣ  жить,  а  я  жениться  на   васъ  не  могу. 

Унтеръ-офицеръ  Федоръ  Акинфіевъ. 

Дашенька  прочитала  письмо.  На  глазахъ  ее  блестѣли  слезы. 
Вѣдь  и  она  мечтала  о  своемъ  углѣ  й  независимой  жизни.  Мечты 
эти  рушились. 
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Въ  это  время  на  лѣстницѣ   съ  корзинкою    въ  рукахъ  шолъ 
Петръ  въ  булочную  за  булками  и  напѣвалъ: 

«Кринолинъ,  кринолинъ, 
Подкузьмплъ  ты  меня». 

Дашенька    не    хотѣла    его    видѣть   я  поспѣшно   вошла    въ 

кухню. 


IX. 

ТОРГОВЫЙ    МАЛЬЧИКЪ . 

Было  осеннее  пасмурное  утро.  Грязныя  тучи  плыли  по  небу. 
Падалъ,  какъ  сквозь  сито  просѣянный,  мелкій  дождь,  прибивалъ 
къ  землѣ  и  смѣшивалъ  съ  грязью  гонимые  вѣтромъ  желтые  листья» 
У  старой,  почернѣлой  избы  стояла  худая,  мохнатая  лошаденка, 
запряжоняая  въ  телѣгу.  Она  по  временамъ  какъ-то  уныло  качала 
головой  и  лизала  мокрыя  доски  забора. 

Въ  избѣ  было  душно,  пахло  дымомъ  и  печенымъ  хлѣбомъ. 
Растрепаная  и  босая  семилѣтняя  дѣвочка  качала  зыбку,  привѣ- 
шенную  къ  потолку.  Изъ  зыбки  слышался  плачъ  ребенка.  Ры- 
давшая женщина  благословляла  мѣднымъ  складнемъ  щедушнага 
мальчика,  лѣтъ  двѣнадцати,  одѣтаго  въ  дырявый  отцовскій  ту- 
лупъ,  подпоясанный  кушакомъ.  Поодаль  стоялъ  отецъ,  держалъ 
въ  рукахъ  небольшой  каравай  хлѣба  и  разговаривалъ  съ  мужи- 
комъ  съ  окладистой  бородою  и  одѣтымъ  въ  лисью  шубу. 

—  Такъ  ужь  ты  довези  его,  Степанъ  Иванычъ,  да  и  отдай» 
кому  тамъ  знаешь,  въ  лавку...  Пущай  его  учится. 

На  глазахъ  его  блестѣли  слезы. 

—  А  что,  значитъ,  провозъ  его  стоить  будетъ  да  харчи 
въ  дорогѣ,  такъ  отпишешь  намъ  изъ  Питера,  мы,  значитъ,  колъ 

Н.    А.    ЛЕЙКИНЪ.    Т.    II.  18 
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Введенья  овсомъ  али  рожью  въ  вашъ  домъ  отдадимъ.  А  яѣтъ, 
такъ  возьми  хоть  сейчасъ  телушку?.,  добавилъ  онъ,  помолчавъ,  и 
почееалъ  въ  затылкѣ. 

—  Полно,  Вавилычъ!..  Вѣдь  на  мнѣ  чай  тоже  крестъ  есть, — 
справитесь,  такъ  отдадите  въ  домъ...  отвѣчалъ  мужикъ,  вертя  въ 
рукахъ  баранью  шапку. 

Благословеніе  кончилось.  Мальчикъ  простился  со  всѣми. 

—  Ну,  часъ  добрый!  сказалъ  отецъ,  глотая  слезу. 

Въ  углу  стоялъ  работникъ  Степана  Иваныча,  изъ  подлобья 
глядѣлъ  на  эту  сцену  и  ковырялъ  у  себя  въ  носу,  да  какая- 
то  баба  выла,  сморкалась  въ  юбку  и  утирала  рукавомъ  рубахи 
слезы. 

Вышли  на  улицу.  Работникъ  влѣзъ  въ  телѣгу.  Степанъ  Ива- 
нычъ,  перецѣловавшись  со  всѣми,  сѣлъ  сзади  на  веревочный  пе- 
реплетъ. 

—  Прощай,  Ванюшка,  говорила  мать,  обнимая  сына  и  рыдая 
еще  громче: — служи  хозяину,  старайся;  можетъ,  поелѣ  наиъ  по- 
могать будешь. 

Мальчикъ  тоже  плакалъ.  Его  сухіе  русые  волосы  прилипали 
къ  мокрому  лицу. 

—  Влѣзай;  Ванюшьа!  сказалъ  Степанъ  Иванычъ. 
Ванюшка  влѣзъ. 

—  Надѣвай  шапку-то! 

Онъ  надѣлъ.  Шапка  была  ему  велика  и  надвинулась  на  ,гла- 
за.  Мать  подошла  къ  телѣгѣ. 

—  Вотъ  тебѣ,  возьми,  проговорила  она,  подавая  пестрядин- 
ный тючекъ:  —  тутъ  двѣ  рубашонки,  лепешечки...  Будешь  ѣсть, 
такъ  вспомни  мать,  родную...  Я  малинки  сушоной  положила... 

Она  не  докончила,  слезы  помѣшали  ей. 

—  Трогай! 
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—  Постойте!   сказалъ  отецъ.  —  Вотъ  тебѣ,  Ванюшка!  Мо- 
жетъ,  пригодится... 

Ояъ  подалъ  ему  гривенникъ. 

Телѣга  поѣхала.    ймъ  смотрѣли  вслѣдъ.  Ванюшка  не  огля- 
дывался и  плакалъ. 

—  Надѣла  ли  на  тебя  мать  образъ-то? 

—  Надѣла... 

Они  проѣ&жали  мимо  новой  избы.  У  воротъ  стоялъ  мальчиш- 
ка въ  отцовсквхъ  сапогахъ,  безъ  шапки  и  со  щенкомъ  въ  рукахъ. 

—  Прощай,    Ванюшка!  какъ-то  глупо  крикну лъ  онъ  и  от- 
вернулся. 

Въ  избѣ    отворилось    окно.    Выглянула'  женская  повязанная 
голова. 

—  Прощай,  Ванюшка!  прощай,  болѣзный!    кричала    она — 
Степанъ  Иванычъ,  не  обижай,  родной,  паренька-то! 

—  Дура!  проговорилъ  Степанъ  Иванычъ,  не  глядя  на  нее. 
Ванюшка  молчалъ. 


Въ  Петербургѣ  начиналась  зима.  Мокрый  снѣгъ  падалъ  на 
грязные  тротуары.  Гдѣ-то  уныло  звонили  къ  обѣднѣ.  Еаждый 
ударъ  колокола  навѣвалъ  какую-то  безотчетную  тоску  и  камнемъ 
ложился  на  сердце.  По  Чернышеву  мосту  шелъ  Степанъ  Ива- 
нычъ, рядомъ  съ  нимъ  бѣжалъ  Ванюшка  и  поминутно  утиралъ 
носъ,  то  тѣмъ,  то  другимъ  рукавомъ  тулупа.  Рукава  были  такъ 
длинны,  что  чуть  не  волочились  по   тротуару. 

—  Это  Чернышевъ  мостъ,  это  рѣка  Фанталка,  тамъ  кіатръ 
^удетъ,  а  вотъ  сейчасъ  налѣво  и  рынокъ...  разсказывалъ  Сте- 
панъ Иванычъ  Ванюшкѣ. 

18* 
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Ванюшка  какъ-то  дико  смотрѣлъ  на  все.  Передъ  его  глазами 
мелькалъ  куда-то  спѣшащій  народъ,  извощики,  погоняющіе  сво- 
ихъ  клячъ.  Поѣхалъ,  оглушительно  гремя,  возъ  съ  полосовыжъ 
желѣзомъ,  промчался  офицеръ  въ  коляскѣ,  чуть  не  сбивъ  съ 
ногъ  какого-то  переходящаго  улицу  чиновника  съ  засаленнымъ 
портфелемъ,  прошла  охтянка,  неся  на  своихъ  плечахъ  трехъ- 
пудовую  тяжесть — надѣтне  на  коромысла  кувшины  съ  молокомъ. 
Петербургъ  предсталъ  ему  во  всей  его  будничной  суетливости. 

—  Смотри,  Ванюшка,  чтобъ  шапку-то...  вѣтромъ  не  снесло... 
проговорилъ  Степанъ  Иванычъ  и  нахлобучилъ  ее  ему  прямо  на 
глаза. 

Они  вошли  въ  рынокъ.  На  порогахъ  стояли  прикащики  ж 
мальчики,  пили  чай  и  зазывали  покупателей. 

— -  Паренька  не  надо-ли?...  мальчика^  предлагалъ  Степанъ 
Иванычъ  прикащикамъ,  указывая  на  Ванюшку. 

—  Нѣтъ,  почтенный,  у  насъ  этого  добра  и  своего  довольно... 
Мальчики,  стоящіе  на  порогахъ,  слегка  задѣв?.ли   Ванюшку 

и  тыкали  ему  пальцемъ  въ  шапку,  причемъ  изъ  нее  вылеталъ 
пухъ.  Мальчика  никому  не  требовалось.  Степанъ  Ивановичъ  шелъ 
далѣе  въ  глубь  рынка. 

По  ряду  шла  разряженная  барыня.  За  ней  гнался  молодецъ 
въ  енотовомъ  тулупѣ,  подпояеанный  краснымъ  гаруснымъ  шар- 
фомъ. 

—  Держи  ее,  сначила  (*)!  кричалъ  молодецъ  и,  поровняв- 
шись  съ  ней,  хватилъ  ее  кулакомъ  по  шляпкѣ. 

Барыня  вскрикнула  и  схватилась  за  голову.  Изъ-подъ  ея 
салопа  выпалъ  кусокъ  ситцу.  „Воровка,  воровка! *  пронеслась 
вѣсть  по  рынку,  и  вскорѣ  вокругъ  барыни  стала  образовываться 
толпа. 


*)  Украла. 
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Молодецъ  поднялъ  кусокъ  ситцу  и  началъ  имъ  дубасить  ба- 
рыню-воровку по  шеѣ.  Барыня  прорвалась  сквозь  толпу  и  побѣ- 
жала. 

—  Держи  ее,  кусокъ  ситцу  сначила!  кричалъ  народъ. 
Какой-то  стоящій  на  порогѣ  молодецъ  ловко  подставилъ  ей 

ногу  и  барыня  растянулась  на  мосткахъ.  Еъ  ней  подбѣжалъ  хо- 
зяинъ  украденнаго  куска  и  молодецъ. 

—  Я  это  такъ  не  оставлю!..  Насъ  въ  кварталѣ  разберутъ! 
кричала  она,  вставая.  Шляпка  сдвинулась  ей  на  затылокъ,  во- 
лосы растрепались.  Молодецъ  хватилъ  ее  еще  по  шеѣ. 

—  Оставь  ее,  Парфенъ,  довольно!  крикнулъ  хозяинъ  при- 
Еащику. — Ахъ  ты,  а  еще  барыней  разодѣлась!  шлюха  эдакая!., 
и  ругательства  полились  рѣкой. 

—  Я  это  такъ  не  оставлю!  все  еще  кричала  барыня  и 
помчалась  по  ряду. 

—  Ужь  ступай,  ступай,  коли  бить  перестали! 

Молодцы  подсвистывали,  дергали  ее  за  салопъ,  ругали.  Ба- 
рыня бѣжала  безъ  оглядки. 

Степанъ  Ивановичъ  былъ  свидѣтелемъ  этой  сцены. 

—  Что  это,  барыня-то  кусокъ  схапала?  обратился  онъ  къ 
хозяину. 

—  Кусокъ,  цѣлый  кусокъ...  Въ  нашихъ  глазахъ,  анафема, 
значила...  Народу  таково  понабралось,  молодецъ  показывалъ,  не 
доглядѣлъ,  а  она  хвать  кусокъ  да  подъ  салопъ.  Ну  и  вышла, 
мы  глядь,  а  куска  не  хватаетъ.  Мальчишки,  бѣсъ  ихъ  знаетъ, 
буркулами  хлопаютъ,  а  ничего  не  видятъ! 

—  Вѣрно  мало  ихъ  у  васъ?..  а  то  бы  доглядѣли.  Вотъ,  хо- 
зяинъ, не  надо  ли  вамъ  паренька  въ  мальчики;  вострый  парень, 
шустрый  будетъ?..  проговорилъ  Степанъ  Иванычъ,  указывая  на 
Ванюшку. — Родители-то  ужь  больно  бѣдны  у  него...  страхъ  какъ 
бѣдность  одолѣла! 


—  У  меня  есть  трое,  въ  раздумья  проговорилъ  хозяинъ:-— 
да  пожалуй,  и  еще  можно  взять,  по  крайности  глазъ  больше  бу- 
детъ.  Дѣло  къ  празднику  подходитъ  —  тамъ  еще  больше  воровъ 
по  рынку  станетъ  шататься.  Вы  ужо  приходите  ко  мнѣ  на  фа- 
теру:  — мы  съ  вами  потолкуемъ.  Вы  изъ  какихъ? 

—  Мы  ярославскіе,  здѣсь  по  ходебству  занимаемся. 

—  Ну  такъ  приходите  ужо... 
Онъ  сказалъ  адресъ. 

Вечеромъ  того  же  дня  Ванюшка  былъ  отданъ  въ  науку  на 
пять  лѣтъ. 


Начинало  свѣтать.  Въ  кухнѣ  на  столѣ  горѣлъ  сальный  ога- 
рокъ.  Мальчики  сидѣли  за  столомъ  и  пили  чай.  Ванюшка  си- 
дѣлъ  поодаль,  грызъ  лепешку,  привезенную  имъ  изъ  деревни,  и 
плакалъ.  Онъ  переночевывалъ  первую  ночь  у  хозяина. 

—  Ахти-хти!..  говорила  кухарка,  зѣвая  и  почесывая  рукою 
удь:  —  полно  вамъ  чаемъ-то  набултыхиваться,  —  вставайте    да 

вынесите-ка  помои-то.  А  то  послѣ  въ  лавку  уйдете... 

—  Успѣешь,  отвѣтнлъ  мальчикъ,   который  былъ  побойчѣе. 

—  Не  больно -то  успѣешь,   вставай    да  волоки.  Дай  срокъ?, 
скажу  Ивану  Михеичу,  онъ  тѣ  задастъ. 

—  Ну,  да... 

—  Молчи  ужь  лучше,  соплякъ!..  замѣтила  кухарка. 
Мальчики  напились  чаю  и  начали  выносить  изъ  кухня  помои! 

—  Лѣни-то,  лѣни-то  что  въ  васъ,  говорила  кухарка: — 
биты  мало!  Сказать^бы  хозяину,  въ  котором»  часу  вы  вчера 
дрова  въ  сарай  перебросали,  такъ  онъ  бы  съ  вами  немного  по- 
оворилъ! 
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Ванюгака  все  еще  ѣлъ  лепешку. 

—  А  ты  чтожь? — думаешь,  такъ  и  .будешь  бариномъ  сидѣть^ 
Нѣтъ,  братъ!..  Наколи-ка  мнѣ  лучины  на  подтопку. 

Ванюшка  взялъ  косарь  и  принялся  за  дѣло. 
Въ  девятомъ    часу  молодцы    и  мальчики   начали  собираться 
въ  лавку.  Въ  кухню  вошолъ  хозяинъ. 

—  У  тебя  ничего  нѣтъ  изъ  верхней  одежи,  окромя  тулупа'? 
спросилъ  онъ  Ванюшку. 

—  Ничего. 

—  Ну  какъ  же  я  тебя,  эдакую  чучелу,    на  порогъ  въ  лавку 
поставлю!  Ты  пока  останешься  дома:  поработаешь  кое-что. 

Молодцы  отправились  въ  лавку.  Проходя  по  кухнѣ,  они 
пощипывали  кухарку.. 

—  О!  чтобъ  васъ  совсѣмъ...  бѣсы  эдакіе1..  говорила  та, 
отбиваясь. 

—  Безо  всякой  одежи  этотъ  парнишка,  —  одинъ  дырявый 
тулупишко.  Въ  лавку  стьщно  поставить.  Чортъ  меня  дернулъ 
взять  этого  парнишку,  говорилъ  хозяинъ  женѣ. 

—  Все  таки  его  такъ  нельзя  отсавить,  нужно  ему  какую  ни- 
на-есть  шубенку  купить. 

—  Еакже,  есть  мнѣ  изъ  чего  покупать!  Подождетъ!  Вотъ 
тебѣ  салопъ  бархатомъ  крылъ,  восемьдесятъ  рублевъ  стало. 

Ванюшка  покамѣстъ  остался  для  домашнихъ  работъ.  Работы 
было  не  очень  много:  разъ  пять  въ  день  сбѣгать  въ  лавочку, 
снести  въ  рынокъ  обѣдъ  для  молодцовъ,  прибрать  и  вымести 
комнаты,  вычистить  нѣсколько  паръ  сапоговъ,  вынести  помои, 
принести  дровъ  и  воды,  затопить  печи  и  иногда  катать  бѣлье 
съ  кухаркой. 
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Приближалось  Рождество.  Однажды  поутру  хозяинъ  вошолъ 
въ  кухню.  Въ  рукахъ  онъ  держалъ  свое  рваное  старое  пальто 
и  шарфъ,  похожій  на  онучу. 

—  Эй  ты,  деревенщина,  Ванюшка!  Сегодня  ты  пойдешь  въ 
лавку.  Вотъ  надѣнешь  это  пальто.  Рукава  подвернешь;  да  и 
подвертывать  не  надо,  по  крайности  руки  не  будутъ  мерзнуть. 
Шею  шарфомъ  укутаешь.  Нынче  не  такъ  морозно. 

На  дворѣ  было  пять  градусовъ  мороза.  Ванюшка  отпра- 
вился въ  лавку. 

—  Ванюшка-то  весь  перезябъ,  сказала  вечеромъ  хозяину 
жена:  —  ты  бы  ему  шубенку  купилъ. 

—  Ну,  молчи,  и  безъ  того  много  расходовъ!..  Вчера  въ 
горку  десять  рублей  проигралъ.  Не  Богъ  вѣсть  какіе  морозы,— 
не  замерзнетъ! 

Морозы  усилились.  Ванюшка  все  еще  бѣгалъ  въ  лавку  безъ 
шубы.  Холодно  было  ему,  бѣдному.  Простоять  семь  часовъ  на 
морозѣ  не  шутка!  Станешь  грѣться,  бѣгать,  прыгать,  такъмо- 
лодецъ  сейчасъ  прикрикнетъ: 

—  Что  забѣсился, — стой  въ  приличіи!  Питеръ  не  деревня! 

—  Дернуло  меня  взять  этого  мальчишку!  На  кой  онъ  мнѣ 
песъ?  Совершенно  лишній,  только  хлѣбъ  даромъ  ѣстъ,  говорилъ 
хозяинъ. 

Однажды  жена  хозяина  пришла  въ  лавку.  Ванюша  дрожалъ 
отъ  холода.  Она  напомнила  мужу  о  шубѣ. 

—  Куплю...  отвѣтилъ  онъ,  и  точно,  отправился  покупать, 
да  на  дорогѣ  ему  встрѣтился  знакомый  и  зазвалъ  въ  трактиръ. 
Выпили  по  рюмочкѣ,  по  другой,  напились  чайку...  и  шуба  была 
забыта?.. 

—  Есть  у  тебя  здѣсь  кто  изъ  родственников^  спросилъ 
разъ  Ванюшу  хозяинъ. 


—  281  — 

—  Есть  —  дядя  Пантелей.  Въ  столярахъ  ^служитъ. 

—  Гдѣ  онъ  живетъ? 

—  А  у  меня  есть,  прописано.   Степанъ  Иванычъ  прописалъ. 
Хозяинъ    послалъ  къ  дядѣ  Ванюши  молодца.  Дядя  явился. 

—  Бери  своего  парня,  не  нуженъ  онъ  мнѣ:  ни  снаровки  въ 
немъ  нѣтъ,  ни  радѣнія.  Только  и  на  умѣ,  чтобъ  брюхо  набить, 
говорилъ  хозяинъ. 

—  Куда  же  мнѣ  съ  нвмъ  дѣваться,  хозяинъ,  мы  тоже  въ 
людяхъ  жпвемъ. 

—  Взяли,  такъ  ужь  нечего  пятиться,  по  крайности  хоть  на 
мѣсто  куда  предоставьте! 

—  Не  хочу  я  его  держать,  бери  его  сейчасъ.  Почомъ  ты 
знаешь,  можетъ  онъ  у  меня  стянулъ  что? 

Дядѣ  было  нечего  дѣлать,  онъ  взялъ  Ванюшу.  Хотѣлъ  его 
отдать  кому  нибудь  въ  лавку,  да  никому  не  нужно  было.  Однажды 
онъ  его  свелъ  на  фабрику,  тамъ  Ванюша  за  двадцать  копѣекъ 
въ  день  долженъ  былъ  вертѣть  какое-то  колесо. 


Въ  „Полицейскихъ  вѣдомостяхъ"  было  напечатано: 
Съ  фабрики  бельгійскаго  подданнаго  Эдуарда  Ллодвигова 
Шафсгезихта,  находящейся  такой-то  части,  такого-то  квартала, 
дано  было  знать  мѣстной  полиціп,  что  находящейся  при  работѣ 
крестьянскій  мальчикъ  Иванъ  Вавиловъ,  12  лѣтъ,  сметая  пыль 
съ  машины,  по  неосторожности,  попалъ  рукою  въ  колесо,  при 
чемъ  ему  оторвало  кисть  руки.  Больной  отправленъ  для  изле- 
ченія  въ  больницу  чернорабочихъ.  Состояніе  здоровья  его,  по 
заключенію  врача,  признано  сомнительнымъ. 

Карьера  Ванюши  кончилась.  Ожиданія  матери  не  сбылись! 
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X. 

День  былъ  душный  и  жаркій.  Солнце  накаливаю  тротуары. 
Прохожіе  изнемогали  отъ  жара,  шли  какямъ-то  медленнымъ  ша- 
гомъ  и  то  и  дѣло,  что  стирали  платками  струившійся  по  лицу 
лотъ,  Нѣкоторне  снимали  шляпы  и  фуражки,  но  солнце  жгло 
еще  болѣе, — и  рады  были  легкому  вѣтерку,  который  даже  и  не 
освѣжалъ,  а  только  подымалъ  съ  мостовой  пыль  и  истолченный 
колесами  конскій  навозъ  и  залѣплялъ  имъ  глаза.  Солнечные  лу- 
чи, ударяя  въ  бѣлыя  и  желтыя  стѣны  домовъ,  не  позволяли 
взглянуть  на  ннхъ  и  слѣпили  глаза,  а  между  тѣмъ  на  большой 
Садовой,  какъ  и  всегда,  была  суетня.  Экипажи  обгоняли  другъ 
друга,  извощики  стегали  своихъ  измученныхъ  клячъ,  тащилась 
общественная  карета  съ  надписью:  „Пески  и  Садовая",  тли  раз- 
нощики  съ  лотками,  бадьями  и  корзинами,  а  молодцы  на  Алек- 
сандровской и  Маріинской  линіяхъ  такъ  и  зазывали,  такъ  и 
тащили  къ  себѣ  въ  лавки  покупателей.  На  дворѣ  противъ  бан- 
ка жгли  обвѣтшалые  кредитные  билеты.  Пахло  гарью  и  чадомъ. 
Сторожа  засовывали  въ  рѣшетчатую  желѣзную  печь  Ёочерги  и 
поворачивали  горѣвшія  пачки.  Въ  отдаленіи  стояли  директоры, 
курили  сигары  и  укрывались  отъ  солнца  зонтиками.  У  рѣшотки 
толпился  пароль  и  смотрѣлъ  на  эту  церемонію.  Тутъ  были  сол- 
даты, бабы,  мастеровые  мальчики  въ  тиковыхъ  халатахъ,  му- 
жикъ  съ  подоткнутымъ  передникомъ  и  съ  корзиною  на  головѣу 
надѣтою  на  подобіе  кибитки,  и  даже  какой-то  чиновникъ  съ  ко- 
кардой на  фуражкѣ  и  съ  портфелемъ  подъ  мышкой.  Сквозь  тол- 
пу пробилась  къ  рѣшоткѣ  дѣвочка  лѣтъ  четырнадцати,  въ  ситце- 
вомъ  платьѣ  и  въ  платкѣ,  накинутомъ  на  голову.  Въ  рукахъ  у 
ней  была  небольшая  пачка,  обвязанная  тесемкой. 
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Тутъ  же  у  рѣіттки  расположился  и  торговецъ  образка- 
ми, крестиками  и  картинками,  намалеванными  красной,  желтой 
и  зеленой  красками.  Народъ,  посмотрѣвъ  на  сжиганіе  бумажекъ, 
отодвигался  и  разсматривалъ  образки.  Въ  толпѣ   шли  разговоры. 

—  Эхъ,  жгутъ-то,  кабы  да  намъ!  говорйлъ  смотрѣвшій  на 
горѣвгаіе  бумажки  мужчкъ  съ  корзиной  на  головѣ   и  улыбнулся. 

—  Поди-ка  сунься,  можетъ  и  дадутъ,  зішѣтилъ  солдатъ  съ 
|  узелкомъ  въ  рукѣ.  —  Въ  загривокъ  достанется.  Казна-то  не 
I  свой   брать...    Эхъ  ты,   деревня!..  Кабы  да  намъ!  передразниіъ 

онъ  его. 

—  Не  лайся,  служба,  мы  не  деревепскіе.  семнадцатый  годъ 
[  въ  Питерѣ  маемся.  Ты  шутки  не  понимаешь,  мы  тоже  кое-что 
'  смыслимъ,  отвѣчалъ  обкдѣвшійея  мужикъ  и  сталъ  отходить. 

—  Питерскій,  а  несообразность  говоришь,  борчоталъ  ему  въ 
слѣдъ  солдатъ. 

—  Ужасти,  какъ  мерзко  пахнетъ,  противно  стоять  даже... 
Съ  души  воротитъ,  обратился  какой-то  мастеровой  къ  бабѣ, 
покрытой  распиенымъ    фуляровнмъ  платкомъ,    но  не  отошелъ.  а 

I  уткнулъ  носъ  прямо  въ  рѣшотку. 

—  И  жара  же,  страсти  Божіи...  Смаялась  совсѣмъ,  заго- 
ворила баба. — Въ'деревняхъ    теперь    это,  какъ  лѣсамъ  горѣть, 

,  такъ  и  запахнетъ  вотъ  эдакимъ...  Пойти  себѣ...  А  что  есть  у 
тебя,  почтенненькій?  Егорья  бы  мнѣ  надо,  обратилась  она  къ 
продавцу  образковъ. 

—  Егорія  нѣтъ...  Крестиковъ  кипарисныхъ  не  надоли,  на- 
стоящіе  Кіевскіе  есть... 

—  Нѣтъ,  не  надо,  отвѣчала  баба  и  отошла  прочь. 
Народъ  подходилъ  къ  рѣшоткѣ,    стоялъ,    толковалъ  и  про- 

должалъ  путь... 

Въ  толпѣ  послышался  чей-то  слезливый  голосъ.  Плакала  дѣвоч- 


—  284  — 

ка,  про  тискавшаяся  къ  рѣшоткѣ.    Народъ  пересталъ    обращать 
вниманіе  на  горѣвшія  бумажки  и  окружилъ  ее.  Начались  разспросы. 

—  Пачку  держала  въ  рукахъ,  положила  ее  передъ  собой 
на  рѣшотку,  глядь,  а  ее  и  нѣтъ?..  разсказывала  дѣвочка,  всхли- 
пывая отъ  слезъ. 

—  Эка,  бѣдная! — Теперича,  поди,  мать  изобьетъ! — И  кто 
это  стянулъ?  Есть  ли  крестъ  на  человѣкѣ!  —  Здѣсь  плохо  не 
клади,— -слимонятъ! — Мѣсто  бойкое,  зазѣваешьея,  такъ  и  штаны 
сниму тъ!  говорили  въ  толпѣ. 

—  Да  ты  кто  такая?  Въ  мастеричкахъ,  что -ли,  служишь? 
пристава лъ  къ  дѣвочкѣ  какой-то  парень  въ  картузѣ  и  въ  сибиркѣ. 

—  У  мадамы...  шляпки  шьемъ,  отвѣчала  та,  плача  на  взрыдъ. 

—  Гдѣ  мадамъ-то  живетъ?  Нѣмка  она,  что  ли? 

—  Нѣмка... 

—  Эти  нѣмки,  братцы,  страсти,  какія  ехидныя!..  Теперича, 
на  Вознесенскомъ  есть  одна.,  началъ  разсказывать  кто-то. 

—  Что  въ  пачкѣ-то  было? 

—  Ленты...  только  что  купила.  Рубль  семьдесять  пять  дала, 
и  вдругъ...  Бѣда  мнѣ  теперь! 

—  Какъ  мадаму-то  звать?  Злющая  она,  или  нѣтъ?  Поди, 
выдеру  тъ  тебя?  приставалъ  къ  дѣвочкѣ  все  тотъ  же  парень. 

Но  дѣвочка  уже  перестала  отвѣчать>  а  только  плакала. 

—  Обыскать  бы  сейчасъ,  какъ  спохватилась,  а  теперь  позд- 
но... слышалось  въ  толпѣ. 

—  Ладно,  начинай!  Я  первый  сапоги  сниму!  возвышалъ 
кто-то  голосъ. — А  нѣтъ,  пусть  въ  кварталъ  объявитъ! 

—  Утекать  лучше,  а  то  еще  попадешься  тутъ,  говорили  нѣ- 
которые  и  отходили. 

Толпа  все  росла  и  росла.  Каждый  останавливался  и  спраши- 
валъ,  въ  чемъ  дѣло.  Къ  толпѣ  подошелъ  городовой  и  разогналъ 
народъ. 
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— '  Ступай,  дѣвочка,  ступай  съ  Богомъ!  Плачь  не  плачь,  а 
дѣлать  нечего,  уговаривалъ  онъ  ее. 

Дѣвочка  отошла  нѣеколько  шаговъ,  но  остановилась  и  за- 
плакала. Прохожіе  опять  начала  приставать  къ  ней,  спраши- 
вали ее,  въ  чемъ  дѣло,  качали  головой,  давали  совѣты  и  от- 
ходили. 

Прошли  два  франта,  узнали  отъ  городоваго  исторію  слезъ 
дѣвочки  и  пошли  далѣе. 

Кто-то  даже  сунулъ  въ  руку  дѣвочки  пятиалтынный.  Проѣз- 

!  жавшая  въ  каретѣ  дама,  увидавъ    ее,    остановилась,    подозвала 

ее  къ  окну  кареты,  спросила,  какъ  ее  зовутъ,  и  узнавъ,  что  Да- 

!  шей,  дала    ей    пару    баргамотъ,    сморкнулась,    отерла    слезу  и 

|  уѣхала.  ! 

Всѣ  вѣдь  сочувствовали  дѣвочкѣ! 

Долго  стояла  Даша,  прислонившисъ  къ  банковой  рѣшоткѣ, 
и  думала,  что  ей  дѣлать.  Страхъ  и  горе  сжимали  ей  горло  и 
мѣшали  слезамъ.  Она  знала  навѣрное,  что  хозяйка  побьетъ  ее, 
|  и  побьетъ  не  разъ,  не  два,  а  ужъ  выместитъ  свои  деньги.  Она 
знала  это  по  опыту.  По  Садовой  проѣзжали  экипажи,  проѣхалъ 
вагонъ  конно-желѣзной  дороги,  звеня  что  есть  мочи,  провели 
скованнаго  по  рукамъ  по  ногамъ  арестанта.  Гремѣли  тяжолыя 
цѣпи,  народъ  подбѣгалъ  къ  арестанту  и  подавалъ  еиу  булки, 
сайки,  калачи  и  деньги,  но  Даша  ничего  этого  не  видала  и 
пе  слыхала,  она  сосредоточилась  на  своемъ  горѣ,  на  мысли,  что 
ей  дѣлать.  Къ  хозяйкѣ  она  боялась  идти.  Долго  думала  она, 
и  наконецъ  рѣшилась  отправиться  къ  какой-то  своей  дальней 
родственницѣ,  занимавшейся  поденной  работой  въ  родѣ  стирки, 
мытья  половъ,  и  тому  подобнаго,  и  просить  у  ней  столь  необ- 
ходимый рубль  семдесять  пять  копѣекъ. 

Родственница  Даши  жила  на  Пескахъ  и  нанимала  уголъ  у 
какого-то  наборщика  изъ  казенной  типографіи.  Всю  дорогу  Даша 
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творила  молитву  и  наконецъ  добрела  до  воротъ  дома,  гдѣ 
жила  родственница.  Даша  вошла  на  дворъ.  Дворъ  былъ  гряз- 
ный, не  мощеный:  •  валялись  какія-то  разбитыя  бочки,  доски,  ле- 
жали бревна,  навозъ,  щебень.  Въ  кучахъ  мусору  рылись  куры-. 
За  угломъ  лаяла  сиплымъ  басомъ  цѣпная  собака.  Къ  Дашѣ  по- 
дошелъ  щенокъ  съ  большой  головой,  робко  понюхалъ  нодолъ  ея 
платья,  тявкнулъ  и  какъ-то  бокомъ  отошелъ  отъ  нея.  Даша 
взобралась  по  лѣстницѣ,  уставленной  помойными  ушатами  и  дро- 
вами, въ  третій  этажъ  и  вошла  въ  квартиру.  Въ  кухнѣ  квар- 
тирная хозяйка  гладила  бѣлье.  На  полу  въ  корзинѣ  сидѣлъ 
двухлѣтній  ребенокъ  въ  одной  рубашенкѣ  и  ѣлъ  ломоть  чернаго 
хлѣба,  намазанный  патокой,  другой,  немного  побольше,  съ  та- 
ким^ же  ломтеіъ,  возилъ  по  комнатѣ  привязанный  къ  веревкѣ 
старый  башмакъ. 

—  Здравствуйте,  тетенька  Прасковья!  Тетенька  Ульяна  до- 
жа? спросила  Даша  квартирную  хозяйку. 

—  Нѣтъ,  нѣту...  Стирать  ушла.  Еъ  какой-то  купчихѣ  въ 
Новую  Деревню  на  дачу...  отвѣчала  Прасковья,  пристально  гля- 
дя на  Дашу  и,  помусливъ  палецъ,  ткнула  имъ  въ  горячій  утюгъ.— : 
Что  это  ты,  Даша?..  Праздники  у  васъ,  что  ли? 

—  Нѣтъ,  такъ...  Тетеньку  видѣть  нужно,  проговорила  Даша 
и  замолчала. 

Губы  ея  тряслись,  изъ  глазъ  выступали  слезы. 

—  Что  это  ты  такая?..    Что  съ  тобой?.. 

Даша  ничего  не  отвѣчала  и  заплакала  на  взрыдъ. 

—  Что  съ  тобой?  Да  скажи  толкомъ,  что  такимъ  истука- 
яомъ  стоишь!  приставала  къ  ней  Прасковья. 

—  Горе  у  меня,  горе... — Покупку  потеряла...  Украли...  чуть 
могла  выговорить  дѣвушка,  и  только  черезъ  нѣсколько  времени, 
дрир,я  въ  себя,   подробно  разсказала  про  свое  несчастіе. 

—  Нѣтъ,  нѣтъ...  Сегодня  тетка  Ульяна  и  ночевать  не  при- 
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детъ.  Развѣ  завтра,  къ  вечеру,  говорила,  въ  раздумья  Прас- 
ковья.—Экая  ты  какая...  Какъ  же  такъ  можно!..  Денегъ  тебѣ 
надо,  знаю;  да  взять-то  негдѣ.  У  меня-то  нѣтъ.  Мужъ  бы  былъ, 
такъ  такъ...  Вотъ  и. не  велики  бы,  кажись,  деньги,  а  гдѣ  ихъ 
возьмешь1?.,  хочешь  кофейку*?  Славный  такой  кофей!  Съ  сухарями 
напою... 

—  Не  хочу... 

—  Экая  ты  бѣдная,  право!.,  медленно  качая  головой  и  при- 
ложа  руку  къ  щекѣ,  говорила  Прасковья.  -— Чтожъ,  повинись  хо- 
зяин, можетъ  статься,  и  проститъ..  Выпей  кофейку-то,  приба- 
вила она,  пом-лчавъ. 

—  Прощайте,  сказала  Даша  и  вышла  на  лѣстницу. 

—  Я  скажу  завтра  теткѣ-то,  какъ  она  придетъ.  Можетъ 
статься,  она  и  понавѣдается  къ  тебѣ,  кричала  ей  въ  слѣдъ 
Прасковья. 

Даша  отправилась  прямо  домой.  Когда  она  вошла  на  свой 
дворъ  и  увидала  у  входа  на  лѣстницу  вывѣску,  на  которой  бы- 
ла нарисована  шляпка  и  указывающая  рука  въ  синемъ  рука- 
вѣ,  сердце  ея  болѣзненно  сжалось.  У  окна  сидѣли  мастерицы  и  шилп. 

—  Дашка  идетъ!  закричали  онѣ,  увидавъ  ее,  идущую  по 
двору. 

Изъ  оква  выглянула  голова  самой  хозяйки  и  тотчасъ  же 
спряталась. 

Даша  начала  взбираться  по  лѣстницѣ.  Въ  четвертомъ  этажѣ 
она  остановилась  передъ  дверью,  на  которой  была  прибита  же- 
лѣзная  ленточка  съ  надписью:  Моды  и  Платья  М-ъ  Шнауце,- 
перекрестилась,  взялась  за  ручку  и  отворила  дверь.  Въ  прихо- 
жей ее  уже  ждала  сама  хозяйка,  мадамъ  Шнауце.  Она  стояла, 
додбоченившись. 

—  Гдѣ  была,  канальяі  Гдѣ  таскалась?  спросила  она  Дашу 
■съ  замѣтнымъ  нѣмецкимъ  выговоромъ. 
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Даша  упала  ей  въ  ноги  и  призналась  въ  чемъ  дѣло. 

—  Пошла  на  мѣсто!  Пошла  въ  мастерскую!  сурово  и  хлад- 
нокровно сказала  ей  хозяйка. 

Даша  вошла  въ  мастерскую,  сѣла  на  свое  мѣсто  и  начала 
сбирать  какую-то  оборку. 

—  Экая  ты  какая!..  Еакъ  же  можно  такъ  ротъ  розѣвать  !. 
говорили  мастерицы. 

Даша  молчала.  Слезы  рябили  ей  глаза.  Она  колола  иголкой 
пальцы. 

Прошло  пять  минутъ.  Въ  мастерскую  заглянула  голова  хо- 
зяйки. 

—  Даша,  поди-ка  сюда!  проговорила  она. 

Даша  вздрогнула,  поблѣднѣла,  но  не  тронулась  съ  мѣста. 
Хозяйка  сказала  это  хотя  и  спокойно,  но  въ  голосѣ  ея  слы- 
шалось что-то  недоброе,  гадкое. 

—  Поди  же  сюда!  повторила  она  опять  уже  громче. 
Даша  все  сидѣла. 

—  Ага,  нейдешь!  знаешь  въ  чемъ  дѣло!  Догадалась!  за- 
кричала хозяйка,  вбѣжала  въ  комнату  и  схватила  Дашу  за 
руку.  Въ  другой  рукѣ  у  ней  была  толстая  веревка,  свернутая 
вдвое. 

Даша  взвизгнула,  вырвалаеь  отъ  нее  и  побѣжала  въ  кухню. 
Хозяйка  за  ней.  Даша  стала  прятаться  по  угламъ,  хозяйка  на- 
стигла ее.  Голова  у  Даши  помутилась.  Видя,  что  ей  невозможно 
избѣжать  побоевъ,  она  вскочила  на  подоконникъ  открытаго  окна, 
и  прежде  чѣмъ  хозяйка  успѣла  замахнуться  веревкой,  она  вы- 
бросилась за  окно. 

Черезъ  три  дня  въ  полицейской  газетѣ  стояло: 
Такой-то  части,  такого-то  квартала,  изъ  дому  такого-то,  про- 
живающая въ  ученьѣ  у  ревельской  урожденки  Амаліи   Карловой 
Шнауце,  солдатская  дочь  Дарья  Иванова,  14  лѣтъ,  выбросилась 
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изъ  окошка  четвертаго  этажа  на  мостовую  и  убилась  до  смерти. 
О  дѣлѣ ч  этомъ  производится  строгое  слѣдствіе. 

Петербуржцы  читали  и  ужасались.  Дамы  слезились.  Некото- 
рые говорили,  что  намъ  необходимъ  строгій  надзоръ  за  хозяе- 
вами, имеющими  учениковъ  и  ученицъ.  Поговорили  дня  два  и 
— оставили,  а  черезъ  недѣлю  и  совсѣмъ  была  забыта  эта  исторія. 


XI. 

ЛИХАЧЪ. 

Морозное  и  туманное  утро  превратилось  въ  день.  Первый 
часъ.  Изъ  трубъ  валитъ  дымъ  не  сѣрой,  а  какой-то  буро-кра- 
сноватый и  лѣниво  разсѣивается  въ  воздухѣ.  По  Разъѣзжей 
улицѣ  бѣгутъ  съ  судками  въ  рукахъ  лавошные  мальчики,  они 
тащатъ  для  прикащиковъ  обѣдъ.  Заиндевѣли  воротники  ихъ  зая- 
чьихъ  тулуповъ,  озябли  уши,  носы,  а  они  такъ  и  бѣгутъ,  такъ 
и  припрыгиваютъ,  передавая  изъ  уставшей  руки  въ  другую  руку, 
тяжеловѣсные  судки.  Главная  торговля  въ  Ямскомъ  рынкѣ  кон- 
чилась. Кухарки  и  хозяйки  купили,  что  имъ  было  нужно  къ 
обѣду,  и  принялись  дома  за  стряпню..  Изъ  лавки  вышли  два 
торговца  въ  енотовыхъ  шубахъ  съ  воротниками,  поднятыми  „ ки- 
биткою ".  Они  переходили  улицу  и  направлялись  въ  трактиръ 
пить  чай. 

—  Что  жь  мы  двое-то  идемъ?  проговорилъ  одинъ  изъ  нихъ. — 
Возьмемъ  Парамона  Ивановича,- — на  восемнадцать  копѣекъ  и  на- 
льемся. 

—  Ладно,  отвѣчалъ  другой.— Парамонъ  Иванычъ  вълавкѣ^ 
крикпулъ  онъ  съ  середины  улицы  молодцу,  который  сметалъ  око- 
ло лавки  съ  тротуара  снѣгъ. 

—  Никакъ    нѣтъ-съ.     Въ    трактиръ    чайкомъ    баловаться 
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ушли,  отвѣчалъ  молодецъ,  переставъ  мести,  и  изъ  учтивости  пе- 
редвинулъ  шапку  съ  праваго  бока  на  лѣвый. 

—  Что  такъ  рано*? 

—  Не  могу  знать-съ  Третійразъ  сегодня.  Сначала  такъ  отъ 
скуки  ходили,  потомъ  землякъ  ихній  приходилъ,  а  теперь  съ 
письмоводителемъ  изъ  участка  ушли. 

Торговцы  остановились  посреди  улицы  и  стали  соображать, 
кого  бы  пригласить  съ  собой  въ  трактиръ.  Молодецъ  поемотрѣлъ 
имъ  въ  слѣдъ,  сморкнулся  въ  руку,  отряхнулъ  ее  о  нагольным 
тулупъ,  и  отеревъ  носъ  полотнянымъ  передникомъ,  принялся  сно- 
ва мести  тротуаръ.  А  торговцы  все  стояли  посреди  улицы  да 
толковали.  Проѣзжали  шажкомъ  къ  колодѣ  на  биржу  два  из- 
вошика  лихача  и  чуть  не  наѣхали  на  торговцевъ. 

—  Что  посередь  улицы-то  стали,— здѣсь  не  деревня!..  На- 
родъ  проѣзжаетъ,  проговорилъ  одинъ  изъ  лихачей,  и  пріостано- 
вивъ  лошадь  свернулъ  въ  сторону. 

Оторопѣвшіе  торговцы  начали  ругаться,  а  лихачи  поѣхали 
своей  дорогой.  „Гужеѣдъ!  Мазурикъ"!  доносится  до  лихачей,  а 
они  все  ѣдутъ  да  ѣдутъ,  не  обращаютъ  вниманія  на  'ругань  ж 
перекидываются  межу  собою  словами.  Одинъ  даже  папироску  ку- 
ритъ.  Мѣрнымъ  шагомъ-  и  гордо  "выступаютъ  ихъ  холеные  чи- 
стые рысаки,  потрясаютъ  головами  и  фыркаютъ.  Ухарски,  какъ- 
то  бокомъ  прислонившись  къ  плетенымъ  санямъ  сидятъ  лихачи. 
Платье  на  нихъ  съ  иголочки,  новыя  бархатныя  шапки;  на  од- 
номъ  голубая,  на  другомъ  пунцовая.  Одинъ  изъ  нихъ  среднихъ 
лѣтъ  съ  окладистой  черной  бородой,  другой  безъ  бороды,  съ 
серьгою  въ  ухѣ,  ухарскій  парень  лѣтъ  двадцати. 

—  Вотъ  въ  этомъ  домѣ  направо,  у  меня  сѣдокъ  жилъ. 
говорилъ  лихачъ  съ  черной  бородой  и  махнулъ  пунцовой  шапкой  на 
трехъ-этажный  домъ. — Еупчикъ  одинъ.  Завсегда  со  мной  ѣздилъ, 
Платилъ — не  жался,  только,  говоритъ,  покатай  ты  меня  въ  свое 
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удовольствіе.  Ужь  и  каталъ  же  я  его!  Бывало  идетъ  мимо  ко- 
лоды, а  я  ему  и  скажу:  Федоръ  Иванычъ,  выручка  нониче  пло- 
ха, дайте  что  ни-на-есть  съ  руки, — заѣзжу  послѣ.  Дастъ  синю- 
ху. Одно  бывало:  никогда  поѣздивши  у  своихъ  воротъ  не  оста- 
навливался. Своихъ  боялся.  Отецъ  у  него,  надо  статься,  ехидный, 
Остановится  у  Пяти  угловъ,  а  до  дому  пѣшкомъ  идетъ.  Самъ 
бывало  гдѣ  пьетъ,  —  и  мнѣ  высылаетъ.  Шампанскимъ  поилъ.  Ку- 
тилъ  онъ.  Послѣ  ему  отецъ  хвостъ  поприжалъ.  Задолжалъ  онъ 
мнѣ  рублевъ  сорокъ,  тридцать  отдалъ,  а  десять  и  по  теперь  за 
нимъ.  Товарищъ  его  со  мной  какъ-то  на  Крестовскій  ѣздилъ,  я 
его  и  спрашиваю,  гдѣ,  говорю  Федоръ  Иванычъ  нониче1?  А  онъ 
смѣется,  да  и  говоритъ  мнѣ:  на  святыя,  говоритъ,  воды  его  отецъ 
послалъ,  на  Валаамъ  къ  монахамъ,  чтобъ  остепенился.  А  важ- 
.  ный  купчикъ  былъ!  посадитъ  это  бывало  въ  сани  свою  мамзель, 
а  самъ  со  мной  на  облучокъ  сядетъ,  возметъ  вожжи,  да  и  за- 
пал иваетъ.  Ужасти  какъ  любилъ  править! 

—  Да,  эдакіе  рѣдки.  У  меня  вотъ  одинъ  сѣдокъ  есть,  изъ 
гостинаго  онъ,  прикащикъ,  говорилъ  другой  лихачъ:— теперь 
третье  воскресенье  со  мной  въ  Николаевскую  ѣздитъ  и  все  мимо 
одного  дома.  У  окна  тамъ  дамочка  сидитъ,  надо  статься  куп- 
чиха. Проѣдемъ  мимо,  онъ  ей  поклонится,  а  она  ему.  Потомъ 
опять  назадъ,  потомъ  съ  саней  сойдетъ,  пѣшкомъ  мимо  оконъ 
пройдетъ,  а  я  за  нимъ  шагомъ  ѣду.  Да  такъ  раза  три,  четы- 
ре... На  послѣдяхъ  велитъ  во  всю  прыть  мимо  оконъ  скакать, 
сдѣлаетъ  ей  рукой  и  шабашъ! 

—  Ростится,  замѣтилъ  лихачъ  съ  черной  бородой — надо 
статься,  свататься  хочетъ...  Ну  я  направо.  Мнѣ  въ  Итальян- 
скую къ  Бертѣ  Федоровнѣ  надо...  Къ  двумъ  часамъ  велѣла 
пріѣзжать.  Поди  къ  своему  гусару  поѣдетъ,  а  послѣ  по  Невско- 
му кататься  будетъ.  Прощай!  Ты  къ  колодѣ? 

—  Къ  колодѣ... 

19* 
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Молодой  лихачъ  додъѣхалъ  къ  своей  колодѣ  къ  Аничкину 
мосту,  разнуздалъ  лошадь  и  привязалъ  ее. 

—  Ивану  Степанычу!  дружески  привѣтствовалъ  его  городо- 
вой, стоящій  на  углу,  и  протянулъ  руку. 

—  Максимычу  поклонъ !  отвѣчалъ  лихачъ,  хлопнувъ  его  порукѣ. 

—  Что  поздно^ 

—  Успѣю  еще  назябауться-то!  Коего  жида  здѣсь  дѣлать! 
Наша  выручка  съ  четырехъ  часовъ.  А  что,  развѣ  кто  спраши- 
вали 

—  Нѣтъ,  такъ... 

—  Ахъ  дѣла  дѣла!  проговорилъ  почему-то  вздохнувъ  ли- 
хачъ и  началъ  укрывать  лошадь  ковромъ. 

Три  часа.  На  Невекомъ  суетня.  Бѣжитъ  народъ,  проѣзжа- 
ютъ  экипажи,  гремятъ  о  тротуары  кавалерійскіо  палаши  и  саб- 
ли, носятся  въ  коляскахъ  камеліи  высокаго  полета,  ихъ  обго- 
няют различные  франты  въ  цвѣтныхъ  кепи,  въ  шляпахъ  и  въ 
гаапкахъ;  пронесся  и  лихачъ  съ  черной  бородой  и  разфранчен- 
ной,  какъ  говорится,  въ  пухъ  и  грахъ  Бертой  Федоровной,  а 
лихачъ  Иванъ  еще  все  безъ  почину.  Два  раза  ходилъ  онъ  чай- 
ку напитьея,  поручивъ  лошадь  городовому,  закусилъ  у  саячника, 
а  сѣдоковъ  все  нѣтъ,  какъ  нѣтъ.  Правда,  былъ  одинъ  сѣдокъ 
да  Иванъ  самъ  его  не  повезъ.  Сѣдокъ  этотъ  былъ  мужчина 
лѣтъ  тридцати  съ  красивыми  бакенбардами  на  англійскій  манеръ, 
одѣтъ  по  послѣдней  модѣ  и  состеклышкомъ  въ  глазу. 

—  Иванъ!  Садись!  Поѣдемъ!  крикнулъ  онъ  лихачу. 
Лихачъ  и  шапкою  не  двинулъ,  почесалъ  затылокъ  и  прого- 
ворилъ*. 

—  Поѣхать-то  поѣдемте,  Еонстантинъ  Павлычъ,  только  день- 
ги впередъ-съ... 

—  Что  жь  ты,  болванъ,  не  вѣришь  мнѣ? 

—  Нѣтъ-съ,  помилуйте,  какъ  возможно,  вѣрю,  отвѣчалъ  съ 
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лукавой  улыбкой  лихачъ:  —  только  деньги  впередъ    пожалуйте, 
ужь  у  меня  теперь  такое  заведете... 

—  Оселъ!  презрительно  обругалъ  Константинъ  Павлычъ,  и 
заложа  руки  въ  карманъ  своего  пальто,  пошелъ  прочь. 

—  Константинъ  Павлычъ,  когда  же  должокъ-то^  крикнулъ 
ему  въ  слѣдъ  лихачъ. 

Тотъ  не  отвѣчалъ  ни  слова  и  не  оборачивался. 

—  Чтожь  не  повезъі  спросилъ  лихача  городовой. 

—  Пускай  ужъ  кто  другой  съ  нимъ  ѣдетъ,  а  не  я...  Про- 
училъ  онъ  меня.  Пятнадцать  рублевъ  за  нимъ  пропадаетъ.  Те- 
перь его  развѣ  какой  изъ  новичковъ  повезетъ.  Этотъ  человѣкъ 
вотъ  какой:  ни  ѳдного  лихача  нѣтъ,  кому-бы  онъ  долженъ  не 
былъ.  Одному,  говорятъ,  сто  рублевъ  долженъ.  Прогорѣлый  онъ 
какой,  бѣсъ  его  зяаетъ,  али  такъ  жила... 

—  Просто  прощалыга,  замѣтилъ  городовой  и  взялъ  съ  лот- 
ка саячника  яйцо. 

—  Это  седьмое,  Агафонъ  Максимычъ,  проговорилъ  саячникъ. 

—  Ну  да,  седьмое,  отвѣчалъ  городовой  и  дружески  сбилъ 
съ  саячника  шапку. 

На  думской  каланчѣ  появился  красный  шаръ,-  сигналъ  для 
зажигапія  фонарей.  Забѣгали  фонарщики  съ  лѣстницами,  начали 
освѣщаться  окна  магазиновъ  и  Невскій  проспектъ  заблисталъ 
огнями.  Къ  лихачу  Ивану  подошла  барыня  въ  черномъ  муаръ- 
антиковомъ  платьѣ,  въ  бархатной  шубкѣ  и  боярской  шапочкѣ. 

—  Иванъ,  душенька,  прокати  въ  долгъ  до  первыхъ  денегъ, 
проговорила  она  съ  замѣтнымъ  нѣмепкимъ  выгоіюр<шъ.  -  Мнѣ 
только  по  Невскому  за  однимъ  воеянымъ  погоняться... 

—  Такъ-то  такъ,  Амалія  Карловна,  только  сегодня  выруч- 
ки совсѣмъ  нѣтъ.  Безъ  почину  еще... 

—  Прокати...  Только  полчаса...  Ну  вотъ  что:  я  Васѣ  ска- 
жу, онъ  тебѣ  отдастъ.  Скажу,  что  шесть  рублей  проѣздила. 
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—  Ну  садитесь!  Эхъ,  Акалія  Карловна,  ужъ  только  одно, 
что  мамзель-то  вы  хорошая!  Угощеніе  съ  васъ! 

—  Пріѣзжай  ко  мнѣ,— угощу!   Обогнать  его  надо,  Иванъ... 
Они  помчались. 

Съѣздилъ  лихачъ  съ  Амаліей  Карловной  и  опять  остановил- 
ся у  колоды  поджидать  сѣдоковъ.  Сидитъ  онъ  на  деревянномъ 
обрубкѣ,  прислонясь  къ  рѣшеткѣ  набережной,  покуриваетъ  папи- 
роску, поглядываетъ  на  рысака  и  далеко  носятся  его  мысли. 
Вспоминаетъ  онъ,  какъ,  по  шестнадцатому  году,  онъ  былъ  при- 
везенъ  дядею  изъ  деревни  въ  Петербургъ,  какъ  его  дядя  въ 
первый  разъ  иустилъ  на  извощичій  промыселъ,  давъ  кой  какую 
клячонку,  рваную  шапку,  армякъ  съ  большаго  мужика  и  развалюги- 
сани.  Сначала  Ванюшка  не  зналъ  улицъ,  сѣдоки  его  надували, 
ѣздилиза  гривенникъ  съ  Песковъ  на  Васильевскій  Островъ,  иные 
еовсѣмъ  пропадали, — уходили  въ  проходной  дворъ,  и  такъ  соска- 
кивали съ  саней,  не  отдавши  денегъ.  Ванюшка  ревѣлъ  и  научал- 
ся. Черезъ  годъ  онъ  ужь  совсѣмъ  искусился  въ  извощичей  жиз" 
ни,  зналъ  улицы,  бойкія  мѣста,  пилъ  по  три  раза  въ  день  въ 
трактирѣ  чай  и  умѣлъ,  при  случаѣ,  содрать  съ  сѣдока  лишній 
гривенникъ.  Дядя  далъ  ему  закладку  получше.  Года  два  про- 
ѣздилъ  онъ  такъ,  дядя  продалъ  старьтя  закладки  и  занялся  ли- 
хачествомъ.  И  сталъ  Ванюшка  Иваномъ,  зафрантилъ  закладкой, 
армякомъ,  шапкой,  узналъ  про  „Минерашки,"  „Марьину  Рощу," 
про  „Шатудафлеръ,"  и  вояилъ  гулящихъ  мамзелей,  гулящихъ 
купчиковъ,  кадетмковъ  и  офицеровъ.  Иванъ  зналъ,  какъ  под- 
служиться. Купца  называлъ  „вагаимъ  благородіемъ,"  а  кадетика 
и  офицера  „сіятельствомъ"  и  нерѣдко  возвращался  домой  съ  чет- 
вертной бумажкой  выручки,  да  съ  красненькой  на  чай. 

—  Эй  ты,  Ванюха!  Иванъ!  Отдай  нзвощнку! 

Лихачъ  вскочилъ  съ  обрубка.  Иередъ  нимъ  стояли  извощичьи 
сани,    изъ  саней   выходилъ    молодой    мужчина    съ  закрученными 
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усами,    въ  бобровой    шапкѣ  и  въ  шубѣ  на  собольихъ    лапкахъ. 
На  его  указательнозіъ  пальцѣ   блестѣлъ  брилліантовый  перстень. 

—  Степану  Мартынычу'  Господину  купцу!  пр оговори лъ  ли- 
хачъ,  снялъ  шапку  и  поклонился. 

—  Не  растобарывай!  Знаешь,  я  этого  не  люблю!  отдавай 
деньги  извощику,  садись  и  пали!  Въ  путь!  Живо! 

—  Въ  моментъ !  Садитесь,  ваше  сіятельство !  проговорилъ 
лихачъ,  засуетился  и  ужъ  черезъ  полъ-минуты  отъѣзжалъ  съ 
Степаномъ  Мартыпычемъ  отъ  колоды. — Куда  прикажите*? 

—  Пали  прямо  по  Невскому!  Дуй! 

Лихачъ  ударилъ  вожжами  и  рысакъ,  ловко  выбрасывая  нога- 
ми, помчался  по  Невскому,  оставляя  за  собою  снѣжную  пыль. 

—  Гуляю,  Ванюха!  Тятенька  въ  отлучкѣ  и  я  гуляю!  Па- 
ли! говори  лъ  немного  подгулявшій  Степанъ  Мартынычъ. 

—  Правѣй'   лѣвѣй!  Эй!  кричалъ  лихачъ. 

Сторонились  прохожіе,  переходившіе  улицу,  сворачивали  съ 
дороги  извощики  и  посылали  имъ  въ  слѣдъ  чертей  и  тому  по- 
добнаго. 

—  Давай  кнутъ  и  оборачивай  назадъ...  Извощикъ  на  са~ 
еяхъ  спитъ,  огрѣть  хочу!  Важно  огрѣю...  проговорилъ  СтепаЕъ 
Мартынычъ. 

Лихачъ  обернулъ  рысака,  досталъ  изъ  саней  кнутъ  и  подалъ 
сѣдоку. 

—  Поближе  мимо  его  проѣзжай!  Видѣлъ^ 

—  Видѣлъ-съ...  Останетесь  довольны...  Ништо  ему  дураку, — 
не  спи! 

Сказано — сдѣлано.  Пороввялись  съ  спящимъ  на  саняхъ  из- 
вощикомъ,  взмахну  лъ  Степанъ  Мартынычъ  кнутомъ  и  хлыснулъ 
его.  Отъ  взмаха  кнута  рысакъ  помчался  еще  шибче. 

—  Уголилъ!  Потрафилъ!  Пали!  кричалъ  сѣдокъ  и  ужъ  бла- 
го—рука расходилась,  хлыснулъ  по  спинамъ  и  двухъ  прохожихъ, 
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переходящихъ  улицу.  —  Ванюха,  ты  мнѣ  по  нраву  пришелея: 
прежде  съ  лихачемъ  Николаемъ,  что  по  французски  говоритъ, 
ѣздилъ,  а  теперь  не  хочу. 

—  И  не  стоитъ  съ  нимъ  ѣздить,  подстрекалъ  лихачъ:  — 
важничаетъ  больно.  Тѣмъ  важничаетъ,  что  у  него  перстень  брил- 
ліантовый  на  рукѣ.  Такъ  вѣдь  это  онъ  за  долгъ  взялъ,  а  мо- 
жетъ  быть  и  такъ  отъ  пьяненькаго,  досталось.  Еуда  же  теперь, 
Степанъ  Мартынычъі 

—  Куда  хошь,  только  пошелъ!  Я  гуляю  и  дѣлу  конепъі 

—  Въ  Екатерингофъ  не  желаете-ли*?  Тамъ  балъ  сегодня. 
Живо  доставлю. 

—  А  какъ^ 

—  Въ  двадцать  жинутъ... 

—  Врешьі! 

—  Извольте  часы  замѣтить... 

—  Ладно,  пали!  Доставишь  въ  двадцать  минутъ  —  зелену 
на  чай,  не  доставишь— кнутомъ  тебя  холыснуть? 

—  Извольте  на  часы  посмотрѣть!.. 

—  Половина  восьмаго.  Пали! 
Лихачъ  ударилъ  по  рысаку  и  помчался. 

„Попалъ  на  сѣдока,  думалъ  онъ:  —  не  дарожъ  день  про- 
палъ."  —  Васька,  выручи  и  угости  Степана  Мартыныча  во  все  удо- 
вольствіе!  кричалъ  онъ  рысаку  и  хлопа лъ  по  немъ  вожжами. 


•       XII. 

КУХАРКА. 

Въ  кухнѣ  пахло  жаренымъ  цикоріемъ  и  тряпками,  сушивши- 
мися недалеко  отъ  плиты.  У  бѣлаго  сосноваго  стола,  уставлен- 
лаго  горшками,  кусками  говядины,    солонкой   и  рванымъ  ситомъ 
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съ  какою-то  жижицей,  сидѣлъ  худенькій  небольшаго  роста  сол- 
датъ  съ  щетинистыми  усами  и  нилъ  кофей.  У  плиты  стояла  ку- 
харка—женщина лѣтъ  тридцати  и  ковыряла  вилкой  жарившую- 
ся на  сковородѣ  какую-то  рыбу. 

Солдатъ  выпилъ  кофей,  обернулъ  чашку  кверху  донышкомъ, 
положилъ  на  него  огрызокъ  сахару  и  всталъ  съ  мѣста. 

—  Дай-ка,  Аксинья,  уголька,  я  выду  на  лѣстницу  трубочки 
покурить,  проговорилъ  онъ  и  вытащилъ  изъ  кармана  татановъ 
засаленый  ситцевый  кисетъ,  изъ  котораго  торчалъ  кончикъ 
чубука. 

—  Ну  ужъ  полно,  что  за  трубка!..  Ступай  домой,  коли  со- 
брался. 

—  Эхъ  ты  какая,  право...  пробормоталъ  солдатъ  и  спря- 
талъ  кисетъ. — Прощай,  коли  такъ! 

—  Прощай,  отвѣчала  Аксинья,  не  отходя  отъ  плиты  и 
стоя  къ  солдату  спиною. 

Солдатъ  взялъ  фуражку  и  ушолъ. 

—  Чортъ  эдакой!  обругалась  Аксинья.  Пихнула  ногой  по- 
павшагося  котенка  и  вышла  на  лѣстницу.  На  лѣстницѣ  еще  бы- 
ли слышны  шаги  солдата. 

—  Прохоръ  Иванычъ1?  крикнула  она. 

—  Нуі  откликнулся   солдатъ. 

—  Подь-ка  сюда! 
Солдатъ  поднялся  наверхъ. 

—  Слышишь,  Прохоръ  Иванычъ,  ты  женись  на  мнѣ. 
Солдатъ  переминался  съ  ноги  на  ногу  и  чесалъ  затылокъ. 

—  Женись,  женись!  передразнилъ  онъ: — а  было  бы  на  что» 
Надо  свадьбу  съиграть,  товарищей   угостить. 

—  Съиграемъ  какъ  нибудь.  У  меня  тридцать  рублей  есть 
принакоплено.  Перья  на  перину  есть,  на  чердакѣ  лежатъ. 

—  Что  мнѣ  въ  перьяхъ-то!  Тоже  жить  надо.  Прощай! 
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—  Ахъ  ты  пьяная  рожа,  пьяная!  разразилась  Аксинья. — Не- 
бось, какъ  штыкъ  потерялъ,  пьянствовавши,  такъ  ко  мнѣ  же 
прибѣжалъ,  у  меня  же  пять  четвертаковъ  выманилъ.  Безстыжіе 
твои  глаза! 

—  Прощай,  проговорилъ  онъ  и  началъ  сходить  съ  лѣстницы. 

—  Такъ  вотъ  что,  не  сжѣй  ты  ко  мнѣ  послѣ  этого  и  рожи 
своей  поганой  показывать!  Придешь,  такъ  выгоню!  Возьму  ко- 
чергу, и  кочергою  тебя  подлеца! 

Солдатъ  ушолъ. 


Прошла  недѣля.  Аксинья  чистила  картофель  и  тихонь- 
ко пѣла: 

«Собачка  вѣрная  моя  залаетъ  у  воротъ». 
На  кровлѣ  филинъ  просвистѣлъ»... 

и  остановилась.  Въ  кухню  вошелъ  Прохоръ  Иванычъ. 

—  Ну  что  пришолъі  обратилась  къ  нему  Аксинья.— Гово- 
рила вѣдь  я  тебѣ,  чтобъ  ты  не  смѣлъ  мнѣ  и  на  глаза  показы- 
ваться. Пошолъ  вонъ,  подлые  твои  глаза! 

—  Ты  не  очень,  что  ты... 

—  Пропился  вѣрно,  такъ  опять  за  деньгами  пришолъ?  А 
вотъ  тебѣ  Богъ,  и  вотъ  тебѣ  двери! 

Аксинья  указала  на  образъ  и  потомъ  на  двери.  Прохоръ 
Иванычъ  не  трогался  еъ  мѣста. 

—  Ты  погоди,  ты  вотъ  что...  Ты  прежде  выслушай,  гово- 
рилъ  онъ. 

—  Нечего  и  слушать  тебя,  подлеца.  Ступай — откуда  при- 
шелъ.  А  нѣтъ,  я  хозяйкѣ  нажалуюсь,  что  отъ  тебя  отбою  нѣтъ, 
такъ  она  велитъ  тебя  дворнику  выпихать. 

— -  Эхъ  ты  какая,  Аксинья!  Выслушай  прежде,  а  потомъ  и  гони! 
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— -  Ну  говори  и  ступай  вонъ  отъ  грѣха. 

—  Слышишь,  вотъ  что:  я  говорю,  повѣпчаемся. 
Гнѣвъ  у  Аксиньи  сталъ  проходить. 

—  Дуракъ,  право,  а  еще  солдатомъ  называешься,    все  еще 
ругала  она  его,  но  ужь  такъ,  не  сердясь. 

—  Да  ты  что    же  ругаешься-то9    Не    любо,    такъ    разой- 
демся. 

—  Да  какъ  же  тебя  не  ругать!  Садись,  что  ли. 

Черезъ  полчаса  Прохоръ  Иванычъ  успѣлъ  уже  напиться  ко- 
фею и  покурить  на  лѣстницѣ  трубочку. 

—  Ты  говоришь,  что  у  тебя  тридцать  рублевъ   есть?    гово- 
рилъ  онъ  Аксиньѣ. 

—  Есть. 

—  А  гдѣ  они  у  тебя? 

—  Гдѣ!..  Извѣстно  гдѣ,— въ  еундукѣ. 

—  Вотъ  этотъ,  что  подъ  кроватью-то? 

—  А  то  въ  какомъ  же?  У  меня  одинъ  сундукъ. 

—  Все    мелкими  или  крупными? 

—  Да  что  тебѣ  до  этого?  Крупными. 

—  Такъ,  къ  слову.  Будто  ужь  и  спросить  нельзя?..  Покажи 
ихъ,  какія  такія. 

—  Ахъ  ты  Фома  невѣрный!  Ну  не  безстыжіе  ли  твои  глаза 
послѣ  этого? 

Аксинья  выдвинула  изъ-подъ  кровати  сундукъ,  порылась  въ 
немъ  и  вытащила  оттуда  ситцевый  мѣшечекъ. 

—  Вотъ  они,  гляди  на  нихъ. 

—  Да  ты  вынь. 

Аксинья    вынула    изъ    мѣшечка    три    красненькія   бумажки. 
Прохоръ  Иванычъ  осклабился. 

—  Вѣдь  это  на  ассигнаціи-то    больше  ста  рублей  будетъ... 
проговорплъ  онъ. 
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—  Да  еще  восемь  рублей  за  хозяйкой  есть.  Ну  что,увѣ- 
рился?  Платьишки  мои  теперь  будешь  смотрѣть,  что  ли?  Сунься 
и  сюда  съ  своимъ  рыломъ. 

—  Что  мнѣ  въ  платьяхъ-то?..  Прощай. 

—  Когда  же  зайдешь?  Теперь  ужъ  мясоѣду-то  не  много 
осталось,  такъ  надо  думать. 

—  Забѣгу  какъ  нибудь,  проговорилъ  Прохоръ  Иванычъ  ш 
ушелъ. 


Черезъ  двѣ  недѣли  была  свадьба  Аксиньи  съ  Прохо- 
ромъ  Иванычемъ.  Хозяйка  дала  ей  свою  чистую  комнату  для 
свадебнаго  пиршества  и  подарила  тюлю  на  вуаль,  надѣваннпя 
бѣлыя  перчатки  и  помятый,  но  еще  годный  къ  употребленію  че- 
пецъ  для  визитовъ  на  второй  день. 

Поутру  въ  день  свадьбы,  Аксинья  еще  только  успѣла  встать 
и  наливала  свой  желудокъ  кофеишкомъ,  какъ  уже  пришелъ  же- 
нихъ  и  принесъ  ведерную  бутыль  водки  и  двѣ  бутылки  наливки. 

—  Куда  это  столько?  встрѣтила  его  Аксинья;— обопьетесь. 

—  Ничего  не  обопьемся.  А  я  думаю,  чтобъ  не  мало  было. 
Хоть  я  и  звалъ  всего  человѣкъ  пять,  а  народу-то  наберется. 
Ужь  наши  ежели  пронюхаютъ,  что  гдѣ  есть  угощеніе,  такъ  при- 
дутъ.  Не  гнать  же  ихъ...  Ты  окорокъ-то  купила? 

—  Купила.  Вотъ  сейчасъ  истоплю  печь  да  сажать  его  стану. 
Два  пирога  испеку:  съ  рисомъ  да  съ  вареньемъ.  Что  же  еще, 
какого  угощенія  надо?  Ты,  Прохоръ  Иванычъ,  не  больно  зови 
гостей-то. 

—  Да  я  никого  не  звалъ.  Ефрейторъ  съ  женой  будетъ, 
Федоровъ,  —  онъ  шаферъ,  да  еще  человѣка  три,  четыре. 

—  То-то,  смотри  же!  Я  и  то  ужь,  ничего  не  видя,  на 
свадьбу  двѣнадцать  рублей  издержала.  А   что    купила?  — ничего. 
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Въ  шесть  часовъ  вечера  женихъ  прислалъ  шафера  и  карету. 
Шаферъ  вошелъ  въ  кожнату.  Невѣета  въ  темномъ  шерстяномъ 
платьѣ  я  въ  бѣломъ  вуалѣ  съ  цвѣтами  сидѣла  въ  чистой  ком- 
натѣ  на  дивапѣ  и  плакала.  Около  нея  помѣщались  три  дѣвуш- 
ки  —  знакомыя  ей  горничныя  и  тоже,  глядя  на  нее,  слезились. 
Поодаль  сидѣли:  съ  окладистой  черной  бородой  мужчина  въ  ват- 
ной чуйкѣ — кучеръ  и  его  жена.  Около  ихъ  вертѣлся  ихъ  сынъ — 
мальчишка  лѣтъ  семи  въ  розовой  ситцевой  рубашкѣ  и  новыхъ 
сапогахъ  со  скрипомъ  и  стукомъ, 

—  Прохоръ  йванычъ  за  вами  прислали;  они  въ  церкви 
ждутъ  съ,  проговорилъ  подойдя  къ  невѣстѣ  шаферъ,  бравый 
солдатъ  съ  розовымъ  бантомъ  на  рукавѣ. 

—  Ну!  въ  часъ  добрый!  сказала  кучерова  жена  и  встала 
съ  мѣста.  —  Вставай,  Аксиньюшка.  Петръ  Филимонычъ,  благо- 
словимъ  ее,  обратилась  она  къ  мужу. 

Благословеніе  кончилось.  Мальчишкѣ  въ  сапогахъ  со  скри- 
помъ и  стукомъ  вручили  образъ,  завернутый  въ  бѣлый  платокъ, 
и  процессія  тронулась. 

Начали  сходить  съ  лѣстницы.  Впереди  шелъ  шаферъ,  освѣ- 
щалъ  стеариновымъ  огаркомъ  путь  и  на  ходу  накидывалъ  на  себя 
шинелъ,  которая  поминутно  сваливалась  съ  плечь.  За  шаферомъ 
шли:  мальчишка  съ  образомъ  и  невѣста  съ  гостями. 

—  Крестись,  Аксиньюшка,  говорила  на  каждокъ  перекресткѣ 
кучерова  жена  невѣстѣ.  И  невѣста  крестилась.  —  Мѣшечекъ  съ 
мыломъ,  денежкой  и  хлѣбомъ  положила  въ  карманъі 

—  Положила. 

—  То-то,  отъ  этого  жизнь  лучше  будетъ. 
Сошли  внизъ. 

—  Теперь  подумай  о  винѣ  и  плюнь, — черезъ  это  мужъ  пья- 
шцей  не  будетъ,  напѣвала  кучерова  жена. 

Невѣста  исполнила  и  это. 
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У  подъѣзда  стояли  кухарки  и  горничныя  почти  со  всего 
двора  и  смотрѣли  на  церемонію. 

Шаферъ  отворилъ  дверцы  кареты.  Первая  вошла  въ  карету 
невѣста,  за  ней  кучерова  жена,  потомъ  кучеръ.  Мальчишка  съ 
образомъ  помѣстился  на  колѣняхъ  отца,  противъ  невѣсты.  За 
мальчишкой  влѣзли  двѣ  дѣвушки  горни  4ныя  Третьей  не  было 
мѣста. 

—  Куда  же  Груша-то  сядетъ?  Не  идти  же  ей  одной...  гово- 
рила невѣста. 

—  Петръ  Филимонычъ,  да  ты  выдь  изъ  кареты-то.  Ты  муж- 
чина, пѣшкомъ  дойдешь,    сказала  кучеру  жена. 

—  Нѣтъ  ужь,  Петръ  Филимонычъ  пусть  сидитъ.  Лучше  мы 
вотъ  что  сдѣлаемъ:  пусть  Груша  сядетъ,  а  я  къ  ней  на  ко- 
лѣни...  или  пусть  она  ко  мнѣ  и  къ  вамъ  на  колѣни  садится.  Да- 
леко ли  здѣсь! 

Въ  карету  сѣла  и  Груша.  Шаферъ  захлопнулъ  дверцы  ка- 
реты, вскочилъ  на  козлы  и  карета  тронулась. 


На  столѣ  горѣлъ  огарокъ,  вставленный  въ  мѣдный  подсвѣч- 
никъ,  стоялъ  пустой  штофъ,  рюмка,  и  лежала  вуаль  съ  бѣлыми 
цвѣтами.  На  брачной  постели  сидѣла  Аксинья  и  горько  плакала. 
Напротивъ  ея,  упираясь  затылкомъ  въ  перегородки  коморки,  по- 
лу-лежалъ,  полу-сидѣлъ  на  стулѣ  пьяный  Прохоръ  Иванычъ  и 
ругался.  За  перегородкой  слышалось  храпѣнье  и  сапѣнье  дру- 
гихъ  обитателей  комнаты. 

Это  была  первая  ночь  новобрачныхъ  послѣ  свадебнаго  пир- 
шества. 

—  И  зачѣмъ  ты  это  пилъ  столько?  Выпили  ведро  и  до- 
вольно, не  нужно  было  посылать,  а  ты  послалъ  опять  за  вини- 
щемъ.  А  здѣсь  зачѣмъ  было  пить?  Ну,  пускай  бы  ужь  провожа- 
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тые  трескали;  тѣ  рады  до  чужаго,  а  то  и  ты  съ  ними  туда  же! 

—  Шкура  ты  эдакая,  право  шкура!  Какъ  же  не  весе- 
литься, не  пить  въ  такой  день?  Вѣдь  эдакой  день  разъ  въ 
жизнь  у  человѣка  бываетъ...  Ну,  молчи! 

—  Не  стану  молчать,  не  стану.  Ругать  тебя  надо,  вотъ 
что.  На  чьи  ты  деньги  пилъ,  скажи  мнѣ?  Развѣ  на  свои  деньги? 

—  На  свои.  Ты  моя,  и  деньги  мои,  а  не  твои.  Какъ  ты 
меня  смѣешь  упрекать? 

—  Смѣю,  потому  что  ты  на  мои  пилъ.  Ты  и  женился-то 
на  мнѣ  только  потому,  что  у  меня  деньги  были.  Тебѣ  только  и 
хотѣлось  попьянствовать    да  товарищей  угостить. 

—  Ну  да,  хотѣлось,  а  ты  молчи,  а,  нѣтъ  встану,  да  и  пришибу! 

—  Подлецъ  ты,  подлецъ,  послѣ  этого! 

—  А  вотъ  я  тебя  пну,  такъ  ты  и  будешь  молчать! 

—  Никогда  передъ  тобой  не  буду  молчать. 

—  Такъ  постой  же,  я  тебя  поучу! 

Нрохоръ  Иванычъ  всталъ  съ  мѣста  и,  шатаясь,  направился 
къ  Аксиньѣ. 

—  Батюшки,  помогите,  онъ  меня  бить  хочетъ!  закричала  она. 
На  крикъ  ея  пришли  въ  ихъ  комнату  проснувшіеся    сосѣди 

и  стали  уговаривать  Нрохора  Иваныча. 

—  Господи!  наказалъ  ты  меня  этимъ  человѣкомъ!  прогово- 
рила Аксинья,  и,  зарыдавъ,  уткнулась  въ  подушку.  Такъ,  не 
раздѣваясь,  и  проспала  она  остатокъ  ночи.  Прохоръ  Иванычъ 
спалъ  на  стулѣ,  опершись  руками  на  столъ  и  положнвъ  на 
нихъ  голову. 


На  другой  день,  когда  проснулась  Аксинья,  Прохора  Ива- 
ныча уже  не  было  въ  коморкѣ.  Она  встала  и  отправилась  къ 
печкѣ  варить  кофей. 
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— -  Что  у  тебя  вчера  съ  самиіъ-то  былоі  спрашивали  ее 
еосѣдки. 

—  И  не  говорите,  родныя,  наказаніе,  да  и  только! 

—  Побилъ,  больно  побили 

—  Побнть-то  не  побилъ,  а  хотѣлъ,  да  ужь  люди  остановили. 

—  Вишь  грѣхъ  какой,  право.  И  въ  какую  ночь! 

—  Видно  ужь  судьба  моя  такая!  Наказалъ  меня  Богъ  этимъ 
человѣкомъ!  проговорила  Аксинья,  прослезилась  и  отерла  глаза 
кулакомъ. 

— -  А  теперь-то  онъ  гдѣі 

—  Да  кто-жь  его  знаетъ.  Я  проснулась,  такъ  ужь  его  не  было. 

—  Не  въ  кабакъ  ли  похмѣляться  ушолъі  Хочешь,  такъ  я 
пошлю  моего,  онъ  съищетъ. 

Но  посылать  не  пришлось.  Прохоръ  Иванычъ  пришелъ  самъ. 
Встрѣтившись  съ  женой,  онъ  отвернулся. 

—  Что-жь  ты,  Прохоръ  Иванычъ,  не  здороваешься^  сказала 
ему  Аксинья. 

—  Здравствуй! 

—  Что  это  ты  вчера-то  набѣдокурилъ!  Вспомни-ка,  начала  она. 

—  Ну,  ужь  молчи,  полно.  Не  поминай.  Скверно! 

—  То-то,  скверно!  Садись,   давай  пить  кофей. 
И  они  начали  пить  кофей. 

Въ  двѣнадцатомъ  часу  Прохоръ  Иванычъ  и  Аксинья  собра- 
лись идти  въ  гости  съ  визитами.  Хотѣла  Аксинья  надѣть  другое 
платье,  —  глядь  на  стѣну,  а  платья  нѣтъ. 

—  Прохоръ  Иванычъ,  гдѣ-жь  платье-то  моеі 

—  Какое  платье? 

—  Да  сѣренькое,  красными  цвѣточками^  Я  его  третьяго 
дня  прислала  сюда  съ  Анной  Федоровной. 

—  Вотъ  что,  Аксинья,  ты  ужь  яе  ругайся,  проговорилъ 
Прохоръ  Иванычъ:  я  его  заложилъ. 
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—  Еакъ  заложили! 

—  Да  такъ.  Заложилъ  одному  нашему  солдатику,  еврею. 

—  Да  какъ  же  ты  смѣлъі 

—  Еакъ  же  быть-то  иначе,  —  нужно  было.  Нужно  было 
искупить  всего.  Ты  разсуди  сама:  ведро  водки  простой,  двѣ  бу- 
тылки сладкой,  карета,  да  за  вѣнчанье.  А  у  меня  только  три 
рубля  и  было.  Дай  семь  рублей,  такъ  я  выкуплю.  Сейчасъ  же 
можно  выкупить. 

Аксинья  дала  семь  рублей. 


Черезъ  четыре  мѣсяца  послѣ  свадьбы  у  Аксиньи  родилась  дочь. 

—  По  рукамъ  и  по  ногамъ  связала  меня  эта  дѣвчонка, 
жаловалась  Аксинья  сосѣдкамъ. — Безъ  нея  я  хоть  бѣлье  стирать 
ходила,  такъ  зарабатывала,  а  теперь  что'?  иголкой-то  не  много 
наковыряешь.  За  рубашку-то  вонъ  по  гривеннику  даютъ,  а  скоро 
ли  ее  сошьешь*?  Знала  бы,  что  Прохоръ  |Иванычъ  такой  непут- 
ный, такъ  ни  за  какія  бы,  кажется,  блага  не  вышла  за  него. 
Жила  бы  себѣ  на  мѣстѣ  да  жила.  Ну,  родилась  дѣвчонка,  въ 
воспитательный  бы  отдала. 

—  Да  ты  посылай  его  на  работу,  что,  въ  самомъ  дѣлѣ, 
онъ  такъ  болтается.  Наши  же  мужья  ходятъ. 

—  Онъ  какой-то  неимущій,  ни  къ  какой  работѣ  неспо- 
собенъ. 

—  Да  тутъ  способности  и  не  нужно.  Наши  вонъ  ходятъ 
стѣну  каменную  разбирать,  мусоръ  носить,— у  подрядчика  нани- 
маются... По  полтинѣ  въ  день  зарабатывают^* 

Болыпихъ  усилій  стоило  Аксиньѣ  уговорить  мужа  ходить  на 
работу.  Онъ  все  отговаривался,  что  у  него  силы  нѣтъ,  однако 
созналъ  свое  безпутство  и  сталъ  ходить. 


н.  а.  Лейкинъ.   т.  іі.  '  20 
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Въ  городѣ  ходили  слухи,  что  упавшею  стѣною  какого-то- 
стараго  сгорѣвшаго  зданія  убило  рабочихъ,  занимавшихся  рас- 
чиеткою  мѣстноети.  Одни  говорили,  что  убило  десять  человѣкъ, 
другіе — пятнадцать,  а  третьи — видимо  невидимо!  Винили  домо- 
хозяина, винили  архитектора.  Говорили,  что  между  ними  была 
стачка:  потому  что  стѣну  эту  валить  было  нельзя,  а  нужно 
было  разбирать  по  кирпичу;  но  это  стоило  бы  втрое  дороже- 
Первый  день  поговорили,  второй  день  поговорили  объ  этомъ 
происшествіи,  и  забыли  его,  а  на  третій  день  по  Волковскому 
кладбищу  ходила  Аксинья  съ  какою-то  женщиною  и  искала  мо- 
гилу мужа,  спрашивая  сторожей  „гдѣ  похоронены  тѣ,  что  стѣ~ 
ною-то  убилоі" 

—  А  вотъ  пройдешь  прямо,  потомъ  повернешь  налѣво,  по- 
томъ  направо,  перейдешь  рѣчку,  упрешься  въ  заборъ,  тутъ  у 
забора  и  будетъ,  говорилъ  сторожъ. 

Женщины  искали,  но  найдти  не  могли. 

—  Господи,  что  я  за  несчастная  такая ,  говорила  Аксинья: 
— жила  я  на  мѣстѣ  и  никакого  горя  не  знала,  вышла  замужъ — 
было  горе,  мужъ  былъ  пьяница,  да  всетаки  при  немъ-то  хоть 
квартиру  имѣла,  а  теперь  что^  Куда  я  дѣнусь  съ  ребенкомъ-то? 
По  рукамъ,  по  ногамъ  связала  меня  эта  дѣвчонка,  просто  хоть 
руку  протягивай!  За  грѣхи  меня  Богъ  наказалъ  этимъ  Про- 
хоромъ  Изанычемъ! 

И  Аксинья  плакала. 


РАЗСКАЗЫ 
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I. 

И  Я,  ДА.  НН2  Я. 

Кузьму  Пудыча  Бардаіьшова  помяятъ  еще,  когда  его  лавоч- 
ка заключалась  въ  двухъ  мѣшкахъ  товару,  которые  онъ  таскалъ 
на  себѣ,  перекинутые  черезъ  плечо.  Лѣтомъ  онъ  хаживалъ  по 
дачамъ,  заходилъ  на  дворы,  козлинымъ  голосомъ  выкрикивалъ: 
„миткали,  ситцы,  канифасы!"  и  продавалъ  кухаркамъ  и  горнич- 
кымъ  на  нлатья,  на  рубахи,  на  передники.  Иногда  продавалъ 
онъ  и  барынямъ,  которымъ  почему-либо  некогда  или  не  хочется 
ѣхать  за  покупками  въ  городъ.  Годика  черезъ  два  Бардадымовъ 
завелъ  лошаденку  и  сталъ  разъѣзжать  въ  такъ  называемой — ку- 
печеской телѣжкѣ.  Завидитъ  бывало  въ  садикѣ  передъ  дачей 
горничную  или  няньку  и  начнетъ  ее  ублажать. 

—  Умница,  а  умница,  товары  хорошіе  есть...  Не  требуется 
ли?  Миткаль,  ситцы,  канифасы... 

—  Нѣтъ  не  надо... 

—  Жалко.  А  важный  у  меня  есть  остаточекъ  битепажевска- 
го  ситцу;  двѣнандцать  аршинъ — какъ  есть  на  вашъ  ростъ.  Де- 
шево бы  уступилъ.  Денегъ  нѣтъ,  —  такъ  сойдемся.  Промѣнять 
чего  нѣтъ  ли?  Можетъ  хозяева  подарокъ  не  совсѣмъ  по  нраву 
подарили?  —  промѣняемъ. 

—  Наши  хозяева  намъ  все  по  нраву  дарятъ. 

—  Такъ-съ.  Ну,  у  васъ    другимъ    служащимъ  не  требуется 
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ли?  Хозяевамъ  чего  не  надо  ли?  Красавица,  будь  умницей,  ска- 
жи хозяевамъ.  Сойдемся,  такъ   я  полфунта  кофею  дамъ. 

„Чтожъ,  ступня  не  золотая,  думаетъ  горничная:  —  сказать 
можно/   и  скажетъ. 

Хозяйкѣ  действительно  чего-то  потребовалось  купить.  Бар- 
дадымова  зазвали.  Раскинулъ  онъ  на  столѣ  товаръ,  а  у  женска- 
го  пола  и  глаза  разбѣжались. 

—  У  меня  дешевле  чѣмъ  въ  гостинодворской  лавкѣ  купи- 
те, увѣряетъ  онъ,  съ  шумомъ  открывая  ситецъ:  —  потому  что  у 
меня  товаръ  съ  самой  фабрики,  а  вѣдь  лавочники,  они  у  оптов- 
щиковъ  покупаютъ.  Я  на  фабрикѣ  докупаю  бракъ, — а  суну  ко- 
му что    слѣдуетъ,    втѣсто    браку-то    мнѣ  и  настоящій   товарецъ 

идетъ. 

Красно  говоритъ  торговецъ.  Барыни  вѣрятъ  ему  и  покупа- 
ютъ. Глядитъ,  глядитъ  на  хозяевъ  прислуга,  соблазнится,  да  и 
полѣзетъ  въ  сундукъ  за  деньгами. 

—  А  что,  есть  у  тебя  платки  шерстяные,  голову  покрывать? 
спр?шиваетъ  горничная. 

—  Есть. 

—  А  почемъ? 

—  Да  вѣдь  это    какъ  сказать...  Вы  прежде  посмотрите. 

—  Да  что  смотрѣть,  —я  только  такъ  прицѣниться  думала, 
потому  что  мнѣ  въ  будущемъ  мѣсяцѣ  нужно  будетъ  покупать. 

—  Что-жъ,  посмотрите,  за  посмотръ  денегъ  не  возьмемъ,  а 
у  насъ  съ  показа  руки  не  отвалятся,  говоритъ  торговецъ  и  рас- 
кинетъ  передъ  ней  нѣсколько  платковъ. 

—  Аксинья,  а  Аксинья,  иди  смотрѣть  платки!  Вотъ  пла- 
токъ  покупаю,  кричитъ  горничная  кухаркѣ. 

Кухарка  приходитъ  и  начинается  осмотръ. 

—  Да  что,  ужь  добро-то  больно  плохое...  говоритъ  горнич- 
ная, смотря  платокъ  на  свѣтъ. 
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—  Позвольте-съ,  это  вы  напрасно-съ,  —  кашемиръ,  какъ 
есть  самый  лучшій,  увѣряетъ  торговецъ.  —  А  вы  вотъ  что  сдѣ- 
лапте,  умница:  отойдите  подальше  и  смотрите,  что  это  за  пла- 
токъ  такой, — шаль  французская,  а  не  платокъ! 

—  Вотъ  у  Марфы  Дмитревны  платокъ  хорошъ,  разговарп- 
ютъ  между  собою  женщины.  —  Когда  она  двойни  родила,  такъ 
Петръ  Семенычъ  ей  на  ризки  принесъ.  Всего  только  четыре  руб- 
ли, говорятъ,  далъ. 

—  Да  вы  отойдите  и  издали  смотрите.  И  вблизи  онъ 
чудесенъ,  но  все-таки  той  казистости  не  имѣетъ. 

Женщины  отходятъ. 

—  У  Марфы  Дмитревны  дорожками  и  по  нимъ  все  букетъ 
раскинуть.  Тогда  на  имянинахъ  у  Паликарпа  Захарыча  Митинь- 
ку  стошнило  и  прямо  на  платокъ.  Замывала  она  потомъ,  и  хоть 
бы  капельку  выѣло. 

—  И  этотъ  въ  трехъ  щелокахъ  стирайте  и  валькомъ  на 
илоту  бейте,  —  ни  капли  краски  не  сдастъ,  выхваляетъ  торго- 
вецъ.— Вы  не  такъ  смотрите, — зажмурьте  лѣвый  глазъ  и  теперь 
смотрите. 

Женщины  исполнили  и  это. 

—  Ну  что-съ?  зелень  такая,  что  корова  за  траву  приметъ, 
а  ужь  насчетъ  краснаго  цвѣта,  такъ  быку  и  на  глаза  не  по- 
казывайтесь, —  не  на  животъ,  а  на  смерть  забодаетъ,  остритъ 
торговецъ. 

—  Такъ  сколько  же  ты  за  него  хочешь? 

—  Шесть  рубликовъ  безъ  лишняго... 

—  Это  не  цѣна.  Четыре  рубля  Петръ  Семенычъ  далъ,  ког- 
да Марфа  Семеновна  двойни... 

—  Позвольте-съ,  иеребиваетъ  Бардадымовъ:  —  то  вѣдь  я 
знаю,  что  за  нлатокъ  —  Москва-матка,  даже  сырости  боится, 
надъ  водой  не  тряси! 


—  312  — 

—  Нѣтъ  ужь  вотъ  что:  ты  возьми  три  съ  полтиной. 
И  начинается  торгъ. 

Дастъ  Бардадымовъ  горничной  обѣшанный  полуфунтовикъ 
кофею  и  съѣдетъ  со  двора,  соображая  въ  головѣ  барыши. 

Курочка  по  зернышку  клюетъ  и  сыта  бываетъ,  говорить  по- 
словица; то  же  было  и  съ  Бардадымовымъ.  Лѣтъ  десять  торго- 
валъ  онъ  такъ  по  дачамъ  и  сколотилъ  себѣ  капиталецъ,  такой 
капиталецъ,  что  снялъ  въ  рынкѣ  лавку.  Открытіе  лавки  сопро- 
вождалось празднованіемъ  новоселья,  вслѣдствіе  чего,  въ  одинъ 
прекрасный  день,  около  двѣнадцатя  часовъ  дня,  въ  лавкѣ  слу- 
жили молебенъ,  потомъ  было  пьянство,  а  около  шести  часовъ 
вечера,  когда  смеркалось  и  пришла  пора  „забираться",  нѣкото- 
рыхъ  гостей  выводили  изъ  лавки  подъ  руки,  а  буйяыхъ  выпи- 
хивали въ  шею. 

Бардадымовъ  пошелъ  еще  далѣе.  Съ  новаго  года  записался 
въ  купцы,  на  лѣто  выписалъ  изъ  деревни  жену  съ  ребятишка- 
ми, купилъ  ей  брилліантовыя  серги,  бархатный  бурнусъ  съ  ба- 
храмой  и  ужь  въ  Духовъ  день  гулялъ  съ  нею  по  лѣтнему  саду. 
Прежніе  покупатели  дачники  и  не  узнали  бы  теперь  Бардады- 
мова:  борода  подстрижена,  брюки  па  выпускъ  поверхъ  сапоговъ, 
сибирка  тоненькаго  сукна  и  на  головѣ  циммермановская    шляпа. 

—  Благословилъ  Господь  Бардадымова.  Смотри-ка,  отъ  по- 
купателей отбою  нѣтъ, — а  вѣдь  изъ  простыхъ  разнощиковъ  под- 
нялся. Эдакъ  пожалуй  онъ  и  у  насъ  покупателей  отобьетъ;  отъ 
нашихъ  ротозѣевъ  -  олуховъ  это  станется,  говорили  хозяева-со- 
сѣди  и,  какъ  водится,  ругали  молодцовъ. 

Бардадымовъ  между  тѣмъ  и  въ  кредитъ  вошелъ— ^сталъ  вы- 
давать векселя.  Торговцы-оптовщики  продаютъ  съ  радостію, 
только  товаръ  бери.  Бардадымовъ  бралъ,  да  и  выдалъ  векселей 
тысячъ  на  десять. 
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Наступили  сроки.  Приходятъ  кредиторы  получать  деньги  и 
предъявляюсь  векселя. 

—  Это  что  же-съ?  спрашиваетъ  Бардадымовъ. 

—  Вексель. 

—  Вижу-съ,  что  вексель,  только  мнѣ-то  что  въ  немъ? 

—  Какъ  что?  Наступилъ  срокъ,  такъ  вотъ  платить  надо. 
Шутникъ  ты,  Кузьма  Пудычъ,  —  право.  Все  съ  шуточками. 

—  Какія-же  шуточки-съ;  это  вексель  не  мок.  а  какого-то 
Бардадымова. 

—  Ну  полно,  не  задерживай! 

—  Да  что  же,  я  все  въ  толкъ  взять  не  могу,  чего  вы  отъ 
меня  хотите?  Не  могу  же  я  по  чужимъ  векселямъ  платить. 

—  Какъ  по  чужимъ?  Вѣдь  это  ваша  подпись. 

—  Ежели  бы  моя,  такъ  и  разговору  бы  не  было,  а  то — ка- 
кого-то Бардадымова,  а  я  купель  Кузьма  Пудовъ,  вотъ  и  въ  ку- 
печескомъ  бплетѣ   сказано.  Неугодно  ли  полюбопытствовать. 

Смотритъ  кредиторъ  на  билетъ  и  дѣйствительно  видитъ,  что 
въ  немъ  написано:   „купцу  Козьмѣ  Пудову." 

—  Да  вѣдь  вы  Бардадымовъ  и  всѣ  васъ  за  Бардадымова 
знаютъ?  —  говорить  онъ  должнику. 

—  Это  точно-съ,  что  меня  Бардадымовымъ  зовутъ,  только 
это  такъ  въ  шутку,  смѣха  ради...  Прокликали  такъ  еще  въ  де- 
ревнѣ,  да  вотъ  и  теперь  еще  все  отвыкнуть  не  могутъ.  Вѣдь 
другому  хошь  ты  колъ  на  головѣ  теши,  а  онъ  все  отъ  старыхъ 
привычекъ  отвыкнуть  не  можетъ.  А  я  купецъ  Пудовъ,  а  не  Бар- 
дадымовъ. 

Бьется,  бьется  кредиторъ,  выругаетъ,  да  и  уйдетъ,  гро- 
зя подать  ве*ксель  ко  взысканію. 

Выждалъ  Бардадымовъ  недѣльки  двѣ,  пока  векселямъ  сроки 
кончились,  да  и  пошолъ  по  кредиторамъ  выкупать  векселишки 
по  гривенничку,  а  кто    заартачится,  такъ  и  по  двугривенничку 
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за  рубль  Сначала  кредиторы  не  соглашались,  а  потомъ,  какъ 
поразмыслили  всю  суть,  такъ  и  согласились  взять  по  двугривен- 
ному. Что  станешь  дѣлать^  Подать  вексель  ко  взысканію, — за- 
тянется дѣло,  пойдетъ  слѣдствіе,  да  и  не  на  одинъ  годъ,  а  тѣмъ 
временемъ  Бардадымовъ  можетъ  передать  лавку  женѣ,  —  такъ  и 
ни  копѣйки  не  получишь;  такъ  ужь  лучше  взять  по  тому,  по  чемъ 
даютъ,  а  впередъ  быть  осторожнѣе. 

Бардадымовъ  выручилъ  векселя  да  еще  и  смѣется  сосѣдямъ. 

—  Ничего,  на  первыхъ  порахъ  окрестить  можно;  еще  на- 
живутъ  они  отъ  меня,  будетъ  время,  не  послѣдніи  годъ  торгую. 
А  ужь  какъ  эта  нѣмецкая  морда  Еарлъ  Иванычъ  остервенился, 
такъ  просто  умора!  Ругаться  началъ,  бакены  у  себя  рветъ,  а  я 
все  на  своемъ  стою:  и  я,  да  не  я, — Кузьма  Пудовъ,  а  не  Бар- 
дадымовъ. А  онъ-то  сердится,  онъ-то  ругается!  Я.  въ  этомъ  ни- 
сколько не  причиненъ,  что  меня  записали  въ  купцы  Пудовымъ, 
а  не  Бардадымовымъ.  У  насъ  въ  деревнѣ  такъ  я  еще  бывало 
дрался,  ежели  кто  меня  назоветъ  Бардадымовымъ, — потому  страсть 
не  любилъ  этого  слова. 

Прошолъ  годъ,  и  продѣлка  Бардадымова  начала  мало  по  ма- 
лу  забываться,  прошелъ  еще  годъ  и  тотъ  же  самый  Еарлъ  Ива- 
нычъ завелъ  съ  нимъ  дѣло,    только  ужь  смотрѣлъ,    какъ   гово- 
рится    „въ  оба",  чтобъ    на    векселяхъ  было  подписано  Кузьма 
Пудовъ. 


И. 

ЛАСКОВЫЙ  ЧЕЛОВѢКЪ. 

Купца  Устина  Иваныча  Верстакова  знаютъ  и  въ  Петербургѣ, 
внаютъ  и  въ  Москвѣ,  и  на  Нижегородской  ярмаркѣ.  Въ  око- 
лодкѣ  каждый  крестьянинъ  скажетъ  вамъ,  кто  такой  Верстаковъ. 
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Каждый  крестьяпЕнъ  знаетъ  его  хорошо  устроенную  ткацкую  фа- 
брику, находящуюся  верстахъ  въ  пяти    отъ  села    Разгильдяева. 
Каждый  крестьянинъ  знаетъ  его    фабричный  кабакъ  съ  распис- 
ною вывѣскою    на  петербургский  маверъ.  гдѣ  среди   штофовъ  и 
полуштофовъ  съ  цвѣтвьши  жидкостями  изображена  пивная  бутыл- 
ка, изъ  которой  пѣнпстое  пиво  само  собой  стремится  въ  постав- 
ленный рядомъ   стаканъ,  знаетъ  его  трактиръ  —  знаетъ  его  мелоч- 
ную лавочку,  на  двухъ-окнахъ    которой    красуются    загаженный 
мухами    фарфоровыя    и   сахарныя    яйца,    росписныя    чашки  съ 
купидонами,    гармоники,  балалайки,  бронзовые    перстеньки  и  се- 
режки съ  цвѣтными  стеклышками  и  тому  подобныя  вещи.  Въ  ла- 
вочкѣ    этой    можно    получить    нее    съѣстное,    начиная    отъ  пе- 
ченаго     хлѣба,    муки   и  говядины,    и    кончая    мятными    пряни- 
ками   и    паточными  леденцами  съ  стихотворными  билетиками  въ 
родѣ    „лучше    въ  морѣ    утопиться,    чѣмъ    въ  несклонную    влю- 
биться".—Бъ  лавочкѣ    этой  также   можно   и  продать,    и    зало- 
жить что  угодно, — буть  то  теленокъ,  лошадь,  бабій  сарафанъ  или 
сапоги.  Не  одинъ  парень,  продавшійся  въ  рекруты,  прогуливалъ 
здѣсь  свои  послѣдніе  дни  „и  не  одна  баба  уводила  отсюда  домой*4 
своего  пьянаго  и  кругомъ  обобраннаго  сожителя. 

Дьячекъ  сельской  церкви  села  Разгильдяева  съ  божбою  гово- 
ри лъ,  что  во  всемъ  околодкѣ  нѣтъ  ни  одбого  такого  злачнаго 
мѣста,  какъ  веретаковскій  кабакъ,  а  становой  приставъ,  какъ-то 
проѣздомъ  загулявшій  въ  трактирѣ,  такъ  торжественно  изрекъ, 
что  Берстаковъ,  содержаний  всѣ  эти  заведенія,  благодѣтель  не 
только  своихъ  фабричныхъ,  но  даже  и  всего  уѣзда. 

Рабочимъ  у  Верстакова  не  житье,  — а  приволье.  Хочешь 
жить  на  своей  квартирѣ, — живи  на  своей,  не  хочешь,  -  живи 
въ  фабричной  казармѣ,  которая  выстроена  при  фабрикѣ,  и  живи 
даромъ,  безвозмездно.  Кончилась  работа  на  фабрикѣ, — иди  въ 
трактиръ,  или  въ  кабакъ,  покупай  что   хочешь    въ    лавкѣ;  де- 
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негъ  нѣтъ, — въ  долгъ  повѣрятъ,  запишутъ  въ  книжку  и  въ 
копцѣ  мѣсяца  вычтутъ  изъ  жалованья.  Разверну  лея  какъ  ни- 
будь въ  воскресенье,  прогулялъ  день,  два,  даже  ж  недѣлю, — 
тебѣ  и  отъ  мѣста  не  откажутъ,  и  упрека  никакого  не  сдѣлаютъ, 
а  только  скромно  и  тихо  удержатъ  изъ  жалованья  за  каждый 
прогульный  день  по  три  четвертака.  За  то  и  гуляютъ  же  фа- 
бричные! По  праздникамъ  стонъ  стоитъ  у  кабака,  воздухъ  огла- 
шается пѣснями,  шатаются  пьяные,  гудятъ  балалайки  и  вино 
рѣкой  льется. 

Правда,  жалуются  иногда  фабричные,  что  въ  кабакѣ  про- 
даютъ  разбавленную  водой  водку,  закуски  протухлыя,  прикащики 
приписываютъ  на  книжку,  да  вѣдь  развѣ  на  всѣхъ  угодишъ^ 

Послѣднее  число  мѣсяца.  Вечеръ.  Работы  на  фабрикѣ  кон- 
чились. У  конторскаго  крыльца  стоятъ  фабричные.  Одни  входятъ 
въ  контору,  другіе  выходятъ.  Въ  конторѣ  происходитъ  разсчетъ. 

~  Что,  много -ли  получилъ**  спрашиваютъ  сходящаго  съ 
крыльца  парня. 

—  Двугривенный! 

—  Врешь! 

—  Какъ  есть  свѣтлякъ-двугривенный;  на  вотъ  его!  — соси? 
Эхъ,  братцы,  пропить  этотъ  двугривенный  съ  горя  слѣдуетъ! 

—  Да  много -ли  ты  въ  этомъ  мѣсяцѣ  напилъ  и  наѣлъ^  Мно- 
го-ли  вычли-тоі 

—  А  чертъ  его  дери  совсѣмъ!  Говорилъ  мнѣ  конторщикъ, 
да  я  ничего  не  понялъ, — потому  злость  меня  взяла.  Кажется.* 
взялъ  бы,  да  и  шарахнулъ  его! 

По  окончапіи  разсчета  оказывается,  что  кто  получилъ  дву- 
гривенный, кто  полтину  и  только  ужь  очень  воздержные  и  эко- 
номные по  два,    по  три  рубля. 

—  Приписываютъ  братцы,  на  насъ,  ей-Богу  приписываютъ! 
ораторствуетъ  грозный   мужиченко  съ  щипаною  бородкою. 
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—  Этотъ  кабацкій  прикащикъ  Ферапонтъ— аспитъ,  а  не  че- 
ловѣкъ,  бока  ему  намять  стоитъ,  вотъ  что.  Погодите,  загуляю  въ 
воскресенье,  такъ  онъ  у  меня  кузькину  мать  узнаетъ!  Что  ни 
на  есть   паскуднѣе  изругаю  его. 

—  Да  тебѣ  много-ли  пришлось  по  разечету-то? 

—  Три  двугривенныхъ  н  семитка. 

—  Мало.  Тутъ  приписка.  Ужъ  это,  какъ  Богъ  святъ, — при- 
писка!.. 

—  И  вѣдь  диво  это,  братцы,  что  Устинъ  Иванычъ  эдакой 
ласковый  человѣкъ,  такого  дьявола  Ферапонта  у  себя   держитъ. 

—  А  вотъ  что,  Петра,  я  тебѣ  скажу,  возвышаетъ  голосъ 
все  тотъ  же  мужчина:  —  отъ  сегодня  же  я  вотъ  ни  на  курій  носъ 
въ  долгъ  не  возьму!  Ни  изъ  лавки,  ни   изъ    кабака.  Ей-Богу! 

—  Это  точно,  у  Ферапонта  въ  долгъ  брать — только  себѣ 
обида,  соглашается  Петра. 

—  Не  брать,  ни  синя  пороха  не  брать  въ  долгъ!  рѣшаютъ 
фабричные  и  идутъ  въ  кабакъ  выпить   „на  чистыя". 

Не  берутъ  они  день,  не  берутъ  два,  а  деньги  между  тѣмъ 
тратятся.  Приходптъ  воскресенье,  и  та  же  самая  компанія,  такъ 
благоразумно  разеуждавшая  о  вредѣ  брать  въ  долгъ,  загули- 
ваетъ  на  книжку,  и  тотъ  же  самый  Ферапонтъ  снова  приписы- 
ваетъ  гривенники  и  двугривенные. 

Но  Устину  Иванычу  Верстакову  было  и  этого  мало;  его 
соблазняли  даже  двугривенные,  получаемые  фабричными  прираз- 
счетѣ,  и  онъ,  низходя  къ  нуждамъ  своимъ  нисшихъ  братій,  за- 
хотѣлъ  чтобы  и  этихъ  скудныхъ  средствъ  не  существовало  у 
нпхъ  для  чего  онъ  съѣздилъ  въ  Москву,  купилъ  краснаго  то- 
вару, сукна,  картузовъ,  башмаковъ,  сапоговъ  и  но  праздникамъ 
открывалъ  торговлю  этими  предметами,  вслѣдствіе  чего  нѣко- 
торые  фабричные  такъ  и  закабалили  себя  и  на  мѣсяцъ  впѳ- 
редъ. 
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Однажды  Верстаковъ  собралъ  къ  себѣ  всѣхъ  закабаленныхъ, 
утостилъ  ихъ  водкой  и  обратился  еъ  слѣдующею  рѣчью: 

—  Вы,  други  мои  сердечные,  думаете  можетъ  быть,  что  я 
призвалъ  васъ  сюда  затѣмъ,  чтобы  долгами  вашими  васъ  корить"? 
Нѣтъ  братцы,  не  изъ  такихъ  я,  о  долгахъ  и  рѣчи  не  будетъ:  я. 
всегда  готовъ  помочь  вамъ,  а  дѣло  вотъ  въ  чемъ.  Дѣла  яониче 
очень  плохи  стали,  на  товаръ  совсѣмъ  почитай  запросу  нѣтъ; 
кабы  не  капиталы  мои  маленькі  %  такъ  просто  хоть  въ  гробъ 
ложись.  Что  вотъ  на  Макарьѣ  окажется,  а  то  хоть  половину 
становъ  безъ  работы  оставь.  Вы  получали  у  меня  по  тринадца- 
ти рублей,  а  теперь  будете  получать  по  десяти.  И  сосвѣмъ  бы 
мнѣ  васъ,  братцы,  не  надо,  лишніе  вы  мнѣ  по  теперешнему  дѣлу, 
да  привыкъ  я  къ  вамъ,  разстаться  жалко.  Ежели  Богъ  грѣ- 
хами  потерпитъ,  подымутся  цѣны,  такъ  я  опять  васъ  на  ста- 
рость положеніи  оставлю,  а  теперь  не  могу.  И  рада  бы  душа 
въ  рай,  да  грѣхи  не  пускаютъ!  Кто  хочетъ  меня  покинуть  такъ 
того  удерживать  я  не  могу,  заплати  долгъ  въ  контору,  бери 
паспортъ  и  иди  на  всѣ  четыре  стороны.  Ну  такъ  вотъ  что  други 
вы  мои,  утро  вечера  мудренѣе:  завтра  подумаете,  а  теперь  вы- 
пейте еще  по  стаканчику,  да  и  идите  съ  Богомъ.  За  компанію  и 
я  съ  вами  выпью. 

Фабричные  только  спины  почесали,     однако  выпили    съ   хо- 
зяиномъ  по  рюмкѣ  водки  и  ушли. 

На  утро  начался  ропотъ,  положеніе  было  действительно 
безвыходное:  жалованье  убавили  и  отстать  отъ  мѣста  нельзя, 
потому  чтобы  выручить  изъ  конторы  паспортъ,  нужно  впередъ 
заплатить  долгъ.  Къ  ихъ  ропоту  присоединился  ропотъ  и  другихъ 
фабричныхъ.  Вотъ  уже  недѣля,  какъ  въ  лавочкѣ  стали  прода- 
вать протухлую  солонину,  да  и  мука  затхалью  припахиваетъ.  Со- 
брались фабричные  и  рѣшили  серьезно  поговорить  съ  хозяиномъ; 
„такъ  де    и  такъ,    ежели  ты    насъ  закабалилъ  кругомъ,    такъ 
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хоть  не  корма   тухлятиной,    а  то-де   мы    становому    жаловаться 
будемъ". 

Было  лѣтнее  воскресенье.  Изъ  чнсто-отбѣленной  каменной 
церкви  села  Разгильдяева  выходилъ  народъ,  крестился,  надѣ- 
валъ  шапки  и  останавливался  у  паперти.  Ззонилп  къ  молебну. 
Бабы  и  дѣвки  въ  нарядныхъ  ситцевыхъ  сарафанахъ  и  пестрыхъ 
абивныхъ  платкахъ  снимали  съ  ногъ  башяакн  и  сбирались  от- 
правиться домой.  Двое  мальчишекъ  въ  отцовскихъ  шапкахъ  на- 
талкивали другъ  друга  на  косматую  старуху  нищую  и  потомъ 
разодрались. 

—  Тише  вы,  пострѣлята!  йрикнулъ  имъ  какой-то  парень  въ 
александрійской  рубахѣ  и  въ  щегольскомъ  картузѣ  съ  заломомъ, 
хладнокровно  сшибъ  съ  одного  изъ  нихъ  шапку  и  далеко  отбро- 
силъ  ногой.  Мальчишки  побѣжали  за  шапкою. 

У  паперти  стояла  щегольская  коляска,  запряженная  парою 
рысаковъ.  Около  коляски  толпился  народъ. 

—  Вишь  кони-то  какіе  у  купца  Верстакова,  — звѣри!  Поди 
каждый  по  тысячѣ  стоитъ,  говорилъ  одинъ  изъ  толпы,    любуясь 

I   на  рысаковъ,  и  протянулъ  было  руку  погладить  ихъ. 

—  Не  трожь!  Зашибѵтъ!  крикнулъ  съ  козелъ  кучеръ. 

—  Богатъ  онъ,  братцы. 

—  За  то  и  жертвуетъ  отъ  богачества  своего.  Лѣтось  ико- 
ностасъ  новый  поетавилъ.  нониче  колоколъ  повѣсилъ.  Вишь  какъ 
гудитъ-то  —  сила! 

—  А  вотъ,  братцы,  говорятъ,  кто  колоколъ  пожертвуетъ, 
такъ  тому  человѣку,  значитъ,  съ  каждымъ  ударомъ  по  грѣху 
прощается.  Теперича  вы  разочтите,  сколько  въ  него  ударятъЗ 
И  все  по  грѣху  долой' 

—  Прямо  въ  рай  пойдетъ,  что  говорить! 

—  А  ежели  паука  убить,  такъ  и  нашей  сестрѣ  по  семи 
грѣховъ  спускается,  а  за  змѣю  сорокъ...  вмѣшивается  въ  разго- 
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вариваетъ   баба,  покрытая  миткалевымъ    платкомъ  еъ  изображе- 
ніемъ  на  немъ  скачущей  во  вею  прыть  пожарной  команды. 

Мужикъ,  разсказывавшій  о  колоколѣ,  презрительно  скоеилъ 
на  бабу  глаза. 

—  Дура!  проговорилъ  онъ.  —  А  много  ли  ты  въ  годъ-то 
пауковъ  убьешь?  Двадцать,  двадцать  пять;  а  змѣю  увидишь, 
такъ  подберешь  подолъ,  да  давай  Богъ  ноги! 

—  Ну  ужь  ты  и  облаялъ!  Я  вѣдь  только  къ  слову,  гово- 
ритъ  баба. 

—  Много  ль  у  тебя  грѣховъ-то^  —говори,  пристаетъ  мужикъ. 

—  Ушь  и  пошолъ! 

—  Надо  статься,  край  не  початой!  Зніічитъ  паукъ  подмога 
малая. 

Толпа  захохотала.    Оконфуженная  баба    отошла  въ  сторону, 

Недалеко  отъ  коляски,  посреди  дороги  стояли  фабричные 
Верстакова.  Они  ожидали  выхода  Верстакова  изъ  церкви,  чтобы 
принесть  ему  жалобу  на  прикащика,  продающаго  тухлую  соло- 
нину, и  выбирали  изъ  среды  своей,  кому  начинать  говорить.  На- 
значили Петра  Косого,  дядю  Вавилу,  какого-то  хромого  стари- 
ка Гараньку  и  потомъ  опять  отмѣнили. 

На  паперти  показался  Устинъ  Иванычъ  Верстаковъ.  Волосы 
ж  его  черная  съ  замѣтною  просѣдью  борода  были  напомажены. 
Въ  рукахъ  онъ  держалъ  фуражку,  вынималъ  оттуда  мѣдныя 
деньги  и  одѣлялъ  ими  обступившую  его  нищую  братію.  За  нимъ 
шла  жена  его,  толстая  женщина,  въ  дорогомъ  ковровомъ  платкѣ 
и  въ  длинныхъ  брилліантоЕыхъ  серьгахъ,  взрослая  дочка,  одѣтая 
по  послѣдней  модѣ,  и  сынъ  лѣтъ  двадцати. 

Еъ  паперти  подъѣхала  коляска.  Семейство  размѣстилось  въ 
ней.  Послѣднимъ  сѣлъ  въ  нее  самъ  Устинъ  Иванычъ.  Кучеръ 
тронулъ  лошадей. 
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—  Стой!  Стой!  закричали  фабричные  и  начали  подходить 
къ  коляскѣ. 

—  Что,  братцы]  Что.  други  любезные]  обратился  къ  фабрич- 
нымъ  Веретаковъ  и  вышелъ  изъ  коляски. 

Фабричные    заговорили    не    вдругъ,    переминались    съ    ноги 
,  на  ногу  и  почесывались.  Наконецъ  изъ  толпы  вышелъ  дядя  Ва- 
вило  и  повелъ  рѣчь. 

—  Да  вотъ  что,  Устинъ  Иванычъ,  пришли  мы  у  тебя  про- 
сить, чтобы  ты  запретилъ  твоимъ  аспидамъ  прикащикамъ  оби- 
жать насъ.  Какъ  же,  теперича,  почитай  цѣлую  недѣлю  солонину 
тухлую  продаютъ.  Съ  души  воротитъ,  жрать  нельзя...  Теперича... 

—  Ахъ  онъ  безбожникъ,  ахъ  онъ  нехристь  эдакой!  закри- 
чалъ  Устинъ  Иванычъ. — Да  чтожъ  вы,  братцы,  раньше-то  мнѣ 
ничего  не  говорили] 

—  Да  вотъ  все  такъ,  тутъ...  Такъ  ужь  ты  ослобони.  Да 
чтобы  и  не  приписывали  на  насъ  тоже. 

—  Ахъ,  други  вы  мои,  обижаютъ  васъ  совсѣмъ,  —  вижу, 
что  обижаютъ!  Вѣрно  до  всего  самому  доходить  нужно.  Я  ихъ 
переберу  за  это  дѣло,  безпремѣнно  переберу! 

—  А  не  то,  мы  до  становаго!  крикнулъ  кто-то  изъ  толпы. 

—  Да,  до  становаго!  подхватило  нѣсколько  голосовъ. 

Но  Устинъ  Иванычъ  какъ  будто  и  не  слыхалъ  этихъ  криковъ. 
I  —   Хорошо,  что  увидѣлся  съ  вами,  други  сердечные,  снова 

обратился  онъ  къ  фабричнымъ.—  Вотъ  у  меня  въ  будущее  вос- 
кресенье сынъ  старшій  имянинникъ,  такъ  я  хочу  вамъ  угоняе- 
те чсдѣлать.  Боченочекъ  вина  поставлю,  закусочекъ.  Такъ  вотъ 
милости  просимъ. 

—  Много  тебѣ  благодарны,  Устинъ  Иванычъ,  заговорили 
мужики. 

—  Ну  и  ладно.  А  вотъ  вамъ  для  праздника  синенькая. 
Гуляйте  на  здоровье! 
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Устинъ  Иванычъ  досталъ  изъ  бумажника  пятирублевую  бу- 
мажку и,  давъ  ее  фабричнымъ,  сѣлъ  въ  коляску.  Коляска  поѣхала* 

—  Спасибо  тебѣ,  Устинъ  Иванычъ.  Дай  Богъ  тебѣ  сто  лѣтъ 
здравствовать!  кричали,  ему  въ  слѣдъ  развеселившіеся  мужики, 
а  какой-то  парень,  иерехватившій  еще  до  обѣдни  шкальчикъ  ря- 
биновой, даже  евистнулъ  и  кинулъ  вверхъ  шапку. 

—  А  на  счетъ  муки-то  хотѣли  говорить,  да  на  счетъ  того,, 
что  съ  Гришки  цаловальникъ  сапоги  снялъ,  проговорилъ  мозгля- 
вый мужиченко  въ  опоркахъ  на  босу  ногу. 

—  Оставь  Кузьма!  Полно,  брось!  Вишь  онъ  какой  ласко- 
вый, право  слово,  ласковый  человѣкъ!  закричало  на  него  нѣ- 
сколько  голосовъ,  и  серьезный  разговоръ  кончился  тѣмъ,  что 
толпа  отправилась  къ  кабакъ   пропивать  пятирублевую  бумажку. 

Въ  слѣдующее  воскресенье  фабричные  праздновали  имянины 
Верстакова  сына,  пили,  закусывали  и  во  все  горло  орали  хо- 
зяину извѣстную  хвалебную  пѣсню: 

Мы  тебя  любимъ  сердечно, 
Будь  намъ  хозяиномъ  вѣчно. 
Ты  наши,  за  ж  егъ  сердца 
Въ  тебѣ  мы  находимъ  отца  и  т.  д. 

Пили  до  тѣхъ  поръ,  пока  не  выпили  всего  угощенія,  а 
нослѣ  отправились  въ  кабакъ  пить  на  свои.  Пили  день,  ииле 
ночь,  да  и  другаго  дня  кусочнкъ  прихватили. 


III. 


У  купца  Меркула  Антоныча  и  у  жены  его  Аксиньи  Гри- 
горьевны состомо  на  лицо  шестеро  чадъ,  изъ  коихъ  старшему 
самому,  Сеничкѣ  или  Семкѣ,  какъ  его  называлъ  отецъ,  шелъ  уже 
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двадцать  третій  годъ.  Сеничка  уже  давно  кончшгь  свое  образо- 
вав, ходилъ  въ  лавку,  шикарилъ  клѣтчатымя  брюками,  ши- 
нелью на  собольпхъ  лапкахъ  и  по  воскресеньямъ  завивался  бара- 
номъ;  однимъ  словомъ,  онъ  былъ  истиннымъ  джентльменомъ-ап- 
раксинцемъ.  На  свадьбахъ  лихо  танцовалъ  польку  трамбланъ, 
граціозпо  отлягиваясь  лѣвой  ногой;  въ  гостяхъ,  куда  звали  на, 
чашку  чаю,  до  зарп  дулся  въ  горку  или  три  листа  и  въ  трак- 
тирѣ  лихо  рѣзалъ  на  билліардѣ  желтаго  въ  среднюю  съ  ка- 
рамболемъ  по  красному.  У  сосѣдей  лавошниковъ  онъ  слылъ  за 
остряка  первой  руки:  давалъ  клички  сосѣдскимъ  молодцамъ,  жи- 
дамъ-факторамъ  ставилъ  на  спинѣ  мѣломъ  кресты,  татарамъ  по- 
казывалъ  свернутую  полу  сюртука  въ  видѣ  свинаго  уха,  задѣ- 
валъ  проходящихъ  покупателей  и  ловеласничалъ  съ  модистками, 
заходящими  къ  нему  въ  лавку  купить  аршинъ  или  два  колен- 
кору, китоваго  уса  или  платяныхъ  крючковъ. 

Аксинья  Григорьевна  была  истинною  чадолюбивою  матерью; 
только  и  мыслей  у  ней  было,  какъ-бы  найти  „судьбу"  для  Сенички, 
то  есть  женить  его,  для  чего  она  то  и  дѣло  разузнавала  отъ 
свахъ  про  невѣстъ  съ  кругленькимъ   приданымъ. 

—  Теперь-то  только  и  женить  его,  пока  онъ  несмышленокъ? 
говорила  она  обыновенно: — а  то,  какъ  оболтается,  начнетъ  куда 
ни  попало  бѣгать,  тогда  и  совсѣмъ  отъ  рукъ  отобьется.  Хоть  ж 
жени  его  тогда,  такъ  и  жена  къ  дому  не  прил^пгтъ. 

Но  жестоко  ошибалась  чадолюбивая  ма^  Сеничка  уже  давно 
оболтался,  давно  бѣгалъ  куда  ни  пон^1[0  и  -іаже  пригрѣлъ  себѣ 
мѣстечко  у  какой-то  ревельской  ^лѣжкІІ  Каролины,  гдѣ  и  безо- 
бразничалъ  съ  своими  пріятел'  ^ 

Однажды  отца  Сеничк^  позвали  КуДа'4о  на  крестины.  Се- 
ничка зналъ  уже  по  ѵ  —  ^  ЧТОТЯтЕНЬка  послѣ  крестинъ  за- 
сядетъ  играть  въ  ^'^  ^азъярйТсяи  пропграетъ  .до  бѣла  дня/ 
Сообразя  такиг  .   ^ътъ,    онъ   рѣшился    закатиться   въ  этотъ 
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вечеръ  къ  Каролинѣ  Богдановнѣ;  вслѣдствіе  чего,  еще  часовъ 
около  четырехъ  дня,  въ  квартиру  Каролины  Богдановны  мальчикъ 
Сенички  привезъ  корзину  вина,  приличный  закуски  и  записку 
слѣдующаго  содержанія: 

„Дражайшая  Каролина  Богдановна!" 

„Сегодня  вечеромъ  послѣ  запора  лавки  я  пріѣду  къ  вамъ 
отвести  душу  съ  товарищами.  Посему  посылаю  въ  приличномъ 
видѣ  уіощеніе  и  все.  Сами  не  уходите  со  двора  и  для  ради 
скуки  пригласите  сестричку  вашу  Марью  Богдановну,  и  пере- 
дайте ей  поклонъ  съ  почтеніемъ,  также  и  огарокъ  поставьте  на 
лѣстницу,  потому  что  очень  темно". 

„Дети  письмо  къ  души  моей  царю,  къ  которому  огнемъ  го- 
рю, отъ  сердца  прямо  въ  руки". 

„Извѣствый  вамъ,  неизмѣнный  до  гроба  Семенъ  Ф.". 

Вечеромъ  того  же  дня  въ  квартирѣ  Каролины  Богдановны 
раздался  сильный  звонокъ,  потомъ  стукъ  отъ  сниманія  калошъ 
и  кто-то  спросилъ:   „дома-лиі". 

—  Дома-съ,  пожалуйте,  васъ  ожидаютъ,  отвѣчала  кухарка. 
Это  былъ  Сеничка  съ  двумя  пріятелями.  Они  уже  были  зна- 
чительно на-веселѣ. 

—  Здравствуй,  милая  хорошая  моя,  распригожая  похожа  на 
меня!  я&пѣвалъ  Сеничка,  входя  въ  спальную,  гдѣ  на  диванѣ 
сидѣла  Картина  Богдановна. —Приди  ко  мнѣ  на  грудь,  дро- 
жайша  половина!'  продекламировалъ  онъ,  остановись  посреди 
комнаты. 

Пріятели  хохотали. 

—  Шалунъ  какой,  всегда  /,ъ  Факсами>  проговорила  съ  нѣ- 
іецкимъ  акцентомъ  Каролина  Богда>тювна?  П°ДХ°ДЯ  къ  Сеничкѣ 
и  цалуясь  съ  штмъ.  —  Здравствуйте!  полировалась  она  съ  други- 
ми гостями  и  подала   имъ  руку. 

-  Такъ  такъ-то-съ,    говорилъ    Сеничка,     садяеь  на  диванъ 
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и  потирая  реками  колѣнки.  А  что  же  Марья  Богдановна?  Вѣдь 
я  писалъ,  чтобъ  вы  и  ее  пригласили.  Цедулку  мою  изволи-ли 
получить? 

—  Получила.  Она  придетъ  послѣ.  Сегодня  къ  ней  старикъ 
ея  пріѣдетъ;  только  вѣдь  онъ  не  долго  у  ней  сидитъ,  ча- 
совъ  до  дееяти.  Бъ  одиннадцатой^  она  безпремѣнно  обѣщалась 
придти. 

Пріятели  Синички  ходили  изъ  угла  въ  уголъ  по  комнатѣ  и 
осматривали  стѣны  и  потолокъ.  Одипъ  изъ  нихъ,  Шаня,  — былъ 
юани  завитой  франтъ  въ  модной  жакеткѣ  и  съ  брилліантовой 
булавкой  въ  голубомъ  галстукѣ;  другой  —  Федоръ  Иванонъ  — 
здоровенный  мужчина  лѣтъ  подъ  тридцать,  еъ  бородкой,  въ  чер- 
номъ  атласномъ  цвѣтными  мушками  жилетѣ  и  съ  масивной  золо- 
той цѣпью  черезъ  шею.  На  рукѣ  у  него  блестѣлъ  брилліанто- 
вый  перстень  и  обручальное  кольцо. 

—  Что  словно  песты  въ  толчеѣ  толчетесь*?  приткнитесь  къ 
стульямъ-то,  говорилъ  имъ  Сеничка. 

—  Сядемъ,  дай  осмотрѣться  маленько,  проговорилъ  Федоръ 
Ивановъ,  сѣлъ  на  стулъ  и  крякнулъ. 

—  Что,  въ  глоткѣ  застряло1?  съострилъ  Сеничка  и  потомъ 
запѣлъ:  „вы  въ  стаканы  позвоните,  и  тотчасъ  я  тутъ  какъ 
тутъ".  Каролина  Богдановна,  вѣдь  вы  мой  характеръ  знаете,— 
знаете,  что  сухаго  не  терплю.  Сухая  ложка  ротъ  деретъ.  Отче- 
го же  вы  не  ублажите  меня,  не  поставите  на  столъ  бутплочекъ? 
Четверть  часа  сидимъ,  а  столъ   все  голышемъ  стоитъ. 

—  Ахъ,  сейчасъ!  встрепенулась  хозяйка,  встала,  отряхнула 
платье  и  отправилась  въ  сосѣдшою  комнату. 

—  За  прегрѣшепье  нѣтъ  прощенья!  Милліонъ  триста  разъ 
поцѣлую!  кричалъ  ей  въ  слѣдъ.  Сеничка.—  Что,  какова  штукаі 
спросилъ  онъ  пріятелей 
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—  Ужь  поддѣіъ,  что  говорить,  во  веѣхъ  статьяхъ  хороша! 
отвѣчалъ  Федоръ  Ивановъ. 

—  Не  чета  твоей  женѣ. 

—  Про  мою  жену  и  языка  чесать  не  стоитъ,  баба  какъ 
есть 'колода. 

—  Еаролина  Богдановна,  вотъ  утѣшьте  этого  человѣка,  дай- 
те ему  винокъ  душу  отвести,  говорилъ  Сеничка  входящей  хозяй- 
кѣ: — плачется  на  жену,  говоритъ,  что  она  не  жена,  а  колода. 

—  Сейчасъ,  сейчасъ  подадутъ.  А  вы  развѣ  женатые     . 

—  Женатъ-съ;  еще  по  двадцать  первому  году  бѣсъ  натолк- 
ну лъ.  Вотъ  все  и  маюсь. 

—  Зачѣмъ  же  вы  ее  такъ  называете1?  Это  нехорошо. 

—  Отчегоже-съ  нехорошо-съ^  Она  и  этого  разговору  не 
стоитъ,  потому  хуже  колоды.  Ни  смѣху,  ни  веселья, -—ничѣмъ 
душу  не  порадуетъ.  Мнѣ  жену  такую  надо,  чтобы  она  со  мной 
душу  отводила,  вьюномъ  около  меня  вилась,  а  она  тетехой  еи- 
дитъ.  Черезъ  это  она  со  мной  теперь  то  сдѣлала,  что  у  меня, 
почит: ;■{?,  на  каждой  недѣлѣ  по  загулу  бываетъ. 

Изъ  :,ухни  послышалось  откупориваніе  бутылокъ  и  вскорѣ 
кухарка  внесла  въ  комнату  подносъ,  уставленный  бутылками. 

—  Поддавай,  ребята  на  каменку!  крикнулъ  Сеничка  и  на- 
чалъ  разливать  вино. 

Компанія  оживилась.  Въ  одиннадцать  часовъ  пришла  Марья 
Богдановна  и  пиршество  продолжалось.  Сеничка  попросилъ  се- 
стеръ  что-нибудь  спѣть  и  онѣ  запѣли  извѣстную  нѣмецкую  пѣсню: 

Ісіі  чѵеіз  пісМ  ѵ^аз  80І1  ез  Ьесіеиіеп 
Бай  ісЬ  во  ігаигі^  Ьіп. 

Федоръ  Ивановъ  слушалъ  со  вниманіемъ  и  покачивалъ  голо- 
вою. Когда  онѣ  кончили,  то  онъ  пришелъ  въ  такой  экстазъ, 
что  вскочилъ  со  стула  и  закричалъ: 
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—  За  душу  хватило!  Въ  самую  центру  попало!  За  эту  пѣсню 
завтра  же  обѣимъ  еестрамъ  по  серьгамъ  пришлю.  Эхъ-ма,  раз- 
дайся душа!  Веселись  сердце!  Теперь  и  л  вамъ  пѣсню  спою. 
Слушайте. 

Онъ  выпилъ  стакаиъ  вина,  остановился  посреди  комнаты, 
приложилъ  лѣвую  руку  къ  щекѣ   и   звучнымъ  голосомъ  запѣлъ. 

Дуду-дуду,  потерялъ  мужикъ  дугу. 

На  зеленомъ  :.іа  лугу,  дугу  писанную  и  т.  д. 

—  Гитары  нѣтъ,  а  то  важно  бы  было,  сказалъ  онъ,  кон- 
чивъ  пѣть  и  отирая  платкомъ  катившійся   со  лба  потъ. 

—  А  вы  развѣ  играете? 

—  Прежде  баловался  немного.  Ничего,  вспомню,  давайте, 
коли  есть. 

—  Достать  можно,  говорила  хозяйка. — Тутъ  у  насъ  на  лѣст- 
ницѣ  портной  жиіветъ,  такъ  у  него  жилецъ  есть,  и  все  на  ги- 
■тарѣ  играетъ.  У  него  можно  попросить. 

—  А  изъ  какихъ  онъ? 

—  Чиновникъ,  кажется... 

—  Ну  тащите. 

Еъ  чиновнику  послали  за  гитарой,  но  онъ  почему-то  при- 
несъ  ее  самъ  лично.  Это  былъ  мужчина  лѣтъ  за  сорокъ,  съ  крас- 
нымъ  какъ  клюква  носомъ,  который  онъ  —  то  и  дѣло  отиралъ 
клѣтчатымъ  бумажнымъ  платкомъ. 

—  Наше  вамъ-съ!  привѣтствовалъ  его  же  значительно  опья- 
нѣвшій  Сеничка. — Въ  какомъ  департаментѣ  служите?. 

Чиновникъ  попятился. 

—  Не  гнушайтесь  компаніею  —  садитесь,  такъ  гостемъ 
будете. 

Чиновникъ  какъ-то  захихикалъ  и  сморкнулся  въ  платокъ. 

—  Мы  ребята  теплые,—  кто  пьетъ,    тотъ  и  нашъ! 

—  Хорошія  рѣчи  пріятно  и  слушать.  Грѣшное  дѣло,  и  самъ 
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хмѣлькомъ  зашибаюсь,  пробормоталъ  чиновникъ,  и  сложивъ  пла- 
токъ  въ  трубочку,  отеръ  имъ  носъ. 

—  Такъ  въ  какожъ  же  департаменте 

—  Отставной-съ.  Частными  дѣлами  занимаюсь. 

—  Ну  такъ  и  садитесь,  господинъ  отставной...  сказалъ  Се- 
ничка  и  посадилъ  его  на  стулъ. — Какими  пойлами  угощать  при- 
кажете: шатами,  хересами  или  насчетъ  мадеръ^ 

—  Покрѣпче-съ. 

Сеничка  налилъ  ему  стаканъ  хересу. 

Чиновникъ  пилъ,  игралъ  на  гитарѣ  и  пѣлъ.  Федоръ  Ива- 
новъ  сплясалъ  подъ  гитару  камаринскаго,  и  такъ  громко  выби- 
валъ  ногами  дробь,  что  нижніе  жильцы  прислали  сказать,  что 
ежейи  стучать  не  уймутся,  то  они  будутъ  жаловаться  управ- 
ляющему. 

Компанія  немного  поутихла.  Черезъ  полчаса  Федоръ  Ивановъ 
'  уѣхалъ  домой  и  увезъ  съ  собой  упившагося  до-зѣла  Шанину. 
Звалъ  онъ  и  Сеничку,  но  Сеничка  не  поѣхалъ. 

По  отъѣздѣ  товарищей  Сеничка  задумалъ  накатить  и  чиновни- 
ка, то  есть  споить  его. 

—  Пейте,  говорилъ  онъ,  наливая  ему  стакан ь  и  себѣ 
рюмку. 

—  Да  ужь  я  довольно  пилъ;  и  то  шесть  стакановъ  выпилъ, 
да  передъ  этимъ  дома  водочки  малую  толику  хватилъ,  отвѣчалъ 
чиновникъ. 

—  А  вы  не  считайте.  Захерьте  старое,  и  начинайте  съизнова. 
Чиновникъ  пилъ,  но  накатить  его  было  трудно.  Это  былъ  чело- 

вѣкъ,  вино  въ  котораго  вливалось,  какъ  въ  бочку,  такъ  что  Сенич- 
ка, вистовавшій  ежу  только  четвертою  долею,  напился  совершенно 
и  почему-то  ужъ  началъ  ругаться.  Еаролина  Богдановна,  видимо 
тяготившаяся  гостями,  ходила  изъ  угла  въ  уголъ  и  зѣвала.' 

—  Слышишь  ты,  клюквенный  носъ,   кошачья  говядина,  при- 
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ставалъ  къ  чиновнису  Сеничка  и  пкалъ  на  всю  комнату:  — за  что 
тебя  изъ  службы  по  шеямъ   спровадили'?   Кайся! 

—  Самъ  выптелъ,  самъ-съ.  Только  вотъ  что,  вы  не  ругай- 
тесь такъ. 

—  Кайся,  падаль!  За  чтоі  За  грабежъ1? 

—  За  что  же  вы  такъ  ругатесь?..   Лучше  выпьемте. 

—  Не  хочу  я  съ  тобой  пить,  —  потому  что  ты  падаль  и 
больше  ничего! 

—  Ну  помиримтесь! 

И  чиновникъ  протянулъ  ему  руку. 

—  Не  хочу  я  руки  твоей  брать.  Дай  за  носъ  взять,— 
помирюсь. 

—  Ну  берите.  Охъ,  какой  же  вы  бѣдовый! 

Чпеовникъ  нагнулся.  Сеничка,  взялъ  его  за  носъ;  только 
такъ  крѣпко  сжалъ  его  въ  пальцахъ,  что  чиновникъ  даже 
вскрикну  лъ. 

Сеничка  захохоталъ  во  вее  горло. 

—  Эй  ты,  горечь!  обратился  онъ  черезъ  нѣсколько  времени 
снова  къ  чиновнику.  — Дай  еще  за  твое  нюхало  подержаться! 

—  Нѣтъ  ужь  теперь  довольно, —больно  крѣпко  жмете. 

—  Дай,  тебѣ  говорятъ!  Н^  даешь'?  Ну  возьми  зелененькую 
и  давай  сюда  носъ.  Бѣдь  тебя  черезъ  это  не  убудетъ. 

Чиновникъ  согласился  и  получилъ  три  рубля.  Сеничка  опять 
зажалъ  ему  носъ.  Только  крякнулъ  чиновникъ  послѣ  ущемления, 
и  высморкался  въ  клѣтчатый  платокъ. 

Долго  глумился  надъ  нимъ  Сеничка  въ  этомъ  родѣ,  и  на- 
конецъ,  уже  и  не  сторговавшись,  схватилъ*  его  за  уши.  Чипов- 
никъ  не  стерпѣлъ,  пихнулъ  Сеничку  въ  грудь  я  посадилъ  на 
диванъ.  Сеничка  не  ожидалъ  такого   оборота  и  озлился. 

—  А  ты  еще  драться,  нюхало  красное!  вскичалъ  онъ:  — 
тякъ  я  же  тебя  осатапю!  и  хва.тилъ  чиновника  кулакомъ  по  носу. 
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—  Караулъ!  Искровенили!  Бьютъ!  закричалъ  чиновникъ. 
Испугавшаяся  Каролина  Богдановна  просила  ихъ  не  шумѣть 

и  помириться,  но  чиновника  было  уже  трудно  уговорить. 

—  Въ  участокъ!   Въ  полицію!   ііричалъ  онъ. 

Сеничка  и  самъ  испугался  своего  поступка,  когда  увидалъ 
кровь.  Даже  и  хмѣль,  какъ  будто,  прошелъ  у  негх). 

— -   Что  теперь  дѣлать?  спросилъ  онъ  Каролину  Богдановну. 

—  Мириться  надо.  Предложи  ему  денегъ,  а  то  скверно  будетъ. 

Чере.зъ  полчаса  мировая  была  заключена.  Чиновникъ  со- 
гласился помириться  за  полтораста  рублей.  У  Сенички  столько 
денегъ  не  было  и  онъ  выдалъ  росниску. 

На  другой  день  поутру,  еще  и  молодцы  спали,  только  прос- 
нувшаяся кухарка,  зѣвая  и  почесываясь,  ставила  у  печки  ведер- 
ный самоваръ,  да  лавочный  мальчикъ,  ученикъ  коммерціи,  начи- 
щалъ  щеткой  хозяйскіе  сапоги,  а  Сеничка  былъ  уже  вставши. 
Онъ  пришелъ  въ  кухню  и  выпилъ  цѣлый  ковшъ  воды.  Голова 
у  него  трещала  и  на  душѣ  было  скверно.  Чиновникъ,  разбитый 
носъ,  расписка — все  это  тѣснилось  въ  его  полупьяной  головѣ. 
Нужно  было  приготовить  полтораста  рублей,  а  денегъ  у  не- 
го не  было.  Полтораста  рублей  не  пятнадцать  рублей,  ихъ 
не  скоро  соберешь,  а  чиновникъ  того  и  гляди  придетъ  въ 
лавку  и  предъявитъ  росписку  отцу.  Дня  три  какъ  шальной  хо- 
дилъ  Сеничка  и  думалъ,  гдѣ  бы  ему  добыть  денегъ.  Взять  изъ 
выручки — сразу  нельзя,  сумма  велика  и  отецъ  узнаетъ;  сунулся 
онъ  было  къ  пріятелямъ—  денегъ  нѣтъ,  обратился  было  къ  Фе- 
дору Иванову  —  у  того  хоть  и  были  деньги,  но  онъ  не  далъ- 
Наконецъ  голову  Сенички  осѣнила  геніальная  мысль;  мысль  эту 
онъ  на  другой  же  день  и  привелъ  въ  исполненіе. 

Было  воскресенье.  Меркулъ  Антонычъ,  тятенька  Сенички,  толь- 
ко что  пришелъ  отъ  ранней  обѣдни  и,  въ  ожиданіи  чая,  сидѣлъ 
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въ  залѣ  и  читалъ  въ  полицейской  газетѣ  въ  отдѣлѣ  „мѣсяцесловъ- 
календарь"  житія  святыхъ.  Въ  залу  вошелъ  Сеничка  и  подошелъ 
еъ  отцу. 

—  Тятинька,  мнѣ  съ  вами  поговорить  требуется,  ска- 
валъ  онъ. 

—  Ну? 

—  Дайте  мнѣ  полтораста  рублей  серебромъ. 

—  Что?  Сколько? 

. —  Полтораста  рублей. 

—  Да  ты  въ  евоемъ  умѣ? 

—  Въ  своемъ-съ.  Мнѣ  очень  требуется.  Не  дадите,  такъ 
мнѣ  очень  худо  будетъ. 

—  А  вотъ  какъ  я  тебя  отдеру,  какъ  Сидорову  козу,  такъ 
тебѣ  и  будетъ  хорошо!  На  что  тебѣ? 

—  Я  вамъ  какъ  есть  прямо  говорить  буду.  Я  одного  стре- 
кулиста побилъ  и  онъ  съ  меня  за  безчестье  расписку  въ  полтораста 
рублей  стребовалъ,  такъ  ему  уплатить  нужно. 

—  А  хъ  ты  бестія,  ахъ  ты  подлецъ  мальчишка!  Драть  тебя 
собаку!  заругался  Меркулъ  Антонычъ  и  началъ  ходить  по 
комнатѣ. 

Сеничка  стоялъ  и  молчалъ. 

—  Когда  это  было? 

'—  Да  ужь  это  все  равно,  когда  бы  ни  было,  только  вы 
мнѣ  полтораста  рублей  дайте,  а  то  и  мнѣ  будетъ  худо,  да  и 
вамъ  нехорошо. 

—  Чѣмъ  мнѣ  будетъ  худо?  Чѣмъ?  при  става  лъ  онъ  къ  сыну 
и  схвати  лъ  его  за  вихоръ. 

Сынъ  вывернулся  изъ  отцовскихъ  рукъ  и  отошелъ  въ  сторону. 

—  А  тѣмъ-съ,  говорилъ  онъ,  что  ежели  вы  сами  пакостите, 
такъ  не  корите  и  людей,  что  они  пакостятъ.  Нетто  я  незнаю, 
что  вы  на  прошлой  недѣлѣ  у  жида  Мошки  краденый  бархатъ  купили? 
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—  Ну  такъ  чтожь  ивъ  этого,  подлецъ  ты  эдакой? 

—  А  тоже-съ,  что  ежели  вы  мнѣ  не  дадите  полутораста 
рублей,  такъ  можетъ  быть  кому-нибудь  и  еще  будетъ  извѣстно, 
что  вы  краденый  товаръ  покупаете. 

—  Чтожь  ты,  донести  на  отца  хочешь,  что-лиі 

—  Да  ужь  это  наше  дѣло.  Такъ   не  дадите? 

Мерку лъ  Актонычъ  началъ  ругаться.  Долго  ругался  онъ,  но 
деньги  сыну  все-таки  іалъ. 

Замѣтилъ  Сеничка,ѵ  что  такіе  разговоры  съ  отцомъ  бываютъ 
очень  выгодны,  и  сталъ  почаще  заводить  ихъ  и  вьгааклачивать 
у  отца  рублей  по  двадцати  пяти,    по    тридцати. 

—  Я  вамъ,  тятинька,  въ  дѣлахъ  мѣшать  не  буду,  только 
ежели  вы  сами  наживаете,  такъ  дѣлитесь  и  съ  сообщниками  сво- 
ими, говорилъ  онъ  отцу. 


IV. 


ПРИКАЩИКЪ  НА  ОТЧЕТѢ, 

Вдова  купчиха  Василиса  Панкратьевна  Залихватова  имѣла 
сорокъ  лѣтъ  отъ  роду,  передъ  обѣдомъ  выпивала  по  рюмкѣ  звѣ- 
робойной  настойки,  по  субботамъ  ходила  въ  баню  и  мазалась 
тамъ,  то  дегтемъ,  то  водкой  съ  перцемъ,  то  медомъ  съ  солью. 
Супругъ  ея,  Иванъ  Герасимовичу,  лѣтъ  пять  тому  назадъ,  въ 
одинъ  прекрасный  день,  пришелъ  изъ  бани,  почувствовалъ  силь- 
ную жажду,  выпилъ  графипъ  квасу  со  льдомъ  и  черезъ  недѣлю 
волею- Божьего  помре;  вслѣдствіе  чего,  въ  поминанье  Василисы 
ІІанкратьевны  къ  десяти  уже  вписаннымъ  Иванамъ  былъ  при- 
бавленъ  одиннадцатый,  —  „Иванъ  новопреставленный"  ж  Васи- 
лиса Панкратьевна  стала  называть  себя  сиротой.  Память  мужа 
она  чтила  свято,  каждую  родительскую   субботу  пекла  блины,  ж 
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варила  кутью  и  овсяный  кисель.  Послѣ  смерти  мужа  она  оста- 
лась богатой  и  бездѣтной  вдовой  и  продолжала  торговлю,  сдавъ 
свою  лавку  на  отчетъ  нрпкащпку.  Хотя  Иваиъ  Горасимовпчъ 
при  жизни  своей  и  бивалъ  Василису  Панкратьевну  и  называлъ 
ее  „сырой  несмыслящей  бабой",  тѣмъ  не  менѣе,  она,  то  и  дѣло, 
поминала  его  и  даже  всплакивала.  Особенно  это  бывало  въ  посты. 
Сядетъ,  бывало,  обѣдать,  ткнетъ  вилкой  въ  груздь  и  зальется 
слезами,  приговаривая: 

—  Голубчикъ-то  мой,  покойничекъ-то,  ужь  куда  любидъ 
груздочкомъ  закусывать.  Дай  Богъ  ему  царство  небесное! 

Спустя  полгода  послѣ  смерти  мужа,  къ  Василисѣ  Панкрать- 
евнѣ  забѣгали  разный  свахи  и  стали  предлагать  жениховъ.  Же- 
нихи были  и  купцы,  и  чиновники,  и  даже  отставные  военные, 
но  Василиса  Панкратьевна  на  отрѣзъ  отказала  имъ,  благоразумно 
говоря,  что  имъ  нужно  не  ее  самое,  а  деньги. 

Было  у  Василисы  Панкратьевны  и ѵчто-то  въ  родѣ  любовника' 
и  чуть  было  не  кончилось  законнымъ  бракомъ.  Въ  домѣ  ея  жилъ 
какой-то  чиновникъ;  чиновникъ  этотъ  понравился  ей  за  свою 
скромность.  Однажды  онъ  принесъ  ей  за  квартиру  деньги.  Его 
оставили  пить  чай;  къ  чаю  появились  варенья,  моченья,  налив- 
ки к  закуски,  что  твой  обѣдъ.  Чиновнику  понравилось  э'тѳ,  и 
онъ  еталъ  ходить  чаще  бесѣдовать  съ  хозяйкой.  Василиса  Пан- 
кратьевна замышляла  было  выдти  за  него  замужъ,  да  вдругъ 
чиновникъ  ни  съ  того  ни  съ  сего  занялъ  у  ней  сто  рублей,  за- 
пилъ  и  неизвѣстно  куда  скрылся. 

—  Теперь  хоть  съ  неба  какой  человѣкъ  упади,  хоть  ангелъ, 
хоть  принцъ  какой  посватайся,  такъ  и  за  того  не  пойду,  гово- 
рила Василиса  Панкратьевна. — Живу  я  не  безъ  мужчпнъ,  —  сла- 
ва Богу, — шестеро  молодцовъ  у  меня  въ  домѣ, — значитъ  меня 
никто  не  обидитъ. 

Въ  домѣ  ея    безвыходно    пребывали    странники,    странницы, 
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бесѣдовали  съ  нею  о  святыхъ  мѣстахъ,  о  китахъ,  на  которыхъ 
стоитъ  земля,  объ  антихристѣ,  и  выпрашивали  себѣ  денежную 
милость,  мыло,  огарки  стеариновые  и  кое  что  по  части  съѣстъ- 
наго. 

Всѣмъ  дѣломъ  Василисы  Панкратьевны  заправлялъ  ея  стар- 
шій  прикащикъ,  Вавило  Степановъ  Рогаткинъ,  которому  и  была 
отдана  лавка,  отчетъ  о  которой  предъявлялъ  онъ  разъ  въ  годъ 
нослѣ  счета,  на  Пасхѣ. 

Рогаткину  было  лѣтъ  подъ  сорокъ.  Его  солидная  физіоно- 
мія  отнюдь  не  походила  на  прикащичью,  а  была  какою-то  хо- 
зяйскою,— физіономіею  подрядчика  по  казеннымъ  постройкамъ. 
Почтенная  толщина,  подстриженная  борода,  сильно  напомаженные 
волосы,  на  головѣ  всегда  шляпа,  на  рукѣ  перстень  съ  сердоли- 
ковой) печатью  и  въ  жилетномъ  карманѣ  глухіе  золотые  часы 
съ  толстою  цѣпью  черезъ  шею.  Зимою  онъ  носилъ  енотовую  шубу, 
а  лѣтомъ  солидное  пальто  безъ  таліи;  но  воскреснымъ  и  празд- 
ничнымъ  днямъ  ходилъ  къ  ранней  обѣднѣ,  становился  на  кли- 
росъ  и  пѣлъ  съ  дьячками.  Еакъ  старшій  прикащикъ  на  отчетѣ? 
Рогаткинъ  могъ  уходить  со  двора  когда  ему  вздумается  и  не 
скрываясь  держать  у  себя  въ  шкапу  четверню  бутыль  съ  вод- 
кой. Прикащики  Залихватовой,  хотя  и  не  боялись  его  какъ  хо- 
зяина, но ,  питали  къ  нему  нѣкоторое  уваженіе  и  за  глаза  ругали 
дьяволомъ. 

Рогаткинъ,  какъ  водится,  былъ  не  безъ  грѣха,  и  хотя  пред- 
ставлялъ  хозяйкѣ  отчетъ  о  торговлѣ,  но  порядочно  таки  пона- 
грѣвалъ  руки.  Нагрѣваніемъ  же  этимъ  онъ  не  былъ  доволенъ,  въ 
головѣ  его  сидѣла  мысль  завладѣть  всѣмъ  состояніемъ  хозяйки, 
для  достиженія  чего  онъ  видѣлъ  одинъ  исходъ  —женитьбу  на  ней 
велѣдствіе  чего  онъ  сталъ  ухаживать  за  ней,  льстить,  подха- 
лимничать. 

Однажды  вечеромъ  Василиса  Панкратьевна  сидѣла  у  себя  въ 
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/шальной,  окруженная  двумя  странницами,  уже  около  мѣсяца  жив- 
шими у  ней,  и  какимъ-то  новоприбывшимъ  странникомъ,  имено- 
вавшимъ  себя  старцемъ  Кузьмою.  Передъ  ними  на  столѣ  стояли 
разныя  сласти  и  графинъ  съ  настойкою.  Бъ  комнату  вошелъ  Ро- 
гаткинъ  и  поклонился.  Ораторствовавшій  въ  это  время  старецъ 
Кузьма  вскочилъ  съ  мѣста,  ткнулъ  Рогаткина  въ  грудь  пальцемъ 
и  закричалъ. 

—  Что  за  человѣкъ?  Сказывайся! 

—  Молодецъ  это  мой,  батюшка,  торговлей  занимается,  от- 
вѣчала  Василиса  Панкратьевна. — Что  тебѣ,  Вавшо?  обратилась 
она  къ  прикащику. 

—  Да  такъ-съ.  Вотъ  пришли  изъ  лавки,  узналъ  я,  что  у 
васъ  здѣсь  бесѣда  душеспасительная  идетъ,  такъ  послушать  при- 
шелъ.  Не  все  же,  Василиса  Панкратьевна,  мірское-съ — нужно  и 
о  душѣ  подумать. 

—  Конечно,  душа  у  насъ  первое  дѣло.  Садись.  Продолжай 
батюшка,  отецъ  Кузьма,  продолжай. 

Старецъ  Кузьма  откашлялся  и  началъ: 

—  Отъ  святаго  града  Кіева  и  до  святыхъ  угодниковъ  со- 
ловецкихъ  прошелъ  я  и  видѣлъ,  что  земля  русская  погибаетъ. 
Странные,  яко  псы  смердящіе,  изъ  домовъ  изгоняются  и  нѣсть 
должнаго  подаянія  имъ. 

—  Это  точно-съ,  Василиса  Панкратьевна,  они  какъ  есть 
правду  говорятъ,  перебилъ  Рогаткинъ.  —  Теперича,  хоть  бы  у 
насъ  въ  рынкѣ:  всѣхъ  этихъ  странненькихъ  и -вотъ  что  со  сбо- 
ромъ  ходятъ,  съ  большою  опаскою  приниматотъ.  Первое  дѣло 
сейчасъ  покажи  книгу,  спрашиваютъ.  Есть  усердіе,  —  такъ  дай 
такъ.  Третьяго  дня  вонъ  у  Свистакова  въ  лавкѣ,  такъ  даже 
побили  одного  какого-то  божья  человѣка,  будто  бы  онъ  тамъ 
пачку  платковъ  голандскихъ  стянулъ. 

—  Погибнуть  и  будутъ    ввержены...  отозвался  на  это  ста- 
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рецъ  Кузьма.  —  Приспе  бо  время,  да  егда  антихристу  родиться 
есть...  Протрубилъ  ангелъ  и  излилъ  чашу.  Горе  вамъ  мужіи  и 
жены  нечестивые!  Жупелъ,  адъ  кромѣшный!  Разверзется  земли 
утроба  и  огнь  пожретъ...  Погибнутъ  нечестивые  и  будетъ  плачъ 
ж  скрежетъ  зубовный! 

—  Батюшка,  а  я-то?  со  слезами  на  глазахъ  спросила  его 
Василиса  Панкратьевна. 

г-  Не  погибнешь!  Отецъ  возста  на  сына,  сынъ  на  отца... 

Старецъ  умолкъ,  подошелъ  къ  столу  и  выпилъ  рюмку  на- 
стойки. Василиса  Панкратьевна  вздыхала  и  отирала  платкомъ 
глаза;  странницы  отъ  умиленія  покачивали  головами.  Было  мол- 
чаше.  Рогаткинъ  прервалъ  его. 

—  Да-съ,  отецъ  на  сына  возстаетъ,  сынъ  на  отца.  Вонъ 
у  Деркина,  можетъ  изволили  слышать,  сынъ  подобралъ  къ  шка- 
тулкѣ  ключъ  и  началъ  потаскивать,  а  отецъ  въ  исправительное 
его  засадилъ. 

—  Не  говори,  Вавило,  будетъ!..  Душа  моя  вся  изныла,  ска- 
зала хозяйка  и  молчаніе  водворилось  снова. 

Въ  комнату  вошла  кухарка  и'  сказала,  что  ужинъ  поданъ. 
Послѣ  ужина  странникъ  и  странницы  удалились  на  покой.  Ва- 
силиса Понкратьевна  также  отправилась  въ  спальную.  Рогаткинъ 
дошелъ  за  ней. 

—  Что  тебѣ  Вавило?  спросила  его  Василиса  Панкратьевна. 

—  Поговорить  съ  вами  хочу-съ. 

—  Ну? 

—  А  вотъ  вы  извольте  присѣсть. 
Василиса  Панкратьевна  сѣла. 

—  Не  въ  зазор ъ  или  въ  обиду  вамъ  говорить  буду,  началъ 
Рогаткинъ:  —  а  собственно,  что  къ  вамъ  всякое  почтеніе  имѣв. 
Это  какъ  есть,  въ  этОхМъ  не  еомнѣвайтесь.  Вы  женщина  молодая 
ж  дѣточками  васъ   Богъ  не  благословилъ— одно.  Конечно,  сожи- 
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тель  вашъ  Иванъ  Герасимовпчъ,  дай  Богъ  ему  царство  небесное, 
человѣкъ  былъ  отмѣнный,  души  ангольской.  Помня  его  благо- 
дѣянія,  я  ежедневно  поминаю  его  въ  молитвахъ,  только  вѣдь, 
Василиса  Панкратьевна,  живой  объ  живомъ  и  думаетъ...  Къ  то- 
му же  у  васъ  лавка,  а  вы  сами  знаете,  нешто  молодцы  имѣютъ 
такое  почтеніе  ко  мнѣ,  какъ  къ  хозяину?  Никогда-съ.  Вѣдь 
ужь  смотришь,  куска  иногда  не  доѣшь,  а  грѣшнымъ  дѣломъ  въ 
трактьръ  сходишь,  рубля  въ  выручкѣ  и  недосчитывайся,  —  вы- 
удили. Теперича  и  торговлю  расширить  бы  можно...  только  вѣдь 
я  все  же  молодецъ  на  отчетѣ  и  больше  ничего,  вы  все-таки  ко 
мнѣ  довѣрія  имѣть  не  можете.  Двадцать  лѣтъ  вы  меня  знаете 
за  человѣка  хорошаго,  курицы  неизобидѣлъ,  не  токма  что... 
Хвалиться  грѣхъ,  но  вѣдь  Богъ  видитъ.  Вы  дама  прекрасная, 
все  по  божески,.. 

—  Да  ты  насчетъ  чего?  Что  я  все  въ  толкъ  взять  не  мо- 
гу, спросила  наконецъ  Василиса  Панкратьевна. 

—  Да  не  въ  обезсудъ  будь  вамъ  сказано,  насчетъ  закон- 
наго  брака.  Не  думайте,  чтобы  тутъ  капиталы  или  домъ,  вѣрь- 
те  чести, — нѣтъ-съ. 

—  Ну  такъ  чтожъ,  съ  Богомъ! 

—  Вы  все  въ  понятіе  взязть  не  можете.  Я  говорю  насчетъ 
брака  съ  вами,  такъ  какъ  вы  дама  молодая  и  пречудесная... 

—  Это  ты  на  мнѣ  жениться  хочешь,  что-ли? 

—  На  васъ-съ.  Что  же,  Василиса  Панкратьевна,  имѣю  ма- 
ленькие капиталы  и  изъ  себя  не  каверзенъ. 

—  Что  ты,  что  ты  мелешь!  Ступай,  ступай!  замахала  ру- 
ками Василиса  Панкратьевна. — Вишь  тебѣ  что  въ  голову  лѣзитъ. 

—  За  что  же-съ?  Кажется,  я  съ  почтеніемъ. 

—  Ступай  съ  Богомъ...  Христосъ  съ  тобой! 

—  Я  пойду-съ.  Только  вы  можетъ  быть  еще  подумаете?  Ко- 
нечно, вѣдь  это  судьба,  на  всю  жизнь-съ. 
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—  И  думать  тутъ  нечего... 

—  Какъ  угодно.  Прощайте,  покойно  опочивать. 
„Свихнулось",  думалъ  Рогаткинъ,  выходя  изъ  спальной  хо- 
зяйки. 

Неудалось  ему  воспользоваться  всѣмъ  состбяніемъ  Василисы 
Панкратьевны,  по  ѳнъ  не  унывалъ,  сталъ  думать,  какъ  бы  по- 
пользоваться хоть  кушемъ  порядочнымъ,  и  скоро  придумалъ. 

Было  утро.  Молодцы  напились  чаю  и  отправились  въ  лавку. 
Рогаткинъ  остался  дома,  чтобы  поговорить  съ  хозяйкой  о  дѣ- 
лахъ. 

Василиса  Панкратьевна,  укутанная  въ  теплый  салопъ  и  съ 
подвязанною  платкомъ  щекою,  пила  чай.  Передъ  ней  сидѣлъ  Ро- 
гаткинъ. 

— ■  Товаръ  очень  дешево  продается,  говорилъ  онъ  таинствен- 
но озабоченнымъ  тономъ: — только  надо  купить  всю  партію,  огу- 
ломъ-съ.  Товару  тысячъ  на  десять,  а  человѣку  этому,  что  то- 
варъ продаетъ,  деньги  до  зарѣзу  нужны,  просто — хоть  въ  петлю 
полѣзай;  и  проситъ  онъ  за  него  пять  тысячъ-съ.  Я  ужь  съ  нимъ 
порѣшилъ,  теперь  какъ  вы?  Дѣло  очень  выгодное  и  для  насъ 
подходящее. 

—  Такъ  покупай! 

—  Да  на  наличныя  не  можемъ,  денегъ  нѣтъ.  Какъ  я  ни 
бился,  —  ничего  не  подѣлаешь.  Надо  векселекъ  выдать. 

—  Ну  вотъ  ужь,  будто  и  нѣтъ  денегъ. 

—  Да  вѣдь  вы  сами  знаете,  деньги  у  насъ  въ  оборотѣ. 
Чтожь  вы  вексель  боитесь  выдать?  Вѣдь  за  этипять  тысячъ,  это 
ужь  послѣднее  дѣло,  двѣнадцать  получите.  Семь  тысячъ  на  полу 
не  подымешь.  Я  вамъ  собственно  это  для  того  говорю,  что  тор- 
говлю вашу  въ  точности  соблюдаю,  а  то  бы  взялъ  своего  капд- 
талишка  тысченки  три,  да  товарища  подъискалъ,  и  купили  бы. 
Мнѣ  что...  Вотъ  я  и  вексель  приготовилъ.   Подпишите! 
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—  А  вотъ  я  къ  брату  съѣзжу,  да  съ  нимъ  посовѣтуюсь. 
Скажетъ  онъ,  что  подписать,  такъ  я  и  подпишу. 

—  Дѣло  не  терпящее,  Василиса  Панкратьевна;  сегодня  въ 
двѣнадцать  часовъ  я  этому  человѣку  долженъ  послѣднее  слово 
сказать,— да,  или  нѣтъ.  Подпишите,  я  ему  отдамъ,  и  сегодня  жѳ 
пріѣзжайте  въ  лавку  товаръ  смотрѣть. 

—  А  ты  не  врешь? 

—  Да  что  вы,  Василиса  Понкратьсвна,  нешто  я  подлецъ 
какой. 

—  А  побожись. 

—  Ей  Богу-съ.  Помилуйте,  что  вы  это...  Кажется  не  пер- 
вый годъ  знаете. 

—  Нѣтъ,  ты  перекрестись  передъ  образомъ. 
Рогаткинъ  перекрестился. 

—  Скажи:  будь  я  анафема. 

—  Да  что  вы  это  право.  Женщина  богобоязненная,  а  такія 
слова  заставляете  говорить.  Будь  я  анафѳма!  повторилъ  онъ  и 
досталъ  изъ  боковаго  кармана  сертука  вексель. — Перышко  и  чер- 
ниленку  сейчасъ  подамъ. 

Рогаткинъ  сбѣгалъ  въ  молодцовскую  и  принесъ  банку  чер- 
нилъ  и  перо. 

—  Писать-то  я,  право,  совсѣмъ  уже  забыла.  Нѣтъ,  Вавило,  я 
не  буду  подписывать,  проговорила  Василиса  Пакратьевна,  взявъ 
перо  и  вертя  его  въ  рукахъ:  — кто  знаетъ,  что  тамъ  такое  на- 
писано? 

—  Это  какъ  вамъ  будетъ  угодно,  только  вѣдь  вы  свое  те- 
ряете. Вѣдь  вы  вексель  видите,  такъ  прочтите  его.  Грамотѣ-то 
мало  маля  знаете. 

—  Ну  прочтемъ  вмѣстѣ.  Читай! 
Началось  чтеніе. 

—  Все  бы  лучше  подумать  или  показать  кому, — право. 
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—  Нѣтъ,  Василиса  Панкратьевна,  вѣрно  ужь  намъ  надо  эти 
семь  тысячъ  просто  въ  печку  бросить.  Само  въ  руки  дается,  а 
тутъ  еще  отпихиваютъ.  И  смѣхъ,  и  горе!  Прощайте,  въ  лавку 
пора! 

—  Да  что  ты  расходился -то,  давай  я  подпишу,  только  ты 
мнѣ  говори,  что  писать-то. 

—  Ничего  болѣе,  окромѣ  Василиса  Залихватова,  остальное 
ужь  прописано. 

—  Нѣтъ,  ты  слова-то  мнѣ  говори. 

—  Извольте-съ. 

Рогаткинъ  всталъ  за  ея  стуломъ  и  началъ. 

—  Вѣдж-съ,  —  палочку  и  два  колесика  одинъ  на  другой  по- 
ставьте. Вотъ  такъ-съ.  Теперь  азъ  махонькой.  Написали?  Слово 
и  иже. 

.    Василиса  Панкратьевна  остановилась. 

—  Ты  мнѣ  цифирь-то  покажи,  гдѣ  здѣсь  пять  тысячъ  про- 
писано. Пятое-то  слово.  Можетъ  здѣсь  и  больше. 

—  Вотъ  извольте  прочесть:  пять  тысячъ,  не  цифирью,  а 
такъ  словами,  а  вотъ  и  цифирь.  Видите? 

—  Побожись.  Скажи  еще,  будь  я  анафема. 

—  Экія  вы  какія  недовѣрчивыя,  да  будь  я  анафема!  Теперь 
пишите:  люди  и  опять  иже. 

Послѣ  долгихъ  разговоровъ,  божбы  и  увѣреній,  вексель  былъ 
подписанъ  и  прикащикъ  надулъ  хозяйку. 

Она  выдала  вексель  на  имя  Вавилы  Степанова  Рогаткина. 
Дѣль  была  достигнута.  Черезъ  недѣлю  Рогаткинъ  отошелъ  отъ 
мѣста. 

Узнавъ  продѣлку  Рогаткина,  Василиса  Панкратьевна  такъ  и 
ахнула,  заболѣла  и  цѣлую  недѣлю  пролежала  въ  постелѣ,  обло- 
женная тряпками  съ  уксусомъ,  пила  наговоренную  воду  и  пере- 
мазалась всѣмъ,  чѣмъ  только  можно   было  вымазаться.  По  совѣ- 


—  341  — 

ту  родственниковъ  хотѣла  было  она  затѣять  тяжбу  и  наняла 
ходатая,  но  ходатай  взялъ  съ  нее  сто  рублей  на  гербовую  бу- 
магу п  пропалъ  съ  ними,  а  Рогаткинъ  получилъ  деньги. 

Рогаткинъ  ношелъ  далеко,  записался  въ  купцы,  снялъ  лав- 
ку, женился  на  купеческой  дочкѣ,  взялъ  за  ней  пятнадцать  ты- 
сячъ  и  теперь  отростилъ  брюшко,  наживаетъ  копѣйку  и  благо- 
душествуетъ  съ  своей  сожительницей,  которая  чуть  ли  не  каж- 
дый годъ  приноситъ  ему  въ  даръ  по  ребенку. 


ВОДОГРѢШЦИКЪ . 

Около  рынковъ  и  вообще  въ  торговыхъ  и  ремесленныхъ 
кварталахъ  Петербурга  находятся  особаго  рода  заведенія,  гдѣ 
продаютъ  холодную  и  горячую  воду.  Заведенія  эти  называются 
„водогрѣйнями"  и  помѣщаются  въ  подвальныхъ  этажахъ  болыпихъ, 
многолюдныхъ  и  всегда  грязныхъ  каменныхъ  домовъ.  Жильцы 
въ  этихъ  домахъ  большею  частью  народъ  бѣдный,  ремесленный: 
портные-штучники,  безмѣстныя  модистки  и  швеи,  шьющія  въ 
лавки  шляпки  и  бѣлье,  артели  поденыциковъ,  скорняки,  сто- 
ляры и  прочій  мастеровой  народъ.  Понадобится-ли  кому  изъ 
нихъ  растопить  клей,  накалить  утюгъ.  заварить  чай,  сварить 
щи,  кашицу,  кофей, — всѣ  бѣгутъ  на  водогрѣйню  и  за  копѣйку 
или  за  двѣ  пользуются  водой  и  огнемъ.  Водогрѣйня  обыкно- 
венно бываетъ  открыта  часовъ  съ  четырехъ  утра  и  до  двѣнад- 
цати  ночи;  во  все  это  время  подъ  плитой  горитъ  огонь  и  въ 
котлахъ  клокочетъ  кипятокъ.  Сюда  также  присылаютъ  и  маль- 
чиковъ  изъ  лавокъ  заварить  чай,  забѣгаютъ  и  молодцы  „затя- 
нуться" папироской,  заходятъ  по  зимамъ  и  разнощики  отогрѣвать 
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свои  окоченѣлыя  отъ  стужи  руки  и  пососать  носогрѣйку  съ 
махоркой. 

Бъ  домѣ  этомъ  всегда  есть  трактиръ,  на  дверяхъ  котораго 
красуются  заманчивыя  вывѣски,  изображающія  графинъ  съ  крас- 
ной водкой,  двѣ  рюмки  и  чайный  приборъ;  тутъ  же  нарисована 
и  рука  въ  голубомъ  рукавѣ  съ  подписью  „въ  ходъ  вномера". 
Надъ  воротами  также  прибиты  всевозможныя  вывѣски,  указываю- 
щія  на  профессію  обитателей:  тутъ  и  вывѣска,  изображающая 
двѣ  сайки,  калачь  и  связку  баранокъ,  что  означаетъ  саячника, 
полинялый  и  ржавый  желѣзный  листъ,  на  которомъ  видна  одна 
сапожная  голенища  и  нѣсколько  золотыхъ  буквъ  изъ  фамиліи 
сапожника,  вывѣска  на  трехъ  языкахъ:  „повивальная  бабка,  8а§е 
іетте,  НеЬатте",  безграмотные  билетики,  прилѣпленные  чернымъ 
хлѣбомъ:  „одаеца  уголъ",  „отжилцофъ  комната  снебилю  и  бе- 
зоной",  нѣсколько  паръ  клавишъ  съ  надписью  „8ііттег"  На- 
стройщикъ",  вывѣска  обойщика — окно  съ  драпировкой,  столя- 
ра— наугольникъ  и  циркуль,  скорняка—  оекалившій  зубы  звѣрь, 
не  то  левъ,  не  то  собака,  полотера — на  воздухѣ  виситъ  щетка 
ж  по  полу  ползаетъ  парень  зъ  красной  рубахѣ.  Подъ  воротами 
всегда  грязно,  мокро,  стѣны  исписаны  углемъ  и  мѣломъ,  тутъ 
же  и  входъ  въ  водогрѣйню. 

Водогрѣйня  большая  комната  со  сводами.  На  первомъ  планѣ 
стоитъ  плита  съ  вмазанными  въ  нее  тремя  огромными  мѣдными 
котлами  въ  видѣ  самоваровъ.  У  плиты  стоятъ  два  чана  съ  хо- 
лодною водою  и  лежатъ  дрова.  У  стѣны  выручка  съ  дырочкой 
для  опусканія  денегъ,  взимаемыхъ  за  воду  и  огонь  и  нѣсколько 
деревянныхъ  скамеекъ.  Надъ  выручкой  висятъ  свидетельство  на 
право  торговли,  картина,  изображающая  полководца  Кутузова, 
скачущаго  по  головамъ  своихъ  солдатъ,  и  часы,  у  которыхъ 
вмѣсто  гирь  съ  одной  стороны  плитка  отъ  утюга,  а  съ  другой 
кирпичъ  въ  тряпкѣ.  Вотъ  и  вся  обстановка. 
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Лѣтъ  пять    тому    назадъ,  такою  же    водогрѣиней    владѣлъ 
нѣкто  Парфенъ  Иванычъ  Цыгаркинъ. 

Цыгаркинъ  пріѣхалъ  изъ  деревни  въ  Питеръ  парнеыъ  лѣтъ 
двадцати  двухъ  п  опредѣлился  работникомъ  на  какую-то  табач- 
ную фабрику.    На  фабрикѣ    онъ  жилъ  лѣтъ  пять,    и  наконецъ 
былъ  прогнанъ     оттуда  за  кражу    папнроеъ    и  сигаръ,  которыя 
онъ  продавалъ    на   сторону.    Цыгаркинъ    не  унывалъ;  отъ  про- 
дажи краденаго    товара    у  него  скопилось  немного    деньжонокъ; 
онъ  откупилъ  мѣстечко    въ  какомъ-то    публичномъ  саду  и  сталъ 
торговать    пряниками,    яблоками,    кислыми    щами,    апельсинами, 
папиросами  и  прочими  лакомствами.    Года  черезъ   два  онъ    уже 
выписалъ    изъ  деревни   жену,    переодѣлъ  ее    изъ  сарафана    въ 
платье  и  сталъ  торговать  съ  нею  вмѣстѣ:    ѣздилъ  на  народныя 
гулянья,  разбивалъ    тамъ  палатку  съ  вывѣской    „все  можно  по- 
лучить, чай,  водку,  пиво    и  разныя  сласти"  и  съ  такимъ  искус- 
ствомъ  обсчитывалъ  и  обвѣшивалъ  гуляющій    народъ,    что  даже 
собраты  по  ремеслу    дивились   его  ловкости.    Капиталецъ  между 
тѣмъ  все  росъ    да  росъ,  и  Цыгаркинъ  открылъ   на  него  кисло- 
щейное  заведеніе,  а  потомъ  и  водогрѣйню;  но  прежнее   свое  ре- 
месло— торговлю  пряниками   и  ягодами  не  оставлялъ,    а  завелъ 
прикащиковъ,    которыхъ    и  разставлялъ    на  бойкихъ    гулевыхъ 
мѣстахъ.  Но  геніальная  голова   Цыгаркина  не  успокоилась,  ему 
было  мало    этого,    и  онъ    придумалъ   особый    способъ    добывать 
деньги. 

Былъ  морозный  день.  Укутанные  въ  тулупы  и  шубы  прохожіе 
бѣжали  безъ  оглядки,  извощики  стояли  около  своихъ  заиндевѣвшихъ 
лошадей,  потопывали  ногами  въ  валенкахъ  и  надували  щеки,  ста- 
раясь разогрѣть  лицо,  и  тѣмъ  избавиться  отъ  отмороживанія. 
Трактиры,  портерныя,  кабаки  торговали  отлично.  Морозъ  такъ 
и  загонялъ  туда  прохожихъ.  На  водогрѣйнѣ  также  былъ  народъ. 
Плита  пылала,  водогрѣйщикъ-работникъ  то  и  дѣло  нацѣживалъ 
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въ  чайники  кипятокъ,  нолучалъ  деньги  и  ловко,  со  звономъ  бро- 
салъ  ихъ  въ  выручку.  У  выручки  сидѣлъ  самъ  Цыгаркинъ, 
пришедшій  взглянуть  на  свою  торговлю,  пилъ  чай  въ  прикуску 
и  разговаривалъ  съ  какнмъ-то  прикащнкомъ  въ  енотовой  шубѣ 
съ  воротникомъ,  поднятымъ  „кибиткой".  Прикащикъ  торопился 
въ  лавку,  отвѣчалъ  кивками  и  мычаньемъ  и  съ  остервененіемъ, 
до  кашля  и  чиханія,  затягивался  папироской,  наконецъ  бросидъ 
окурокъ,  швырнулъ  на  выручку  конѣйку  и  выбѣжалъ  изъ  во- 
догрѣйни.  У  плиты  стояла  хорошенькая  дѣвушка  лѣтъ  четыр- 
надцати въ  дырявомъ  платьѣ  и  въ  засаленной  кацавейкѣ,  наки- 
нутой на  голову  вмѣсто  платка,  и  дожидалаеь,  пока  накалится 
принесенный  ею  утюгъ,  какой-то  разнощикъ  въ  нагольномъ  ту- 
лупѣ  и  съ  безмѣномъ  за  кушакомъ  свертывалъ  себѣ  изъ  газет- 
ной бумаги  папироску,  да  грѣлись  у  плиты  три  лавошныхъ 
мальчика,  присланные  хозяевами  заварить  чай. 

Еъ  водогрѣйнѣ  подъѣхалъ  водовозъ  съ  чаномъ  воды.  Ра- 
ботникъ-водогрѣйщикъ  засуетился  и  сталъ  вытаскивать  изъ  угла 
ушатъ  и  палку. 

—  Что  стоите   тутъ    да    толчетееь!    крикнулъ  онъ  мальчи- 
камъ:  —  только    тѣснота    одна  отъ  васъ!    Заварили  чай,  ну,  и 
уходите  по  добру  по  здорову!  Сейчасъ  воду  носить  надо,  а  они 
тутъ  посреди  дороги  стоятъ!  Проваливайте,  нечего  тутъ!.. 

—  Да  назяблись  больно  на  морозѣ-то,  дай  погрѣться... 

—  Нечего  тутъ  грѣться^  ступайте... 

Двое  мальчиковъ  взяли  свои  чайники  и  ушли;  третій  остался. 

—  Ну  а  ты  что  жеі  кивнулъ  Цыгаркинъ  оставшемуся  маль- 
чику.^ 

—  Я  подожду  еще,  погрѣюсь. 

—  Да  вѣдь  за  погрѣнье-то,  миленькій,  деньги  платить  нужно. 

—  Копѣйку  что  ли*?  Вотъ  берите!  и  мальчикъ  положилъ 
на  выручку  деньги. 
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—  А  вотъ  ежели  бы  сказать  хозяину,  что  ты  за  погрѣнье 
деньги  платишь,  такъ  онъ  бы  тебѣ  вихоръ-то  поднялъ,  завер- 
ну лъ  бы  курочку.  Гдѣ  взялъ  деньги-то?  Стяяулъ? 

—  Эва  что!  Хозяинъ  намъ  о  Пасхѣ,  о  Рождествѣ  и  объ 
масляной  завсегда  по  два  пятіалтынпыхъ  даетъ.  Съ  праздника 
и  осталось. 

—  Ну,  вотъ  это  умно  дѣлаешь,  что  деньги  на  хорошее  бе- 
режешь, проговорилъ  Цыгаркинъ,  улыбаясь. —  За  это  я  тебя  ко- 
феишкомъ  угощу...  Хочешь  кофею? 

—  Отчего  же  не  хотѣть. 

—  Ну  такъ  поидемъ  въ  ту  комнату.  Здѣсь  воду  носить 
будутъ,  такъ  холодъ  наберется. 

Цыгаркинъ  и  мальчикъ  ушли  въ  другую  комнату.  Въ  во- 
догрѣйню  вошелъ  водовозъ,  взялъ  ушатъ  и  вдвоемъ  съ  работ- 
никомъ  началъ  таскать  воду.  Въ  отворенную  дверь  ворвался  мо- 
розный воздухъ  и  паромъ  заклубился  по  водогрѣйнѣ. 

Цигаркинъ  и  мальчикъ  пили  кофей. 

—  Вы  чѣмъ  торгуете?  спрашивалъ   его  Цыгаркинъ. 

—  Суровскимъ  товаромъ:  ситцами,  платками,  калинкоромъ,  ну 
и  шелковый  есть... 

—  А  молодцовъ    у    васъ  много? 

—  Пятеро. 

—  Не  хапаютъ  они? 

—  Да  почемъ  же  я-то  знаю.  Извѣстяо  ужь  хапаютъ.  У  стар- 
шаго  молодца,  сказыватотъ,  въ  нагрудпикѣ  тысяча  рублевъ  зашито. 

—  Ну  а  ты  не  хапаешь? 

—  Къ  чему  мнѣ-то   хапать... 

—  Да  такъ,  деньги  всегда  годятся.  Нешто  ты  разоришь 
этимъ  хозяяна? 

—  Да  вѣдь  мы  сдачу  не  сдаемъ,  въ  выручку  не  ходимъ,  на 
|  то  молодцы  есть. 
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—  А  ты  бы  товаромъ  хапалъ... 

—  Да  что  вы  это,  право...  Еще  попадешься.  Куда  товаръ-то 
дѣвать?  Вѣдь  насъ  тоже  обыскиваютъ;  передъ  Рождествомъ  у  Ва- 

сктки,  у  нашего  мальчишки,  хозяинъ  пять  кусковъ  сахару  въ  сун- 
дук нашелъ,  такъ  и  то  стращалъ,  высѣчь  хотѣлъ... 

—  Надо  осторожно  дѣлать,  такъ  и  не  попадешься.  Людямъ 
сбывать;  такіе  люди  есть.  Хошь,  я  у  тебя  буду  покупать?  деньги 
давать  буду,  а  ты  мнѣ  таскай  да  таскай... 

—  Ну  полно;  вишь  что  вы  городите! 

—  Полно,  дурашка,  бояться-то,  вѣдь  не  ты  первый,  не  ты 
послѣдній.  Я  тебя  научу,  какъ  и  дѣломъ  орудовать.  Ты  думаешь, 
хозяинъ  разорится,  чтоли?  Его  этимъ  не  разоришь.  Такъ 
идетъ?.. 

—  А  вы  на  меня  хозяину  нажалуетесь... 

—  Дуракъ,  такъ  дуракъ  и  есть.  Вѣдь  нажалуюсь,  такъ  и 
самъ  попадусь.  Кто  тебя  училъ-то?  Вѣдь  училъ-то  я? 

—  Ну  такъ  какъ  же  нужно  дѣлать-то? 

—  А  вотъ  какъ.  У  васъ  платки  есть? 

—  Есть... 

—  Фуляровые? 

—  И  фуляровые  есть... 

—  Такъ  начинай  съ  платковъ.  Стяни  пачку  да  въ  чайникъ 
и  опусти,  прикрой  крышкой,  да  и  тащи  сюда,  какъ  чай  завари- 
вать придешь.  А  я  ужь  покупать  буду.  По  рублю  тебѣ  за  пачку 
давать  стану. 

—  Пора  мнѣ,  хозяинъ  ругаться  будетъ,  проговорилъ  маль- 
чикъ,  вставая. 

—  Такъ  принесешь  что  ли?  Вотъ  тебѣ  гривенникъ  на  пря- 
ники... 

—  Спасибо...  Подумаю,  можетъ  и  принесу.  Прощайте!  за 
угощенье! 
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Дня  черезъ  три  мальчикъ  пришелъ  на  кодогрѣйню  и  принесъ 
въ  чайникѣ  пачку  платковъ.  Цыгаркинъ  взялъ  ихъ  и  далъ  ему 
рубль  серебромъ. 

—  Скажи  товарищамъ  твоимъ,  другимъ  мальчишкамъ,  я  и 
имъ  тоже  давать  деньги  буду, — какъ  тамъ  глядя  по  вещи. 

—  Ладно,  проговорилъ  мальчикъ,  запихалъ  рубль  за  голенищу 
и  ушелъ. 

Заманивши  такимъ  манеромъ  нѣсколько  мальчиковъ  и  научивъ 
ихъ  красть,  Цыгаркинъ  уже  пересталъ  давать  рубли,  а  раздѣ- 
лывался  съ  ними  мелочью. 

Такими  и  тому  подобными  путями  Цыгаркинъ  нажилъ  хоро- 
шее состояніе,  сіалъ  водогрѣйню  и  кислощейное  заведеніеи  занял- 
ся подрядами  въ  казенныя  мѣста. 

Не  пойманъ—  не  воръ,  есть  пословица  и  Цыгаркинъ  считается 
хорошимъ  и  уважаемымъ  человѣкомъ. 


УІ. 

ИСКУСЪ 

Изъ  простыхъ  мужиковъ  поднялся  Еонъ  Конычъ,  откупился 
на  волю,  пріѣхалъ  съ  женою  въ  уѣздный  городъ  и  началъ  тор- 
говать хлѣбомъ.  Также  арендовалъ  онъ  фруктовые  сады,  соби- 
ралъ  ягоды,  яблоки  и  посылалъ  ихъ  на  продажу  въ  Петербургъ 
и  въ  Москву.  Жена  Кона  Еоныча  была  бездѣтна,  прожила  съ 
нимъ  двадцать  пять  лѣтъ  и,  въ  одинъ  прекрасный  день  поѣвъ  съ 
аппетитомъ  буженинки,  слегла  въ  постель;  двое  сутокъ  лечилась: 
пила  какую-то  лекарственную  воду,  по  совѣту  приходскаго  дьяч- 
ка съѣла  три  наговоренный  бумажки  съ  таиственными  надписями 
и  умерла.  Послѣ  смерти  сожительницы,  Конъ  Конычъ    вдовство- 
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валъ  пять  лѣтъ,  а  на  шестой  годъ   вдруцъ,  ни  еъ  того,    ни  съ 
сего,  задумалъ  погубить  чужой  вѣкъ  и  женился. 

Алена  Ивановна,  его  вторая  жена,  среди    купечества  своего 
городаг  слыла  за  первую  красавицу, — статная,  полная,    бѣлая   в: 
румяная,  какъ  кровь  съ  молокомъ.  Алена  Ивановна  была  сирота, 
до  замужества  жила  у  своихъ  дальнихъ  родственниковъ,  по  при- 
нужденію  которыхъ  и  вышла  замужъ  за  Кона  Еоныча.  Еонъ  Ео- 
нычъ  взялъ  ее  безъ  приданаго  и  единственно  только  за  ея  кра- 
соту, былъ  ревнивъ,  придирчивъ  и  хотя  баловалъ  ее,  дарилъ  ей 
дорогіе  наряды,  кольца,  серги,  но  подчасъ,  разеердясь,  корилъ  ее 
безприданствомъ  и  бѣдностыо  ж  то  тѣмъ,  то  другимъ  изъ  моло- 
дыхъ  мужчинъ.  Обыкновенно  это  всегда   бывало  въ  праздничные 
дни.  Пойдетъ  ли  Конъ  Конычъ  съ  женою  къ  обѣднѣ,  выйдетъ  ли 
изъ  церкви  по  окончаніи  службы,  городскіе  парни  ужь  тутъ  какъ 
тутъ:  почтительно    и    съ  улыбкой  кланяются    Аленѣ  Ивановнѣ, 
идутъ  слѣдомъ  и  провожаю тъ  до  воротъ    и    чуть    не   въ  глаза 
смѣются  самому  старику.  Придя  домой,  Еонъ  Еонычъ  разражал- 
ся надъ  женой  бранью  и  попреками: 

—  Еакъ  есть  голую  я  тебя  взялъ,  безприданницу!  Послѣдагою 
юбчонку,  наволочку  на  подушку  и  ту  на  свои  кровныя  сдѣлалъ, 
а  ты  этого  ничего  не  чувствуешь  и  рыло  отъ  меня  воротишь, 
говорилъ  онъ  женѣ. — Парни  проходу  не  даютъ,  такъ  стаей,  какъ 
за  собакой  какой,  прости  Господи,  и  бѣгаютъ. 

Незлобная  Алена  Иванова    плакала,  тосковала    и    молчала. 

Рѣзвая  и  веселая  отъ  природы,  она  совсѣмъ  измѣнилась  въ 
замужествѣ  и  лишь  изрѣдка  проглядывалъ  въ  ней  ея  прежній  жи- 
вой характеръ.  Мужу  она  была  вѣрна,  и  даже  жалѣла,  что  у  ней 
нѣтъ  дѣтей.  Чего-чего  только  она  не  дѣлала,  чтобы  имѣть  ихъ: 
и  наговореныя  ладонки  носила  на  груди,  и  на  богомолье  ходила, 
и  обѣты  на  себя  накладывала,  но  тщетно.  Ребенкомъ  она  дума- 
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ла  разогнать  тоску,  въ  материнской  любви  къ  нему  забыть  свое 
несравненное,  а  подъ  часъ  и  горькое  положеніе. 

А  мужъ  становился  между  тѣмъ  все  ревнивѣе  и  ревнивѣе; 
ревность  его  дошла  до  какой-то  болѣзни  и  онъ  рѣшился  на  не- 
бывалы й  дикій  поступокъ,  —  рѣшился,  сдѣлать  жепѣ  искусъ. 

Было  будничное  утро.  Въ  чистой  комнатѣ  у  стола,  на  кото- 
ромъ  лежали  счеты,  бирки,  двѣ  изодранныя  счетныя  книги  и  бан- 
ка изъ-подъ  духовъ,  съ  налитыми  въ  ней  чернилами,  сидѣлъ 
Ковъ  Еонычъ.  Очъ  былъ  въ  розовой  ситцевой  рубахѣ,  опоясан- 
ной нояскомъ  съ  молитвой,  и  въ  высокихъ  сапогахъ.  Жарко,  му- 
хи жужжатъ  и  не  даютъ  покоя.  Еисейныя  занавѣски  на  окнахъ 
спущены,  но  солнце  сквозитъ  сквозь  нихъ  и  отражается  на  сѣдой 
бородѣ  хозяина  п  на  часахъ  съ  расписнымъ  циферблатомъ.  Пе- 
редъ  Кономъ  Еонычемъ  етоитъ  его  молодецъ  Сергѣй.  Уже  по 
виду  видно,  что  лихой  малый.  Статный,  кудрявый,  съ  чуть  про- 
бивающейся бородкой  и  съ  сергбрянною  серьгою  въ  ухѣ.  На  немъ 
красная  кумачная  рубаха,  плисовые  шаровары,  атласный  черный 
жилетъ  съ  бронзовыми  пуговицами  и  дутые  сапоги. 

Между  Кономъ  Еонычемъ  и  Сергѣемъ  шелъ  слѣдующій  разговоръ. 

—  Ты,  Сергѣж,  парень  хорошій,  работящій,  говорилъ  Еонъ 
Еонычъ: — я  тебя  завсегда  другимъ  молодцамъ  въ  примѣръ  став- 
лю. Вотъ  прошлый  годъ  на  рекрута  тебѣ  помогъ  и  не  жалѣю, 
потому  что  ежели  ты  мнѣ  еще  не  заслужилъ,  такъ  заслужишь. 
Заслужишь  вѣдь^ 

—  Это  конечно.  Еакъ  же  безъ  этого'?  отвѣчалъ  Сергѣй  и 
тряхнулъ  кудрями. 

—  Ну  такъ  вотъ  я  и  говорю....  Одно,  пьешь  ты  подъ 
часъ  безобразно. 

—  Это,  Еонъ  Еонычъ,  когда  съ  пріятелями  ежели.... 

—  Ну  да  я  ничего,  не  ругаю  тебя,  а  только  такъ.  Хочешь 
водки,  такъ  выпьемъ  по  стаканчику? 
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—  Да  ужь  и  не  знаю....  Нѣтъ,  спасибо,  не  стану  пить. 

—  А  ты  выпей  прежде,  да  потомъ  и  говори  спасибо. 
Конъ  Еонычъ  подошелъ  къ  окну  и  снялъ  съ  подоконника  бу- 
тылку настойки,  которая  стояла  на  солнцѣ. 

—  Вотъ  мы  новую  съ  тобой  почнемъ,  попробуемъ — дошла  она, 
или  нѣтъ.  Кажись,   что  должна  дойти,  недѣлю  на  солнцѣ  стоить. 

Хозяинъ  и  жолодецъ  выпили  по  стаканчику  настойки.  Мо- 
лодедъ  недоумѣвалъ. 

„Что  за  оказія,  что  онъ  меня  умасливаетъ?"   думалъ  онъ. 

—  Ну  такъ  вотъ  что,  Сергѣй,  началъ  опять  Еонъ  Еонычъ. — 
Хочу  я  тебя  объ  одномъ  дѣлѣ  спросить.  Я  тебя  потому  это 
спрашиваю,  что  мы  вотъ  теперь  съ  тобой  говоримъ  по  душѣ7 
поблагодушествовали  по  малости  и  все  эдакое.  Скажи  ты  мнѣ, 
какъ  есть,  не  бойся,  говори  прямо.  Не  замѣчалъ  ли  ты  эдакъ  чего 
за  Аленой  Ивановной"? 

—  Это  то  есть  какъ"? 

—  Ну  тамъ  насчетъ  шелопаевъ  какихъ...  Не  прихвостни- 
чаетъ  ли  кто  за  ней.  Конечно,  я  ей  вѣрю,  это  все  пустое  дѣло, 
только  такъ,  изъ  любопытства  знать  хочется. 

—  Насчетъ  этого,  Конъ  Еонычъ,  ничего  не  могу  сказать, 
потому  не  знаю.  Только  я  одно  скажу,  ежели  бы  мы  тепереча  за- 
мѣтили  что, ,  такъ  ужь  этотъ  человѣкъ  пропадай,  безъ  пардону 
бы  ноги  обломали. 

—  Это-то  я  знаю,  за  вами  я  какъ  за  каменной  стѣной,  а  я 
думалъ,  ты  тамъ  по  трактирамъ  да  по  кабакамъ  шляешься,  не  въ 
обезсудъ  тебѣ  говорю,  а  такъ  къ  слову,  такъ  думаю— не  слы- 
ша лъ  ли  чего. 

—  Нѣтъ,  ничего  не  слыхалъ,  врать  не  буду.  А  то  вотъ  какъ- 
то  тутъ  въ  праздникъ  играли   мы  на  соборной    оградѣ  въ  орлян- 
ку, такъ  Шанька,  Семена  Ериваго  сынъ,  ругалъ  тебя  и  Алену 
Ивановну  помянулъ. 
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—  Что  же  онъ  говорили  Сказывай,  не  бойся! 

—  Не  на  руки,  говоритъ,  Алена  Ивановна  досталась,  оченно, 
говоритъ,  ее  жалко...  Этотъ,  говоритъ,  старый  дьяволъ, — это  онъ 
про  тебя, — заѣлъ  ее  совсѣмъ.  Потомъ  вынулъ  двугривенный,  да 
и  говоритъ:  э,  говоритъ,  на  счастье  Ажет  Ивановны  распре- 
красной! 

—  Ну  а  ты  ничего  не  замѣчалъ,  у  него  съ  ней  ничего  нѣтъ^ 
Не  пялитъ  онъ  свои  буркалы  на  наши  окнаі 

—  Гдѣ  же,  Еонъ  Еонычъ,  помилуй!  Нетто  онъможетъі  Да 
хоть  бы  и  пялилъ,  такъ  нетто  Аіена  Ивановна  можетъ  на  него 
польститься'?  Вѣдь  у  него  рожа, — какъ  терка  рябая.  Плюнь  и  не 
думай,  человѣкъ — мразь  и  вниманія  не  стоющій. 

—  Нѣтъ,  я  такъ  только. 

Еонъ  Еонычъ  всталъ  со  стула,  высморкался  въ  уголъ  и  про- 
шелся по  комнатѣ. 

—  А  что,  ежели  бы  вотъ  къ  ней  такой  парень,  какъ  ты,  под- 
ластился, снова  началъ  онъ:  — такъ  тогда  бы  она,  пожалуй,  и  сама 
на  шею  бросилась.  Вѣдь  ты,  Сергѣй,  парень-бестія,  ты,  я  думаю, 
на  своемъ  вѣку  не  одну  дѣвку  со  слезами  да  съ  прибылью  оста- 
вила 

Сергѣй  осклабился,  тряхнулъ  кудрями  и  подперъ  руку  въ 
бокъ. 

—  Ужь  это  съ  тѣмъ  возьмите,  годъ  носите,  и  починка  даромъ ! 
проговорилъ  онъ  самодовольно,  — Это  когда  я  въ  Ярославіѣ  жиль, 
такъ  за  мной  три  дѣвки  слѣдомъ  бѣгали.  Отъ  одной  я  ухожу 
эдакъ  разъ,  а  отецъ  ейный  къ  заутрени  идетъ;  увидалъ  меня, 
схватилъ  полѣно,  да  какъ  пуститъ.  Хорошо  еще,  что  хоть  въ 
мягкое  мѣсто  попало,  а  то  бы  на  вѣкъ  калѣкой  остался.  Послѣ 
и  то  шесть  банокъ  приставилъ,  кровь  спущалъ. 

—  Молодедъ!  Что  говорить,  лихой  парень!  Ты  мнѣ  только 
услужи...  Вотъ  я  тебѣ  сейчасъ  скажу— въ  чемъ,  а  я  тебѣ  за  это 
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іевѣсту  выеватаю.  Хошь,  пляменницу  Анюшку  за    тебл  выдамъ? 
Пятьсотъ  рублевъ  и  приданаго  за  ней. 

— ■*  Шутить  изволите,  Конъ  Конычъ...  Гдѣ  ужь  намъ  на  та- 
кихъ  коняхъ  кататься. 

—  Какія  тутъ  шутки,  это  вѣрно.  Ну  вотъ  выпей  еще  ста- 
кашекъ,  да  я  тебѣ  и  скажу,  въ  чемъ  дѣло. 

Сергѣй  выпилъ. 

—  Видишь  ты,  въ  чемъ  дѣло.  Сомнѣніе  меня  беретъ,  думаю 
я  все,  день  и  ночь  думаю,  что  Алена  безпремѣнно  съ  кѣмъ  ни- 
будь изъ  парней  хороводится.  А  ужь  ежели  она  и  не  хорово- 
дится, такъ  покажись  ей  мало  маля  приглядный  парень,  такъ  ужь 
она  къ  нему  на  шею  такъ  и  бросится.  Хочу  я  ей  искусъ  сдѣ- 
лать,  а  искусъ  этотъ  будешь  ты.  Захороводь  ты  ее,  снюхайся 
съ  ней;  поддастся  она  на  тебя,  тогда  ужь  я  и  буду  знать,  чтб 
она  за  человѣкъ  есть.  Ходитъ,  что-ли^ 

—  То  есть  это  какъ,  облюбить  се,  что-ли^ 

—  Тсъ,  нѣтъ,  братъ,  ты  этого  не  моги. 

—  Ну  такъ  ты,  Конь  Конычъ,  говори  толкомъ. 

—  Одно  слово, — подласться  къ  ней,  войди '  въ  душу,  вызови 
ее  въ  садъ  на  свиданье,  а  меня  подведи  подъ  это  дѣло,  чтобъ 
я  видѣлъ.  Можешь,  что -ли? 

—  Отчего  же  не  мочь,  это  можно,  съ  разстановкой  и  обду- 
манно отвѣчалъ  Сергѣй: — только  смотри,  хозяинъ,  чтобъ  потомъ 
не  каяться,  потому,  что  она  послѣ  этого,  пожалуй,  за  мной  бѣ- 
гать  станетъ.  Мнѣ  ужь  это  не  въ  первянку. 

—  Не  бойся,  не  побѣжитъ.  Послѣ  этого  я  ужь  ей  дурь-то 
всю  выбью...  Такъ  варгань,  да  и  дѣлу  конецъ! 

Сергѣй  почесалъ  затылокъ. 

— ■  Такъ-то  это  все  такъ,  Конъ  Конычъ,  только  что  ты 
інѣ  за  труды  положишь^ 

—  Да  вотъ  Анюшку  за  тебя  выдамъ. 
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—  Да  вѣдь  это  журавль  въ  небѣ,  а  ты  мнѣ  дай  синицу 
ъъ  руки. 

—  Какого  же  еще  тебѣ  рожна  нужно?  И  этого  довольно. 
Ну,  сапоги  дамъ,  совсѣмъ  новые;  только  разъ  и  надѣвалъ  ихъ, 
да  малы  мнѣ,  а  тебѣ  въ  самый  разъ  будутъ. 

—  Сапоги  сапогами,  а  дай  ты  мнѣ  пятнадцать  рублевъ... 

—  Нѣтъ,  братъ  Сергѣй,  ужь  ты  больно  жирно  хочешь. 

—  Конъ  Еонычъ,  посуди  самъ,  ужь  это  дѣло  такое.  Нешто 
на  это  дѣло  кто  установлялъ  цѣну?  Ужь  тутъ,  значитъ,  какъ 
по  согласно. 

—  Ну  вотъ  что...  Бери  ты  три  рубля,  и  въ  придачу  къ 
этому,  гармонику  тебѣ  куплю  на  базарѣ. 

—  Не  возьму  меньше.  Вѣдь  какъ  хочешь,  я  тутъ  грѣхъ  на 
душу  принимаю;  было  бы  изъ  чего... 

—  Ну  вотъ  что,  Сергѣй,  возьми  синенькую,  вѣдь  я  тебѣ, 
можетъ  статься,  въ  чемъ  и  пригожусь.  Пять  рублевъ,  сапоги  и 
гармоника. 

—  Маклачишь  ты,  хозяинъ,  ну  да  ужь  давай  деньги! 
Торгъ    былъ  заключенъ.    Выдавъ  Сергѣю  деньги,  Конъ  Ко- 

нычъ  примолвилъ: 

—  Только,  смотри,  молчокъ.  Ты  да  я;  насъ  двое,  и  больше 
пусть  никто  не  знаетъ. 

—  Да  ужь  ладно!  Умретъ!  Какъ  камень  въ  воду!  Ну,  а 
сапоги*? 

Конъ  Конычъ  вынесъ  и  сапоги. 

На  другой  день  послѣ  заговора  съ  хозяиномъ  Сергѣй  началъ 
ухаживать  за  Аленой  Ивановной.  Ухаживаніе  его  началось  съ 
того,  что  окъ  при  встрѣчѣ  съ  ней  ругалъ  хозяина  и  шепталъ 
ей  на  ухо:  „Эки  вы  распрекрасныя,  Алена  Ивановна;  заѣлъ  васъ 
вашъ  аспидъ  совсѣмъ*.  На  эти  слова  Алена  Ивановна  улыба- 
лась и  говорила: 

н.  а.  лейкинъ.  т.  и.  23 
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—  Молчи,  Сергѣй:  узнаетъ  Еонъ  Еонычъ,  такъ  тебѣ  бѣда 
будетъ,  да  и  мнѣ  достанется,  что  я  эдакія  рѣчи  слушаю. 

Дня  черезъ   два    Сергѣй,    встрѣтясь   съ  Аленой  Ивановной, 
здохнулъ  и  сказалъ: 

—  Жисть  бы,  кажется,  отдалъ,  кабы  женя  эдакая  кралечка 
полюбила ! 

Алена  Ивановна  зардѣлась  какъ  маковъ  цвѣтъ  и  промолчала. 

„Молчитъ, — значитъ,  подается",  подумалъ  Сергѣі  и  пошелъ 
еще  далѣе.  Что  думала  Алена  Ивановна?  —  неизвѣстно.  Есте- 
ственное дѣло,  что  ей,  какъ  молодой  женщинѣ,  рѣдко  слышав- 
шей ласковое  слово  и  не  видавшей  ни  чьихъ  ласкъ,  кромѣ  ста- 
рика мужа,  нравилось,  что  за  ней  ухаживаютъ.  Еъ  тому  же,. 
Сергѣй  былъ  красивый  малый;  въ  немъ  такъ  и  видѣлась  здоро- 
вая кипучая  жизнь. 


Былъ  часъ  шестой  вечера.  Солнце  спало.  Еона  Коныча  не, 
было  дома.  Алена  Ивановна  напилась  чаю,  накинула  на  голову 
цвѣтной  платокъ  и  вышла  погулять  въ  садъ.  Сегодня  Алена  Ива- 
новна была  что-то  особенно  весела.  Сѣла  она  въ  кусты  красной 
смородины,  тихонько  запѣла  пѣеню  и  стала  собирать  красныя 
спѣлыя  ягоды.  Хорошо,  прохладно  таково  въ  кустахъ;  смородин- 
ный листъ  разливаетъ  запахъ  и  нѣжитъ  обоняніе,  въ  травѣ  тре- 
щатъ  кузнечики  и  сдѣлалось  на  душѣ  у  Алены  Ивановны  легко,, 
отрадно.  Быть  можетъ,  она  вспомнила  свое  дѣтство  и  свои  дѣ- 
вичьи  годы.  Понабравъ  ягодъ,  Алена  Ивановна  перестала  пѣть? 
прилегла  на  траву  и  начала  ѣсть  смородину.  Вдругъ  послышался: 
шелестъ  травы.  Она  вздрогнула. 

—  Кто  тутъ?  окликнула  она. — Еонъ  Конычъ,  это  вы? 

—  Не  въ  такту-съ  попали,  совсѣмъ  другой...  послышался 
голосъ. 
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—  Это  ты,  Сергѣй? 

—  Онъ  самый  и  есть,  отвѣчалъ  Сергѣй,  показываясь. — Съ 
какой  смолой,  съ  какимъ  варомъ,  съ  какимъ  товаромъ,  съ  хо- 
лоднымъ,  или  съ  горячимъ? 

—  Что  тебѣ,  Сергѣй? 

—  Ничего-съ.  Вотъ  вашей  пѣсни  заслушался.  Что  же  вы, 
Алена  Ивановна,  замолчали?  Продолжайте.  Или  ужь  я  такое  пу- 
гало, что  всѣхъ  пугаю? 

—  Я  и  не  испугалась  тебя;  я  еще  до  тебя  пѣть  кончила.  Ви- 
дишь, теперь  ѣмъ  ягоды,  а  развѣ  можно  въ  одно  время  и  пѣть  и  ѣсть? 

—  А  мнѣ-то,  Алена  Ивановна,  дадите  ягодокъ?  Поподчуйте. 

—  Бери.  Развѣ  мало  кустовъ-то.  У  насъ  на  это  запрету  нѣтъ. 

—  А  вы  мнѣ  изъ  своихъ  сахарныхъ  ручекъ  пожалуйте!  Съ 
преболыпущимъ  пріятствомъ  съѣмъ. 

—  Ну  вотъ  бери,  да  и  уходи  съ  Богомъ!  проговорила  она, 
подавая  ему  горсть  смородины. 

—  Зачѣмъ  уходить,  мы  еще  погодимъ  маленько.  Вы  споете, 
а  я  послушаю.  Когда  вы  поете,  Алена  Ивановна,  такъ  меня 
словно  кто  бархатомъ  по  сердцу  гладитъ.  Ей-Богу-съ. 

—  Ступай  лучше,  Сергѣй,  уходи  отъ  грѣха.  Неравно  Конъ 
Еонычъ  придетъ, — бѣда  тогда.  Ты  вѣдь  ужь  знаешь  его. 

—  Ещебъ  не  знать  такого  сахара.  Только  онъ  не  скоро 
придетъ:  онъ  пошелъ  на  берегъ  Силиверсту  Потапычу  хлѣбъ  про- 
давать. Начнутъ  магарычи  пить,  да  и  захороводется.  Такъ 
такъ-то-съ,  Алена  Ивановна...  А  я  вотъ  тутъ  посижу  съ  вами 
да  трубочку  покурю.  Не  осерчаете?  Можно? 

—  Курить-то  ты  кури,  только  уходи  Бога  ради. 

—  Уйду,  время  будетъ.  Эхъ,  Алена  Ивановна,  такія  вы 
распрекрасньія,  сахарныя,  а  за  такимъ  старикомъ  замужемъ,  ска- 
залъ  Сергѣй,  сѣлъ  на  траву  противъ  нея,  вытащилъ  изъ- за  го- 
ленищи  трубку,  высѣкъ  огня  и  закурилъ  ее. 

23» 
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Алена  Ивановна  поднялась  съ  мѣста. 

—  Куда  же  вы**  Погодите. 

—  Домой  пойду.  Чтожъ,  коли  ты  моей  погибели  хочешь  и 
со  мной  сидишь,  такъ  ужь  лучше  я  уйду.  Конъ  Конычъ,  и  ниче- 
го-то не  видя,  и  то  меня  поѣдомъ  ѣстъ,  а  ужъ  какъ  услышитъ, 
что  я  съ  тобой  въ  саду  была  да  такія  рѣчи  слушала,  такъ  ужь 
тогда  меня  со  евѣту  сживетъ. 

—  Алена  Ивановна,  останьтесь.  Нешто  эдакого  время  скоро 
дождешьсяі  Алена  Ивановна,  сядемъ  рядкомъ,  да  потолкуемъ 
ладкомъ! 

Сергѣй  дернулъ  ее  за  платье.  Алена  Ивановна  вздрогнула  и 
покраснѣла. 

—  Экой  ты  бѣдовый  какой,  Сергѣй,  проговорила  она,  не- 
много погодя,  и  сѣла  недалеко  отъ  него  на  траву. 

Сергѣй  потихоньку  подвинулся  къ  ней. 

—  Къ  чему  же  ты  подвигаешься,  сиди  тамъ.  Видишь  ты,  ка- 
кой Фома  — большая  крома. 

—  Поближе  къ  вамъ  лучше  будетъ,  повольготнѣе. 

—  Ужь  ты  гораздъ  лясы-то  точить,  я  знаю.  Ну  объ  чемъ  же 
мы   говорить  будемъ? 

—  Да  что  Богъ  на  душу  положитъ,  о  томъ  и  говорить  бу- 
демъ.  Примѣрно  хоть  объ  томъ,  что  вы  краше  всѣхъ  въ  городѣ, 
что  взглянете,  такъ  рублемъ  подарите... 

—  Все-то  ты  врешь!  Тебѣ  повѣришь,  такъ  трехъ  дней  не 
проживешь,  проговорила  Алена  Ивановна,  самодовольно  улыб- 
нувшись. 

—  Отчего  бы  мнѣ  и  не  вѣрить;  нешто  я  подлецъ  какой,  или 
голь  кабацкая. 

—  Говори  вотъ  объ  чемъ:  какъ  тебя  дѣвушки  любили,  какъ 
ты  тамъ  въ  своемъ  городѣ  жилъ... 

—  Да  ужь  объ  »томъ  говорить  нечего,  это  дѣло  извѣстное? 
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а  я  вамъ  лучше  то  скажу,  чего  вы  не  знаете.  Э,  да  что  тутъ 
огороды  городить,  да  проселкомъ  ѣздпть!  Пропадай  все  пропа- 
домъ!  Алена  Ивановна,  полюбите   меня! 

—  Что  ты,  что  ты!  съ  испугомъ  и  торопливымъ  шопотомъ 
заговорила  Алена  Ивановна  и  быстро  поднялась  съ  травы. — Что 
ты,  Сергѣй,  какія  несообразныя  вещи  говоришь!  Господь  съ  то- 
бой! Вѣдь  я  замужняя...  Молчи,  пожалуста,  неравно  кто  услы- 
шитъ...  Прощай! 

Сергѣй  всталъ  съ  мѣста  и  пошелъ  за  ней  вслѣдъ. 

—  А  что-жъ  что  замужняя;  нетто  заыужнія  не  гуляютъ? 
Будто  ужь  замужемъ,  такъ  и  жить  не  надоі  Алена  Ивановна, 
погодите,  постойте! 

Онъ  взялъ  ее  за  платье.  Она  остановилась. 

—  А  ужь  какъ  гуляли  бы  мы  тогда!  Рай  красный,  вотъ  какъ! 
Полноте,  Алена  Ивановна,  тутъ  и  зазорнаго  ничего  не  будетъ. 
Буду  знать  я  да  вы. 

Сергѣй  выбросилъ  изъ  рта  на  траву  трубку  и  обнялъ  Алену 
Ивавовну.  Она  не  вырывалась  отъ  него. 
И  послышались  поцѣлуи  и  шопотъ. 

—  Пусти  меня,  Сергѣй,  сейчасъ  Конъ  Еонычъ  придетъ.  Бѣ- 
да  тогда!  шептала  Алена  Ивановна. 

Вечеромъ  того  же  дня  Сергѣй,  поужинавъ,  ложился  на  сѣно- 
валъ  спать  и  думалъ: 

„Таперича  мнѣ  и  подвести  подъ  Еона  Коныча  можно,  когда 
только  вздумается,  а  я  еще  погожу.  Зачѣмъ  лакомый  кусокъ  изо 
рта  отдавать*?  Похоровожусь  съ  ней  недѣльку,  другую,  а  тамъ, 
какъ  надоѣстъ,  такъ  и  подведу.  Дуракъ  и  старикъ-то,  меня  толь- 
ко надоумилъ." 

У  воротъ  раздался  стукъ. 

—  Еузьма,  отворяй  ворота,  хозяинъ  пріѣхалъ!  >крикнулъ 
Сергѣй  другому  молодцу. 
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Кузьма  выругался  и  полѣзъ  съ  сѣновала. 
„А  важная  краля,  погулять  съ  ней  можно, в  думалъ  Сергѣй, 
зарываясь  въ  душистое  сѣно,  и  началъ  засыпать. 
Прошла  недѣля. 

—  Ну  ~  что,  какъ  дѣла^  спросилъ  разъ  Конъ  Конычъ  Сергѣя. 

—  Да  ещ-е  все  плохо,  хозяинъ, — не  поддается. 

—  Ну  и  слава  Богу,  а  ты  поналягъ  еще. 

—  Да  ужь  за  нами  дѣло  не  станетъ.  Поналягемъ,  будьте 
покойны. 

—  То-то  смотри.  Взялся  за  гужъ,  такъ  не  говори,  что  не 
дюжъ.  А  Сергѣй  между  тѣмъ  миловался  да  гулялъ  съ  молодой 
хозяйкой. 

Приходило  ему  въ  голову  и  совсѣмъ  молчать,  вовсе  не  под- 
водить Кона  Коныча,  а  такъ  замять  дѣло;  однажды  онъ  даже 
хотѣлъ  разсказать  Алеяѣ  Ивановнѣ  о  заговорѣ,  но  почему-то 
умолчалъ.  " 

Разъ  какъ-то  Конъ  Конычъ  опять  спросилъ  Сергѣя  объ 
успѣхѣ. 

—  Да  ни-то,  ни  се,  середка  на  половинѣ.  Погоди,  куда  тебѣ 
торопиться,  отвѣчалъ  Сергѣй. 

—  Ахъ  ты  горечь!  Теперь  я  вижу,  что  ты  парень-то  лыкомъ 
шитый,  а  еще  бахвалился  мнѣ.  За  мной  три  дѣвки  слѣдомъ  бѣ- 
галиі  Все-то  ты  вралъ,  собачій  сынъ. 

Сергѣй  обидѣлся. 

—  За  что  жъ  ты  ругаешься,  хозяинъ?  проговорилъ  онъ. — 
Можетъ,  я  для  тебя  же  все  дѣлаю,  а  ты  все  дразнишься. 

Его  взяло  зло,  что  хозяинъ  усомнился  въ  его  силѣ,  и  онъ 
рѣшился  показать,  что  онъ  за  человѣкъ  есть. 

—  А  что  дашь?  —  покажу  штуку!  Дашь  послѣ  того,  какъ 
что  увидишь,  десять  рублевъі 

—  Дамъ. 


—  359  — 

—  Ну  такъ  завтра  передъ  ужиномъ  увидишь.  Выѣзжай 
завтра  часовъ  эдакъ  въ  семь  со  двора,  и  скажи,  что  къ  ужину 
не  воротишься,  а  часовъ  въ  восемь  и  нагрянь. 

—  Ладно.  А  гдѣ  ты  съ  нею  будешь*? 

—  Въ  саду  около  смородиняыхъ  кустовъ.  Только,  смотри, 
не  обмани  насчетъ  десяти-то  рублевъ. 

—  Ну  вотъ  еще... 

Хозяинъ  и  прикащикъ  разошлись. 

Весь  остатокъ  этого .  дня  и  всю  ночь  бѣдная  Алена  Ивановна 
проплакала.  Конъ  Конычъ  былъ  сварливъ  какъ  звѣрь,  придирался 
къ  ней,  ругалъ  ее  и  даже  побилъ  два  раза. 

На  другой  день  Сергѣй  увидалъ  Алену  Ивановну  въ  то  вре- 
мя, когда  она  шла  на  погребъ  за  сливками.  Завидя  ее,  онъ  за- 
лихватски зашаталъ  по  направленію  къ  ней  и  еще  издали 
улыбался. 

—  Разспрекрасные  заплаканные  глазыньки,  началъ  онъ. — Эхъ, 
хозяюшка,  сердце  надрывается,  на  васъ  глядючи...  Придешь,  что- 
ли,  передъ  ужиномъ  душу-то  отвести?  проговорилъ  онъ  скоро- 
говоркой.—  Самъ  уѣдетъ  сегодня  въ  Завихляево  хлѣбъ  покупать; 
давеча   ругалъ  Кузьму,  такъ  сказывалъ. 

—  Не  до  тебя  мнѣ  теперь,  Сергѣй,  ей-Богу,  не  до  тебя, 
отвѣчала  Алена  Ивановна. — Уйди  ты,  пожалуста,  не  разговари- 
вай со  мной...  хуже  звѣря  лютаго  вчера  онъ  былъ. 

—  А  когда  же  онъ  лучше-то  былъ*?  Цѣпной  песъ,  такъ  ужь 
псомъ  и  будетъ,  въ  голубя  не  оборотится.  Такъ  придешь? 

—  Не  знаю,  право... 

—  Кто  жъ  знаетъ-то?  Говори:  да,  иль  нѣтъ,  да  и  дѣлу 
конецъ! 

—  Приду,  приду,  отойди  ты  отъ  меня  только  Бога  ради, 
торопливо  проговорила  Алена  Ивановна  и  начала  спускаться  въ 
погребъ. 
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«Ахъ  ты  Катя,  Катя,  Катя, 
Пойдемъ  во  царевъ  кабакъ; 
Сладкой  водкой  угощу, 
Поцѣлуемъ  подслащу». 

Напѣвалъ  тихонько  Сергѣй,  отходя  отъ  погреба;  остановился 
около  цѣпной  собаки,  подразнилъ  ее,  ткнулъ  ногой,  потомъ  под- 
нялъ  съ  земли  валявшійся  черепокъ  и  высоко  швырнулъ  его  черезъ 
заборъ  на  улицу. 

Часовъ  въ  семь  вечера  Конъ  Еонычъ  запрегъ  лошадь  и 
уѣхалъ,  сказавъ,  что  воротится  завтра  поутру,  а  между  тѣмъ 
объѣхалъ  улицы  двѣ,  завернулъ  на  зады  и  остановился  около 
частокола  своего  сада;  привязалъ  лошадь,  перелѣзъ  въ  садъ  и 
залегъ  въ  кустахъ.  СергѣІ  былъ  въ  саду  и  подрѣзывалъ  сухія 
сучья  у  яблонь.  Еонъ  Конычъ  недолго  ждалъ;  скоро  показалась 
Алена  Ивановна  и  подошла  къ  Сергѣю. 

—  Что  долгов  Аль  по  самомъ  скучала,  что  эдакое  золото 
уѣхало^  обратился  къ  ней  Сергѣй. — Ну  цѣлуй,   чтоль!.. 

Еона  Еоныча  такъ  и  взорвало. 

—  Стой,  стой,  не  смѣть!  закричалъ  онъ,  поднявшись  съ  тра- 
вы, и  бросился  на  жену. —Ахъ  ты  сволочь  несчастная!  заревѣлъ 
онъ,  схвативъ  ее. — Такъ  такъ-то  ты!  Еъ  полюбовникамъ  ходить! 
Такъ  я  покажу  тебѣ  мерзавкѣ! 

Алена  Ивановна  вырвалась  отъ  мужа  и  бросилась  къ  Сергѣю. 

—  Ну,  хозяинъ,  пока  я  здѣсь,  такъ  не  трожь  ее!  сохранилъ 
свое  достоинство  Сергѣй. 

—  Что,  что^!  закричалъ  Еонъ  Еонычъ. — Эй,  молодцы!  Еузь- 
ма!  Петръ!  Скорѣе  сюда!  Живо! 

Молодцы,  мѣрившіе  на  дворѣ  рожь,  прибѣжали  на  крикъ 
хозяина. 

—  Бейте  Сережку!  Бейте  его  каналью!  Бейте  его  мерзавцаі 
кричалъ  Еонъ  Еонычъ.' 
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Сергѣй  выпустилъ  изъ  рукъ  Алену  Ившовпу;  она  такъ  и 
рухнулась  на  траву. 

—  Хозяинъ,  за  что  это?  Помилуй...  Окрестись  лучин,  Гі!  Иль 
ты  бѣлены  объѣлся!  говорилъ  онъ. 

Молодцы  недоумѣвали. 

—  Что  стали"?  Бейте  его!  кричалъ  побагровѣвшій  отъ  зло- 
бы хозяинъ. 

Сергѣй,  видя,  что  дѣло  не  въ  шутку,  бросился  бѣжать. 

—  Держите  его!  Держите  его  мерзавца! 

Молодцы  погнались  за  Оргѣемъ,  онъ  отъ  нихъ;  выбѣжалъ 
на  дворъ,  выскочилъ  въ  калитку  и  очутился  на  улицѣ. 

Еонъ  Конычъ  до  того  разсвирѣпѣлъ,  что  приказалъ  молод- 
цамъ  всѣ  Сергѣевы  вещи  выбросить  на  улицу. 

—  Чтобы  и  духу  его,  анафемы,  здѣсь  не  было!  говорилъ  онъ. 
И  лолетѣли  на  улицу  пожитки  Сергѣя:  тулупъ,  подушка,  вой- 

локъ,  гармоника,  сапоги,  рубашки  и  прочее. 

Сергѣй  все  это  сбиралъ  въ  кучу  и  переругивался  съ  стоя- 
щимъ  у  открытаго  окна  Кономъ  Конычемъ.  Ему  все  еще  не  вѣ- 
рилось,  онъ  думалъ,  что  это  только  комедія  и  разъигрывается, 
какъ  говорится,  для  прилику.  Онъ  подошелъ  къ  окну. 

—  Чтожь,  хозяинъ,  можетъ,  ты  это  все  въ  шутку,  такъ  ужь 
пора  покончить.  Слышь,  дай  же  десять  рублевъ,  вѣдь  я  свое 
дѣло  какъ  есть  справилъ. 

—  Прочь!  закричалъ  Конъ  Конычъ,  и  швырнулъ  въ  Сергѣя 
стоявшимъ  на  окнѣ  поддонникомъ  отъ  цвѣточнаго   горшка. 

Сергѣй  уклонился. 

—  Нѣтъ,  хозяинъ,  ужь  это,  братъ,  не  шутка...  Я  и  самъ 
пустить-то  умѣю...  Говори  послѣднее  слово:  не  дашь  десять 
рублевъ? 

—  Не  дамъ. 

—  И  Анютку  не  выдашь  за 
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—  Нѣтъ,  нѣтъ!  Долой  отъ  моего  дома,  пока  по  шеямъ  пал- 
ками не  спровадили! 

—  Не  придется,  и  самъ  уйду,  только  ты  меня  помнить  будешь! 

—  Въ  острогъ  я  тебя  мерзавца  упрячу!  Тысячу  рублевъ  не 
пожалѣю,  а  ужь  ты  посидишь  у  меня  въ  острогѣ! 

—  Ну  такъ  вотъ  тебѣ  и  мое  послѣднее  слово,  хозяинъ:  на- 
дулъ  ты  меня,  да  на  конѣ  не  объѣхалъ.  Я  жь  тебѣ  солоно  при- 
дусь. Прощай!   Счастливо! 

Сергѣй  собралъ  свои  пожитки  и  пошелъ  по  улицѣ. 

—  Что  разъярился,  Конъ  Конычъ?  Съ  чего  такъ?  спраши- 
вали сосѣди. 

—  Да  Сережка  каналья  чуть  было  не  обокралъ  меня  со- 
всѣмъ ! 

—  Еакъ  такъ?  Скажи  на  милость! 

И  Конъ  Конычъ  принимался  сочинять  исторію,  какъ  онъ 
поймалъ  молодца  въ  то  время,  когда  тотъ  тащилъ  къ  частоколу 
куль  ржи  и  намѣревался  его  перекинуть  сообщниками 

Сергѣй  сдержалъ  слово  и  дѣйствительно  солоно  пришелся  хо- 
зяину. Въ  туже  ночь  онъ  вымазалъ  дегтемъ  всѣ  ворота  у  дома 
Еона  Коныча. 

Поутру  Еонъ  Конычъ  проснулся  и  подошелъ  къ  окну.  На- 
противъ  дома  на  улицѣ  стоялъ  народъ,  о  чемъ-то  толк  валъ  и 
указывалъ  на  заборъ.  Конъ  Конычъ  вышелъ  на  улицу,  взглянулъ 
на  ворота,  да  такъ  и  обмеръ.  Не  только  что  ворота,  но  даже  и 
заборъ  былъ  вымазанъ  дегтемъ. 

—  Ништо  ему  старому  хрычу,  не  женись  на  молодой,  гово- 
рилъ  какой-то  парень  безъ  шапки,  въ  рваной  рубахѣ  и  въ  опор- 
кахъ  на  босу  ногу. — Ужь  это  завсегда  такъ  бываетъ,  братцы, 
коли  старикъ  на  молодой  женится. 

—  Ужь  это  какъ  есть,  соглашался  другой.  —  Теперича  и 
терпи  позоръ.  Нешто  деготь-то   скоро    отскоблишь?..  Да  хоть  и 
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отскоблишь,  все  одно,  всѣ  знать  будутъ,    одинъ   отъ  другаго,  а 
тамъ  и  пойдетъ!.. 

—  Скажи  на  милость,  съ  кѣмъ  бы  это  она  слюбилась? 

—  А  какъ  тутъ  узнать,  нешто  у  бабы  что  узнаешь?  Баба 
вѣдь  упряма;  иную  хоть  ты  зарѣжь! 

—  А  доведись  до  меня  это,  парни,  говорилъ  съ  сѣдой  боро- 
дой старикъ  въ  армякѣ  и  подпоясанный  краснымъ  кушакомъ:  — 
такъ  я-бъ  ее  дралъ,  дралъ,  да, кажись,  и  не  знаю,  чтобы  сдѣлалъ!.. 

—  Братцы,  пожалѣйте  меня...  Напраслина,  ей-Богу  напрасли- 
на!., говорилъ,  чуть  не  плача,  Конъ  Еонычъ. 

—  Толкуй  тутъ!  Ловокъ  тоже  зубы-то  заговаривать!  крикнулъ 
кто-то  пзъ  толпы. 

Конъ  Конычъ  махнулъ  рукой  и  ушелъ  къ  себѣ  на  дворъ. 


VII. 


ТЕСТЬ  И  ЗЯТЬ. 

Меркулъ  Родіоновпчъ  Марковкпнъ  лежалъ  на  клеенчатомъ 
диванѣ  съ  валиками  и  храпѣлъ,  какъ  говорится,  во  всю  ива- 
новскую; отъ  его  храпа  даже  трясся  впсѣвшій  надъ  диваномъ 
нортретъ  какого-то  генерала  съ  болыпимъ  носомъ  и  дребезжали 
чашки  и  серебро  въ  „горкѣ".  Ему  снился  престранный  сонъ:  онъ 
видѣлъ,  что  бѣсы,  настоящіе  бѣсы,  какъ  ихъ  обыкновенно  изо- 
бражают на  картинкахъ,  съ  рогами,  съ  красными  языками  и  съ 
хвостами,  таскали  его  за  волосы.  Въ  другой  комнатѣ  сидѣла  у 
окна  его  единородная  дщерь  Раисынька,  раскладывала  на  подо- 
коннике карты  и  гадала  на  бубноваго  короля. 

—  Дому,  дамѣ,  королю,  что  сбудется,  непремѣнно..:  пригова- 
ривала она  на  распѣвъ,   раскладывая  карты  на  пять  кучекъ. 

—  Отецъ  спитъ,  тише,  Раисынька,  увѣщевала  ее  мать. 
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■ —  Чтой-то,  маменька,  ужь  будто  и  погадать  о  суженомъ  нель 
зя!  отвѣчала  дочь  ж  нарочно  громко  зѣвнула. 

—  Тише,  говорятъ  тебѣ,  дура;  погоди  вотъ  ужо  отецъ  вста- 
нетъ,  онъ  те  уйметъ,  погрозилась  мать,  и  на  цыпочкахъ,  на 
сколько  это  позволяло  ея  тяжеловѣсное  тѣло,  отправилась  въ 
кухню  приказать  кухаркѣ,  чтобъ  та  собирала  ужинать. 

Въ  кухню  вошлп  пришедшіе  изъ  лавки  молодцы,  и  съ  шу- 
момъ  начали  отирать  ноги  о  рогожу. 

—  Тише  ногами  стучите!  самъ  почиваетъ,^  просила  ихъ  хо- 
зяйка. 

Меркулъ  Родіоновичъ  все  еще  видѣлъ  во  снѣ,  что  его  черти 
таскаютъ  за  волосы.  Онъ  вглядывается  въ  рожу  одного  бѣса, — 
лицо  какъ  будто  знакомое;  вглядывается  еще,  и  узнаетъ  въ  немъ 
своего  старшаго  прикащика  Вавилу.  „Ахъ  ты  такой  сякой," 
воскликнулъ  Меркулъ  Родіоновичъ  воснѣ;  но  въ  дѣйствительности 
отчаянно  всхрапнулъ,  проснулся,  вскочилъ  на  ноги  и,  подойдя  къ 
столу,  на  которомъ  стоялъ  графинъ  квасу,  выпилъ  залпомъ  три 
стакана.  „Скверный  сонъ  мнѣ  приснился,"  подумалъ  онъ,  и  на- 
чалъ  ходить  по  комнатѣ. 

Меркулъ  Родіонычъ  имѣлъ  три  слабости:  любилъ  водку,  ба- 
систыхъ  дьяконовъ  ж  игру  въ  горку;  онъ  торговалъ  желѣзомъ 
ж  старьемъ,  обладалъ  женою,  охотницею  до  сплетенъ,  и  дочерью, 
все  желаніе  которой  состояло  въ  томъ,  чтобъ  выдти  поскорѣе 
замужъ,  —  желаніе,  которое  какъ-то  не  удавалось,  потому  что 
тятенька  ея  имѣлъ  сильное  пристрастіе  къ  деньгамъ  и  не  да- 
валъ  за  ней  порядочнаго  приданаго,  а  въ  той  средѣ,  въ  кото- 
рой она  вращалась,  невѣста  безъ  приданаго — нуль,  а  нуль  кому 
нуженъ? 

Сонъ  Меркула  Родіоныча  былъ  дѣйствительно  скверный  сонъ 
и  предвѣщалъ  недоброе.  Меркулъ  Родіояычъ  поужиналъ,  взялъ 
полицейскія  вѣдомости  и  началъ  читать  городскія  происшествія; 
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онъ  любить  пхъ  читать:  „любопытно  таково  іішпутъ:  кто  уда- 
вился, кого  обокрали,  тамъ-то  найдено  мертвое  тѣло."  Онъ 
углубился  въ  чтеніе  п  по  складамъ  читалъ  о  забытомъ  ворами 
на  мѣстѣ  преступленія  желѣзномъ  ломѣ,  который  продавали  съ 
аукціона  и  вызывали  вора,  которому  принадлежите  этотъ  ломъ, 
явиться  за  полученіемъ  денегъ.  За  дверями  кто-то  кашлянулъ 
въ  кулакъ.    Меркулъ  Родіонычъ    поднялъ   голову;    кашель    по- 

:   ВТОрИЛСЯ. 

—  Ето  тамъ?  окликнулъ  онъ. 

—  Это  я-съ...  и  въ  комнату   вошелъ    его    старшій    прика- 
;  щикъ  Бавпло,  тотъ  самый,  который  во  образѣ  бѣса  таскалъ  его 

за  волосы. 

—  Что  тебѣ? 

—  Еъ   вамъ-съ,  можно  сказать,  съ  почтительною  просьбою, 

і  отвѣтилъ  прикащикъ,  лизнулъ  руку  и  пригладивъ  волосы. 

і 

„Ужь  опять  не  въ  деревню  ли  ѣхать  собрался?  подумалъ 
Меркулъ  Родіонычъ: — вѣрно  деньги  понадобились?"  и  при  этой 
догадкѣ  все  нутро  его  такъ  и  передернуло,  онъ  былъ  очень 
скупъ.  Но  дѣло  оказалось  хуже;  не  даромъ  же  ему  снился  та- 
кой скверный  сонъ.  Вавило,  заложивъ  руки  за  спину,  принялъ  поч- 
і  тительную  нозу. 

—  Я,  Меркулъ  Родіонычъ,  возъимѣлъ  желаніе  сочетаться  за- 
'  коннымъ  бракомъ  и  уже  отыскалъ  себѣ  судьбу-съ.  Съ  будущагомѣ- 

сяца  буду  самъ  по  себѣ  торговать,  такъ  по  эвтому  теперича,  при- 
мѣромъ,  вамъ  объяснить "хочу-съ,  чтобъ,  значитъ,  молодца  подъ- 
искивали. 

—  Жениться?.,  кажется,  не  къ  рылу... 

—  Это  точно-съ,  только  ужь  возимѣлъ    намѣреніе.    Павелъ 
Семенычъ  Стрюхпнъ  племянницу  свою  за  меня  выдаютъ;  двѣ  ты- 

]  сячи    рублевъ    деньгами  за  ней,    окромѣ  тряпокъ-съ.    Они    обо 
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мнѣ  опросъ  у  васъ  дѣлать  будутъ,  такъ  ужь  вы  замолвите  сло- 
вечко-съ... 

—  Кто  сваталъ? 

—  Степановна,  бабка  изъ  Никулиныхъ  бань-съ.  Ежели  оп- 
росъ будетъ,  такъ,  теперича,  примѣромъ,  значчтъ,  скажите,  что  у 
меня  за  вами  тысяча  пятьсотъ  рублевъ  есть. 

—  Это  зачѣмъ!— стану  я  для  тебя  душой  кривить? 

—  Явите  божескую  милость,  черезъ  евто  вы  человѣка  счастли- 
вымъ  сдѣлать  можете...  Тоже  вотъ,  насчетъ  моихъ  деньжонокъ; 
у  меня  за  вами  восемьсотъ  рублевъ,  такъ  ужь  нельзя  ли  мнѣ 
ихъ,  значитъ,  къ  воскресенью  выдать? 

Меркулъ  Родіонычъ  молчалъ,  не  смотрѣлъ  на  прикащика  и 
барабанилъ  пальцами   по  столу. 

—  Такъ  можно  надѣяться-съ?  спросилъ   Вавило. 

—  На  что  это? 

—  Насчетъ  денегъ-то-съ... 

—  Еакіе  тамъ  восемьсотъ  рублевъ?.. 

—  Еакъ  же-съ,  вы  сами  мнѣ  изволили  сказать  о  Пасхѣ  прж 
расчетѣ. 

—  Сто  рублевъ   за  мной... 

—  Еакъ-съ  сто  рублевъ?  спросилъ  прикащикъ,  и  физіономія 
его  изобразила  испуганное  удивленіе. 

—  Такъ,  сто  рублевъ;  за  мной  только  и  было  четыреста,  да 
ты  триста  взялъ,  стало  быть  и  осталось  сто,  отвѣчалъ  хладно- 
кровно хозяинъ. 

—  Побойтесь  Бога,  Меркулъ  Родіонычъ,  когда  же  я  бралъ? 
Пятнадцать  лѣтъ  живу  и  все  коплю. 

—  Не  перечь,  говорю  тебѣ;  сто  рублевъ  за  мной.  Обойти  хо- 
чешь,— неудастся! 

Долго  спорили  хозяинъ  съ  прикащикомъ  и  ничѣмъ  не  кон- 
чили; подконецъ  Марковкинъ    ругательски    изругалъ    Вавилу   а 


—  367  — 

прогналъ  его  изъ  горницы»  Ругаясь,  пришелъ  прикащикъ  въ  мо- 
лодцовую,  побилъ  неизвѣстно  за  что  двухъ  мальчишекъ,  „на  до- 
рогѣ  бестіи  стоите",  досталъ  изъ-подъ  кровати  бутылку  съ  вод- 
кой, и  съ  горя  нализавшись,  завалился  спать. 


По  уходѣ  Вавилы,  Меркулъ  Родіонычъ  началъ  ходить  по 
комнатѣ.  Жена  его  Софья  Ивановна  завалилась  на  боковую;  еди- 
нородная дщерь  ихъ  Раисынька  уже  полчаса  какъ  спала  сномъ 
праведницы;  даже  изъ  молодцовой  доносился  какой-то  несвязный 
гулъ, — это  храпѣли  прикащики.  Не  спалъ  только  хозяинъ  и  въ 
раздумьѣ  ходилъ  по  комнатѣ.  Читатели,  можетъ  быть,  думаютъ? 
что  Меркула  Родіоныча  грызла  совѣсть,  за  то,  что  онъ  утяги- 
валъ  у  Вавилы  зажитые  послѣднимъ  восемьсотъ  рублей?  Нисколько; 
этого  чувства  у  него    не    было. 

И  такъ  Меркулъ  Родіонычъ  ходилъ  по  комнатѣ  и  мыелилъ; 
часамъ  къ  двѣнадцати  онъ  кончилъ  мыслить, — въ  его  геніальной 
головѣ  сложился  планъ  и  онъ  удалился  въ  спальню,  съ  намѣре- 
ніемъ  завтра  же  привести  этотъ  планъ  въ  исполненіе. 

Проснулся  поутру  Вавило,  вспомнилъ  о  вчерашнемъ,  глубоко 
вздохнулъ  и  только  оттого  не  заплакалъ,  что  выругалъ  хозяина 
и  тѣмъ  облегчилъ  душу.  Часовъ  въ  восемь,  передъ  самымъ  уходомъ 
въ  лавку,  въ  то  самое  время,  когда  Петька,  тоже  молодецъ  Мар- 
ковкина,  считавшійся  опытнымъ  брадобреемъ,  сбирался  брить  Ва- 
вилу,  и  плюнувъ  на  кусокъ  сѣраго  мыла,  началъ  натирать  имъ 
подбородокъ  старшаго  прикащика,    въ  комнату  вошелъ  хозяинъ. 

—  Вавило,  подь-ка  со  мной...  сказалъ   онъ. 

—  Сейчасъ-съ,  отвѣчалъ  прикащикъ,  утираясь  рукавомъ,  я 
не  стерши  всего  мыла,  отправился  за  хозяиномъ. 

Когда  они  проходили  по  первой  комнатѣ,  то  Раисынька,  сей- 
часъ  только  воспрянувшая  отъ  сна,  въ  утреннемъ  неглиже  съ  рас- 
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трепанными  какъ  копна  сѣна  волосами,  сидѣла  уже  у  окошка  ж 
искала  въ  сонникѣ  объясненія  видѣннаго  ею  сна.  Она  видѣла  быка 
ж  рѣдьку;  по  ея  соображенію  это  предвѣщало  близкое  замужество. 
Пришедши  во  вторую  комнату,  Жеркулъ  Родіонычъ  сѣлъ  на 
диванъ;  Вавило  сталъ  противъ  него.  Меркулъ  Родіонычъ  на- 
чалъ приводить  въ  исполненіе    планъ,    задуманный    имъ    вчера. 

—  Хе,  хе,  хе,  ты,  я  думаю,  испугался  вчера,  какъ  я  тебѣ 
сказалъ  что  у  меня  твоихъ-то  денегъ  всего  сто  рублевъ?  Я;  братъ, 
пошутилъ...  Я  думаю,  тебѣ  не  поспалось  вчера...  ты  думалъ,  что 
я  прощалыга  какая  нибудь?.. 

У  прикащика  отлегло  отъ  сердца.  ' 

—  Помилуйте,  Меркулъ  Родіонычъ,  началъ  онъ,  улыбаясь:  — 
могъ  ли  я,  значитъ.  такъ  помыслить  объ  васъ  евто^самое...  я  всегда, 
какъ  о  благодѣтелѣ  полагалъ... 

—  То-то,  а  ужь  я  думалъ,  что  ты  и  взаправду  повѣрилъ,  что 
я  тебя  обогрѣть  хотѣлъ.  Много  ли  тебѣ  Стрюхинъ  за  племян- 
ницей даетъ? 

—  Двѣ  тысячи,  окромя  тряпокъ... 

Хозяинъ  побарабанилъ  по  столу  пальцами,  похлопалъ  себя  по 
колѣнжѣ,  погладилъ  бороду  и  посмотрѣлъ  на  Вавилу. 

—  Слышишь,  началъ  онъ,  женись  на  моей  Раисѣ:  тѣ  же  день- 
ги за  ней  дамъ,  что  и  Стрюхинъ  за  племянницей  даетъ;  а  вотъ 
изъ  серебра:  ложки,  серебряную  сахарницу  и  кофейникъ. 

При  этомъ  онъ  какъ  бѣсъ  искуситель  указалъ  на  горку  гдѣ 
хранилось  приданое  невѣсты. 

—  Оно  точно-съ,  конечно...  говорилъ  Вавило,  соображая, 
только   значитъ... 

—  Что? 

—  Только,  значитъ,  мы  ужь  съ  Стрюхинымъ  порѣшили... 
—  Эка  важность! 
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—  Нужно  подумать-съ...  Вѣдь  евто,  сами  знаете,  ничто  иное, 
•а  судьба-съ... 

—  Конечно,  да  что,  нешто  тебѣ  Рапса  не  нравится?  Дѣвка 
кровь  съ  молокомъ;  насчотъ  тряпокъ  молчи,  свое  дѣтище,  — 
не  обижу. 

—  Евто  точно-съ,  только  надо  подумать-съ... 

—  Смотри,  братъ;  Стрюхинъ  воръ-мужикъ,  двѣ  тысячи  посу- 
лилъ,  а  что  дастъ, — Богъ-вѣсть.  Вотъ  что  Вавило,  я  тебѣ  скажу: 
ты  у  меня  пятнадцать  лѣтъ  выжилъ,  я  табя  за  хорошаго  чело- 
вѣка  знаю,  изъ  тебя  будетъ  прокъ,  рѣшайся  сейчасъ.  Женишься 
ты  на  Раисѣ,  двѣ  тысячи  тебѣ  денегъ  и  зажитые  восемьсотъ 
рублевъ  отдамъ;  не  женишься— ни  синя-пороха  отъ  меня  не  уви- 
дишь. Гдѣ  росписка,  что  я  тебѣ  должнымъ  состою*?.,  кажиросписку! 

Меркулъ  Родіонычъ  подбоченился.  Вавило  началъ  соображать 
и  заключилъ  такъ,  что  ежели  онъ  не  женится  на  Раисынькѣ,  то 
действительно  хозяинъ  не  дастъ  ему  ни  синя-пороха,  а  если  же- 
нится, то  ничего  не  потеряетъ.  Невѣсты  равныя,  деньги  у  обѣихъ 
равныя,  да  еще  на  сторонѣ  Раисыньки  есть  перевѣсъ,  —  она 
наслѣднпца  всего  отцовскаго  состоянія.  Конечно  Меркулъ  Родіо- 
нычъ  крѣпокъ  какъ  дубъ  и  еще  долго  проживетъ,  но  все  таки 
^сть  надежда. 

—  Хочешь  водки,  выпьемъ? — ни  съ  того  ни  съ  сего  предло- 
жилъ  ему  хозяинъ,  чтобъ  посредствомъ  хорошаго  обращенія  ско- 
рѣй  привлечь  его  на  свою  сторону. 

—  Нѣтъ-съ,  покорнѣйше  благодарю-съ. 

—  Что    же    рѣшилъ? 

—  Рѣшилъ-съ.  Извольте,  тятенька,  я  согласенъ. — И  Вавило 
жахнулъ  рукой. 

Отецъ,  благодѣтель  и  хозяинъ  обнялъ  его  и  подумалъ;  „по- 
пался, голубчикъ". 
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Медвѣдь  и  рѣдька,  видѣнные  Раисынькой  во  снѣ  были,  какъ 
говорится,  сномъ  въ  руку.  Черезъ  мѣсяцъ  состоялась  ея  свадьба 
съ  Вавилой.  По  заведенному  исстари  обычаю,  въ  дѣвишникъ, 
жениху  были  вручены  двѣ  тысячи  рублей,  то  есть  не  деньги,  а 
ключъ  отъ  комода  изъ  приданаго  невѣсты,  куда  заперли  деньги. 
Ботъ  какъ  это  было.  Вечеромъ  Меркулъ  Родіонычъ  призвалъ  Вави- 
лу,  далъ  ему  сосчитать  двѣ  тысячи  рублей,  велѣлъ  запереть  ихъ 
въ  верхній  яшикъ  комода  и  взялъ  себѣ  ключъ. 

—  Завтра  все  это  принесутъ  на  квартиру! 

Вавило  поцаловалъ  будущаго  тестя  и  отправился  домой,  поти- 
рая руки  и  думая:  „слава  Богу,  разсчитался  съ  нимъ,  —  прожженая 
бестія,  не  клади  въ  ротъ  пальца,  откуситъ". 

Такъ  же  точно,  только  часа  три  пуетя,  потиралъ  руки  Меркулъ 
Родіонычъ  и  думалъ:  „обдѣлалъ  на  чистоту,  зашибъ  полторы 
тысячки"! 

Ночью,  когда  всѣ  легли  спать  и  невѣста  мечтала  о  завтраш- 
немъ  днѣ,  о  томъ,  какъ  бы  ей  первой  стать  во  время  бракосоче- 
танія  на  розовую  тафту  и  черезъ  это,  по  примѣтѣ  нѣкоторыхъ,. 
имѣть  верхъ  надъ  мужемъ,  Меркулъ  Родіонычъ  подошелъ  къ  ко- 
моду, отперъ  его  вторымъ  ключемъ,  который  былъ  у  него  приго- 
товленъ  заранѣе,  вынулъ  оттуда  полторы  тысячи  и,  оставивъ 
пятьсотъ  рублей,  снова  заперъ  комодъ.  Все  это  онъ  сдѣлалъ  на 
безъ  робости,  хотя  кромѣ  сѣраго  кота,  сидѣвшаго  въ  углу,  никто 
не  видѣлъ  его  продѣлки. 

Свадьба  была  довольно  парадная.  Поползновеніе  невѣсты — 
встать  на  розовую  тафту  не  удалось,  женихъ  удержалъ  ее  и 
всталъ  прежде  самъ.  Когда  дьяконъ  крикну лъ:  „а  жена  да  боится 
своего  мужа,"  Вавило  наклонился  къ  женѣ  и  шепнулъ: 

—  Слышите,  Раиса  Меркуловна,  что  дьяконъ-то  говоритъ? 
За  обѣдомъ  было  выпито  много  вина,  вечеромъ  трое  подрались 

лзъ-за  картъ,  одному  подбили  глазъ,  двухъ  гостей,   напившихся 
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до  послѣдней  границы  безобразія,  выпихализа  двери  и  наколотили 
въ  шею.  Въ  пятомъ  часу  новобрачные  отправились  домой.  Мер- 
кулъ Родіонычъ  порядочно  подвыпилъ;  въ  эту  ночь  ему  снился 
снова  тотъ  же  страшный  сонъ;  штукъ  десять  бѣсовъ,  съ  рожами 
какъ  двѣ  капли  воды  его  зять  Вавило,  таскали  его  за  волосы 
и  душили. 

Встревоженный,  Меркулъ  Родіонычъ  тотчасъ  же  проснулся;  онъ 
уже  по  опыту  зналъ,  что  сонъ  этотъ — скверный  сонъ. 

На  другой  день  пр(цѣ  свадьбы,  молодые  пріѣхали  съ  визи- 
томъ.  На  Вавилѣ  лица  не  было:  онъ  былъ  блѣденъ,  волоса  рас- 
трепаны. 

—  Тятенька,  пожалуйте  сюда  на  пару  словъ,  сказалъ  онъ. 

—  Что  съ  тобой,  зятюшка?  хладнокровно  спросилъ  его  Мер- 
кулъ Родіояычъ. 

—  Тятинька,    вѣдь  въ    комодѣ-то  только    пятьсотъ    рублевъ 
куда  же  полторы-то  тысячи  дѣвались? 

—  А  я  почемъ  знаю,  вѣдь  ты  самъ  сосчиталъ  двѣ  тысячи 
и  самъ  заперъ  ихъ: 

—  Евто  точно,  тятенька,  только  можетъ  ихъ  у  васъ  вы- 
крали? 

—  А  можетъ  и  у  тебя  выкрали.  Впрочемъ,  теперь  это  не 
мое  дѣло:  я  все   сдѣлалъ  на  чистоту... 

—  Еакже  евто,  тятинька,  вѣдь  евто  грѣшно-съ?..  Вѣдь  вы 
старый  человѣкъ;  подумайте, — вѣдь  умирать  придется. 

—  Чѣмъ  же  я-то  виноватъ?  я  знать  ничего  не  знаю,  вѣдать 
не  вѣдаю... 

—  -Евто,  тятинька,  ваши  штуки-съ;  евто  вы  выкрали  деньги, 
отдайте  скорѣй...  можетъ  вы  опять  шутки  строите... 

—  Ахъ  ты  мерзавецъ!  завопилъ  Меркулъ  Родіонычъ;  кричалъ, 
кричалъ,  ругался,  ругался  и  выгналъ  изъ  своей  квартиры  зятя. 

—  Помните,  тятинька,  вѣдь  ваше  дѣтище  у  меня  въ  рукахъ, 
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ей  же  хуже  будетъ.-.Кажиный  день,  что  только  поутру  глаза  от- 
кроетъ,  бить  буду,  пока  вы  всѣхъ  денегъ  сполна  не  отдадите; 
послѣ  покаетесь!  кричалъ  Вавило,    выходя  изъ   квартиры  тестя. 

Дѣйствительно,  дѣтище,  Меркула  Родіоныча  было  въ  рукахъ 
Вавилы;  тотчасъ  же  по  пріѣздѣ  домой  онъ  изрядно  побилъ  ее  и 
послалъ  къ  отцу  просить  денегъ. 

Еъ  вечеру  она  возвратилась  безъ  успѣха.  На  другой  день 
та  же  церемонія  повторилась,  но  успѣха  тоже  не  было.  Цѣлая 
недѣля  медоваго  мѣсяца  прошла  въ  гимнастическихъ  упражненіяхъ 
рукъ  Вавилы  на  бокахъ  и  шеѣ  его  супруги.  Каждый  день  еди- 
нородная, избитая  дщерь  являлась  къ  отцу  и  со  слезами,  вмѣстѣ 
съ  матерью  въ  два  голоса,  вымаливала  у  него  деньги,  только 
уже  не  полторы  тысячи,  а  двѣ:  Вавила  требовалъ  съ  процен- 
тами. Наконецъ,  черезъ  семь  дней,  сердце  чадолюбиваго  тятень- 
ки размякло:  онъ  внялъ  мольбамъ  дочери,  и  взявъ  ;съ  собою 
двѣ  тысячи,  понесъ  ихъ  зятю.  !Черезъ  полчаса  они  помирились, 
даже  выпили  по  рюмкѣ  водки;  черезъ  часъ  Меркулъ  Родіонычъ 
возвращался  домой  и  самъ  съ  собою  разсуждалъ  такъ:  „хоть  и 
подлая,  хитрая  бестія  этотъ  Вавило,  а  изъ  него  выдетъ  прокъ/ 


РУКОБИТІЕ 


КАРТИНА  ИЗЪ  КУПЕЧЕСКАГО  БЫТА. 


(Поев.  Алексѣю  Федоровичу  Иванову), 


ДѢЙСТВУЮЩІЯ  ЛИЦА: 


ВАСИЛІЙ  ПРОХОРЫЧЪ  ШИБАЛОВЪ,  купецъ,  съ  клинистой  русой 
Породой,  на  видъ,  что  говорится,  «мозглявый»,  но  въ  сущности  мужикъ 
хитрый.  Лѣтъ  сорока  пяти. 

АНФИСА  МИХАЙЛОВНА,  его  вторая  жена,  лѣтъ  двадцати  шести; 
полная,  здоровая,  румяная,  совершенная  противуположность  мужа. 

ГЛАІПЕНЬКА,  дочь  его  отъ  перваго  брака,  бойкая  дѣвушка,  учи- 
лась немного  въ  пансіонѣ,  знаетъ  нѣсколько  Француз скихъ  словъ,  брян- 
читъ  на  Фортепіано,  и  когда  тятенька  веселъ,  поетъ  ему  русскія  пѣсни. 

ИВАНОВНА,  сваха,  нахайливая  женщина,  не  стѣсняется  никакимъ 
выраженіемъ. 

ПАНФИЛЪ  ЯКОВЛЕВИЧЪ  СУРИКОВЪ,  подрядчикъ,  стройный  муж- 
чина лѣтъ  пятидесяти,  ходить  по  русски,  борода  и  волосы  съ  просѣдью, 
голосъ  грубый  и  отрывистый. 

ГАВРИЛО,  его  сынъ,  съ  претензіею  на  Франтовство,  размашистый  ма- 
неры, при  отцѣ  овца-овцой. 

СТЕПАНЪ  ЯКОВЛЕВИЧЪ,  младшій  братъ  ПанФила  Яковлевича,  лѣтъ 
шдъ  тридцать,  тоже  подрядчикъ,  женатъ,  любить  кутнуть. 

МИХЕЙКА,  мальчикъ  Щибалова. 


РУКОБИПЕ. 


{Гостиная  въ  домѣ  Шибалова.  Старинная  мебель  почернѣлаго  краснаго 
дерева,  обитая  пунцовымъ  штофомъ;  у  стѣны  на  право  диванъ,  налѣ- 
во  окно;  у  окна  тумба,  на  ,тумбѣ  часы;  съ  потолка  виситъ  люстра,  на 
стѣнѣ  картины:  Петръ  Великій  на  Ладожскомъ  озерѣ  и  какая-то  нимФа. 
Дверь  въ  срединѣ  и  двѣрь  на  лѣво). 


ЯВЛЕНІЕ  I. 

На  малеыькомъ  диванѣ  передъ  столомъсиднтъ. — АнфиСАМиХАЙЛОВНАИ 

ИВАНОВНА;  передо  ними  стоить  тарелка  съ  кедровыми  орѣхами.  На  диеанѣ 

у  стѣны  спитъ   ШиБАЛОВЪ,  0И°  С>сзъ  сюртука,  по  временами  всхрапываете. 

АнфиСА  МИХАЙОВНА.   (Взявъ  горсть  орѣховъ). — ѢіПЬ,  Ивановна, 

это  иногда  для  скуки  хорошо. 

Ивановна. — Кушай,  родная,  сама,  кушай  сама,  нелюблю  я 

ихъ,  а  ты  мнѣ    лучше    ужо   мятнщхъ   пряниковъ    отсыплешь, — 

снесу  своему  парнишкѣ.  Ужъ  куда  мнѣ  съ  орѣхами!    зубы-то    у 

меня  не  то,    что    у  тебя;  у  тебя  вонъ,    родная,  перламутръ  на 

лерламутрѣ,  что  твои  жемчуга  разсыпаны... 

АнфисА  Михайловна,  (съ самодовольной  улыбкой)- — Полно, 
Ивановна,  что  ты  говоришь... 

Ивановна. — А  чтожъ,    родная,  нешто  я  вру;  да    не  будь 
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я   Ивановна,  коли  вру...  и  не  я  одна  говорю,  а  и  люди  гово- 
рятъ.  Ужь  прельстила  сокола! 

Анфиса  Михайловна. — Ну  ужь,  пошла... 

ИВАННОВНА. —   А  ТО  ЧТОЖЬ,  неправда?    (Озирается    и    хватаете 

с  ебя  за  голову.  Въ  помолот).  Батюшки  родные,  я  и  забыла,  что  Ва- 
си лій-то  Прохорычъ  здѣсь  почиваетъ! 

АнфисА  Михайловна. —Ничего,  ничего,  говори,  только 
тише.  Онъ  разоспался,   его  теперь  хоть   вилами    подымай,  такъ 

Не  разбудишь.   (Подсаживается  ке  ней  ближе).    ТОЛЬКО    не   ври. 

Ивановна. — Да  чтожъ,    родная,     словно   въ   первой.  Пер- 

ВЫМЪ   ДѢЛОМЪ,    бери   цедулку!    [Достаете  изе  кармана    свернутую  запи- 
ску и  пихаете  ей  въ  руку). 

АНФИСА    МИХАЙЛОВНА.  (Берете     записку    и    прячете  ее  на   груди- 

за  лифе). — Ахъ,  страмъ  какой! 

Ивановна. — Ужь  и  страмъ!.. 

АнфисА  Михайловна,  (краснѣя  и  улыбаясь). — Да  ктожь  онъ 
такой. 

Ивановна. — Погоди,  не  перебивай,  все  по  порядку  разска- 
жу.  Помнишь  свадьбу  Жигалова?  Помнишь  фертика,  что  съ  то- 
бой  сряду   двѣ  кадрили  танцовалъ? 

Анфиса  Михайловна. — Да  какой  онъ  такой  изъ  себя? 

Ивановна. — Да  такъ  себѣ,  не  высокой,  не  низенькой,  чер- 
ненькой эдакой,  съ  усиками. 

Анфиса  Михайловна. — Ахъ,  помню,  еще  у  него  на  щекѣ, 

ВОТЪ    ЗДѣСЬ,   бородавка   СЪ   ВОЛОСОМЪ?     (Показываете  на  щеку). 

Ивановна. —  Онъ,  онъ  и  есть,  родная,  съ  бородавкой,  толь- 
ко ьѣдь  ова  къ  веку  идетъ,  не  безобразіе  какое,  а  красоту  при- 
нссеіъ.  Онъ  въ  гости ношъ  еъ  прикащикахъ  служитъ,  только 
скоро  свою  лавку  открыть  хочетъ. 

;  Анфиса  Михайловна. — Гдѣ  же  ты  его  видѣла,  ИваЕОВпаІ 
Ивановна.— А    вотъ    слушай.   Вѣдь   Панфилову-то   Крини- 
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цына  дочку  я  высватала:   только  прихожу  я  къ  жениху  въ  лав- 
ку, да  и  спрашиваю  его:  а  кто  молъ,    родной,  дружка    у  тебя 
будетъ?  вѣдь  на  это  ыолъ  нужно  человѣка,  чтобъ  всѣ    порядки 
зналъ.    „У  меня,  говорить,    есть  такой,    одинъ,    говорить,    мой 
благопріятель,  все  что  слѣдуетъ  знаетъ...  Вотъ,  говорить,  онъ  на 
лицо,"   да  и  показалъ  на  него:  онъ  тутъ  же    въ    лавкѣ   былъ. 
Ты,  говорю,  батюшка'?   „Л,  говоритъ,  самый  и  есть.  Не    безпо- 
койся,  говоритъ,  Ивановна, — ужь  и  имя  мое,  родная,   узналъ, — 
я  всѣ  порядки  знаю,  я,  говоритъ,  и  это  знаю,  что  теперь  сдѣ- 
лать  нужно/   Полѣзъ  въ  бумажникъ    и  далъ  мнѣ  рубль  дѣлко- 
вый.    „Вотъ  тебѣ,  говоритъ,  на  извощика!"   Человѣкъ-то   какой 
душевный!  Ну,  эдакимъ  манеромъ  мы  съ  нимъ  и  познакомились. 
Третьяго  дня  я  была  у  Ериницыныхъ,  и  онъ  съ  женихомъ  былъ. 
Только  эдакъ  я  къ  нему  подхожу,   да    и    говорю:    стой    молъ, 
родной,  не  отвертишься,  и  тебѣ  высватаю!  А  онъ  эдакъ  грустно, 
голубчикъ,  взглянулъ  на  меня,  да  и  говоритъ:  „ничего,  говоритъ, 
мнѣ,    Ивановна,  не  нужно,  у  меня,    говоритъ,  сердце  не  на,  мѣ- 
стѣ."  Что,  говорю,  аль  зазноба  какая?  „То-то  и  есть,  что  да,  гово- 
ритъ." Давай  , говорю,  дѣлу  помогу!  „Не  поможешь,  говоритъ,  по- 
тому что  она  мужнина  жега."  Помогу  говорю.  Онъ  мнѣ  на  прямки  и 
отрѣзалъ.  „Ты,  говоритъ,  Ивановна,  ходишь  къ  Шибаловымъ?"  Да 
я,  гср.срю.  вхней  дочьѣ  жеввха  сватаю.  „А  я,  говоритъ,  въ  Шиба- 
лову,  говоритъ,  ьъ  Анфису  Михайловну,  ужасти  какъ  влюбленъ. 
Просто,  говоритъ,  жить  не  могу!"  — 

Анфиса  Михайловна.— Ну,  полно,  что  ты,  Ивановна,  не- 
ужто такъ  и  сказали... 

Ивановва.  —  Съ  мтста  не  сойти,  родвая,  коли  я  вру! 
„Снеси,  говоритъ,  ей,  Ивановна,  отъ  меня  письмецо,  и  скажи,  го- 
ворить ей,  коли  сна  меня  любитъ,  пусть  ьъ  субботу  ко  все- 
нощной къ  Іоанну  Предтечѣ  приходитъ,  я,  говоритъ,  тамъ  буду/ 
Да  они,  і  сворю,  родной    къ  Іоанну  Предтечѣ  не   ходятъ,  они, 
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говорю,  по  Миколѣ,  такъ  туда  ходятъ.  Все  мнѣ  разсказалъ, 
какъ  онъ,  родная,  со  тобой  познакомился,  и  сеичасъ  рубль  въ 
руку.  Что  же,  придешь  что  ли?  Какъ  его  обрадовать-то? 

Анфиса  Михайловна. — Право  не  знаю... 

Ивановна. — Чтожь,  вѣдь  тебя  не  убудетъ.  Право  сходи!.. 
Придешь  что-ли?.. 

Анфиса  Михайловна.  —  Да  ужь  не  знаю,  какъ  и  быть! 

Ивановна.  —  А  я  тебѣ  скажу  родная   какъ  быть.  Ступай. 

Анфиса  Михайловна.  —  Слышишь,  Ивановна,  ужъ  ты 
лучше  скажи,  чтобъ  онъ  къ  Іоанну  Предтечѣ  приходилъ,  я  туда 
приду,  а  то  у  насъ  у  Николы  знакомыхъ  много  бываетъ.  Одинъ- 
то  разъ  можно  и  къ  Іоанну  Предтечѣ  сходить,  чтожь,  такая  же 
церковь  христіансная. 

Ивановна.  —  Ну,  вотъ  и  ладно,  такъ  я  ему  скажу.  Чтожь, 

тебѣ   на   Мужа-ТО   ЧТО    ЛИ    ГЛЯДѣть!    {Киваетъ  головой  на    спящаго  Ши- 

балова).  Нешто  онъ  по  тебѣ^ — совсѣмъ  не  по  тебѣ.  Ему  бы  вотъ 
только  дрыхнуть...  Гдѣ  же  ему  женою-то  заниматься...  Вишь  ты 
краля  какая,  словно  пава,  а  онъ  вонъ  какой  окамелокъ. 

Анфиса  Михайловна.  —  И  не  говори,  Ивановна,  теперича 
весь  день  въ  лавкѣ,  али  въ  трактирѣ  просидитъ,  все  это  чаемъ 
да  водкой  набулдыхиваетъ  брюхо,  а  придетъ  домой,  сеичасъ 
развалится  вотъ  здѣеь  на  диванѣ,  да  и  спитъ  до  ужина.  Только 
за  ужиномъ  его  и  видишь,  а  тамъ  опять  спать.  Вонъ  и  сегодня, 
лришолъ  изъ  лавки  выпивши  и  легъ.  Станешь  ему  говорить, 
когда  онъ  пьянъ,  —  ругается,  отрезвится,  станешь  говорить:  для 
чего  молъ  ты  это,  Василій  Прохорычъ,  пьешь  столько?  „Чтожь, 
товоритъ,  мнѣ  черезъ  тебя  по-міру  что  ли  идти?  наше,  говор итъ, 
дѣло  такое,  что  и  съ  однимъ  выпьешь,  и  съ  другимъ,  безъ 
этого,  говоритъ,  дѣла  не  едѣлаешь,  потому  нужно  угостить  кого 
слѣдуетъ,  ну  и  самому  пить  съ  нимъ  нужно".  Весь-то  день-день- 
ской сидишь,  сидишь  дома,  даже    одурь  возьметъ;  только   и  ра- 
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дости,  что  въ  окошко  посмотришь,  да  въ  воскресенье  съ  Глашей 
по  Невскому  прокатишься.  Въ  театръ  только  на  святкахъ  да 
на  масляной  и  ходимъ,  да  и  то  насилу  допросишься.  Сидитъ 
онъ  въ  ложѣ,  да  зѣваетъ  вслухъ.  Прошлый  разъ  съ  нами 
рядомъ  въ  ложѣ  офицеры  сидѣли,  такъ  смѣются;  срамъ,  да  и 
только! 

Ивановна.  —  И  не  говори,  родная!    Вотъ  теперь  отведешь 

Душу.     (Въ  это  время  Шибаловъ  всхрапываете  и  перевертывается  па  другой 

бот).  Ну,  просыпается,  кажется! 

Анфиса  Михайловна.  —  Нѣтъ,  еще  это  онъ  только  разо- 
спался. Вѣдь  какой  онъ:  при  постороннихъ  ни  съ  того,  ни  съ 
сего  съ  ногъ  срѣжетъ.  Прошлый  разъ  были  мы  у  Анны  Ива- 
новны на  имянинахъ.  Сѣлъ  онъ  играть  въ  горку.  Часа  въ 
три  подошла  я  къ  нему  къ  столу,  да  и  говорю:  поздно  молъ 
ужь,  домой,  говорю,  Василій  Прохорычъ,  пора.  А  онъ  въ  это 
самое  время  и  проиграй,  да  какъ  напустится  на  меня.  „Все, 
говоритъ,  выигрывалъ,  выигрывалъ,  а  ты,  говоритъ,  какъ  по- 
дошла, такъ-такъ,  говоритъ,  словно  заколодило,  сразу  все  спу- 
стилъ".  Развѣ  я  виновата  въ  этомъ*? — ну,  посуди,  Ивановна... 

Ивановна.- Что  говорить,  что  говорить.  Ввѣрь,  звѣрь! 

Анфиса  Михайловна.  —  Гости  захохотали.  А  онъ  мнѣ: 
„ступай,  говоритъ,  въ  тѣ  комнаты,  нечего  тебѣ  меня  учить,  самъ 
знаю,  когда  домой  пора,  захочу,  говоритъ,  такъ  васъ  здѣсь  до 
завтрашнего  утра  проморю". 

Ивановна.  —  Ну,  погоди,  родная,  ужь  я  говорю,  что  отве- 
дешь теперь  душеньку,  вотъ  свадьба  будетъ.  Что  же  та-то  пава, 
Глафира-то  Васильевна,  неужто  все  еще  одѣвается1? 

Анфиса  Михайловна.  —  Сейчасъ  выдетъ...  Въ  которомъ 
часу  они  смотрѣть-то  обѣщались  пріѣхатьі. 

И  в  а  н  о  в  н  а. — Да  обѣщались  часовъ  эдакъ  въ  семь  пріѣхать. 

АнФИСаМихАЙЛОВНА.  (Глядитъ  на  часы).  —  ЗнаЧИТЪ,  СКОрО 
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пріѣдутъ.  Что  же  это  въ  еамомъ  дѣлѣ  Глашенька-то  такъ  долго 
копаетсяі  Я  ужь  давно  готова.  Кто  же  сегодня  нріѣдетъ-то, 
Ивановна1? . 

Ивановна, — Да  самъ  съ  братомъ,  да  женихъ.  Вѣдь  ужь 
сегодня  они  затѣмъ  пріѣдутъ,  чтобъ  совсѣмъ  покончить. 

Анфиса  Михайловна. — Ахъ  дай-то  Богъ,  хоть  пове- 
селимся... 


ЯЕЛЕН1Е  II. 

Тѣ  же  и  ГЛАШЕНЬКА. 
ГлАШЕНЬКА.    (Выходя  изъ  дверей  на  лѣво).  —  Здравствуй,    Ива- 

новна! 

Ивановна.— Здравствуй,  моя  писаная  (цмуеты  еъ  нейтрк 
раза).  Ну,  родная,  какъ  разфрантилась,  пава  —  павой,  хоть  ко- 
ролевича какого,  такъ  прельстишь,  не  даромъ  женишокъ  гово- 
рите „спать  не  могу,  что  глаза  закрою,  Глафиру  Васильевну 
вижу".  Въ  воскресенье  на  Невскомъ  гулялъ,  видѣлъ,  какъ  вы 
катались.   „Смотрю,  говорить,  и  вижу  двѣ— крали  ѣдутъ!" 

Глашенька.  —  Ну  ужь,  полно!.. 

Анфиса  Михайловна.  —  Все-то  ты  врешь! 

Ивановна. — Чтожь  вы  какія  невѣрныя!  что  я  за  магометка 
такая,  что  все  вру... 

Анфиса  Михайловна.  —Такъ  они  сегодня,  ты  гово- 
ришь, за  послѣднимъ  рѣшеніемъ  пріѣдутъ? : 

Ивановна.—  За  послѣднимъ.  Да  ужь  навѣрно  сегодня по- 
кончатъ.  Все-то  у  васъ  есть,  всего-то  у  васъ  много,  чегожь 
имъ  еще?  Прошлый  разъ  вонъ  у  нихъ  съ  Хаповыми  разошлось 
дѣло,  такъ  только  потому,  что  за  невѣстой  чорный  бархатный 
салопъ  былъ.   „Что,  говоритъ,  за  травуръ   такой,  сшейте,  гово- 
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ритъ,  гранатный".  Ну,  самъ-то  Хаповъ  тоже  нравный.  „Не  сошью, 
говоритъ".  Ну,  и  разошлось  дѣло. 

Г  л  а  ш  е  н  ь  к  а.  —  Ахъ,  маменька,  что  же  это  такое,  скоро 
женихъ  пріѣдетъ,  а  папенька  еще  до  сихъ  поръ  снитъ;  его  бу- 
дить ужь  пора. 

Анфиса  Михайловна. — Пора-то  пора,  только  не  знаю, 
какъ  къ  нему  подступиться;  пожалуй  вскочитъ,  да  изругаетъ 
насъ  всѣхъ.  Ужь  ты  лучше  уйди,  Ивановна,  отъ  грѣха... 

Ивановна.  —  Это  еще  для  чего^  Не  бойся,  родная,  онъ 
меня  не  изругаетъ,  я  сама  тоже  цѣпной  песъ,  хошь  кому  глотку 
лереѣмъ.  Что  съ  меня  взять-то*? 

Глашенька.  {Подходить  къ  отцу),  —  Папенька,  вставайте! 
дапенька... 

Анфиса  Михаил  овна, — Василій  Прохорычъ,  вставайте,  сего- 
дня ПанфИЛЪ  ЯкОБЛевИЧЪ  прІѢдеТЪ.  {піибаловьмымтпь  ^перевертывается 

на  другой  боке).  Просто  хоть  въ  пушку  пали,  такъ  крѣпко  спитъ! 
Глашенька.  ( Трясешь  ею  за  рукавь).  —  Папенька,  что  же  это 
въ  самомъ  дѣлѣ,  вставайте,  сейчасъ  женихъ  пріѣдетъ.  Ахъ, 
Боже  мой,  что  же  намъ  дѣлать,  онъ  не  встаетъ!  Ну,  какъ  они 
его  въ  эдакомъ  видѣ  застанутъ^ 

ИВАНОВНА.  — ПоСТОЙТе-ка   Я   его   побужу.    {Подходить  къ  нему). 

Слышь,  Василій  Прохорычъ,  вставай,  полно  безобразничать! 

Василій  Прохорычъ.  {сквозь  сот). — Сейчасъ...  погоди... 
ставь... 

Ивановна.  —  Не  оставлю,  пока  не  встанешь,  вставай!.. 
Сейчасъ  женихъ  съ  отцомъ  еъ  дочери  пріѣдетъ,  а  онъ  все  еще 
снитъ. 

ВАСИЛІЙ     ПРОХОРЫЧЪ.     {Все    еще    не    открывая   глазь).  —  Да 

оставь,  что  словно  банный  листъ  пристала.  Вѣдь  не  горимъ! 
Ивановна,  {ірясетъ  сю  за  рукавъ).  —  Вставай,  говорю!.. 
ВАСИЛІЙ    ПРОХОРЫЧЪ.  {Вскакиваешь  сь  дивана).  —  А   волкъ 
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тебя   ЗарѢжь!    {Открываете  глаза).    Ты  ЧТО  ЗДѣСЬІ..  КакЪ   ТЫ   МОГИШЬ 

меня  безпокоитьі  Пошла  вонъ! 

Ивановна.  {Подбоченивается).  —  Анъ  не  пойду! 

Василій  Прохорычъ. — Не  дразни  меня,  не  то  насильно 
за  двери  выпихаю... 

Глашенька. — Ахъ,  папенька,  что  вы  это,  вѣдь  сегодня 
женихъ  за  послѣднимъ  рѣшеніемъ  пріѣдетъ. 

Василій  Прохорычъ.  {Потяшваяеъ). — Знаю... 

Ивановна. — Какъ  же,  знаешь,  а  до  этихъ поръ  дрыхнешь» 
Вѣдь  сегодня  Панфилъ  Яковлевичъ  пріѣдетъ  для  того,  чтобъ 
ужь  по  рукамъ  ударить! 

ВасилійПрохорычъ.  {садится).— Не  дрыхну  я,  а  сплю, 
а  для  того  сплю,  что  знаю,  что  никакого  толку  не  будетъ^ 
все-то  ты  врешь... 

Ивановна.  —  Меринъ  вретъ,  когда  ржетъ,  а  не  я.  Ужь 
больно  ты  самому-то  полюбился.  „Онъ,  говорить,  мнѣ  по  нраву 
пришелся:  онъ  нравенъ  и  я  нравенъ". 

Василій  Прохорычъ.  —  Ну  да,  я  сейчасъ  человѣка 
вижу,  да  и  сынишка-то  у  него  въ  страхѣ.  Деньги  деньгами,  а 
окромя  того,  мнѣ  человѣкъ  нуженъ. 

Ивановна.  —  Ну  да,  конечно  я  тебя  знаю,  ты  человѣкъ 
разсудительный,  а  вѣдь  другому  дураку  хоть  бы  песъ,  да 
яйцы  несъ. 

Василій  Прохорычъ.  (Женѣ).  —  Анфиса  Михайловна^ 
вотъ  видишь,  она  мой  нравъ-то  поняла,  а  ты  семь  годовъ  со 
мной  живешь,  не  можешь  понять.  Этотъ  Панфилъ  Яковлевичъ 
вотъ  какой  человѣкъ,  онъ  бабѣ  потачки  не  дастъ.  Понравился 
ему  одинъ  чиновникъ  судейскій,  потому,  значитъ,  какъ  онъ  всѳ 
по  подрядамъ,  такъ,  значитъ,  съ  судейскими  все  и  хороводится... 
„Я,  говоритъ,  тебя  женю  на  моей  дочери".  Ну  тотъ,  извѣстно — ■ 
голь,  обрадовался.  Жена    и  руками,  и  ногами.    Такъ,   говорить 
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на  зло  же  женю.  И  сталъ  этотъ  чиновникъ  какъ  женихъ  къ 
нимъ  въ  домъ  ходить,  да  и  влѣзъ  въ  душу  къ  женѣ-то  Пан- 
фила Яковлева,  сталъ  у  ней  руки  цаловать,  та  и  растаяла. 
Увидалъ  это,  —  „врешь,  говоритъ,  не  быть  ему  женихомъ".  Споилъ 
его  разъ,  споилъ  два,  да  и  говоритъ:  „какой  ты  женихъ,  ты, 
говоритъ,  голь,  да  и  пьяница,  пошолъ  вонъ",  и  выгналъ  изъ 
дому.  А  вотъ  тебѣ  за  безчестье,  али  за  что  хошь  тамъ  считай, 
сто  рублевъ.  Такъ  и  выгналъ.  Ивановна,  ты  поняла  мой  нравъ, 
пойдемъ  и  огорчимся,  выпьемъ  по  рюмочкѣ. 

И  в  а  н  о  в  н  а. — Пойдемъ,  пойдемъ,  что  ужь  съ  тобой  дѣлать! 

Анфиса  Михайловна  (Иватвнѣ,  тихо).  —  Не  давай  ты 
ему  пожалуста  больше  одной  рюмки. 

Ивановна.  —Да  ужь  не  дамъ,  роднаи,  не  дамъ,  будь 
спокойна. 

Василій  Прохорычъ.  —  Что  у  васъ  тамъ  еще  запере- 
шоптыванье! 

Анфиса  Михйаловна.  — Ничего,  Ваеилій  Прохорычъ,  я 
такъ  ей  два  слова  сказала,  по  нашему  женскому  дѣлу. 

Василій  Прохорычъ.  —  Слышь,  Анфиса  Михайловна, 
вели  Михейкѣ,  чтобъ  на  погребъ  сбѣгалъ  да  принесъ  бутылку 
ренвенцу,  тамъ  у  меня  три  есть,  ужо  за  шампанское  уйдетъ,  да 
чтобъ  селедки  очистилъ  да  самоваръ  поставилъ.  Глаша!  а  ты 
пойдемъ  со  мной,  съиграй  на  фортупьянѣ  „Во  саду  ли  въ  огородѣ". 

Глашенька. — Ахъ,  папенька,  время  ли  теперь  играть?  сей- 
часъ  женихъ  пріѣдетъ. 

Анфиса  Михайловна.  —  Ужь  оставь  ее,  Василій  Прохо- 
рычъ,  дай  ей  на  свободѣ  о  судьбѣ  подумать. 

Василій    Прохо рычъ.  —  Ну,    ну,    васъ,    оставайтесь* 

Сваха,    ИДеМЪІ    (Уходятъ  оба), 

Глашенька.  (смотря  вслѣоъ  Нвашвнѣ). — Ушла!  Ну,  маменька? 
на  которомъ  она  стулѣ-то  сидѣла?  Вертите  стулъ-то... 
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Анфиса  Михайловна.  —Верти  сама.  Вотъ  на  этомъ  она 
сидѣла. 

Г лашенька.  —  Мнѣ  нельзя  вертѣть,  никакой  пользы  не 
будетъ;  нужно,  чтобъ  мать  вертѣла,  а  вы  мнѣ  вмѣсто  матери. 

Анфиса  Михайловна.  (Подходя  къ  стулу) .  —  Кажется,  три 
раза  нужное 

ГлАШЕНька.  —  Непремѣнно  три  раза.  Вонъ  у  Лушеньки 
женихъ  совсѣмъ  было  на  ней  не  хотѣлъ  жениться,  да  вѣдь  же- 
нился же;  а  отъ  чего1?  Ее  маменька  Анна  Степановна  всѣ  обык- 
новенія  и  примѣты  знала  и  исполняла.  Бывало,  какъ  сваха 
встанетъ  съ  мѣста,  уйдетъ,  она  и  начнетъ  стулъ  вертѣть.  Это 
очень  помогаетъ,  отъ  этого,  говорятъ,  ненремѣнно  всегда  ула- 
дится дѣло. 

Анфиса  Михайловна  (Вертя  ему  ль). — Говорятъ,  еще  хоро- 
шо сваху  груздемъ  кормитъ... 

ГЛАШЕНЬКА. — Ч'ГОЖЪ,    ПОКОрМИТв. 

Анфиса  Михайловна  (Улыбаяеь). — Ужь  вѣрно  тебѣ  больно 
замужъ-то  выдти  хочется*? 

Глашенька. — А  то  какъ  же,  покрайности  хоть  повеселимся. 
Нарядовъ  мнѣ  нашьютъ,  а  то  теперь  каждое  платье  надо  вы- 
маливать. Гулять  съ  мужемъ  буду;  да  все  замужемъ-то  оно 
вольнѣе. 

Анфиса  Михайловна. —Обнакновенно.  Женихъ-то,  кажется, 
хорошій  мужчина! 

Глашенька. — Да  вѣдь  ктожъ  его  знаетъ,  изъ  себя-то  онъ 
такъ  себѣ,  ничего.  Петръ  Михайловичъ  лучше  былъ,  тотъ  та- 
кой красивый  былъ,  да  вѣдь  чтожь  съ  папенькой  дѣлать,  зала- 
дилъ  одно,  что  онъ  пьетъ  да  пьетъ.  Вѣдь  справлялись  тогда, 
всѣ  объ  немъ  хорошо  говорили,  даже  папенькинъ  пріятель  Иванъ 
Иванычъ  хвалилъ  его;  а  что  онъ,  бывши  у  насъ,  когда  Меня 
смотрѣлъ,  выпилъ  рюмку  хересу,  такъ  самъ  же  папенька  къ  нему 
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къ  душѣ  приетавалъ,  выпей:  да  выпей,  ну  онъ  и  выпилъ.  Па- 
пенька говорить,  что  онъ  это  ему  искусъ  дѣлалъ,  „ужь  плохой, 
говоритъ,  это  человѣкъ,  коли  онъ  въ  такой  день  и  при  веѣхъ 
отъ  рюмки  воздержаться  не  могъ".  Развѣ  это  значитъ  пьяница, 
коли  онъ  одну  рюмку  выпилъі 

Анфиса  Михайловна. — Вѣдь  ужь  ты  знаешь  своего  отца; 
его  ничѣмъ  не  переломишь.  Слышишь,  Глаша,  сходи-ка  ты  въ 
молодцовую  да  скажи  Михѣю,  чтобъ  онъ  самоваръ  поставилъ, 
селедку  вычистилъ,  да  бутылку  рейнвейну  съ  погреба  принесъ. 

Глашенька. — Сейчасъ.  Да  я  думаю,  маменька,  ужьисвѣчи 
въ  стѣнникахъ  зажигать  пара;  скоро  пріѣдутъ. 

АНФИСА  МИХАЙЛОВНА. — Ну,  вели...  (Глашенька  уходить.  Ан- 
фиса Михаиловна  осматривается,  нѣть  ли  кою  въ  комнатіъ,  и  вынимает* 
изь-за  лифа  записку),  ЧтО-ТО  ОНЪ  МНѢ  наПИСаЛЪ?..  На  КОНВСртѢ 
•Сердце  И  ВЪ  Сердце  ВОТКНула  СТрѢла...  (Распечатываешь  записку).  И 
ЗДѣсЬ  ОПЯТЬ  Сердце  И  два  ГОЛубя  цалуюТСЯ.  (Читаешь  *и  по  време- 
намь  улыбается). 

Дражайшая  Анфиса  Михайловна! 

Съ  тѣхъ  поръ,  какъ  я  видѣлъ  васъ  и  слышалъ  вашъ  ра- 
достный для  меня  голосъ  на  свадьбѣ  у  Жигаловыхъ,  я  уже 
бѣдный  не  имѣю  болѣе  покойныхъ  ночей.  Лишь  только  заведу 
глаза,  вы  стоите  передо  мной.  Я  готовъ  плакать  и  терзаться. 
Симъ  письмомъ  припадаю  къ  ногамъ  вашимъ.  Прошу  васъ,  дра- 
жайшее мое  сердце,  отвѣтить  мнѣ  тѣмъ  же.  Приходите  въ  суббо- 
ту ко  всенощонй  къ  Іоанну  Предтечѣ,  я  тамъ  буду,  дайте  мнѣ 
лосмотрѣть  на  васъ  и  поворковать  съ  вами,  какъ  воркуютъ  эти 
голубицы  на  письмѣ.  Въ  моемъ  сердцѣ  также  воткнута  стрѣла, 
ежели  вы  не  придете,  она  проткнетъ  его  и  со  мной  можетъ  что 
дибудь  случиться.  Отвѣтъ  пришлите  съ  подательницей  сего  письма. 

Прощайте,  моя  дражайшая,  Вашъ  до  гроба.  # 

ВАСИЛІЙ  КУРКИНЪ, 

Н.   А.    ЛЕЙКЫНЪ.    Т.   II.  25 
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Ахъ,  какой  прекрасный  человѣкъ!    Какъ  мило    написалъ..*, 
Непремѣнно  пойду!..  А  вдругъ  кто  нибудь  увидитъі.  Ну,  какъ 

Нибудь   ОСТОРОЖНО,    ВЪ    капорЪ    ГОЛОВу     Закутаю.     (Сльшень    звоном^ 
Анфиса  Михаиловна  встаешь  съ  мѣста  и  поспѣшно  прячешь  записку  за  лифь).- 

Это  должо  быть  они!.. 


ЯВЛЕНІЕ  III. 

ГлАШЕНЬКА.    (Вбѣгаеть;  за  ней  Михейка  Со  зажженнымь  фитилем ъ)- 

Пріѣхали!  Пріѣхали! 

Ивановна,    (выбѣшя  изь  друшхь  дверей).  — Пріѣхали? 
Анфиса  Михайловн а. — Всѣ,  всѣ  пріѣхали.    Михѣйка? 
зажигай  скорѣй  свѣчи-то! 

Ивановна. — Зажигай   скорѣй,    что    столбомъ-то    стоишь! 

(Михейка    начинаешь  зажигать  свѣчи.  Ивановна  обдергиваешь  платье  на  Гла- 

шеткѣ).    Вы  ужь,  родныя,  ступайте  въ  ту  комнату,  я  приму  ПХЪ 

ЗДѢСЬ  ОДНа.  Ступайте,  ПОСЛѢ  ВЫЙДете.  [Анфиса  Михаиловна  и  Г.м- 
шенька  уходятъ,  слышет  снова  звопокь).    АхЪ,  Боже  МОЙ,   ДО  СИХЪ  ПОрЪ 

не  отворяютъ!  Чтой-то  молодецъ,  что  у  васъ  тамъ  люди-тф 
спятъ,  что-ли? 

Михейка. — А  вы  крикните... 

Ивановна    (кричит  вь  среднюю  дверь) — Молодцы,    отворите? 

ЧТО  ЭТО  ВЪ  СаМОМЪ  Дѣлѣ,  СЛОВНО  КЪ  Мѣсту  ПрирОСЛП.  (Увидя  на 
диванѣ  сюртукь  Васиіія  Прохорыча).  Ну  ВОТЪ,  ЭТОТЪ  СВОЮ  ПОПОНУ 
ЗДѢСЬ  ОСТаВИЛЪ.  Ну  ВЪ  чемъ  бы  ОНЪ  ВЫШеЛЪ?  (Береть  сюртукь  и 
щдаеть  ею  вь  дверь  налѣво).  ВаСИЛІЙ  ПрохорЫЧЪ,  ВОЗЬМИ  СЮртукъ-ТО? 
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ЯВЛЕНІЕ  IV. 

Входятъ:  ПАНФЫЛЪ  ЯКОВЛЕВИЧЪ  СУРИКСВЪ,  СТЕПАНЪ  ЯКОВ- 
ЛЕВ ИЧЪ  И  ТАВРИЛО  [Мщеика  имь  низко  кланяется  и  уходить). 

Ивановна,  (кланяясь) — Милости  просимъ,  гости  дорогіе, 
прошу  покорно  садиться... 

Панфилъ  Яковлевичъ. — А,  явленное  чудо?  Тп  ужь 
здѣсь? 

Ивановна. — Чтожь,  родной,  мое  ужь  дѣло  такое,  я  и 
тутъ,  я  и  тамъ...  Ужь  такой  я  пострѣлъ,    что    вездѣ  поепѣлъ! 

ПанфилЪ   ЯКОВЛЕВЯЧЪ. — (Тладиіт   породу    и     отдувается)., 

Текъ-съ... 

Ивановна.  (Кланяясь).  —  Садитесь,  гости  дорогіе! 
Степанъ    Як  о  в  лев  ичъ.  —  Сядемъ.    А  гдѣжь    хозяева? 

(іаоіішсЯу. 

Ивановна,— Сейчасъ  выдутъ,  сію  минуточку  выдутъ.  (пан- 

(ралд  Яковлевиче    ходить    и    осматриваешь    комнату.  Гаврила    за  нимо'&от 
останавливается  и  смотритъ  на  картину,  изображающую  нимфу,. 

Панфилъ  Яковлевичъ  (сыну).  — Какъ  увидалъ  пакость, 
тутъ  и  глаза  впялилъ,  нѣтъ,  чтобъ  на  путное  смотрѣть!  (Заміьтя 
вь  рукахо  ею  фуражку).  Клади  шапку-то,  здѣсь  не  кабакъ,  не 
украдутъ! 

Таврило.  {Кладет*  фуражку  на  стула).  —  Гдѣжь,  тятенька;  я 
еще  не  успѣлъ  и  оглядѣться. 

Панфилъ  Яковлевичъ.  (Саоится). — Ну,  ужь  молчи  лучше. 

СаДИСЬ,    ЧТО    СЛОВНО   На   МЫТарСТВѣ   МаеШЬСЯ?    (Таврило  садится). 

Степанъ  Яковлевичъ  (Брату).  —  Фатерка,  братецъ, 
ничего,  живутъ  важно. 

Панфилъ  Яковлевичъ.  —  Чего? 

Степанъ  Яковлевичъ.  —Я  говорю,   фатера  важная. 

Панфилъ  Яковлевичъ.  —  Ничего,  хороша. 


25 
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ЯБЛЕНІЕ  V. 


Входитъ  ВАСИЛІЙ  ПРОХОРЫЧЪ,  за  нимъ  АНФИСА  МИХАЙЛОВНА, 
ГЛАШЕНЬКА  и  ИВАНОВНА.  (Гости  встают). 

Василій  Прохорычъ.— Панфилу    Яковлевичу  почтеніе! 

{ПоОаетъ  ему  руку). 

Панфилъ  Я  ков  лев  ичъ.—  Здравствуй,    Василій  Прохо- 

рОВИЧЪ.      (Указывая  на  Степана   Яковлевича),      Это     ВОТЪ     МОЙ     братъ 

младшій. 

ВаСИЛІЙ  ПРОХОРЫЧЪ.  (Кланяется  и  подаетъ  руку  Степану  Яков- 
левичу и  Гавршѣ).  —  Изъ  лица  схожи.    Милости  прошу  садиться. 

(Всѣ  садятся.  Анфиса  Михайловна,  Глашенъка,  Ивановна — налѣво;  муж- 
чины направо). 

ВасИЛІЙ   ПРОХОРЫЧЪ.    (Степану  Яковлевичу).  —  Вы     ТОЖв    ПО 

подрядами 

Степанъ  Яковлевичъ. — Точно  такъ-съ,  только  мы  совсѣмъ 
особь-статья:  мы  по  части  мусорнаго  очищенія. 

Василій  Прохорович ъ.  —  Всякое  дѣло  само  по  себѣ 
хорошо,  всякое  дѣло  можетъ  быть  барышисто,  а  торговому  че- 
ловѣку  только  этого  и  нужно.  Намъ  хоть  бы  песокъ  да  солилъ! 

Степанъ  Яковлевичъ.  —  Это  точно-съ,  только  вѣдь 
годъ  на  годъ  не  придетъ-съ,  тоже  и  снѣгъ  съ  улицъ  свозимъ, 
такъ  тутъ  какъ  зима  будетъ:  снѣжная,  такъ  барыша  меньше, 
потому  подводъ  больше  требуется. 

Панфилъ  Яковлевичъ.  —  Оно  такъ-то  такъ,  только  и  тутъ 
ёарышъ  можетъ  быть,  всякое  дѣло  снаровки  требуютъ;  надо 
знать,  съ  кѣмъ  и  какъ  обойтиться.  Вонъ  у  меня  въ  подрядахъ 
пожалѣешь  кому  что  дать,  такъ  и  самому  трудновато  придется, 
а  какъ  подмажешь  кому  слѣдуетъ,  чтобъ  перо  не  скрипѣло,  такъ 
и  въ  барышахъ.  Ну,  извѣстно,  тутъ  тоже  человѣка  знать  нужно: 
съ  гулящимъ    по  трактирамъ  хороводишься,  скопидому    чистога- 
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номъ  въ  руку    суешь,    а  есть  такіе    выжиги,  что  опъ  у  тебя  и 
брюхомъ-то  возьметъ,  да  и  въ  руку-то  ему  сунь. 

Василій  Прохорычъ.— Я  вотъ,  хоть  и  не  подрядчикъ,  а 
у  меня  тоже  самое,  страсть  сколько  на  пропитіе  денегъ  выхо- 
дитъ!  Пріѣдетъ,  напримѣръ,  къ  тебѣ  городовой  покупатель,  ты 
съ  нпмъ  пива  не  сваришь,  онъ  тамъ  съ  тобой  и  въ  цѣнѣ  не 
торгуется,  а  сейчасъ  въ  трактиръ,  тамъ  и  въ  цѣнѣ  условится, 
и  въ  срокѣ,  и  количество  тебѣ  скажетъ,  и  все...  Конечно,  на 
это  много  денегъ  идетъ,  только  вѣдь  и  нашъ  братъ  черезъ  это 
свою  выгоду  имѣетъ.  Придешь  въ  трактиръ,  потребуешь  чайку, 
водочки,  закусочки.  Выпьетъ  онъ,  на  сердцѣ-то ' у  него  и  сде- 
лается масло,  а  ты  ему  тѣмъ  временемъ  горы  золотыя  сулишь, 
цѣны  сказываешь:  ну  онъ  умилится  и  дастъ  копѣйку  лишнюю 
нажить. 

Панфилъ  Яковлевичъ.  {Смѣется).  -- і  Ходокъ,  братъ,  ты 
мужикъ,  весь  въ  меня...  А  вонъ  Гаврило  никакъ  привыкнуть  не 
можетъ:  съ  чиновниками,  гдѣ  ежели  въ  казенныя  мѣста  ставимъ, 
зубъ  за  зубъ...  Обращенія  съ  ними  никакого  не  понимаетъ.  Ну, 
у  того  на  грошъ  амуниція  на  рубль  амбиціи,  —  обидится,  да  и 
подпакоститъ  гдѣ  нибудь:  дѣло-то  и  выдетъ  такого  рода,  что 
гдѣ  прежде  нужно  было  рубль  дать,  даешь  зеленую,  да  угоще- 
ніе  на  мировую. 

Анфиса  Михайловна.— А  каково  намъ-то  женамъ-то  тер- 
пѣть,  когда  вы  наугощаетесь,  да  въ  эдакомъ-то  видѣ  и  придете 
домой'?  Сколько  брани  отъ  васъ  натерпишься! 

Василій  Прохорычъ.  {Машет  рукой).  —  Ужъ  вы  молчите, 
объ  васъ  рѣчь  впереди. 

Панфилъ  Яковлевичъ.  (Шцбалову), — Какъ  сожительницу- 
то  звать? 

Василій  Прохорычъ.— Анфиса  Михайловна.  Да  оставь 
ее,  что  съ  бабой  толковать! 
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Панфилъ  Яковлевичъ.  —  Нѣтъ,  ничего,  погоди.  А  вы, 
Анфиса  Михайловна,  должны  все  это  знать  и  чувствовать,  что 
жужъ  все  это  для  васъ  дѣлаетъ,  чтобъ  капиталъ  составить.  Не 
угостишь  человѣка,  —  дѣла  съ  нимъ  не  сдѣлаешь.  Мужъ  васъ 
обуваетъ,  одѣваетъ,  поитъ,  кормить,  такъ  вы  ему  почтеніе  и 
уваженіе  отдать  должны.  Онъ  глава,  вотъ  что... 

Василій  Прохорычъ.  (Женѣ).  —  Слышите,  какъ  люди-то 
разсуждаютъ? 

Степанъ  Яковлевичъ.  — А  у  меня  жена  важная!  Ей 
все  равно,  никогда  отъ  нее  слова  не  услышишь;  и  я  ее  вовсе 
не  пріучалъ,  а  ужь  такой  у  ней  нравъ.  Только  развѣ  заплачетъ 
да  скажетъ:  Богъ  съ  тобой.  На  фортупьянѣ  лиха  играть.  Все 
играетъ,  да  все  эдакое  грустное,  грустное.  Теперь  все  проситъ, 
чтобъ  я  ей  книгъ  купилъ,  читать  хочетъ. 

Панфилъ  Яковлевичъ. — А  ты  не  давай,  чрезъ  это  дурь 
въ  голову  .лѣзетъ.  Поелѣ  и  не  сообразишь! 

Степанъ  Яковлевичъ. — Извѣстно,  дѣло  грѣшное,  иногда 
и  во  хмѣлю  домой  придешь,  никогда  ни  слова...  За  то  и  я  ее 
чествую:  обнову  за  обновой  дарю.  Проси,  говорю,  что  хочешь, 
шляпку  тамъ  какую  ни  на  есть,  али  что...  „Ничего,  говорить, 
мнѣ  не  нужно".  Золото,  а  не  жена! 

Панфилъ  Яковлевичъ.  —  Вотъ  этимъ-то  ты  ее  и  ба- 
луешь; ей  острастка  нужна,    а  ты  къ  ней  въ  душу  лѣзешь  (От- 

ёуеается  и  иадітѣ  бороду).   ВасИЛІЙ  ПрОХОрЫЧЪ,    ПОЙДеМЪ-ка,    браТЪ, 

на  парусловъ,  покалякать  надо.  (Сьту).  Потолкуй  съ  невѣстой!.. 
Василій  Прохорычъ.  —  Сейчасъ,  сейчасъ,    пойдемъ  въ 

Ту   КОІНату.    (Обнявшись  уходят*    налѣво). 

(Молчаніе.  Степанъ  Яковлевичъ  смотрит*  на  картину  изображающую  нимфу). 

Степанъ  Яковлевичъ. — Эка  вещь-то,  точно  въ  передбан- 
жикѣ  разлеглась. 

(Анфиса  Михаиловна  и  Глашенька  смѣются). 
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Ивановна,  (гавргипі), —  А  ты,  молодецъ,  что  же  въ  мол- 
чанку играешь"?  Скажи  намъ  что  нибудь   хорошенькое. 

ГАВРИЛ  О.     (Беретъ  стулъ  и  садится  къ  ниш).  —  Отчего   Жв-СЪ, 

можно  побееѣдовать.    Дядинька  Степанъ    Яковлевичъ    до  этихъ 

вещей   ОХОТНИКЪ.    (Кивает  головой  на  картину). 

Ивановна. — А  ты  нешто  не  охотникъ"? 

Гаврил  о.  —  Я  про  себя  ничего  не  говорю,  а  про  него 
потому  говорю,  что  у  него  самого  такія  картины  есть,  еще  голѣе... 

Степанъ  Яковлевичъ. — А  ты  знай,  да  молчи.  Ежели 
у  насъ  въ  академіи  даже  при  народѣ  такія  картины  выстав- 
ляютъ,  значитъ  здѣсь  ничего  нѣтъ  постыднаго. 

Анфиса  Михайловна.  —  Часто  вы,  Таврило  Панфилычъ, 
въ  театръ  ходите*? 

Гаврил  о. — Какъ  придется-съ,  не  очень  часто  и  не  очень 
рѣдко.  Мы  все  больше  съ  чиновниками  ходимъ,  ихъ  угощаемъ. 
Вотъ  послѣдній  разъ  „Жидовку"  смотрѣли,— славная  пьеса.  А 
вы  часто  бываете"? 

Анфиса  Михайловна. — Мы  рѣдко  ходимъ,  такъ  вѣдь 
мы  женщины;  намъ  возьму тъ  ложу,  мы  и  пойдемъ,  а  вы  мущнна, 
бы  на  волѣ,  куда  хотите,  туда  и  пойдете. 

ГаВРИЛО.—  Въ    ТОМЪ-ТО    И   ДѢЛО,    ЧТО   Не  Всегда.    (глашенькѣ). 

А  вы,  барышня,  чѣмъ  занимаетесь,  какъ  время  проводите? 

Г  л  а  ш  е  н  ь  к  а.  —  На  фортепіанахъ  играю,  хозяйствомъ  за- 
нимаюсь, иногда  книжку  читаю... 

Гаврил  о.  —  Я  васъ  въ  воскресенье  видѣлъ,  какъ  вы  по 
Невскому  катались...  вотъ  съ  маменькой.  Давно  ли  на  свадьбѣ 
пировали"? 

Глашенька.  —  Въ  прошломъ  мясоѣдѣ  пировали,  очень  ве- 
село было... 

Гаврило.— Мы  тоже  пировали.  Молодецъ  у  насъ  женился. 
Тятенька  у  него  отцомъ  посажонымъ  былъ.    Я  съ  женихомъ  къ 
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невѣстѣ  ѣздилъ.  Дѣвицъ  гибель  гостила  у  нихъ!  Веселыя  такія^ 
все  съ  нами  шутки  шутили.  Мнѣ  разъ  всю  шубу  бантами  обшили, 
а  въ  рукава  полѣньевъ  понаклали.  Мнѣ  и  не  вдомекъ;  а  сталъ 
одѣвать  ее,  пихнулъ  руку  въ  рукавъ,  глядь,  а  тамъ  полѣно» 
Даже  руку  занозилъ. 

(Шзъ  двереш  выглядываешь  Панфіш  Яковлевиче). 

Панфилъ  Яковлевич  ъ. — Степанъ  Яковлевичу  подь-ко 
сюда,  потолковать  надать! 

Степанъ  Яковлевичъ. -—Сейчасъ!  (Уходить). 

Гаврил  о. — А  дружкѣ  такъ  даже  всю  шубу  по  швамъ  рас- 
пороли и  въ  калоши  тѣста  наклали. 

Глашеньк а.  —  Мы  тоже  самое  дѣлали,  какъ  я  на  одно! 
свадьбѣ  гостила.  Бывало,  дружка  привезетъ  мало  конфектъ,  мы 
разсердимся,  да  и  попортимъ  ему  что  нибудь. 

Ивановна.  —  Чтожь,  родная,  ужь  это  такъ  и  слѣдуетъ, 
такое  обнаковеніе.  Вонъ  я  у  Вухаровыхъ  сватала,  такъ  дѣвицьі 
все  съ  дружкой  шутки  шутили,  да  разъ  что  же  сдѣлалиі — по- 
ложили его  на  кровать,  да  и  ну  щекотать.  Да  вѣдь  какъ  за- 
щекотали, тотъ  даже  и  говорить  не  могъ.  Послѣ  полчаса  водой 
отпаивали. 

Анфиса  Михайловна.— Весело  на  свадьбахъ...  люблю  я..* 
что  дѣлаешь,  что  говоришь,  все  съ  рукъ  сходитъ...  какъ-то  воль-' 
нѣе  дѣлаешься.  Ивановна,  поди-ка  сходи,  милая,  разлей  въ  сто- 
ловой чай,  да  вели  Михею  подавать. 

Иван  овна.  —  Сейчасъ,  сейчасъ,  родная,    ужь  не  безпокойся, 

Я   распоряжусь.    (Уходить  въ  среднюю  дверь). 

Таврило. — Нѣтъ,  ужь  нигдѣ  я  такъ  не  веселился,  не  гу- 
лялъ,  какъ  въ  Москвѣ.  Пришлось  мнѣ  разъ  по  дѣламъ  въ 
Москву  съѣздить.  Поѣхалъ  я  съ  дядей,  онъ  тогда  еще  и  ненать 
не  былъ;  онъ  вѣдь  и  теперь  до  гулянки-то  лихъ.  Ужь  и:  зада- 
ли же  мы  съ  нимъ  трезвону!  Гдѣ,  гдѣ  мы  съ  нимъ  не  бывали. 
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чего,  чего  мы  съ  ниыъ  не  перепили!  Ужь  откровенно  скажу, 
знатно  кутнули;  кажется  ужь  больше  во  всю  жизнь  не  придется 
такъ  выгуляться. 

ГлАШЕНька. — Для  чего  же  вы  такъ  кутили'? 

Гаврил  о.  —  Да  такъ  съ  радости,  что  па  волю  вырвался. 
Вѣдь  эдакій  случай  въ  десять  лѣтъ  разъ  удается,  ну  за  него  и 
хватаешься. 

Анфиса  Михайловна. — Я  вамъ  повѣрю.  Сидишь,  сидишь 
все  одна,  да  что  нпбудь  и.  надумаешь,  а  какъ  внйдетъ  случай, 
такъ  тутъ  все  что  надумала,  то  и  сдѣлаешь.  Ужь  послѣ  и  по- 
каешься, да  поздно. 

(ІІзъ  средней  двери  выглядываешь    Ивановна,    шикаешь  и  маі 
Михайловну;  та  уходи 

(Молчаніе). 

ГАВРИЛО.    {Остается  съ  Тлашенъкои) . — Барышня,    ВЫ   МНѣ   КОГДа 

нибудь  съиграйте  на  фортепьянѣ,  я  очень  музыку  люблю,  да  еще  еже- 
ли русскія  пѣсни,  такъ  просто  чудо!  Я  вонъ  иногда  къ  дядѣ  хожу, 
у  того  жена  играетъ,  такъ  все  бы  сидѣдъ  да  слушалъ.  Съпграете^ 

Глашенька. — Когда  же  я  вамъ  съиграюі.  Вы  вотъ  теперь 
здѣсь,  а  послѣ  уѣдете,   и  васъ  вѣкъ  не  увидишь. 

Таврило. — Какъ  не  увидишь1?..  Даразвѣ  вы  не  знаете,  для 
чего  мы  сегодня  пріѣхали? 

Глашенька.  {Потупляя  ьлаза). — Не  знаю. 

Таврило. — Такъ  я  вамъ  скажу.  Хотите,   скажу? 

Глашенька. — Не  надо,  не  надо!.. 

Таврило. —  Отчего  жеі.  Вѣдь  сегодня  рукобитіе  будетъ, 

Глашенька. — Ахъ,  что  вы!.,  оставьте,  оставьте! 

ЯВЛЕЫІЕ   VI. 

(Изо    дверей    налѣво  выходить  Степана  Яковлевиче.  Глашенька  вскакиваешь  съ 

мѣста  и  убѣгаешь). 

ГаВРИЛО.    {Вставая  со  стула). — Выпорхнула    ПТаха! 
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Степанъ  Яковлевичъ. — Ай  да  Гаврюха,  молодецъ!  Вѣрно, 
какое  колѣно  отмочилъ? 

Таврило  —  Нѣтъ,  это  она  такъ,  вѣрно  со  мной  сидѣть  со- 
вѣстно  стало.  Ну  что,  дяденька,  что  тамъ  тетенька*? 

Степанъ  Яковлевичъ.— По  рукамъ  ударили.  Черезъ  мѣ- 
сяцъ  окрутятъ  тебя! 

ТАВРИЛО.  — Значитъ   ужь   СОВСѣмЪ?    (Чешете  вбзатылкѣ). 

Степанъ  Яковлевичъ. —  Чтожь,  дура-голова,  чегожь  ты 
боишься?  Женишься  такъ  вальготнѣе  будетъ,  человѣкомъ  будешь, 
а  то  вѣдь  теперь  тебя,  братъ,  и  за  человѣка  не  считаетъ. 

Таврило. — Все-таки  оно  какъ-то  вдругъ...  Яманъ  дѣло! 

Степанъ  Яковлевичъ. — Чѣмъ  же  яманъ,  вѣдь  ужь  не  от- 
вертишься; не.вѣкъ  же  холостымъ  бѣгать.  Она  дѣвчонка  ничего, 
въ  акуратѣ. 

Таврило.  — Ето  говорить,  что  не  такъ...  Она,  знаешь,  дя- 
дюшка, Степанъ  Яковлевичъ,  на  ту  Парашу  цыганку  смахи- 
ваетъ...  помнишь,  что  на  минерашкахъ-то? 

Степанъ  Яковлевичъ.  (Кивает?  на  дверь).— Цыцъ,  нишкни! 
Держи  языкъ-то  подальше!  Что  горло-то  дерешь! 

Таврило.— Чтожь,  я  тихо.  А  что,  дядинька,  нельзя  ли  намъ 
сегодня  штуку  выкинуть.  Какъ  дѣло-то  все  на  мази  будетъ, 
удрать  отсюдова,  а  тятеньку  здѣсь  въ  горку  засадить  играть; 
жожетъ  Василій  Прохорычъ  за  знакомыми  пошлетъ-  Тятенька 
какъ  разъярится,  до  утра  проиграетъ,  а  мы  бы  тѣмъ  временемъ 
жахнули  куда  нибудь... 

Степанъ  Яковлевичъ.  (смѣясъ). — Вишь  у  него  въ  башкѣ- 
ио  что!  Молчи,  дура-голова! 

Таврило. —А  то,  что  же? 

Степанъ  Яковлевичъ. — Ну,  ну,  да  вѣдь  брата-то  не  за- 
садишь! А  то  бы  пожалуй... 
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Таврило. — Вотъ  что,  дядинька,  уладь  дѣло,  бутылочку  хо- 
лодненькаго  катнули  бы, — ставлю! 

Степанъ  Лковлевичъ. — Эка  невидаль,  я  тебѣ  самъ  пять 
выставлю!  Да  не  въ  томъ,  братъ,  дѣло:  брата-то  не  утрамбуешь! 
(Смѣетс/і).  Эка  собака,  его  къ  невѣстѣ  привезли  дѣло  вершать, 
а  у  него  вонъ  что  на  умѣ...  трактиръ!  Нѣтъ,  ужь  сегодня  оставь, 
будетъ  время,  отпразднуешь  твою  холостую  жизнь! 

ЯВЛЕНІЕ  VII. 

ВАСЙЛІЙ  ПРОХОРЫЧЪ    И  ПА.НФИЛЪ  ЛКОВЛЕВИЧЪ. 
[Входятъ). 

Панфилъ  Лковлевичъ. — Ну,  такъ  ты  это,  Василій  Про- 
хорычъ,  справь  все  какъ  слѣдуетъ,  по  росписи.  Дѣло  дѣломъ, 
а  деньга  деньгой! 

Василій  Прохорычъ. —  Ты  меня,  значитъ,  не  знаешь,  у 
женя  слово  законъ.  А  гдѣжь  наши  бабы*?  Погодьте,  я  ихъ  по- 
зову.   (У.гооито  въ  среднюю  дверь). 

Панфилъ  Лковлевичъ.  (Подходя  ш  брату). — Ну,  какъ  тебѣ, 
правится  невѣстаі 

Гаврил  о. — Ничего-съ,  тятенька,  хороша. 

Панфилъ  Лковлевичъ. — Да  тебя  вовсе  и  не  спрашиваютъ, 
ты  молчи!  Что  выскакиваешь! 

Степанъ  Лковлевичъ.  —  Ничего,  дѣвушка  какъ  есть, 
хороша... 

Панфилъ  Лковлевичъ.— То-то,  какой  же  ему  еще  лыски 
нужно? 

ЯВЛ.ЕНІЕ  VIII. 

ВХОДЯТЪ  АНФИСА   МИХАЙЛОВНА,    ГЛАШЕНЬКА,    ИВАНОВНА  и 
ВАСИЛ1Й  ПРОХОРОВИЧЪ. 

Василій  Прохорычъ. — Вотъ  мы  съ  Панфиломъ  Лковлеви- 
чемъ  порѣшилп  повѣнчать  Глафиру  съ  Гаврилой  Панфилычемъ- 
Любите  да  жалуйте... 
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Ивановна. — И  въ  чаеъ  добрый,  родной,  пусть  живутъ,  медъ 
пьютъ  да  соболями  опахиваются! 

Василій  Прохорычъ.  (глашеньнѣ).  —  Глафира,  вотъ  твой 
женихъ. 

Панфил ъ  Яковлевича— Ну,  Гаврюха,    цалуй  невѣсту! 

Ивановна.— Слѣдуетъ,  слѣдуетъ,  по  порядку,  родной,  слѣ- 

Дуетъ!    (гаврило  подходитъ  къ  Глашенъкѣ    и  цалуешь  ее)» 

Василій  Прохорычъ.  —  Ну,  теперь  садитесь  на  диванъ. 
СаДИСЬ  нареченный  ЗЯТЮШКа.  (Глашснька  и  Таврило  садятся).  Ну,  а 
мы  съ  тобой  поцалуемся,  сватушка.  Невѣсту  не  жалѣючи  от- 
даю. (Смѣется).  Бери  изъ  полы  въ  полу,  (свахѣ).  Скомандуй-ка? 
чтобъ  винца  подали! 

Ивановна,  (кричит  въ  среднюю  дееръ). — Михеюшко,  неси,  род- 
ной, неси! 

(Воиодитъ  Мшейка  съ  рюмками  и  бутылкой.    Всѣ  пъютъ,    цалуются  съ    же- 
нихом*  и    певѣстои   и    поздраёляютъ  ихъ.    Изъ  средней  двери  выглядывают? 
головы  молод  цоеъ  и  кухарки). 

Василій  Прохорычъ.  —  А  ты  чтожь  не  пьешь,  Панфилъ 
Яковлевиче 

Панфилъ  Яковлевичъ.  —  Шестой  годъ  я  не  пью  этой 
дряни.  Зарокъ  далъ  окромя  водки  ничего  не  пить. 

Василій  Прохорычъ. — Ну,  и  ладно.  Значитъ,  мы  вмѣстѣ 
внпьемъ.  Сваха!  приготовька  намъ  тамъ  селедку  да  водочки! 

Ивановна. — Погоди,  родной,  дай  проздравить-то!  (Подхоошш 

къ  жениху  и  невѣстѣ  съ  рюмкой  въ  рукѣ).     Съ     начатІвМЪ     дѣла,     дай 

Богъ  вамъ  въ  мирѣ  жить  да  въ  согласіи.  (гаврилѣ).   Ой,  моло- 
децъ,  поддѣлъ  королевну!  Парочка,  парочка,  хоть  куда  парочка!.. 

(Пьетъ). 


РЯЖЕНЫЕ. 


ЕДРТИНЫ  ПЕТЕРБУРГСКОЙ    ЖИЗНИ    ВЪ    ДВУХЪ  0Т- 

ДѢІЕШЯХЪ. 


(Поев.  Г.  Н.  Жулеву). 


РЯЖЕНЫЕ 


ОТДТВЛЕІНІЕ    ПЕРВОЕ. 

ДШСТВУЮПЦЯ  ЛИЦА: 

ГАВРИЛО  СУРИКОВЪ,   сынъ  богатаго  купца,  подрядчика. 

ВАСЯ  ПОДОПЕКИНЪ,  молодой  купчикъ,  пріятель  Гаврилы. 

ИВАНЪ,     | 

КУЗЬМА,       молодцы  Сурикова. 

ПЕТРЪ,     і 

ВАСИЛИСА,  кухарка. 


Небольшая  комната  въ  домѣ  Сурикова,  называемая  молодцовскою.  Пря- 
мо дверь.  Налѣво  окно.  По  стѣнамъ  три  кровати  съ  ситцевыми  одѣяла- 
ми  и  съ  подушками  въ  ситцевыхъ  наволочкахъ,  несколько  плетеныхъ 
стульевъ  и  шкаФъ.  Надъ  кроватями  виситъ  одежда  молодцовъ.  При 
поднятіи  занавѣса  Кузьма  и  Петръ,  одѣтые  въ  халаты,  сидятъ  за  сто» 
ломъ  и  играютъ  въ  шашки.  Иванъ  также  въ  халатѣ,  съ  сигарою  въ  ру- 
кахъ,  полулежктъ  на  кровати  и  поетъ.  Таврило  за  другимъ  столомъ  на- 
биваетъ  папиросы.  Вечеръ.  Комната  освѣщена  двумя  сальными  огар- 
ками въ  мѣдныхъ  подсвѣчникахъ,   поставленныхъ  на  столахъ. 

ЯВЛЕНІЕ  I. 

ГАВРИЛО,  ИВАНЪ,  КУЗЬМА  И  ПЕТРЪ. 

ИвАНЪ   (Брянчтт  на  гитарѣ  и  поетъ). 

Звонить  звонокъ  и  тройка  мчится 
Вдоль  по  дорожкѣ  столбовой, 
На  крыльяхъ  радости  стремится 
Въ  домъ  кровныхъ  воинъ  молодой... 
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Эхъ,  Молчановъ  эту  пѣсню  на  Крестовскомъ  поетъ — такъ 
просто  отдай  все — да  мало!  Теноръ  у  него  есть,  что  твой  соло- 
вей! Какъ  зальется,  собака,  какъ  зальется!  Таврило  Панфи- 
лычъ,  вотъ  бы  теперь  на  Крестовскій  на  тройкѣ  съѣздить;  вѣдь 
тамъ  всякія  представленія  есть.  Ныньче  святки. 

Гавре  л  о. — Умѣли  бы  и  не  на  Крестовскій  съѣздить,  да 
тятенька-то  на  что!  Попросись-ка,  такъ  онъ  такой  Крестовскій 
задастъ,  что  и  своихъ  не  узнаешь! 

Иванъ. — А  вѣдь  и  то:  собачья  наша  жизнь.  Право.  Вотъ 
я  просился  сегодня  со  двора — не  пустилъ.  Алексѣя  отпустилъ, 
а  мнѣ  говоритъ:  сиди  дома,  а  то  оболтался  совсѣмъ!  Я-то  обол- 
тался!  Только  первый  день  Рождества  и  гулялъ;  до  Рождества, 
такъ,  кажись,  недѣль  восемь  сидѣлъ  дома,  (обращается  къ  мблѳд- 
цаш.)  Кто  у  васъ  кого  объигрываетъ? 

Петръ. — А  вотъ  Кузьма  проигрываетъ.  Я  его  въ  одномъ 
мѣстѣ  ужь  заперъ,  да  вотъ  еще  запру.  Ну,  ходи!  Куда  схо- 
дишь? Что? 

Кузьма. — Да  еще  бы  ты  рукавомъ  двигалъ!  Не  хочу  боль- 
ше   Играть.    (Вскакиваешь  съ  мѣста). 

ПЕТРЪ.    (Заслоняемо  ему  дорогу),  — НѢТЪ,    ТЫ   ХОДИ     Прежде,     В» 

послѣ  и  переставай  играть!  Ходи!  Ну,  что?  Вотъ  и  въ  двухъ 
мѣстахъ  заперъ.  Давай  пять  копѣекъ! 

Иванъ. — Кузьма  Федорычъ,  съ  двумя  поздравляемъ !  Эта 
вамъ  на  обзаведеніе.  Говорятъ,  вы  въ  деревнѣ  срубъ  новый 
ставите. 

Кузьма  (Ивану). — Молчи,  коли  тебя  не  спрашиваютъ!  Знай 
брянчи  на  гитарѣ,  да  и  дѣлу  конецъ! 

Иванъ. — Гдѣ  насъ  спрашивать!  Гдѣ  намъ  съ  вами  съ 
псковскими  разговаривать?  Вѣдь  вы  псковскіе  умники:  вы  вонъ 
мякину  сѣяли,  да  три  года  ждали,  пока  взойдетъ! 

Кузьма. — Чортъ!  Дьяволъ! 
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Иванъ — Кузя,  ей-богу,  вѣдь  это  забавно.  Скажи,  какъ  вы 
мякину  сѣялиі 

Кузьма. — Гаврило  Панфилычъ,  что  жь  вы  это,  съ  еамомъ 
дѣлѣ,  запретить  не  можете:  вѣдь  вы  хозяинъ.  Что  онъ  драз- 
нитъ!  Вѣть  это  безобразіе! 

Гаврила  (смѣется). — Ладно,  запретимъ,  а  ты  только  скажи, 
какъ  вы  мякину  сѣяли^ 

Петръ. — А  вотъ  какъ.  Посѣяли,  да  и  ходятъ  кругомъ 
поля  съ  дубьемъ,  да  галокъ  гоняютъ,  чтобъ  тѣ  мякину  не  вы- 
клевали. 

Кузьма.  — Черти!    Пристали    словно    собаки!  (Подходить  ю 

терямъ  и  хочешь  уйти), 

ИвАНЪ   (вскакиваешь  съ  мѣста  и  заслоняете  ему  дорогу). — Вы    ЭТО 

въ  кухоньку?  Прохладиться?  Оно  хорошо,  а  то  неравно    съ  го- 
рячки-то печенка  лопнетъ!  На  прощанье  ручку!    Съ    двумя  по- 

ЗДравЛЯемъ!    МерСИ    СЪ     бонжуромъ!      (Кузьма  хочетъ  пройти  въ  дверь, 
Иванъ  ею  не  пускаешь.  Къ  нему  подбѣгаетъ  Петръ), 

Петръ. — Что,  братъ,  утекать  задумалъ?  Нѣтъ,  погоди.  От- 
дай прежде  пять  копѣекъ,  а  потомъ  и  утекай.  Жилить?  Нѣтъ! 
Давай  пятакъ! 

Кузьма. — Сволочь!  Бери,  подавись  имъ!  Авось    къ    гробу 

На   СВѣчку   ПрИГОДИТСя!    (Бросаешь  пять  копѣекь  на  полъ  и  уходить), 

/ 

ЯВЛЕНІЕ  П. 

ИВАНЪ,  ПЕТРЪ    И  ГАВРИЛО. 
ИВАНЪ     (кричит  ему  вь  слѣдь    въ  отворенную  дверь),     ПсКОВШв! 

Мякину  сѣяли! 

Петръ    (подымая  съ  полу  двкми).— Разсердился!    Ане    любятъ 

ЭТИ   ПСКОВСКІе,    КОГДа   ИХЪ   МЯКИНОЙ   ДраЗНЯТъ!  (Собираешь  шашки,  по- 
тягивается и  ложится  на  кровать.) 
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Таврило. — Тоже  вотъ  такъ  и  костромскіе..  Страсть  не  лю- 
бятъ,  кто  имъ  скажетъ:  козу  па  колокольню  пряник  омъ  манили. 
Такъ  озлятся,  что  глаза  выцарапать  рады  (зіакурівает  папиро- 
ску, а  остальным  собираете  и  прячет  въ  шкафъ). 

Иван^. — Это  вы  въ  шкапъ  папиросы  прячетеі  Прячьте,  да 
смотрите,  чтобъ  бѣды  не  было,  а  то  я  за  васъ  въ  отвѣтѣ  буду. 
Ныньче  у  вашего  папеньки  новая  манера  завелась:  по  шкапамъ 
да  по  сундукамъ  шарить.  Придутъ  домой  обѣдать — наеъ  нѣтъ, 
они  и  начнутъ  все  осматривать.  На  прошлой  недѣлѣ  вотъ  так- 
же „Королева  Марго"  пропала.  Отличная  книжка.  Я  ее  взялъ 
почитать  у  Семенова.  Почиталъ  съ  вечера,  да  и  положилъ  се 
на  столъ;  а  на  другой  день  прихожу  изъ  лавки — хвать,  а 
книжки  нѣтъ.  Еакъ  въ  воду  канула!  Послѣ  ужь  кухарка  ска- 
зывала: вынесъ,  говоритъ,  изъ  молодцовской,  книжку  да  и  бро- 
силъ  въ  печь.  Это  онъ  ее  сжегъ.  Теперь  ужь  я  не  знаю,  какъ 
мнѣ  съ  Семеновымъ  и  дѣлаться:  тому,  хоть  роди,  а  книжку  подай! 

Таврило. — Ну,  ужь  ты  молчи.  Что  ты  мнѣ-то  разсказы- 
ваешь!  Нешто  мнѣ    радостно?   У  меня  тятенька    ужь   вотъ    гдѣ 

СПДИТЪ.    {Показываешь  на  шею.)    ХОТЬ    бы    СЪ    ЭТОЙ    Женитьбой!    Сра- 

мота,  одна!  Вѣдь  онъ  меня  одними  смотринами  смучилъ!  Прош- 
лый разъ  съ  Шибаловымъ  совсѣмъ  дѣло  обдѣлалъ;  рукобитіе  бы- 
ло и  невѣста  мнѣ  нравилась;  женихомъ  я  къ  нимъ  съ  недѣлю 
ходилъ,  и  вдругъ  ніабашъ-малина,  повздорилъ  тятенька.  А  изъ- 
за  чего*?  Тѣ  давали  въ  приданое  фортопьяны,  а  тятенька  рояль 
хотѣлъ.  Переругался  со  всѣми;  выругалъ  сваху  Ивановну;  а  она 
вотъ  теперь  ходитъ,  да  на  меня  мараль  распускаетъ,  будто  я  къ* 
Шибаловымъ  не  въ  своемъ  видѣ  явился.   Вотъ  она  жизнь-^о! 

ИвАНЪ. — Что  ГОВОРИТЬ — ЖИЗНЬ  Собачья!  (Врянчитъ  на  штарѣ 
и  поетъ) 

Куманечекъ,  побывай  у  меня, 
Душа  радость  побывай  у  меня. 

н.  а.  лейкинъ.  т.  II.  26 
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Побывай,  бывай,  бывай  у  меня. 
Я  бы  рада  побывать  у  тебя, 
У  тебя,  кума,  улица  грязна, 
Ахъ  грязна,  грязна,  грязна,  грязна. 


ЯВЛЕНІЕ  III. 

ТЪ  ЖЕ  И  ВАСИЛИСА. 

Басили  с  А.~-Иванъ,  полно  горло-то  драть- хозяйка  ру~ 
тается.  Какъ,  говорить,  только  дома,  такъ  сейчаеъ  и  за  пѣсни* 
Нѣтъ,  говорить,  на  него  и  угомону. 

Иванъ. — Вотъ  оно  и  смотрите!  И  со  двора  не  пускаютъ,  и 
дома  не  веселись.  Чтобъ  тебя    совсѣмъ!  Да  это    просто    околѣ- 

Вай!    {Съ  сердцелѣ  бросает&  гитару  на  кровать). 

Гаврило. — Ну,  погоди,  попоешь.  У  маженьки  теперь  сваха 
Лукерья  Никитишна  сидитъ,  такъ  это  она  передъ  ней  церемо- 
нится. Онѣ  сейчаеъ    въ  баню  уйдутъ.  Вотъ  ужь  тогда  хоть  на  ' 

ГОЛОВѢ    ХОДИ.    (Василисѣ).    ЧТО,    уЖЬ    сбираЮТСЯ^ 

Василиса. — Да   ужь  совсѣмъ    собрались.    Ждутъ  только 
пока  лошадь  запрягаютъ.  Петра,  голубчикъ,    ты   спишь**  НѣтъІ 
Разруби  мнѣ  поросенка.  Не  могу  сама— смучилась  совсѣмъ.  Руки 
слабы,  что  ли. 

цЕТРЪ. —  Ну  тебя!  Ты    бы    Микешкѣ  сказала:    онъ    бы 

разрубилъ.] 

Василиса.— Да  Микешку  хозяйка  за  бобковой  мазью  по- 
слала. Въ  банѣ  мазаться  будетъ. 

Петръ. — Неужто  сейчаеъ  надоі 
\     Василис  а— Да  къ  завтрему  надо.  Разруби.ЦНешто  это  долго! 

Петръ.— Встать-то  не  хочется;  ну,  да  ужь  пойдемъ.  Толь- 
ко за  тобой  служба.  За  водкой  попрошу  сбѣгать,  такъ  епорхай. 

{Встаете  еъ  кровати). 

Василиса.— Да  ужь  ладно,  ладно!  (васішса  и  №щь  уходятъ). 
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ЯВЛЕНІЕ  IV. 
ГАВРИЛО  И  ИВАНЪ. 

ИвАНЪ    (достаетъ    изъ    кармана    халата    письмо    и  бросает*  ею    па 

том), — Гаврило  Панфйлычъ,   получайте! 

Гаврил  о.  — Что  это  такое5? 

Иванъ. — Письмо.  Нетто  не  видите*?    Отъ  Прасковьи  Се; 
верстовны.  Давеча  въ  лавку  мальчишка  Козиаа  занесъ. 

Г  А  В  Р  И  Л  0   {берешь  письмо).  — Врешь?! 

Пванъ. — Читайте.  Я  при  молодцахъ  только  не  хотѣлъ  с  ? * 
дать:  потому,  поелѣ,  однихъ  разговоровъ  не  оберешься. 

Гаврило. — Спасибо,  Вавюха.  Молодецъ!  Знаешь,  какъ  дѣ- 
ла  обдѣлывать  надо. 

Иванъ. — Ужь  это  съ  тѣмъ  возьмите,  годъ  носите  и  почин- 
ка даромъ!  Еслибъ  только  волн — самъ  бы  этимъ  дѣломъ  зани- 
мался. Я  вѣдь  до  этого  товару  куда  какъ  лихъ! 

Гаврило. — Да  ты,  братъ,  не  думай,  я  вѣдь,  какъ  передъ 
Богомъ,  ежели  бы  только  тятенька  позволилъ,  такъ  сейчасъ  бы 
съ  ней  подъ  вѣнецъ!  Одно — приданаго  за  ней  мало;  а  вѣдь  тя- 

тенькѣ   ХОТЬ     бы     КОЗа,     да     СЪ    ЗОЛОТЫМИ   рогами.    (Распечатывает* 
письмо  и  начинаешь  читать  про   себя). 

ИВАНЪ    (подходить  ко  нему).   —  СекреТЪ-СЪ*?     ШлюбоПЫТСТВО- 

вать  нельзя*? 

Гаврило.  — Для  тебя  можно.  Слушай! 
„Гаврило  Панфйлычъ! 

„Сегодня  папенькины  имянины  и  у  насъ  будутъ  гости.  Ежѳли 
можете,  пріѣзжайте  къ  намъ  ряжеными.    Въ  воскресенье  я  6вл% 
въ  церкви,  а  васъ  не  было.  Что  это  значить1?  Я  всѣ  глаза  про- 
тлядѣла.  Извините,    что    плохо    написала.    Письмо  это  сожгите; 
пусть  оно  будетъ  какъ -бы  на  днѣ  моря.  И.  К." 

—   Вотъ  и  все.  Это  я  въ  воскресенье    потому    не  былъ  въ 

26» 
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церкви,  что  въ  лавкѣ  былъ.  (помолчавь). — А  славная,  братъ,  она 
дѣвушка,  эта  Пашенька.  Взглянетъ,  такъ  по  сердцу  словно  барха- 
томъ...  Я  съ  ней  на  свадьбѣ  у  Брындина  познакомился.  Кадриль 
танцовалъ,  разговаривалъ.  И  вѣдь  разговорчивая  какая!  Отъ 
иной  слова  не  добьешься,  а  эта  ничего...  Вотъ  бы  на  этой — такъ 
хоть  сейчасъ  женился.  Одно— -съ  тятенькой  не  сообразишь!  Послѣ 
всего  этого  мнѣ  на  сваху  Лукерью  глядѣть  противно-  Кажется, 
избилъ  бы  ее,  кикимору! 

Иванъ. — Что  говорить — мерзючая  баба.  А  вѣдь  есть  такіе 
дураки,  что  ей  въ  пояеъ  кланяются,  на  почетное  мѣсто  сажаютъ! 
Чтб  жь  вы  теперь  по  этому  письму  дѣлать  будете? 

Таврило  — Да  что  дѣлатьі    Дѣлать    нечего.  Не  урвешься. 

(Прячешь  письмо  въ  кармана  и  ходить  по  комнатѣ.  Молчаніе). 

Иванъ. — А  я  вамъ  скажу,  что  можно  урваться.  Тятеньки 
вашего  Панфила  Яковлевича  нѣтъ  дома,  они  въ  гости  уѣхали; 
заиграются  въ  горку  до  утра,  а  маменька  въ  баню  ѣдетъ — вы 
успѣете  тамъ  побывать.  Бѣгите  въ  табапшую,  берите  коетюмъ  и 
доѣзжайте. 

Таврило. — Что  жь  я  одинъ-то  поѣду^  Тутъ  компанія 
нужна.  Нѣтъ,  братъ,  Иванъ,  не  рука! 

Иванъ. —Ну,  смотрите,  сами  у  себя  удовольствіе  отнимаете. 
Къ  кому  Панфилъ  Яковлевичъ  въ  гости-то  уѣхалъ^ 

Таврило.  —  Почемъ  же  я-то  знаю^  Нешто  онъ  скажетъ 
когда!  Въ  гости,  да  и  шабашъ!  Можетъ  и  на  гулянку  куда  ни- 
йудь  закатился,  могарычи  запивать. 

Иванъ.  —  Ну,  такъ  вотъ  что  дѣлайте:  пока  маменька  не 
уѣхала  въ  баню,  проситесь  у  ней  въ  гости,  да  къ  кому  нибудь  изъ 
пріятелей  и  поѣзжайте,  да  и  подговорите  ихъ  наряжаться.  Все 
можно  сдѣлать.  Ужь  это  вѣрно.  Панфилъ  Яковлевичъ  раньше 
какъ  къ  утру  домой  не  вернется,  а  вы  въ  часъ  дома  будете. 

Таврило.  —  Да  къ  кому  теперь   поѣдешь*?  Кого  дома  сы- 
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щешь?  Вѣдь  выньче  святки.  Кто  въ  театрѣ,  кто  въ  гостяхъ. 
Нѣтъ,  ужь  буду  дома! 

Ивлнъ. — Ну,  какъ  хотите! 

Таврило. — Вотъ  отвѣтъ  на  письмо  написать  нужно.  Это 
слѣдуетъ. 

Иванъ.  —Еще  бы...  Такъ  ужь  пишите  со  стихами.  Барышни 
стихи  страсти  какъ  любятъ.  Стихи  это  для  нихъ  первое  дѣло. 
А  у  меня  и  книжка  такая  есть  —  выпишемъ.  Давайте  сейчасъ 
сочинять.  Пишите  на-черно. 

Гаврило. — А  и  то  ладно.  Карандашъ   и  бумага  есть? 

ИвАНЪ. — Есть.  Еще  бы  не  быть!  (Достает*  изо  сундука  бумагу, 
книгу  и  карандашъ,  и  садится  съ  Гаврилой  кь  столу). 

Гаврило.— Ну,  что  писать-то?  Я  думаю  такъ:  дражайшая 
моя  Прасковья  Селизерстовнаі. 

Иванъ. — Зачѣмъ  же  дражайшая*?  Пишите:  „ангелъ  небес- 
ный, Прасковья    Се.:аверстовна",  а  потомъ   сейчасъ  стихи.  Вотъ 

МЫ  СЫЩемЪ  КакІе  Нибудь  ПОДХОДЯЩІе.  (Перелистываешь  ктиу). — ВОТЪ. 

Еслибъ  С(  рдце  ты  лежало 
На  рукахъ  моихъ, 
Все  бъ  качала,  да  качала 
Я  тебя  на  нихъ. 

Нѣтъ,  это  нехорошо.  Нейдетъ.  Надо    что    нибудь    про  любовь. 
Развѣ  вотъ  это: 

Сердце  ноетъ,  духъ  томится. 

Гдѣ  любезная  моя? 

Ай  нѣтъ  ея,   ай  нѣтъ  еяЗ 

Гаврило. —  Ну,  стихи  потомъ  припишемъ.  Пока  такъ... 
(Пишешь  ьыоворшт).  „Ангелъ  небесный  Прасковья  Селиверстовна... 
письмо  ваше  я  получилъ  и  оно  меня  крайне  обрадовало.  Радость 
моя  была  подобна..." -Какъ  бы  тутъ  сказать"? 

Ив  АН ъ.— Подобна...  подобна...    Подобно  неземной  радости. 

Гаврило. — Ну,  это  нейдетъ!  Что  такое:  „подобна  незем- 
ной радости?" 
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ЯВЛЁНІЕ  Т. 
ТЪ  ЖЕ  И  ВАСИЛИСА. 

Василиса. — Гаврило  Панфилычъ,  ваеъ  въ  кухнѣ  человѣкъ 
какой-то  спрашиваетъ. 

Гаврило. — Какой  такой  человѣкъ?  Что  ему? 
Василиса.— Да  почемъ  мнѣ-то  знать! 

ГАВРИЛО.  —  СеЙчаСЪ    ВЫДу.    (Прячетъ  бумагу  въ  карманъ). 

Иваеъ.  —  Зачѣмъ  выходить-то?  Можетъ  быть,  это  опять  отъ 
Козиныхъ.  Можетъ,  Прасковья  Селиверстовна  прислала.  Велите 
сюда  придти.  Тутъ  и  поговорите. 

ГАВРИЛО   (Шсилисѣ). —  Зови    СЮДа.    (Василиса  уходить). 

ЯБЛЕНІЕ    VI. 

ГАВРИЛО,  ИВАНЪ    И  ВАСЯ  ПОДОПЕНКИВЪ.  (Подопечная*  входит  въ 
енотовой  шубѣ  и  въ  шапкѣ.  На  лицѣ  ею  черная  полумаска.  Войдя,  онъ  сбра- 
сываешь съ  себя  шубу  и  съ  головы  шапку  и    показывается   въ  костюмѣ  Гамле- 
та, но  въ  то  же  время  и  въ  ботфортахъ  со  шпорами). 

ХХОДОПЕНКИНЪ  (стараясь  говорить  басомъ).  —  Клянитесь!  ГаМ- 
іеТЪ,  КЛЯНИСЬ!  Клянитесь!  (Большими  шагами  подходить,  къ  Гаврилѣ, 
ѵрываеть  съ  себя  маску  и  вскрикиваешь),  — —  Сорка-ЛОСь!  Ха~ха~ха!    Что» 

Не  узналъ?  Здравствуй,  Ганя!  здравствуй,   дружище! 

Таврило.  —  Да  чортъ  тебя  дери,  гдѣ  же  тутъ  узнать!  Я 
даже  съ  перваго-то  раза  оробѣлъ  немножко. 

Иванъ.  —  Василію  Семенычу!  Совеѣмъ  невозможно  узнать 
было.  Ей-Богу!  Только  что  кухарка  сказала,  и  вдругъ  вьі 
входите! 

Подопенкинъ.  —  А  я,  Ганя,  къ  тебѣ.  Ъдемъ  ряжеными. 
Сегодня  у  Оемикова  балъ,  сговоръ,  старшую  дочку  сговариваютъ. 
Повеселимся,    попляшемъ.    угостимся,    зарядимъ!   (Хлопаешь  себя  по 

галстуку). 
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Иванъ. — Вотъ,  Гаврил  о  Панфил  ычъ,  вамъ  какъ  есть  сама 
судьба  товарища  посылаетъ! 

Таврило. — Молчи,  Иванъ.  Вотъ  что,  Вася:  я  бы  поѣхалъ, 
и  съ  радостію  бы  поѣхалъ,  да  видишь  въ  чемъ  дѣло:  тятеньки 
дома  нѣтъ.  а  я  не  спросился  со  двора-то. 

Подопенкинъ. — А  нѣтъ  дома,  такъ  и  спрашиваться  нече- 
го. Какой,  братъ,  я  тебѣ  костюмчикъ  достану,  такъ  просто 
чудо!  Вотъ  мой  костюмъ,  смотри.  Всего  пять  рублей.  Вѣдь  это 
гамлетка.  Хорошъ?  За  ботфорты  я  рубль  серебромъ  особо  далъ. 
Костюмеръ  говорилъ,  что  ботфорты  не  полагаются  къ  гамлеткѣ, 
да  ужь  мнѣ  очень  хотѣлось  ихъ  надѣть-то. 

Таврило. — Пройдпсь-ка,  пройдись.  Покажись,  каковъ  ты? 

ПоДОПЕНКИНЪ  {прохаживается  по  комнатѣ  большими  шагами,  по- 
томо  выхватывает  изь  ножет  шпагу   и    бросается    на  Ивана),  —  Умри, 

несчастный!  Ха-ха-ха!  Что,  испугался1? 

Иванъ. — Василій  Семенычъ,  что  жь  это  за  безобразіѳ!  Вѣдь 
неровенъ  часъ  — убить  человѣка  можно.  Вонъ  у  насъ  въ  деревнѣ: 
братъ  въ  брата  изъ  ружья  пѣлилея.  Тоже  шалили.  Прицѣлился, 
пустилъ  курокъ,  а  ружье- то  и  выпалило.  Такъ  вѣдь  на  весь 
вѣкъ  человѣка  несчастнымъ  сдѣлалъ.  Пуля  ему  въ  ногу  попала. 
И  по  сію  пору  на  костыляхъ  ходитъ. 

Подо  пенки  нъ. — Такъ  ѣдемъ,  Таня!  Ну  да  ты  ѣдешь, 
полно  врать. 

Таврило. — Да  нельзя,  Вася.  Ей-богу  нельзя! 

Подопенкинъ'. — Такъ  у  матери  просись,    вѣдь  мать  дома? 

Таврило. — Дома.  Да  что  же  маменька  сдѣлать  можетъ?  Ма- 
шенька у  насъ  ничего  не  значитъ! 

Подопенкинъ. — Такъ  проси,  чтобъ  отцу  не  говорила. 

Таврило. — Да  ужь,  право,  не  знаю  какъ!  {Чешщь  затъыокъ). 

Подопенкинъ— И  хочется,  и  колется,  и  маменька  бранитъ! 

Иванъ.  —  А  я  вамъ,  Таврило  Панфилычъ,  вотъ  что  ска- 
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жу:  идите   и  проситесь    у  маменьки.     Она    отпуститъ.    Просите 
только,  чтобъ  Панфилу  Яковлевичу  не  говорила. 
Подопенкинъ.  —  Ну,  иди,  иди!  Видишь,  тебѣ  двое  гово- 

РЯТЪ,    ЧТОбъ    ТЫ   ШеЛЪ.   (Пихаетъ  ею  во  спину  и  пропихиваете  въ  двери)*. 

ЯВЛЕНІЕ  VII. 
ПОДОПЕНКИНЪ   и  ИВАНЪ. 

Подопенкинъ.  —  Экой  онъ  у  васъ  робкій  какой! 

Ива-нъ. — Будетъ  робокъ,  коли   кого  поѣдомъ  ѣдятъ!  Тутъ 
изъ  кого  хочешь  всякую  прыть  вышибу тъ! 

Подопенкинъ.  —  Ваня,  что  это    у  васъ    за  штучка    на 
дворѣ  живетъ?  Я  сейчасъ  подъ  воротами  встрѣтилъ. 

И  в  а  н  ъ.  —  Да  она  какая  такая  изъ  себя? 

Подопенкинъ.  —  Да  такъ  невеличка  ростомъ,  круглень- 
кая! Ветрѣтилъ  я  ее  подъ  воротами,  а  она  меня  и  спрашиваетъг 
послушайте,  говоритъ,  какъ  васъ  зовутъ?  А  я  ей:  зовутъ  зовут- 
кой,  кралечка,  прозываютъ  дудкой,  а  по  теперешнему  Кузьма 
Федоръ  Иванычъ.  Разсердилась.  Какой  вы  говоритъ,  необразо- 
ванный мужчина.  Я  было  остановить  ее  хотѣлъ,  растопырилъ 
руки  —  такъ  она  какъ  змѣя  выскочила  въ  калитку,  да  и  была 
таковая  Я  за  ней.  А  у  меня  эти  ботфорты  да  шуба:  запутался, 
да  какъ  чебурахнусь.  Такъ  и  растянулся.  Кто  она  такая? 

Иванъ. — А  это  горничная.  Вотъ  тутъ,  напротивъ  насъ,. 
у  чиновника  живетъ. 

Подопенкинъ.  — У  тебя,  поди,  ужь  съ  ней  шуры-муры 
заведены? 

Иванъ.— Да  ужь  это  нагое  дѣло.  Мы  тоже  не  лыкомъ  ши- 
тые, не  лѣвой  ногой  сморкаемся.  Ежели  бы  я  въ  это  время, 
былъ  подъ  воротами,  да  увидалъ,  что  ее  кто  нибудь  облапить 
хотѣлъ,  такъ  ужь  бы  тому  бока  намялъ,  припечаталъ  бы. 
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Подопенкинъ. — А  гдѣ  она  живетъ? 

Иванъ.  —  А  вотъ  здѣсь,  напротивъ,  въ  третьемъ  этажѣ. 
Только  вы,  Василій  Семенычъ,  это  отдумай ге:  тутъ  вашъ  ей 
синя  пороха  не  будетъ!  , 

Подопенкинъ.  —  Ну  -  полпо,  дура  еъ  печи;  вѣдь  я  такъ. 
(смотрит?,  въ  окно).  Что  это  у  васъ  въ  верхнемъ-то  этажѣ  дѣ- 
лаютъ?  Ха-ха-ха. 

Иванъ.  —А  это  у  насъ  веякій  день  комедія.  Кухарка 
раздѣвается.  И  завсегда  это  вечеромъ.  Вѣдь  не  вдомекъ  же  ей 
это  окно  завѣсить! 

Подопенкинъ    -  Да    тебѣ-то    что*?  Жалко,    что  трубки 

Театральной   НѢТЪ.    {Приставлпст?,  к-,  імиамъ  кулака  щ  сттрмт). 

ЯВЛЕНІЕ  ѴІП. 

Тѣ  же  и  ГАВРИЛО. 

Гаврило.  —  Отпустила!    отпустила!  Ѣдемъ,     Вася!  Насилу 
захватилъ  маменьку,    и  то  догналъ    на  лѣстницѣ.  Она  въ  баня> 
ѣдетъ.    Ну,  теперь  костюмъ    брать.    Какой?  Шпанца    не  хочу. 
ІПпанецъ  безъ  шпоръ. 

Подопенкинъ.  —  Арлекина.    То  съ  бубенчиками.    Фигару. 

ГАврило.  —  Чортъ  съ  ннмъ!  Что  я  за  шутъ  гороховый. 
Мнѣ  бы  такой  костюмъ  хотѣлось,  чтобъ  и  благородно  было,  да 
чтобъ  и  побрякивало. 

Подопенкинъ.  —  Ну,  французскій. 

Гаврило.  —  А  шпоры  и  шпага  полагается? 

Подопенкинъ.  — Шпага    есть,  да  и  шпоры  потребовать 
можно.  Или  вотъ  костюмъ  такъ  костюмъ!   Краковякъ  называется.- 
поясъ  изъ  мѣдныхъ  бляхъ,  шпоры    и  шпага.  Прошлый    годъ  я 
въ  эдакій  костюмъ  рядился. 

Гаврило.  —  Ну,  вотъ  его-то  мнѣ  и  нужно!  Дружище  Вася7 
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да  какъ  тебя  Богъ  надоумшгь  ко  мнѣ-то  придти?  Дай  я  тебя 
поцалую.  Ну,  угощеніе  отъ  меня  за  это!  (Цалуются). 

Подопенкинъ.  —  Ужь  я,  братъ,  какъ  въ  гамлеткѣ  одѣтъ, 
такъ  все  ивъ  Гамлета  и  садить  буду.  Еаковъ  костюмчикъ-то? 
Новенькій.  Костюмеръ  еказывалъ,  что  въ  прошломъ  году  только 
шитъ.  Генеральскій  сынъ  какой-то  первый  разъ  его  надѣлъ,  а 
я  второй! 

Гаврило.  —  Ну,  вотъ  въ  чемъ  дѣло,  Вася.  Поѣхать  я 
съ  тобой  поѣду,  тогько  и  ты  для  меня  сдѣлай  удовольствіе.  Мнѣ, 
братъ,  сегодня  бевпремѣнно  нужно  быть  въ  одномъ  домѣ.  У 
Козиныхъ.  У  нихъ  гости  сегодня,  и  тамъ  одна  барышня  бу- 
детъ,  которую  мнѣ  видѣть  хочется.  Ходитъ,  что  ли? 

Подопенкинъ. — Да  ладно,  что  тутъ  разговаривать!  Хоть 
въ  три  дома!  Ну,  ѣдемъ! 

Иванъ.  —  Гаврило  Нанфилычъ,  возьмите  ужь  и  меня  съ 
собой.  Наряжусь  и  я. 

Гаврило.  —  А  тятенька? 

Иванъ.  —  Да  згжь  что  же-съ:  семь  бѣдъ  одинъ  отвѣтъ. 
Покрайности  выгуляюсь.  Ужь  больно  мнѣ  дома-то  свдѣть  надоѣло. 
Я  вѣдь  чудной  ряженый-то.  Я  ваеъ   страсть  какъ  насмѣшу. 

Гаврило.  —А  вдругъ,  чего  "Боже  оборони,  онъ  узнаетъ, 
а  ты  ежу  и  брякнешь,  что  я  тебя  отдустидъ. 

Иванъ.  —  Ну,  вотъ  еще!  Виданое  ли    это  дѣло,  чтобъ  я 

КОГО   нибудь    ВЫДалъ!    Гробъ!    Могила!    (Показываете  на  грудь). 

Гаврило.—  Что  жь,  Вася,  возьмемъ  его? 

Подопенкинъ.  —  Отчего  же  не  взять?  Чѣмъ  больше  ком- 
панія,  тѣмъ  лучше.  Ѣдемъ,  Ванюха! 

Гаврило  (Рівану). — А  деньги  на ■  костюиъ  есть? 

Иванъ.  —  Да  такихъ-то  денегъ  нѣтъ,  да  мнѣ  и  не  надо. 
Лучше  ужь  дайте  такъ:  я  королеву  Маргу  куплю,  что  тятенька 
вашъ  сжегъ,  а  костюмъ  у  меня  будетъ.  Я  наряжусь  убійцей. 
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Подопепкинъ.  —  Какой  же  это  костюмъ! 

Иванъ.  —  А  вотъ  какой.  Брюки  въ  сапоги.  Красная  фу- 
файка у  меня  есть,  красную  фуфайку  надѣиу.  На  голову  мѣхо- 
вую  шапку.  Подпояшусь  шарфомъ  и  за  поясъ  кухонный  ножъ 
заткну.  Что?  Лицо  и  руки  вымажу  давленной  клюквой  и  сажей. 
Будто  въ  крови. -А?  И  дешево  и  сердито.  Да  еще  усы  и  бороду 
изъ  мѣху  сдѣлаю.  Мать  родная  не  узяаетъ,  вотъ  какъ  няряжусь. 

Подопенкинъ.  —  А  вѣдь  это  чудно  будетъ! 

Иванъ.  —  То- есть  чуднѣе  быть  не  можетъ! 

Га  ври  л  о.  —  Ну,  такъ  ты  варгань!  Одѣвайся.  А  я  съ  Васей 
за  костюмомъ  поѣду.    Мы  сейчасъ  вернемся.  Только    ты  жзвѣе! 

Иванъ.  —  Да  ужь  живымъ  манеромъ  одѣнусь.  Только,  Ва- 
силій  Семенычъ,  одно  условіе:  какъ  изъ  вортгъ  выдеаіъ,  перво- 
дѣло  въ  погребокъ,  потому  —  я  не  зарядивши  совсѣмъ  чудить 
не  могу.  Ходитъ? 

Подопенкинъ.  —  Ладно! 

Иванъ.  — Эхъ,  гуляй  наша! 
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ОТДѢЛЁШЁ    ВТОРОЕ* 

ДѢЙСТВУЮЩІЯ  ЛИЦА: 

СЕЛИВЕРСТЪ  СЕМЕНЫЧЪ  КОЗИНЪ7  небогатый  торговецъ, 

АННА.  СТЕПАНОВНА,  жена  его. 

ПАШЕНЬКА,  18  лѣтъ,    і  ихъ> 

ФЕДЯ,  11  лѣтъ,  1    Д 

ПАНФИЛЪ  ЯКОВЛЕВИЧЪ  СУРИКОВЪ,  богатый  купецъ. 

ГАВРИЛО,  его  сынъ. 

ВАСЯ  ПОДОПЕНКИНЪ. 

ИВАНЪ. 

СЕВАСТЬЯЯЪ  ФЕРАПОНТЫЧЪ,  Фельдшеръ  изъ  больницы. 
ИВАНЪ  ИВАНЫЧЪ  СОСКИНЪ,  писецъ  изъ  квартала. 
АННУШКА,   ( 
КАТЯ  і    подруги  Пашеньки. 

ГОСТИ. 

Чистая  комната  въ  домѣ  Козина.  По  стѣнѣ  стоятъ:  диванъ,  стулья  и 
комодъ.  Передъ  диваномъ  столъ.  Въ  углу  на  маленькомъ  столикѣ  стоить 
закуска,  граФинъ  водки  и  двѣ  бутылки  съ  виномъ.  На  комодѣ  постав- 
лены тарелки  съ  пряниками,  изюмомъ  и  орѣхами.  На  стѣнѣ  вися?  ь 
картины:  раскрашенная  литограФІя  какого-то  генерала  и  видъ  какого-то 
монастыря.  Комната  освѣщена  шестью  свѣчами,  поставленными  на  ко- 
модѣ,  на  столѣ  передъ  диваномъ  и  на  столикѣ  съ  закуской.  Двѣ  дверг: 
прямо  и  налѣво.  Двери  налѣво  отворены:  видна  освѣщенная  комната  и 
уголъ  стола,  за  которымъ  играютъ  въ  карты.  При  поднятіи  занавѣса 
Козинъ  и  Суриковъ  оидятъ  иа  диванѣ.  Около  нихъ  на  стулѣ  помѣ- 
щается  Соскинъ.  Пашенька,  Катя  и  Аннушка,  взявши  другъ  друга  подъ 
руки,  ходятъ  по  комнатѣ. 

ЯВЛЕНІЕ  I. 

КОЗИНЪ,  СУРИКОВЪ,  СОСКИНЪ,  ПАШЕНЬКА.  КАТЯ  и  АННУШКА. 

Суриковъ. — Квартира  у  тебя  ничего.  Что  за  квартиру-то 
платишь? 

Козинъ. — Триста  рублей.  Дороги  ныньче  квартиры.  Вонъ 
на  Пескахъ,  говорятъ,    дешевле:   да  намъ  тамъ  жить-то  неспод- 
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ручно— отъ  рынка  далеко.  Здѣсь  высоконько  немного  —  правда, 
да  что  жь  дѣлать?  Вы,  Панфилъ  Лковлевичъ,  поди,  уморились 
взбиравшись-то*? 

Суриков ъ.  —  Нѣтъ,  ничего,  я  для  хорошаго  человѣка  хоть 
на  каланчу  полѣзу. 

Козинъ.  —  Я  все  думаю,  то-есть,  какъ  это  вы  ко  мнѣ 
ножа  лова  іи.  Просить  я  васъ  не  смѣлъ. 

СУРИКОВЪ  {кивая  головой  на  Соскина).  — А  ВОНЪ  СЪ  ябе.7,ОЙ  быЛЪ 

онъ  у  меня  сегодня:  бумажонки  кой-какія  написать  нужно  было. 

К  о  зинъ.~-  Это  такъ-съ,  конечно,  у  васъ  дѣла  болыпія,  не 
чета  нашимъ. 

Суриковъ.  — Ну,  написалъ  онъ  мнѣ  эти  двѣ  бумаги  и  про- 
еитъ  два  рубля.  Далъ  я  ему,  да  и  говорю:  вѣдь  запьешь  теперь, 
еоли  деньги  есть.  А  онъ:  нѣтъ,  говоритъ,  я  сегодня  на  имя- 
нинн  къ  Козину  отозванъ,  такъ  туда  прямо.  И  что  ему  въ 
голову  пришло,  сталъ  меня  просить,  чтобы  я  къ  тебѣ  ѣхалъ. 
Дѣла  у  меня  не  было.  Ну,  что  жь,  думаю,  поѣду,  вѣдь  мы  съ 
нимъ  знакомы. 

Соскинъ  {нюхая  табакъ).  —  Я,  Селиверстъ  Семенычъ,  соб- 
ственно потому  привезъ  ихъ  къ  вамъ,  что  зналъ,  что  вамъ 
пріятно  будетъ. 

Суриковъ.  —  Ну,  ужь  ты  это  зелье-то  при  мнѣ  оставь. 
Знаешь,  что  я  этихъ  табаковъ  не  терплю. 

Соскинъ. — А  отчето  бы,  кажись1?  что  въ  немъ  такое1?  Та- 
кое же  Божіе  произрастеніе,  какъ  и  всѣ. 

Суриковъ.  —  Ябеда,  прикуси  свой  языкъ! 

Козинъ.  —  Я,  Панфилъ  Яковлевичъ,  вамъ  то-есть  такъ 
радъ,  что  и  еказать  не  могу;  потому,  такой  чести  совсѣмъ  не 
ожидалъ. 

Суриковъ.  —  У  меня,  братъ,    этой  горделивости    нѣтъ.  Я 
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съ  хорошимъ  человѣкомъ  завсегда  компанію    готовъ  водить,  вы- 
пить и  вее  эдакое. 

Со  скин ъ. — А  вѣдь  за  это,  Панфилъ  Яковлевичъ,  и  отъ 
Бога  хорошо.  Вамъ  за  все  на  тоыъ  свѣтѣ  воздастся,  потому 
сказано:  горделивцы,  о  гордіи!.. 

Суриков ъ.  —  Ну,  ужь  пошелъ! 

Еозинъ. — Панфилъ  Яковлевичъ,  сейчасъ  чайку  принесут, 
а  до  чайку-то  бы  водочки  или  винца... 

Суриковъ.  —  Водки  выпью,  а  вина  ни-ни.  Шестой  годъ 
этой  дряни  не  пью. 

Соскинъ.  —  Да  водка  она  лучше.  Она  грудь  очищаегк 
мокроты  гонитъ    и  для  глазъ  оно  хорошо.  Зрѣніе... 

Еозинъ.  —  Такъ  пожалуйте. 

Суриковъ.— А  вотъ  намъ  ябеда  по днесетъ.  Ну-ко,  нацѣди!. 

(Соскинъ  наливаешь  двѣ  рюмки  и  подносить  Сурикову  и  К  озшу). 

Еозинъ  (соскину). — Самъ-то  ты  что  жь?  Выпей.  Да  подаж 
закуски. 

СОСКИНЪ    (подаешь  закуску).  —  ПриЛОЖуСЬ,    буДвТЪ  ВрвМЯ. 

Суриковъ. — Съ  ангеломъ!  (всѣ  пьють). 


ЯБДЕНІЕ  П. 

Тѣ  же,  АННА  СТЕПАНОВНА  и  ФЕДЯ.. 

ФЕДЯ  (подносить  кь  Сурикову  поднось;  на  подносѣ  стоять  три  ста- 
тна чаю).  —  Пожалуйте! 

Анна  Степановна  (слѣдуя  за  Федеіі).—  Пожалуйте,  Панфилъ 
Яковлевичъ,  чайку,  откушайте.  Ужь  извините.  (Всѣ  беруть  стаканы)., 

Суриковъ.  —  Который  годъ  мальчонкѣ-то^ 

Еозинъ. — Одиннадцать,  двѣнадцатый  пошелъ. 

Суриковъ.  — Въ  лавку  пора.  Хочешь  въ  лавку? 

Федя.  —  Ни  знаю,  какъ  тятенька. 
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Козин ъ.  —  А  вотъ  какъ  двѣнадцать  стукнетъ,  такъ  мн 
его  и  въ  лавку,  а  теперь  пускай  поучится.  Оиъ  у  насъ  въ 
школу  ходитъ,  къ  мадамъ.  Четыре  рубля  въ  мѣсяцъ  за  него 
платимъ;  да  вотъ  ныаьче  къ  Рождеству  на  платье  ей  отрѣзали, 
да  пирогъ  сладкій  снесли. 

Соскинъ. — Науки  юношей  питаютъ...  Но  паче  всего  законъ 
Божій.  Это  первое,.. 

Анна  Степановна  (гладит  Федю  по  юловѣ). — Ояъ  у  насъ  ста- 
рательный... Теперича  начнетъ  съ  вечера  урокъ  твердить,  такъ, 
вѣрите  ли,  даже  до  слезъ.  Заплачетъ,  да  и  говоритъ:  маменька, 
говоритъ,  ничего  въ  голову  не  лѣзетъ.  А  пуще  всего  ему  эта 
ариѳметика.  Мученье! 

Суриковъ. — А  мы  такъ  и  безъ  ариѳметики  нрожили.  Сла- 
ва-Богу, деньги  счесть  можемъ,  да  и  есть,  что  счесть.  (Хлопаетъ 

себя  по  карману). 

Анна  Степановна.  —  И  какъ  только  онъ  у  насъ  начнетъ 
ариѳметику  учить— сейчасъ  слезы.  Я  ему  и  говорю:  перекрести 
ты  эту  книгу,  поцалуй  ее,  положи  подъ  подушку  и  ложись  спать; 
завтра  все  будешь  знать.  Потому,  ребенку  ежели  все  одно  да 
одно,  онъ  заболтается. 

Суриковъ. — А  я  такъ  своего  сына  Гаврилу  на  дому  училъ. 
Писарь  военный  одинъ  ходилъ.  За  три  красненькія  всему  выу- 
чилъ.  Ужь  послѣ  я  ему  прибавилъ:  на  сертукъ  сукна  купилъ. 

Козин ъ. — У  васъ  сынокъ-то  порядочный... 

Суриковъ. — Двадцать-третій  пошелъ,  да  что  толку-тоі  Вотъ 
все  женить  хочу. 

Анна  Степановна.  —  Молодаго  человѣка  первое  дѣло  же- 
нить надо. 

Суриковъ.  —  Да  вотъ  все  невѣсты  для  него  подходящей  не 
могу  найдти.  И  есть,  да  все  мнѣ  не  по  нраву.  То  отецъ  сква- 
лыжникъ,  то  такъ   въ  приданомъ  не  сойдемся.  Ежели  въ  этомъ 
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мясоѣдѣ  не  найду  ему  подходящей  невѣсты,  такъ  просто  на  зло 
же  женю  его  на  какой-нибудь  безприданницѣ.  По  крайности,  та, 
бидѢвши  сбою  судьбу,  будетъ  за  меня  Бога  молить. 

Козинъ. — Это  дѣло  хорошее,  это  добродѣтель. 

Анна  Степановна.  —  Да,  да,  сиротъ  да  невѣстъ  безпри- 
данныхъ  устрой вать — это  первое  дѣло. 

СУРИКОВЪ    (кивая  па  дѣвщъ).  —  .Которая    ТВОЯ-ТО    ДОЧКа? 

Еозинъ.  —  А  вотъ  эта.  Паша,  подойди! 

(Пашенька  подходить  т  столу). 

Суриковъ. — А  что,  Пашенька,  поди  у  васъ  только  и  на 
умѣ,  что  женихи*? 

Соскинъ.  —  А  чему  же  и  быть  у  молодыхъ  дѣвушекъ, 
какъ  ню  этомуі 

Суриковъ.  — Хочется,  поди,  замужъ-то^  Селиверстъ  Семе- 
ньтчъ,  пріискиваешь  ей? 

Козинъ.  —  Да  вѣдь  какъ  же  пріискивать-то?  Вѣдь  это 
люди  съ  доетаткомъ  пріискиваютъ,  а  намъ  надо  ждать,  не  на- 
вернется ли  какой.  Ныньче  вонъ  послѣдній  прикащикъ  въ  хо- 
зяева выйдетъ,  такъ  и  тотъ  норовитъ  пять  тысячъ  взять,  салопъ 
бархатный,  да  нитку  бриліантовую. 

Суриковъ.  —  Какъ  для  эдакой  дѣвушки  жениха  не  сы- 
скать! Вотъ  я  къ  тебѣ  пришлю  сваху,  такъ  она  ей  богатаго 
сосватаетъ.  Завтра  же  пришлю. 

Козинъ. — Гдѣ  ужь  намъ  богатаго,  Панфилъ  Яковлевичъ! 
Намъ  хоть  бы  такъ  мало-маля  со  средствами,  да  чтобъ  чело- 
вѣкъ  хорошій  былъ.  Вѣдь  за  ней  денегъ  нѣтъ.  Тряпками  награ- 
димъ,  сможемъ. 

Суриковъ.  —  Безъ  денегъ  возьметъ. 

Козинъ.  —  Вашими  бы  устами  да  медъ  пить!  Да  гдѣ 
намъ!  Панфилъ  Яковлевичу  въ  горку  съиграть  не  желаете  ли*? 
Тамъ  у  меня  играютъ. 
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Суриковъ.  —  Пожалуй.  Ничего,  можно. 
-Козинъ.  —  Такъ  пожалуйте.  Тамъ  и  водочки  выпьете.  У 

меня  тамъ  ТОЖе  Закуска  накрыта.  (Встаютъ  и  иоутъ  къ  дверям*. 
Звонокъ.  Анна  Степановна  уходить  въ  среднюю  дверь  и  тотчасъ  оісе  возвра- 
щается съ  Севастьяномъ  Феранонтычемь). 

Суриковъ. — Ну,  еще  гости!   Однако,  братъ,  у  тебя  сего- 
дня балъ. 


ЯВЛЕНІЕ  III. 

Тѣ  же  и  СЕВАСТЬЯНЪ  ФЕРАПОНТЫЧЪ. 
СеВАСТЬЯНЪ      ФЕРАПОНТЫЧЪ      (подбѣгая  къ   Козину).  —  СвЛИ- 

верстъ  Семенычъ,  честь  имѣю  васъ  поздравить  со  днемъ  вашего 
ангела  и  пожелать  вамъ  всего  хорошаго.  Что  вы  желаете,  пусть 
вамъ  все  исполнится.  Ивану  Иванычу!  (Подаетъ  Соскину  руку) 
Прасковья  Селиверстовна,  съ  имянинникомъ!..  Вы  все  хорошѣете. 

Паша.  —  Полноте,  какіе  вы  насмѣшники. 

Севастьянъ  Ферапонтычъ.  —  Ето,  я?  яі 

Суриковъ.  —  Что  это  за  молодецъ? 

Козинъ.  — Фельдшеръ.  Славный  парень  и  свое  дѣло  хорошо 
знаетъ.  Вотъ  онъ  мнѣ  на  прошлой  недѣлѣ    банки  накидывалъ, 

да  жена  была  больна,  таКЪ  ее  ВЫЛеЧИЛЪ.  (Суриковъ  и  Козинъ  ухо- 
дят* въ  дверь  на.тво.  За  ними  слѣдуетъ  Федя). 

ЯВЛЕНІЕ  IV. 

АННА    СТЕПАНОВНА,  СОСКИНЪ,    ПАШЕНЬКА,  КАТЯ,    АННУШКА 
и  СЕВАСТЬЯНЪ  ФЕРАПОНТЫЧЪ. 

Анна  Степановна.  —  Что  такъ  поздно,  Севастьянъ...  Всо 
позабываю,  какъ  по  отчеству. 

Севастьянъ  Ферапонтычъ.  — Ферапонтычъ, 
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Анна  Степановна.  —  Что  такъ  поздно,  Севастьянъ  Фера- 
понтычъ? 

Пашенька. — Что  это  вы,  маменька,  имени  запомнить  не  можете? 

Севастьянъ  Ферапонтычъ.  —  О,  помилуйте!  Какъ  ни  зо- 
вите, лишь  хлѣбомъ  кормите.  Оттого  такъ  поздно,  что  мы  съ 
главнымъ  докторомъ  на  операціи  были — ногу  пилили. 

Анна  Степановна.  —  Ахъ,  страсти  какія! 

Пашенька. — И  вы  не  боитесь? 

Севастьянъ  Ферапонтычъ.  —  Чего  же  боятьсяі  Это  для 
насъ  плевое  дѣло!  Все  одно,  что  стаканъ  воды  выпить.  Мы  и 
не  такія  операціи  дѣлали.  Мы  съ  главнымъ  докторомъ  у  одного 
больного  черепъ  снимали. 

Анна  Степановна. — О,  Господи!  Ну  ужь,  полноте!  Не 
могу  я  этого  слышать! 

Севастьянъ  Ферапонтычъ.  —  Что  же-съі  Вѣдь  тутъ  ни- 
чего такого  нѣтъ...  Мы  лягушку  съ  мозговъ  снимали. 

Пашенька. — Ахъ  страсти!  Живую1? 

Севастьянъ  Ферапонтычъ.  —  Совсѣмъ  живую. 

Соскинъ.  —  Это  такъ-съ,  это  бываетъ.  Одна  женщина 
тоже  вотъ  такъ  воды  напилась  да  лягушечье  яйцо  и  прогло- 
тила,—такъ  у  ней  въживотѣ  лягушки-то  завелись.  Умерла.  Это 
и  писано  было. 

Севастьянъ  Ферапонтычъ. — Нѣтъ-съ,  тутъ  совсѣмъ  осо- 
бая статья.  Этотъ  человѣкъ  цвѣтокъ  какой-то  понюхалъ,  да 
вотъ  также  яйцо  лягушечье  ему  въ  мозги  и  попало.  Ну,  и  выве- 
лась лягушка.  Какъ  сняли  мы  черепъ-то,  а  она  такъ  впившись 
на  мозгахъ  и  сидитъ.  Л  и  говорю  главному  доктору:  ваше  пре- 
восходительство, вѣдь  такъ  ее  снять  нельзя,  потому  что  она  глуб- 
же вопьется.  И  что  мы  придумали.  Поставили  передъ  ней  зеркало, 
а  она  какъ  увидала  въ  зеркалѣ  другую-то  лягушку,  прыгъ,  да 
и  соскочила.  Ну... 
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Пашенька. — Довольно,  довольно,  не  разсказывайте!  Какой 
вы  безстраганый! 

Севастьянъ  Ферапонтычъ. — Никакой  тутъ  безстрашности 
нѣтъ,  а  ежели  человѣкъ  во  вкусъ  войдетъ,  такъ  это  первое 
удовольствіе!  Напримѣръ,  трупъ  рѣзать...  покойникъ...  конечно, 
запахъ... 

Пашенька. — Ахъ,  оставьте! 

Анна  Степановна.—  Ну  ужь,  ты  къ  ночи-то  не  говори. 
Что  за  разговоръ  объ  этомъ!  Дѣвнцы,  да  что  вы  все  такъ-то 
маетесь:  вы  бы  хоть  пряничковъ  поѣли  да  орѣшковъ  пощел- 
кали. 

Аннушка. — Мы  ужь  ѣли. 

Севастьянъ  Ферапонтычъ. — Позвольте  вамъ  замѣтить,  ка- 
тя же  вы  ели,  вы  скорѣе  розы,  и  розы  махровыя. 

Катя.  —  Съ  вами  совсѣмъ  разговоръ  вести  нельзя.  Вы  какъ 
полицейскій  крючекъ  привязываетесь. 

Пашенька. — Ужь  они  завсегда  такіе  насмѣшники! 

Севастьянъ  Ферапонтычъ. — Какая  же  тутъ  насмѣшка] 
Я  только  сказалъ,  что  вы  розы. 

Соскинъ. — Вы,  барышня,  сейчасъ  отнеслись  съ  пренебреже- 
ніемъ  къ  полиціи,  а  такъ-какъ  я  самъ  въ  кварталѣ  ппсьмово- 
дителемъ  состою,  то  и  оскорбился.  Теперь,  чтобы  мнѣ  свое 
оскорбленіе  забыть,  я  долженъ  рюмку  водки  выпить.  Анна  Сте- 
пановна, можно? 

Анна  Степановна. — Пей,  пей,  батюшка.  На  то  постав- 
лена.   (Соскинъ  подхоОитъ  къ  столу  съ  закуской  и  ъьетъ  водку). 

Пашенька. — А  вы  что  же,  Севастьянъ  Ферапонтычъ,  не  за- 
кусите, да  не  выпьете1? 

Севастьянъ  Ферапонтычъ.— Можно-съ,  только  съ  усло- 
віемъ:  я  буду  пить  за  ваше  здоровье.  Иванъ  Иванычъ,  вы  ужь 
выпили?  А  я  съ  вами  выпить  хотѣлъ. 
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Соскинъ. — Да  это  ничего,  я  и  вторую  выпью. 

Севастьянъ  Ферапонтычъ  (пашенъкѣ).  Ваше  здоровье! 
ьетъ).  Скажите,  гадали  вы  на  святкахъ? 

Пашенька.  — А  вамъ  зачѣмъ  знать?  Какіе  вы  любопытные! 
Гадали. 

Анна  Степановна. — Гадали,  гадали.  Ужь  какъ  же  дѣ- 
вицамъ  не  гадать!  Имена  спрашивали  и  мостки  подъ  кроватью 
мостили.  Вотъ  и  сегодня  за  ворота  просились  имена  спрашивать, 
да  ужь  я  не^  пустила.  Вчера  вотъ  также  пошли.  Прибѣгаютъ 
домой  и  лица  на  нихъ  нѣтъ.  Напали  на  какого-то  пьянаго.  а 
онъ  ихъ  и  обругалъ.  Такъ  обругалъ,  что  и  сказать  стыдно. 

Пашенька. — Ну,  маменька,  полноте.  Ужь  вы  все  разска- 
зываете. 

Севастьянъ  Ф  е  район  ты  чъ.  — Это  все  отъ  необразова- 
яія.  Образованіе  первое  дѣло. 

Анна  Степановна. — Ну,  я  пойду  распоряжусь;  а  ты,  Па- 
ша, угощай  гостей-то. 

Соскинъ. — Пойду    и  я  посмотрю,  какъ  въ  карты  играютъ. 

{А  ни  а  Степановна  и  Соскинъ  уходятъ). 


ЯВЛЕНІЕ  У. 

Тѣ  же,  кромѣ  АННЫ  СТЕПАНОВНЫ  и  СОСКИНА. 

Севастьянъ  Ферапонтычъ. — Прасковья  Селиверстовна, 
позвольте  узнать,  кого  же  вы  видѣли  во  снѣ  своимъ  суженымъ? 
Ето  васъ  черезъ  мостокъ  переводилъ? 

Пашенька. — Какой    вы    любопытный!  Зачѣмъ  вамъ  знать? 

Катя. — Развѣ  дѣвушки  объ  этомъ  сказываютъ?  Много  бу- 
дете знать,  скоро  состаритесь. 

Пашенька. — Да  я  никого  не  видѣла.  Налила  я  съ  вечера 
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на  блюдечко  воды,  положила  жердочки,  а  кошка  ночью  пришла, 
выпила  воду  и  все  разломала.  Дѣвицы,  давайте  гадать!  Севасть- 
янъ  Ферапонтычъ,  придумайте  какое  нибудь  гаданье. 

Севастьянъ    Ферапонтычъ. — Давайте     пѣтуха    кормить. 

Пашенька. — Да  гдѣ  же  его  взять?  У  насъ  нѣтъ. 

Аннушка.  — Еъ  сосѣдямъ  послать  можно.  У  нихъ  есть. 

Севастьянъ  Ферапонтычъ. — А  вотъ  еще  гаданье:  бѣгите 
сейчасъ  въ  кухню  и  берите,  не  глядя,  по  полѣну.  Ежели  по- 
лѣно  будетъ  гладкое,  то  женихъ  будетъ  красивый,  а  корявое, 
такъ — рябой,  нехорошій. 

Пашенька. — Ну,  хорошо.  Пойдемте,  дѣвицы. 

АнНУШКА. — Пойдемте!  (Вѣгутъ  къ  средними  дверями.  Сильный  зво- 
нокь.  Онгь  останавливаются). 

Пашенька.— Гости!  Кто  бы  это  былъі  Можетъ  быть,  ря- 
женые! (Аниушкѣ).  Можетъ  быть,  это  онъ?  Ахъ!  дай-то  Богъ! 
{Еще  звонок*).  Что    же  это  не  отворяютъ! 


ЯВЛЕН1Е  VI. 

Тѣ  же  и  АННА  СТЕПАНОВНА. 

Анна  Ст  еп  ановна.— Ахъ,  срамъ  какой!  И  отворить  не- 
кому! Молодцы  разбѣжались  куда-то.  Одинъ  Пантелей  дома,  ж 
тотъ  лежитъ  пластъ  пластомъ.  Представьте,  какой  мерзавецъ! 
Отлилъ  изъ  ведерной  бутыли  въ  полоскательную  чашку  водки 
и  нализался  какъ  скотъ!  (Звонок*).  —Пойти  самой  отворить. 

Севастьянъ    Ферапонтычъ.  —  Позвольте,   я  распоря- 
жусь.   (Уходшпъ  во  среднюю  дверыі  тотчас*  же  возвращается).   Ряженые 
ряженые   пріѣхали!    (Суматоха.  Изъ  дверей  налѣво  выбѣшютъ    Состш  и 
Ѳедя  и  убѣыіютъ  во  среднія  двери). 

АННА   СТЕПАНОВНА   (обдертвая    па    дѣвицахъ    платы,    вСлѣдъ 

Соскину).— Это  ряженые.  Проси,  батюшка    Иванъ  Иванычъ!  Про- 
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Си!  {Въ  среднихб  дверяхъ  показывается  Таврило,  въ  краковскомъ  костюмѣ,  и 
Подопенкинъ,  въ  костюмѣ    Гамлета  и   въ  Оотфортахъ.   Соскинъ    проситъ  ихъ 

войдти  въ  комнату.  Они  не  рѣшаются.  Наконецъ,  Иванъ  расталкиваетъ  ихъ 
сѣхъ  и  вбѣіаетъ  въ  комнату.  Онъ  въ  костюмѣ,  у  бійцы.    За  нимъ    входятъ 

Гаврило  и  Подопенкинъ]. 


ЯВЛЕНІЕ  VII. 

АННА  СТЕПАНОВНА,  СЕВАСТЬЯНЪ  ФЕРАПОНТЫЧЪ,  ПАШЕНЬКА, 
КАТЯ,  АННУШКА,  ѲЕДЯ,    СОСКИНЪ,    ТАВРИЛО,    ПОДОПЕНКИНЪ 

и  ИВАНЪ. 

ИвАНЪ  (вбѣіая  на  средину  комнаты,  кричитъ).  —  ЗдраВІЯ  Жвла- 
емъ!  {Ряженые  ходятъ  по  комнатѣ  и  раскланиваются  со  всѣми.  Дѣвицы 
тихонько  смѣются  и  пятятся  отъ  Ивана;  Соскинъ  и  Севастьянъ  Фсрапоп- 
тычъ  заглядываютъ  подъ  маски]. 

ГАВРИЛО    (подходитъ  къ  Пашенъкѣ).^-  ЗдраВСТВуЙТв,    ПраСКОВЬЯ 

Семеновна.  Вн  меня  не  узнаете? 

Пашенька. — Еще  бы  не  узнать?  Л  ваеъ  ждала  даже. 

Гаврило. — А  я  насилу  урвался.  Письмо  ваше  я  получилъ, 
но  не  сжегъ  его,  а  храню  на  груди.  Это  все  одно,  что  на  днѣ 
моря. 

Пашенька,— Нѣтъ,  сожгите.  Я  вамъ  лучше  кошелекъ  би- 
серный подарю  на  память.  Нарочно  для  васъ  связала. 

Гаврило. — Кошелекъ  кошелькомъ,  а  письмо  само  собою. 

Пашенька. — Нѣтъ,  ужь  лучше  сожгите.  Я  все  боялась,  не 
попалось  бы  оно  кому  другому.  Кто  это  съ  вами  такой  страшный? 

Гаврило. — А  это  молодецъ  нашъ.  Мы  его  для  комнаніи 
взяли.  Вы  придете  въ  Крещенье  на  площадь,  на  іорданскій  па- 
радъ  смотрѣть? 

Пашенька. — Не  знаю.  Какъ  папенька  съ  маменькой. 

Гаврило.  — Приходите.  Мы  тамъ  увидимся. 

Подопенкинъ  (Аннушш).  — А  я,  барышня,  васъ  знаю. 


—  423  — 

Вы  ко  Владимірской  въ  церковь  ходите  и  всегда  на  праву  руку 
у  входа  стоите. 

Аннушка.  —  Мало  ли  куда  я  хожу. 

Подопенкинъ.  —  А  меня  вы  знаете? 

Аннушка.  —  Знаю.  Вы  въ  рынкѣ   торгуете. 

Подопенкинъ. — Никакъ  нѣтъ-съ,  не  туда  попали.  Я  во- 
енный офицеръ. 

СеВАСТЬЯНЪ    ФеРАПОНТЫЧЪ    (прислушиваясь).  —  БываЛИ 

военные  офицеры,  да  не  такіе!  Аршиномъ  воюете? 

Подопенкинъ.  — Что? 

Севастьянъ  Ферапонтычъ.  —  Оно,  я  говорю,  по  обраще- 
нію,  сейчасъ  видно. 

Подопенкинъ.  —  Какое  же  вамъ  обращеніе  нужно]  Пи- 
еарьское? 

Севастьянъ  Ферапонтычъ.  —  Ошибаетесь ,  я  не  пи- 
сарь,  а   фельдшеръ.   (Отходить). 

Подопенкинъ  (ему  въ  слѣдь).  —  Все  одно  —  одинъ  бѣсъ! 
(Аниушкѣ).  —  Часто  вы  бываете  въ  театрѣ? 

ИвАНЪ    (юворитъ  басо.т,  указывая  на  закуску).  —  ЭсауЛЪІ  Что  ЭТО 

.вдали  виднѣется?  Непріятельская  батарея?  Взять  ее  приступомъ! 
Навались  на  весла! 

Г  А  В  Р  И  Л  О   (подходить  къ  Ивану  и  дерьаетъ  его  за  рукавъ).  —  ИваНЪ, 

ты  ужь  не  очень  безобразничай! 

Иванъ. — Ребята,  смѣлымъ  Богъ  владѣетъ!  На  то  мы  раз- 
бойники! 

Соскинъ.— Вотъ  за  это  браво!  Молодецъ,  разбойникъ!  Анна 
Степановна,  мы  выпьемъ. 

Анна  Степановна.  — Ахъ,  я  дура!  что  же  это  я,  въ  са- 
момъ  дѣлѣ,  закусить-то  не  попрошу.  Господа  ряженые,  пожа- 
луйте закусить  да  выпить.  Не  побрезгуйте. 

Иванъ. — Можно.  Ай-да  мать  командорша!  (Мужчины  подхо- 
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дягпб  т  столу  съ  закуской  и  пъюгпь).    —    Намъ,    ПО    Закону,    ИЗЪ  рюМКЖ 

пить  не  полагается.  Мы  изъ  стакашка.  На  то  мы  разбойники. 

Анна  Степановна. — Ряженые,  вы  хоть  бы  потанцовали. 
Повеселитесь,  станцуйте  кадриль. 

Подопенкинъ- — А  музыка  у  васъ  какая-нибудь  есть? 

Севастьянъ  Ферапонтбьч|ъ.  —  Нѣтъ  ли  у  васъ  гитары! 
Вотъ  Иванъ  Иванычъ  намъ  сыграетъ. 

Анна  Степановна.  —  У  насъ  гитары  нѣтъ,  а  достать 
можно.  Тутъ  у  насъ  на  лѣстницѣ  у  полковника  поваръ  живетъ. 
такъ  все  на  гитарѣ  играетъ. 

Севастьянъ  Ферапонтычъ. — Такъ  достаньте, 

Анна  Степановна. — Сейч'асъ;  Федя,  голубчикъ,  сбѣгаи 
въ  кухню,  да  скажи  Анисьѣ,  чтобъ  она  сходила  къ  полков- 
ницкому   повару    и  попросила   у  него    гитару.  (Федя  уШшыь.въ 

среднюю  дверь). 

ЯВЛЕНІ.Е   |ѴШ. 

Тѣ  же,  кромѣ  ФЕДИ. 

Севастьянъ  Ферапонтычъ.  —  Ну,  Иванъ  Иванычъ,  при- 
готовляйтесь бряцать. 

Соскинъ. — Да  что  же  я  играть-то  буду?  Вѣдь  кромѣ  рус- 
скихъ  пѣсенъ  ничего  не  знаю.  Игрывалъ  прежде  кадриль,  да. 
ужь  теперь  забылъ.  Первую-то  фигуру,  пожалуй,  вспомню,  ну? 
и  послѣднюю — тамъ  галопъ,  а  ужь  середину,  хоть  убейте,  не  знаю- 

Подопенкинъ. — Ну,  да  какъ  нибудь. 

Аннушка.  —  Иванъ  Иванычъ,  голубчикъ,  съиграйте. 

Соскинъ.  —  Да  вѣдь  я  только  и  знаю  первую  да  послѣд- 
нюю  фигуру. 

Подопенкинъ. — Ну.  и  жарьте  ихъ.  Намъ  все  одно!    ч 
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ЯВЛЕНІЕ  IX. 

Тѣ  же  и  ФЕДЯ. 
ФЕДЯ    (во/ьгг/л  се  гитарой  ее  рукахъ). — ВОТЪ-СЪ     ГЙТара.    ТОЛЬКО 

поваръ  просилъ,  чтобъ  струны  не  порвали. 

Севастьянъ  Ферапонтычъ.  —  Давай  сюда.  Ну,  господа, 
становитесь  въ  пары!  Иванъ  Иванычъ,  получайте  гитару,  сади- 
тесь  И   настраивайте!    (Передаст*  гитару  Соскину). 

Соскинъ. — Давно  ужь  я  и  гитары  въ  руки  не  бралъ.  По- 

Пробуемъ.     (Становятся  ее  нары.  Таврило  Панфилычь    се  Пашенькой,  Подо- 
петит  съ  Аннушкой  и  Ііванъ  съ  Катей). 

Севастьянъ  Ферапонтычъ.  —  А  мнѣ-то  дамы  и  нѣтъ, 
Анна  Степановна,  позвольте  васъ  просить. 

Анна  Степановна.  —  Что  ты,  батюшка,  какая  ужь  я 
танцорка!  Танцуй  вонъ  съ  Федей.  Онъ  вѣдь  у  насъ  этимъ  тан- 
цамъ-то  тоже  обучается. 

Севастьянъ  Ферапонтычъ. — Ну,  пожалуй!  Фединька,  да- 
вай руку!  Становись!  (Соскинъ  начинаешь  шратъ  первую  фигуру  кадрили. 
Танцы.  Нзе  дверей  налѣво  выход  яте  гости-мужчины  и  становятся  сзади 
танцующихе.  Ве  концѣ  первой  фигуры  Ііванв  пляшете  во  присядку). 

Гости. — Ай-да  молодецъ!  Браво!  Лихо!  Это  паши  рыноч- 
ники. Ужь  это  вѣрно! 

СОСКИНЪ    (сыѵраве  первую  фшуру  кадрили).— ЪОТЪ     УЖЬ    ВТОруЮ- 

то  фигуру  я  и  не  знаю. 

Подопенкинъ.— Да  ничего!    Жарьте    сначала,  да   и  дѣлу 

КОНецъ!    (Соскине  продолжаешь  иіратъ). 

ЙВАНЪ  (сдѣлаве  соло  во  второй  ф ту рѣ  въ  присядку,  становится  пе- 
редо   своей  дамой,  выхватываете    изе-за  пояса  ноже    и  кричите).    —    Ней 

подъ  ножомъ  Прокофья  Ляпунова! 

ГОСТИ   (хлопая  ее  ладоши). — Браво,    браво! 

ІіАТЯ    (убѣіаете  оте  Ивана  и  садится  на  стуле). — Не   ХОЧу   боЛЬ- 

ше  танцовать!  Что  жь  это,  въ  самомъ  дѣлѣ,  онъ  безобразничаетъ! 
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ЭдаКЪ  ОНЪ,  БоГЪ-ЗНаетЪ,  ЧТО  МОЖетЪ  СДѣлатЬ  (Общее  замѣшатель- 
■ство.  Танцы    кончаются). 

Гаврил  о  (подходить  т  Ивану). — Ну,  Иванъ,  совсѣмъ  ты  меня 
въ  конфузъ  ввелъ!  Спаеибо! 

Иванъ  (пьянѣя). — Ужь  вы  оставьте!    Я  знаю,  что    дѣлань 

Что  ЖЬ  Я  ей  СДѣлаЛЪ?  НешТО  ея  убыло?  {Во  время  тащевъ  борода 
у  нею  отклеилась.  Отъ  частыхь  утираній  рукавомъ  краска  мало-по-малу 
еошла  Со  лица). 

Севастьянъ  Ферапонтычъ.— Совсѣмъ  невозможно  тан- 
цовать.  (Катѣ).  Это,  барышня,  все  отъ  необразованности  вышло. 
Жнѣ  даже  совѣстно. 

Иванъ. —Отъ  какой  необразованности?  Вишь  какъ  зано- 
сится! Что  жь,  что  у  васъ  пуговицы-то  блестятъ,  *такъ  ужь  вы 
и  образованы?    Почемъ    вы  знаете,    можетъ    мы  почище    васъ! 

(Натираешь  на  Севастьяна  Ферапонтыча.  Тоть  пятится.  Таврило  и  Подо- 
менкинъ  отвод ятъ  его). 

Гости. — Нашъ!  Нашъ  рыночный! 

Иванъ  (хромая).  —  Захромалъ.  А  все  оттого,  что  одну  вы- 

ПИЛЪ.  ГоВОрЯТЪ,  ДВѢ  надо  ВЫПИТЬ.  (Беретъ  Соскина  подь  руку  и  под- 
еоотт  его  къ  закускѣ).    Ну-КО,    МуЗЫКаНТЪ,     ТЫ   МНѢ   ПО   Нраву    ПрИ- 

ішелся.  Выпьемъ!  (пьють). 


ЯБЛЕНІЕ  X. 
Тѣ  же,  КОЗИНЪ  и  СУРИКОВЪ  входятъ  изъ  дверей  налѣво. 

Суриковъ.  —  Покажи,  покажи,  что  у  тебя  за  ряженые. 
Таврило  (тихо).  —  Тятенька!  Ну,  не  было  печали... 
Подопенкинъ. — Вотъ-те  и  клюква! 

СУРИКОВЪ   (Подходить  къ  Ивану,    вглядывается    %  узнаетъ). 

Ахъ  ты  собака!  Ты  здѣсь  зачѣмъ?  У  кого  ты  спрашивался! 
Иванъ.  (Пятясь). — Виноватъ-съ,  не  буду... 
Козинъ.— Въ  чемъ  дѣло,    Панфилъ  Яковлевиче  Въ  чемъ 

дѣло? 
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Суриковъ. — Да  какъ  же,  скажи  на  милость,  меня  дома  нѣтъ, 
а  они  вонъ  какую  музыку  затѣяли!  Рядиться  вздумали,  да  по 
чужимъ  домамъ  шляться.  Вѣдь  это  молодецъ  мой.  Я  тебѣ  пока- 
жу, будешь  ты  знать  у  меня,  какъ    эдакія  колѣна  выкидывать. 

Ты  ЗДѢСЬ  СЪ  кѣмъ?  Съ  ГаврЮШКОЙ?  СеЙчаСЪ  Я  раЗВѣдаЮ  (Подхо- 
дить ко  Гаврилѣ).  Гаврюшка,  снимай  маску! 

Глврило. — Тятенька,  голубчикъ,  не  конфузьте.  Вѣдь  я  бы 
«просился,  да  васъ  дома  не  было! 

Суриковъ. — Снимай,  каналья,  харю  поганую,    коли    отецъ 
приказываетъ ! 
у!  Гаврил  о    (снимая  маску). — Тятенька,  простите... 

СурикоЪъ. — Сейчасъ  домой  ѣдемъ!  Я  тебѣ  покажу,  какъ 
по  чужимъ  домамъ  безъ  спросу  шататься.  Ты  у  меня  будешь 
знать!  Я  тебя  въ  три  дуги...  Ахъ  ты  шельма  необузданная! 

ПоДОПЕНКИНЪ      (снимаешь  маску  и  подходть  кь  Сурикову) . — ПаН- 

филъ  Яковлевичъ,  ужь  вы  его  не  браните,  это  я  его  сманилъ 
ѣхать,  а  то  бы  онъ  и  не  подумалъ. 

Суриковъ. — Ты?  Ну,  такъ  вотъ  я  твоему  отцу  скажу,  чтобы 
онъ  тебѣ  бока-то  настегалъ. 

Под  опенки  нъ. — Помилуйте,  за  что  же-съ? 

Суриковъ. — За  баламутство.  Не  сбивай  другихъ  съ  толку. 
Гаврило.  сбирайся! 

Еозинъ. — Панфилъ  Яковлевичъ,  что  же  это  такое?  Что 
за  домъ  мой  такой  позорный,  что  сыну  вашему  быть  нельзя? 
Бѣдь  вы  пришли;  отчего  же  и  ему  моего  хлѣба-соли  не  отку- 
шать? Это  мнѣ  обидно,  то-есть  какъ  обидно.  Богъ  съ  вами! 

Суриковъ. — Ну,  ты  тоже  не  очень.  Меня  только  одна 
злость  беретъ,  зачѣмъ  онъ  безъ  спросу. 

Козинъ. — Нѣтъ,  ты  меня  очень  обидѣлъ! 

Суриковъ. — Совсѣмъ  ты  меня   не  знаешь,  Селиверстъ  Се- 
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менычъ.  Я  тебя  люблю  и  уважаю.  Вотъ  что!  Почемъ  ты  знаешь? 
можетъ,  я  Гаврилу  твоей  дочкѣ  въ  мужья  прочилъ. 

Еозинъ. — Панфилъ  Яковлевичу  такихъ  вещей  при  всемъ 
народѣ  не  говорятъ.  Что  ужь,  будто  мы  [люди  маленькіе,  такъ 
насъ  и  обижать  можно?  Вѣдь  зы  огласку  дѣлаете. 

Суриковъ. — Ну,  ужь  ты  молчи!  Я  знаю,  что  я  говорю. 
Ужь  мнѣ,  что,  братъ,  въ  голову  засѣло,  такъ  камнемъ  не  вышибешь! 
Ну,  Селиверстъ  Семенычъ,  отдаешь  свою  дочь  въ  замужество  за 
моего  сына  Гаврилу? 

Еозинъ.  — Панфилъ  Яковлевичу  да  вы  это  безъ  насмѣшки 
спрашиваете?  А  то,  вѣдь,  грѣхъ;  ей-Богу,  грѣхъ. 

Суриковъ. — Я  тебя  спрашиваю:  отдаешь  дочь? 

Еозинъ. — Еще  бы  не  отдать! — да  вѣдь  я  ужь  право,  не 
знаю,  какъ  вы  объ  этомъ  спрашиваете. 

Суриковъ. — Пашенька,  нравится  вамъ  мой  Таврило? 

Анна  Степановна  (со  слезами) .  — Ахъ,  Господи,  да  еще 
бы  ненравиться!  Такой  человѣкъ... 

Суриковъ. — Ну,  Таврило,  вотъ  твоя  невѣста.  Цалуй  ее! 

Таврило.— Тятенька,  вѣрить  мнѣ  этому,  или  не  вѣрить? 
Прасковья  Селиверстовна... 

ЕОЗИНЪ    (обнимаясь  Со  Суриковым*). — Ну,  ПанфиЛЪ  ЯкОБЛвВИЧЪ, 

ужь  удружилъ  ты  мнѣ.   И  какъ  разъ     мнѣ  эдакая    радость    въ 
день  моего  ангела.  Ну,  нареченный  зятюшка,  цалуй  невѣсту. 
Суриковъ. — Полно  ему  холостымъ-то  бѣгать,    а  то  обол- 

таЛСЯ   СОВСѢМЪ.    (Общее     поздравление  и  цалованіе). 

Таврило  (цалуясъ  съ  Пашенькой).  Ну,  Прасковья  Селиверстов- 
на, ужь  я,  право,  не  знаю,  какъ  мнѣ  и  вѣрить  этому  счастію. 
Боюсь,  чтобъ  тятенька  не  заблажилъ  опять.  Вѣдь  ужь  это  не 
первый  разъ  меня  такъ  сговариваютъ. 

ИВАНЪ.    (Козину     и    Сурикову). — Хозяева,  ПОЗВОЛЬТв  МНОГОЛѢтІе 
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произнести  (Суриков*  машетъ  рукой).   Хозяину  дома    сего    я  моему 

ХОЗЯИНу   МНОГаЯ   Лѣта!    (Беретъ  высоко  и  срываете я). 

Гости  (Поютъ). — Многая  лѣта,  лѣта  многая! 
Ко зин ъ  (кричит*  во  время  пѣніл). — Анна  Степановна,  да  ты 
бы  хоть  винца  распорядилась  принести.  Тащи  сюда! 
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